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INTRODUCTION 


This is the third issue of the Statistical Yearbook for 
Asia and the Far East which like the two previous issues 
has been prepared by the Statistics Division of the Economic 
Commission for Asia and the Far East. Maximum reliance 
has been placed on the statistics compiled or already 
published by the United Nations Statistical Office and the 
specialized agencies of the United Nations. The statistics 
have been supplemented, wherever possible, by data col- 
lected directly from national sources, keeping in view the 
comparability of the data. The data available up to the 
end of 1970 in respect of periods up to 1969 have been 
included in the tables. The statistics of the following 
member and associate member countries of the ECAFE 
region are included in this Yearbook: Afghanistan, Aus- 
tralia, Brunei, Burma, Ceylon, China (Taiwan), Fiji, Hong 
Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, Khmer Republic, the 
Republic of Korea, Laos, Malaysia, Mongolia, Nepal, New 
Zealand, Pakistan, Territory of Papua and New Guinea, the 
Philippines, Singapore, Thailand, the Republic of Viet-Nam 
and Western Samoa. In addition, in this issue, the statistics 
of China (Mainland), Democratic People’s Republic of 
Korea and Democratic Republic of Viet-Nam are also 
included. It should be observed that the information for 
the above three countries have been obtained from several 
sources, official and unofficial, and as such should be used 
with caution by users. The term “developing ECAFE 
region” excludes Australia, Japan and New Zealand; the 
term “ECAFE region” includes Australia, Japan and New 


Zealand. 


CONTENTS 


Most of the statistical series which appeared in the 
Statistical Yearbook 1969 have been maintained in the 
present issue except input-output tables. 


A number of new tables have been included in this 
issue. They relate to the following: consumption of select- 
ed commodities under consumption section; number of 
aircraft, personnel and hours flown under transport sec- 
tion; telephone and telex services under communications 
section; damages from natural disasters and accidents, book 
production and translation, long films production, cinema 
seating capacity under social statistics section. 


Readers desiring more detailed or comprehensive 
statistics in any particular field are referred to Appendix II 
which shows the principal sources and publications. 


PRESENTATION OF STATISTICS 


In most cases, data are published in the form in which 
they are available, subject to a broad standard pattern. 
In a few cases, however, the data have had to be suitably 


uw 


grouped. Index numbers have all been shifted to a com- 
mon base to facilitate international comparison. National 
indices of agricultural production have been supplemented 
by index numbers compiled by the Food and Agriculture 
Organization in terms of calendar years. Time series are 
published wherever possible in respect of eleven years to 
facilitate computation of decennial growth rates. Statistics 
based on censuses and sample surveys are published in 
respect of the latest period for which they are available. 
The explanatory notes which precede the tables will, to 
some extent, help appreciation of the tables. 


SOURCES 


The sources of information are given in appendix II to 
this Yearbook. The ECAFE secretariat wishes to thank the 
international organizations and the national agencies for 
making the data available for publication. It is grateful, 
in particular, to the national statistical offices for their 
co-operation and prompt response in updating and correcting 
the tables compiled by the secretariat. 


Appendix III gives the Imperial British and United 
States equivalents of the principal metric weights and 
measures together with a large number of derived and 
conventional coefficients and other conversion factors 
employed in compiling the Yearbook tables. More exten- 
sive information can be found in the United Nations World 
Weights and Measures* which provides a comprehensive 
survey of international and national systems of weights and 
measures with their British and metric equivalents. 


NOTE ON GEOGRAPHICAL AREAS 


The form of the statistical presentation in this Year- 
book does not imply in any way either official endorsement 
or acceptance by the United Nations of the status or 
boundaries of the territories as listed or described. It was 
adopted solely for the purpose of providing a convenient 
geographic basis for the accompanying statistical series. 
The same qualification applies equally to all notes and 
explanations concerning the geographic units for which 
data are presented. 


EXPLANATION OF SYMBOLS 


Three dots (...) indicate that data are not available 
or are not separately reported. 


A dash (—) indicates that the amount is nil or 
negligible. 


* Statistical Office of the United Nations: Statistical Papers, Series M 
No. 21, Rev. 1, New York, 1966. Dotty See Bes 


One dot (.) indicates that the item is not applicable. 


A hyphen (-) between dates representing years, e.g. 
1950-1960, is used to signify the full period 
involved, including the beginning and end years. 


A slash (/) indicates a crop year, fiscal year e.g. 
1961/62. 


Figures in italics are provisional, preliminary, or 
unofficial. ; 


Decimal figures are always preceded by a period (.). 
Thousands and millions are separated by a space. 


ill 


Substantial breaks in the homogeneity of a series are 
indicated either by a horizontal line across the 
column or by vertical double lines in a row of 
figures. 


The ECAFE secretariat would welcome comments from 
users, with a view to introducing improvements in forth- 
coming issues. 


Statistics Division 
Economic Commission for Asia and the Far East 
Bangkok, September 1970 


INTRODUCTION 


Le présent volume constitue la troisième édition de 
l'Annuaire statistique pour l'Asie et l’'Extrême-Orient, établi 
par la Division de statistique de la CEAEO. On a utilisé 
essentiellement les statistiques réunies ou publiées par le 
Bureau de statistique de l’Organisation des Nations Unies 
et par les institutions spécialisées, qu’on a complétées, 
chaque fois qu’on l’a pu, par des données provenant 
directement de sources nationales en tenant compte de leur 
comparabilité. On y a inclus les données relatives aux 
périodes allant jusqu’à 1969 qui étaient disponibles au 
31 décembre 1970. On trouvera dans le présent Annuaire 
les statistiques des pays membres et membres associés de 
la CEAEO énumérés ci-après: Afghanistan, Australie, 
Birmanie, Brunéi, Ceylan, Chine (Taïwan), Fidji, Hong- 
kong, Inde, Indonésie, Iran, Japon, Laos, Malaisie, Mon- 
golie, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Territoire du 
Papua et Nouvelle-Guinée, Philippines, République de 
Corée, République Khmère, République du Viet-Nam, 
Singapour, Samoa-Occidental et Thaïlande. On y a ajouté 
les statistiques de la Chine (continentale), de la République 
démocratique populaire de Corée et de la République 
démocratique du Viet-Nam. Il convient de noter que les 
renseignements relatifs à ces trois pays proviennent de 
différentes sources, officielles et non officielles, et doivent, 
en conséquence, être utilisés avec prudence. L’expression 
“secteur évoluant de la CEAEO” exclut l’Australie, le Japon 
et la Nouvelle-Zélande, mais l’expression “région de la 
CEAEO” comprend ces pays. 


MATIERES 


La plupart des séries statistiques qui ont paru dans 
l'Annuaire statistique 1969 ont été conservées dans le 
présent volume, à l'exception des tableaux d’entrées- 
sorties. 


Un certain nombre de tableaux y figurent pour la 
première fois. Ils se rapportent à la consommation (con- 
sommation de quelques produits) ; aux transports (nombre 
d’aéronefs, personnel et heures de vol); aux communica- 
tions (téléphone et télex); aux statistiques sociales 
(dommages causés par les catastrophes naturelles et les 
accidents, production de livres et traductions, de films de 
long métrage, nombre de siéges de cinéma). 


Les lecteurs désireux d’obtenir des statistiques plus 
détaillées ou plus complétes dans un domaine trouveront a 
l’appendice II une liste des sources des données et des 
publications principales. 


PRESENTATION 


Les données sont publiées presque toujours telles 
qu’elles sont communiquées, compte tenu de la nécessité 


d’une certaine uniformité. Cependant, dans un petit nombre 
de cas, il a fallu les grouper. Pour faciliter la comparaison 
internationale, tous les indices sont rapportés à une base 
commune. Les indices nationaux de la production agricole 
sont complétés par ceux de la FAO pour les années civiles. 
Chaque fois qu’on l’a pu, on a publié des séries 
chronologiques sur onze ans afin de faciliter le calcul des 
taux de croissance décennaux. On a publié les statistiques 
les plus récentes tirées de recensements et de sondages. 
Les notes explicatives qui précèdent les tableaux doivent, 
dans une certaine mesure, faciliter leur intelligence. 


SOURCES 


Les sources de renseignements sont indiquées à 
l’appendice II de l'Annuaire. Le secrétariat de la CEAEO 
tient à remercier les organisations internationales et les 
organismes nationaux de lui avoir communiqué les ren- 
seignements disponibles aux fins de publication. Il sait 
gré en particulier aux services nationaux de la statistique 
de leur coopération et de la promptitude avec laquelle ils 
ont mis à jour et corrigé les tableaux établis par ses soins. 


L’appendice III contient des équivalences britanniques 
et américaines des principaux poids et mesures du 
système métrique, ainsi qu’un grand nombre de coefficients 
conventionnels ou dérivés et autres facteurs de conversions 
utilisés pour établir Annuaire. On trouvera des renseigne- 
ments plus complets à cet égard dans World Weights and 
Measures* qui est un catalogue complet des systèmes 
internationaux et nationaux de poids et mesures, et de 
leurs équivalences en unités métriques et britanniques. 


REGIONS GEOGRAPHIQUES 


Il ne peut être conclu de la présentation des statistiques 
adoptée dans le présent Annuaire que les Nations Unies 
approuvent ou reconnaissent officiellement le statut ou les 
limites des territoires énumérés ou décrits. Cette présenta- 
tion n’a été adoptée que pour donner un cadre géographique 
aux séries statistiques publiées. La méme réserve s’applique 
également a toutes les notes et explications relatives aux 
pays qui figurent dans les tableaux. 


SIGNES CONVENTIONNELS 
Les signes ci-après ont été utilisés dans l’Annuaire: 


... — Aucune donnée disponible ou indiquée sé- 
parément. 


— = Zéro ou négligeable. 


* Bureau de statistique des Nations Unies: Etudes statistiques, Séri 
; > e M, 
No. 21, Rev. 1, New York, 1966. ; 


— Ne s’applique pas. Les discontinuités notables dans l’homogénéité des 

= Entre deux dates (par exemple: 1950-1960) : la séries sont indiquées par un trait horizontal dans 
période indiquée comprend l’année initiale et la colonne ou par un double trait vertical en 
l’année finale. regard des chiffres d’une colonne. 


(par exemple 1961/62): campagne agricole ou Le Secrétariat de la CEAEO invite les utilisateurs de 
exercice fiscal. 


l'Annuaire à lui communiquer leurs observations pour lui 
Les chiffres en italiques ont un caractère provisoire, permettre d’améliorer les éditions futures. 
préliminaire ou officieux. 
oh ; ex, } Division de Statistique 
Les décimales sont toujours précédées par un point (.). 


Commission économique pour l’Asie et l’Extrême-Orient 


Les milliers et les millions sont séparés par un espace. Bangkok, septembre 1970. 


GENERAL EXPLANATORY NOTES 


I. Population 


Population changes 


Midyear population: Unless otherwise stated, the 
official estimates shown refer to the midyear (i.e., 30 June 
or 1 July) or are averages of year-end estimates. In so 
far as possible, the data include national armed forces and 
diplomatic personnel and their dependants stationed outside 
the territory, and exclude alien armed forces, prisoners 
of war, alien diplomatic personnel and their dependants, 
stationed in the country. 


Annual crude rates of live births and deaths: Data 
refer to the number of live births and deaths per 1000 
population which occurred or were registered during the 
period indicated. The definitions of live births and deaths 
are in accordance with the recommendation of the Principles 
for a Vital Statistics System (Statistical Papers, Series M. 
No. 19). 


Infant mortality rates: The annual infant mortality 
rates shown are the number of deaths under 1 year of age 
per 1000 live births which occurred during the same time 
period. Data exclude foetal deaths. Rates have been 
computed in the Statistical Office of the United Nations. 


Crude marriage rates: The rates are the number of 
legal (recognized) marriages performed and registered, i.e. 
excluding unions established by mutual consent or by tribal 
or native customs, per 1000 population. 


Population, area and density 


These series show the results of the latest one or two 
censuses by sex with total area and density. Density is 
the number of persons in the total population per square 
kilometre of the total area. The total population may 
differ from other population series due to some omissions 
or additions as indicated in footnotes. 


Population by age and sex 


The figures shown are the results of the latest census, 
post-censal estimates or results of a sample survey of 
population. The data are presented by five-year age groups 
and by sex. Unless otherwise specified, age is defined as 
age at last birth day (completed years). 


Economically active population 


The statistics presented are the results of the latest 
census, post-censal estimates or results of a sample survey 
of population. Data classified by industry and by occupa- 
tion and cross-classified by sex and age groups of the 
economically active are shown separately. “Economically 
active” is defined as all persons of either sex who furnish 
the supply of labour available for the production of 
economic goods and services. 


“Industry” refers to the kind of establishment in which 
the person works (or worked, if unemployed). The one- 
digit classification set forth in the country table is that 
of the United Nations International Standard Industrial 
Classification of all Economic Activities (ISIC) :— 


Division Code 
0 — Agriculture, forestry, hunting and fishing 
1 — Mining and quarrying 
2-3 — Manufacturing 
4 — Construction 
5 — Electricity, gas, water and sanitary services 
6 — Commerce 
7 — Transport, storage and communication 
8 — Services 
9 — Activities not adequately described 
Y — Persons seeking work for the first time 
U — Unemployed 
“Occupation” refers to the kind of work done by the 
person employed (or performed previously by the unemploy- 
ed) irrespective of the branch of economic activity. In 


the table, occupation is classified according to the /nter- 
national Standard Classification of Occupation (ISCO) :— 


Major Group Code 
0 — Professional, technical and related workers 


1 — Administrative, executive and managerial 
workers 


2 — Clerical workers 
3 — Sales workers 


4 — Farmers, fishermen, hunters, loggers and related 
workers 


5 — Miners, quarrymen and related workers 


6 — Workers in transport and communication 
occupations 


7-8 — Craftsmen, production-process workers, and 
labourers not elsewhere classified 


9 — Service, sport and recreation workers 

X — Workers not classifiable by occupation 
Y — Persons seeking work for the first time 
Z— Members of the armed forces 

U — Unemployed 


Expectation of life at specified ages 


Expectation of life is defined as the average number of 
years of life which would remain for males and females 
reaching the ages specified if they continued to be subjected 


to the same mortality conditions as obtained in the period 
mentioned. Male and female expectations are shown 
separately for selected ages beginning at birth (age 0) 
and proceeding with ages 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 22, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 and 85 years. 
These data come from the official life tables of the countries 
concerned. 


Survivors at specified ages 


Survivors are shown for males and females separately 
and for ages beginning with zero and proceeding with ages 
fee, 25, 1015, 20, 25, 30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 
65, 70, 75, 80 and 85 years. 


They represent the number of persons who would 
survive to the exact age specified, out of 100,000 born 
alive and subject to mortality conditions of period indicated. 
These data are from the official life table of the countries 
concerned. 


Il. Manpower 


Employment 


Persons employed in major divisions of economic 
activity: Absolute figures based on labour force sample 
surveys or on statistics of establishments are shown by 
branch of economic activity (industry). Industrial groups 
are arranged generally according to the /nternational 
Standard Industrial Classification of All Economic Activities 
(ISIC). In some countries, the figures refer only to the 
number of employees (wage earners and salaried em- 
ployees). 


Indices of employment: The indices of numbers em- 
ployed (wage earners and salaried employees) in non-agri- 
cultural or manufacturing industries have been arranged, 
so far as possible, according to the /nternational Standard 


Industrial Classification of All Economic Activities. In 
respect of some countries, absolute figures are given. 


Unemployment 


The figures shown under this heading are based on 
three main types of unemployment statistics: 


1. Labour force sample surveys. 

. Employment office statistics. These statistics relate 
to the number of applicants for work on the ‘live’ 
register or of unemployed persons registered. 

3. Unemployment relief statistics. These statistics 


show the number of persons who receive unemploy- 
ment benefit from special relief funds, usually 
administered by employment offices. 


For definitions and descriptions of the various national 
series, their scope, methods of compilation, etc., see ILO 
[echnical Guide, Volume II (Geneva, 1968). 


Hours of work 

Data generally show the average number of hours of 
vork per week per wage earner in non-agricultural sectors; 
manufacturing; mining and quarrying; construction; and 
ransport, storage and communication. In a few cases, 


vit 


hours per day or per month have been shown in the 
absence of hours per week. Some of the series refer to 
average hours per week for all employees or even for all 
categories of workers, as indicated in footnotes. Unless 
otherwise stated, the series relate to workers of both sexes, 
irrespective of age. 


The statistics presented are based on replies received 
from various Governments to the questionnaire on national 
accounts issued by the Statistical Office of the United 
Nations. The official estimates of each country have been 
adjusted to conform to the United Nations System of 
National Accounts and Supporting Tables (SNA). Im- 
portant deviations from SNA, where known, are indicated 
in the footnotes to the relevant tables. The principal 
definitions are given below: 


National Accounts 


National income is the sum of the incomes accruing 
to the factors of production supplied by normal residents 
of the given country before deduction of direct taxes. It 
equals the sum of compensation of employees, income 
from unincorporated enterprises, rent, interest and dividends 
accruing to households, corporate transfer payments, savings 
of corporations, direct taxes on corporations and general 
Government income from property and entrepreneurship 
less interests on the public and consumers’ debts. It is 
identically equal to net national product at factor cost. 


Gross domestic product at market prices is the market 
value of the product, before deduction of provisions for 
the consumption of fixed capital, attributable to factor 
services rendered to resident producers of the given country. 
It is identically equal to the sum of consumption expenditure 
and gross domestic capital formation, private and public, 
and the net exports of goods and services of the given 
country. It differs from the gross national product at 
market prices by the exclusion of net factor incomes 
received from abroad. 


Net national product at factor cost is the value at 
factor cost of the product after deduction of provisions for 
the consumption of fixed capital attributable to the factors 
of production supplied by normal residents of the given 
country. It is identically equal to the national income. 


Gross national product at market prices is the market 
value of the product before deduction of provisions for 
the consumption of fixed capital attributable to the factors 
of production supplied by normal residents of the given 
country. It is identically equal to the sum of consumption 
expenditure and gross domestic capital formation, private 
and public, and the net exports of goods and services plus 
the net factor incomes received from abroad. 


Net national product at market prices equals gross 
national product at market prices less provisions for the 
consumption of fixed capital. 


Gross national product at factor cost equals national 
income plus provisions for the consumption of fixed capital. 


Gross domestic product at factor cost equals national 
income plus provisions for the consumption of fixed capital 
less net factor incomes received from abroad. 


Net domestic product at factor cost is the value at 
factor cost of the product after deduction of provisions 
for the consumption of fixed capital attributable to factor 
services rendered to resident producers of the given country. 
It differs from the gross domestic product at market prices 
by the exclusion of provisions for the consumption of fixed 
capital and of the excess of indirect taxes over subsidies. 


For definitions of the items in the standard tables on 
expenditure on gross national product, industrial origin of 
gross domestic product, distribution of the national income, 
the finance of gross domestic capital formation, composition 
of gross domestic capital, receipts and expenditures of 
households and private non-profit institutions, the reader 
may refer to the United Nations Yearbook of National 
Accounts Statistics, 1969. 


IV. Agriculture 


Land use and irrigated area 


Most of the basic data on land use and irrigated area 
are from the FAO Production Yearbook. It should be 
noted that the definitions used by the reporting countries 
vary considerably and that even items classified under the 
same category often relate to greatly differing kinds of 


land. 


Index numbers of agricultural production 


Two sets of agricultural production indices are shown 
alongside, one compiled by reporting countries and the 
other by FAO. These indices are not comparable because 
of differences in concepts of production, reference period, 
coverage, weights, and methods of calculation. 


Area and production of principal crops 


Unless otherwise stated, statistics are on a calendar 
year basis; some of them are reported on a crop year basis 
but adjusted by FAO. Figures for crop areas generally 
refer to harvested areas. 


Livestock and products 


The figures presented are generally based on census 
reports. The census period varies from country to country. 


Agricultural machinery in use 


The series which are taken from FAO Production 
Yearbook show four types of agricultural machinery in 
use, é.g. tractors, garden tractors, combined harvester- 
threshers and milking machines. Data refer, as far as 
possible, to the position at the end of the year stated. 
Figures taken from a census carried out during the first 
quarter of a year have been included with those for the 
preceding year. 


Pesticides 


Data which are from FAO Production Yearbook, refer 
to quantities of pesticides used in, or sold to, agriculture. 
An effort has been made to show the data in terms of 
active ingredients rather than in terms of product weight. 


Roundwood removals and forest products 


Basic data are supplied by reporting national statistical 
offices. For certain non-reporting countries, data are taken 
from the FAO Yearbook of Forest Products Statistics. 


Removals refer to quantities removed during the 
calendar year or during the forestry year, from 
forests and from trees outside the forest, but 
excluding losses and unutilized waste in logging 
and roundwood transportation; include recorded 
volumes, as well as estimated unrecorded volumes, 
unless otherwise indicated. Figures are given in 
solid volume of roundwood without bark. 


Forest products: Definitions of terms used in this 
Yearbook are the same as in the FAO Yearbook 
of Forest Products Statistics. 


Fish catch: The figures presented are supplied by 
the national reporting offices. For some non-reporting 
countries, basic data are taken from FAO Yearbook of 
Fishery Statistics. The following definitions are used in 
this Yearbook: The term “catch”, unless otherwise speci- 
fied, refers to the “nominal catch”, i.e. the live weight 
equivalent of the landings. The term “landings” refers to 
the weight of fish and fish products brought ashore, i.e., 
the actual weight of the quantities landed. This weight 
represents the net weight of the gutted, eviscerated, filleted, 
frozen, cured, canned fish products at the time of landing. 
Exceptions are footnoted. 


V. Industry 


Index numbers of industrial production 


The index numbers are shown for the categories 
“Mining”, “Manufacturing” and “Electricity and gas” as 
defined by Divisions 1, 2-3 and groups 511-512 respectively, 
of the United Nations International Standard Industrial 
Classification of All Economic Activities (ISIC). In a few 
countries, building construction is also included. The 
“General index” covers Mining, Manufacturing and Electri- 
city and gas, and does not cover, unless otherwise indicated, 
Construction. 


Detailed descriptions of the national series are given in 
the United Nations Supplement to the Statistical Yearbook 
and the Monthly Bulletin of Statistics, 1967. 


Mining and manufacturing production 


The series, shown in absolute figures in the Yearbook, 
refers to selected items of mining and manufacturing 
activity. 


Construction 


The figures relate to public and private, residential 
and non-residential building construction. For some coun- 
tries, the figures are given by stages of construction work, 
as follows: construction completed; construction started; 
and building permits issued. The units of measurement 
also vary; some series are expressed in square metres 
(m*) relating to area while some others are expressed in 
value relating to cost of construction. 


Vili 


Electricity 


Installed capacity: The data represent the nominal 
end-of-year capacity of all generators available 
for simultaneous operation in hydro-electric and 
thermo-electric plants; 


Production: Refers to total gross production of elec- 
tricity generated by public utilities (i.e. privately 
or publicly owned enterprises generating primarily 
for public use) and by industrial establishments 
generating for their own use. 


Code: P = enterprises generating primarily for public 
use. 


I = industrial establishments generating pri- 
marily for own use. 


I-+-P=Total installed capacity or total gross 
generation of electricity. 


“Total (Th)” means entirely thermal. 
“Thermal” can be derived by subtracting 
“Hydro” from “Total”. 


Type: 


Value added and Gross fixed capital formation at current 
prices 

The information in the series is based on the reply 
to the United Nations Questionnaire on General Industrial 
Statistics from national statistical offices. The concepts, 
definitions and classification by branches of industry are 
generally in accordance with United Nations standards. 


Basic data are from United Nations The Growth of 
World Industry, 1968 Edition. 


Vi. 
Net food supply per caput 


Consumption 


Data presented are based on the national food balance 
sheet prepared by governments in collaboration with FAO. 


The series relate to the net supplies of foodstuffs for 
human consumption at the retail level. For each country, 
figures show daily per caput consumption of major food 
groups in terms of weight and calorie content. The data 
for total calorie include foodstuffs, other than alcoholic 
beverages, not specifically mentioned in the table. 


Consumption of selected commodities 


The series refer to the consumption of selected com- 
modities in quantity for each country. For more detailed 
explanatory notes on each commodity, reference should be 
made to United Nations Statistical Yearbook. 


Vil. 


Transport and Communications 


Railways 

Length of railways: Generally the figures as reported 
yy Governments refer to route length of railroads (irres- 
nective of gauge) open to traffic at end of working year. 
Double or treble lines are counted only once. 
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Rolling stock: The figures show stock which, at the 
end of the working year, was under the control of the 
railway administration of the countries (i.e. stock belonging 
to railways plus stock hired from others, less stock leased 
to others). The railways to which the figures refer are 
those open to public traffic excluding urban and suburban 
tramways, cable and funicular railways. Rolling stock 
includes: 


Locomotives relating to all rail vehicles equipped 
either with motive power and engines, or with 
motors only (e.g. electric locomotives) intended 
exclusively for hauling other vehicles, excluding 
railcars. 


Passenger cars relating to all passenger-carrying 
cars and railcars, baggage cars and railway-owned 
postal vans. 


Wagons (freight cars) relating to all goods-carry- 
ing cars, excluding railway service wagons. 


Railway traffic: Unless otherwise stated, the figures 
relate to the domestic and international traffic on all railway 
lines within each country irrespective of gauge, except 
railways entirely within an urban unit and plantation, 
industrial, mining, funicular and cable railways. The series 
relating to passenger-kilometres include all passengers except 
military, government and railway personnel when carried 
without revenue; those relating to net ton-kilometres include 
goods and livestock carried by fast or ordinary trains except 
service traffic, mail, baggage and non-revenue governmental 
stores. 


Roads 
Length of roads: 
by type. 


Motor vehicles in use: The series shown in this Year- 
book refer to passenger cars and commercial vehicles in 
use, according to census or registration figures for years 
when census or registration took place. The time of the 
year to which the figures refer is variable; generally motor 
vehicles exclude two- or three-wheeled cycles and motor- 
cycles, trams, trolley-buses, ambulances, hearses, military 
vehicles, vehicles operated by police or other governmental 
security organizations and special purpose vehicles. 


The figures show length of roads 


Passenger cars are motorcars, seating has less than 
eight persons including taxis, jeeps and station wagons. 


Commercial vehicles are lorries (trucks), buses, trac- 
tors, and semi-trailer combinations. 


Shipping 

Merchant fleets: The figures relate to merchant fleets 
registered in each country on 30 June of the year stated. 
They are given in gross registered tons (100 cubic feet 
or 2.83 cubic metres) and represent the total volume of 
all the permanently enclosed spaces of the vessels to which 
the figures refer. Vessels without mechanical means of 
propulsion are excluded, but sailing vessels with auxiliary 
power are included. Ships trading on the Caspian Sea, 
not entered in Lloyd’s Register, are excluded. 


International sea-borne shipping: Unless otherwise 
stated, the figures represent the weight of all goods (in- 
cluding packing) and livestock in external trade loaded 
on and unloaded from sea-going vessels of all flags at the 
ports of the country in question. (A vessel is said to be 
sea-going if at least part of its voyage while carrying the 
goods in question is by sea). The goods excluded are: 
mail, bullion, specie, passengers’ baggage, bunkers, ships’ 
stores, ballast, ships and other floating appliances when 
delivered as goods without being loaded on other ships, 
government stores when carried in government vessels or 
without revenue in merchant vessels, and goods trans- 
shipped from an importing vessel, to an exporting vessel. 
Goods unloaded into or loaded from bonded warehouses 
are included. 


Civil aviation 
Number of aircraft: the figures relate to the total 
fleet operated by the airline irrespective of whether the 
aircraft are engaged in international or domestic 
operations. 


Number of personnel: the figures relate to all personnel, 
whether temporary or permanent, on the payroll of the 
airline at the end of each year. 


Number of hours flown: the data represent the total 
number of hours flown of all aircraft during the year. 


Revenue refers to hours flown on flights operated 
for the purpose of carrying revenue loads. 


Non-revenue refers to hours flown on positioning 
flights, test flights, training flights, etc. 


Traffic: Total scheduled services: The figures refer 
to revenue scheduled traffic of airline(s) 
registered in the country for total operations 
(international and domestic). Revenue sche- 
duled traffic is traffic for which remuneration 
is received and which is carried on flights 
performed according to a published time- 
table. 


International scheduled services: The series 
refer to traffic carried by the airline(s) to, 
from, between or in countries other than the 
one in which the airline is registered. Cargo 
covers all goods, livestock and mail. 


International tourist travel 


The “number of tourists” refers to persons travelling 
for pleasure, health, business, meetings, study (including 
students and young persons staying abroad), etc., and 
stopping for a period of twenty-four hours or more in a 
country (“country of arrival”) other than that in which 
they usually reside. The figures do not, therefore, include 
immigrants, residents in a frontier zone, persons domiciled 
in one country and working in an adjoining country, 
and travellers passing through a country without stopping. 
Where available, figures for cruise passengers are given 
separately in a footnote. The data are based generally 
on a frontier check. In the absence of frontier check 


figures, data based on hotel registration (“arrivals at 
hotels”) are given, but these are not strictly comparable 
with frontier check data as they exclude certain types of 
visitors such as campers and visitors staying in private 
houses, while on the other hand they may contain some 
duplication when a visitor moves from one hotel to another. 


Communications 


Letter mail: The series refer to the volume of 
domestic and foreign mail carried. The figures cover letters 
(airmail, ordinary mail and registered), postcards, printed 
matter, business papers, small merchandise samples, small 
packets, and phonopost packets. They include mail carried 
without charge, but exclude ordinary packages, and letters 
and packages with a declared value. 


Domestic mail relates to mail carried for distribution 
within the national territory. 


Foreign mail relates to mail received from outside the 
national territory (“received”) or mailed for distribution 
outside the national territory (“sent”). Mail in transit is 
not included. 


Telegraph service: The series refer to the volume of 
domestic and foreign telegrams traffic applying only to 
the public telegraph network operated either by the 
Governments directly or by recognized private agencies. 
The figures cover, in general, all types of telegrams in- 
cluding cablegrams and radiograms, but excluding messages 
in transit. The series on domestic traffic relate to telegrams 
despatched to points within the national territory. The 
series on foreign traffic relate to telegrams received from 
outside the national territory or despatched abroad. 


Telephone service: 


Telephones in use: The figures relate to the number 
of public and private telephones installed which can be 
connected to a central exchange. The method and date of 
count may vary from country to country. 


Long-distance calls: The series refer to the volume 
of domestic and foreign long-distance calls operated by the 
governments or by recognized private agencies in the type 
of wire or radio. The series on domestic long-distance 
calls relate to the services within the national territory. 
The series on foreign long-distance calls relate to the 
services received from or sent to the foreign countries. 


Telex service: The series relate to the number of 
subscribers or the volume of telex traffic in a system of 
telegraphy in which printed signals or messages are 
exchanged by teleprinters connected to public telecom- 
munication network. 


VIII. 


Characteristics of wholesale and retail trade 


Internal Trade 


The statistical series relates to basic data on activity 
in wholesale and retail trade as defined in Group 611 and 
612 of the ISIC. The detailed explanation for each item 


will be found in the United Nations Supplement to the 
Statistical Yearbook, 1967. 


Index numbers of value of wholesale and retail trade 


The index series show the changes of sales value in 
wholesale and retail trade as defined in Group 611 and 
612 of the ISIC. For further details on formula, weights 
and composition, etc. of the national indexes, refer to the 


United Nations Supplement to the Statistical Yearbook, 
1967. 


IX. External Trade 


The general definitions, territory, system of trade, 
coverage, valuation, exceptions to the general statement 
and terms used in this Yearbook are the same as in the 
United Nations Yearbook of International Trade Statistics, 
Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly 
Bulletin of Statistics, 1967, and the Foreign Trade Statistics 
of Asia and the Far East prepared by the ECAFE secretariat. 


Direction of trade 


Regrouping of data by selected regions is effected by 
the ECAFE secretariat based on Direction of Trade pub- 
lished by the International Monetary Fund. The figures are 
given in US dollars. As a complete breakdown is not 
generally shown, the sum of total trade of a country with 
different regions may not agree with figures in other 
relevant tables. 


Composition of imports and exports 


The data shown in the tables are reclassified into 
five categories by the ECAFE secretariat on the basis of 
government trade statistics. The total of the five groups 
may not add up to total imports and exports as published 
in national trade returns, because (1) in a few countries 
a small part of the imports and exports (in no case more 
than 4 per cent) is not included, and (2) of rounding. 


Value of imports and exports by SITC sections 


Due to the limitation of space, the data are shown 
here according to the one-digit code of the Standard Inter- 
national Trade Classification (SITC). The section code of 
SITC is as follows:— 


Section 0: Food and live animals 

Section 1: Beverages and tobacco 

Section 2: Crude materials, inedible, except fuels 

Section 3: Mineral fuels, lubricants and related 
materials 

Section 4: Animal and vegetable oils and fats 

Section 5: Chemicals 

Section 6: Manufactured goods classified chiefly by 
material 

Section 7: Machinery and transport equipment 

Section 8: Miscellaneous manufactured articles 

Section 9: Commodities and transactions not classified 


according to kind 
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X. Wages, Prices and Household Expenditure 
Wages 


The figures shown in absolute value and in index 
numbers generally represent minimum daily or weekly wage 
rates payable to workers or average monthly earnings of 
wage earners. 


Average earnings, generally taken from establishment 
payrolls, usually cover cash payments received from em- 
ployers (before deduction of taxes and social security and 
other types of contributions payable by workers), such 
as remuneration for normal working hours, overtime pay, 
incentive pay, earnings of piece-workers, remuneration for 
time not worked, bonuses and gratuities. In some cases, 
data include the payments in kind. 


Wage rates are based on collective agreement, arbitra- 
tion awards or decisions of wage-fixing authorities, which 
generally specify minimum rates for particular occupations 
or groups of workers, irrespective of age. 


Some of the series include salaried employees as 
well as wage earners. While most of the series relate to 
manufacturing industries, some include non-manufacturing 
industries. 


The definition of earnings and coverage may vary 
from country to country. 


Index numbers of wholesale prices 


The figures which are meant to measure changes in 
the level of commodity prices at a non-retail stage of 
distribution, show breakdowns by major subdivisions. 
They may represent prices charged by representative 
manufacturers or producers to wholesalers, the prices 
charged by wholesalers to retailers, the prices paid by 
importers to producers, etc. 


The coverage of commodities included in the indexes 
also varies widely from country to country. 


The original indexes are converted to the base 1963— 
100, whenever possible. 


For further details on formula, weights and composi- 
tion, price specifications etc., refer to the United Nations 
Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly 
Bulletin of Statistics, 1967. 


Index numbers of prices received and paid by farmers 


The index series of prices received by farmers generally 
cover commodities in two groups: farm crops and livestock 
and its products. The index series of prices paid generally 
includes production expenses and living expenses. Com- 
modity coverage and weights for the index series vary from 


one country to another. The parity ratio is also published. 


Price quotations of major export commodities 


The series which show individual commodity prices are 
designated as export price f.o.b., import price c.if., unit 
value of exports/imports and wholesale prices. 


A description of the type of price and the complete 
specification for each series is also published under the 


table for each country. 


Consumer price index numbers 


The index numbers are subdivided into several main 
categories, are designed to show changes over time in 
the cost of selected goods and services considered as 
representative of the consumption habits of the population 
concerned. The methods of computation used by various 
statistical offices vary from one country to another. 


For further details on formula, weights and composi- 
tion, price data, see the United Nations Supplement to the 
Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, 
1967. 


Household expenditure 


The results of household expenditure surveys are based 
on the reports of household expenditure surveys of reporting 
countries. Generally, the figures show number of house- 
holds, average family size and distribution of household 
expenditure with breakdowns by income class. 


The surveys included in the tables vary widely in scope: 
some cover the whole country; others cover one city or an 
urban area only as indicated in the tables. 


In presenting the results of these surveys, the reporting 
countries have utilized varying types of classification of 
consumption items. 


Generally these classifications are adjusted to conform 
to the standard classification used in the ILO Yearbook 
of Labour Statistics. 


XI. Finance 


Currency and Banking and Balance of payments 


Basic data and detailed descriptive notes of each item 
are taken from the /nternational Financial Statistics of the 
International Monetary Fund and from various government 
publications. 


Government revenue and expenditure 


The series shown are based on government budget 
reports and are regrouped by the ECAFE secretariat into 
some economically meaningful categories. 


Unless otherwise stated, figures generally relate to 
central government transactions only. 


In general, only the net results of public enterprises 
and fiscal monopolies are included; positive balances are 
shown under revenue and negative balances under ex- 
penditure. Currency and mint transactions are excluded. 
Interest charges to public enterprises and entities are 
included in revenue and not deducted from interest payments 
on the expenditure side. 
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Revenue 
Total revenue: excludes proceeds from loans, other 
forms of borrowing, grants and aid, transfers from reserve 
funds, and counterpart funds. 


Transaction and consumption taxes: include excise 
duties, turnover taxes, sales taxes and entertainment duties. 


Expenditure 


Total expenditure: includes current expenditure, 
capital outlays, and loans and advances (net) granted by 
the government, but excludes debt redemption, contributions 
to sinking funds and transfers to reserve funds. 


Defence: includes defence capital outlay. Expendi- 
ture on military pensions is included in “other current 
expenditure”. 


Economic services: includes current expenditure on 
agriculture, forests, industrial development, scientific and 
technical research, irrigation, public works, ports, light- 
houses, commerce, planning, and price subsidies, etc. 


Social services: includes current expenditure on 
education, health, social welfare, relief, etc. 


Contributions to provincial and local governments: 
includes contributions towards meeting current expenditures. 


Investment: covers capital outlays of the public works 
department, including maintenance, outlays of government 
enterprises and other departments and grants to provinces 
and local authorities for the same purposes. 


Loans and advances (net): mainly granted to pro- 
vinces, local authorities, public and private undertakings 
for capital outlay. 

XII. Social Statistics 


Education 


The series published in this Yearbook have peen 
redesigned in its new form and are based on UNESCO 
Statistical Yearbook and A Statistical Review, published 
by the UNESCO Regional Office for Education in Asia, 
except for some countries, the data are obtained from the 
national statistical publications. 


Data usually relate to both official (public) and 
independent (private) schools, and refer to the school year 
beginning in the year stated. They generally exclude adult 
education, apprenticeship courses and correspondence 
schools. 


For the different levels of education the following 
definitions are employed: 


Pre-school: Education preceding the first level pro- 
vided for children who are not old enough to enter 
a school at the first level (e.g. at nursery school, 
kindergarten, infant school) ; 


First level: Education whose main function is to 
provide basic instruction in the tools of learning (e.g. 
at elementary school, primary school). Its length may 
vary from 4 to 9 years, depending on the organization 
of the school system in each country; 


Second level: Education based upon at least four 
years of previous instruction at the first level, and 
providing general or specialized instruction, or both 
(e.g. at middle school, secondary school, high school, 
vocational school, teacher training school at this level) : 


(a) General education does not aim at preparing 
the pupils directly for a given trade or 
occupation; 


(b) Vocational education aims at preparing the 
pupils directly for a trade or occupation 
other than teaching; 


(c) Teacher training aims at preparing the 
pupils directly for teaching; 


Third level: Education which requires, as a minimum 
condition of admission, the successful completion of 
education at the second level, or evidence of the attain- 
ment of an equivalent level of knowledge (e.g. at 
university, teachers’ college, higher professional school). 


Inter-country comparisons are subject to caution owing 
to variations in school systems, as well as to differences in 
the criteria adopted in gathering and presenting the data. 


Mass communications 


The series show the number of book productions and 
translations, number of daily newspapers and their circula- 
tion, number of cinemas, number of radio and television 
receivers. 


Book production: Data generally cover printed non- 
periodical publications (books and pamphlets) 
which are published in a particular country 
and made available to the public, with the 
exception of publications issued for adver- 
tising purposes, those of transitory interest 
and those in which the text is not the most 
important part. Unless otherwise stated, they 
refer to first editions and re-editions of 
originals and translations. 


Book translations: The series show the number of 
translations published, each title counting as 
a unit, broken down into the main subject 


groups. 


A daily newspaper is defined as a publication contain- 
ing general news and appearing at least four 
times a week. The total circulation represents 
the total daily circulation and refers to the 
number of copies sold both inside and outside 
the country. 


Long films: The series refer to the number of long 
films produced in each country. Interna- 
tional co-productions are included and shown 
separately where available; they may, in some 
cases, be also included in the data of each 
of the countries concerned. 


Cinema: Number of cinemas refers to fixed cinemas 
regularly used for the commercial exhibition 
of 35 mm and 16 mm films. 


Seating capacity refers to the total number 
of seats in cinemas, excludes data relating to 
“drive-in” cinemas. 


Radio: 


The data show either the number of licences 
issued or the estimated number of receivers 
(radio sets) in use. Data relate to all types 
of receivers for radio broadcasts to the gene- 
ral public including receivers connected to a 
“radio redistribution system”. 


Television: The series refer either to the number of 
licences issued or to the estimated number of 
television receivers in use. 


Medical facilities 


The series published in this Yearbook show the number 
of physicians, dentists, midwives, nurses and pharmacists 
registered at the government offices: the number of hospitals 


and hospital beds. 


Co-operative societies 


The series show the number of co-operative societies, 
the number of members, share capital, working capital, 
assets and liabilities and loans issued during the year. 


Damages from natural disasters and accidents 


The series shows damages on persons and property 
caused by natural disasters, traffic accidents, mining acci- 
dents, and industrial accidents. 


Housing 


Unless otherwise stated, the data, taken from the United 
Nations Statistical Yearbook, are intended to refer to 
conventional dwellings only and not to other classes of 
living quarters. In many countries, however, the data also 
include non-permanent structures and improvised shelters, 
and in a few countries, refer instead to living quarters or 
to household accommodation, i.e. to the space occupied by 
a household, whether the household occupies an entire 
dwelling or only part of a dwelling. 


Living quarters are structurally separate and indepen- 
dent places of abode. They may (a) have been constructed, 
built, converted or arranged for human habitation, provided 
that they are not at the time of the census used wholly 
for other purposes and that, in the case of mobile housing 
units, improvised housing units and living quarters other 
than housing units, they are occupied at the time of the 
census, or (b) although not intended for habitation, actually 
in use as such at the time of the census. 


A housing unit is a separate and independent place 
of abode intended for habitation by one household, or one 
not intended for habitation but occupied as living quarters 
by a household at the time of the census. Thus it may 
be an occupied or vacant dwelling, an occupied mobile or 
improvised housing unit or any other place occupied as 
living quarters by a household at the time of the census. 
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A conventional dwelling is a room or suite of rooms 
and its accessories in a permanent building or structurally 
separated part thereof, which by the way it has been built, 
rebuilt, or converted, is intended for habitation by one 
household and is not, at the time of the census, used wholly 
for other purposes. It should have a separate access to 
a street or to a common space within the building. A 
dwelling is considered to be occupied when it is inhabited 
on the date to which the census refers. 


The concept of household is based on the arrangements 
made by persons, individually or in groups, for providing 
themselves with food or other essentials for living. A 
household may be either: (a) a one-person household, that 
is, a person who makes provision for his own food or other 
essentials for living without combining with any other 
person to form part of a multi-person household or (b) 
a multi-person household, that is, a group of two or more 
persons who make common provision for food or other 
essentials for living. The persons in the group may pool 
their incomes and have a common budget to a greater or 
lesser extent; they may be related or unrelated persons, 
or a combination of both. Persons occupying hotels, 
boarding and lodging houses should be distinguished as 
members of one-person or multi-person households on the 
basis of arrangements which they make for providing 
themselves with the essentials for living. Personnel of 
institutions, not living in dormitories or similar accom- 
modations, should be treated in the same way. 


Tenure refers to the arrangements under which the 
household occupies the living quarters, that is, whether the 
accommodation that it occupies is owned by a member of 
the household, rented, subrented, occupied free of charge, 
etc. 


xiv 


A room is defined as a space in a housing unit or 
other living quarters enclosed by walls reaching from the 
floor to the ceilling or roof covering, or at least to a height 
of two metres, of a size large enough to hold a bed for 
an adult, that is, 4 sq. metres at least. The total number 
of rooms, therefore, includes bedrooms, dining rooms, 
living-rooms, studies, habitable attics, servants’ rooms, 
kitchens and other separate spaces used or intended for 
dwelling purposes, so long as they meet the criteria of 
walls and floor space. Passageways, verandahs, lobbies, 
bath-rooms and toilet rooms should not be counted as 
rooms even if they meet the criteria. When separate 
information is available, rooms used for professional or 
business purposes are included in calculating the average 
number of rooms per dwelling and excluded in calculating 
the number of persons per room. 


Piped water refers to water laid on to the living 
quarters by pipes from a community-wide system or an 
individual installation, such as a pressure tank, pumps, etc. 
inside the living quarters or outside but within 100 metres. 


A toilet may be defined as an installation for the 
disposal of human excreta. 


A flush toilet is an installation connected with piped 
water, arranged for humans to discharge their wastes and 
from which the wastes are flushed by water. 


Fixed bath or shower refers to a fixed bath or shower 
within the premises of the living quarters. 


Electric lighting refers to the type of a lighting used 
in the living quarters. 


NOTES EXPLICATIVES GENERALES 


I. Population 
Mouvement de la population 


Population au milieu de l’année: Sauf indication 
contraire, les estimations se rapportent au milieu de l’année 
considérée (30 juin ou ler juillet) ou sont des moyennes 
d’estimations de fin d’année. Autant que possible, les 
données comprennent les militaires et le personnel diplo- 
matique hors du pays et les membres de leurs familles 
les accompagnant, et ne comprennent pas les militaires 
étrangers, les prisonniers de guerre, le personnel diplo- 
matique étranger et les personnes à leur charge sur le 
territoire. 


Taux annuels bruts de natalité (naissances vivantes) 
et de mortalité: Les données se rapportent au nombre 
(pour 1000 habitants) de naissances vivantes et de décès 
survenus ou enregistrés au cours de la période indiquée. 
Les définitions relatives aux naissances vivantes et aux 
décès sont celles qui ont été recommandées dans les 
Principes directeurs d’un système de statistiques de l’état 
civil (Etudes statistiques, Série M, No. 19). 


Taux de mortalité infantile: Les taux annuels de 
mortalité infantile indiqués représentent le nombre des 
décès d’enfants de moins d’un an (pour 1000 naissances 
vivantes) survenus au cours de la même période, à 
exclusion des morts foetales. Les taux ont été calculés 
par le Bureau de statistique de l'ONU. 


Taux bruts de nuptialité: Les taux représentent le 
nombre de mariages légaux (reconnus) conclus et enre- 
gistrés (pour 1000 habitants), à l’exclusion des unions 
contractées par consentement mutuel ou selon la coutume 
tribale ou locale. 

Population, superficie et densité 

Ces séries indiquent les résultats, par sexe, du dernier 
ou des deux derniers recensements, ainsi que la superficie 
totale et la densité. La densité est le rapport entre la 
population totale et la superficie totale (exprimée en kilo- 
mètres carrés). L’effectif total peut n’être pas identique à 
celui d’autres séries démographiques par suite de certaines 
omissions ou additions signalées dans les notes de bas de 
page. 

Population, par âge et par sexe 

Les chiffres indiqués sont tirés du dernier recensement, 
d’estimations postcensitaires ou d’une enquête par sondage 
sur la population. Les données sont présentées par groupes 
d’âge quinquennaux et par sexe. Sauf indication contraire, 
l’âge indiqué est celui du dernier anniversaire (années 
révolues). 


Population active 

Les chiffres indiqués sont tirés du dernier recensement, 
d’estimations postcensitaires ou d’une enquête par sondage 
de la population. Les données sont classées séparément 
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par branche d’activité et par profession et ventilées par 
sexe et par groupes d'âge. 


Par “population active” on entend toutes les personnes 
de l’un ou de l’autre sexe qui constituent la main-d’oeuvre 
disponible pour la production de biens et de services. 


Par “industrie” on entend le type d’établissement où 
la personne travaille (ou a travaillé, si elle est en chômage). 
La classification à un chiffre indiquée dans le tableau des 
pays est conforme à la Classification internationale type, 
par industrie, de toutes les branches d’activité économique 


(CITI): 


Branches: 


0 — Agriculture, sylviculture, chasse et péche 
1 — Industries extractives 
2-3 — Industries manufacturières 
4— Bâtiment et travaux publics 
5 — Electricité, gaz, eau et services sanitaires 
6 — Commerce, banque, assurances, affaires 
immobilières 
7 — Transports, entrepôts et communications 
8 — Services 
9 — Activités mal désignées. 
Y — Personnes en quête d’emploi pour la première 
fois 
U — Chômeurs 
Par “profession” on entend le type de travail effectué 
par la personne employée (ou effectué antérieurement par 
la personne en chômage) indépendamment de la branche 
d’activité économique. Dans le tableau, les professions sont 
classées selon la Classification internationale type des 


professions (CITP) : 


Grands groupes 

0 — Personnes exerçant une profession libérale, 
techniciens et assimilés 

1 — Directeurs et cadres administratifs supérieurs 

2— Employés de bureau 

3 — Vendeurs 

4— Agriculteurs, pêcheurs, chasseurs, forestiers et 
travailleurs assimilés 

5 — Mineurs, carriers et travailleurs assimilés 

6— Travailleurs des transports et des 
communications 

7-8 — Artisans, ouvriers de métier, ouvriers à la 

production et manoeuvres non classés ailleurs 

9-_ Travailleurs spécialisés dans les services, les 
sports et les activités récréatives 

X — Personnes ne pouvant être classées selon la 
profession. 

Y — Personnes en quête d'emploi pour la première 
fois 

Z — Membres de forces armées 


U — Chômeurs 


Espérance de vie à divers âges 

Par espérance de vie, on entend le nombre moyen 
d'années de vie qui resterait aux hommes et aux femmes 
atteignant les âges précisés s’ils continuaient d’être soumis 
aux mêmes conditions de mortalité que celles de la période 
mentionnée. L’espérance de vie pour les hommes et les 
femmes est indiquée séparément pour des ages déterminés 
à la naissance (âge 0) puis à 1, 2, 3, 4, 5101520725 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 et 85 ans. Ces 
données proviennent de tables de mortalité officielles des 
pays intéressés. 


Survivants à divers âges 


Les survivants sont indiqués (hommes et femmes 
séparément) à l’âge 0 puis à 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 et 85 ans. 


Ils représentent le nombre de personnes qui, pour 
100 000 naissances vivantes, vivraient jusqu’à l’âge exact 
indiqué étant donné les conditions de mortalité de la 
période indiquée. Ces données proviennent des tables de 
mortalité officielles des pays intéressés. 


Il. Main-d’oeuvre 


Emploi 


Personnes actives, par branche d’activité économique: 
Chiffres absolus tirés d’enquétes par sondage sur la main- 
d’oeuvre ou de statistiques d’établissements, par branche 
d’activité économique. Le classement par groupe industriel 
est généralement conforme à la Classification internationale 
type, par industrie, de toutes les branches d’activité 
économique (CITI). Dans certains pays, les chiffres se 
rapportent uniquement au nombre de salariés (ouvriers et 
employés). 


Indices de l'emploi: Les indices relatifs aux effectifs 
(ouvriers et employés) des branches d’activités non agricoles 
(manufacturières) ont été classés autant que possible con- 
formément à la CITI. Pour certains pays, les chiffres 
indiqués sont des chiffres absolus. 


Chômage 


Les chiffres indiqués sous cette rubrique sont tirés de 
trois types principaux de statistiques de l’emploi: 


1. Enquêtes par sondage sur la main-d’oeuvre. 

. Statistiques des bureaux de placement. Ces statis- 
tiques indiquent le nombre de demandes d’emploi 
enregistrées ou de chômeurs inscrits. 

3. Statistiques des chômeurs secourus. Ces statisti- 


ques indiquent le nombre de personnes qui 
reçoivent des allocations de chômage de caisses 
spéciales de secours habituellement gérées par les 
bureaux de placement. 


Pour les définitions et descriptions des diverses séries 
nationales, la portée et les méthodes d'établissement de ces 
séries, etc., voir le Guide technique de l'OIT, volume II 
(Genéve, 1968). 
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Temps de travail 

D’une maniére générale, les données indiquent le 
nombre moyen d’heures de travail hebdomadaire par salarié 
dans les secteurs non agricoles, les industries manufac- 
turières, les industries extractives, le bâtiment et les travaux 
publics et les transports, les entrepôts et les communications. 
Dans quelques cas peu nombreux, on a indiqué le nombre 
d'heures de travail journalier ou mensuel. Certaines séries 
se rapportent au nombre moyen d'heures de travail 
hebdomadaire pour tous les employés ou même pour toutes 
les catégories de travailleurs; ces exceptions sont indiquées 
dans des notes de bas de page. Sauf indication contraire, 
les séries se rapportent aux travailleurs des deux sexes et 
de tous âges. 


Les statistiques présentées sont fondées sur les réponses 
des gouvernements au questionnaire du Bureau de statistique 
de l'ONU sur la comptabilité nationale. Les estimations 
officielles de chaque pays ont été ajustées en fonction du 
Système de comptabilité nationale et tableaux connexes de 
l'ONU (SCN). Les divergences importantes, lorsqu'elles 
sont connues, sont indiquées dans les notes qui accom- 
pagnent chaque tableau. Les principales définitions sont 
les suivantes: 


Comptabilité nationale 


Le revenu national est la somme des revenus corres- 
pondant aux facteurs de production fournis par les 
personnes qui résident normalement dans le pays considéré, 
avant déduction des impôts directs. Il est égal à la somme 
des agrégats suivants: rémunération des travailleurs; re- 
venu des entreprises non constituées en sociétés; loyer; 
intérêts et dividendes reçus par les ménages; transferts 
effectués par les sociétés; épargne des sociétés; impôts 
directs frappant les sociétés; revenu de l'Etat provenant 
de ses domaines et entreprises, moins intérêt de la dette 
publique et de la dette du consommateur. Il est identique- 
ment égal au produit national net au coût des facteurs. 


Le produit intérieur brut aux prix du marché est la 
valeur commerciale, avant déduction des provisions pour 
consommation de capital fixe, du produit imputable aux 
services facteurs de production fournis aux producteurs 
résidents du pays considéré. Il est identiquement égal à 
la somme des dépenses de consommation et de la formation 
brute de capital intérieur, privées et publiques, et des 
exportations nettes de biens et services du pays considéré. 
Il diffère du produit national brut aux prix du marché en 
ce qu’il ne comprend pas les rentrées nettes de revenus de 
facteurs reçus de l’étranger. 


Le produit national net au coût des facteurs est la 
valeur, au coût des facteurs et après déduction des 
provisions pour consommation de capital fixe, du produit 
imputable aux facteurs de production fournis par les 
personnes qui résident normalement dans le pays considéré. 
Il est identiquement égal au revenu national. 


3 
Le produit national brut aux prix du marché est la 
valeur commerciale, avant déduction des provisions pour 


consommation de capital fixe, du produit imputable aux 


facteurs de production tournis par les agents qui résident 
dans le pays considéré. Il est identiquement égal à la 
somme des dépenses de consommation et de la formation 
brute de capital intérieur, privées et publiques, et des 
exportations nettes de biens et services, plus les rentrées 
nettes de revenus de facteurs reçus de l'étranger. 


Le produit national net aux prix du marché est égal 
au produit national brut aux prix du marché, moins les 
provisions pour consommation de capital fixe. 


Le produit national brut au coût des facteurs est égal au 
revenu national, plus les provisions pour la consommation 
de capital fixe. 


Le produit intérieur brut au coût des facteurs est égal 
au revenu national, plus les provisions pour consommation 
de capital fixe, moins les rentrées nettes de revenus de 
facteurs reçus de l’étranger. 


Le produit intérieur net au coût des facteurs est la 
valeur, au coût des facteurs, et après déduction des 
provisions pour consommation de capital fixe, du produit 
imputable aux services facteurs de production fournis aux 
producteurs résidents du pays considéré. Il diffère du 
produit intérieur brut aux prix du marché en ce qu’il ne 
comprend ni les provisions pour consommation de capital 
fixe intérieur ni l’excédent des impôts indirects sur les 
subventions. 


Pour les définitions relatives aux rubriques des 
tableaux suivants: dépense imputée au produit national 
brut; origine, par branche d’activité industrielle, du produit 
intérieur brut; distribution du revenu national; financement 
de la formation brute de capital intérieur; éléments de 
la formation brute de capital intérieur; recettes et paiements 
des ménages et des organismes privés à but non lucratif, 
on peut se référer à l’Annuaire de statistiques des comp- 


tabilités nationales (1969) de ONU. 


IV. Agriculture 


Utilisation des terres et superficie irriguée 


Presque toutes les données de base concernant l’utilisa- 
tion des terres et la superficie irriguée sont tirées de 
l'Annuaire de la production de la FAO. Il convient de 
noter que les définitions dont se servent les divers pays 
varient beaucoup et que, selon les pays, une même rubrique 
englobe des catégories de terre très différentes. 


Indices de la production agricole 


Deux séries d’indices de la production agricole sont 
indiquées côte à côte: l’une établie par les pays et l’autre 
par la FAO. Ces indices ne sont pas comparables en raison 
des divergences existant dans les notions relatives à la 
production, à la période de référence, à la portée des 
statistiques et aux coefficients de pondération, et dans les 
méthodes de calcul. 


Cultures principales: superficie cultivée et production 


Sauf indication contraire, la période de référence est 
celle de l’année civile, sauf dans certains cas pour lesquels 


les données se rapportent à la campagne agricole, après 
ajustement par la FAO. Il s’agit en général de la superficie 
récoltée, 


Elevage et produits de l'élevage 


Les chiffres indiqués sont généralement tirés des 
bulletins de recensement, La période sur laquelle porte 
le recensement varie selon les pays. 


Machines agricoles en usage 


Les séries qui sont empruntées à l’Annuaire de la 
production de la FAO montrent quatre types de machines 
agricoles en usage: les tracteurs, les motoculteurs, les 
moissonneuses-batteuses et les trayeuses. Autant que 
possible, les données se rapportent à la situation à la fin 
de l’année indiquée. Les chiffres empruntés à un recense- 
ment effectué au cours du premier trimestre d’une année 
ont été totalisés avec les chiffres de l’année précédente. 


Produits antiparasitaires 


Les données, qui sont tirées de l’Annuaire de la produc- 
tion de la FAO, se rapportent aux quantités de produits 
antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs. On 
s’est efforcé d’exprimer les données en équivalents de 
composants actifs plutôt qu’en poids. 


Abattages de bois ronds et produits forestiers 


Les données de base sont fournies par les bureaux 
nationaux de statistique. Pour certains pays qui ne 
publient pas de données, les statistiques sont tirées de 
l'Annuaire statistique des produits forestiers de la FAO. 


Abattages: quantités enlevées des forêts pendant l’année 
civile ou l’année forestière, y compris le 
bois provenant d’arbres poussant hors 
forêt, mais à l’exclusion des pertes et des 
déchets inutilisés lors des opérations 
d’abattage, de débardage et de transport 
des bois ronds. Dans ces quantités sont 
compris, sauf indication contraire, le 
volume enregistré et le volume non en- 
registré. Les chiffres donnés correspondent 
au volume solide de bois rond écorcé. 


Produits forestiers: 
La définition des termes utilisés dans le 


présent Annuaire correspond à celle de 
V Annuaire statistique des produits forestiers 


de la FAO. 


Pêche: Les chiffres indiqués ont été communiqués 
par les bureaux nationaux de statistique. Pour certains 
pays qui ne publient pas de données, les statistiques de 
base sont tirées de l’Annuaire statistique des pêches de la 
FAO. Les définitions suivantes sont utilisées dans cet 
annuaire: sauf indication contraire, l’expression “quantités 
pêchées” désigne la “pêche nominale”, c’est-à-dire l’équi- 
valent en poids vif des quantités débarquées. L’expression 
“quantités débarquées” désigne le poids du poisson et des 
produits de la pêche mis à terre, c’est-à-dire le poids 
effectif des quantités débarquées. Ce poids est le poids 
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net, au moment de la mise à terre, du poisson ou autres 
produits de la péche vidés, éviscérés, découpés en filets, 
congelés, salés, fumés, séchés, en boites, etc. Les exceptions 
sont indiquées en bas de page. 


V. Industrie 


Indices de la production industrielle 


Les indices se rapportent aux catégories “industries 
extractives”, “industries manufacturières” et “électricité et 
gaz” correspondant aux branches 1, 2-3 et aux groupes 511- 
512 de la Classification internationale type, par industrie, de 
toutes les branches d’activité économique (CITI). Certains 
pays ajoutent aussi le bâtiment. L’indice général porte sur 
les industries extractives, les industries manufacturières et 
l'électricité et le gaz, à l’exception, sauf indication contraire, 
du bâtiment. 


Des descriptions détaillées des indices nationaux sont 
données dans le Supplément à [Annuaire statistique et au 
Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1967. 


Industries extractives et manufacturières: production 


L'indice, exprimé en valeur absolue dans le présent 
Annuaire, se rapporte à quelques branches d'activités 
minières et manufacturières. 


Bâtiment 


Les chiffres se rapportent à la construction de 
bâtiments publics et privés, résidentiels et autres. Pour 
certains pays, les chiffres sont indiqués selon le stade des 
travaux de construction: construction achevée; construction 
commencée; permis de construire délivrés. Les unités de 
mesure diffèrent aussi: certaines séries sont exprimées en 
mètres carrés (m°?), d’autres en unités de valeur ayant 
trait au coût de la construction. 


Electricité 


Puissance installée: Les données représentent la 
puissance nominale en fin d’année de tous les 
générateurs qui peuvent fonctionner simultanément 
dans les usines hydroélectriques et les centrales 
thermiques ; 


Production: se rapporte à la production brute totale 
d'électricité des entreprises de services publics 
(c’est-à-dire des entreprises privées ou publiques 
produisant surtout pour les réseaux publics) et 
des entreprises industrielles produisant pour leur 
propre usage. 


Code: P — entreprises produisant 
réseaux publics. 


surtout pour les 


I = entreprises industrielles produisant surtout 
pour leur propre usage. 


I + P= Puissance totale installée ou production 
brute totale d’électricité. 


“Total (Th)” signifie entièrement thermi- 
que. La production “thermique” s’obtient 
en déduisant la production “hydroélectri- 
que” de la production “totale”, 


Type: 


Valeur ajoutée et formation brute de capital fixe aux prix 
courants 

Les renseignements contenus dans ces séries sont fondés 
sur la réponse des bureaux nationaux de statistique au 
questionnaire de l'ONU sur les statistiques industrielles 
générales. Les concepts, définitions et classements par 
branche d’activité sont généralement conformes aux normes 
des Nations Unies. 


Les données de base proviennent du document des 
Nations Unies intitulé “Croissance de l’industrie mondiale”, 
édition de 1968. 


VI. Consommation 


Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Les chiffres indiqués sont tirés des bilans nationaux 
des disponibilités alimentaires préparés par les gouverne- 
ments en collaboration avec la FAO. Les séries se 
rapportent aux quantités nettes de denrées alimentaires pour 
la consommation humaine disponibles au niveau de la vente 
au détail. Pour chaque pays, les chiffres représentent la 
consommation quotidienne par habitant, exprimée en poids 
et calories, des principaux groupes de denrées alimentaires. 
Le chiffre total pour les calories porte aussi sur des denrées 
alimentaires, autres que les boissons alcoolisées, qui ne 
sont pas expressément mentionnées dans le tableau. 


Consommation de certains produits 


Les séries concernent les quantités de certains produits 
consommées dans chaque pays. Pour des notes explicatives 
plus détaillées sur chaque produit, il y aurait lieu de 
consulter l’Annuaire statistique des Nations Unies. 


Vil. 
Chemins de fer 


Longueur du réseau: Les chiffres communiqués par 
les gouvernements se rapportent généralement a la longueur 
des voies (de tout écartement) ouvertes au trafic en fin 
d’année d’exploitation. Les voies doubles ou triples ne 
sont comptées qu’une fois. 


Transports et communications 


Matériel roulant: Les chiffres portent sur le matériel 
a la disposition des administrations des chemins de fer du 
pays à la fin de l’exercice (c’est-à-dire matériel de ces 
administrations augmenté des véhicules loués et diminué 
des véhicules prétés à d’autres). Les administrations 
auxquelles les données se rapportent sont celles qui sont 
accessibles au public à l’exclusion des tramways urbains 
et suburbains, des téléfériques et des funiculaires. Le 
matérial roulant comprend: 


Locomotives: total des véhicules sur rail à force 
motrice ou à moteur seul (par exemple locomotives 
électriques) destinés exclusivement à  remorquer 
d’autres véhicules. Non compris les automotrices. 


Voitures-voyageurs: total des voitures servant au 
transport des voyageurs, des automotrices, des fourgons 
et des wagons postaux appartenant aux chemins de fer. 
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Wagons (marchandises): total des wagons servant au 
transport des marchandises, à l’exclusion des wagons 
de service des chemins de fer. 


Trafic ferroviaire: Sauf indication contraire, les 
données représentent le traffic intérieur et le trafic inter- 
national de toutes les lignes de chemin de fer dans chaque 
pays quelle que soit la largeur des voies, à l’exception des 
lignes entièrement urbaines ou desservant une plantation, 
une entreprise industrielle ou minière, les funiculaires et 
les téléfériques. La série relative aux kilomètres-voyageurs 
comprend tous les voyageurs à l’exclusion des militaires, 
des fonctionnaires et du personnel des chemins de fer 
transportés gratuitement; les chiffres relatifs aux tonnes- 
kilomètres nettes comprennent les marchandises et les 
animaux vivants transportés par grande vitesse ou petite 
vitesse à l’exception du trafic de service, du courrier, des 
bagages et des approvisionnements transportés à titre 
gratuit pour l’administration. 


Routes 


Longueur du réseau: Les chiffres indiquent la longueur 
du réseau par type de routes. 


Véhicules automobiles en circulation: La série indiquée 
dans le présent Annuaire comprend les voitures particulières 
et les véhicules utilitaires en circulation, d’après les chiffres 
de recensement ou d’enregistrement pour les années pendant 
lesquelles un recensement ou un enregistrement est intervenu. 
La période de l’année à laquelle les chiffres se rapportent 
varie; en général, les bicyclettes, tricycles et motocycles, 
les tramways, trolleybus, ambulances, corbillards, véhicules 
militaires, véhicules de la police ou d’autres services de 
sécurité et les véhicules spéciaux sont exclus. 


Les voitures particulières sont les véhicules automobiles 
ayant moins de huit places, y compris les taxis, les 
jeeps et les breaks. 


Les véhicules utilitaires sont les camions (légers et 
lourds), les autobus, les tracteurs, et les tracteurs et 
semi-remorques. 


Transports maritimes 


Flotte marchande: Les données se rapportent à la 
flotte marchande enregistrée dans chaque pays au 30 juin 
de l’année indiquée. Elles sont exprimées en tonneaux de 
jauge brute (100 pieds cubes ou 2,83 mètres cubes) et 
représentent le volume total de tous les espaces clos en 
permanence dans les navires auxquels elles s’appliquent. 
Les navires sans moteurs ne sont pas compris, mais les 
voiliers avec moteurs auxiliaires sont compris. Les navires 
en service sur la mer Caspienne et non inscrits au “Lloyd’s 
Register” ne sont pas compris. 


Transports maritimes internationaux: Sauf indication 
contraire, les chiffres représentent le poids de toutes les 
marchandises (emballages compris) et de tous les animaux 
vivants embarqués ou débarqués dans les ports du pays 
considéré à destination ou en provenance de l'étranger 
quelle que soit la nationalité du navire de transport. (On 


dira qu’une personne ou un lot de marchandises ont voyagé 
par mer si une partie au moins du voyage du bateau sur 
lequel les marchandises ou la personne ont été transportées 
se fait sur mer). Sont exclues les marchandises suivantes: 
le courrier, les métaux précieux en lingots, les espèces, les 
bagages des passagers, le combustible de soute, les 
provisions de bord, le lest, les bateaux ou autres engins 
flottants acheminés comme marchandises sans être embar- 
quées, les fournitures et approvisionnements pour l’adminis- 
tration s’ils sont transportés par des navires de l'Etat ou 
à titre gratuit par des navires marchands, les marchandises 
transbordées directement d’un navire venant de l'étranger 
sur un navire partant pour l’étranger. Les marchandises 
débarquées ou embarquées qui entrent en entrepôt ou en 
sortent sont comprises. 


Aviation civile 


Nombre d’aéronefs: Les chiffres se rapportent au 
nombre total d’aéronefs utilisés par la compagnie de 
transport aérien en trafic international comme en trafic 
intérieur. 


Personnel: Les chiffres se rapportent à l’ensemble du 
personnel, temporaire ou permanent, figurant sur les états 
de paie de la compagnie à la fin de chaque année. 


Nombre d'heures de vol: Les données se rapportent 
à l’ensemble des heures de vol de tous les aéronefs au 
cours de l’année. 


Le terme “Payant” s’applique aux heures de vol des 
appareils transportant des marchandises, des passagers 
payants. 


Le terme “Non payant” s'applique aux vols de mise 
en place, d’essai, d’entrainement, etc. 


Trafic: Ensemble des services réguliers: Les chiffres 
se rapportent au trafic payant de tous les 
services réguliers (internationaux et intérieurs) 
des compagnies de transport aérien immatri- 
culées dans le pays considéré. Le trafic 
régulier payant représente les transports 
effectués contre rémunération par les avions 
des services réguliers selon un horaire publié. 


Services internationaux réguliers: La série 
porte sur le trafic des compagnies de transport 
aérien, en direction de pays autres que celui 
dans lequel la compagnie est enregistrée, en 
provenance de ces pays ou entre ces pays. 
Le fret comprend toutes les marchandises, les 
animaux vivants et le courrier. 


Tourisme international 


Les données se rapportent aux personnes (“visiteurs”) 
voyageant pour les raisons suivantes: plaisir, santé, affaires, 
conférences, études (y compris les étudiants et jeunes gens 
séjournant à l'étranger), etc., et s’arrêtant vingt-quatre 
heures ou plus dans un pays (“d’arrivée”) autre que leur 
pays de résidence habituelle. Elles excluent donc les 


: , . : 
immigrants, les frontaliers, les nationaux d’un pays 
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travaillant dans un pays voisin et les voyageurs traversant 
un pays sans s’y arréter. Le nombre de voyageurs en 
croisière est indiqué séparément en note, s’il est disponible. 
Ces données reposent en général sur un contrôle aux 
frontières. A défaut, les données sont tirées des registres 
d'hôtel (“arrivées aux hôtels”), mais elles ne sont pas 
alors strictement comparables à celles du contrôle aux 
frontières car elles excluent, d’une part, certaines catégories 
de visiteurs tels les campeurs et les visiteurs séjournant dans 
les maisons privées, et, d’autre part, elles peuvent faire 
double emploi si un visiteur change d’hôtel. 


Communications 


Courrier postal: La série porte sur le volume de 
courrier intérieur et de courrier étranger. Les données 
comprennent: lettres (ordinaires, par avion, et recomman- 
dées) cartes postales, imprimés, papiers d'affaire, petits 
échantillons, petits paquets et paquets phonopostes. Elles 
comprennent les envois en franchise mais non les colis, ni 
les lettres et paquets à valeur déclarée. 


Courrier intérieur: Courrier envoyé pour distribution 


dans le pays même. 


Courrier reçu de l'étranger (“reçu”) ou 
Le courrier en 


Etranger : 
courrier envoyé à l’étranger (“envoyé”). 
transit n’est pas compris dans les données. 


Service télégraphique: Les données portent sur le 
volume de télégrammes intérieurs et étrangers intéressant 
seulement le réseau télégraphique public exploité par l'Etat 
ou par des agences privées agréées. Les chiffres englobent, 
en général, toutes les sortes de télégrammes, y compris les 
cablogrammes et radiogrammes, mais non les messages en 
transit. Les séries relatives au trafic intérieur portent sur 
les télégrammes envoyés pour distribution dans le pays 
même. La série relative au trafic étranger porte sur les 
télégrammes reçus de l’étranger ou envoyés à l’étranger. 


Téléphone: nombre d’appareils en service: Les 
données se rapportent au nombre de téléphones publics et 
privés en service qui peuvent être reliés à un bureau central. 
La méthode et la date du dénombrement varient d’un pays 
à l’autre. 


Téléphone: communications à grande distance: Les 
séries se rapportent au nombre de communications télé- 
phoniques à grande distance intérieures et internationales, 
assurées sur ligne téléphonique ou par radio, par des 
services publics ou des organismes privés agréés. Les 
communications intérieures à grande distance intéressent le 
territoire national. Les communications à grande distance 
avec l’étranger concernent les appels en provenance ou à 
destination de l'étranger. 


Télex: Les séries se rapportent au nombre d’abonnés 
ou au volume du trafic télex (le télex étant un système 
télégraphique permettant l’envoi de signaux ou de messages 
imprimés au moyen d'appareils téléimprimeurs reliés au 
réseau public de communications). 
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Commerce intérieur 


VIII. 


Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


La série statistique porte sur les données de base 
relatives à l’activité dans le commerce de gros et de détail, 
suivant les définitions de la CITI (groupes 611 et 612). 
On trouvera des explications détaillées pour chaque 
rubrique dans le Supplément à l'Annuaire Statistique des 
Nations Unies, 1967. 


Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


Les séries d’indices mesurent les variations de la valeur 
des ventes dans le commerce de gros et de détail, suivant 
les définitions de la CITI (groupes 611 et 612). Des 
renseignements plus détaillés sur la formule, les coefficients 
de pondération et la composition, etc. des indices nationaux 
figurent dans le Supplément à l'Annuaire Statistique des 
Nations Unies, 1967. 


IX. Commerce extérieur 


Les définitions générales, le territoire, le système de 
commerce, le champ, l'évaluation, les exceptions aux 
principes généraux et les termes employés dans le présent 
Annuaire sont conformes à ceux de l’ Annuaire international 
des statistiques du commerce des Nations Unies, du Supplé- 
ment à l'Annuaire statistique et au Bulletin mensuel de 
statistique de l'ONU, 1967, et des Statistiques du commerce 
extérieur de Asie et de l’Extrême-Orient établies par le 


secrétariat de la CEAEO. 


Direction des échanges 


Le secrétariat de la CEAEO a regroupé les données 
par région en se fondant sur la Direction des échanges 
publiée par le Fonds monétaire international. Les chiffres 
sont indiqués en dollars EU. Comme on n’a pas, en 
général, présenté de ventilation complète, il se peut que la 
somme du commerce total d’un pays avec les différentes 
régions ne coincide pas avec les chiffres figurant dans les 
autres tableaux pertinents. 


Composition des importations et des exportations 


Le secrétariat de la CEAEO a reclassé les données 
figurant dans les tableaux en cing catégories en se fondant 
sur les statistiques commerciales des gouvernements. Il se 
peut que le total des cinq groupes ne corresponde pas au 
total des importations et des exportations tel qu’il est 
indiqué dans les recettes du commerce national, pour les 
raisons suivantes: 1) les importations et les exportations 
peu importantes (en aucun cas plus de 4 %) sont omises; 
2) les chiffres sont arrondis. 


Valeur des importations et des exportations par section de 


la CTCI 


Le code par section de la CTCI est le suivant: 


Section 0: Produits alimentaires et animaux vivants 
Section 1: Boissons et tabacs 
Section 2: Matières brutes non comestibles, 


carburants non compris 


Section 3: Combustibles minéraux, lubrifiants et 
produits connexes 

Section 4: Huiles et graisses d’origine animale ou 
végétale 

Section 5: 


Section 6: 


Produits chimiques 

Articles manufacturés classés principale- 
ment d’après la matière première 
Machines et matériel de transport 
Articles manufacturés divers 


Section 7: 
Section 8: 


Section 9: Articles et transactions non classés par 


catégories 


X. Salaires, prix et dépenses des ménages 
Salaires 


Les chiffres indiqués en valeur absolue et en nombres 
indices représentent généralement les salaires minimaux, 
quotidiens ou hebdomadaires, payables aux ouvriers ou les 
gains mensuels moyens des salariés. 


Les gains moyens, établis en général d’après les 
bordereaux de salaires des entreprises, comprennent nor- 
malement les paiements en espèces versés par les employeurs 
(avant déduction des charges fiscales, et des cotisations 
aux assurances sociales et autres payables par les personnes 
employées), tels que la rémunération des heures de travail 
normales et des heures supplémentaires, les primes, le 
salaire aux pièces, la compensation des jours chômés, les 
suppléments spéciaux et gratifications. Dans certains cas, 
ils comprennent les paiements en nature. 


Les statistiques des salaires reposent en général sur 
les indications fournies par les conventions collectives, les 
sentences arbitrales et autres décisions réglementant les 
salaires, qui, en général, fixent des taux minimaux pour 
chaque profession ou groupe de travailleurs, sans considéra- 
tion d’âge. 

Dans certaines des séries, figurent les employés aussi 
bien que les ouvriers. La plupart des séries concernent 
les industries manufacturières, mais certaines portent aussi 
sur des industries non manufacturières. 


La définition des gains et la portée peuvent varier 
d’un pays à l’autre. 


Indices des prix de gros 


Les données qui doivent permettre de mesurer les 
variations du cours des produits à un stade autre que celui 
de la vente au détail sont ventilées par grandes catégories. 
Les prix relevés peuvent être ceux que les fabricants ou 
producteurs importants demandent aux grossistes, ceux que 
les grossistes facturent aux détaillants, ceux que les 
importateurs paient aux producteurs, etc. 

La liste des articles sur lesquels portent les indices 
varie aussi beaucoup d’un pays à l’autre. 

Les indices ont été ramenés, si possible, à la base 
1963—100. 

Des renseignements plus détaillés sur la formule, les 
coefficients de pondération et la composition, les prix, etc., 
figurent dans le Supplément à l'Annuaire statistique et au 
Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1967. 


Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


La série d’indices des prix payés aux agriculteurs con- 
cerne généralement deux groupes de produits: récoltes et 
élevage ou produits de l'élevage. La série d’indices des prix 
payés par les agriculteurs comprend en général les dépenses 
de production et les dépenses essentielles des ménages. Les 
produits et les coefficients de pondération de la série 
d'indices varient d’un pays à l’autre. Le taux de parité 
est également indiqué. 


Cours des principaux produits d’exportation 

Il s’agit du prix à l’exportation f.a.b., du prix à 
l'importation c.a.f., de la valeur unitaire des exportations 
et des importations et des prix de gros. 


Au-dessous du tableau pour chaque pays figurent aussi 
la description du type de prix et les détails complets pour 
chaque série. 


Indices des prix à la consommation 


Les indices sont subdivisés en plusieurs grandes 
catégories et ont pour but d’indiquer la variation dans le 
temps du coût d’un certain nombre de biens et services 
jugés représentatifs des habitudes de consommation de la 
population considérée. Les méthodes de calcul utilisées 
par les divers bureaux de statistique varient d’un pays à 
l’autre. 


Pour plus amples détails sur la formule, les coefficients 
de pondération et la composition, les données relatives aux 
prix, voir le Supplément à l'Annuaire statistique et au 


Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1967. 


Dépenses des ménages 


Pour l’enquête sur les dépenses des ménages, on s’est 
fondé sur les rapports envoyés par les pays qui ont procédé 
à des enquêtes. En général, sont indiqués le nombre de 
ménages, la taille moyenne de la famille et la ventilation 
des dépenses des ménages, selon les classes de revenus. 


La portée des études figurant dans les tableaux varie 
beaucoup: comme il est indiqué, certaines saisissent 
l’ensemble du pays, d’autres, une ville ou seulement une 
zone urbaine. 


Pour présenter les résultats de ces enquêtes, les pays 
ont employé différents types de classification des postes de 
consommation. 


On a adapté généralement ces classifications pour se 
conformer à la classification type employée dans l’Annuaire 
des statistiques du travail de l'OIT. 


XI. Finances 


Monnaie et banque et balance des paiements 


Les données essentielles et les notes descriptives dé- 
taillées pour chaque poste sont tirées des Statistiques 
financières internationales du Fonds monétaire international 
et de diverses publications des gouvernements. 
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Recettes et dépenses de [Etat 


On s’est servi des rapports concernant le budget de 
l'Etat et le secrétariat de la CEAEO a regroupé les séries 
en un certain nombre de catégories significatives du point 
de vue économique. 


Sauf indication contraire, en général, les données 
concernent uniquement les transactions du gouvernement 
central. 


Ne figurent généralement que les résultats nets des 
entreprises publiques et des monopoles fiscaux; les soldes 
positifs sont indiqués au chapitre des recettes et les soldes 
négatifs à celui des dépenses. Les transactions monétaires 
portant sur toutes les catégories de monnaie sont exclues. 
Les intérêts perçus par les entreprises et organismes publics 
sont comptés comme recettes et non pas déduits des 
paiements d'intérêt, qui figurent au chapitre des dépenses. 


Recettes 


Recettes totales: non compris le montant des prêts, 
les autres formes d'emprunt, les subventions et l’aide, les 
transferts à partir des fonds de réserve et les fonds de 
contrepartie. 


Les impôts et taxes sur les transactions et la con- 
sommation comprennent notamment les droits d’accise, les 
taxes sur le chiffre d’affaires, les impôts sur les ventes et 
les taxes sur les spectacles. 


Dépenses 


Dépenses totales: dépenses courantes, dépenses en 
capital et prêts et avances (nets) accordés par les pouvoirs 
publics, non compris les amortissements de dettes, les 
contributions à des fonds d’amortissement et les transferts 
à des fonds de réserve. 


Défense: dépenses en capital pour la défense. Les 
dépenses afférentes aux pensions militaires sont comprises 
dans les “autres dépenses courantes”. 


_ Services économiques: dépenses courantes pour l’agri- 
culture, les forêts, le développement industriel, la recherche 
scientifique et technique, l'irrigation, les travaux publics, 
les ports, les phares, le commerce, la planification et les 
subventions aux prix, etc. 


Services sociaux: dépenses courantes pour l’enseigne- 
ment, la santé, la protection sociale, l’assistance, etc. 


Aides à administration provinciale et locale: y com- 
pris les contributions pour couvrir les dépenses courantes. 


Investissements: dépenses en capital du département 
des travaux publics, y compris l'entretien, dépenses des 
entreprises publiques et d’autres services officiels et sub- 
ventions accordées aux mêmes fins aux provinces et aux 
autorités locales. 


Prêts et avances (nets): principalement en faveur des 
provinces, des autorités locales, et des entreprises publiques 
et privées pour les dépenses en capital. 


XII. Statistiques sociales 


Enseignement 

Les séries publiées dans le présent Annuaire ont été 
remaniées et sont fondées sur l'Annuaire statistique de 
l'UNESCO et la Revue de statistique par le Bureau régional 
de l'UNESCO pour Véducation en Asie, à l'exception de 
certains pays, les données sont tirées de publications 
statistiques nationales. 


Les données portent d’ordinaire sur les écoles de l’Etat 
(publiques) et les écoles indépendantes (privées) et se 
rapportent à l’année scolaire commençant l’année indiquée. 
En général, elles ne concernent pas l’enseignement des 
adultes, les stages d’apprentissage et les cours par cor- 
respondance. 


Pour les différents niveaux d’enseignement on a utilisé 
les définitions ci-après: L 
Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
précédant le maternelles, les écoles gardiennes ou les 
premier degré: jardins d’enfants) : il assure l’éducation 
des enfants trop jeunes pour être admis 
dans les établissements du premier 
degré; 
(dispensé, par exemple, dans les écoles 
élémentaires ou les écoles primaires) : 
il a pour fonction principale de fournir 
les premiers éléments de l'instruction. 
Sa durée est de 4 à 9 ans suivant les 
pays; 
(dispensé, par exemple, dans les écoles 
moyennes, les lycées, les collèges, les 
gymnases, les athénées, les écoles tech- 
niques, les écoles complémentaires et 
les écoles normales) : il implique quatre 
années au moins d’études préalables 
dans le premier degré et donne une 
formation générale ou spécialisée (ou 
les deux) : 


Enseignement 
du premier 
degré: 


Enseignement 
du deuxième 
degré: 


a) L’enseignement général ne vise 
pas à préparer les élèves directe- 
ment à un métier ou à une 
profession; 


b) L’enseignement professionnel vise 
à préparer les élèves directement 
à un métier ou à une profession 
autre que l’enseignement ; 


c) La formation pédagogique vise 
à préparer les élèves directement 


x 


à l’enseignement. 


Enseignement 
du troisième 
degré: 


(dispensé, par exemple, dans les univer- 
sités, les “grandes écoles” et instituts 
supérieurs, y compris les écoles nor- 
males supérieures): il exige comme 
condition normale d’admission d’avoir 
suivi avec succès un enseignement com- 
plet du second degré ou de faire preuve 
de connaissances équivalentes. 
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Les comparaisons entre les pays sont sujettes à caution 
par suite des différences entre les systèmes scolaires et 


dans les critères adoptés pour rassembler et présenter les 
données. 


Information de masse 


Les séries indiquent le nombre d’ouvrages publiés et 
de traductions, le nombre de quotidiens et leur tirage, le 
nombre de cinémas, le nombre de postes récepteurs de 
radio et de télévision. 


Livres: D’une manière générale, les données se 


rapportent aux publications non périodi- 
ques (livres et brochures) imprimées qui 
sont éditées dans le pays et offertes au 
public, à l’exception des publications 
éditées à des fins publicitaires, celles de 
caractère éphémère et celles dont le 
contenu prédominant n’est pas le texte. 
Sauf indication contraire, elles sont 
censées comprendre les premières éditions 
et les rééditions d'ouvrages originaux et 
de traductions. 


Traductions de livres: Les séries indiquent le nombre 
de traductions publiées, chaque titre repré- 
sentant une unité, réparties par groupes 
de principaux sujets. 


Quotidien: On entend par quotidien toute publication 
relatant les événements courants et parais- 
sant au moins quatre fois par semaine. 
Le tirage total représente le tirage total 
par jour et se rapporte au nombre 
d'exemplaires vendus dans le pays et à 


l'étranger. 


Films de long métrage: Les séries indiquent le nombre 
de films de long métrage produits dans 
chaque pays. Les co-productions inter- 
nationales sont comprises dans les séries 
des pays et aussi indiquées séparément 
lorsque ce renseignement est disponible; 
elles peuvent, dans certains cas, être 
comprises dans les données de chacun des 
pays co-producteurs. 


Le nombre de cinémas se rapporte aux 
établissements fixes d’exploitation pour 
la projection commerciale des films de 
35 mm et de 16 mm. 


Cinéma: 


Le nombre de sièges se rapporte au total 
des places assises dans les cinémas, non 
compris les cinémas de plein air pour 
automobiles. 


Les données représentent soit le nombre 
de licences délivrées, soit le nombre estimé 
de postes récepteurs en service. Les 


données se rapportent à tous les types de 


postes récepteurs d’émissions radiophoni- 


Radio: 


ques publiques, y compris les postes 
récepteurs reliés à un “réseau de redis- 
tribution radiophonique.” 


Télévision: Les séries représentent soit le nombre de 
licences délivrées, soit le nombre estimé 


des postes récepteurs de télévision en 
service. 


Services médicaux 


Les séries publiées dans le présent Annuaire indiquent 
le nombre de médecins, dentistes, sages-femmes, infirmières 
et pharmaciens immatriculés dans les services officiels, le 
nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital. 


Coopératives 


Nombre de coopératives, nombre d’adhérents, capital- 
actions, fonds de roulement, actif et passif et prêts accordés 
pendant l’année. 


Dommages causés par les catastrophes naturelles et les 
accidents 


Les séries se rapportent aux dommages personnels ou 
matériels causés par les catastrophes naturelles, les accidents 
de transport et les accidents du travail, etc. 


Habitation 


Saul indication contraire, les données, empruntées à 
l'Annuaire statistique des Nations Unies, sont censées se 
rapporter uniquement aux logements classiques et à nulle 
autre catégorie d’unités d'habitation. Dans de nombreux 
pays, cependant, les données portent également sur les 
bâtiments non permanents ainsi que sur les abris improvisés, 
et, dans quelques pays, elles ne se rapportent, au contraire, 
qu’aux locaux à usage d’habitation ou à J installation 
matérielle des ménages, cest-à-dire à l’espace occupé par 
un ménage privé, que celui-ci occupe la totalité ou une 
partie seulement du logement. 


Par locaux à usage d'habitation, on entend des locaux 
distincts et indépendants utilisés comme habitation. Ces 
locaux peuvent a) avoir été construits, transformés, ou 
aménagés pour être habités par des êtres humains, à 
condition qu’ils ne soient pas entièrement utilisés à d’autres 
fins au moment du recensement et—dans le cas des unités 
d'habitation mobiles, unités d’habitation improvisées ou 
locaux à usage d'habitation autres que les unités d’habita- 
tion—à condition qu’ils soient occupés au moment du 
recensement, ou b) ne pas être destinés à servir d’habita- 
tion, mais être néanmoins utilisés comme habitation à la 
date du recensement. 


L'unité d'habitation est un local distinct et indépendant 
qui est destiné à être occupé par un ménage ou qui est 
occupé par un ménage au moment du recensement sans y 
avoir été destiné à l’origine. Ce peut être, par conséquent, 
un logement occupé ou vacant, une unité d'habitation 
mobile ou improvisée effectivement occupée ou tout autre 
local utilisé comme habitation par un ménage à la date 
du recensement. 
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Par logement classique, il faut entendre une piéce ou 
un ensemble de piéces et leurs annexes dans un batiment 
permanent, ou une partie distincte du point de vue 
structural dudit batiment qui, étant donné la maniére dont 
il a été construit, reconstruit ou transformé, est destiné a 
servir d’habitation 4 un ménage et n’est pas entiérement 
utilisé 4 d’autres fins au moment du recensement. Un tel 
logement doit avoir une entrée indépendante d’où l’on ait 
accès à une rue ou à un passage commun dans le bâtiment. 
On considère un logement comme occupé lorsqu’il est 
habité a la date à laquelle le recensement se réfère. 


Le ménage est défini en fonction de la maniére dont 
les personnes pourvoient individuellement ou en groupe a 
leurs besoins alimentaires et autres besoins vitaux. Un 
ménage peut être soit: a) un ménage composé d’une seule 
personne, c’est-à-dire une personne qui pourvoit à ses 
propres besoins alimentaires et autres besoins vitaux, sans 
s’associer avec d’autres personnes pour former un ménage 
multiple, soit b) un ménage multiple, c’est-à-dire un groupe 
de deux ou plusieurs personnes qui pourvoient en commun 
à leurs besoins alimentaires et autres besoins vitaux. Les 
membres du groupe peuvent, dans une mesure variable, 
mettre leurs revenus en commun et avoir un budget unique. 
Le groupe peut se composer soit de personnes apparentées, 
soit de personnes non apparentées, soit de personnes 
appartenant à l’une et à l’autre catégorie. 


Les personnes qui vivent dans des hôtels, pensions de 
famille ou logements meublés n’entrent pas dans cette 
catégorie, mais doivent être considérées comme membres 
d’un ménage composé d’une ou de plusieurs personnes, 
selon la manières dont elles pourvoient à leurs besoins 
vitaux. IT fault traiter de la même manière le personnel 
des institutions qui ne vit pas dans des dortoirs ou des 
installations analogues. 


Par modalités de jouissance, on entend les dispositions 
en vertu desquelles le ménage occupe les locaux à usage 
d'habitation, c’est-à-dire que le logement qu’il occupe peut 
appartenir à un membre du ménage, être loué, sous-loué, 
occupé à titre gratuit, etc. 


On définit la pièce comme un espace d’une unité 
d'habitation ou autres locaux à usage d’habitation entouré 
de murs allant du plancher au plafond (ou, éventuellement, 
au toit) ou tout au moins jusqu’à une hauteur de deux 
mètres audessus du sol, assez grand pour contenir un lit 
d’adulte (4 mètres carrés au moins). Sont compris dans 
cette définition les chambres à coucher, les salles à manger, 
les salles de séjour, les cabinets de travail, les greniers 
habitables, les chambres de domestiques, les cuisines et 
autres espaces séparés utilisés pour l’habitation ou destinés 
à habitation, à condition qu’ils répondent aux critères 
relatifs à la surface habitable et aux murs. Les couloirs, 
vérandas, vestibules, les salles de bain et cabinet d’aisances 
ne doivent pas être comptés comme pièces, même s’ils 
répondent à ces critères. Quand on dispose de données 
distinctes, on tient compte, pour le calcul du nombre moyen 
de pièces par logement, des pièces servant à l’exercice d’une 
activité professionnelle, mais on n’en tient pas compte pour 
le calcul du nombre de personnes par pièce. 


Par eau sous conduite, on entend le système d’adduc- 
tion d’eau alimentant les locaux à usage d’habitation au 
moyen de canalisations reliées à un réseau qui dessert 
toute la collectivité ou à des installations privées telles 
que réservoirs à pression, pompes, etc., à l’intérieur des 
locaux à usage d’habitation ou à l’extérieur, mais à moins 
de 100 mètres. 


Un cabinet d’aisances est une installation d’évacuation 
des déchets humains. 


Un cabinet d’aisances a chasse d’eau est une installation 
qui est reliée à un réservoir d’eau canalisée et au moyen 
de laquelle les déchets humains sont évacués par l’eau. 


Par baignoire ou douche fixes, on entend une baignoire 
ou une douche fixes situées à l’intérieur du local à usage 
d’habitation. 


Par éclairage électrique, on entend le type d’éclairage 
utilisé dans les locaux à usage d’habitation. 
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ECAFE REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 


REGION DE LA CEAEO: 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 
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PULATION?: Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année (millions) 
a = as . 906 925 946 968 990 1013 1040 1064 
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TIONAL ACCOUNTS? — COMPTABILITE NATIONALE2 
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RICULTURE 
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All commodities — Ensemble des produits . . . . . 117 121 126 129 132 136 134 138 
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Production of selected crops* (million metric tons) — Quelques produits agricoles: production* (millions de tonnes) 
Cereals — Céréales 
Rice — Riz (paddy) 128.0 C6 6 Lore 135.8 1459 149.9) 136.1 137.2 
Wheat — Froment . Mu ET 26.7 29.0 29.3 SPA 30.5 31.3 31.6 34.5 
Bane Ores COUT, Hoes BTE, Ghee. 8.7 9.2 8.8 8.7 6.7 7.4 8.1 8.5 
Maize — Mais . : 10.2 10.9 112 12:5 es 13.5 12.2 13.2 
Millet and sorghum — Millet et he £ 172 17.9 17.0 18.9 18.3 19.3 15.2 18.1 
-Starchy root crops — Féculents 
Potatoes — Pommes de terre. . . Sees de 7.4 8.2 8.4 8.0 8.8 8.6 10.0 10.0 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . 16.2 15.7 15.9 16.8 16.0 18.5 16.7 16.5 
Cassava — Manioc . : A ‘ 16.8 16.1 16.4 17.0 17.5 18.6 17.6 18.4 
Oil seeds (thousand metric tons) — Graines oléagineuses (milliers de tonnes) 
Soybeans — Fèves de soja . à 1069 1078 1071 987 931 897 855 850 
Groundnuts (in shell) — Arabes fed ie) a 5699 6112 6259 6382 6483 7161 5516 5829 
Cotton seed — Graines de coton . 2 098 2 832 2 672 2 927 3 174 3 238 3 015 3 162 
Sesame seed — Graines de sésame 523 474 535 669 581 672 570 559 
Copra — Coprah Er 21772 704? 74 ee 2 517 2 700275227018 7086 
Tea (thousand metric tons) — Thé PE ie senhies). . 723 731 783 782 788 825 833 837 
Tobacco (thousand metric tons) — 
Sbabacm(anilizers de 20nnes) 1b ase. es . 869 841 847 924 944 1045 1040 1058 
Fibres (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cotton (lint) — Coton (fibre) ae 1067 1421 1348 1475 1599 1600 1507 1657 
Jute and allied fibres — Jute et fibres apparentées . 2172 2231 3172 2653 2795 2721 2810 3092 
. Natural rubber — Caoutchouc naturel . 4 1871 1818 1914 1948 1891 2028 2148 2242 
. Wool (thousand metric tons) — Laine (milliers de Paes) 
Greasy basis — Laine en suint . 114201113081 150 © “1 155. 2210 . 1207, 11882 1243 
Clean basis — Laine propre 673 663 683 690 723 ee 114 ms 
DUSTRY — INDUSTRIE 
Production index® — Indice de la production® (1963 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity and gas — 
Industries extractives, manufacturiéres, électricité et gaz 66 77 85 92 100 113 re et 
Mining — Industries extractives . . . . . . . 74 83 88 95 ibe ue 107 
aie Cuton eta® Glial ET LE Sl. 79 87 93 97 100 99 103 
Metal — Métal. . . . Se ae, 75 89 93 97 100 100 107 4114 
Crude petroleum and natural gas — 
Pétrole brut et gaz naturel . . . . . . . TL 78 85 cee ee i at 
Manufacturing — Industries Paanaiecnieres Ga iar 65 76 ae she ne 116 123 
Light manufacturing — Industrie légère . . . . 77 af Be 2 + 117 123 137 
Heavy manufacturing — Industrie lourde . . . . 58 70 82 30 = 
Food, beverages, tobacco — 4 
Denrées alimentaires, boissons, tabacs . . . . 73 84 88 91 de re aa - 
Textiles go 88 92 96 100 112 17 122 
2 CD ee a ay tol eye 129 
Paper and paper ri Soaks et DA es en papier 63 72 83 89 [pe 4 + 
Chemicals, petroleum and coal products — Produits 
chimiques et dérivés du pétrole et du charbon . . 59 74 82 30 ao Ye ea a 
Non-metallic mineral products — 
Produits minéraux non métalliques . . . . . 65 ie 86 93 100 Lie? 8 a 
Basic metals — Métaux communs. . . . . . 57 We a ss te 125 141 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . ee a a Fa Tigao. slozae ¥ 194 
Electricity and gas — Electricité et gaz. . . + . 63 ue as cy 


ECAFE REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (Cont'd) — 


REGION DE LA CEAEO: 


INDUSTRY (Cont’d) — INDUSTRIE (Suite) 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (Suite) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 


Mining production (thousand metric tons) — Industries extractives: production (milliers de tonnes) 
Coal (million metric tons) — Charbon (millions de tonnes) 141.48 137.75 146.77 154.16 158.78 157.35 165.19 172.92 
Natural gas (million cubic metres) — 

Gaz naturel (millions de mètres cubes) . 4414 5091 5629 6340 7281 7769 8668 9278 
Petroleum, crude (million metric tons) — 

Pétrole brut (zillions de tonnes) . 71.56 79.51 86.89 95.31 102.87 115.66 127.23 140.69 
Manganese ore (Mn content) — 

Minerai de manganése (teneur de Mn) 756 722 732 801 648 719 952 1171 
Iron ore (Fe content) (million metric tons) — 

Minerai de fer (teneur de Fe) (millions de tonnes) . 13.93 18.76 21.89 21.39 22:79 23.22 26.06 30.14 
Copper ore (Cu content)—Minerai de cuivre (teneur de Cu) 241.9 256.3 257.8 280.2 298.7 299.8 283.9 321.1 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) 401.1 393.2 358.9 468.5 508.0 475.6 467.1 482.6 
Tin-in-concentrates — Concentrés d’étain . 74.4 92.5 94.2 SA 94.9 98.6 100.5 112.2 
Bauxite . 1220 1603 1585 1662 2029 2671 3578 4233 
Salt — Sel . 7366 7211 7012 8111 8480 8661 9253 8613 

Manufacturing production (thousand metric tons) — Industries manufacturières: production (milliers de tonnes) 
Meat — Viande 5018 4860 5128 5517 5647 5784 5904 6083 
Sugar, raw — Sucre brut . 7717 7966 8443 8827 8383 9348 11093 11426 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (epee a’ fechas) 22193 24775 28300 31413 33833 38185 39417 41408 
Cigarettes (billions — milliards) 262.8 286.8 308.9 343.5 345.3 371.1 419.9 437.9 
Cotton yarn — Filés de coton 1597 1728 1837 1817 41856 41990 2030 1984 
Cotton fabrics (million metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres) . 10773 11484 12250 11983 12369 12943 12718 12617 
Wool yarn — Filés de laine . 132.3 153.9 165.4 166.7 177.9 170.9 168.0 174.2 
Woven woollen fabrics (million Hot) = 

Tissus de laine (millions de mètres) . 315 368 381 382 415 402 399 405 
Woven rayon and acetate fabrics (million ee a 

Tissus de rayonne et d’acétate (millions de mètres) . 2322 2574 2542 2420 2463 2640 2746 2711 
Jute manufactures — Articles de jute : Pr 1344 1390 1261 1523 1624 16331714 1 632 
Paper, excluding paperboard—Papier, non compris c carton 2815 3438 3923 4100 4543 5051 5102 5038 
Sulphuric acid — Acide sulfurique . 5561 5964 6335 6632 7004 7721 8244 «8787 
Caustic soda — Soude caustique . AE: 870 1030 1142 11991958" 1576. 1686 1 823 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit — Essence 14473 16040 16471 17729 19241 20729 28011 25079 

Kerosene — Pétrole lampant . 6634 7641 7766 8790 9939 11096 11765 12 726 

Jet fuel — Carburéacteur . TOGG LOST SITE 22008802 520 eco 

Distillate fuel oils — Huiles tes 13842 14410 15849 17445 18738 20540 22973 26685 

Residual fuel oil — Huile lourde . 27372 34617 38147 43101 52508 61105 67329 76770 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés 1146 1092 1250 ESOT =) O5eie 1328 ae 2 0250020276 
Cement (million metric tons)—Ciment (millions = pee 327 39.6 43.3 48.9 51.7 57.1 59.8 67.0 
Pig-iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages 15631 19599 24764 27988 30977 35314 39696 44 846 
Crude steel — Acier brut 22766 29447 36569 37282 42429 51260 53503 60 841 
Tin metal — Etain : 52.0 83.4 86.8 90.0 92.5 79.5 86.4 96.8 
Motor vehicles: production ré mb house) aoa 

Véhicules automobiles: production et montage (milliers) 665.4 1072.5 1362.9 1456.2 1801.2 2337.8 2488.0 2856.0 
Electricity production (billion kWh) — 

Electricité: production (milliards de kWh) . 156.0. 177.9 202.0  217:3 247.8 278.6 "301.7. 3295 

TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 
Rolling stock (thousands) — Matériel roulant (milliers) 

Locomotives » es . 24.92 25.56 2466 24.81 24.96 25.32 25.386 25.68 

Passenger cars — FR : 66-81) 68/50)” 470.205 72101 ee 5) lee Os OO ADRES ATG 

Wagons . : 664.07 666.71 673.68 684.98 704.20 727.91 764.80 781.32 
Railway traffic (billions) — Trafic forty Cali 

Passenger- kilometres — Voyageurs “kilomètres 283.0 300.9 319.0 334.4 355.3 978.1 3945 408.9 

Freight ton-kilometres — Marchandises tonnes-kilomètres 153.1 1640 170.7 1792872017 POLE 199.9 

Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme 3646 4063 4485 5014 5706 6526 7418 8405 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 2752 3277 3823 4450 5195 5950 6732 7685 
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ECAFE REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (Cont'd) — 
REGION DE LA CEAEO: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (Suite) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Shipping — Transports maritimes 


International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées , . . . 118-8 13171531" 164118032075 231.1 2455 2840 3256 366.9 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . NT 7-7 218.4 227, PM PTE CPR AIN eG ee it 555.5 
Civil aviation — Aviation civile (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . 237.1 251.9 273.2 295.9 320.9 461.9 419.0 438:1 4961 560.4 621.0 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . 6185 7288 8516 9881 11981 14690 17097 19011 22477 27471 32586 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . 160.8 192.4 212.2 232.5 2566 303.5 381.9 452.1 542.4 666.6 892.2 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 41.7 46.2 50.7 58.8 68.2 78.1 89.6 SOI OT ES 112 8972 
Communications 
Telephones: number in use (thousands) — 
Téléphone: nombre d’appareils en service (milliers) . 8934 9895 11042 12474 16234 18272 20470 22983 25776 28727 32064 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Total value® (million US dollars) — Valeur totale® (millions de dollars EU) 


ltmpontse—— linportations’. a0. .  «  « 6) = +. % 15120 18046 19300 19505 21667 24535 25939 27791 31456 34365 37998 
Exports — Exportations . . es 14326 15369 15761 16618 18531 20890 22993 25005 26851 30480 36175 
Quantum index? — Indice du En (1963 = — 100) 
Praportsm——aIMMPORtAHONS .. 4 9. 6 = nn. « 69 82 89 91 100 111 116 124 141 156 170 
IExportsi— Exportations»,. =. « 9 ps, 75 78) 84 91 100 111 124 135 143 166 189 
Unit value index? — Indice de la valeur et (1963 = 100) 
imaportss=——"Iimnportations’ 9 | 5 She «ele UC 98 100 100 99 100 101 103 103 102 100 102 
Exports — Exportations . . =. 102 105 100 98 100 101 99 100 98 97 102 
Terms of trade? — Termes de |’ en (1963 = = 100) . 8 104 105 100 99 100 100 96 97 96 97 100 
Direction of trade® (million US dollars) — Courants d’échanges® (millions de dollars EU) 
Imports from: — Importations en provenance de: 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO. . . . . 5388 6200 6170 6410 7236 7772 8704 9908 11030 12099 14133 
Developing ECAFE countries — 
Pays evoluantside laiCEABOwW. G28 Gi nr à & 3653 3998 3817 3958 4457 4680 4978 9692 5990 6286 73856 
Western Europe (including UK) — 
Europe occidentale pe ates 7e COMPTTS \ ee ASIN S 003 5210 5065.05 247 eS 7000s 6194) 6.265 GG 7 2227277 
UK — Royaume-Uni +. . PONS NN CN CON GT AGE. 2706 
USSR and Eastern Europe — URSS « et ns una 193 278 423 671 OT 734 788 SES 07 lee TASS ocd) 
North America — Amérique du Nord. . . . . 3474 4419 5128 5358 6310 7038 7165 7781 9063 9770 9778 
WS=— Etats-Unis. ts oA SAT 2885 3802 4386 A939] 5392. 5974" 6115 6567 7606 8224 8646 
South America — Amérique du ae ES ere : 137 167 300 276 322 413 447 510 603 698 890 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et ee 3 914 1126 1 243 1234 1487 1772 1 863 2004 2466 2940 3138 
Exports to: — Exportations à destination de: 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . . 4932 5726 5949 5933 6955 7626 8400 9373 10500 11620 13807 
Developing ECAFE countries — 
Pays évoluants de la CEAEO .. . . . « 3 4260s S62 MAO 4 051 4 5924 9145 51g 61706 708 se 7 Soo mmcIUUG 
Western Europe (including UK) — 
Europe occidentale ewig COMLPITS) en ne 4392 4566 4451 4616 4980 5342 5517 5664 5942 6137 6940 
UK — Royaume-Uni . . 2308 92315 2.095 PLN ERNE) 2 4708, 2261 20172 5557 60087570 
USSR and Eastern Europe — URSS « et ne ch 428 492 536 692 795 917 952 1 013 909 9931189 
North America — Amérique du Nord . . . +. . 2994 3050 3102 916168831971 4521 5433 6313 6656 8438 10221 
USERS Unis ee 2 ENS 208; ee Ate 2555 2554 2643 SION A6 654657 Bey byes 7 20 CIC] 
South America — Amérique du Sud. . . é 233 Pal 316 319 278 313 349 382 399 437 619 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Heke : 1 045 991 1055 15084 leo 26 eco 2a S60 PEN ANS cel Scmee tooo 


Composition of imports® (million US dollars) — Composition des importations® (millions de dollars EU) 
Consumption goods — Biens de consommation 
God Denrces alimentaires se) Ser es Se ee 1981 Wi OME, A6 2394 3096 3619 3891 Jie) Hino YO) 4768 
Others — Divers . . Agri T7772 18) 92317. 2215 2337) 92443 21687 3 0976 e194 e457 aa a4 
Materials chiefly for ondes goods—Matiéres premiéres, 
principalement pour la Seas de biens de consom- 


mation . ae 4154 | 5184 5698 5755 6440 6871 7394 8352 93821 10582 11527 
Materials chiefly for capital poode — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 1075301821292 2783 0939602 55203 01800221. 3427 ESC A TESTS 05 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . +. . 3179 || 3923 4532 4719 5309 5812 6462 6444 7193 8000 9032 


Exports by SITC sections and selected commodity group!° (million US dollars) — 
Exportations par section de la CTCI et groupes de produits sélectionnés?° (millions de dollars EU) 


Food, beverages and tobacco (0-+-1) — 
te ahaa boissons et tabacs (0+1). . . 3290 3290 3595 3730 4260 4595 4525 4425 4770 4560 5000 


Cereals (041 to 045) — Céréales (041 04) eee ee sate seit 825 745 905 975 970 835 1055 715 922 


ECAFE REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (Cont'd) — 
REGION DE LA CEAEO: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (Suite) 
1967 1968 1969 


1959 1960 


EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR ( we) 


Mineral fuels and related materials (3) — 

Combustibles minéraux et produits connexes (3) . . 635 632 
Crude materials, excluding fuels oils and fats (244) — 

Matières brutes, non compris carburants, huiles et graisses 


CEE PP TE RER EE D D at hee 2 61084785 
Oil seeds, nuts and kernels (22) — 


Graines, noix et amandes oléagineuses (22) . . . . Do Fe 
Textile fibres (26) — Fibres textiles (26) . . . . . oe 
Metaliferous ores and metal scrap (28) — 

Minerais métallifères et déchets de métaux (28) . . . Fee se 
Chemicals (5) — Produits chimiques (5) . . . . . 286 303 

achinery and transport equipment (7) — 
re et al tg Piet (6 oor See cmc 949 1127 


Other manufactured goods (6+8) — 
Autres articles manufacturés (6+8) . . . . . - 3550 4285 


Textile yarn and fabrics (65) — Filé et tissus (65) . . cae Mich 
Iron and steel (67) — Fer et acier (67) . . + + . <8 481 
Non-ferrous metal (68) — Métaux non ferreux (68) . - LS 275 


Other manufactured metal products (691 to 695, 698 and 
812)?! — Articles manufacturés en métaux (691 à 695, 
GOSSIP) ER TT NE my a: ne 


FINANCE — FINANCES 


Gold and foreign exchange assets!” (end of period, million US 
dollars) — Or et avoirs en devises’? (fin d'exercice, en : 
CD Doll), MUC... CCE CE. SB 677500 698 


General Notes: In general, the regional statistical series cover the ECAFE r'gion as listed in 
the Introduction chapter of this Yearbook and shown in country tables wherever available. 
To maintain comparability, unless otherwise stated, the countries included in diff rent 
periods for each series are the same. 


1 Series A: excluding mainland China, Democratic People’s Republic of Korea and Democratic 
Republic of Viet-Nam; Series B: including mainland China, Democratic People’s Republic 
of Korea and Democratic Republic of Viet-Nam, 


2 The estimates cover Australia, Burma, Ceylon, China (Taiwan), India, Indonesia, Tran, 
Japan, Khmer Republic, the Republic of Korea, West Malaysia, New Zealand, Pakistan, 
Philippines, Singapore, Thailand and the Republic of Viet Nam. Per capita product figures 
are given in the official sources for China (Taiwan), India, Pakistan and Thailand; for other 
countries, the population figures used for calculation are generally midyear estimates reported 
in the United Nations Monthly Bulletin of Statistics. 


The rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1960 official 
rates. 


3 These index series were constructed by FAO on a calendar-year time reference period by 
applying regional weights based on 1952-1956 price relationships to the country production 
figures. Deductions were made for feed and seed used in the production process. 


The Food Index relates to the production of crops and livestock products for human 
consumption. The All Commodities Index includes in addition, fibres, tobacco, industrial 
oil seeds, rubber, tea and coffee. 


4 The data have been furnished by the Food and Agriculture Organization of the United 
Nations (FAO) on a calendar-year time reference basis. That is to say, the data for any 
particular crop refer to the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest 
of the crop takes place. 


5 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Australia, 
Brunci, Burma, Ceylon, China (Taiwan), Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the 
Republic of Korea, Malaysia (excluding Sabah), New Zealand, Pakistan, Philippines, 
Singapore, Thailand and the Republic of Viet-Nam. For more detailed statistics and 
explanatory notes, see the United Nations Monthly Bulletin of Statistics. 


6 Excluding Mongolia, Nepal, and the Territory of Papua and New Guinea, 


7 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Australia, 
Brunei, Burma, Ceylon, China (Taiwan), Hong Kong, India, Indonesia, Japan, Khmer 
Republic, the Republic of Korea, Laos, Macau, Malaysia, New Zealand, Pakistan, Philippines, 
Singapore, Ryukyu Islands, Thailand and the Republic of VietNam. The quantum indexes 
are of the Laspeyres types and the unit value indexes are of the Paasche types. The index of 
terms of trade is the result of dividing the export unit value index by the import unit value 
index, For more detailed statistics and explanatory notes on the method of construction, see 
the United Nations Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of 
Statistics, 1967. 


8 Afghanistan, Mongolia and Nepal are excluded from the series. 


9 Comprising Australia, Burma, Ceylon, China (Taiwan), Hong Kong, India, Indonesia, 
Japan, Khmer Republic, the Republic of Korea, Laos, Malaysia, Pakistan, Philippines, 
Singapore, Thailand and the Republic of Viet-Nam. Prior to 1960, excluding trade between 
West Malaysia and Singapore. 


L0 Comprising Australia, Burma, Ceylon, China (Taiwan), Hong Kong, India, Indonesia, 
Japan, Khmer Republic, the Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Pakistan, Philip- 
pines, Singapore, Thailand and the Republic of Viet-Nam. 


1 Excluding Australia and New Zealand. 


12 Covering Australia, Burma, Ceylon, China (Taiwan), India, Iran, Japan, Khmer Republic, 
the Republic of Korea, Malaysia (prior to 1961, Malaysia: West only), New Zealand, Pakistan, 
Philippines, Thailand and the Republic of Vict Nam. 


10 


11 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 


666 638 693 661 678 787 863 1071 1320 


4405 4391 4735 4855 4780 5045 4600 5035 5 855 


Da 500 245 225 245 245 195 240 180 
1587 1621 1817 1977 1775 1821 1559 1649 1764 


310 285 320 380 385 415 410 410 465 
346 422 511 603 800 955 895 1175 1465 


1349 1505 1797 2275 3035 3790 4315 5535 7045 


4375 4895 5475 6405 7615 8480 8945 10870 13070 
168011 17401! 1822 2054 2224 2325 2356 2652 2965 


508 634 808 1023 1425 1482 1480 1965 2470 
296 333 374 453 620 635 615 745 870 


183 209 230 271 327 386 297 484 600 


6605 6967 7806 7621 7654 8112 8099 9094 10316 


Notes générales: En règle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays 


de la CEAEO tels qu’ils figurent dans le chapitre d'Introduction du présent Annuaire et 
dans les tableaux (des pays) disponibles. Aux fins de comparabilité, sauf indication con- 
traire, il s'agit des mêmes pays dans les différentes périodes de chaque série. 


mu 


Série A: non compris la Chine continentale, la République démocratique populaire de Corée 
et la République démocratique du Viet-Nam; Série B: y compris la Chine continentale, la 
République démocratique populaire de Corée et la République démocratique du Viet-Nam. 


D 


Les estimations se rapportent aux pays suivants: Australie, Birmanie, Ceylan, Chine 
(Taïwan), Inde, Indonésie, Iran, Japon, Malaisie occidentale, Nouvelle Zélande, Pakistan, 
Philippines, République de Corée, République Khmère, République du Viet-Nam, Singapour 
et Thaïlande. Les chiffres pour le produit par habitant figurent dans les sources officielles 
pour la Chine (Taïwan), l'Inde, le Pakistan et la Thaïlande. Pour les autres pays, les 
chiffres de la population utilisés pour le calcul sont généralement les estimations de milicu 
d'année figurant dans le Bulletin mensuel de statistique de l'Organisation des Nations Unies. 


Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1960, 


Ces indices ont été établis par la FAO en prenant l’année civile comme période de référence 
en appliquant des coefficients de pondération régionaux basés sur les prix de 1952-1956 
rapportés aux données de la production nationale. Déduction des quantités de produits 
utilisés comme semence et pour l'alimentation des animaux a été faite. 

L'indice des produits alimentaires se rapporte à la production d'origine végétale et 
animale destinée à la consommation humaine. L'indice relatif à l’ensemble des produits 
comprend, en plus, les fibres, le tabac, les graines oléagineuses pour l’industrie, le 
caoutchouc, le thé et le café. : 


i) 


à 


Les données se rapportant à l’année civile ont été fournies par l'Organisation des Nations 
Unies pour l'alimentation et l'agriculture (FAO). En d’autres termes, les données 
relatives à chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle l'intégralité 
ou le gros de la récolte s'effectue. 


a 


Cet indice, qui a été établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations 
Unies, porte sur les pays suivants: Afghanistan, Australie, Birmanie, Brunéi, Ceylan, Chine 
(Taiwan), Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Japan, Malaisie (non compris Sabah), 
Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, République du Viet-Nam, 
Singapour et Thaïlande. Pour plus de détails et pour les notes explicatives, se reporter 
au Bulletin mensuel de statistique des Nations Unies. 


8 Non compris la Mongolie, le Népal et le Territoire du Papua et Nouvelle-Guinée, 


7 Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte 
sur les pays suivants: Afghanistan, Australie, Birmanie, Brunéi, Ceylan, Chine (Taiwan), 
Hong-kong, Inde, Indonésie, Japon, Laos, Macao, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, 
Philippines, République de Corée, République Khmère, République du Viet-Nam, îles 
Ryukyu, Singapour et Thaïlande. Les indices du quantum sont du type Laspeyres et les 
indices de la valeur unitaire du type Paasche. L’indice des termes de l'échange s'obtient en 
divisant l'indice de la valeur unitaire des exportations par l'indice de la valeur unitaire des 
importations. Pour des statistiques plus détaillées et des notes expliquant le mode d’établisse- 
ment de cet indice, se reporter au Supplément de l'Annuaire statistique et du Bulletin men- 
suel de statistique des Nations Unies (1967). 


L’Afghanistan, la Mongolie et le Népal ne sont pas compris dans la série, 


Australie, Birmanie, Ceylan, Chine (Taïwan), Hong-kong, Inde, Indonésie, Japon, Laos, 
Malaisie, Pakistan, Philippines, République de Corée, République Khmère, République du 
Viet-Nam, Singapour et Thaïlande, Avant 1960, non compris le commerce entre la Malaisie 
occidentale et Singapour. 


© œ 


Australie, Birmanie, Ceylan, Chine (Taïwan), Hong-kong, Inde, Indonésie, Japon, Malaisie, 
Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, République Khmère, Républi- 
que du Viet-Nam, Singapour et Thaïlande, 

Non compris l'Australie et la Nouvelle Zélande. 


Australie, Birmanie, Ceylan, Chine (Taïwan), Inde, Iran, Japon, Malaisie (avant 1961, 
Malaisie occidentale seulement), Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de 
Corée, République Khmère, République du Viet-Nam et Thaïlande. 


DEVELOPING ECAFE REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 


SECTEUR EVOLUANT DE LA CEAEO: 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


SANG) 1061 1962 1963 1964 1565 1966, “1967 1968 joe 
POPULATION’: Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année (millions) 
Dis - = =: K Fe 819 839 860 881 902 928 951 975 41001 1026 
Cl tt Al ad EC CONN 1496 el 527 1558 1581 1615 1654 l'O 1720/6500 
NATIONAL ACCOUNTS? — COMPTABILITE NATIONALE2 
GDP (billion US$ at 1960 market prices) — 
Br ET A tt ei 71.0 74.5 78.1 81.4 86.1 91.2 92.8 96.7 103.1 109.2 
: 90.7 93.0 951 965 99.7 102.9 1021 1033 1079 111.3 
AGRICULTURE 
Production index* — Indice de la production® (1952-1956 — 100) 
ceaer ze eee des produits . AS" 0120" 123" "125: * 129° 0132 rapt = F231 ise eee 4S IST 
2e ANT PET Eine 116 121 124 125 129 132 130 130 137 145 151 
2 NON FUTUR nee... FRS CCE x x + 117 124 125 127 131 136 126 127 141 153 160 
Pete CU. CAE 4 oe par haDitant . 104 105 105 104 104 104 100 98 100 104 105 
Production of selected cr eS TON 105 108 107 106 106 107 97 95 103 109 111 
ops* (million metric tons) — ucla produits agricoles: production* (millions de tonnes) 
Cereals — Céréales 
Rice — Riz (paddy) 111.4 1198 1208 1188 1285 1334 119.8 1205 133.5 1406 148.6 
Wheat — Froment . 197 19.8 20.5 21.9 20.6 19.8 22.9 20.4 22:9 ait 32.7 
Barley — Orge . 5.6 5.3 5.8 6.0 4.9 5.0 5.9 5.9 5.8 7.2 5.8 
Maize — Mais . = 9.9 10.6 10.8 12.2 11.5 13.2 12.0 129 14.4 14.9 14.4 
Millet and sorghum — Millet et sorgho ) 16.9% L 17.61! 16647 186, 180 190 149 +178, 2200) 1809700 
Starchy root crops — Féculents 
Potatoes — Pommes de terre . Sad . 3.4 3.8 3.9 3.6 4.5 3.9 5.1 5.7 5.1 6.0 6.6 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . 9.2 9.4 9.6 10.6 9.4 12.7 11.8 117 10.6 11.3 11.3 
Cassava — Manioc . - 16.8 16.1 16.4 17.0 17.5 18.6 17.6 18.4 18.2 19.9 19.3 
Oil seeds (thousand metric tons) — Lune nu. (milliers de tonnes) 
Soybeans — Fèves de soja . : 643 660 684 651 619 057625 651 826 802 788 
Groundnuts (in shell) — Arachides ten ere es 5573 5967 6094 6224 6323 7019 5368 5662 6984 5962 6537 
Cotton seed — Graines de coton . 2097 2829 2667 2923 3170 3233 2996 3122 3431 3458 3415 
Sesame seed — Graines de sésame 518. 469 530 664 576 668 566 556 618 602 609 
Copra — Coprah ; . 2177 2794 2784 2517 2709 2752 2731 2886 2570 2669 2681 
Tea (thousand metric tons) — Thé (oilers re tonnes) . 643 653 702 705 707 742 756 754 758 780 778 
Tobacco (thousand metric tons)—Tabac (milliers de tonnes) 730 707 703 770 768 812 830 843 940 1003 973 
Fibres (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cotton (lint) — Coton (fibre) A 1066 1419 1345 1473 1596 1597 1498 1637 9) 15/03 1 71S co 
Jute and allied fibres — Jute et fibres ase recs 217 2280 3 17) 21652. 27945 92720) 2.810) 3.092) 503,09 1s ss W960 see 2.946 
Natural rubber (thousand metric tons) — 
Caoutchouc naturel (milliers de tonnes) . 1871 1818 1914 1948 1891 2028 2148 2242 2284 2428 2682 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index® — Indice de la production® (1963 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity and gas — 
Industries extractives, manufacturiéres, électricité et gaz 73 82 87 94 100 110 120 125 132 143 
Mining — Industries extractives . 71 80 85 94 100 107 17 125 141 156 
Coal — Charbon . 68 ts 82 91 100 97 105 108 109 lll 
Metal — Métal : 72 90 96 98 100 100 109 114 117 124 
Crude petroleum and natural gas — 
Pétrole brut et gaz naturel 72 78 85 94 100 112 123 135 160 182 
Manufacturing — Industries manufacturières 74 82 88 94 100 110 120 125 129 139 
Light manufacturing — Industrie légère . 82 89 93 97 100 109 119 124 128 134 
Heavy manufacturing — Industrie lourde . 60 a 79 89 100 112 121 126 131 148 
Food, beverages, tobacco — 
Denrées alimentaires, boissons, tabacs 86 92 96 96 100 105 113 125 125 132 
Textiles 5 Sees 89 92 95 99 100 114 117 116 120 129 
Paper and paper PN pier et Civile en papier 63 74 80 86 100 106 113 124 131 144 
Chemicals, petroleum and coal products — Produits 
chimiques et dérivés du pétrole et du charbon . 57 84 87 93 100 110 114 124 134 153 
Non-metallic mineral products — 
Produits minéraux non métalliques . 68 75 82 92 100 107 118 122 133 139 
Basic metals — Métaux communs . 50 61 70 84 100 103 106 111 110 117 
Metal products — Ouvrages en métaux 52 62 73 88 100 119 134 136 136 160 
59 66 76 87 100 114 130 144 161 187 


Electricity and gas — Electricité et gaz 


DEVELOPING ECAFE REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (Cont‘d) — 
SECTEUR EVOLUANT DE LA CEAEO: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (Suite) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


INDUSTRY (Cont'd) — INDUSTRIE (Suite) 
Mining production (thousand metric tons) — Industries extractives: production (milliers de tonnes) 3 
Coal (million metric tons) — Charbon (millions de tonnes) 57.50 63.96 68.33 75.54 82.21 79.48 84.91 87.04 88.26 8852 91.3 


Natural gas (mullion cubic metres) — 


Gaz naturel (millions de mètres cubes) . . . . . 3810 4273 4577 4971 5391 5710 6700 7215 7617 11011 11674 | 
Petroleum, crude (million metric tons) — | 

Pétrole brut ees de tonnes) . ae ss ee as 71.15 78.98 86.23 94.55 102.08 114.81 127.24 139.48 165.99 187.44 215.58 
Manganese ore (Mn content) — 

Minerai de manganèse (teneur de Mn) . . . . . 588 571 584 662 538 595 805 920 829 864 
Iron ore (Fe content) (million metric tons) — 

Minerai de fer ve de Fe) (millions de tonnes). . 9.79 1433 16.30 16.70 17.81 18.07 20.16 21.61 20.53 21.40 22.08 
Copper ore (Cu content)—Minerai de cuivre (teneur de Cu) 60.2 55.9 63.7 67.9 76.6 87.9 85.5 97.8 110.3 135.3 see 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) 43.6 40.6 38.6 39.0 38.8 41.1 43.7 48.7 43.1 47.1 sists 
Tin-in-concentrates — Concentrés d’étain . . . . . 71.0 89.4 90.6 93.5 91°2 94.1 99,7 1063 1108 1180 114.7 
Bauxite eS aes. 8S cs © pe 1205 1532 1569 1632 1669 1874 2391 2406 2612 2631 2909 
Sal easels Meera Ss, dae hg es Ry ae cals 5700 5889 5641 6678 7131 7196 7706 7052 7346 7959 7762 

Manufacturing production (thousand metric tons) — Industries manufacturiéres: production (milliers de tonnes) 
Meat" — Viandes PE. Sete. OR. os 2513 2497 2505 2591 2658 2691 2844 2937 3013 3076 Her 
Sugar, raw — Sucre brut . . 6103 6260 6683 6495 6091 6858 8332 2303 7164 7145 9477 
Beer (thousand hectolitres) — Bière Gales dore) 2353 2506 2760 2759. 2821 3413 3941 4124 4471 4373 
Cigarettes, (G:llions ilot) ee. eee 129100 14158) 15460 1742 9170.7 1845221528, 25220227 00826181 Be 
Cottonsyarn Files de COOn "=e. ON ee | 11192 117100 127281 19313, 1362 1472.01 466 0 1463 RS 05 RTS 9 60 
Cotton fabrics (million metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres) . . . . . . 7979 8225 8823 8854 9384 9925 9648 9647 9822 10465 10895 
Wool yarn — Filés de laine. . . cma pcre 19.0 19.0 21.6 26.1 31.4 29.6 26.2 25.9 26.6 29.0 
Woven woollen fabrics (million aires) — 

Tissus de laine (millions de mètres) . . 8s 22 24 21 25 32 29 35 37 38 46 43 
Woven rayon and acetate fabrics (million re) — 

Tissus de coton (millions de mètres) . . . . . . 634 730 749 761 820) 1023)" HOGG = 1/023 a0 7 ess se 
Jute manufactures — Articles de jute . . . UE 1 3441 3901 261 1523" 1624 1633 1714 1632801 G31 et 7 D TRS PA 
Paper, excluding paperboard—Papier, non compris le carton 313 389 422 448 510 566 589 696 713 789 867 
Sulphuric acid — Acide sulfurique . . . . . . . 364 424 ill 570 736 879 952 947 1104 1450 
Caustic soda — Soude caustique . . Te 108 142 171 176 219 272 310 349 403 472 
Petroleum products — Produits dérivés a PC 

MGtornispirnit— Essencc RU euuce uc sulcus 7484 7893 7278 7678 8101 8017 8809 9347 10073 9073 

Kérosene Pétrole lampanti) sn a) ee 4848 5150 5197 5620 5808 6524 6218 6515 7504 8459 

Jet fuel — Carburéacteur . . ere 638 708 813 1134 1353 1340 2208 2474 2744 3842 

Distillate fuel oils — Huiles légères cn 1 à ay 9141 8556 9244 10175 10348 10895 11854 12984 13936 14975 

Residual fuel oi — Huile lourde . . . . . . . 14328 15835 15392 16535 17944 19059 19843 20773 22312 25 358 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . 135 145 197 284 386 510 605 625 802. 1.109 5 
Cement (million metric tons)—Ciment (millions Abs nee 12.2 13.7 15.1 16.6 18.0 19.3 2177 24.4 26.5 30.7 34.9 
Pig-iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages . . . 3218 4319 S161 6029 6807 6815 7223 7298 "7140. 7376 ve 
Crudesstecla——acier brut) |. ea). cube = ean os 2687 3556 4354 5498 6275 6355 6830 7062 6942 7160 7250 
Tin metal — Etain . . 3 48.4 79.6 82.4 85.4 87.4 74.3 81.1 S12) L060 LTS ellos 
Motor vehicles: production eed ease Wholtaniy — 

Véhicules automobiles: production et montage (milliers) 44.3 69.7 68.4 78.4 70.6 97.3 JOLI OL TON IS SNS 37 
Electricity production (billion RWh) — 

Electricité: production (milliards de kWh). . . . 29.3 32.4 37.8 42.6 49.0 54.8 60.5 69.3 79.8 89.2 100.5 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 


Rolling stock (thousands) — Matériel roulant (milliers) 
Locomotives Sat oe à Ov Oe on es 15.39 16.16 15.61 1595 1632 16.84 16.96 17.20 17.08 16.89 19.75 
Passenger cars — Voitures-voyageurs. . . . . . 39.93 41.28 42.33 43.74 45.28 45.85 46.91 48.66 48.42 49.34 45.95 
Wagons. . : aL. 423.42 427.23 431.28 437.16 453.58 471.53 489.09 504.00 513.88 514.11 520.05 
Railway traffic (Billions) — Trafic erie (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 109.9 115.7 120.2 122.9 129.0 135.0 138.5 146.5 148.9 146.7 154.0 
Freight ton-kilometres — Marchandises tonnes-kilomètres 90.6 95.5 97.7 105.4 111.8 112.7 1236 1245 126.1 “1377 1453 
Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 977 1062 1154 1252 1368 1489 1626 1761 1949 2145 2334 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 676 727 769 841 922 97221057 1 150" 1229 1938 1494 


6 


DEVELOPING ECAFE REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (Cont'd) — 
SECTEUR EVOLUANT DE LA CEAEO: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (Suite) 


= are 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


FRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont’d) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


Shipping — Transports maritimes 


International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 96:95 010745 120/69 124.7 — 143.1 161.5" 183.6" 8 1949" 010407175607 
Goods unloaded —— Marchandises débarquées . . . 60.3 67.0 73.8 78.9 80.8 87.9 97.1 112.0 1236 1456 143.8 
Civil aviation — Aviation civile (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . . . . 100.8 106.3 111.7 20 O2 STAPS 15550 168.2 196.7 228.9 248.7 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . 2309 2701 3159 3700 4337 5333 6092 6922 8327 9859 11568 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . 69.0 78.1 87.7 95.7 108.2 1256 1344 151:7 193.3 219.5 2630 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 16.3 16.5 18.4 21.6 23.8 26.0 26.9 29.1 34.2 38.6 39.5 
Communications 
Telephones: number in use (thousands) — 
Téléphone: nombre d’appareils en service (milliers)  . 1327 1460 1629 1868 2097 2388 2635 2908 3262 3653 4131 


IXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Total value® (million US dollars) — Valeur totale® (millions de dollars EU) 


Énporéi— Importations. «“. . «4 «= « « * 9021 10400 10496 10853 11549 12649 13403 13977 15384 16624 17968 
Exports — Exportations . . : me 8047 8506 8409 8560 9370 10109 10619 11073 12060 13074 14930 
Quantum index’ — Indice du quantum’ (1963 = = 100) 
Mapouss—— Importations, « .« » +« « + «= , 6 iii 88 90 95 100 107 113 119 131 143 152 
Exports — Exportations . . MS ; 2 80 82 86 91 100 105 109 115 119 136 147 
Unit value index? — Indice de la ane unitaire? (1963 = = 100) 
BAPONSE— IMPOAHONS EE. ce , Sn. 97 100 100 98 100 101 102 101 100 97 100 
EXDonts Expottations + 9.09... 6 à SO 106 110 103 100 100 100 101 101 99 97 103 
Terms of trade? — Termes de l'échange” (1963 — 100). . 110 110 104 102 100 98 99 100 99 100 103 
Direction of trade® (million US dollars) — Courants d’échanges® (millions de dollars EU) 
Imports from: — Importations en provenance de: 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . ... . 3773 4292 4054 4068 4535 4647 5232 9902, 6517 7124 50100 
Developing ECAFE countries — 
Pays cyoluants delalCEAEO ~. 4. + 2 « … 2576 2758 2500 2614 2744 2680 2741 3082 3048 3189 3558 
Western Europe (including UK) — 
Europe occidentale RES COMPTIS) =» s « 2666 3036 3197 3051 3043 3199 3564 3559 3768 4017 4314 
UK — Royaume-Uni . . > ee SPAM RE ST CT PA A PCT MINES, MAP NPA si ZOU) 
USSR and Eastern Europe — URSS e et Étise Éientile 142 170 249 502 388 466 486 504 498 991 732 
North America — Amérique du Nord . . . . . 1 579 1 868 1927 29082 88156 0003026 3237 3706 3875 3264 
US — Etats-Unis. . . Ts Rs De 1448 1742 1 795 2247. 2706 2821 2830 2974 3398 3561 3432 
South America — Amérique ae ee RY aes ar, 21 12 24 37 23 39 42 55 64 71 119 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Atidue < 334 416 463 404 422 491 501 531 637 766 823 
Exports to: — Exportations à destination de: 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO. ... . 3238 3523 3400 3387 3856 4110 4250 4656 5115 5424 6161 
Developing ECAFE countries — 
Pays cvoluants delasCHABO. . 5.» « » =» 2250 me 42S ee COS 2 2o28 2440 2/4839 21526 27220 2 780002777008 5662 
Western Europe (including UK) — 
Europe occidentale (Royaume-Uni ee 5 + CO 2498 2543 2468 2501 2724 2644 2764 2740 3028 2945 3139 
UK — Royaume-Uni . . . aie P2500 L190) ios. 1137. TT S7 1143" 10475) OS OT TOI 7 010727 
USSR and Eastern Europe — URSS et ne so 324 339 379 444 504 499 564 600 568 622 702 
North America — Amérique du Nord ; 1350) 1390) 1406 VAGS 1558. 1720) 19400 2 Lee 2) SSSR 5367 
Ses CS Wiis’. en se 2 ee 1920203910235 1280 1347") 15850001718 SI O2 SES CU 7 
South America — Amérique du Sud . Lae 88 91 80 89 75 95 88 87 78 71 102 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . 470 466 488 507 530 632 724 699 757 785 882 
Composition of imports® (million US dollars) — Composition des importations® (millions de dollars EU) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Denrées alimentaires. . . . . + + + 1414 || 1657 1587 1598 1952 2181 2352 2518 2638 2546 2555 


Others — Divers . . olen 1314 || 1636 1676 1606 1617 1617 #%41725 2017 2012 2086 2506 


Materials chiefly for on tion S0ods- Matières premières, 


principalement pour la production de biens de consom- 
1815 | 2405 2416 2625 2600 2622 2892 3143 3474 4053 4398 


mation . ; : 
Materials chiefly for capital pools a Matières premières, 

principalement pour la production de biens d’équipement 850 916 880 891 979 948 1003 CENT EN MN ICE 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . 2102 | 2658 2893 3180 3484 3841 4312 4127 4620 4983 5623 


‘A 


DEVELOPING ECAFE REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (Cont'd) — 
SECTEUR EVOLUANT DE LA CEAEO: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (Suite) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
"et St Se Be ee Le Re Je, de 0 
EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 
Exports by SITC sections and selected commodity group} (million US dollars) — 
Exportations par section de la CTCI et groupes de produits sélectionnés! (millions de dollars EU) 
Food, beverages and tobacco (0-+1) — 


Produits alimentaires, boissons et tabacs (0+1). . . 1840 1910 2020 2070 2420 

Cereals (041 to 045) — Céréales (041 à 045) . . . 390 400 450 455 540 
Mineral fuels and related materials (3) — 

Combustibles minéraux et produits connexes (3) . . 580 550 570 540 590 


Crude materials, excluding fuels oils and fats (244) — 
Matiéres brutes, non compris carburants, huiles et graisses 


CET) SR I Seta ES Se Sa Se gh 3200 3340 2900 2860 2960 
Oil seeds, nuts and kernels (22) — 

Graines, noix et amandes oléagineuses (22) . . . ne Des = Mee 245 
Textile fibres (26) — Fibres textiles (26) . . . . 280 305 400 395 405 
Metaliferous ores and metal scrap (28) — 

Minerais métallifères et déchets de métaux (28) . . 250 305 310 285 320 
Chemicals (5) — Produits chimiques (5) . . . +. . 86 95 115 120 140 
Machinery and transport equipment (7) — 

Machines et matériel de transport (7) . . . . . 95 125 150 185 205 
Other manufactured goods (6+8) — 

Autres articles manufacturés (68) . . . . . . 1300 1590 1680 1800 2070 

Textile yarn and fabrics (65) — Filé et tissus (65) . . 650 730 800 800 890 

Iron and steel (67) — Fer et acier (67) . . . . . ste 40 53 33 

Non-ferrous metal (68) — Métaux non ferreux (68) . MAC 190 200 220 235 


Other manufactured metal products (691 to 695, 698 and 
812) — Articles manufacturés en métaux (691 à 695, | 
G9 Siete) ER RE CR ARE ET SE se Et 43 64 70 81 72 76 67 105 120 


Exports of primary products! — Exportations de produits primaires!? 
Quantum index — Indice du quantum (1963 = 100) 


General Indices ENCRES ene 80 83 88 90 100 108 113 112 125 26 136 | 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . 82 87 hl 90 196 106 105 101 99 92 88 
Agricultural materials — Produits agricoles . . . 87 86 88 Gé 100 106 109 113 112 127 128 | 
Mineral products — Produits minéraux . . . . 62 il 84 82 100 113 133 125 189 191 22) 

Unit value index — Indice de la valeur unitaire (1963 = 100) 

Generale——sludicesseneral =e cust Acie nn. ae 108 110 101 $8 100 99 97 95 93 93 94 
Food: —— Denrées alimentaires . 3. 50. 95 -; 95 92 94 94 100 101 96 93 96 99 97 
Agricultural materials — Produits agricoles . . . 118 127 107 100 100 96 97 94 95 83 89 
Mineral products — Produits minéraux , . . . 108 105 103 102 100 102 99 98 97 99 97 | 


Quantity of exports (thousand metric tons) — Quantité des exportations (milliers de tonnes) 
Food — Denrées alimentaires 


Fish, fresh or simply preserved — 


Poisson, frais ou conservé simplement . . . . 80 71 75 92 101 117 89 118 226 130 128 
CHARS CRÉES =) CL D 3962 4482 4498 4068 4946 5444 5035 4558 3650 3375 3370 
Fruits, fresh and dried — Fruits frais et séchés . . 426 427 494 483 494 639 782 821 852 826 876 
SUCHE sOChe sewer ee, x nn. 191122229322 1292221222 607 "2660, 2154479 21592 ee 204 7a? O40 enone 
CORCERRICU OR Le ee ee De 53 58 98 75 104 92 130 120 166 114 139 
Catal iC RMS CO 438 429 451 464 473 466 481 436 477 468 418 
SPICES PEDIC aE. . oe EE: 98 86 114 115 115 113 106 107 134 114 97 

Agricultural materials — Produits agricoles 

Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé 60 78 76 101 109 131 111 89 110 124 122 
Hides and skins, raw — Cuirs et peaux bruts. . . 45 44 44 49 44 45 40 39 33 41 36 
Oil seeds, oil nuts and oil kernels—Graines oléagineuses US 215 MTS She Gy  APSVARY LGR aL Ts 1.204 91009) 3 1/026 858 
Rubber, natural — Caoutchouc naturel . . . , 1893 1736 1865 1868 1826 1964 2060 2071 2076 2369 2548 
Wood and lumber BOIS EE os ee 4275 4752 5172 5815 7302 7714 9380 11646 12304 13784 16387 
Wool Line RE 45 40 39 35 27 34 23 25 24 28 23 
Cotton, raw — Coton DIU ER Cu 184 200 175 205 305 297 297 212 319 329 237 
Jute and allied fibres — Jute et fibres apparentées . . 881 821 746 986 883 989 1047 1175 880 1136 823 
Hemp, raw Chanvre bte CR os 113 115 100 108 132 123 100 87 76 64 66 
Vegetable oils, not essential — 

Huiles végétales non essentielles . . . . . . 442 439 486 572 671 736 644 795 664 880 757 


DEVELOPING ECAFE REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (Cont‘d) — 
SECTEUR EVOLUANT DE LA CEAEO: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (Suite) 


| 1959 1960 
XTERNAL TRADE (Cond) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Exports of primary products” (Conz’d) — Exportations de produits primaires! (Suite) 
Quantity of exports (thousand metric tons) (Cont'd) — Quantité des exportations (muilliers de tonnes) (Suite) 


Mineral products — Produits minéfaux 

Iron ore (million metric tons) — 
Minerai de fer (millions de tonnes). . . . . 7.69 10.38 
Iron concentrates — Concentrés de fer. . . . . 154 96 
Copper concentrates — Concentrés de cuivre . . . 193 235 
Tip ore — Minerai d’étain. =... =... =. 26 he 
Tin concentrates — Concentrés d’étain . . . . 15 20 
r Manganese ore — Minerai de manganèse . . . . 1059 1209 


Cal GI 6 .f 4 6 <6 “sy se 1556 1633 
Petroleum, crude (million metric tons) — 
Pétrole brut (millions de tonnes) . . . . . 40.0 44.4 
INANCE — FINANCES 
Gold and foreign exchange assets!® (end of period, million US 
dollars) — Or et avoirs en devises ® (fin d’exercice, en 
BAonsUerdollars EU) CE. LL. 7 3775 3902 


eneral Notes: In general, the regional statistical series cover the developing ECAFE countries 
as listed in Introduction chapter of this Yearbook and shown in country tables wherever 
available. To maintain comparability, unless otherwise stated, the countries included in 
different periods for each series are the same. 


1 Series A: excluding mainland China, Democratic People’s Republic of Korea and Democratic 
Republic of Viet-Nam; Series B: including mainland China, Democratic People’s Republic 
of Korea and Democratic Republic of Viet-Nam. 


2The estimates cover Burma, Ceylon, China (Taiwan), India, Indonesia, Iran, Khmer 
Republic, the Republic of Korea, West Malaysia, Pakistan, Philippines, Singapore, Thailand 
and the Republic of Viet-Nam. Per capita product figures are given in the official sources 
for China (Taiwan), India, Pakistan and Thailand; for other countries, the population 
figures used for calculation are generally midyear estimates reported in the United Nations 
Monthly Bulletin of Stattstics. 


The rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1960 official 
. rates. 


3 These index series were constructed by FAO on a calendar-year time reference period by 
applying regional weights based on 1952-1956 price relationships to the country production 
figures. Deductions were made for feed and seed used in the production process. 

The Food Index relates to the production of crops and livestock products for human 
consumption. The All Commodities Index includes in addition, fibres, tobacco, industrial 
oil seeds, rubber, tea and coffee. 


{The data have been furnished by the Food and Agriculture Organization of the United 
Nations (FAO) on a calendar-year time reference basis. That is to say, the data for any 
particular crop refer to the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest 
of the crop takes place. 

> This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Brunei, 
Burma, Ceylon, China (Taiwan), Hong Kong, India, Indonesia, Iran, the Republic of 
Korea, Malaysia (excluding Sabah), Pakistan, Philippines, Singapore, Thailand and the 
Republic of Viet-Nam. For more detailed statistics and explanatory notes, see the United 
Nations Monthly Bulletin of Statistics. 


} Excluding Mongolia, Nepal, and the Territory of Papua and New Guinea. 


This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Brunei, 

Burma, Ceylon, China (Taiwan), Hong Kong, India, Indonesia, Khmer Republic, the Re- 
public of Korea, Laos, Macau, Malaysia, Pakistan, Philippines, Singapore, Ryukyu Islands, 
Thailand and the Republic of Viet-Nam. The quantum indexes are of the Laspeyres types 
and the unit value indexes are of the Paasche types. The index of terms of trade is the 
_ result of dividing the export unit value index by the import unit value index. For more 
detailed statistics and explanatory notes on the method of construction, see the United 
Nations Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, 1967. 

"Afghanistan, Mongolia and Nepal are excluded from the series. 

| Comprising Burma, Ceylon, China (Taiwan), Hong Kong, India, Indonesia, Khmer Re- 
public, the Republic of Korea, Laos, Malaysia, Pakistan, Philippines, Singapore, Thailand 
and the Republic of VietNam. Prior to 1960, excluding trade between West Malaysia and 
Singapore. 

'Comprising Burma, Ceylon, China (Taiwan), Hong Kong, India, Indonesia, Khmer Re- 
public, the Republic of Korea, Malaysia, Pakistan, Philippines, Singapore, Thailand and the 
Republic of Viet-Nam. 

Exports of 25 primary products and food from 20 developing ECAFE countries and territories 
(excluding Mongolia and Nepal) are included in the index. To minimize the effect of 
transit trade, only export domestic produce is included for Hong Kong and net export of 
rubber is used. The quantity of exports of each item is totalled for 20 countries and 
territories and then weighted by the total value of exports of each commodity in terms of 
United States dollars in 1963 to form the quantum index. The unit value index is obtained 
by dividing the index of total value of exports in United States dollars by the quantum 
index. The commodities included in the index account for 52.5 per cent of the total value 
of exports from 20 countries. (If Hong Kong is excluded, the percentage is increased to 
57.8). 

Comprising maize, rice and products only. 

Covering Burma, Ceylon, China (Taiwan), India, Iran, Khmer Republic, the Republic of 
Korea, Malaysia (prior to 1961, Malaysia: West only), Pakistan, Philippines, Thailand and 
the Republic of Viet-Nam. 


11.54 11.47 16.90 18.72 19.70 20.80 20.18 22:00 21.53 


32 84 179 165 382 442 1019 1118 897 
218 220 336 291 292 345 384 429 481 
24 28 21 20 19 13 22 33 31 
21 21 24 24 18 2 1 4 5 


1041 857 Sol 1646 1224 1505 "1285 15257503 
1424 1486 1224 1592 1131 518 422 695 514 


56.0 04.6 65.2 74.5 92.3 91.8 141.2 144.2 166.1 


3431 3362 3683 3458 3809 4299 4462 4509 5025 


Notes générales: En règle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays 


1 


1 


1 
1 


évoluants de la CEAEO tels qu'ils figurent dans le chapitre d’Introduction du présent 
Annuaire et dans les tableaux (des pays) disponibles. Aux fins de comparabilité, sauf 
indication contraire, il s'agit des mêmes pays dans les différentes périodes de chaque série. 
Série A: non compris la Chine continentale, la République démocratique populaire de Corée 
et la République démocratique du Viet-Nam; Série B: y compris la Chine continentale, la 
République démocratique populaire de Corée et la République démocratique du Viet-Nam. 
Les estimations se rapportent aux pays suivants: Birmanie, Ceylan, Chine (Taïwan), Inde, 
Indonésie, Iran, Malaisie occidentale, Pakistan, Philippines, République de Corée, République 
Khmère, République du Viet-Nam, Singapour et Thaïlande. Les chiffres pour le produit par 
habitant figurent dans les sources officielles pour la Chine (Taïwan), l'Inde, le Pakistan et 
la Thaïlande. Pour les autres pays, les chiffres de la population utilisés pour le calcul sont 
généralement les estimations de milieu d’année figurant dans le Bulletin mensul de statistique 
de l'Organisation des Nations Unies. 

Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1960. 

Ces indices ont été établis par la FAO en prenant l'année civile comme période de référence 
en appliquant des coefficients de pondération régionaux basés sur les prix de 1952-1956 
rapportés aux données de la production nationale. Déduction d:s quantités de produits 
utilisés comme semence et pour l'alimentation des animaux a été faite. 

L'indice des produits alimentaires se rapporte à la production d'origine végétale et 
animale destinée à la consommation humaine. L'indice relatif à l’ensemble des produits 
comprend, en plus, les fibres, le tabac, les graines oléagineuses pour l'industrie, le 
caoutchouc, le thé ct le café. 

Les données se rapportant à l’année civile ont été fournies par l'Organisation des Nations 
Unies pour l'alimentation et l’agriculture (FAO). En d’autres termes, les données relatives 
à chaque culture se rapportent à l’année civile au cours de laquelle l'intégralité ou le gros 
de la récolte s'effectue. 

Cet indice, qui a été établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations 
Unies, porte sur les pays suivants: Afghanistan, Birmanie, Brunéi, Ceylan, Chine (Taïwan), 
Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Malaisie (non compris Sabah), Pakistan, Philippines, 
République de Corée, République du Viet-Nam, Singapour et Thailande. Pour plus de 
détails et pour les notes explicatives, se reporter au Bulletin mensuel de statistique des 
Nations Unies. 

Non compris la Mongolie, le Népal et le Territoire du Papua et Nouvelle-Guinée. 


Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l’Organisation des Nations Unies, porte 

sur les pays suivants: Afghanistan, Birmanie, Brunéi, Ceylan, Chine (Taiwan), Hong-kong, 

Inde, Indonésie, Laos, Macao, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de Corée, Républi- 

que Khmère, République du Viet-Nam, îles Ryukyu, Singapore et Thaïlande. Les indices du 

quantum sont du type Laspeyres et les indices de la valeur unitaire du type Paasche. 

L'indice des termes de l'échange s’obtient en divisant l'indice de la valeur unitaire des 

exportations par l'indice de la valeur unitaire des importations. Pour des statistiques plus 

détaillées et des notes expliquant le mode d'établissement de cet indice, se reporter au 

Supplément de l'Annuaïre statistique et du Bulletin mensuel de statistique des Nations Unies 

(1967). 

L'Afghanistan, la Mongolie et le Népal ne sont pas compris dans la série. 

Birmanie, Ceylan, Chine (Taïwan), Hong-kong, Inde, Indonésie, Laos, Malaisie, Pakistan, 

Philippines, République de Corée, République Khmère, République du Viet-Nam, Singapour 

et Thaïlande. Avant 1960, non compris le commerce entre la Malaisie occidentale et Singa- 

pour. 

Birmanie, Ceylan, Chine (Taïwan), Hong-kong, Inde, Indonésie, Malaisie, Pakistan, Philip- 

pines, République de Corée, République Khmère, République du Viet-Nam, Singapour et 

Thaïlande. 

1 Cet indice comprend les exportations de 25 produits primaires et alimentaires en provenance 
de 20 pays ou territoires évoluants de la CEAEO (à l'exclusion de la Mongolie et du Népal). 
Pour réduire l'influence du commerce d'entrepôt, il n’a été tenu compte que des exportations 
de produits indigènes pour Hong-kong et que du solde net du commerce du caoutchouc. 
Nous avons totalisé le volume des exportations de chaque produit pour les 20 pays ou 
territoires, et l’avons pondéré par la valeur totale des exportations de 1963 (en dollars EU) 
pour obtenir l'indice du quantum. Nous avons obtenu l'indice de la valeur unitaire en 
divisant l'indice de la valeur totale des exportations (en dollars EU) par l'indice du 
quantum, Les produits qui entrent dans le calcul de l'indice représentent 52,5% de la 
valeur totale des exportations des 20 pays (si Hong-kong est exclu, le pourcentage s'élève à 
57,8). 

2 Maïs, riz et produits à base de riz seulement. 

3 Birmanie, Ceylan, Chine (Taïwan), Inde, Iran, Malaisie (avant 1961, Malaisie occidentale 

seulement), Pakistan, Philippines, République de Corée, République Khmère, République 

du Viet-Nam et Thaïlande. 
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STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


2 40 Vato RS eee 
a he ei SS SS Ee 

1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 

Wao ee ee eS ae 

| 


RE 
POPULATION 
Midy lation (thousands) — 
ete milieu de l’année (milliers) . . « + 13560 13800 14042 14287 14537 14792 15051 15397 15751 16 113 16516 | 
AGRICULTURE 


Production index — Indices de la production (FAO) (1963 = 100) | 
All commodities — Ensemble des produits . 95.1 98.4 99.2 101.6 100.0 104.1 105.7 102.4 109.8 113.0 115.4 | 


Food — Denrées alimentaires. + . + + + + 98.3 102.6 1034 104.3 100.0 107.7 1094 106.0 113.7 116.2 117.9 


Cereale —Crércales ces oS ea 7 10935 Tie el 111.1 1000 112.0)» LI3{0 9 10357) ls. ONE Ly Ome TIOTE 
ducti thousand metric tons — milliers de tonnes) 

a al a eee eee. Che 2240 2279 2279 29279 1947 2250 2282 2033 2241 2250 2300 
Corne —Mas eee ie eso te Sees 700 700 700 700 719 720 720 720 766 730 730 
ES = = Riza (paddy ewes) ame ks) © DONS 313 319 319 319 319 380 380 337 396 402 407 
Sugar beets! — Betteraves à sucre! . . . . . . 43 39 42 61 56 31 56 96 62 60 eso 
Obit iti nam Gi) 1 6 co 6 o 8 © O 16 18 17 26 37 26 25 21 23 24 29 

INDUSTRY — INDUSTRIE 

Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 

(Coal —s(CERbOI oo dou 5 & © @ oo © 1 41.4 48.0 68.5 84.4 99.2 112.7 144.0 161.6 151.0 124.8 136.2 
Wheat flour — Farine de froment . . . : one aes 32.8 29.8 47.9 43.7 54.4 55.3 67.5 58.4 40.0 


Woollen cloth (including blankets) (thousand metres)— 


Etoffes de laine (y compris couvertures) (milliers de 
BTID). RC TT os D le DT 333.0 300.2 300.0 191.0 200.0 213.0 305.0 463.0 443.0 445.8 663.4 


Ravoni——"Rayonne Re CR ee) VRE r= 197.0 319.0 267.6 237.6 338.0 700.0 1000.0 1304.0 1311.0 2817.7 2519.8 
Cement- Olt cn tal aaa a ee  - 34.1 36.6 40.0 SOS ATOS OA 22 7 7 O1 576 90.6 103.4 
Electricity (million kWh) —Electricité (millions de kWh) 84 119 126 158 182 204 236 302 298 317 324 | 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousazd metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Teat——r lhe RON Mee RO APG ee a ees BAe Fit ets Bese 5.18 5.57 7.42 7:82 10/03 #22 
Cotton Coton ee marta tds) ce. ne ster ata LE he PRE 10.8 10.8 10.8 1179 13.0 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Civil aviation — Aviation civile 


International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . 33 500 35175 41835 31545 22690 33000 32631 35241 72775 82273 98730 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . 480 505 850 600 400 O30" 3479 S611) 5152 os Somemoned 


EXTERNAL TRADE! — COMMERCE EXTERIEUR! 
Value (million afghanis) — Valeur (millions d’afghanis) 
SNOW —— Iino Gg og 4 FF oH AB A 6 4 3650 3392 4124 5841 6303 8304 9407 11271 10454 9267 
ÉXDOHS ==) EXxPOItAtNONS 8s) os. cu Some 2722 1950 2222 2968 3459 4152 5025 5198 5018 5848 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (21 March 1963/20 March 1964 = 100) — Indices des prix 4 la consommation (21 mars 1963/20 mars 1964 = 100) 
URI te Dn seek OUSHALLIC|ES RE Oris Siete 76 74 100 118 129 162 200 158 152 
Cals == Calle ey ee teen Oe He Hs 70 67 100 121 130 172 234 163 153 
FINANCE — FINANCES 


Currency and banking (million afghanis)? — Monnaie et banque (millions d'afghanis)? 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 2179 2235 2550 2920) 3689 4537 530] 5338 9 5194) NE 5295 93 
Currency outside banks — 
Circulation fiduciaire hors banques . . . . 1849 1881 2155 2607 3158 3884 4722 4644 4624 4804 5238 
Deposit money — Dépôts... . . . . « « 330 354 396 313 530 654 579 694 570 725 693 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (mets) . . Bere se siete 705 868|| 2044 1801 1947 1643 1366 1455 


Exchange rate: Free rate (afghanis per US dollar) — 
Taux de change: taux libre (afghanis par dollar EU) 90.06 41.89 42.49 (47.15 50.18 55.51) (72225 (79184) 76577) 79027507 


Government revenue and expenditure® (million afghanis) — Recettes et dépenses de l'Etat® (millions d’afghanis) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . 1473 1601 2099 721 2181 3109 3230 4146 4285 4231 4567 
Total expenditure* — Dépenses totales . . . , 2585 2100 3108 1398 3296 4245 4180 4622 5131 5320 6245 

EDUCATION! — ENSEIGNEMENT! 

Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'écoles . . . . 1Ol4, IIS VIS!” 1362) W537 1664. eye 2 019 2512001074 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 4677° 50545 56985 4971 6006 7124 7852 9100 6 932 10245 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 149 176 213 238 277 308 358 402 447 473 


LEE ne és 4 
à Years beginning 21 March of year stated. 1 L'année commence le 21 mars. 
As of 21 March of year stated. 


2 Au 21 mars de l'année indiquée 
3 Fiscal years ending August of year stated except 1962 which relates to Se 3 ve ae Ran Se tt 5 
spree ere: g g y cep eptember 1961 to Pour l'exercice se terminant au mois d'août, sauf 1962, où les chiffres se rapportent à la 


i ; période septembre 1961 — mars 1962 
4 Excluding foreign development aid for 1962/63 to 1966/67. 4n is l'ai étranse ie 3 
5 Including all schools at the second level. 5 y "Zomptie route CE eee de 1962/63 à 1966/67. 
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|. POPULATION AFGHANISTAN 


1. Midyear population — Population au milieu de l’année 


- . 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Midyear population (thousands) — 
. Population au milieu de l’année (milliers) . . . ., 13560 13800 14042 14287 14537 14792 15051 15 397 15751 16113 16516 


Il. AGRICULTURE AND FORESTRY — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE 


2. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 
tn en ee 


ES © 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agricultural area — Superficie agricole 

D" land and land under permanent crops — 

erres labourables ou de culture permanente . . . 4 . . . , . . . . 78 

Permanent meadows and pastures — Prairies et paturages permanents. . . . =. =, «9 ae j od : nas Ram ad dite 
Metta al, RE Et. © cee en. 1800 Apes 2000 = aie meee 
Other area — Autres terres 

Unused but potentially productive — Terres inexploitées et utilisables . ee | 

Built-on area, wasteland and other — Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . § 52 050 ie et a «+ 48906 


3. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Irrigated arable land and land under permanent crops — 
Mewerres arables et cultures permanentes irriguées . . . . . . «1 « 2 2 a . 5 310 5310 5310 5331 5331 5340 5340 


4, Index numbers of agricultural production (crop year) — Indices de la production agricole (campagne) 
(1956/57=100) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Food grains — Grains alimentaires . . . . . . . . 102 102 103 107 97 106 107 107 116 120 
Commercial crops — Cultures commerciales . . . . . 136 141 141 170 190 153 170 161 118 165 
ee a oe Fe es leo See “ee 101 123 123 123 135 147 149 150 333 560 
SepertDlcse——s legumes) soe ee. Lo Se Or Ne: 116 116 116 116 116 116 117 117 134 130 
FAO index — Indices FAO (1963 = 100) 

All commodities — Ensemble des produits . . . . . 95.1 98.4 99.2 1016 100.0 104.1 105.7 1024 109.8 113.0 115.4 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 9913 1026. 1084 104.3 10001077 T0 A 106.0) L137 16:2 ize 
Werealse——AGeteales le. ee ee RAT RM ENS NN aA) Wa) yA) NGA) TI 

Per caput food production — 

Production alimentaire par habitant. . . . . +. . 106.0 109.0 1080 107.0 100.0 1060 106.0 101.0 106.0 106.0 105.0 

Per caput cereals production — 

Production céréalière par habitant . . . . . . . A ARR, ME MMM ANT 97.8 104.3 105.4 1043 
1 Original base: 1952-1956. 1 Base initiale: 1952-1956, 


5. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


CAE ErOmERt SO <« 6 « + à « « 2218 22930 2230 2941 - 2941: 2343 2945 2345 2 SOON 2 50021500 
Sie Naismerr ens Sy a se mw 6 500 500 500 500 500 505 500 505 520 510 510 
Barley == OVI hr seid ge oe Oe ee) 343 350 350 350 350 350 350 850 350 350 850 
RL à NO 7 2 210 210 210 210 210 210 220 220 205 oS 206 
Smear beets — Betterayes A SUCIE . . . - » « «. = 3 4 4 4 4 4 4 4 4 Picci 
@atton seed — Graines de coton . . . . . + « « . 60 65 81 101 152 142 121 121 121 121 120 
Merton lint — Coton (fibre) 2 . « «+ 6 … 60 65 81 101 132 150 80 70 55 55 65 
RE eee 
L Sugar campaign years beginning March of year stated, 1 La campagne commence en mars. 


6. Production of principal crops— Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


= 10 29279 2279 2279 1947 2250 2282 2033 2241 2250 2300 
ay SEE aes ee EDUE ; a 700 700 700 713 720 720 #720 766 730 730 
a Gut i, MES CRT 369 378 378 4378 378 380 380 375 375 375 380 
Riz ea i ce ee CASE 4132 919 | 319 * 319 - 319 380 : «8802S 887 396 402 407 
sugar beets! — Betteraves à SUChe PE rm MENS oe 43 39 42 61 56 31 56 à Pe 60 ae 
tion seed — Graines de COtON . .. . . = + +) @ - 31 36 34 52 73 52 50 . y 
Sotton lint — Coton (fibre) . . . va ly hg ea aa 16 18 1 26 37 26 25 21 23 


i inni 1 La campagne commence en mars, 
1 Sugar campaign years beginning March of year stated. La pag 


AFGHANISTAN 


Il. AGRICULTURE AND FORESTRY (Cont‘d)— AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (Suite) 
7. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


alae ee ae nn ee nn CCE 
Livestock? (thousand heads) — Elevage! (milliers de têtes) | 
Hee & Chevaux . : Elo ale AE er eee LE 257 277 246 263 291 320 346 874 402 410 vee 
Nites" Mets ER CT es ne Tn me Bae 20 20 21 25) 27 29 30 32 33 2 | 
PASSES MALE Sa + A ete ia i ao eich 900 1300 852 1001 1750 11300 0 300 1210 01/5286 TT ott 
Carte BONNE amen 2410 2683 3001 3051 3360 3674 3476 3575 3600 3605 
SHeept=Ovins ie sh ee eee ee eee 17500 20200 18579 18700 17300 19000 20100 20000 21453 21668 
(Cons: Ora Ce CC pl bP mm ... 4200 4087 3800 3500 3200 3200 3200 3200 Aes 
Camels — Chameaux . . : 300 338 280 349 825 300 300 300 300 
Livestock products (thousand mete ions) — Diodes. de l'élevage (milliers de tonnes) | 
Milk — Lait 
eo — Vache PT TEL à OT 2 D O0 MS a aoe 268 300 305 336 367 seh ey see Bie 
PButddlon Bulles es re eo ee ere Ars AICTE 3 3 3 3 4 | 
ris Brebis AR D EC RE D M LE nr Te AC ne 206 190 191 192 194 205 210 212 215 
Goat — Chèvre . SNS TR RE sich 1 64 62 58 53 49 49 49 48 47 
Hen eggs — Oeufs de Poules Grillions) MER Sea Dis re 419 428 : ‘440 454 467 470 470 475 480 
Wool — Laine | 
Clean basis Laine propre oo. CR, Se RE ae 13 13 13 13 14 14 15 16 
Greasy basis — Laine en suint » . . . . . « « SE ee Ae 24 24 24 24 26 26 28 
Pe ee EP ee i eee a ee 
1 Enumeration date unknown. 1 La date de dénombrement n’est pas connue. 


8. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


‘Cote aa OMS 420 mele se 002 5010 M0 000074272000 
Industrial wood — Bois rs oeuvre et d ie CPR ASE 350 56 0 ae anes 952 915 955 1042 1926 1936 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 

Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 300 Sei tro Agee 500 450 475 570 590 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine. . 5 ase se se 12 15 20 12 16 ss 
Other industrial wood—Autres bois d’oeuvre et d'industrie 45 ae Rak woe 440 450 460 460 480 490 

Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Boisi.destemmnet de carbonisation’.0=.) 0.) et 70 spate er ... 4400 4400 4400 4700 4800 4900 


Ill. INDUSTRY — INDUSTRIE 
9. Mining production — Industries extractives: production 
(years beginning 21 March of year stated —l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Coala——aC hat bones eee tee comes) os) Sse Boe ee ene s 41.4 48.0 68.5 84.4 99.2 Ji27 1440 IG SISO 124 01567 
SA OC anc Me ES ena Las, cen Te eS 27.5 25.9 21.9 31.6 31.7 29.5 38.1 38.7 31.3 36.9 36.6 


10. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


MheatfoureFarinede tome 1: 26 9) 44 sens wale 34 Ve 32.8 29.8 47.9 43.7 54.4 55.3 67.5 58.4 40.0 
Béetousan=Sncre-deibetteraye Ce «i el see s 4.5 4.5 4.9 8.0 7.0 3.9 7.4 Ted: 7.5 5.3 7.6 
Cotton cloth (million metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres) . - 16.4 23.5 212) 36.8 36.9 47.0 55.2 66.0 64.0 48.7 49.2 


Woollen cloth (including blankets) (thousand metres) — Eien $33.0 300.2 300.0 191.0' 200.0! 213.0! 305.0 463.0 443.0 445.8 663.4 
de laine (y compris couvertures de laine) (milliers de mètres) 


Rayon (thousand metres) — Rayonne (milliers de mètres) . . 197.0 319.0 267.9 237.6 338.0 700.0 1000.0 1304.0 1311.0 2817.7 2519.8 
Cemicnt aC Menta gm RCE oon NE CU. 34.1 36.6 40.0 59.5 103.3 142.2 172.2 174.0 123.6 90.6 103.4 


1 Kandahar wool factory only. 


1 Usine de Kandahar seulement. 


11. Electric energy — Electricité 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I Total Nr MO rome. 44.6 49.3 59.4 61.0 61.4 62.2 G70 27.02 
: : : : ; : : : 10 275.0 293.0 
= ao cals en”. ees ee 36.7 38.1 47.8 47.8 47.8 48.4 43.0 200.0 223.0 241.0 oe 
ae 5. 5 oc. See ease Sn one 37.7 Ky e7/ 38.3 39:0 192:0" 2020. 2210 22907 
Production (million kWh — millions de kWh) : re ae a 150,380 Oe 
I + P Total 3 ab ae ieee 84 119 126 158 182 204 
236 302 298 317 324 
: wae Re de CE ng 113 121 149 169 187 211 282 284 301 305 
ie 102 107 130 142 156 180 250 258 271 272 


67 98 104 127 139 152 176 245 252 265 266 


IV. CONSUMPTION — CONSOMMATION ASD SNES 


12. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour 


Calories per day — Calories par jour 
1961- 1963- 1964- 1961- 963- - 
= 19621 19651 19661 1967 1968 19621 ee ee 1967 1968 
‘ota TRES : 
Mércals — Céréales . . . . . . …. ) ; x ; LR EE 
ss . other starchy foods—Pommes de terre et autres is Ke ed i a ie ee one 
“Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . . . . . 26 ts ia 68 62 99 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et GÉUTES ET. + 4 à i a a * a ie 
Vegetables BILE SUM CS a ie te era nn na à une. 85 81 80 a 3 is fe = aS 
Frits El, a nn. 33 35 POMPES 16 194 5 20 seems 
: i ee ee ee) ee LC) 2, 31 30 31 Ree on 62 63 64 
ee ee SU Le, à 1 2 2 2 2 2 
ones epossone a oe — ra cet 
Milk oz rie . . . . RE SE eee eee Le ST 
Ut eee eee foes à eae ee =e 86 87 88 a : 
Beseanduoils ——*Graisses ct huiles © 2) . i. ee =...) 7 8 8 # Ss = 71 


1 Tentative data 
1 Chiffres sujets à révision. 


13. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


5.18 5.57 7.42 7.82 10.03 20e 
10.8 10.8 10.8 11.9 13.0 


Tea? — Thé! 
Cotton? — Coton? . 


a : Ce dde le ete ls se Bad ne 
STE SM TEEN Ba AN es oO ATEN > Fr 13 21 21 16 13 eile 
YL a ae en Ae AG 8 Gt 60 ea 
Nitrogenous fertilizers* — Engrais azotés* eee see sas 0.1 9.0 14.0 
3 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissannt l’année 
Dour relate to twelve months ending 31 July of year stated. indiquée. 
à Years beginning 21 March of the year stated. 2 Les données se rapportent aux douze mois finissant le 31 juillet. 
Figures relate to twelve months ending 30 June of year stated. 3 L'année commence le 21 mars. 


4 Les données se rapportent aux douze mois finissant le 30 juin. 


V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
14. Roads — Routes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Length of roads (kilometres) — 


_Longueur du réseau routier (Rilométres). . . . . . 5.681, 63572 6357). 6357 6951263511 65102010 0607010 217 a7 7207 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . 97 241 241 241 241 241 1279 1836 2094 2094 2255 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Rowlcsmemplertecs OU stabilisée 5) os ce ke 274 483 483 483 483 483 3185 5200 8811 3546 3384 
Earth roads graded or drained — 
Routes de terre aménagées ou drainées. . . . . . ASSIS SI 3.919 3-219 3219 5837 5837 
Unimproved roads — Routes sommaires . eee, 4828 2414 2414 2414 2414 2414 | cs GORY Nee: { 5815 5816 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 4.1 4.6 52 5.9 Viel 8.1 12.8 18.7 27.6 2922 30.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 7.8 7.8 8.4 8.8 a shi 12.6 16.3 17.5 17.8 17.9 
15. Civil aviation! — Aviation civilet 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . HU EE 5 Fes a st 5 de 5 4 4 
Aircraft hours flown during year — 
Nombre d’heures de vol pendant l’année . . . . . . ek Ahi ce ei ere anon  ihoATS seo OWE “YP BEEZ 
REVENU Payantes sy ge 2 ois 6 ml « lel se ae siete ne Fee ee sane 8/298 moe 1200 MATE hee 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . . . F = 184 177 176 
Number of personnel — Personnel . . . . . . . . ane 624 666 549 618 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres own — Kilomètres parcourus. . . . - . DO COO ma COU meNe U7 D 12000) leo GO e169 TON CSSS 27 RS SSP ES 220) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 52100 54705 54925 40895 32505 52320 42069 44902 84839 95 770 115 770 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1090 1145 1245 950 815 995 3816 2993 5236 5296 6340 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 95 100 125) 100 90 75 54 68 62 79 90 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 

‘Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . . . . . TS 00 Ml CoO Eaton me l265 CAD M 20 OSS 997 2062 S00 AIT 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 33500 35175 41835 31545 22690 33000 32631 35241 72775 82273 98730 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 480 505 850 600 400 SOUS ATOS GTS SA SE STE SR GET SU 

Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 75 80 100 80 60 50 45 53 52 78 90 


1 Ariana Afghan Airlines Co. Ltd. 


16. Communications 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Letter mail: number of letters (thousands) — 
Courrier postal: nombre de lettres (milliers) . ee me dee se ere 4271 : ae ae 862 4815 4724 3963 4648 5025 
ice: a — Services télé i : nombre de télégrammes (mallier. 
ene Sly of telegrams Ugprersonee aie élégraphiques - a sit i sa bi fer - ot 
ee | 200 187 125 208 205 185 187 201 


Reet RÉNOVER: Mo es UT 
Telephone service — Téléphone 
Exumber of telephones in use — Nombre d’appareils en service Peto) Ff Gali) ioe 8665 8239 8683 9210 9866 9566 11039 13967 
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AFGHANISTAN 
VI. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 


17. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


(years beginning 21 March of year stated —Vannée commence le 21 mars) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 19695 
Value in million afghanis — En millions d’afghanis 

Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) oe CHE 3650 3392 4124 5841 6303 8304 9407 11271 10454 9267 9A4IC 
Exports (f.0.b.) — cine gem us b. ) RDS PE ut € 2722 1950 2222 2968 3459 4152 5025 4835 5018 5348 6180 
Balance — Solde . . . , —928 —1442 — 1902 —2873 —92 844 —4 152 —4 382 —6 436 —5 436 —3 919 —3 230 
Value in million US dollars — En Re re asthe EU | 
Imports (c.1.f.) — Importations (caf) . . . . . + 81 87 99 116 126 141 131 151 138 124 ve 
ExDonts (Gis) —— Wagoronehiton (Geel) 6 co 9 6 b ¢ 60 50 53 59 69 71 70 65 66 72 82 
Balance Solde CC co oe a G 5 —21 —37 —46 —57 —57 —70 —61 —86 —72 —52 —42 

18. Direction of trade — Courants d’échanges 

(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 

(million US dollars — millions de dollars EU) 
Impo m E — | 

Importations En Ne 0 ie à destination de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 

Allicountries,—— Lous Days 6 = 6 « «+ -« ue 80.9 86.8 99.1 115.8 125.8 141.3 131.0 150.8 1384 1244 124.7 
Exp. 60.4 49.9 53.4 58.9 69.2 70.9 70.2 64.7 66.4 71.8 81.98 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . La 17.9 17.4 15.2 17.8 21.0 2221 17.0 22.4 29.9 31.8 35.8 
Exp. 14.6 11.6 6.6 8.0 13.0 17.7 14.5 14.8 17.0 2222 22.4 
Developing ECAFE countries — . ,. . . . pay 10.4 11.8 10.2 10.4 12.4 12.9 9.0 12.0 13:3 19.7 18.84 
Pays évoluants de la CEAEO Exp. 14.6 11.6 6.6 8.0 13.0 1727 14.5 14.7 17.0 22.3 22.54 
Western Europe (including UK) — 5 rt © + Mon Shy) 5.0 5.4 5.4 5.9 16.2 22.0 12.9 19.6 19.4 18.1 i 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) VExp. 13.1 12.8 14.3 11.9 12.4 12.4 17.8 18.0 16.5 137 21.34 
URRO AUCUN TN o ee 1.4 1.8 1.0 1.4 2.0 Dal 47 D 3.6 90 5.24 
Exp. 92 el 8.7 7.6 9.5 6.3 12.3 9.4 10.7 74 12.9% 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale Hee 16.8 16.5 56.0 HT 69.6 71.2 64.9 84.2 67.7 48.8 42.2 
Exp. 18.0 13.9 18.7 25.6 28.2 26.8 18.7 23.8 24.5 28.2 82.5 | 
North America — Amérique du Nord . . . . ee 1.8 5.8 18.9 10.9 22.4 21.9 20.0 26.0 ded 10.5 7.01 
Exp. 12.8 10.3 10.0 8.9 112 8.8 ID 9.5 5.6 4.6 2.55 
USES BARU 5 o f ID. 1.8 5.8 18.9 10.9 22.4 21.9 20.0 26.0 1727 10.5 7.01 
VExp. 12.8 10.3 10.0 8.9 11°2 8.8 11.0 9.0 9.6 4.6 2.5 5 
19. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969? ! 
Imports (c.1.f.) — Importations (Has) 
SITC — CTCI section A ree So One As on 807.7 455.2 5286 438.2 715.2 1398.2 1580.0 2250.8 1917.0 1118.7 1607.7 
SitCg——aClGlesection (ES 2 GME « %. 6 weve atta isis De 18.1 18.8 18.9 15.6 30.5 30.0 36.6 35.5 
SITC — CTCI section 2 Serr ae TETE 0.5 1.9 7.6 4.2 2.5 13.2 779 — 
SITC — CTCI section 3 CMAs} PAYS ehaly sid 356.9 468.9 545.2 394.1 414.1 4045 477.2 563.4 
SITC — CTCI section Coen ke SE cane ce are Ge 1.3 1.3 22:5 11.4 63.0 236.0 328.2 — 
SITC — CTCI section D. ARR enc OW mand htc es 66.6 81.3 65.2 98.4 247.9 229.8 235.4 322.0 360.8 370.3 573.7 
SITC — CTCI section CPR. e ones Ans B06 921.6 1084.9 1057.2 1152.7 1371.0 1470.5 1566.3 1786.0 
SITC — se section ; 320.3 476.3 298.5 414.7 633.6 656.0 780.9 626.4 624.0 660.5 970.3 
SITC — CTCI section ee RY PUR eae vd 
SITC — CTCI section 9 rb i aa 
Exports (f.0.b.) — Exportations cee Bs È 71 
ee — aoe section ‘ : i 542.7 487.2 900.8 820.4 1233.7 1820.8 1755.5 2079.2 2102.9 2241.1 
— section cap : 

: — — — — — 0.1 0.1 — — 
SHC CTCI section 2 1119.5 1355.2 1642.5 2205.0 2371.6 2533.9 2472.1 2301.4 2 170.5 2 469.6 
SITC — CTCI section 3 = = == a, ieee ae ose 672.7 
SITC — CTCI section 4 = = _— Sia + = a 23 ss 
SITC — CTCI section 5 = Es 0.3 = 05 4 
SITC — CTCI section 6 281.5 358.0 883.4 321.4 512.5 642 
SITC — CTCI section 7 — si Fons 395.5) 5054 
SITC — CTCI section 8 a = =e = 

: = = = 0.3 2.6 
SITC — CTCI section 9 : 5.2 he oe \ 82.6 


1 Excluding non-project loan and grant imports. 
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1 Non compris dons et prêts (importations) hors projets. 


AFGHANISTAN 
VI. EXTERNAL TRADE (Cont'd) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 
20. Composition of imports — Composition des importations 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars ) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 
1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 

Jonsumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires 438 715 1398 1580 DOL eel urs 

Others — Divers . rs se 1235 1597 1766 1785 1829 2067 
Materials chiefly for consumption goods — 

Matières premières, principalement pour la production de biens de consommation . 100 177 164 207 517 764 
Materials chiefly for capital goods — 

Matières premières, principalement pour la production de biens d'équipement . 300 343 353 254 491 402 
Zapital goods — Biens d'équipement . 473 765 954 974 835 794 
Jnspecified — Non précisé 3294 2706 3699 4608 4866 4121 


21. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
P P : p 3 i) 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars )) 
(quantity in thousand metric tons, value in million afghanis — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions d’afghanis) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
a I a ee > A 
Imports (general, c.i.f., excluding loan and grant imports) — Importations (générales, c.a.f., non compris les dons et prêts) 
Sugar — Sucre . iQ. 255. 202. 310. 2008 106 - e6ot 2s Nines TOM 9 SM 12.1 
| Vv. 145.3. 9497 15982 119.8: 60/92/3349 "0217708460 0 2267.07 a See 
rea — Thé . 5 fe 45 4.1 4.0 5.8 GE 6.3 5.0 11.0 15 11.6 15.4 
4 iV. 1442 12740 1210 18837 1862 24552055 “4545 3627 7075". : 
82 06 022 
Rubber tyres and tubes — NO 212 166 26 122 206 166 188 310 3 
Enveloppes et chambres à air en caoutchouc lV. 55.2 82.9 122" 12611467 65.8 150.9 ze nape Sue A 2 
ics — Tissus de coton . . §Q.2 29887 29929 31674 36033 31578 31508 35934 3559 
is Po EE 238.1, 191.600 211.3 251077 195.4 | 229.7 287.40 0207.8 266.0 CDS NE 
1 i 3123551 
Fabrics, excluding cotton — Autres tissus . . §Q.7 41620 19308 23385 30881 22076 24391 19998 21976 20548 229 
D. VV. 319.5 152.7 163.3 306.5 283.0 340.7 309.6 367.1 388.4 es Sa 
+08 245° 783) 744 564! “960 1045 N778 « 8268) 99500 
— UV. 20.8 75.7 634 60.1 106.1 135.1 102.0 86.7 92.9 69.3 es 
i 848 1252 
Trucks and other motor vehicles — fQ.3 135 63 25 224 555 385 775 374 
Camions et autres véhicules automobiles Ve 46.7 12.9 6.6 45.7 90.6 62.3 189.7 142.8 97.5 87.1 AE 
Footwear — Chaussures . Ose NES SA CAS LAS 17122496, 8215112) 2 099 21376) OL Omens O70 
: Vv. 5276 S06! 50h 714° 9747 - 108.7, 115: 1024 146 200 eee 
Non-project loan and grant imports (c.i.f.) — Dons et prêts (importations) hors projets (c.a.f.) 
Wheat — Froment . Ho: 88.4 49.6 32.4 GRR 709F 1061, 1067 2118.70 700 — 162 
Uv.5 9550 4087 4204 880 7310 11857 11503 13129 7631 a C710 
USSR — De l’URSS . fQ. 40.0 49.6 == 24.3 = == = — — = 
De ; Nee 52792 097 = — 2085 - = — 
— -Uni 10: 48.4 =i 924 Gam 556 106-1. 106.7 118-7260. _ = 
2 or lal D 6 271 24 204 880 5225 11857 11503 13129 6 + ENT 
— fQ. 10.0 10.0 10.0 100 100° 1000 (33.07 20.408 oly. = é 
eae DR 1149 1149. 1148. 1175, 1287 1560 3564 24330 1.564 — &2,760 
hi = al Es 0227 a 
Trucks and other vehicles — Camions et autres véhicules 1s = Pa IE ie - eit cod 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) ae 
4 ings — Boyaux séchés . (Q.5 1782 1443 1724 2121 2770 2548 2074 Bee a 104 ao ae 
i À VV. ager 954. Slee 63.1 86.0 942° $83.7 — 10 ju Sa 
its frai Wee TE 20k DAS CALE 72 : : 
D ee STEP age iG nan LU 01 à UD O86 0145 12 330 2 1103 4072 PIS NES ges cae 
i ix séché fa. 2940 2200 D758 86.0. .26.9 . 80:3. +349 42100452 MTS RS 
D on Er sé WV. 4979 2945 3635 7513 5778 791.7 1284.0 1140.8 1360.8 1412.0 1 467.8 
we Ti EAU NT AU 7.8 111015 CIS 0 
Se: | 8 387 192 625 1091 1728 2083 3226 764 679 1718 194.7 
f 7 1515 1085 1020 1452 2231 1939 1299 1859 1853 1902 2375 
M ou Pen ie 649 407 449 719 1086 1150 97.8 1627 155.2 1522 193.8 
: 22 1184 1693 
7 809 2089 1727 2211 1539 1504 1379 #11 
D et de caracul de veg S4L7 “6351 601.0 8440 7315 11552 875.4 10623 | oe 
À 3.7 : 
5.4 5.4 6.4 5.7 4.6 1.5 6.0 
D tang 2742 2518 3836 9718 8613 1428 9723, 3671 5206 507.1 
b fa. 10.7 Boe Tiss 14. 2170 2s ie ns eee rae 
D eRe pnts Vv. 3 1883 3462 4247 633.6 877.3 799.5 22. 
édici ne ead 155) 06004 O45. 267 1.95 051 . 266 1750" 6.160 ©3998 
Medicinal herbs — Plantes médicinales Sy. paw 194 “DO 379 29. END 8S 28k 12122 He 
j 03 299 
8 372 444 440 396 532 547 484 3 
Dane — Taps e obey 2815 958.0 3834 3214 $125 6421 598.1 390.9 396.7 470.6 
1 En milliers. 2 En milliers de mètres. 3 En unités. | 
i € 3 Number. 3 illi i 5E illiers de dollars EU. 6 En milliers de rouleaux. 
on ne ra US dollars. 6 and coils. +. bag ieee paires. È De See oe oie ae 


i 1 $ 
7 Thousand pieces. 8 Thousand square metre 
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22. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(21 March 1963/20 March 1964=100 


Ry ee ee ee 


1__2] mars 1963/20 mars 1964=100') 


PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


1966 1967 1968 196¢ D 


1961 1962 1963 1964 1965 
= ——————_————————"——…—…”—"—"—"…———"  — — —"…"”"”"”"”"—"_" "—"." ———————…”…—"’…" ESS UNTER Qi 
All items — Tous articles . 76 74 100 118 129 162 200 158 | | 
Cole — (esis - 70 67 100 121 130 172 234 163 5 
Mist: = Vtt . 91 89 100 131 158 197 192 173 184 
Sante A NN REP eer ia 73 100 106 121 136 128 oe a 
Vegetables — Légumes . . . . . . . . 78 81 100 108 113 123 eo ist 
Other food articles — Autres produits alimentaires 94 100 100 122 132 142 ae “a 
Non-food items — Produits non alimentaires . 101 103 100 101 105 113 112 id 
1 Original base: 21 March 1961 / 20 March 1962. 1 Base initiale: 21 mars 1961 / 20 mars 1962. | 
23. Result of household expenditure survey, 19681 — Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages (1968)* iF 
Monthly expenditure per person (afghanis) — Dépenses mensuelles (en afghanis) par personne a 
Up to 10 00m) 
Average— 100 — 10l- 201- 301- 501- 701- 1101- 1501- 2001- 4 001-and ove 
Moyenne Jusqu'à 200 300 500 700 1100 1500 2000 4000 10000 Plus ald 
100 10 001 
Urban — Régions urbaines 
Number of households — Nombre de ménages . 829 ms A 
Average household size — Taille moyenne du ménage 5.8 Le a 
Sample population (persons) — | 
Population sondée (nombre de personnes) . 1 468 — 136 358 458 273 152 67 iy) 7 — 
Total expenditure — Dépenses totales (afghanis) . 502 — 185 271 401 600 8921 3081729. 1 976 — 
Distribution of expenditure — | 
Répartition des dépenses (95) . . . - = - 100.0 — 100.0 100.0 1000 1000 100.0 1000 1000 100.0 1000 1009 
Foodi—rAlimentation 4 9.5. 5 6 60.7 — 71.5 68.5 66.3 60.8 53.7 52.2 53.7 50.0 — | 
Clothing — Habillement . 8.6 — 8.1 9.9 9.3 8.6 7.8 8.5 6.3 6.3 — | 
Rent, etc. — Loyer, etc. Ann ut OA LE EL 5.3 — 722 5.6 3.3 6.2 8.3 3.6 2.6 2.3 — À 
Fuel and electricity — Chauffage et électricité . 9.6 — 7.7 8.2 10.5 9.6 10.6 12 4.1 3.7 — j 
Miscellaneous — Divers . . . . . . . 15.8 — 5.5 7.8 10.6 14.8 19.6 24.3 33.3 37.7 — | 
Rural — Régions rurales | 
Number of households — Nombre de ménages . 3 622 a} 
Average household size — Taille moyenne du ménage 6.2 «| 
Sample population (persons) — 
Population sondée (nombre de personnes) . 1 805 3 425 521 535 189 60 43 2 — — 
Total expenditure — Dépenses totales (afghanis) . 351 54 159 268 379 585 808 1324 1614 — — | 
Distribution of expenditure — | 
Répartition des dépenses (%) . . . + + . 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 == = 
Food — Alimentation . . D Mono 56:6. 78:2" 73:8) 69:8 67.8 59.1 59.6 54.7 63.9 = =e | 
Clothing — Habillement . 7.6 12.5 8.8 8.1 7.4 6.8 8.6 6.0 727 = = | 
Rent, etc. — Loyer, etc. SO MA calc 1.2 — 0.6 0.5 1.4 13 225 0.8 5.2 — — | 
Fuel and electricity — Chauffage et électricité . 729 Gal 8.8 8.1 the 7.0 7:3 4.8 727 — == | 
Miscellaneous — Divers 18.3 3.2 8.0 13.5 16.1 25.8 22.0 33.7 15.5 — — 
1 For Lashkar Gah, the centre of Helmand Province (Southern part of Afghanistan). 1 Pour Lashkar Gah, ville principale de la province de Helmand (sud de l'Afghanistan). | 
| 
VIII. FINANCE — FINANCES 
24. Currency and banking (as of 21 March) — Monnaie et banque (au 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
a a A LE A NE UE, RAA a | 
Money supply — Disponibilités monétaires a en fe ee 2178 2235 2550 2920 3689 4537 5301 5338 5194 5529 593111 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 1849 1881 2155 2607 3158 3884 4722 4644 4624 4804 52383 
Deposit money ——"Depotsass eM es sk. « ss. 330 354 396 313 530 654 579 694 570 725 693} 
Time deposits (Bank of Afghanistan and commercial banks) — | 
Dépôts à terme (Banque d'Afghanistan et banques commerciales) 235 464 204 285 236 348 600 1081 1097 759 857! 
Foreign assets (net)! — Avoirs extérieurs (nets)! ae oaks sate 705 868|| 2044 1801 1947 1643 1366 14553 
Bank of Afghanistan — Banque d'Afghanistan sete Aen Meee: 687 830 1970 1699 1823 1532 1264 1288} 
Commercial banks — Banques commerciales . 5 13 36 29|| 18 37 74 102 73 111 102 167! 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé 1926 2036 2244 1715 1666 1707 1955 2198 2289 2349 2624! 
Bank of Afghanistan — Banque d'Afghanistan 1042 1118 1130| 569 520 552 538 560 581 584 706 } 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 885 919 1114 1145 1146 1155 1417 1638 1708 1765 41918) 
Claims on government (net)? — Créances sur l'Etat (nettes)? . 462 426 1068 2477 3455 4338 4012 4063 3746 4448 4590) 
Exchange rates (afghanis per US dollar) — 
Taux de change (afghanis par dollar EU) . 20.00 20.00 20.00 { 20.00 20.00 | 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00! 
Official rate — Taux officiel . . . . 28.00 28.00 | : | 
Free rate — Marché libre 50.06 41.89 42.49 47.15 50.18 55.51 72.22 79.84 76.77 79.02 75.07 


1 Foreign assets and liabilities were revalued on April 21, 1963. 


government. 


2 Bank of Afghanistan’s claims on government and on official entities minus Bank of 
Afghanistan and commercial banks’ government deposits and official entities deposits. 


: In March 1965 revaluation 
profts on gold and silver holdings (1 287 million afghanis) were transferred to the 


commerciales, 
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1 Les avoirs et les engagements extérieurs ont été réévalués le 21 avril 1963. En mars 1965 ° 
les plus-values de la réévaluation des avoirs en or et e 
ont été transférés à l'Etat. 

2 Créances de la Banque d'Afghanistan sur l'Et 
de l'Etat et des organismes 


n argent (1 287 millions d'afghanis} 


at et sur les organismes publics moins dépôt: 


publics à la Banque d'Afghanistan et dans les banques 


AFGHANISTAN 
VIII. FINANCE (Cont‘d)— FINANCES (Suite) 


25. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years ending August of year stated — l’année se termine en août) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 
ST ee 


| 1959 1960 1961 1962! 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 1473 1601 2099 721 2181 3109 3230 4146 4285 4231 4567 
Total expenditure? — Dépenses totales? . . . . . . . 2585 2100 3108 1398 3296 4245 4180 4622 5131 5320 6245 
1120 "499 1000 677 1115 10126. 050 476 cA Gne Dee] 678 
Major components of tax revenue® — Principaux postes de recettes fiscales? 

Max reyenue — Recettes fiscales . . . . … . . . STI 28 1738 591 1904 2565 2644 3473 3651 3755 3804 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 224 202 261 45 274 326 404 493 514 464 486 
Dancdatax—Impotfoncier . . . «= « « »«. « , 42 40 40 34 46 50 44 82 89 93 110 
Customs duties — Droits de douane. . . . . . …. 760 662 851 232 958.) 10219 1755) L268) ET TES STE 

Imports A limportation .  . . . . «© « « 560 605 789 197 883 9459) 1 CIS a) I ZA AS TEL 5 0911453 

Expotitss—— A lexportation NN . « =» «© «= -« 200 57 62 35 75 76 80 139 167 166 180 
Transaction and consumption taxes — 

Taxes sur les transactions et la consommation . . . 213 368 477 238 536 1085 chee) SIG IS EDS LS S 7567 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 

Licences, droits de timbres, d’enregistrement, etc. . . 65 42 43 19 50 62 72 69 80 75 66 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 11 14 66 23 40 21 50 45 — 30 112 

Major components of government expenditure* — Principaux postes de dépenses de l'Etat‘ 

Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Defense... ~~ « . «© «© 2 + ws & ASE ts 640 297 693 711 664 en LOSS LC lal SOS 
Economic services — Services économiques . . . . . ne ial 151 134 167 213 213 219 230 247 293 
Social services — Services sociaux . . . . . . . alee + 251 102 311 420 515 569 615 771 782 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . re Mrs 443 255 592 9728071 0420N7/922 010297073210 708 

investment — Investissements . . . . . . +, = . ples Soe 1623 610 3798 4778 4970 7700 5474 4988 4128 

a September 1961 to March 1962. 1 Septembre 1961 à mars 1962. 

2 Excluding foreign development aid for 1962/63 to 1968/69. 2 Non compris l'aide étrangère au développement de 1962/63 à 1968/69. 

3 Total revenue: excluding commodity assistance. 3 Recettes totales: non compris l'aide en nature. 

4 Expenditure: including debt service; Defence: excluding foreign aid. Investment: develop- 4 Dépenses: y compris le service de la dette. Défense: non compris l'aide étrangère. In- 

ment expenditure including foreign assistance for 1962/63 to 1968/69. vestissements: dépenses de développement, y compris l'aide étrangère de 1962/63 à 1968/69. 


IX. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


26. Education — Enseignement 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Mlcvel—— ler degre,» . « « . » VOT oe eho 1 362 1537 1664 1878 2013 2512 2274 

Bnd leyel — 2ème degré (total) “< - . . . = | - 79 87 105 118 161 196 208 264 304 340 
Gencrala-— "General ses Gale nn ws 6s 49 59 74 84 108 139 152 206 248 278 
Vocational /Technical — Professionnel/Technique . 1 30 28 31 34 53 57 56 58 56 62 
Teacher-training — Normal . ees 

Srcmlevelm—="Scimendestc. mea 5 Gals «2 «+ Gli. « 1 1 1 11 14 13 13 12 14 14 


Teaching staff — Personnel enseignant ne 
1 — ler degré . . A) Mae Pe = eR se 4$771 50541 5698! 4971 6006 7124 78 
D ee 1757 1672 2034 1779 2056 4647 3279 


— 2è degré (total 
ahs epee 1254 1120 1307 1197 1444 3667 2501 


(Geel = @anselll A ee Oe ic ec ato ee oe 

Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . ae he a 4 503 552 727 { + | 612 te | 778 
-training — Normal . PU ONCE RES ane eee me 

oe oe 234 303 414 448 513 513 557 557 


3rd level — 3ème degré 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Ist level — ler degré : 148.9 ih Alles 238.4 277.0 308.2 358.0 401.6 447.3 472.5 
2nd level — 2ème degré (total) 14.2 16.2 20.1 24.7 30.7 36.6 48.1 58.0 68.0 84.1 
General — Général RU ay  ) » 9.4 11.3 16.6 17.0 20.9 26.4 34.0 43.9 54.4 68.6 
DE NN | | af 
i ical — i 1/Tech eee 6 49 4.9 PAF 7.8 6.9 5.0 5.8 5.8 7.8 

Vocational/Technical Professionnel/Technique pe os ee es a is 


Teacher-training — Normal . 
3rd level — 3ème degré ; 
ed eee eee eee 


1 Including all schools at the second level. 


45 17 2.0 2.2 2.5 3.0 3.5 3.4 4.3 5.2 


a 


1 Y compris toutes les écoles du second degré. 


a7, 


AFGHANISTAN 
IX. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d)— STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


27. Mass communications — Information de masse 


RSR Re TS ae | RE OL, LR SS 


1959 1960 1961 1962 1963 1965 1966 1967 


1964 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 172 | 
Generalities — Généralités = tee aa 16 | 
ananas —Aeetietes aks 6 os 8 1 DU USSR 11 ae 32 20 if Ge i 
Social sciences — Sciences sociales . . . . + «= . vee Re wee wate 24 ae 38 54 0 feat «| 
-Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées aie ait en ete 20 JE 38 82 

Number of translations — Nombre de traductions 
Arts and letters — Arts et lettres 
Social sciences — Sciences sociales . 

Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 12 12 19 19 19 19 19 19 20 
Circulation2 (thousands) — Tirage? (milliers) . . . . 62 74 74 74 74 oc 94 101 105 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . aor 20 20 20 20 20 19 20 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) shes sete arate ne se ce 9.9 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 21 24 24 25 se 160 200 221 248 
1 Of which 49 first editions. 1 Dont 49 en première édition. 
2 Circulation figures refer to 15 dailies only. 2 Les données relatives au tirage se rapportent à 15 quotidiens seulement. 


28. Medical facilities — Santé publique 


1962 1963 


1964 1967 1968 


Hospitals and health facilities — Hôpitaux et centres de santé 


iINoumbemorbospitalss——sNombre:dbopitauxe, RE - ne 2 eine bomen 59 59 59 63 63 65 65 66 | 
Numbemoubedst——sNombteide.litsm., NE CR meen cee 1-859" 1997271712 197 | 21978 22322 CSS 70 | 
DOctorse ENTÉ ECO ER as. =v Ge te ete ee ne eee Ae CUT Gee 326 375 396 496 527 582 632 669 | 
RAT ACIS OR BE MATINACIeNS li) es avs el oss) te ee et etme ce 164 166 188 189 239 251 259 259 
Medical Institute Personnel — Personnel de l’Institut médical 
Pic cisee ome NCOCCIOS Is sy ts Cr NN are 324 347 414 507 538 593 643 680 
Assistamtepnysicianse—omaAssistantsamedecins | . . « .« «© © 6 6 se ne 78 43 43 19 19 19 19 19 
Nurses TOUTE RER CS. OU ee 325 447 488 359 359 359 359 371 
AST EMA IMU IPTC T ES AUTEN Ro GB 45 6 o o ob 45 | 27 29 32 36 36 36 36 36 
Nie GISI ERP HAE CIS RE, 5 6 oo 21 a oo 116 119 143 143 169 189 210 260 
Midwivest—— SALES CNRS EE RE : oc. UC CC DR 95 93 100 91 91 91 chil 105 
Assistant dentists PASSANT TCNUSICO ER. «+ un 36 38 43 38 38 38 45 45 


1 Including foreign physicia i é 
g gn phy: ns. 1 Y compris les médecins étrangers. 
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AUSTRALIA — AUSTRALIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


19 


| 1967 1968 1969 
“POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . 10056 10275 10548 10742 10950 11167 11388 11599 11810 12031 12 296 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE -- 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1962/63 = 100) 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles , . 90.7 94.3 94.8 96.7 100.0 1042 1034 106.9 109.8 - 112.9 116.5 
NATIONAL ACCOUNTS (million Australian dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars A.) 
Gross domestic product at 1966/ 67 market prices — 
Produit intérieur brut aux prix du marché de 1966/67 16571 17040 17236 18407 19657 21023 21359 22662 23426 25437 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la awe (1963=100) 
(FAO) + 85 89 91 96 100 104 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) y ge ot jo 19 
ee ue PISE ENONCE CORRE TAT SE . 5855 5402 7449 6727 8353 8924 10037 7067 12699 7546 14804 
per eC RS UE EX : 1 577 GSOMATS STE 0001625 SN 71 I 02 923 719710 
ARNO CR LUS DDC ue 1 428 775 1 542 941 898 984 1118 949 1397 835 1646 
Sugar cane — Canne à sucre. . ae haar se) vo 10377 9146 9313 9731 12940 12312 15312 14382 16953 17025 18709 
Wool (greasy basis) — Laine en suint. . . . : 722 762 737 771 759 810 809 754 800 803 884 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1963=100) 
Manufacturing — Industries manufacturières . . Bae ou ake pe 100 108 112 116 121 129 136 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . |. 33868 38138 40931 42275 44008 47182 52939 56002 59099 64176 69 380 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 2743 2859 3489 3169 3614 3714 4366 7504 11967 17160 25412 
Lead ore — Mineraide plomb . . . . . . 321.4 313.1 274.0 376.0 4169 380.9 3679 370.7 381.0 387.6 451.2 
Reve Vickie yon es 404 hd: TS, » 1525 1449 1 336 1522 1 648 1 709 1 743 1 690 Uy IST TAH 
Butter — Beurre . . ae: Me - 194 198 182 200 204 206 206 209 222 196 199 
‘eae flour — Farine de Done CN MER RE LOS TANT 82 SSI 208 TA 72 GANT 223229 2 Amel 
argarine . a) ide Sh GE Os 40.4 42.9 44.3 45.5 47.1 49.2 54.4 DO 56.5 56.6 62.0 
Cotton fabrics billion Senate metres) —— 
ë Tissus cae (millions de mètres Sie pate 36:1 86.8 AA “45:8 =46:6 059.20 j05:57.4eet56.08 57.5 TIR 
ement — Ciment . ARE 2207 1674887905 2827 2 989 3373 3 806 3747 ol OCU OS 21797 
Crude steel (ingots) — Acier brut (ingots) . 3255 3576 3808 4141 4334 4841 5213 5650 6289 6517 7032 
Electricity (million kWh)—Electricité (millions de kWh) 21199 23199 24814 26275 29279 32519 35671 39879 43105 46524 51188 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities a a metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Wool — Laine . . Sent he 33.1 33.6 29.5. Sonn 37.1 35.0 35.5 32.4 34.3 33.0 33.8 
Rubber (natural) — Caoutchouc naturel) ie - 38.5 37.5 29.4 33.9 37.0 39.0 36.9 34.4 36.9 38.4 39.9 
Steel — Acier . . D UT 3 re tn 3 996 3572 4245 4775 5860 §503 5263 5884 ders 
Phosphate fertilizers — S Engrais SES : 476 537 572 588 570 618 846 954 980 880 890 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . 3687 3630 3481 3547 3567 3552 8504 3480 3249 3171 3172 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . 11926 13038 14313 14368 15064 17094 18143 18006 18832 20053 21 463 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 9779 11272 15019 18501 16699 21322 22093 23482 34531 43426 57 228 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . + . 16266 17916 20117 19660 22093 23792 26593 27334 30356 31187 33300 
INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR | 
Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1963 = 100) 
Wholesale trade (general) —Commerce de gros (général) 81 89 92 92 100 113 125 129 141 152 163 
Retail trade (general) — Commerce de détail (général) 79 88 où 91 100 107 115 119 126 137 145 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR A ' 
Value (million Australian dollars) — Valeur (millions de dollars A. 
Imports — Importations . . . . . + . . . 1589 1849 2147 1739 2128 2330 2841 2898 3004 3215 3423 
Exports — Exportations . 1616 1855 1834 2100 2102 2726 2579 2634 2935 2935 3240 
Index — Indices (1962/63 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . 71 83 98 84 100 111 134 134 | 5 te i? 
Export quantum — Quantum des exportations . . 80 85 90 103 100 117 116 117 - à Fe 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 97 99 100 100 100 102 103 106 ny Ge HE 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 89 + as + ie fF ine i 98 94 94 
Terms of trade — Termes de l’échange . Ae i 92 100 93 95 100 itil! 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX aes Seah 
Index numbers of wages — Indices des salaires 10 
All industry group — Indice général pa: 92 2 - Me a me oh a + se i 
Mining and quarrying — Industries extractives. . 92 a oe 6s Th TE 108 114 119 130 127 
Manufacturing — Industries manufacturières  . 92 9 = pa cae 
Index numbers of wholesale prices (July 1962/June 1963 — = 100) — Indices des prix de gros (juillet 1962/juin 1963 = 100) 
Basic materials — Matières premières de base. + . 101 103 103 101 100 101 103 106 108 107 ne 
Foodstuffs and tobacco — Alimentation et tabacs . . 97 102 109 97 100 103 106. 118 117 120 
Index numbers of consumer prices (July 1962/June 1963 = 100) — Indices des prix à la consommation (juillet pact 2 bere ae ae jie 
Se i ee nes en | St ee re lik it IS eid 
Food — Alimentation : 93 96 


AUSTRALIA 
STATISTICAL INDICATORS (Cont‘d) —INDICATEURS STATISTIQUES (Suite) 


ee is eee ee eS SS eee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


eee 
FINANCE — FINANCES à 
Currency and banking (million Australian dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars A.) a ote exe 203 er | 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . - 3576 3551 3547 3525 3 ie as San er es 126i. ee À 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (mers) . - eats 794 1087 1213511618 
Exchange rate (selling) (A. £/$ per US$) — Taux de 
change (vente) (Livre ou dollar australien par dollar 


1967 1968 


0.4488 0.4482 0.4474 0.4482 0.4493 0.4501 0.4482|| 0.9009 0.8953 0.9033 0.8969 | 


BU gre PN eee co ae calc, Ine here 4 eis ire 

t nd expenditure (million Australian dollars) — Recettes et dépenses de l’Etat (millions de é | 
RS RS Rete Cure NE CP aah 2395 2670 3044 3039 3099 3474 4085 4499 F oe 3 ne : 7 | 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 2427 2611 2763 3062 3178 3460 3921 4386 | 

EDUCATION — ENSEIGNEMENT 

Ist level — ler degré | 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 9140 9120 9140 9160 9117 9085 8960 8 864 “th pee cor DS | 
Teaching staff — Personnel enseignant + . . . . ... 47100 48400 53579 55735 57290 59000 60 800 nope shoe 1} 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 1548 1564 1586 1607. 1630 1635. 1667 1704 oat vee | 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Estimated population as at 31 December! (thousands) — Population au 31 décembre! (milliers) 


Bothisexes —— Les:deux sexes =) So's «es. See 10161 10392 10643 10846 11055 11280 11505 11710 11929 12173 12446 
Malez=—3Masculin’-® = <5" . SF 2 OU D Rome , 5132 5253 5374 5470 5572 5683 5794 5895 6005 6129 6 267 
Female "Féminin rh oes «09s « See 5029 5139 5268 5876 5484 5597 5712 5816 5924 6045 6179 

Estimates of midyear population2 (thousands) — | 

Population au milieu de l’année2 (milliers) . . . . . 10056 10275 10548 10742 10950 11167 11388 11599 11810 12031 12296 || 

Annual crude rates of2 — Taux bruts annuels2 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 22.6 22.4 22.8 22.2 21.6 20.6 19:7, 19.3 19.4 20.0 20.4 
Death Mortal | Mesum cc ce cs Geen sue © 8.9 8.6 8.5 8.7 8.7 9.0 8.8 90 87 91 8.7 
Infant death rate3 — Taux de mortalité infantiles . . . . 21.5 20.2 19.5 20.4 19.5 19.1 18.5 18.2 18.3 17.8 17.9 
Crude marriage rate} — Taux brut de nuptialité8 . . . . 7.4 ed 7.3 7.4 7.4 7.7 8.3 8.3 8.5 8.8 9.0 
1 Prior to 1961, excluding full-blooded aborigines, 1 Avant 1961, non compris les aborigénes purs. | 
2 Prior to 1961, excluding full-blooded aborigines and armed forces outside the country. 2 Avant 1961, non compris les aborigènes purs et les militaires en garnison hors du pays. | 
3 Prior to 1967, excluding full blooded aborigines estimated at 40 081 in June 1961 and 49 036 3 Avant 1967, non compris les aborigènes purs, au nombre de 40 081 en juin 1961 et 49 036 en 1} 
in June 1966. juin 1966. | 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 
(1961 and 1966 censuses — Recensements de 1961 et de 1966) 


30 June 1961 Census — Recensement du 30 juin 1961 


30 June 1966 Census — Recensement du 30 juin 1966 


Population Density Population Density 
- Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
10 508 186 5 312 252 5 195 934 7 695 040 1.4 11 550 462 5 816 359 5 734 103 7 686 810 1.5 
L Population excluding full-blooded aborigines. 1 Aborigènes de race pure non compris. 
3. Population by five-year age groups and sex! (30 June 1968) — 
Population par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (30 juin 1968) 
Age (in years — en années) 
All — Under 1 — 
Tous de O Monde ee DA 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux WG 5 oN 12 030 800 228 800 918600 1216900 1130000 1070800 994 800 795 600 724 400 740 200 
Male — Masculin ena we 6 059 500 117 300 471 500 623 100 578 800 547 600 510 600 412 300 373 800 384 500 
Female — Féminin +: . . . . . 5 971 300 111 500 447 100 593 800 551 200 523 200 484 200 383 300 350 600 355 700 


EEE 
————————_—_—_—_—— 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 90-94 9% .and over — | 


Plus de 85 ans 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 783 008 729 300 644 500 575 800 461 700 364 600 282 600 202 100 111 000 56 100 
Male — Masculin ee Fr CE 404 300 370 200 322 000 290 700 229 500 167 600 117 500 79 600 42 500 18 100 
Female =#Féminin + =e) NE 378 700 359 100 322 500 285 100 232 200 197 000 165 100 122 500 70 500 38 000 

1 Excluding armed forces stationed outside the country, numbering 48 106 in May 1959. 1 Non compris les militaires en garnison hors du pays, au nombre de 48 106 en mai 1959. 
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AUSTRALIE 
Il. MANPOWER — MAIN-D‘OEUVRE 


4. Persons employed in major divisions of economic activity! — Personnes actives par branche d’activité économique! 
(June of each year — juin de chaque année) 
(thousands — milliers) 


—— ——— « 
ET a re a 


ce ISIC 

Ge 
Indicatif 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 

CITI 

A ee ee Ee 

Number of employees? — Salariés? epic TT 3004.7 3126.5 3133.2 3213.5 3314.8 3460.7 3604.1 3803.5 3902.3 4029.8 4171.7 
Forestry, fishing — Sylviculture, pêche . . . . 0 13.5 13.4 13.0 13.2 13.6 12.7 13.2 13.4 13.6 15.2 14.7 
Mining, quarrying — Industries extractives . . . 1 49.7 49.9 49.6 47.8 47.5 48.1 49.4 5922 54.9 58.0 62.8 


Manufacturing — Industries manufacturières , . . 2-3 1051.8 1110.7 1055.1 1105.7 1139.1 1198.5 1246.1 1263.1 1283.1 1310.0 1 3446 


Construction — Bâtiment et travaux publics . . . 4 266.9 272.0 279.7 280.9 287.1 295.8 305.6 345.9 338.0 349.5 358.9 
Electricity, gas, water — Electricité, PAZ CAES: ae 5 89.9 90.7 94.7 96.5 97.9 99.9 101.6 105:38" 108:2" T0 77 
Commerce M" dr: : 6 637.1 669.2 687.2 697.4 723.1 755.0 786.3 824.1 850.9 574.3 902.6 
Transport, storage, communication — 

Transports, entrepôts et communications , . . 7 294.3 295.2 300.9 295.9 299.3 308.0 317.2 329.5 334.9 343.4 350.1 
SAGE EE een © 8 601.5 625.4 653.0 676.1 707.3 742.9 7847 868.6 918.5 968.5 1025.9 
1 Estimates based on statistics of establishments. à 1 Estimations d’après les statistiques des entreprises. 
D ee ae ne 108% mes eee io. “A part de ies ie 


5. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(1962/63=100) 
eee ee ey ee --. 


ISIC 
Cee oy 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
CITI 
Non-agricultural sectors2,3 — Secteurs non agricoles2:3 , 90.7 94.3 94.8 96.7 100.0 104.2 || 103.4 1069 109.8 112.9 116.5 
Mining and quarrying4 — Industries extractivest . . 1 104.6 105.1 104.4 100.6 100.0 101.3 104.0 110.1. 113.6——120:6-"130:0 
Manufacturing4 — Industries manufacturières . . 2-3 92.5 96.9 93.8 96:7) 100:0' 9" 1047899910825) 109/24 el 11.3 1S CI 165 
Food’—Alimentation= = .-.-. .  . . 20 94.9 95.3 95.3 978 10009 102:8) T0 108/55 109!Siee 1 DD Move 
Beverages; — Boissons. 5... + … . «<<. w 21 98.1 98.4 99.8 97.7 100.0 101.2 104.1 108.2 1105 113.6 
ÉRODACCOR—= AT ADACS NO «@ à, 22 102.3 108.0 110.9 105.2 100.0 96.3 100.0 103.7 997 101.0 
Textiles 5; 23 94.6 101.1 99.0 94°45) 100.00) SE ANGERS EN GES 
Glothing — Habillement... . . 2 %  % «93 24 96.4 97.9 98.7 96.6 100.0 101.1 102.5 103.8 104.2 103.8 
PDO BOIS 5 6 6 « +» vs . ‘+ 6 25 105.3 108.0 1065 100.2 1000 100.9 104.8 106.2 105.1 105.5 
Furniture — Meubles . . . . . . . . 26 10191055 01025 98.2 100.0 103.1 1066 1086 110.7 113.4 


Paper, paper products — Papier et articles en papier Fa} 86.6 93.5 98.4 93.9 100.0 105.3 110.7 116.8 122.4 124.8 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . 28 91.0 94.1 97.5 99/6000 OS 202 I T2 AT OT SES 
Leather, leather products — Cuir et articles en cuir 29 105.9 105.5 101.6 97.1 100.0 102.3 102.3 100.5 97.7 98.8 
Rubber products — Articles en caoutchouc . 30 97.6 98.7 97.2 90:8 100.0 107.1. «1100 ~—=«107.9" 106.8) 111-6 
Chemicals — Produits chimiques . . . . . 31 101.2 100.4 98.5 98.4 100.0 103.2 1085 111.4 115.0 115.7 


Products of petroleum and coal — 


Dérivés du pétrole et de la houille . . . . 32 96.9 98.6 99.5 99.7 100.0 102.3 107.2 114.5 1146 114.0 
Non-metallic mineral products — 

Produits minéraux non métalliques . . . . 33 90.5 94.4 97.9 96.2 100.0 102.7 107.6 1085 108.0 109.3 
Basic metal industries — Métallurgie de base . . 34 87.0 92.8 96.2 96.0 100.0 1045 109.3 1105 111.5 113.5 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 35 84.1 93.0 98.3 96.3 100.0 104.2 110.5 115939 11751193 
Machinery (non-electrical) — 

Machines (non électriques) NA ae 36 89.6 95.6 97.2 96.1 100.0 108.6 118.5 123.5 123.9 127.4 
Electrical machinery — Machines électriques . . 37 92.2 100.6 98.7 99/6, 100.0 1056 115-7117 9122712 T0 
Transport equipment — Matériel de transport . . 38 91.7 94,5 97.1 93.9 100.0 1046 1095 110.7 112.7 1165 
Miscellaneous manufacturing — 

Articles manufacturés divers . . ..-. . - 39 88.6 93.1 95.4 95.0 100.0 1048 1144 1183 126.1 133.1 ah 
Construction4 — Bâtiment et travaux publics4 4 93.0 94.7 97.4 97.8 100.0 1030 106.4 1105 1080 1116 114.6 
Transports, storage and communication4 — 

Papo ae et communications . . . 7 98.3 98.6 100.5 98.9 100.0 102.9 106.0 108.7 1105 113.3 115.5 
1 Data relate to the number of workers on the establishment payrolls. 1 Les données se rapportent au nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paie des 
? Including forestry, fishing and trapping. 2 V'ebapris la sylviculture, la pêche et le piégeage. Le 
3 Beginning June 1964: Labour force sample surveys. Persons aged 15 years and over. New 3 Apartir de juin 1964: Enquétes par sondage sur la main-d'oeuvre. , Personnes âgées de 15 ans 
series, base 1964 = 100 replacing former series. et plus Nouvelle série, base 100 en 1964, remplaçant la série précédente. LR 
: 4 À partir de juin 1966: série révisée (nouvelles données de base) enchainée à la série 


4 Beginning June 1966: revised series (new benchmark data) linked to former series. (Pa 
précédente. 
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AUSTRALIA 


6. Unemployment — Chémage 


(thousands — milliers) . 


ee EE an 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 ] 


Pee ee PR 
: HED 79.1 77.8 80.0 J } d 
Total unemployed! — Nombre total de chômeurs . 63.3 60.7 


IL MANPOWER (Cont’d) — MAIN-D'OEUVRE (Suite) | 
4 


4 
I 
1 Labour force sample surveys. 1 Enquétes par sondage sur la main-d’ oeuvre. | 
7. Hours of work! — Durée du travail! | 
(per week — par semaine) | 
(October of each year — octobre de chaque année) (| 
ISIC | | . 
code — 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 || y 
Indicatif | Î 
CITI | | 
Se ET ee À 
fM 42.1 42.3 42.8 es 43.0 43.1 43.3 43.6 \ | 
Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? . . . . . . 1F 39.1 39.3 39.4 be 39.2 39.2 39.1 39.4 |} 
ini ing — i i 1 M he 41.6 42.7 ae 42.9 43.8 43.4 44.8 i) 
Mining and quarrying — Industries extractives . me A ree ae Si mae 497 43.7 441 | 
Manufacturing — Industries manufacturières + . . . . . . . 2-3 lF al 39.5 39.7 ae 39.4 39.3 39.3 39.8 | 
fM ee 42.7 43.1 eos 43.5 44.1 43.6 43.7 | 

Food, beverages, tobacco — Alimentation, boissons, tabac . . . . 20-22 1F He 39.5 39.4 pad 39.5 39.9 39.7 39.6 | 

f$M ae 41.9 42.7 ite 42.9 42.8 43.2 43.8 | 

Textiles, clothing — Textiles, habillement . . + . . . . . 23-24 ÎF of 39.4 39.7 M. 39.3 39.1 39.1 39.7 M 

: LE M ore 41.8 42.2 See 42.3 42.3 42.1 42.7 | 

Paper, printing, publishing — Papier, imprimerie, édition . . . 27-28 1F Be 39.6 39.9 D 39.7 39.8 39.2 39.4 

< ra $M D 41.8 42.9 sek 42.3 42.5 43.5 43.0 
Chemical Industrie CHAQUE ee aces) nee 31 ÎF EN 39.6 39.5 Le 39.0 39.2 39.2 39.3 
: ‘ 2 JM ses 43.4 44.2 AS 44.3 44.5 44.8 45.5 

Basic metal industries — Industrie métallurgique de base. . . . 34 iF ea 40.5 40.0 "A 39.8 39.9 40.0 406 | 
: ; os 42.8 44.3 ares 44.2 44.2 44.8 44.7 

Metal products, machinery — Produits métallurgiques, machines. 35-37 be 39.7 39.7 39.7 39.0 39.4 403 
é Le 42. 43.1 41.9 43.2 

Transport equipment — Matériel de transport . 38 be a see a 1. an 39.5 38.9 39.8 
: : - : aS : M ware 43.1 43.2 ote 43.5 44.0 43.8 44.3 

s 2 — Ind S ; § 

Miscellaneous manufacturing ndustries manufacturiéres diverses 39 IF we 396 399 Le 39 4 39 8 39 6 39.8 
GoBstuctions LE US MEN kh 4 M ae 43.0 43.7 Sas 44.5 43.6 45.2 44.6 | 
Transport, storage and communication che sea Epon) —— : 

Transports, entrepôts et communications (y compris les transports par mer) 7 M sine 44.6 45.2 Se 46.4 46.6 45.8 46.6 
Note: M = Male — Masculin, F = Female — Féminin. 1 Heures rémunérées. Adultes seulement. Y compris les employés. | 
1 Hours paid for. Adults only. Including salaried employees. 2 Y compris la sylviculture. | 
2 Including forestry. 
i 
Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE | 
8. Expenditure on gross national product at current market prices — 
Dépense imputée au produit national brut aux prix courants du marché | | 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) | 
(million Australian dollars — millions de dollars A.) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Private consumption expenditure — | 
Dépenses de consommation privée. . . . . . . . 8980 9520 9821 10518 11349 12261 12989 13955 15149 16266 17763 | 
General government consumption expenditure — | 
Dépenses de consommation de l'Etat. "0" 1304 1398 1523 1625 1776 2043 2422 2744 $3101 3394 3708 | 
Gross domestic fixed capital formation — | 
Formation brute de capital fixe intérieur . . . . . . 3395 3660 3714 4004 4498 5236 5681 5956 6493 7196 7861 | 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 236 520 —207 322 183 677 114 361 134 676 475 | 
Exports of goods and services — : | 
Exportations de biens et delsérvicess !, + . D. 2150 2175 2469 2492 3162 3048 3137 3478 3558 3892 4738 
Less: imports of goods and services — 
Moins: importations de biens et de services . . . . . 2285 2604 2204 2616 2866 3480 3623 3693 4127 4251 4733 
Statistical discrepancy — Ecart statistique . i eee ee 97 —6 —131 —119 —90 17 —25 —29 10 97 286 


Expenditure on gross domestic product at snarkee prices — 

Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 13877 14663 14985 16226 18012 19802 20695 22 772 24 318 
Net factor income from abroad — 

Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . . . . , . —284 —264 —217 281 —299 
Expenditure on gross national product at market prices — 

Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 13593 14399 14768 15945 17713 19516 20 376 
Gross domestic product at 1966/67 market prices — 

Produit intérieur brut aux prix du marché de 1966/67 . . 16571 17040 17236 18407 19657 21023 21359 22662 


SIE SE 23426 25 437 
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27 270 30098 


—286. —319 —342 —472 —565_ — 708 


22430 23846 26705 29 390 


AUSTRALIE 
Ml. NATIONAL ACCOUNTS (Cont'd) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


9. Industrial origin of gross domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut au coût des facteurs courants 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 


(million Australian dollars — millions de dollars À.) 


EE "| 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agriculture, forestry, hunting and fishing — 


Agriculture, sylviculture, chasse et pêche . . . . . . L'67G ee 1,700 NT GEO 187100203602 174 1-945) 0 57914 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 230 245 236 242 289 314 354 414 475 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 8 597 3721 $3769 4124 4504 5091 5283 5701 6143 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 943 1027 1048 1131 1266 1458 1595 1694 1809 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 380 419 448 501 554 594 650 692 748 
Transport, storage and communication — 

Transports, entrepôts et communications . . DOS 1 0828 LOST IST SOS AL 44952264 eet oy) 


Wholesale and retail trade — Commerce de gros et + détail CCM CET MCE CNET TA COIN DCE "ZEN AMÉS 
Banking, insurance and real estate — 


Banque, assurances et affaires immobilières . . c 372 415 438 456 487 545 602 674 743 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d’ Labétion : 487 573 643 729 820 896 9795. 1079 1199 
Public administration and defence — 

Administration publique et défense . . . . . . . 491 502 543 551 603 665 758 886 981 
OC CD OR, ie ; Vista SL AZ 7 Soe TGS 0162707 026007 225007 1420077717 
Gross domestic product at factor cost — 

Produit intérieur brut au coût des facteurs... . . , . 12351 13 062 13.401. 14517 16162 17759 18538 20384 21612 


10. Composition of gross domestic capital formation at current market prices — 
Eléments de la formation brute de capital intérieur aux prix courants du marché 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 


(million Australian dollars — millions de dollars A.) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Fixed capital formation — Formation de capital fixe. . . 3395 3660 3714 4004 4498 5236 5681 5956 6493 7196 7861 


By industrial use — Par branche d’activité utilisatrice 
Agriculture, forestry and fishing — 


Agriculture, sylviculture et pêche . . . . . . . 396 420 398 447 570 580 529 623 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . 45 49 52 77 74 116 231 255 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . old 610 632 662 683 889 964 930 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . 56 59 61 76 88 106 116 102 


Electricity, gas, water, sanitary services — 


Electricité, gaz, eau et services sanitaires . 364 376 407 431 463 499 552 618 


Transport, storage and communication — 


Transports, entrepôts et communications si ae 658 685 724 729 840) 1021 1.109 1142 
Wholesale and retail trade—Commerce de gros et de détail 299 302 289 320 341 355 376 378 
Banking, insurance and real estate — 

Banque, assurances et affaires immobilières . . . 91 92 93 99 135 157 201 222 
Ownership of dwellings—Propriété de maisons d’ Dune 649 702 644 699 818 964 976 1054 
Public administration — Administration publique. . . 9 10 10 12 14 16 14 15 

»-- Services pnd BO, gi in Res Penal ak aC ame à 187 206 235 252 270 302 357 355 
Die = 6 6 =e Se + 132 149 169 200 202 231 254 263 


By type of purchaser — Par catégorie d’acheteurs 


Non-corporate private sector — 

Entreprises privées non constituées en sociétés isk a SITE Ny) eyes fay) 3653 3825 4150 4686 5159 
Private corporations — Sociétés privées . , 992 1145 1159 1288 1354 1678 § 
Public corporations — Sociétés publiques . . +. + . 
+ he enterprises — Entreprises d'Etat . . . . 1220 1263 1403 £1446 807 LOLS 10109 1701319 141198821479 
General government — Etat . 743 835 919 961 1030 1122 1223 


Increase in stocks — Accroissement des LAS 236 520 —207 322 183 677 114 361 134 676 475 


t — 
mine el satiieks 2 .. te 9631 4180 3507 - 4926 4681 5913 5795 6317 6627 7872 8336 


mm or 
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AUSTRALIA 
III. NATIONAL ACCOUNTS (Cont’d) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 
11. Distribution of the national income — Répartition du revenu national 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars A.) | 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969) | 
14029 157184 
Compensation of employees — Rémunération des travailleurs . 6895 7428 7647 8070 8798 9818 10700 11 675. 12 697 | 
Income from unincorporated enterprises — 47 1 | | 
Revenu des entreprises non constituées en sociétés . . . - 2081 2127 2065 2300 2669 2704 2527 2 910 ; : pa | | 
Income from property — Revenu de la propriété . . . . 1014 1124 1253 1343 1479 1591 1721 1860 ce i (| 
INC == NE CS À ON CNT Or, CE 227 276 312 368 420 455 491 541 604 ae | | 
Interestt_ IntérCt. ot Mc TR. à 291 333 385 413 441 504 587 576 629 704 oa | ! 
Dividends == DINidende 5 5 « 5 o© © o 0 9 6 311 318 351 353 381 372 361 433 503 550 7 
Income received by financial intermediates — | . | 
Revenu reçu des intermédiaires financiers . . . . . 185 197 205 209 237 260 282 a : = : F 1 
Saving of corporations — Epargne des sociétés . . . . . 668 463 480 726 888 1025 cel ila | | 
Direct taxes on corporations—Impôts directs frappant les sociétés 458 577 582 538 601 722 816 805 855 1036 | 
General government income from property enterpreneurship — | 
Revenu des domaines et entreprises de l'Etat. . . . . 352 409 430 495 563 631 650 678 739 840 
Less: interest on the public debt — i 
Moins: intérêt de la dette publique. . . . ... . 351 368 398 436 470 505 538 574 629 672 731 
Less: interest on consumers’ debt — a: 
Moins: intérêt de la dette des consommateurs. . . . . 134 155 139 138 171 182 182 187 202 230 2611M 
National income — Revenu national. . . . . . . . 10981 11603 11918 12896 14357 15804 16411 18158 19156 21552 23 763%" 


12. The finance of gross domestic capital formation — Financement de la formation brute de capital intérieur 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars A.) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


À 
| 
| 
ee ooo à 
Provisions for the consumption of fixed capital — | 
: 
{ 
i 


Provisions pour consommation de capital fixe . . . . . 1086 1195 1266 1340 1506 1669 1839 2019 2234 2443 2652 ‘| 
Non-corporate private sector — 
Entreprises privées non constituées ERÉSOCIÉTES ee 546 577 598 616 690 738 786 859 955 | 2 100 | 
Private corporations — Sociétés privées . . . . +. . 406 466 S11 553 613 697 792 881 966 } 
Epcuge cenucpilts spores, Eats =. Gal, doc 18, Ize eae cok ere ee 
Savin ge DAS TC M me Meal sashes. a ce Sele ee 2197 2257 2130 2427 3061 3521 3047 3617 3280 4517 5158} 
ae oo ane ii ee ae os i 780 987 788 761 SS1 1248 1288 1180 1818 1654 2118 | 
Private corporations — Sociétés privées . . . . . . 668 463 480 726 888 1025 736 939 1011 1228 1187 | 
Households and private non-profit institutions — } | 
Ménages et organismes privés à but non lucratif . . . 749 807 861 940 1242 1248 1028 1498 951 41635 1,858 
Deficit of the nation on current account! — 
Déficit de la nation en compte courant! . . . . . 445 722 —20 440 24 740 884 652" 1123 21009 812 | 
Residual error — Erreur résiduelle . . . . . . , . 11 6 191 119 ii 25 29 "10 "97. eam 


Gross domestic capital formation — 
Formation brute de capital intérieur . . . . . . . 3631 4180 3507 4326 4681 5913 5795 6317 6627 47872 8336 
Es RS 2 ee ee ee 


This item is affected by the Australian treatment of current and capital transfers, 1 Compte tenu de la méthode australienne de comptabilisation des transferts courants et des 
transferts de capital. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


13. Land use — Utilisation des terres | 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) ‘38 | 
(million hectares — millions d’hectares) 


| 
f 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables. . . . . . . . 26.9 29.7 30.2 32.3 33.2 35.6 37.0 39.7 41.5 
Permanent meadows and pastures! — 
Prairies et pâturages permanents! . . . . .. . 451.0 438.4 444.1 4443 446.1 446.3 449.1 447.2 448.1 
Forestedvland.——/Forcts9™ (eee eee 33.8 32.5 32.5 32.5 32.3 35.1 35.2 8522 35.4 


Othemarea— Autres. terres RE | 272.0 262.5 263.5 PAE, Wy PIN Ian 246.5 243.6 


1 Balance of holdings used for grazing, lying idle, etc. 


1 Part des exploitations utilisée comme pâturage ou laissée en jachère, 
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AUSTRALIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont’d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


14. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Irrigated arable land and land under permanent crops! — 


Terres arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . 771 847 CLOS OCT 0527 076 RIT 70272 RSS SoA 
1 pu irrigated area, including cultivated grassland, in agricultural year ending in year 1 Superficie totale irriguée, y compris herbages cultivés au cours de la campagne agricole se 
stated, terminant l'année indiquée. 


15. Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 


(1963—100) 
eee eee 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
ee ee ee E 
All farming! (years beginning April of year stated) — 


Indice générall (l’année commence en avril). . . . . 83 87 89 95 100 104 95 114 101 124 
Agriculture . . PP TRRS HO Siné ei te JA 90 83 97 100 LI 94 135 96 149 
Pastoral — Gros Mlevages Suit : 95 88 98 95 100 100 95 97 101 108 
Farmyard and dairying — Petit élevage et dndustrie laitière ; 94 92 98 98 100 104 105 Li 108 109 
FAO index? — Indices FAO2 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 85 88 91 96 100 104 96 Tals 101 122 119 
Food — Denrées ANTRERTOITES RU. wc ee © 80 87 88 98 100 105 97 118 102 129 122 
CS ne + ne + 65 93 79 95 100 iil 82 144 85 162 131 
Per caput food production — 
Production alimentaire par habitant . . . . . . 87 92 92 100 100 103 93 111 95 118 109 
Per caput cereal production — 
Produehon: céréalière parthabitantes.s . ne, <ou.c « 70 99 82 97 100 109 79 135 78 147 T7 
1 Indexes of value at constant prices, i.e. quantities revalued at average unit values of base 1 Indices de valeur en prix constant, c’-a-d quantités réévaluées à la valeur unitaire moyenne 
. years (1936/37 to 1938/39). Original base: Average 1936/37 to 1938/39. des années de base (1936/37 à 1938/39). Base initiale: moyenne 1936/37 à 1938/39. 
Original base: 1952-1956. 2 Base initiale: 1952-1956. 


16. Sown area under principal crops — Cultures principales: superficie ensemencée 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


RE PT OMIONT =  m en ee 4208 4926 5439 5958 6665 6667 7252 7088 8427 9081 10 845 
Oats VOC quo Led cs re IG OSMew e226 eee A 72 125319921373 1415 1 525 0172365567 
D OC ER CU SR it SU ee 963 O6 1 145 965 820 815 835 930 1011 41057 #21341 
ee ENaice eee ee eT a Oe 75 The) 75 85 85 87 86 80 82 82 iit 
Rice — Riz. . D. ess Du ons 19 20 19 20 22 24 25 26 30 31 83 
Sorghum — he D. te ory Ve) More Se 102 110 103 148 158 148 140 175 203 186 ae. 
OU ACC wet ce tw 22 852 1203 920° I-10) 1058" SO a 2541S IRIS SE ON 
BORE OST WAM, oc Ss) el my 8 ee et ee 4 8 15 12 15 17 iss 22 22 31 ee 
Peanuts — Arachides . a ee OR, OM 24 17 17 14 15 18 19 23 28 25 29 
M Conci- Canne sucres. . so 6 ee ©. 207 197 192 202 205 218 254 262 271 273 Sete 
ro == Grow a CC RC CR 6 8 12 11 12 12 11 10 9 9 10 
Meratoes —— Pommes de terre . . « « « + « + + « 42 44 37 38 46 41 36 39 40 43 46 
M OC UONS Me sw! ee D, Le 4 4 4 4 4 4 4 3 4 4 5 
do Vigne ~. ©.00e) wets Mic mt wel Ss 53 53 53 54 54 55 56 57 56 O7 


ee 


17. Production of principal crops— Cultures principales: production 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


D 1 le SE ae IE ce 5855 5402 7449 6727 8353 8924 10037 7067 12699 7546 14804 
Rs moo À | eo nl: + 1,577 850 1 381 1 000 1248 #1238 1271 1102 1943 71918710 
EEE O SC RIT. CU, «Gl + oi. « 1 428 775 1 542 941 898 984 1118 949 1397 835 1646 
ieee mais, ae ES snes OUT «© ns 171 171 159 186 189 171 175 125 190 183 173 
rre=aize(paddyjee. ogee © flies © 8 + os ¢ 126 128 114 134 136 142 153 182 215 220 254 
Sorghum? — Sorgho! ook 3 Oa D'OR). + Me 199 220 163 255 279 215 195 195 319 286 oe 
Hay — Fourrage . 5 ER POSE 5171 3228 5160 3752 4792 4337 5043 4246 6473 et 7 448 
Cotton (unginned) — Coton (non égrené) . See aii 1.8 4.3 Tel 5.0 7,2 8.3 28.6 60.7 oe ahs a 
Peanuts — Arachides . DS 32.3 19.1 23.2 15.2 16.2 23.4 10.5 27.9 ; ; : 
Sugar cane — Canne à sucre . É : 10377 9146 9313 9731 12940 12312 15312 14382 16953 17025 18 709 
Cen DAC i Gol del sete ee Te Te on + + 6.3 8.8 13.5 10.2 12.3 15.6 11.4 12.4 12:3 11.7 16.0 
Mio ——#Ponimes deeteiiel.) CRU, ose en + 584 589 458 534 677 571 516 649 653 668 811 
Dnions — Oignons . LCR EC CRE CIE 56 58 55 59 69 60 71 59 85 59 88 
Grapes — Raisins Se ee >. La 545 A52 535 638 479 656 691 591 696 639 AC 
1 For grain. 1 Pour les grains. 


AUSTRALIA ; 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 
18. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


i A tated) — Elevage (milliers de têtes) (au 31 mars de l'année indiquée) I 
ae Brine ee de BH L be ot ae = À 5 = a 640 598 562 547 536 520 520 479 475 473 


(Chil ESN a so be fo 1G Seth o. 6 ay om 5 16257 16503 17332 18033 18549 19055 18 . 17 Re 18 a 19 Fe 20 er 2], 
il — Ovi lions de têtes) . . . 153 155 153 158 159 165 113 8 ; 
nr ne ‘ Oe , 1289 1424 1615 1652 1440 1468 1660 1747 1804 2056 2253 ; 


Livestock products (years ending June of year stated) — Produits de l'élevage (l'année se termine en juin) 
Wool (greasy basis) (thousand metric tons) — 


l 

Laine en suint (milliers de tonnes). . ». . « « . 722 762 737 771 759 810 809 754 800 803 884 | 1 
Whole milk production (million litres) — 10 
Lait Oe A Coders denliires) ARR er es 6229 6394 6088 6562 6672 6803 6914 6919 7295 6806 8335} , 


(number — nombre) 


| 

| 

| 

19. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage | 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 

| 


Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 64070 63158 64891 65628 64697 65568 64744 64913 67 882 F 
Milking machines! — Trayeuses! OR 701 2600223101582282288229270822910428231 698753 625 235 325 233 022 2 
EE ern ir eon ee Ph ee eee 
1 Number of stands (indicating the cow capacity of installed milking machines). 1 vee. a stalles de traite (c'est-à-dire capacité de traite installée, exprimée en nombre} 
de vaches). iW 


20. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus DU 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) | 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


AR VERS ME ec Weak gees Gc A TE Dre Ce 15639 15307 14668 13904 14360 14535 14548 14890 13998 13 896 

Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 9920 10838 10738 10061 10573 11272 11294 11615 11328 11346 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — | | 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 8419 8936 8769 8222 8607 9091 8936 9218 9149 9064 a || 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . VOU el 2 Goes 12141387 91.539, 31 656, | 1700) 2635 0G | 
Other industrial wood — Divers. . . . . . . . 484 686 676 625 579 642 702 697 544 582 | 
Fuelwood (including wood for charcoal) — i 
Boisudesteuret aces carbonisation — scum. 9) tena i te 5719 4469 4330 3843 3787 3263° 3254 32252670 seais50 wee | 
cr 
21. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales | 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total 5.6 $3 Ss soe es CL Se 58.8 62.2 62.4 66.6 70.8 76.6 79.5 88.6 92.0 102.7 92.0 
Redfishes, basses. congers, etc. — Rougets, perches, congres, etc. 22.1 219 § 143 16.2 16.7 17.2 15.7 16.6 18.7 18.5 15.8 | 
Jacks, mullets, etc. — “Jacks”, mulets, etc. AS. Cr lie GBS 8.3 8.8 8.4 8.3 8.8 7.9 7.7 7.9 | 
Tunas, bonitos, skipjacks — Thons, bonites, “skipjacks” . . 4.4 4.8 5.0 8.1 lee 8.1 5.7 6.8 8.8 | 
Mackerels, bill fishes, cutlass fishes, etc. — 5.4 6.6 ; | 

Maquereaux, “bill fishes’, “‘cutlass fishes””, etc. . 40 3.8 JL 2.9 4.0 4.9 So 5.4 4.8 | 
Sharks, rays, chimaeras — Requins, raies, chimères . ; 3.4 3.9 a3 ey 47 4.8 48 5.3 61 61 72 | 
Bite — Cistacés De 0 à : il. 1547 16.7 158 179. 204 .189. 178 196 210 | 246 Neem 
Molluscs — Mollusques . Ble: 87> 97% 85. 93 182 186 21.9) MI To 7eeneee 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
22. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(years beginning July of year stated —Vannée commence en juillet) 
(July 1963/June 1964=100 — juillet 1963/juin 1964—100) 


Weights — 
Coe ien 
Ino 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


bondération 


General AGE IE en RE Re 
Durable goods — Biens de consommation durables . . . . . . . . i 55 i ah ia + + ee = 
Wood products — Produits du bois . 4 4 100 104 100 ie ea = Fe 
Furniture and fixtures — Meubles . SR aCe racy 4 100 117 118 < 2 rhe 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non métalliques 4 100 109 113 hi ia ah ve || 
Basic metals — Métaux communs 6 100 109 115 1 je rae ise || 
Metal products — Ouvrages en métaux . Tue 8 100 106 tas ic ee 
Machinery, non-electrical — Machines non électriques . 7 100 114 oe: Le on ee 
aes er — Machines électriques 7 100 105 109 de a + = 
ransport — Transports . EN os en NN CIRE 
Non-durable goods — Biens de consommation non durables . : Wf ies ae ae He ie “pee Ja 
Ae drink and tobacco — Produits alimentaires, boissons et tabacs . 10 100 107 de re dE fe Re 
extiles 1 5 
comes € and footwear — Habillement et chaussures . : ae a a ae +e ie vt 
aper — Papier See oo Sa de la ho a 
Chemicals and allied industry — Produits chimiques et industries apparentées . ; ns tae tt os a fey a 
Petroleum and coal products — Produits dérivés du pétrole et du charbon . 4 100 108 ae ie 1 te 2 
Electricity and gas — Electricité et gaz 5 100 109 FL ee ree oe ie 
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F V. INDUSTRY (Cont‘d) — INDUSTRIE (Suite) AUSTRALIE 
23. Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
EE a a en tn enieet a enenae 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Coal? — Charbon? 
. wees 83868 38138 40931 42275 44008 47182 52939 56002 5909 4 

lron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) + 2743 2859 3489 3169 3614 3714 4366 7504 ll 267 7 160 25 112 
Antimony ore® (metric tons) — Minerai d’antimoine? (tonnes) 1301 799 691 888 1023 1134 959 987 945 844 
Sapper ore = Minerai decane LEP ee ee 96.5 111.2 97.2 1087 1148 105.7 91.8 111.3 91.7 1069 1313 
Go 4 Pe: r me + Re eee 33747 33797 33473 33241 31845 29975 27295 28518 25204 24480 20748 
UOTE ——Minerai de-plomb® . . . . . . … « … 321.4 313.1 274.0 376.0 416.9 380.9 367.9 370.7 381.0 387.6 451.2 
Manganese ore (Mn content) — 

Minerai de manganèse (teneur de Mn)” . . . . . . 41.6 29.0 41.4 34.0 177 30.6 AQ] = = A723 25953 memos ere: 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes) . . one 471.5 473.2 406.1 545.9 610.9 573.1 537.4 587.4 625.9 661.9 


Tin-in-concentrates (metric tons) — Concentrés d’étain (tonnes) 2389 2237 2789 2758 2908 3700 3911 4916 5600 6884 7893 
Tungsten concentrates (WO, content) (metric tons) — 


Concentrés de tungsténe (teneur de A (CONTES) fae. 663 11297561 1 059 LAN AO e AM CRETE MAIRES GA GE 
Crude petroleum — Pétrole brut . . SN «MUR, CRE — — — — — 201 353 431 966 1767 2010 
Salt — Sel . CAR eee OUI: ON Es 475 471 517 945 991 554 665 655 714 952 
Diane D ek kk lk 16.2 14.2 15.2 16.7 12.1 12.4 10.5 12.2 0.5 0.8 sate 
a ee Fo ST ES SEE 

1 Including lignite. 1 Y compris le lignite. 
À Content of antimony ore, antimony concentrates and lead concentrates. 2 Teneur de minerai d’antimoine, concentrés d’antimoine et de plomb. 

Content of concentrates. 3 Teneur de concentrés. 


24. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


VE CC ET RES ee on, : .. . 10525 1 449 1 336 1 522 1 648 1 709 1 743 LOIS DEL R7TO 777 
BU US à à à : . 194 198 182 200 204 206 206 209 222 196 199 
Cheese — Fromage . M Ms. Je : 44 46 50 57 59 59 63 60 69 70 75 
Wheat flour — Farine de foment Sy Poe Set 2. Aer, 1189 1314 1 382 1331 1 288 1 472 1 364 CE Es 1722 
se SECC D OR OS he Mi à TS à 1 298 1 367 1972 1 831 7972100220 7107S 2447 2389 2800 2269 
Margarine . 40.4 42.9 44.3 45.5 47.1 49.2 54.4 55.1 56.5 56.6 62.0 
Beer (thousand Gbectoliires) = Sia ailes d ecole) 10165 10532 10747 10985 11340 11926 12497 12706 14093 14638 14688 
M. Cigares (millions) à je, on . st 18 18 28 45 

Mtettes (millions) . . eae, i: 15686 17117 18508 18 att 19692 20041 21777 21332 22616 23237 24399 
Tobacco (metric tons) — Tabac Cantey DAG sf eee 7750 6922 6921 5902 5240 4559 4078 3815 3447 3384 3554 
Cotton fabrics (million square metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 36.1 36.8 44.1 45.8 46.8 53.2 57.4 56.9 57.5 57.1 52.5 
Wool yarn — Filé de laine 

Mure .-.. RCE a) ET. Ms |: 15.3 19.0 1707 16.7 18.8 17.9 18.4 17.3 16.3 16.9 | 24.5 

Mixed — Mélangée . . 3.0 4.0 4.3 4.1 5.4 bar 6.2 6.3 7.0 ye aio 
Woven woollen fabrics (million square eee — Tissus de lai re (millions de mètres carrés) 

Pure . agence Ta à 17 19 16 15 = 15 15 Ent } CN 

Mixed — Mélangée ae? ; 6 6 6 6 6 5 6 6 
Woven rayon and acetate fabrics? (million square metres) - ~- 

Tissus de rayonne et d’acétate2 ag ag de mètres carrés) . 14.8 14.9 17.4 17.2 1957 22.4 26.8 27.6 29.8 30.7 29.4 
Newsprint — Papier journal . . ‘ + Le CCE 84 90 89 91 92 94 95 96 97 94 165 
Ammonium sulphate — Sulfate d’ammonium . . . . . 119 107 101 106 95 87 110 111 88 88 117 
Sulphuric acid? — Acide sulfurique . . . . . . . . 1 002 1 088 1 140 1154 127101470636 178082 011 1 932 1 860 
MSüc sodal— Soudescaustique . + + . 4.  , + « 42.4 47.0 48.5 48.3 57.4 65.3 70.0 76.4 92.4 100.0 111.8 
Superphosphate4 . . ES Ae ei oc 2158 2418 2571 21633 2907- 3400) 3762 4514, 463750 42415331936 
Petroleum products — Produits pétroliers 

MeotOGspirit.—— Essence... Go © ¢ 6 6 à à à 3214 3620 3823 4126 4274 4545 4980 5359 6214 6634 

Serosene:—— Pétroleslampant; "=. =» «2 « M + 260 414 418 450 459 494 602 673 932 1062 

Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . DGS PI TO 2 8302 658 2 000766 2 7412 970i ers SSI SG IE SC 

sesiduallsfuel oil. — Huile: lourde, 5 … .-. . « +» . 28609 388 51727. 4215 4873 4910 5005 5499) 6 5599508 ste 
Sement — Ciment . . 2521 2674 2905 2827 2989) 3373 °& 31806 3747 3830 3931 4297 
Srude steel (ingots oaly). = = Ae Dour bee RE 325588935768 3 CUS 4141 4334 4841 5213 5650 6289 6517 7032 
Tin metal (metric tons) — Etain métal (tonnes) À 2 4 4 2202 2 290 2 587 2 748 2 668 3 096 3 230 3 725 3 652 3 750 4 224 
Manufactured gas (million cubic metres) — 

Gaz d'usine (millions de mètres seabed eee 3) AEs. à 2369 2512 2761 2767 2785 2892 3134 3172 3330 3468 1752° 

1 Sem production: meat produced from both commercial and farm slaughter. Years 1 se eign totale (abattage ors ae ey ign de la ferme). L'année commence en 
inni i i ics. juillet. 2 Tissus fin ‘ i 

ee ce ciy ee oe ae 


25. Construction — Batiment 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


New buildings (completed) (thousand number) — Constructions neuves (milliers) 


Houses and flats — Maisons et appartements . . . . . 86.5 94.8 88.5 86.8 923 105.2 11522 OUT CONS GE 


26. Electric energy — Electricité 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
F5 à RW 
“a ee Por FÉES Re = 5 ae 5 953 6 665 7 215 7 499 7 983 8 498 9396 11051 12095 13476 
Hydrol.) : : : .. 1126 1423 1522 1826 1850 2050 2092 2377 2893 613 
aan es cd — milion de : AWA) Me es 21199 23199 24814 26275 29279 32519 35671 39879 43105 46524 51188 
+ Hydro? . 5 RS eee 3 819 4 036 4 662 4 967 6 674 6 898 8 366 7 105 UP TH! 7 694 troie 
1 Puissance installée et production des établissements industriels nulle ou négligeable. 


1 Installed capacity and production by industrial establishments nil or negligible. 
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AUSTRALIA 
V. 


INDUSTRY (Cont’d) — INDUSTRIE (Suite) 


27. Gross output and value added of industrial production at current prices! — 


Production industrielle: 


Production brute et valeur ajoutée aux prix courants! 
(million Australian dollars — millions de dollars A.) 


Gross output at factor cost — Value added at factor cost — | 

ISIC — Production brute au coût des facteurs Valeur ajoutée au coût des facteurs | 

CP ETES oetieie CT 1063 1964 1965 1966 1967 | 1963 1964 1965 1966 1967/| 

| 

All industry — Toutes industries . era 11856 13095 14538 15273 16547 | 5095 5637 6302 6726 7 1084 
ining and quarrying — Industries extractives. . . + . 1 417 493 541 626 699 327 398 441 512 5650 

Metal mining — Minerais métalliques . 12 196 244 265 329 373 148 195 215 271 3000) 

Crude petroleum and natural gas? — | 
Pétrole brutiet gaz naturel CC eee 13 : | 
Stone quarrying, clay and sand pits — | 
Le à bâtie, ee et sable 14 76 90 97 102 112 64 AA 82 86 955 
Other non-metallic mining, quarrying — | 
Autres minéraux non métalliques 19 11 11 12 14 12 9 9 10 12 11. 
Manufacturing — Industries manufacturières 2-3 11104 12245 13619 14249 15424 || 4557 5012 5620 5960 6568 } 
Food products, except beverages — | 
Produits alimentaires, sauf boissons . 20 1776 1948 2066 2192 2.333 509 561 598 651 704 : 

Slaughtering, preparation of meat — | 

Abattage et préparation des viandes 201 296 325 361 408 429 78 83 91 108 118 ; 
Dairy products — Produits du lait 202 64 73 81 85 85 | 
Preserving of fruits, vegetables — | 
Conserves de fruits et légumes . 203 161 175 195 224 236 59 64 70 79 84. 
Beverages Boissons 2 3. 3 6 «© «© «9 « 21 210 230 254 266 296 88 94 106 109 122 
Tobacco — Tabac 22 119 124 134 135 148 40 45 52 57 66 
Textiles3, 4 Fk ie) Sue A 23 583 635 677 679 718 234 251 277 282 302 
Spinning, weaving and finishing — : 
iEvlatunesstissarerctiimissages 5 5. | ea 4 tens 231 393 429 451 454 478 148 157 175 180 192 
Footwear, wearing apparel, etc.5 — 

Chaussures, articles d’habillement, etc.5 . 24 528 555 589 603 650 252 267 286 300 323) | 

HOobVeATE I CHAUSSUTE 5 G6 6 a ob f 6 9 tm © 241 130 135 137 136 149 60 64 65 67 73 

Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement 243 348 367 396 416 445 169 179 195 210 224 
Leather and leather and fur products — 

Cuir et fourrure et leurs produits 29 72 74 76 80 82 31 32 33 34 35 
Wood products, except furniture — 

Produitsedw bois, saute meubles EEE EL 25 435 470 524 536 565 190 206 232 241 256 
Furniture and fixtures} — Meubles5 ee 26 145 158 175 181 193 64 70 TH! 83 91 
Paper and paper products—Papier et articles en papier Pi 353 390 44] 469 519 151 168 190 202 226 

Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton 271 130 143 162 168 181 60 66 74 ve) 80 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 28 345 367 407 435 461 198 209 234 254 274 
Rubber products — Produits du caoutchouc te Ut 30 185 201 215 215 226 78 86 89 90 99 
Chemicals and chemical productsô—Produits chimiques6 . , 31 728 805 913 963 1079 316 352 398 410 470 

Basic industrial chemicals6 — 

Produits chimiques de base® Sulit 328 368 434 463 543 137 152 77 182 213 
Products of petroleum and coal? — 

Dérivés du pétrole et du charbon? 32 400 416 445 482 540 96 98 107 132 158 
Other non-metallic mineral products6,7 — 

Autres produits minéraux non métalliques6,7 . 33 439 498 567 585 624 220 250 286 293 320 
Basic metal industries — Métallurgie de base. . . . 34 1453 1636 1890 1954 2108 464 518 605 625 696 

Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 341 985 1064 L967 2 eels 335 365 424 407 458 
Metal products, except machinery, etc. — 

Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. Stee 35 527 576 666 708 Tike 264 287 329 354 393 
Machinery, non-electrical — Machines non électriques . . 36 769 893 1038 1088 1169 367 422 500 529 586 
Electrical machinery, apparatus, etc. — 

Machines, etc. électriques . ASS oe : 37 580 643 746 791 861 259 290 328 368 399 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 38 1234 1382 1516 1596 1734 625 683 754 800 873 

Shipbuilding and repairing — 

Construction et réparation navales ME 381 69 73 74 85 116 

pee — Véhicules automobiles . , . . , 383 640 737 794 817 868 + eas oe me Bee 

iwi = INOS.  « °c salen Tine es 386 61 67 88 1 
Miscellaneous manufactures — a8 Ls ss = a 61 71 

Industries manufacturières diverses4 . 39 223 244 280 291 346 M 

Electricity and gas — Electricité et gaz . 511-512 9350012571. 378 sde 224 iT ae a Bee a 
Electric light and power — Electricité . 511 271 291 811 332 356 179 194 206 220 237 
Gas manufacture and distribution — Gaz . 512 64 66 67 67 68 32 33 35 34 36 


1 Manufacturing, electricity and gas: figures relate to 12 months ending 30 June of the year 
indicated; data shown for 1963 and 1964 exclude the Northern Territory and Australian 
Capital Territory. 


2 “Coal mining’’ (ISIC 11) and ‘‘Crude petroleum and natural gas’’ (ISIC 13) are combined. 
3 Fellmongery is included in ‘Textiles’? (ISIC 23). 


ae and oilcloth manufacturing is included in ‘‘Miscellaneous manufactures’’ (ISIC 


5 Bedding manufacturing is included in ‘‘Furniture and fixtures’? (ISIC 26). 
6 Carbide manufacturing is included in ‘‘Other non-metallic mineral products’’ (ISIC 33). 
7 Briquette manufacturing is included in ‘‘Other non-metallic mineral products’’ (ISIC 33). 
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1 Industries manufacturiéres, électricité et gaz: les chiffres portent sur la période de 12 mois 


se terminant le 30 juin de l’année indiquée; pour 1963 et 1964, il n’ été 
L “ reigns a Nord et du Territoire fédéral, ee ee 
€ “Charbon’’ (CITI 11) et les ‘‘Pétrole brut et gaz naturel’? (CITI 13 iné 
nie en est rattachée aux ‘‘Textiles’? (CITI 2233) à \ Re oe 
a fabrication des linoléums et des toiles cirées est rattaché 
diverses’ (CITI 39), : Mad haa 
5 La confection d'articles de literie est rattachée aux ‘‘Meubles’’ 
6 La fabrication des carbures est rattachée aux 
(CITT 33). 
7 La fabrication des briquettes est rattachée aux 
(CITI 33), 


“Industries manufacturiéres 


x ” (CITI 26). 
Autres produits minéraux non métalliques’ 


“Autres produits minéraux non métalliques’' 


f 


i 
ye 


} 


— 


| 
| 
| 


V. INDUSTRY (Cont’d) — INDUSTRIE (Suite) 


AUSTRALIE 


28. Gross fixed capital formation of industrial production at current prices! — 
Production industrielle: formation brute de capital fixe aux prix courants! 
(million Australian dollars — millions de dollars As) 


Se Te eee le ee ee ae 


Branch of industry — Branche d'activité 


All industry — Toutes industries . 


Mining and quarrying — Industries extractives . 
Coal mining? — Charbon? . : 
Metal mining — Minerais métalliques . 

Crude petroleum and natural gas? — 
Pétrole brut et gaz naturel? . | 
Stone quarrying, clay and sand pits — 
Pierre à bâtir, argile et sable . 
Other non-metallic mining, quarrying — 
Autres minéraux non métalliques 

Manufacturing — Industries manufacturières 

Food products, except beverages — 
Produits alimentaires, sauf boissons . 
Slaughtering, preparation of meat — 

Abattage et préparation des viandes 
Dairy products — Produits du lait 
Preserving of fruits, vegetables — 

Conserves de fruits et légumes . 


Beverages — Boissons 
Tobacco — Tabac 
Textiles3, 4 


Spinning, weaving and finishing — 
Filature, tissage et finissage 
Footwear, wearing apparel, etc.5 — 
Chaussures, articles d’habillement, etc.5 . ; 
Footwear — Chaussures . . ; 


Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement 


Leather and leather and fur products3 — 

Cuir et fourrure et leurs produits3 . . . . . . 
Wood products, except furniture — 

Produits du bois, sauf meubles . Jalen ore en 
Furniture and fixtures} — Meubles . . . . . . 
Paper and paper products—Papier et articles en papier 

Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . 
Rubber products — Produits du caoutchouc . . . . 
Chemicals and chemical products —Produits chimiques . 

Basic industrial chemicals6 — 

Produits chimiques de base6 
Products of petroleum and coal? — 
Dérivés du pétrole et du charbon? 
Other non-metallic mineral products6, 7 — 
- Autres produits minéraux non métalliques6,7 . 
Basic metal industries — Métallurgie de base. . . . 

Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 
Metal products, except machinery, etc. — 

Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. : 
Machinery, non-electrical — Machines non électriques 
Electrical machinery, apparatus, etc. — 

Machines, etc. électriques . Spied ae oder 
Transport equipment — Matériel de transport . 

Shipbuilding and repairing — 

Construction et réparation navales 
Motor vehicles — Véhicules automobiles 
Aircraft — Avions : 
Miscellaneous manufactures — 
Industries manufacturières diverses#. . . . . . 
Electricity and gas — Electricité et gaz . 
Electric light and power — Electricité . 
Gas manufacture and distribution — Gaz . 


1 Manufacturing, electricity and gas: figures relate to 12 months ending 30 June of the year 
indicated; data shown for 1963 and 1964 exclude the Northern Territory and Australian 


Territory. Mining: estimates relate to large mines and quarries only. 


2 “Coal mining’’ (ISIC 11) and ‘Crude petroleum and natural gas’’ (ISIC 13) are combined. 


8 Fellmongery is included in ‘‘Textiles’’ (ISIC 23). 


4 Linoleum and oilcloth manufacturing is included in ‘‘Miscellaneous manufactures” (ISIC 


59) 


5 Bedding manufacturing is included in ‘‘Furniture and fixtures’ (ISIC 26). 
6 Carbide manufacturing is included in ‘‘Other non-metallic mineral products” (ISIC 33). 
7 Briquette manufacturing is included in ‘Other non-metallic mineral products’’ (ISIC 33). 


. 


ISIC — Total Machinery and equipment — Machines et matériel 
CITI 
1963 1964 1965 1966 1967 || 1963 1964 1965 1966 1967 
1-3 
511-512 . L oe one eee L eee eee COQ ee 
1 62 77 107 149 168 42 59 87 100 104 
11 27 25 35 51 77 20 20 29 34 44 
12 30 42 63 90 75 17 32 50 59 50 
13 
14 4 7 8 6 10 
5 7 8 7 10 
19 i 3 il 2 6 
2-3 707 764 922 947 610 754 
20 101 115 88 80 89 67 
201 12 iS) ll 8 7 
202 12 16 18 8 11 14 
203 8 11 11 6 8 7 
2 172 12 21 9 9 14 
22 3 6 6 2 3 4 
23 23 27 23 20 24 7211 
231 16 18 17 13 16 15 
24 6 6 6 5 5 6 
241 2 2 2 1 2 2 
243 4 4 4 3 3 4 
29 1 1 — il 1 1 
25 15 15 117 il] 10 13 
26 3 3 3 2 2 2 
PAT 31 42 42 24 34 34 
271 17 30 26 15 25 23 
28 26 19 19 21 17 16 
30 13 18 21 DE 15 15 
31 52 77 105 40 64 88 
911 36 55 85 31 50 76 
32 10 17 67 9 16 64 
33 50 53 53 40 44 43 
34 142 146 268 124 131 241 
341 101 118 114 89 106 106 
35 26 30 34 19 22 24 
36 39 38 39 28 28 26 
37 26 29 28 18 21 19 
38 108 94 64 67 61 41 
381 3 5 4 2 4 2 
383 87 72 45 54 49 30 
386 4 5 3 3 3 2 
39 20 16 18 16 14 15 
511-512 115 168 279 68 104 212 
511 108 163 276 62 99 209 
512 7 5 3 Ê : 
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1 Industries manufacturières, électricité 
se terminant le 30 juin de l’année ind 


et gaz: les chiffres portent sur la période de 12 mois 
iquée; pour 1963 et 1964, il n’a pas été tenu compte 


du territoire du Nord et du Territoire fédéral. Les estimations relatives aux industries 
extractives ne portent que sur les mines et carrières les plus importantes. : 

2 Le “Charbon” (CITI 11) et les ‘‘Pétrole brut et gaz naturel” (CITI 13) sont combinés. 

3 La pelleterie est rattachée aux ‘‘Textiles’’ (CITI 23). ; 

4 La fabrication des linoléums et des toiles cirées est rattachée aux ‘Industries manufacturières 
diverses’’ (CITI 39). 

5 La confection d’articles de literie est rattachée aux ‘‘Meubles’’ (CITI 26). 

6 La fabrication des carbures est rattachée aux ‘‘Autres produits minéraux non métalliques’ 


(CITI 33). 


7 La fabrication des briquettes est rattac 


(CITI 33). 


hée aux ‘‘Autres produits minéraux non métalliques’’ 


AUSTRALIA 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


29, Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
Dee a ee eee 


Total 


Cereals — Céréales . 


Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents . 


Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés 


Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 
Vegetables — Légumes . 

Frits eee ome. Ses OÙ LE 

Meat — Viande . 

Eggs — Oeufs 

Fish — Poisson . 

Milk — Lait . 


Fats and oils — Graisses et huiles . 


1 Tentative data. 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour | 


1957/58 1960/61- 1963/64- 7 1957/58- 1960/61- 1963/64- 19671688 
1959/60 1962/63 1965/66  167/68 1959/60 1962/63 1965/66 * 


3210 3140 3160 3110f 


235 229 229 221 851 828 828 
145 129 129 140 104 92 92 
146 142 145 142 575 562 572 
10 12 13 13 49 58 59 
172 174 182 184 40 39 42 
209 222 227 225 94 99 100 
316 298 295 290 711 688 669 
29 33 34 35 42 46 48 
13 14 16 18 17 18 22 
547 571 604 631 339 346 367 
42 40 39 38 384 361 356 


1 Chiffres sujets 4 révision. 


30. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 
“tele = ARE © ns BAe 
Coffee — Café . se saci 
Sugar — Sucre . acai resi 
Cotton? — Coton? . 24.5 26.0 
Wool — Laine . : 93 33.6 
Rubber — Caoutchouc 
Natural — Naturel . PRE te OR NS OU 38.5 37.5 
Synthetica—soynthctiques TR Re 1s 18.9 25.9 
Steel — Acier - ‘ es cane 
Tin — Etain . LE TN re, die 3.60 3.90 
Phosphate fertilizers? — Engrais phosphatés® 476.0 536.5 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés® 34.8 26.1 
Newsprint8 — Papier journalà ec a 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 


2 Figures relate to twelve months ending 31 July of year stated. 
8 Figures relate to twelve months ending 30 June of year stated. 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways! — Chemins de fert 


(end of June — au 30 juin) | 


31. 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Length of railways (kilometres) — | 
Longueur du réseau (kilomètres) : 42376 42242 42007 41170 41033 40496 40287 40242 40328 40328 40387 | 
Rolling stock (number) — Matériel roulant } 
Locomotives ee tae ee 3431 3373 3327 3196 3031 2891 2826 2742 2623 2507 2/321 )) 
Steam — Locomotives à vapeur. . . . . 2905 2775 2651 2456 2215 1:98] 1782 159] 937 (1077 753 || 
Diesel-electric — Locomotives diesel électriques 402 451 491 541 608 694 821 925 10654 1186. 1283 
Electric — Locomotives électriques . 76 76 76 76 76 76 76 76 76 76 76 
Other2 — Divers2 : seis 48 71 109 123 132 140 147 150 156 168 209 
Passenger cars — Voitures-voyageurs 9282 9287 9172 9177 8969 8829 8777 8748 8727 8619 8127 
Wagons (thousands — milliers) 95.31 94.44 92.46 91.09 90.02 88.93 988.78 88.20 86.93 85.55 84.58 
Traffic3 — Trafic? (millions) 
Passenger-kilometres4 — Voyageurs-kilomètrest 3687 3630 3481 3547 3567 3552 3504 3480 3249 3171 3172 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . 11926 13038 14313 14368 15064 17094 18143 18006 18832 20 053 21 463 


1 Government Railways only. 

2 Including non-passenger-carrying diesel power vans. 
3 Years ending June of year stated. 

4 Excluding New South Wales and Queensland, 


32. Roads — Routes 


1959 
Length of roads (thousand kilometres) — 
Longueur du réseau (milliers de kilomètres) . 855.7 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . , 80.8 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . 208.7 
Earth roads graded or drained — 
Routes en terre aménagées ou drainées . 170.6 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . , 395.6 
Motor vehicles in use! (thousands) (end of June) — Véhicules auto 
Passenger cars2 — Voitures de tourisme2 . 
Commercial vehicles’ — Véhicules utilitaires3 763.7 


1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations, 


2 Including station wagons, ambulances and hearses. 
3 Including special purpose vehicles. 


1960 
855.7 

80.8 
208.7 


170.6 
395.6 


mobiles en circulation! (milliers) (au 30 juin) 


1852.3 2027.3 2126.38 2300.1 2499.9 2708.7 2895.9 30606 3 241.5 3444.8 3677.0 


798.8 


30 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


28.02 28.02 28.86 29.27 2866 28.06 28.26 
ee tae 113.86 T4270 SICA 174 1759 E Do - 
rice 681 645 659 662 678 689 699 
27.5 27.8 24.9 25.4 27.5 28.0 27.5 30.8 31.4 : 
29.5 33.1 37.1 35.0 35.5 32.4 34.3 33.0 33.8 | 


29.4 33.9 37.0 39.0 36.9 34.4 36.9 38.4 39.9 
23.6 25.8 33.3 35.8 37.5 36.6 39.6 44.7 42.7 
3996 3572 4245 4775 5860 5503 5263 5884 -o | 
3.32 4.55 4.45 4.65 4.50 4.35 4.47 3.91 3.82 
571.6 587.8 570.3 618.4 846.4 953.6 979.7 880.0 890.0 | 
24.6 35.0 43.8 70.2 64.0 70.0 108.0 147.0 160.0 À 
Bic os ae  (348!9 378.7" 372-2) 37 Grd coo) oot |i 


1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l’annéeq 
indiquée. | 
2 Les données se rapportent aux douze mois finissant le 31 juillet. Ë 
3 Les données se rapportent aux douze mois finissant le 30 juin. Ë 
| 

| 
| 


1 Réseau de l'Etat seulement. 

2 Y compris les fourgons automoteurs diesel. 

3 L'année se termine en juin. 

4 Non compris la Nouvelle-Galles du Sud et le Queensland, 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


EE i 


856.2 841.8 844.5 857.8 865.7 899.3 899.3 8993 8753 
88.9 106.6 107.1 113.2) 135.7. 140.2) TAN sage 162.6 


216.0 221.9 224.2 227.0 223.7 221.0 221.0 221.0 229.3 
177.1 232.2 232.2 241.0 223.5 213.38 213.3 213.3 239.8 
374.2 281.0 281.0 279.8 2828 3248 3248 3248 2435 


803.6 827.3 844.9 863.3 873.7 888.4 901.2 921.7 949.9 
a a See eae 


1e ; 2% E 

: Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat 

A ve compris les breaks, ambulances et corbillards. : 
Y compris les véhicules spéciaux. 


| AUSTRALIE 
VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont‘d)— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


33. Shipping — Transports maritimes 
Se a a ee 
TE nn 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Australian trading fleet! (thousand gross registered tons) — Flotte marchande australiennel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Total 


nce tte rg pring pricier ee ee OE me 
Ore and bulk carrier fleets—Minéraliers et transporteurs de vracs Le apr ; d ; ; ‘ ’ LÉ 169 183 ae ae ae + 
D es ee metric tons) — Transports maritimes internaationaux2 (milliers dé tonnes) 
oods loaded — Marchandises em arquées Seat Mie et 9779 11272 15019 18501 16699 21322 22093 23482 34531 43426 57 228 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 16266 17916 20117 19660 22093 23792 26593 27334 30356 31187 33300 


1 As of 30 June of year stated. 


a Ê LEA 30 jui , Pes D / 
2 Including mail and passengers’ baggage. Years ending June of year stated. u juin de l’année indiquée. 


2 Y compris le courrier et les baggages des voyageurs. L’année se termine en juin. 


34. Civil aviation — Aviation civile 
nr Stone Rie ie 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 ~ 1968 1969 


Number of aircraft! — Nombre d’aéronefsl . . . . . . 37 26 26 pe 18 24 28 28 34 28 
Aircraft hours flown during year! — i a 
Nombre d’heures de vol pendant l’annéel . . . . . . 72912 57767 50855 ... 51490 ... 75283 63091 81159 83258 93674 
Revenue — Payantes Sat COINS Sea tee a Cee 67834 53126 47460 pee 4A OLe ... 67486 59604 69632 73660 87714 
Non-revenue — Non payantes.°. . . . ...s - 5078 4641 3395 143 4 166 ae 1079 3487 11527 9598 5960 
Number of personnell — Personnell . . . . . . 6287 6733 6499 ose ME oo. JOIN O6 0292107768 1298 
Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . 93.0 97.2 100.0 102.7 110.6 125.7 140.4 139.7 149.6 144.1 146.0 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 2599.7 3007.7 3061.6 3387.3 3 892.1 4630.5 5518.3 5613.6 6413.0 7 296.8 7 891.6 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 68.6 85.0 81.0 89.7 94.2, V126 T8 MAT ITS 8 267 502270 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 17.2 20.0 20.7 24.2 28.5 9173 37.9 32.5 34.9 34.7 29.6 
[nternational scheduled services? — Services réguliers internationaux? (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . 215 23.6 275 29.1 30.9 36.3 44.6 41.4 48.6 49.1 52.9 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 810.9 1075.4 1144.3 1390.2 1651.7 1999.8 2467.2 2344.5 2841.2 3361.1 3 680.4 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 23.8 39.1 40.2 46.9 48.2 61.6 81.7 87.6 103.0 112.5 148.5 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 14.1 15% 11525 18.9 22.9 24.8 30.7 24.5 26.1 2551 20.1 
1 Qantas Airways Ltd. 1 Qantas Airways Ltd. 
2 Including an apportionment of traffic between the United Kingdom—Australia route (BOAC/ 2 Y compris une partie du trafic entre le Royaume-Uni et l'Australie (association BOAC/ 
QEA pool) up to 31 March 1960. Qantas), jusqu’au 31 mars 1960. 


35. International tourist travel — Tourisme international 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of visitors! (thousands) — 


Nombre de touristes! (guilliers) LU. . . |. «© «= . 68.1 84.6 99 LILAS 25:3) 14731733 187-3) ee 22 OOOO mone 
1 Excluding cruise passengers and referring to visitors intending to stay in Australia for less 1 Non compris les passagers en croisière mais y compris les touristes ayant l'intention de 
than one year. séjourner en Australie moins d’un an. 


36. Communications 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


I a re a ER SE D MR 
Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 


Wamestica— Interiem fe, . . s «© © 2 af 6 0, 1 667 1718 1698 176991929907 0519902121 2225 2320 2280 2318 

Foreign: received — Etranger: requ . +. + . + + . 131 133 147 156 165 170 182 186 202 209 212 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . +. . «+ . . 64 69 78 74 92 104 118 126 129 125 127 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (mzlliers) 

Domestic. Intcricith tn M © USD: (IE: . 19763 19376 18874 18739 18924 20085 20550 21036 21372 21047 20869 

Foreign: received — Etranger: requ. + . + . «= . 1360 1398 1486 1415 1414 1584 1650 1745 1893 WE 


Foreign: sent — Etranger: envoyé . 1386 1472 1456 14385 1493 1685 1783 1915 2095 2737 


[Telephone service — Téléphone Best 
Number of telephones in use (thousands) (end of June) — 
Nombre d'appareils en service (milliers) (au 30 juin). . 2056.4 2164.0 2266.3 2382.5 2552.6 2670.2 28108 2978.3 3178.3 3392.4 3 598.7 
Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande distance 
ee — Intérieur (millions) FETE: 1612 1700 1726 1894 2054 2150 2220 2313 2447 2614 
Foreign: received2 (thousand paid minutes) — 
En provenance de l'étranger? (milliers de minutes taxées) 
Foreign: sent? (thousand paid minutes) — _ ; 
A destination de l'étranger? (milliers de minutes taxées) 
lelex service — Télex ey 
Domestic (thousand calls) — Intérieur (milliers de messages) 
Foreign? (thousand paid minutes) — 
Etranger2 (milliers de minutes payées) . 


1243 1582 2091 2797 3884 
1146 1438 2019 2648 2316 
1060 1492 1868 2161 3593 5435 7362 


1492 1638 1916 2590 3483 


1 Lettres, cartes postales, cartes-lettres, journaux et paquets. 


1 i rs, postcards, letter cards, newspapers and packets. s I 
eae : À ‘ 2 L'année commence en avril. 


2 Years beginning April of year stated. 


AUSTRALIA 
VII. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR | 


37. Characteristics of retail trade — Commerce de détail: caractéristiques | 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) | 
| 


1964 1965 1966 1967 1968 19699 


Retail trade — Commerce de détail 
Sales! (million Australian dollars) — Ventes! (millions de dolls ANNE ae a cee 9 090 


À ae 2 Fos 7 

ceived by the establishment for the sales and 1 Estimation et non compris les commissions et honoraires perçus par l'établissement au tit! i ’ 

Financing delivery and installation charges de ventes et d'achats effectués pour le compte d'autrui. Les frais de financement, { 
livraison et d'installation ne sont également pas compris, sauf pour la télévision. | 
| 
; 

| 

| 

if 

| 

a) 


9657 10414 1004 


1 Estimate and excluding commissions and fces re 
purchases made by it on the account of others. 
are also excluded except in the case of television sales. 


38. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1963—100) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969))) 


Wholesal de — C de gros if 
Ce Cae 8 ES es 81 89 92 92 100 113 125 129 141 152 1634) 


Retail trade — Commerce de détail | 
Géneralle==1Générall 2 aan Fear COR se « FE) 88 91 91 100 107 115 119 126 137 1459 
Rood Aliments er ter ar ee het “ee tele re ie 81 87 93 96 100 105 113 120 128 136 141 
Apparel Habillement NC - 85 93 97 97 100 109 115 119 125 135 140! 

1 Including motor vehicles. 1 Y compris les véhicules automobiles. 
2 Including textile. 2 Y compris les textiles. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


39. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Value in million Australian dollars (years ending June of year stated) — En millions de dollars A. (l’année se termine en juin) 
Imports (f.0.6.) — Importations (f.4.5.) . . . . . . 1589 1849 2147 1739 2128 2330 2841 2898 3004 3215 34233 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . 16160 l'855 1834002 100 2 1022 2726 21579) 2/634 2935 oO nen RS 
Balancer solcles: Blet oc teks NU DER: IV: +27 + 6 —313 +361 —26 +396 —262 —264 — 69. —280 —183}) 

Value in million US dollars — En millions de dollars EU a 
Imports (f.0.6.) — Importations (f.4.b.) . . . . . . 1851 2365 2093 2262 2478 2973 3315 3196 3453 3858 40031 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 2002 1962 23923 2344 9786 3082 2916 9/071 3962 3/402) 207 TR 
Balance — Solde . er Sh Le +151 —403 +230 +82 +308 +59 —399 —125 —91 —A456 +40 || 


40. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (years ending June of year stated) — | 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange (l'année se termine en juin) 


(1962/63=100)1 | 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


Quantum 
| 
Unit value — Valeur unitaire | à me ep 4 | 
Imports — Importations es ean ath ne nie 97 99 100 100 100 102 103 106 106 1 | 
| ; i | 05 107 
Exports — Exportations . eee de ne D: 89 99 93 95 100 113 104 106 104 99 101 
Hlertms omtrade "Termes de l'échange. a2 100- 93 95 100 111 101 100 98 94 94 | 
1 er base: see page 62 of the United Nations, Yearbook of International Trade Statistics, 1 Base initiale: voir Yearbook of International Trade Statistics de l'ONU, 1968, page 62. | 
41. Direction of trade! — Courants d’échanges! | 
(million US dollars — millions de dollars EU ) | 
Imports from or Exports to — | 
ear ae ie ating) 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
All countries — Tous pays En CUS el ee ee ee Hae à aaa : nen 2096.2 2265.5 2481.1 2977.7 3373.8 3244.6 3508.1 3910.0 4060.7 
xp. À 2376.2 2365.1 2812.3 3067.3 3013.9 3172 : : 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . fImp, 3767 4549 4273 4621 5047 5973 7278 Gta - ae 5 =e ‘ ey 
Re lExp. 579.9 718 1110053 917.5. 1 II 712388 601278 2 STD SIN TANT 652.8 2 090.6 
se Pos a : aS = a een AAA nis ae ele 268.4 279.5 284.8 294.1 297.7 316.4 348.3 eH hy /ey/ 333.8 344.3 356.6 
nr lege: eta ae Exp. 201.1 271.5 446.8 390.8 537.7 530.6 5948 586.2 8290 6768 98340. 
= ern Eu are a re ae 5 et fImp. 974.0 1176.7 1001.4 1058.1 1125.5 1273.6 1 458.2 1375.7 1405.4 1529.0 1 581.8 
os ee ah toyaume-Uni compris) rep. 950.2 9449 9044 905.3 968.9 1118.4 10342 1037.6 944.4 978.9 1 102.3 
& — Royaume-Uni » 5 5 à AO oe ae sb a 690.6 720.0 793.1 892.0 804.4 784.5 863.9 888.5 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 74 12.0 je ae at a snes “he reat pod 
Es 65.6 770 629 648 1014 : 
| ‘ s 4 178.7 138. 
North America — Amérique du Nord . . . . Simp. 335.5 5297 5033 5845 6345 8598 sae He 1 we me 1 — 
oes ae {Exp 243.9 189.6 265.3 348.3 390.5 3683 4018 4966 5056 6016 6948 
he HS, os Ane, eee thes re 418.5 474.3 530.1 725.4 785.8 822.2 9001, 1032731 009.7 
South America — Amérique du Sud. . . . . simp. 7.6 10.9 ne nn nie ares ve ee a 
| = Exp. 3.1 67 meat 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 115.1 140.7 12128 Wee ne es se ie aoe tie aon 
tp 63.3 707 763 714 760 95.0 985 1102 1617 1185 1504 


1 Imports valued f.o.b. Z : 3 
Importations f.a.b, 


SZ 


AUSTRALIE 
IX. EXTERNAL TRADE (Cont'd) COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 
42. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million Australian dollars — millions de dollars A.) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


mports (f.0.b.) — Importations (f.2.b.) 


_ Consumption goods — Biens de consommation 
Food. —— Produits alimentaires, NN ME « 74.6 80.8 OP 84.0 86.3 DOI OO SN? 0 777 TA ONG 
Others — Divers. . . : 5 2 Be 356.5 410.1 464.6 419.4 463.7 495.0 586.9 626.1 614.1 648.4 687.6 


Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation AGO TR 529 6 SOC OST 26 1 5773070651 749.2 800:6 810.9. 8632 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 79.0 Ws} sy 7) 98:9 MORT APRES SGD HR AGE let 756 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 589.2 703.6 852.9 626,8. 840.1 947.9 1221213114 13179-14460 1 546:0 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation. . . . 657.3 679.9 766.3 901.6 890.7 1190.3 1149.4 1102.38 1226.5 1209.2 1166.9 


Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 706.8 896.2 780.2 875.1 906.4 11414 990.2 981.4 1-022:6 — 953.9" 1096.3 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement ALIAS AN 19615) 222.4 21152565 = 2908 S60. 858 515562976257 
Capital goods — Biens d’équipement. . . ... . 108.1 119.5 114.5 19720 129.6 180.0 202.2 230.8 5259.00 2519827249 


43. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million Australian dollars — millions de dollars A.) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


mports (/.0.b.) — Importations (f.à.b.) 
PO ER Or Chesections UMA TS CE en Eee 70:32 82.50 90.94 75.72 86.08 98.36 106.16 107.63 120.57 124.54 130.98 


SITC — CTCI section 1 $5.50) 31,02) 32.28 933.20 - 32:84" 35.02 939.36> 630.295 937-225 42-645 75:21 
SITC — CTCI section 2 143.88 190.28 135.98 161.00 176.64 214.10 210.82 196.02 210.14 237.65 231.80 
SITC — CTCI section 3 202.18 205.40 209.34 217.02 236.20 244.32 253.14 243.72 241.22 246.57 263.88 
SITC — CTCI section 4 10.34 1164 10.82 1460 1450 15.30 1617 1591 13.03 13.60 13.63 
SITC — CTCI section 5 123.40 156.86 141.28 184.36 205.14 246.96 263.88 269.11 298.70 335.83 338.54 
aie GCh sectonyO: 3. à we = 388.08 575.98 470.06 479.00 480.66 563.32 672.69 546.94 619.93 686.63 705.00 
TIC COLOR NE ¢ Nace [a te 517.38 643.76 550.10 625.16 724.86 943.66 1096.77 1124.04 1174.76 1357.00 1388.68 
OC TC divisions Jl ists a es 320.26 405.96 388.72 424.34 462.18 592.22 718.36 732.63 760.53 826.59 871.74 
PRES COTON SeCHOD TOME- M Gb fee es fn : 105.96 142.50 147.16 159.72 169.62 189.62 218.38 221.23 258.87 288.60 322.93 
MC eG CIRsectione 9! en |: 12.46 13.78 28.64 15.78 50.80 63.72 116.75 99.40 111.13 111.30 126.96 


ixports (f.0.b.) — Exportations (f.@.b.) 
MCE GC SECONDE IS. Cars. «baer Se us 641.58 585.84 793.52 795.48 968.62 1053.76 1023.52 974.41 1196.18 988.57 1122.45 
9.06 5.34 5.90 6.50 7.06 8.56 8.53 9.33 6.66 9.84 10.14 


SITC — CTCI section 1 

sic — CPC! section 2 839.26 836.60 877.22 883.60 1038.22 1110.40 989.72 1060.17 1056.44 1128.60 1329.66 
SHC = LCL section 3 37.64 58.20 67.52 69.64 76.84 75.70 83.43 95.55 109.55 136.88 171.06 
pide) —— CICI section 4 14.48 10.10 11.08 15.10 14.38 1537001755 TONGS 7e TS D 19.92 
ERIC Gul Clusection= > LOLO Geeet2 2,02 sent 82 26.38 36.62 41.80 52.10 66.28 84.89 122.42 145.42 
Mim nO LS CON 105672) mes ur ores © te ue 142.56 135.94 169.84 176.86 194.88 222.18 265.65 332.88 304.58 359.32 452.13 
DÉCOR Cri Glmsectioney 0% a OU © OMR see 37.96 54.56 60.10 61.24 81.24 102.08 120.63 134.69 146.77 170.73 219.12 
BC CIC division lot V2 ne") 5 © + . 23.40 . 30.24 34.52 37.80 50.66 62.38 70.45 76.80 84.70 88.01 105.62 
srrc BEE O@UGISGECHONEO wa ae i ne le. 1e, cs 15.14 Wepre} iA} 23.60 22.28 27.80 31.68 35.03 43.24 46.40 952.44 


SITG CTCI section 9 4.50 5.74 5.66 6.82 46.18 52.76 59.94 26.21 41.96 6444 85.36 
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AUSTRALIA 


IX. EXTERNAL TRADE (Cont'd) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite, 


44. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 


(quantity in thousand metric tons, value in million Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars A.) 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.a.b.) 
Tea — Thé. 


Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts . 
Cotton piece goods! — Tissus de coton! . 
Crude petroleum — Pétrole brut . 


Petroleum products — Produits pétroliers 


Iron and steel: plates and sheets — Plats et tôles en fer ou en acier 


Motor vehicle, complete or substantially complete — 
Véhicules automobiles complets ou presque complets 


Natural rubber (excluding latex) — 
Caoutchouc naturel (latex exclu) 


Timber, dressed and undressed — Bois d'oeuvre, dégrossi ou non 


Newsprint — Papier journal 


Fertilizers — Engrais . 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 
Butter (including ghee) — Beurre (y compris le ghee) . 


Meats, bovine animals — Viande, bovins 
Fruits, dried, fresh or frozen, canned or bottled — 
Fruits séchés, frais ou congelés, en conserve 
Wheat — Froment 
Flour (wheaten) plain white — Fleur de farine de froment 
Cane sugar — Sucre de canne 
Wool, greasy — Laine en suint 
Wool, other than greasy — Laine non suint . 
Sheep and lamb skins? — Peaux d’ovins? 


Tron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés . 


Coal — Charbon 


§Q. 
lv. 


1 


§Q.2 
lV. 


§Q.8 
ly. 


§Q.8 
lv. 
§Q. 
lV. 


fQ.4 


§Q. 
lV. 


fQ.5 
Vv. 


§Q. 
UV. 
§Q. 


lV. 


§Q. 
Vv. 


§Q.5 
lV. 


fQ. 
lV. 
sO: 
lV. 


§Q. 
UV. 


fQ. 
VW. 


§Q. 
lV. 


§Q. 
lV. 


fQ.5 
lV. 


1960 


28.36 
26.74 


16.78 
25.33 


229.56 
72.37 


12.16 
139.32 


2.37 
60.56 


101.01 
18.62 


6.18 
9.84 


25.42 
17.93 


32.21 


218.77 
30.58 


1.40 
9.62 


79.36 
58.44 


191.28 
110.93 


279.34 
61.49 


2.48 
123.36 


486.27 
30.29 


713 
58.34 


586.66 
674.20 


62.19 
98.11 


76.43 
46.48 


13.96 
SL 


1.10 
8.65 


1 Comprising cotton piece goods, grey, unbleached, cotton Piece goods, printed, dyed or 
coloured and cotton piece goods, white, bleached. Prior to 1961/62 also including grey 


unbleached cotton piece goods which were treated to resemble flannel, 
2 Million square metres. 
3 Billion litres, 
4 Thousand number. 
5 Million metric tons. 


6 Beginning 1963/64, fruit fresh or frozen comprising oranges, apples, pears and quinces, 


7 With wool on. Includes pieces with wool on since 1964/65. 
8 Thousand Australian dollars. 
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1961 


27.99 
25.65 


16.20 
23.44 


236.30 
78.10 


12.63 
132.84 


3.50 
76.15 


389.70 
56.13 


8.35 
14.11 


20.40 
12.51 


36.99 


273.55 
36.76 


1.84 
11.91 


63.82 
40.95 


136.17 
80.22 


275.66 
58.48 


4.16 
204.85 


596.95 
37.96 


809 
70.15 


570.62 
592.42 


56.73 
76.47 


78.05 
42.86 


0.05 


1:92 
15.36 


1 Y compris tissus de coton écrus 


1962 


28.97 
25.83 


10.77 
16.15 


195.58 
62.56 


13.05 
130.60 


3.71 
74.31 


59.93 
13.42 


5.33 
11.71 


17.00 
8.75 


23.48 


190.78 
26.23 


2.12 
15.67 


80.79 
48.51 


204.39 
117.68 


337.81 
71.28 


5.53 
284.89 


525.51 
34.79 


857 
67.79 


602.82 
661.05 


59.06 
84.00 


79.10 
48.42 


0.11 
98 


3.53 
27.22 


1963 


29.20 
25.06 


12.43 
19.44 


225.86 
66.42 


14.71 
143.72 


4.19 
85.92 


80.56 
15.49 


16.25 
25.80 


24.47 
11.70 


26.48 


216.05 
30.22 


1.86 
15.14 


81.13 
49.33 


264.96 
158.53 


321.69 
70.34 


4.14 
216.90 


475.24 
31.39 


1 164 
91.04 


579.69 
671.31 


61.74 
87.40 


83.03 
55.48 


0.12 
28 


2.72 
22.34 


1964 


28.01 
23.62 


13.42 
21.13 


216.28 
62.73 


14.39 
144.75 


5.07 
88.05 


104.26 
19.33 


22.96 
31.45 


27.67 
12.37 


32.81 


269.16 
36.21 


2.28 
20.85 


91.69 
57.05 


285.91 
176.57 


408.04 
87.62 


6.91 
362.02 


621.08 
42.24 


1 134 
156.51 


626.41 
859.49 


97.72 
101.39 


84.27 
73.69 


12.19 
0.07 


3.87 
32.46 


1965 


31.94 
27.02 


12.82 
18.56 


243.72 
68.13 


15.15 
151.69 


5.58 
88.88 


180.56 
30.47 


41.20 
51.34 


32.57 
14.62 


36.65 


280.48 
39.15 


2.80 
27.53 


97.00 
67.40 


321.35 
200.46 


366.47 
81.24 


5.71 
297.20 


518.97 
37.33 


1 289 
112.68 


605.09 
721.25 


53.45 
84.60 


85.96 
60.59 


98.56 
0.82 


6.15 
51.12 


1966 1967 
30.53 28.60 
26.33 22.97 
12.67 12.24 
20.10 20.65 
265.41 232.88 
68.93 74.62 
15.73 17.72 
156.89 165.58 
9460 80.57 
97.66 105.19 
20.35 20.40 
32.33 34.30 
47.48 50.47 
30.83 33.42 
13.58 13.54 
34.14 34.57 
278.29 280.61 
37.68 37.06 
3.04 3.60 
29.51 40.03 
84.53 104.42 
57.68 64.84 
278.03 262.45 
195.53 198.31 
456.12 408.33 
103.21 90.71 
5168 61 
264.06 361.23 
354.46 323.55 
24.75 23.07 
1273 1664 
93.92 99.48 
600.10 620.06 
699.77 726.31 
55.74 50.84 
85.07 80.14 
91.72 90.14 
64.20 63.01 
343.42 5555.74 
2.70 46.01 
7.78 8.95 
63.13 7182 


1968 


27.62 
22.04 


9.34 
15.34 


282.61 
76.83 


18.55 
166.33 


74.27 
136.53 
26.46 


85.67 
72.36 


37.58 
11.82 


41.09 


301.97 


39.14 


3.68 
44.56 


78.22 
46.98 


255.94 
198.63 


447.91 
100.41 


6.50 
342.77 


344.94 
23.53 


1622 
97.53 


630.49 
643.28 


56.06 
72.46 


93.70 
46.29 


12.52° 
103.07 


10.36 
85.05 


| 


1 


30.46 | 
22.6 | : 
13.24) 
21.78) 


305.220 
82.44 


19.50}, 
174.784 


1969% 


77.140 
149.244 
26.43 


87.90 
80.144 


37.3214) 
14,444 


47.29 4 


294.388) 
36.500 


3.564 
43.429 
| 
75.07 |” 
40.524 


256.07 !| 
211.01 || 


389.33 } 
88.55 i] 


4.89 1] 
258.33 || 
317.14 | 

21.81 |) 


2062; 
122.21 


665.87 | 
717.01 | 


53.63 
78.49 


99.17 
56.28 


20.39°4 
179.52 


14.02 
116.82 


See OOO EE 


et tissus de coton blanchis. 


blanchis) traités pour ressembler à 


, non blanchis, tissus de coton imprimés, teints ou colorést: 


Y compris aussi, avant 1961/62, les tissus de coton écrus (none 


2 En millions de mètres carrés, 
3 En milliards de litres. 
4 En milliers. 
5 En millions de tonnes. 


6 A partir de 1963/64, les fruits frais ou € 


poires et les coings. 
ay compris, depuis 1964/65, les peaux lainées. 
8 En milliers de dollars A. 


la flanelle. 


ongelés comprennent les oranges, les pommes, lesi 


AUSTRALIE 
X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
45. Index numbers of wages — Indices des salaires 
(as of December —en décembre) 


(1963—100)1 
EE ee ee Eee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


<< eee 
Weighted average minimum weekly wage rates, adult males — Salaire minimum hebdomadaire moyen pondéré des travailleurs adultes (hommes) 


All industry groups — Indice général. . . , . . . 92 95 98 98 100 105 108 114 120 130 138 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . 92 94 96 96 100 108 110 114 119 129 134 
Manufacturing — Industries manufacturières . . À 92 95 98 98 100 105 108 114 119 130 137 
Building and construction — Bâtiment et travaux publics : 90 94 96 97 100 105 109 116 GALL 133 138 
Railway services — Chemins de fer. . . - 92 95 98 98 100 105 108 114 118 126 135 
Road and air transport — Transports routiers “ aériens . 92 95 98 98 100 105 109 115 il 129 138 
Shipping and stevedoring2 — 

Transports maritimes et manutention? . . . . . 92 93 96 96 100 105 108 113 118 138 150 
Communications . . 93 93 97 97 100 108 115 121 128 142 156 
Wholesale and retail trade—Commerce de gros re de détail 91 95 98 98 100 105 108 114 120 128 136 
Public authority (n.e.i.) and community and business 

services — Services publics n.i.a. et services fournis aux 

collectivités et aux entreprises. . . < . . . 91 95 98 98 100 106 110 116 124 131 143 

1 Original base: 1954. 1 Base initiale: 1954. 

2 Including the value of keep, where supplied. 2 Y compris entreposage, quand les chiffres ont été indiqués, 


46. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(July 1962/June 1963—100! — juillet 1962/juin 1963—100!) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Basic materials — Matières premières de base . . . . . 101 103 103 101 100 101 103 106 108 107 110 
Metals and coal — Métaux et charbon . . . . . . . 101 102 103 101 100 99 101 101 102 102 105 
Oils, fats and waxes — Huiles, graisses et cires . . . . 111 108 106 101 100 99 99 104 105 108 aie 
Hésules Ww. Sy a a re 84 93 90 93 100 112 99 100 97 91 
Chemicals — Produits chimiques pn AE cet ARE 103 104 104 105 100 90 90 102 120 125 
Rubber and hides — Caoutchouc et peaux Ba oe M ele 112 145 130 115 100 84 92 117 107 85 ari 
Building materials — Matériaux de construction. . . . 96 98 100 100 100 108 115 116 116 117 122 

Foodstuffs and tobacco — Alimentation et tabacs . . . 97 102 109 97 100 103 106 113 117 120 118 

Goods principally imported — Articles principalement importés 104 103 102 99 100 101 102 103 104 106 sis 

Goods principally home produced — 

Articles principalement produits en Australie. . . . . 97 102 107 99 100 102 105 111 116 117 
1 Original base: average of three years ended June 1939. 1 Base initiale: moyenne des trois années ayant pris fin en juin 1939. 


47. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1960-June 1963=100' — juillet 1960-juin 1963—100!) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Prices received by farmers (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) . . . . . 103 97 101 109 106 111 110 107 106 

Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) . . . . . 99 100 101 101 105 109 114 118 120 

OCR) CP) Rapport (R)/(P) RL 4 104 97 100 108 101 102 96 9T 89 
1 Original base: average of three years ended June 1963. 1 Base initiale: moyenne des trois années ayant pris fin en juin 1963. 


48. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(July 1962/June 1963—100! — juillet 1962/juin 1963—100") 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


DIRES TOUS ALCIES 6 2 95 « << “s ss ~@ 93 95 LE 100 100 101 105 108 111 115 118 
Food — Alimentation . ee. ee 93 96 103 101 100 101 107 112 114 119 120 
Clothing and drapery — Habillement a deus Ae. eee 96 97 99 100 100 101 102 103 106 108 110 
Housing — Logement fs Ba > ee eae 84 87 93 97 100 103 106 111 116 121 126 
Household supplies and equipment —- 

(Articles ef equipement ménagers 9... . ». = -« 97 98 99 100 100 99 99 101 102 104 105 
Miscellaneous — Divers ns ee ke Wim fe ree Oe 94 96 99 99 100 101 106 111 115 119 124 
1 Original base: July 1966/June 1967. 1 Base initiale: juillet 1966/juin 1967. 
49. Price quotations of major export commoditiest — Cours des principaux produits d’exportation! 


(years ending June of year stated —Vannée se termine en juin) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Butter (Australian dollars per pound) — 


Beurre (dollars A. par livre) . . 3) Le 0.28 0.33 0.29 0.27 0.23 0.28 0.31 0.30 0.28 0.27 0.24 
Wheat (Australian dollars per long ne — UN 
Froment (dollars A. par tonne longue)  . LS oor 52.46 50.45 49.99 52.35 53.29 53.27 52.84 52.03 os hs ; 


Wool (greasy) (Australian dollars per pound) — 


Laine en suint (dollars A. par livre) + . . . « + + 0.45 0.52 0.47 0.50 0.52 0.62 0.54 0.53 0.53 0.46 0.49 
ern ce eee nee ee —————— 


1 Valeur annuelle moyenne d'exportation. 
1 Annual average export values. Valeu y F 
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AUSTRALIA 
XI. FINANCE — FINANCES 


50. Currency and banking — Monnaie et banque 
(average of weekly figures for last month of period — moyennes hebdomadaires du dernier mois de la période) 
(million Australian dollars — millions de dollars A.) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Money supply — Disponibilités monétaires 3576 3551 3547 3525 3782= 3990 3908 420354 495 4752 5206 | 


Currency outside banks Circulation fiduciaire ors Danques 812 848 838 852 848 866 828 909 992 1 069 1 | 


Deposit money — Dépôts 


Private time and savings deposits = oe ee | 
à . 3572 3850 4296 4842 5460 6322 6938 7484 8244 8 1 
OG dia = bas 127 184 213 245 238 286 307 341 || 


Private government deposits — Dépôts privés auprès a l'Etat 116 129 119 

Bankerdebits!s—— Debits bancaires sees - Gabe 5482 6366 6354 6940 7805 8837 9382 10064 11280 13379 15 a 

Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . 794 1087 H2135-eL61Sa-1- 73 1-363 1408 .1284 1366 133 
Reserve Bank — Banque de réserve 798 976 1149 1504 1649 1310 1336 1223 072796 
Check-Paying and savings banks — | 

Banques de chèques et d'épargne . . . . +. « -» oe — #4 111 64 114 83 53 72 61 86 165 | 

Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 2728 3187 3133 3329 3663 4154 4743 5249 6034 6695 7720 

Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . ee 69 67 21 24 44 22 94 211 139 409 


Check-Paying and savings banks — 


Banques de chèques et d épargne 2728 3118 3066 3308 3639 4110 4622 5156 5823 6556 7311 


Claims on government (net) — Créances nettes sur l'Etar . À 3178 3194 3349 3502 3603 3930 4049 4235 4454 4519 4881 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 1042 1190 983 1 038 776 874 999 890 964 1170 1324 
Check-Paying and savings banks — 

Banques de chèques et d'épargne . . St: 2136821005 2 367 2464 2827 3057 3050 3 345 3 490 3 350 3 557 

Rates of interest: % per annum! — Taux d'intérêt: % par al 
Government bond yield: — Revenu des obligations d’Etat: 

Shorte-=1a COURTATEEMER —<. 4... a0) 0-4 2+ << 3.98 4.39 4.99 4.28 3.81 4.12 4.85 4.92 4.55 4.818 5.24 
Long — à long terme . . kel ars 4.91 4.99 927. 4.92 4.58 4.72 yA! 5.25 5.25 UE, EEE 
Exchange rate: (selling) — Taux de se Gone) 
Australian pound/dollar per US dollar? — 
Livre ou dollar australien par dollar EU2 . =. . . . 0.4488 0.4482 0.4474 0.4482 0.4493 0.4501 .0.4482 ||0.9009 0.8953 0.9033 0.8969 
1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 
2 On 14 February 1966 a new monetary unit, the dollar, equal to one half of the Australian 2 Le 14 février 1966 une nouvelle unité monétaire, le dollar, a été établie. Un dollar est 
pound, was introduced, égal à la moitié d- la livre australienne. 
3 Before January 1969 theoretical yield to maturity on issues with rebate of taxes on yi=ld. 3 Avant janvier 1969, rendement théorique à l'échéance des émissions bénéficiant d’un abatte- 
The January 1969 figures are 4.70 for the short and 5.04 for the long term. ment fiscal. Taux pour janvier 1969: court terme, 4,70; long terme, 5,04. 


51. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars A.) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Goods and services — Biens et services . . . Pie 1200 7930 TION 3295" —=170) = 3705 932. — 54] 72 1 OT 
Exports-imports £.o.b. — Exportations-i corer FD 158 —266 285 138 370 150 —327 66 22 —261 227 
Non monetary gold — Or non monétaire . . . . . . 33 33 33 32 30 28 25 26 21 23 17 
Transportation and merchandise insurance — 

‘Transports: ethassurances marchandises .-., =. . . —118 —160 —154 -—144 —155 —189 224 228 —9243 —9293 999 
Travel — Voyages . . . HR a CT —42 —54 —48 —49 —57 —59 —62 —64 —63 —42 —42 
Investment income — Revenu des investissements . . . —247 —237 —217 —220 —263> —246° —271 262° = 350) — 45g enes 
Othermservices —#PAUtrES SERVICES FP. . 0h, . go. . —96 —109 —87 —86 —95 —54 —73 —79 —106  —118 —T4] 

Transtets (net) 20—wranstentsa(crs)2e. NU ae Re wae Not ss —837 —74 —84 —108 —71 —106 

Capital n.1.e. — Capitaux n.1.a.: 

Le — Secteur ee Sie ae ; so Sey ef 365 437 464 418 588 494 620 805 67221020 883 
entral government — Gouvernement central. . . . , 70 35 a wes 

Allocation of SDRs — Allocation de DTS . . ... . _ “ mn i a ai i Ty 

Monetary authorities — Autorités monétaires . . . , , —128 $215 20405 109 —50 332 9 ee ae = 
Monetary gold — Or morétaire . = <> ns 8 6 —13 —26 —16 —16 —19 21 —6 — 24 —6 
SDR holdings — Disponibilités en DTS of re os 
IMPraccounts Comptes FMI Eee. ae. —35 —22 156 —158 —23 a= —31 _g agi _45 5 
Other assets (net) — Autres avoirs (mets). . . . . . —101 3972497 59 —390 —34 382 — 19 68 10 102 


1 Minus sign indicates debit. 
2 Transfers for 1959-1963 are included with goods and services. 
3 Including net errors and omissions. 


- Le signe (—) indique un solde débiteur. 
A Pour 1959-1963, les transferts sont inclus dans les “Biens et services’’. 
Y compris erreurs et omissions nettes, 
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XI. FINANCE (Contd) — FINANCES (Suite) 


52. Government revenue and expenditure! 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million Australian dollars — millions de dollars A.) 


— Recettes et dépenses de l'Etat! 


AUSTRALIE 


eT 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Total revenue — Recettes totales . 2395 2670 3044 3039 3099 3474 4085 4499 4762 5284 5936 
Total expenditure — Dépenses totales 2427 2611 2763 3062 3178 3460 3921 4386 4908 5496 5694 
Balance — Solde 6 — 31 60 282 —24 —79 14 164 113 —146 —212 242 
Major components of tax revenue — 
Principaux postes de recettes ae 2266 2504 2849 2834 2880 3218 3785 4185 4453 4913 5483 
Tax on income and wealth 1245" 1372) 1647-. 1693. 1660 1918. 0 54007 597nen 2177 LE ICO RS 40 
Import duties — Droits à l’importation 143 168 202 170 210 233 268 271 275 312 346 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation . 760 833 861 829 862 908 994 1122 1187 1272 1396 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . 117 130 139 141 148 159 183 205 27 235 260 
Major components of Government expenditure — 
Principaux postes de dépenses de l'Etat . 2427 2611 2763 3062 3178 3460 3921 4386 4908 5496 5694 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . 376 368 362 398 413 449 542 726 845 984 1018 
Economic services — Services économiques 57 66 70 78 87 99 119 135 149 163 183 
Social services — Services sociaux 587 636 704 778 812 884 S405 L000) TIC S MIS SAT 2 61 
Contributions to provincial and local Arme te aa 
Aide à l'administration provinciale et locale . 489 544 601 673 716 753 775 876 965) 9 1057 ito5 
Other current expenditure — Autres eae courantes . 391 426 471 517 589 629 771 819 904 1019 1109 
Investment — Investissements . : 260 298 252 293 298 319 436 458 485 588 587 
Loans and advances (net) — Prêts et avances Lene 176 168 203 203 202 241 220 206 255 320 194 
Other expenditure — Autres dépenses . eit 105 100 122 61 86 118 166 200 206 187 
1 Figures relate to receipts and expenditure of the Commonwealth government only. 1 Gouvernement du Commonwealth seulement, 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
53. Education — Enseignement 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire ae ces 892 986! 1000! 1000 1050 1100 
1st level2 — ler degré? . 9140 9120 9140 9160 9117 9085 8960 8864 8754 
2nd level — 2éme degré (total) 891 975m 0705 1 0995 al 175 2 262 
General2 — Général2 . : 710 790 880 890 95511025 ra es dr oo 
Vocational/Technical — DRE Technique = 181 185 188 199 209 211 222 226 ADI 232 
3rd level — 3ème degrés . 10 10 10 10 10 10 11 12 14 14 14 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire sie ie ee ne ee nas sees Le 
Ist level — ler degré 47 1004 48 4004 53579 55735 57290 59000 60800 62200 
2nd level — 2ème degré oa) 33401 36200 39100 44598 ee mere Ae A te 
General — Général Age : 22 8004 247004 26 8004 32298 35054 38690 39400 42500 48 100 
Vocational/Technical — Be sau trccaatank s 10601 11097 11895 13090 14428 15763 16748 18311 19215 20 787 
3rd level — 3ème degré8 . 4802 4909 33964 39014 42894 47234 5104* 5660 6004 6487* 7 009 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school! — Préscolairel . ae 40 40 40 46 51 52 55 58 MS 
Ist level — ler degré 1 548 1 564 1 586 1 607 1 630 1 635 1 667 1 704 1 741 1 762 
2nd level — 2ème degré fees) 597 653 705 754 791 862 909 947 1002 ee 
General — Général : 505 555 602 643 674 732 771 801 848 897 
Vocational/Technical5 — a Pr ie 236 281 300 322 340 361 375 377 389 En 
47 53 58 63 69 76 83 91 95 102 110 


3rd level — 3ème degré3 . 


1 Excluding infant classes attached to primary schools. 

2 Including schools providing education at both the first and second levels. 
8 Universities only. 

4 Full-time teaching staff only. 

5 Including students in correspondence courses. 
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an Se PER PU Re ee eS 
1 Non compris les classes enfantines rattachées aux écoles primaires. 

2% compris les écoles dispensant à la fois l'enseignement du premier et celui du second degré. 
3 Universités seulement. 

4 Personnel enseignant à plein temps seulement. 

5 Y compris les élèves suivant les cours par correspondance. 


AUSTRALIA 


XII. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d)— STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


54. Mass communications — Information de masse 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | e 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . 580 959 1808 1793! 1674 2379 3306 2744 3038 2646 oa | 
Generalities — Généralités . . . . . . . «© . 10 31 64 46 26 48 101 110 103 75 oe | 
Arts and letters — Arts etlettres. 9: =. 5. = 2 - 176 200 272 289 385 434 629 591 559 525 vee 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . + + 259 476 935 960 843 1352 1667 1285 1606 1383 | it 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 135 232 539 498 420 545 909 757 773 663 | | 
Number of translations — Nombre de traductions 6 7 ais 5 12 8 16 15 Rec vee | 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . oe 2 1 1 9 1 2 50 7 | 
Social sciences — Sciences sociales 4 6 4 3 6 9 9 500 7 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées diets — — — = 1 2 4 DS Or 
Newspapers — Journaux | 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . des 63 56 58 62 55 61 60 60 rs BSc 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers). . . . . ... 3680 3946 40117 3796% 4182 4236 4268 4270 — oa 
Long films: number produced — 
Films de long métrage: nombre produit. . . . . . 4 — 1 4 3 ds if 1 Bike ae. 5.06 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas5 — Nombre de cinémas5 . . . . . AIG 1652 TA T 266 is6G sss eer RES ales on 
Seating capacity (thousands) — 
Nombre total de sièges (milliers) . . . . . = . Sa oes see BA Ae 0602 6987 bad S08 Ape A] 


Number of radio receiver licences issued® (thousands) — | 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio® (milliers) 2264 2283 2256 2220 2240 2302 2358 2526 2538 2578 wield 


| 
Number of television receiver licences issued (thousands) — | 


Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (mulliers) 578 955 1217 1424 1655 1882 2045 2226 2405 2519 ee | 
PE SE EEE 

1 Of which 1 611 first editions. 1 Dont 1 611 en première édition. | 

2 Circulation figures refer to 57 dailies only. 257 quotidiens seulement. | 
3 Circulation figures refer to 58 dailies only. 3 58 quotidiens seulement. 

4 Circulation figures refer to 52 dailies only. 4 52 quotidiens seulement. | 

5 Including drive-in cinemas and 16 mm cinemas. 5 Y compris les cinémas de plein air (drive-in) et les salles de projection équipées en 16 mm. .| 

6 As at 30 June of year shown. Does not represent number of radio sets as one licence covers 6 Au 30 juin de l’année indiquée. N’équivaut pas au nombre de postes récepteurs de radio, ,} 

all sets located at the one address. une licence valant pour tous les postes à une même adresse. | 

| 

| 

} 

55. Medical facilities — Santé publique ; 

(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) | 

1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 

Public hospitals — Cliniques et hôpitaux publics | 

Hospitals and nursing homes — Nombre d'établissements . 733 736 736 747 758 756 761 766 765 762 768 | 


Bedswand cotss——1 Nombre de lits’. . . 2. . . . « 58544 60203 61039 65174 67369 69230 70043 71226 73748 74768 75 242 
Private hospitals — Cliniques et hôpitaux privés 


Hospitals and nursing homes — Nombre d'établissements . 973, 1.0380 1061 ToT 25 el 206 24 2p 205 1305 1325 £13389 
Beds ENOIDDIER OISE 4: SE Shows Kau oo | 19905 21299 22619 25646 27902 30371 32893 34386 36534 38150 
Mental hospitals — Hôpitaux psychiatriques 
Hospitals — Nombre d'établissements . . . . . , . 40 40 40 38 38 39 39 60 60 58 
Bedsi-— Nombreidelitsame ser: =. « . . «| 32148 32191 32170 32113 32495 32607 32 402 31301 30618 29285 
Repatriation hospitals — Hôpitaux d’anciens combattants 
Hospitals — Nombre d’établissements. . . . . . . 14 14 14 14 15 15 14 14 14 14 
B = : 
eds Nombreide lits CCR EE 3749 93723 3844 4070 4408 4468 4 378 4 1688 42714 821132 
Note: Public hospitals and nursing homes: in general, refer to institutions providi hospit ini spi ; 
and nursing home treatment, which are wholly provided for, or sonde ane 0 RL es rm eee Sar or Salary eee 
, ommonvicalth or State governments, 4 Partie par les Etats ou par le Commonwealth d'Australie, 
rivate hospitals and nursing homes: those hospitals and nursing homes which h ini S pi ves: é ; alt i 
Gcaaappioved as CU A 1 rte Pn es Chris et hôpitaux privés: établissements hospitaliers agréés par la loi de 1953-1967 
National. Health Ace 1083-1067. sur la santé publique (Commonwealth National Health Act 1953-1967). 
Mental hospitals: institutions providi treat t for th i Aus an 
der Providing treatment for the mentally ill and mentally Hôpitaux psychiatriques: établissements soignant les malades mentaux et arriérés 
Repatriation hospitals: general hospitals and auxiliary hospitals and An h i Ans , ; 
are under tle conttel o£ the Den le ae zac homes, which Hôpitaux d'anciens combattants: hôpitaux (généraux et auxiliaires) et foyers d'anciens 


combattants (Anzac) relevant de la Repatriation Commission. 
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AUSTRALIE 
XII. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d)— STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


56. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
RE Se ie) TER 
que | 


1964 1965! 1966! 1967 1968 1969 


Number of co-operative societies — Nombre de sociétés coo 

pératives . . oP TRE RTC des 7 729 4 
Membership of co-operative societies (thousands) — Nombre d’adhérents enilliers) erent 631 ag a rene 
Dividends on share capital — Dividendes d’actions. . . . . oe. Or ® Page. ET 31307 93472 05 474002 bak 4 vig 
Paid-up capital (thousands) — Capital versé (Gales, ME La 68839 73823 79756 100 053 107 + 


Total assets of co-operative societies (million Australian dollars) — Actif Tahoe de Er A. ie aes 297 327 368 494 542 


1 Data refer to the su i 
mmar hs i ieti L 
Pete Aistralis, y of the business of all co-operative societies for all states except 1 Les données se rapportent au bilan de toutes les coopératives de tous les Etats, à l'exception 
A de l'Australie occidentale. 


57. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


ee eee ee ee ee ee 


eee ees NO GUN Lt bis nn - cha 1960.) 1961p, 1962, 1968 . 1864, 1965 "1966, 1967_ 1968.» 1868 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents! — Circulation routière! 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . .  . . 45680 44014 45769 49465 53554 55932 55538 57253 58759 62597 
Casualties (persons) — Victimes: nombretotal. . . . . . . 64239 61600 64533 70478 77224 80887 81079 83187 85592 91366 
Persons killed — Morts a eR lea ia le 21605 2 47925272 5982 966.3 164)™) 3.2425 S166 sc ccce coud 
Persons UTC PISE EE 61163459 12162 006 67 S80 74 259.77 720077 897200 0210882 2100871862 
Civil aviation? — Aviation civile? 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . . . . ami 40 46 32 33 30 37 38 36 17 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . . . . arses 66 90 42 50 42 57 90 77 67 
Persons killed — Morts . . RU COMTE CSS 7 Ne 28 52 16 24 20 29 66 47 47 
Persons seriously injured — Blessés gtaves  . ee sae 38 38 26 26 22 28 24 29 20 
Shipping casualties} — Transports maritimes: andere: 
Vessels — Bateaux AT : ere ue 178 147 122 109 87 88 104 100 
Net tons (thousands) — ae nette (enillions iy De a as es 549 570 468 363 316 375 546 416 
Eveshlost— Nombre idesmorts 5 a .. . a es BOE oe 1 vets se ome 13 
1 Accidents reported to the police which occured in public thoroughfare and which resulted in 1 Accidents signalés 4 la police, survenus sur la voie publique et dont les victimes sont 
death within thirty days or in bodily injury to an extent requiring surgical or medical treat- décédées dans les trente jours suivant l’accident ou ayant reçu des blessures nécessitant un 
a ment. é traitement chirurgical ou médical. 
Accidents involving civil aircraft which resulted in death or serious injury. Exclude 2 Accidents ayant causé des morts humaines ou des blessures graves. Non compris les 
A parachutists killed on contact with earth after an interrupted fall. parachutistes tués au sol à la suite de sauts. 
Vessels over 50 net tons. 3 Bateaux de plus de 50 tonneaux de jauge nette. 
58. Housing! — Habitation! 
(1966) 
ee Die RS eee 
Urban — Rural — 
Urbains Ruraux Total 
ae nn ee 
Jouseholds (thousands) — Ménages (milliers). . . . . . : a Ce eee ee 2 664 488 3 152 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne Auth par ao Bae . 3.4 3.7 3.5 
Tenure of households in conventional dwellings? — Modalités de jouissance des ménages dans = een Fr (7) 
Owner occupants — Propriétaires 70.8 71.0 70.8 
Renters — Locataires . 27.5 212 26.5 
jonventional dwellings® (thousands) — Logements classiques® Ge 2 857 593 3 449 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . eee : 2 664 488 3 152 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne os par ren) 52 5.5 5.2 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (hersonnes par pièce) 0.7 0.7 0.7 
Dwellings with facilities — Logements avec équipements (%) 
99.3 92.7 98.3 


Electric lighting — Eclairage électrique . 


1 A l'exception des renseignements sur les ménages et le nombre de logements, les données 
se rapportent aux unités d'habitation. Non compris les données se rapportant aux aborigènes 
excluded. de race pure et aux locaux d' habitation à leur usage exclusif. 

2 Data refer to all households. 2 Les données se rapportent à l'ensemble des ménages. 

3 Data refer to living quarters. 3 Les données se rapportent aux locaux à usage d'habitation. 


1 Except for the information on households and the number of dwellings, data refer to housing 
units. Data on full-blooded aboriginals and living quarters occupied solely by them are 
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BRUNEI 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
POPULATION & | 
Midyear population (thousands) — 1 | 
Population au milieu de l'année (milliers) . . . 80 84 87 91 94 97 101 104 108 112 1166 
NATIONAL ACCOUNTS (million Brunei dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars du Brunéi) i 
Gross national product at market prices — 
Produit national brut aux prix du marché. . . . 248.1 203.1 eke Bee ee eS Sign ene se sms a 1 
AGRICULTURE 4 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rica Rize nad Gy) ce et es = st 2 5 5 5 4 3 3 3 6 7 85 
Gassava—— Manio@) ea liye os <) e s s 1 2 2 2 1 1 2 2 2 = 2) 
INDUSTRY — INDUSTRIE er | 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes | 
Crude petroleum — Pétrole brut 5390 4583 4124 3790 3436 3544 3936 4693 5099 5978 6119} 
Electricity (million kWh)—Electricité ‘(millions de kWh) 60.0 64.1 62.3 62.2 62.8 70.0 80.7 96.2 99.9 103.9 wa 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) / 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 34 48 54 43 39 21 23 43 53 34 wee 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 65 97 80 88 107 139 181 196 200 274 | 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR. , | 
Value (million Brunei dollars) — Valeur (millions de dollars du Brunéi) 
Imports — Importations . . . .. + « 57.1 53.5 49.0 48.6 63.4 96.3 109.8 150.0 130.9 206.6 2211! 
Exports — Exportations . . . . + . +. + « 309.0 254.6 235.6 199.3 182.6 187.4 199.8 225.5 248.3 2814 260.2) 
FINANCE — FINANCES ; = . | 
Government revenue and expenditure (million Brunei dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars du Brunéi) | 
Total revenue — Recettes totales  . . . . . . 1270 ‘1247 115.2 1093 109.1 129.4 "120.8 1224 1422) 4917 2228) 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 47.9 42.5 36.1 47.0 56.9 75.5 116.6 150.8 154.1 185.6 1242) 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 66 69 75 86 93 102 105 107 109 117 7 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 578 543 607 830 740 848 905 1020 1191 1143 | 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 14783 14604 15981 17364 19337 21394 23236 24693 26245 26 706 ” | 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Midyear population! (thousands) — 


Population au milieu de l’année! (milliers) . . . . . 80? 84? 87 91 94 97 101 104 108 112 116 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels | 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 52.5 48.9 49.4 43.8 37.5 43.0 41.5 39.3 40.6 43.9 39.8 
Deaths — Mortalité . . . ss le. Mie 1177 10.9 6.9 6.9 7.0 6.4 6.6 6.3 6.1 6.4 6.0 

Infant death rate — Taux de morules nfantile (eS ek A 93.1 69.2 47.8 50.8 95.1 40.0 41.0 42.3 36.7 42.1 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . face ae 3.7 3.5 33 3.7 4.1 4.6 4.3 
1 Excluding transients afloat, Data are based on natural increase only, without taking account 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. Les données sont fondées sur 
of migration. l'accroissement naturel seulement et ne tiennent pas compte de la migration. 
2 United Nations estimate. 2 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1947 and 1960 censuses — Recensements de 1947 et de 1960) 


27 November 1947 Census — Recensement du 27 Novembre 1947 10 August 1960 Census — Recensement du 10 août 1960 
Population Density Population Density 
—_————_——_— Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
40 657 21508 19 149 5 765 7 83 877 43 676 40 201 5 765 15 


3. Population by five-year age groups and sex! (10 August 1960) — 
Population par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (10 août 1960) 
a Eee eee 


Age (in years — en années) 


All ages— Under 1— 
Tous Moins  ]-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 || 


ages de lan 
EE 4 
Both sexes — Les deux SCXCSo. ee”. es A 83 877 2924 13169 14091 8 925 6 503 6 595 6 195 5 347 4 565 3 854 
Male — Masculin > 43 676 1 474 6 536 7 128 4 551 3 193 3 372 3 126 2 919 2 473 2 216 
Female :—Feminin=., Sal eee eR 40 201 1 450 6 633 6 963 4374 3 310 3 223 3 069 2 428 2 092 1638 
SoS EE ES 
Age (in years — en années) 
45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75 and over — Plus de 75 ans 
Both sexes — Les deux SEXES A 3 6 Se 3048 2277 1670 2361 1050 671 632 
Male — Masculin OU ce 1818 1 461 1090 1 508 352 326 
Female —=.Féminiss., =. = . ee | 1 230 816 580 1 228 542 319 306 | 
1 Excluding transients afloat | 


1 Non compris les personnes de passage à bord des navires. 
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BRUNEI 
I. POPULATION (Cont'd — Suite) 


ae | 4, Economically active population by industry, status and sex! (10 August 1960) — 
opulation active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (10 août 1960) 
EE 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 
Se UN 


gee ee ed ee 8 fs a ae 
uD Se A er, 
rn Stel A pt DR PE CO AE 24830 8317 3752 1419 3388 267 1941 982 4764 _ 
us oe : DBT ee Ry een RS ue 5925 3575 1187 3379 265 1730 962 3636 — 
D ne 4 RE RTE Whe = REY 177 232 9 2 211 20 1128 — 
els et ae travaillant à leur propre compte . . . 6780 4722 90 415 202 6 968 131 246 
Ale = MECH a PORN a P = 
Tien Ce MU EE D oo 
D nn and wage earners — Employés et ouvriers , . . 15 236 1175 3657 863 3183 260 781 841 4 Me = 
pe nous ; | : Ts saat ey tee 2 LE TS 1 Bee 3 480 835 3174 258 731 821 3409 — 
“il a Sr Travailleurs familiaux . . . : À ; : , 2814 2420 a i - i 192 10 at = 
ale — Masculin = 
ee eee a eG oe in gh Dagar — vg 954 786 5 21 3 1 113 10 15 — 
re = HÉROS 1860 1634 — 120 _- — 79 — 27 = 
Pa PL ee ee ee 
1 Excluding unemployed. 1 Non compris les chomeurs, 


5. Economically active population by occupation, status and sex! (10 August 1960) — 


Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe! (10 août 1960) 


ere eS a en 
ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 7 3 4 5 6 7-8 9 
am = ee “i 2. dt ee ES eect a dr re 24 830 1 604 486 1 643 1502 8705 121 1591 7034 2144 
À ale + ascu ie, ge 5 ee eee 20 659 Piss 479 1 467 1939326909 121 1582 6772 1 462 
PEU CEN TD em en ur ise aig mine ve 4171 469 i 176 1708927296 — 9 262 682 
Employers and workers on own account — 
Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte . . . 6 780 22 167 4 909 4731 5 106 620 216 
Male — Masculin oy eet BC: GE ee … 5 929 22 166 4 830 4075 5 106 539 182 
Female == RÉÉNOINO SCT ae a a oe 851 — 1 — 79 656 — a 81 34 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . . . 1529681587 319 1634 415 1545 116. 1473" (62651897 
Male — Masculin AE So ye DCR rap ls 13 776 118 SS 1 458 398 1 450 116 1464 6199 1 265 
Female — Féminin . 4 ig tc PRES A ee D D 1 460 469 6 176 17 95 — 9 66 622 
Family workers = iravallenrs ftamilaux 7, as) RO a 2814 — — 5 178 2429 — 12 149 41 
Male — Masculin SCA EUR ae a ee 954 — — 5 104 784 — 12 34 15 
hier Féminin ee nee Le MEME ne TI MIT 1 860 — — —- 74 1645 — — 115 26 
1 Excluding unemployed, 1 Non compris les chômeurs. 


IL NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


6. Industrial origin of gross domestic product at market prices — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut aux prix du marché 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agriculture, forestry, fishing — 


Agriculture, sylviculture et pêche . . . . . + + . 122 14.2 
Mining — Industries extractives . . . . . + «© «© : 297.0 243.1 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . + . 3.3 3.5 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 4.0 3.6 


Transportation, communication and utilities — 


Transports, communications et services collectifs . . . . 17 Pail 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 15:7, 157 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d’habitation Sees sep were 
Public administration and defence — 

Administration publique et défense . . . - + = . 18.3 18.0 
EU ne ti où FM PR Te 2,2 2.4 
Gross domestic product at market prices — 

Produit intérieur brut aux prix du marché . : . + . 353.9 302.6 
Net factor income from abroad — 

Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . . . «© + . —105.8 —99.5 
Gross national product at market prices — 

Produit national brut aux prix du marché. . . . | . 248.1 203.1 


RE ee —— 
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BRUNEI 
Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


7. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers @ hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — : 

Terres labourables ou de culture permanente . . . - 241 24 ses DO God 66 
Forested! land Foret RC ten reno 553 553 dot ete aids 490 nae 
Other area: — Autres terres: 

Unused but potentially productive — 

Terres inexploitées et utilisables . . . . + . « . AGE aoe ee ee Bec 9 
Built-on area, wasteland and other — 

Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . . nore oe 


: : : 3 weep 
1 Total agricultural area, including residential area, 1 Superficie agricole totale, y compris la superficie habitée, 


8. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1959 1960 01961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


À  ——— —————." ——."—— —— | 


RICE RIZ re ee reer UT 3 3 3 3 3 3 3 2 3 4 a 


2 SSS 


9. Production of principal crops (thousand metric tons) — Cultures principales: production (milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


RICE = RIZE (paddy) SRE M Ce 2 5 5 5 4 3 3 3 6 7 8 
CaSSavar = MAmOC Se PUR RE cu D ees 1 2 2 2 1 1 2 2 2 2 2 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 1 1 1 1 1 1 i 1 i 1 1 


10. Livestock and products (end of December) — Elevage et produits de l’élevage (au 31 décembre) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de tétes) 


Cattle’——"Bovins):-. 9. 2 3 5 4 2 1 2 1 2 2 

Pigs — Porcins Be ee DES RT guet 8 di 8 8 6 9 8 6 uf 10 

CONS ACID Seem ome aed M mm ce oe Wie ts 1 1 1 3 4 4 1 — ar 1 
Buftalocss-—-Bulties- so cc n+ «ene pete se À © | 14! 14 16 20 12 10 14 11 14 16 

Poultry — Volailles . Re ET ES ss 149 168 178 184 179 229 318 336 ue 448 

Livestock products — Produits de l'élevage 

Hen eggs — Oeufs de poule (millions) . . . . . . 6 6 6 7 7 7 À 13 13 14 14 
1 End of August. 1 Au 31 août. 


11. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total die cu ee STAR LES 63 77 59 47 40 44 52 92 . 63 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 34 46 35 29 31 40 50 49 61 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 

Boissiderteutet de carponisation CR PR LE 29 31 24 18 8.8 4.3 2:37 3.01 20% 
1 Excluding wood for charcoal which is not available. 1 Bois de feu seulement. 


12. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêches: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965! 19661 1967 1968 1969 


Total Pg rae ee ee ats ba. gE i ~ 2.6 Pehl 2.8 ey 4.3 3.3 3.8 3.1 1.3 2.0 2.0 
1 1964-1966, data include quantities landed by foreign fishing craft. 1 1964-1966, les chiffres com 


1 prennent les quantités débarquées par les bateaux de péche 
étrangers. 


13. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1965 1966 1967 1968 1969 


Insecticides! Di CS TN CR 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille Se act > 3 3 3 
Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane LOUE: COR cpa eae 1 1 1 NS “oh 
Organo phosphorous compounds? — Composés organiques phosphorés2 . . . , , , ., , Ps, 3 3 4 res a 
Other “insecticides; "Autres, insecticides, ONE | DÉS © : “ : aise ate 
Herbicides!-s) 5 =) ws te ce es) TRES TER ; à \ A 1 2 2 Le Es 
EE ————————————— .——————————————_—___]—_—_]_]———]——]—— — —— sae Sete 
i 


1 Active ingredients unspecified. 


; 1 Composant i écifié 
2 Malathion only. P s actifs non spécifiés. 


2 Malathion seulement. 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE BRUNEI 
14. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


| # 
Gude petroleum — Pétrole brut. . . . . . .. . 5390 4583 4124 3790 3436 3544 3936 4693 5099 5978 6119 
EE RTE 
15. Electric energy — Electricité 
Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée domes de kW) 
I+ P otal) a) ae om 16.8 211 20.1 20.3 22.4 23.3 24.8 34.2 34.8 50.0 
19 ToRL(ER ee: RNCS 3.2 3.2 3.2 4.3 4.3 4.3 5.2 8.2 17.6 17.6 seats 
Production (million hWh — millions uf kWh) 
I+ P HOME) SR ae cs 60.0 64.1 62.3 62.2 62.8 70.0 80.7 96.2 99 921059 
P Total (Th) . AV er Aes 8.1 9.2 10.3 LA 11.1 12/1 15.0 21.8 28.3 36.3 


V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
16. Roads — Routes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Length of roads (kilometres) 


Longueur du réseau routier (kilometres) . SO ANT coo LU 407 407 327 570 950 SSI 1,072 
Paved roads — Routes à revêtement dur . one 325 325 209 237 358 377 397 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— | 475 
Routes empierrées ou stabilisées . 40 40 39 26 45 35 32 
Earth roads graded or drained — 
Routes de terre aménagées ou drainées . 29 29 ) 
Unimproved roads — Routes sommaires oe 13 13 § a su vee Fa pes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules Aiomobiles en n Mreilarion (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . .. . 2.8 2.5 2.9 3.3 3.9 4.5 5.4 5.7 6.9 7.8 9.0 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . ie 1.3 5 21 Pasa) 1.2 1.6 15 11874 1.9 22 


17. Shipping — Transports maritimes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 34 48 54 43 39 21 23 43 53 34 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 65 97 80 88 107 139 181 196 200 274 


18. Communications 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service. . . . . . . . . . . . . (2900 2000 2043 2285 2834 3819 


VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


19. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Value in million Brunei dollars — En millions de dollars du Brunéi 


Maports((c1.7.) —almportations (ca) nc en à 57.1 93.0 49.0 48.6 63.4 96.3 109.8 150.0: 2130.9 eee 206680271781 

Er if o — Exportation a à 7 LES Les Tae A À 309.0 254.6 235.6 199.3 182.6 187.4 199.8 22019 248.3 281.4 260.2 

Balance — Solde. . . . $251.9 +201.1 +186.6 150.7 +119.2 +91.1 +900 +75.5 +177.4 +748 +39.1 
Value in million US dollars — dr ons de dollars EU 

Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 19 17 16 16 21 31 36 49 43 67 72 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 101 83 77 65 60 61 65 74 81 92 85 

Balance — Solde. . . ead ee à + 82 + 66 + 61 +39 +39 +30 +29 +25 +38 +25 +13 
D meee ctaaett be nae ee ee ee ee eee 


20. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


D ARTE 18 19591 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


ies — ne de )Imp- 15.7 17.8 16.1 16.0 21.4 33.3 37.2 51.1 45.0 68.5 72.5 
ee en TELE 0 ©7600) 65.0. 598 612° 65200736 eel lamers 88.3 
ies — 7 ee) Limp: 5.3 6.1 5.6 6.1 7.5 13.5 15.8 21.4 23.2 31.5 À 
Sc CS ES pe Exp. 75.2 82.8 76.3 64.5 59.5 60.4 65.0 73.4 80.5 & : 3 
i 18.2 2 
1 (ines = TF ee a ce JIM. 4.2 4.4 4.1 4.6 5.4 10.5 11.4 15.3 
CA eg la CEAEO Ee 75.0 82.5 76.2 64.4 59.4 60.4 64.9 73.4 80.4 91.4 87.5 
Western Europe (including UK) — Imp. 9.2 7.9 7.2 6.7 : : 15.2 13.9 he yar + : “ 2 
Europe occidentale (Royaume-Uni HN Re ae oe he e oe we 1 ee Ag ue oe 
=> | RE PR D Se. SIM: : 4 î : 5 ; à 
7 wh a UExp. 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 — — 0.1 0.3 0.3 0.4 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale ae — 0.4 0.4 0.6 0.9 — 0.2 0.2 — — = 
XP. — 
North America — Amérique du Nord . . . . pag 0.9 1.3 0.9 0.9 2.1 SEI) 6.4 5.6 fs He a) 
xp. — — — — 
LISE TA US ee at wr DT fImp. 0.8 153 0.9 0.9 2.1 3.5 6.1 5.4 3.9 1 D 10.5 
lExp. - = 0.8 = a 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . Vee — — 0.1 — ; is 
xp. — — = — 


1 Avril à décembre seulement. 
1 April to December only. é 
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BRUNEI 


VI. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


21. Composition of imports — Composition des importations 


(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1960 1961 1962 1963 

Consumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires . 13.3 13.0 13.5 16.1 

Others DV IN Bee.) eee RL ee 23.8 22.3 13.2 15.5 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, : 

principalement pour la production de biens de consommation 4.6 34 3.9 4.3 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 3.9 3.5 3.7 4.5 
Capital goods — Biens d'équipement . 5 17:22 HSE 14.3 23.0 


22. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI} 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


Imports (special, c.i.f.) — Importations spéciales (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 1 A oa © A 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 3 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 5 
SITC — CTCI section 6 
SITG — GIG section Jes = ; 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 
SITG—— CECI section Sr - 
SITC — CTCI section 9 Se as Css ee 

Exports (special, f.0.b.) — Exportations spéciales (7.2.b.) 
SITC — CTCI section a TD view Re Ee IPE 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


WO © I ON LI BB © ND + © 


1 Excluding cinematographic film. 


1959 


12.75 
3.38 
1.35 
2.55 
0.58 
3.45 

10.86 

13.33 
9.31 
7.13 
0.17 


1960 


13.31 
3.27 
1.43 
2.03 
0.44 
4.19 

11.07 

11.35 
8.56 
4.04 
2.32 


0.56 
0.04 
7.46 


241.12 


0.01 
0.76 
1.69 
2.63 
0.24 
0.15 


1961 


13.01 
3.05 
1.07 
1.95 
0.44 
3.37 
9.52 

10.26 
7.40 
4.07 
2.32 


0.51 
0.04 
4.80 
225.28 
0.01 
0.67 
1.29 
2.49 
0.32 
0.23 


1962 


1963 


16.07 
3.46 
1.67 
1.53 
0.63 
3.75 

13.25 

15.08 

10.92 
5.17 
2.82 


0.55 
0.03 
2.48 
176.85 
0.04 
0.40 
0.70 
1.38 
0.33 
0.14 


1964 


1964 


19.05 
4.58 
2.46 
3.72 
0.69 
4.84 

23.19 

28.27 

19.40 
8.17 
3.35 


0.56 
0.08 
2.92 
179.58 
0.03 
0.38 
1.54 
1.51 
0.56 
0.22 


1 Films cinématographiques exclus. 


1965 


20.1 
21.5 


7.0 


7.7 
53.5 


1965 


20.13 
4,74 
2.10 
1.67 
0.86 
6.07 

22.71 

38.91 

29.06 
9.33 
3.28 


0.54 
0.03 
1.95 
192.81 
0.03 
0.32 
1.12 
2.41 
0.30 
0.24 


1966 


1966 


25.33 
5.46 


1967 


27.5 
28.3 


8.0 


10.7 
56.4 


1967 


31.7 
34.4 


12.3 


14.1 
114.1 


1968 


31.74 
6.52 
4.20 
3.91 
1.14 
9.40 

43.67 

85.33 

51.02 

14.95 
5.74 


1.18 
0.24 
1.07 
272.66 
0.03 
0.47 
0.91 
3.90 
0.68 
0.28 


23. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Brunei dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars du Brunéi) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
Imports (special, c..f.) — Importations spéciales (c.a.f.) 
Milk and cream — Lait et crème . . . . . . . fQ. 713 805 845 1289 1908 1097 1181 1264 
lV. cen 1 1287 1933501275 1247 "1622" PAS easy mote 
RIC RZ ee ee St! WC Ame co es SO} 5690 5690 5892 6527 6997 9011 7081 9082 9504 
lV. em 2999. 2459 31015 "2935939180 3220" 20540 sees 
Retined sear —-loucte reine sme. oe JQ) 2767 2742 3025.) 2709 3402) so 234 3676 4157 
lV. 1 007 951 878 1619 1781 970 947 1075 
Cigatcttcssumenn st meme a chee oe eee er em) Oe 1391218860 MAD 78 186 199 225 
lV. 1-910) e783) M17S GNT 82702 261002 495 2 OR IE 
Lime, cement, etc. — Chaux, ciment, et. . . . . fQ. 9601 9203 9533 12211 19888 22477 36983 41474 
lV. 1094 929 977 1292 1948 2241 39374 349] 
Ironsandssteels——\Fercet acierss = gs | “ue 6.0: 3688 3576 3755 6462 .«. 10993 21895) 13.992 
lV. 3555 2844 2996 5042 10418 8805 16119 10516 
Exports (special, f.0.b.) — Exportations spéciales (f.à.b.) 
Natural rubber and rubber-like gums — . . . . . fQ. 1679202 1910019251 5298724707 294 841 675 430 
Caoutchouc naturel et gommes naturelles similaires lV. a 5069 3076 2349 1758 1730 1179 888 469 
Petroleum, crude and partly refined — . . . . . JQ. 5399 4577 4450 3817 3479 3519 3931% 4625 5054 
Pétrole brut et semi-raffiné lV. 29368, 240.1 92247 190.1 175.7 175.8 190.6%" 213.0 23515 
Motor spirit, etc. — Carburants pour moteurs, etc. . . SQ. 390° 365° 583° 48485 23080 43049 54125 
6 lV. 75 58 106 3000 1293 2399 3041 
Wistillatey fuels —Einiles leseress. 2 | Oe 6! Be 5c 2907° 1027 1897 2333 2785 
lV. 121° 1845 172° 129 205 244 298 
Isonvandestcel —sherketacicne Es CO. 11810 17105 496 448 ee 745 1293 543 
lV. 996 504 243 221 902 580 1090 389 


1 Million number. 

2 Thousand metric tons. 

3 Including natural gasoline. 
4 Million Brunei dollars. 

5 Thousand litres. 

6 Including residual fuel oils. 
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1 En millions d'unités. 


2 En milliers de tonnes. 
3 Y compris l'essence naturelle, 

4 En millions de dollars du Brunéi. 
5 En milliers de litres. 
8 Y compris les huiles lourdes. 


1968 


1 438 
2 612 
11 025 
7 762 
3 863 
1095 
219 

3 371 
50 884 
S 777 
26 572 
18 963 


149 
151 

5 937 
268.4 
46 812 
2 760 
2 008 
245 
614 
320 


303 


ee Ee 


BRUNEI 
VII. FINANCE — FINANCES 


24. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l’Etat! 


(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


ee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total revenue = RCCeHOSITOLAeS = ke : 127.0 124.7 115.2 109.3 109.1 129.4 1208 122.4 1422 191.7 222.1 
Total expenditure2 — Dépenses totales2 . . . . . . . 47.9 42.5 36.1 47.0 56.9 75.5 eee 16:6 el 0.9.09 54) 185.6 124.2 
Meee —Solde . . .. . . « . Sy +79.1 +82.2 +79.1 +62.3 +522 +539 +442 —284 —119 + 6.1 +97.9 
Major components of tax revenue — Principaux ated de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . .. . 60.0 59.5 47.8 41.4 41.2 55.0 42.2 38.4 SO) 10671311 
Tax on income and wealth — | 
Impôt sur le revenu et la fortune. . . . . . . 56.0 55.4 43.9 37.6 37.0 50.1 36.0 31.2 42.8 91.5° 1215 
Customs duties: — Droits de douane: 
Total Ara D ST 3.7 3:7 3.6 35) 3.8 4.6 55 6.6 6.7 I? 8.8 
Import duties — A Sat en ean eas eS + 3.5 3.4 3.3 3.3 3,7 4.5 5.4 6.5 6.6 722 8.8 
Export duties — A l'exportation . . . . . . 0.2 0.3 0.3 0.2 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 os — 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbres, d’enregistrement, etc. . . 0.3 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.5 0.6 0.6 0.8 0.8 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . _ — — — 0.1 — 0.1 — — — — 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence — RÉ es) de > ce le. — — 0.1 2.0 3.5 8.7 29.3 32.3 27.9 27,5 19.4 
Economic services — Services économiques. . . . . 3.9 4.0 3.5 5.0 6.4 7-1 10.1 13.3 14.6 18.6 5.4 
Social services — Services sociaux . . pme 7.0 8.9 9.6 13.0 10.8 1277 17.4 20.9 22.9 30.0 12.3 
Other current expenditure — Autres dépense courantes . 11.0 13.2 15.4 18.7 20.2 22.6 35.0 36.5 39.3 45,1 14.2 
Investment — Investissements . ll 
D and advances (net) — Préts à re Ye 26.0 16.4 7.5 8.3 16.0 24.4 24.8 47.8 49.4 64.4 72.9 
1 1962: revised estimate; 1965, 1966 and 1969 actual; 1967 and 1968 preliminary estimates. 1 1962: estimations révisées; 1965, 1966 et 1969: dépenses réelles; 1967 ct 1968: estimations pro- 
2 Excluding developmental expenditure in 1961 and 1962. visoires. 


2 Non compris les dépenses de développement en 1961 et 1962. 


VIH SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
25. Education (as of December) — Enseignement (décembre) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of schools — Nombre d’établissements 


Mre-school — Préscolaire . - . . «© © © os «@ Dre oe 4 Par 8 g 11 11 17 13 
Ist level — ler degré . . Ga Fe mr me 9 a 66 69 75 861 93 102 105 107 109 117 
2nd level — 2ème degré (total) ear g 13 14 16 17 18 19 21 21 
General — Général . . . . CRE 7 11 12 14 15 16 17 19 19 
Vocational/Technical — D sd Thnione 1 1 1 1 1 1 1 ih 1 
- Teacher training — Normal . 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
PEO —— PEESCOIAIC fe wo 6 6 te ee Pe 1 12 Awe 20 22 24 29 32 32 
Ist level — ler degré . . ct LASER NÉE TR 578 543 607 830? 740 848 905 1020 1191 1143 
2nd level — 2ème degré (total) eas tat apt : 91 113 168 Pry ae Fee 239 321 421 434 
General — Général . . . . se a te 74 96 134 261 173 200 223 291 393 405 
Vocational/Technical — D ee ee 10 10 23 15 Er ive — 8 8 7 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 7 7 11 jé 10 14 16 22 20 22 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire y ee Pp 608 ate 746 888 858 958 LOST 877 
Ist level — ler degré . . ee Se vue 14783 14604 15981 17364 19337 21394 23236 24693 26245 26706 


1428 1768 2096 2476 2671 3447 4248 5592 7101 8581 


2nd level — 2ème degré (otal) 
1220. 1520 1900 2320 2493 3198 3917 5121 6641 7969 


General — Général es ee 

Vocational/Technical — Prokshonndl/ Technique en 144 160 95 31 -= — _— 81 106 72 

Teacher training — Normal . nn à: 64 88 101 125 78 249 331 390 354 540 
ee SSS 


1 Y compris enseignement préscolaire. 
1 Including pre-school education if 

2 ule Personnel enseignant des établissements de tous les niveaux, 
2 Public education only. Teachers of schools at all levels. Enseignement public seulement. nseig 
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BRUNEI 
VIII. SOCIAL STATISTICS (Cont’d) —STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


26. Mass communications — Information de masse 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Newspapers — Journaux : ; 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . a = Saye se 


Circulation (thousands) — Tirage (milliers). . . + - — 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . . : seh a 7 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de siéges (milliers) 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
(milliers) 


27. Medical facilities — Santé publique 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Number of registered medical personnel — Personnel immatriculé 


Physicians —— Médecins SR NE CR SORT à 14 am 12 ae CE 14 22 30 35 40! 
Dentiste Dentistes ww JOUR. ENT. à 3 aoe 5 ite Act 14 16? #83 a 12 
Pharmacists; =—— Pharmacies =. 2. < « «=.= « 1 AE 1 Re oss 1 1 = 2 3 
Midwives — Sages-femmes . . . . ee a PTE 14 ae 74 ne sans 88° 1425 ais 1312 127 
Inhabitants per physician — Habitants par aren re Tae ae = _ £406 on .-- 6930 4590 3470 sto "FIs! 
Number of hospitals — Nombre d’hépitaux. . . . . . + RE tne des = ae 5 4 osc 4 5 
Number of beds — Nombre de lits . . . . . . . . ee sare FX aes aioe os 411 Jat 417 456 
Inhabitants per bed — Habitants par lit. . . . . . . sine wa ters aie ue =e 250 soe 260 277 
1 Including authorised physicians (9 in 1968, 6 in 1969). 1 Y compris les médecins autorisés (9 en 1968, 6 en 1969). 
2 Qualified and unqualified dentists. 2 Dentistes diplômés et non diplômés. 
3 Including nurses with midwifery certificate and assistant midwives. Sy compris les infirmières titulaires d’un diplôme d’accoucheuse et les sages-femme# 
auxiliaires. | 


28. Housing! — Habitation! 


(1960) 


Urban — 
Urbains 
a 
DR — Menges? CRE UE Ms cake. . at 2 Où COCO - - = «w=  : . 8091 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par menage). ‘es Br ee ee OS Se RE 45 | 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (9%) 
CVRCMOCCNDARES EE Proprictaitcs is, es Pee ee ee 20.6 
R — i ana: 
enters Locataires M ee a 79.4 
Conventional dwellings — Logements classiques . . . . . . .. .,. . . = : 6 818 
Occupied — é RÉ: 
ccupied — Occupés a Ler Sc: ee ren ee  . 6101 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pieces par jozement)'- LEE Sane Ewe RER 2.3 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes“par-piece): : Gh es oe 9 2.3 
Dwellings with facilities — Logements avec équipements (%) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l’intérieur ou Vextérieur) oe. TN 94.1 
Electric’ ightisg—— Eclaicagestlectrique : , Ne, 7 BL OTe 1 90.1 
Toilet — Cabinet d’aisances 
BOY pe The queiconguer: . |, 3 5 te = ee eee een ees 99.5 
Flush — Chasse d’eau De mete ree ES «1 62.6 
1 Data are for Brunei, Tutong, Seria and Belait. Except for the informati 1 [ 
siya ttoaetolieaareree crete a me information on number and Les données concernent Brunéi, Tutong, Seria et Belait. AT’ exception des renseignements a 


sur le nombre et la dimension des ménages, les données se rapportent aux unités d'habitation 
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BURMA — BIRMANIE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
ee ee ee. OR et ee 


Elèves inscrits (milliers) 


a 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
~ POPULATION 
SES population (thousands) — 
Population au milieu de | année (milliers) . 21938 22355 22780 23253 23735 24229 24732 25246 25811 26389 26 980 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Total unemployed — Nombre total de chômeurs . 1610 2680 5840 13690 20650 28520 31300|| 71600 89400 70100 72 800 
NATIONAL ACCOUNTS (million kyats) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de kyats) 
Gross domestic product at market prices — 
Produit intérieur brut aux prix du marché . 6571 7077 7232 ||7089 7923 7752 8416 8282 8586 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (1963 — 100) (FAO) 
All commodities — Ensemble des produits. . . 91 92 91 og 100 109 104 93 105 110 111 
Production (thousand metric tons — milliers de rary 
Rice — Riz (paddy) . 7027 6789 6908 7665 7783 8506 8055 6636 7770 8023 7996 
Maize — Mais . - 26 42 56 66 73 54 62 89 60 65 65 
Groundnuts — Arachides . DEL 256 2790450. 087. 5H TRS OT 0389, cogs 
Sugar cane — Canne à sucre . 549 922 1089 1292 1114 1084 1448 1584 1600 1700 ee 
Cotton (Jint) — Coton (fibre) . 20 16 21 18 18 23 15 15 21 20 20 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Crude petroleum — Pétrole brut 529 545 564 584 «688 558 545 568 587 728. 746 
Lead ores (content of concentrates) — 
Minerai de plomb (teneur de concentré) . 19.6. AL DDMWIE 2 NPD “P20 109 9 185° I 1 13707 
Sugar — Sucre ‘ 43 45 46 63 66 68 71 64 71 76. ae 
Cotton yarn — Filé de coton 3.6 3.8 4.8 5.0 5.0 5.0 4.9 5.5 6.2 75 7.5 
Gunny bags (million pieces) — 
Sacs de jute (millions d’unités) 15.006117 BTMRELS. 2 24 ECS OUR TT ARR 1.6") bole bee 
Cement — Ciment . 36 44 30 52 122 128 131 139 130 174 181 
Electricity (million kWh)—Electricité (millions de kWh) 412 432 472 510 539 541 557 nies oe 553 AE 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Sugar — Sucre re Be: ae ae 66 ons 100 119 68 55 70 
Cotton — Coton ‘Ge Se Sel 56: LES LE 65." 76°, NS ER 
Steel — Acier . Bic sae da rs Fee 115 128 68 75 87 ia 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . RU) 52S. GPO NOTE 2s 62702 160m PZENNMNE) ZEUS ZA 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres : 708 781 714 747 826 807 890 902 885 802 744 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 2607 2444 1923" 21144" 2282 2:0388™ 1-741 1 239 851 583 658 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 1385 989 971 961 960 1029 1396 973 931 995 934 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million kyats) — Valeur ar de Le 
Imports — Importations . 3 OGC so ee T0 20 TO 22 TS 209172 752 741 844 428 
Exports — Exportations LOGSa T 075 LOS 2601262510 7S 927 590 526 613 
PRICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1962/63 = 100) 
All agricultural produce — 
Ensemble des produits agricoles 93 100 108 108 100 93 95 95 | 134 
Foodstuffs — Denrées alimentaires . É 90 So 105 108 100 93 96 95 128 
Index numbers of consumer prices — joies ae prix à la consommation (1963 = 100) 
All items — Tous articles : : 90 101 105 103 100 102 
Food and beverages — Alimentation et boissons , 85 101 106 103 100 102 
FINANCE — FINANCES 1 
Currency and banking (end of period) (million Ayes) — Monnaie et banque (fin d’exercice) (millions de kyats) 
Money supply — Disponibilités monétaires . : 1471 1451 1485 1661 2372 2208|| 2064 2221 2310 2315 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . 631 675 601 846 987 1001 921 943 849 670 
Exchange rate: kyats per US$ — 
Taux de change: kyats par dollar EU 4.790 4.778 4.770 4.780 4.790 4.802 4.782 4.805 4.800 4.810 4.792 
Government revenue and expenditure (million kyats) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de kyats) 
Total revenue — Recettes totales RE OST 3210 1.124" 0 1 298 12461558) (1954.09 S25 PIS SET 453 SSI 
Total expenditure — Dépenses totales 1300 LI 2901 2371 590 41520 42150 1427 1410 1482 1432011579 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’établissements 11694 11775 12851 13284 13345 13341 13512 13943 14 267 
Teaching staff — Personnel enseignant . 38627 38129 40287 41157 41282 41702 42186 46857 50449 
Students enrolled (thousands) — 
1521 1601 1682 1746 1786 1847 2237 2634 2791 
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RMA 
bes I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 2 


i i === i ilieu de l’année (smiulliers 
or ERP ere : PR i x de : eee s 355 22780 23253 23735 24229 24732 25 246 28 au 3 ae 26 980 
Malet Masculin # : WS)... “Jae... eee =. 10771 10974 11180 11412 11648 11890 12136 12388 1266 7 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(5 March 1941 Census — Recensement du 5 mars 1941) 


en 


Remaler——s Hern init TT 11167 11381 11600 11841 12087 12339 12596 12858 13145 13 438 
Annual crude rates of! — Taux bruts annuels! 4 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . he a che che i aes ep ee 5 bee + | 
Deaths: = Mortalite "Re CNRC NT CR RC : : : i ‘i i : : Ê E ven 
Infant death ratel — Taux de mortalité infantile! . . . . 130.3 148.6 125.7 139.3 121.8 130.9 109.3 88.7 66.5 65.8 ase 
0 CO ee ere ES EU = = ; 27 
i i i i illi 1 Les donné tent à ombre variable de villes qui comptaient 1 million d'habitants 
ee Dao nent ol an à ces oies environ ms 1560. D millions en 1959/61, 1963, et 3 millions en 1964/65 et 4 millions eni 
68. | 
| 
| 
| 


Population ; 
Area — Density 
Total Male — Female — Superficie (population per km?) — 
Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
16 823 798 8 576 000 8 248 000 678 033 25 


EEE a a iii 


3. Population by five-year age groups and sex (I July 1966) — 
Population par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (Jer juillet 1966) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


All ages— Under 1— 
Tous âges Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 


de lan 
Bothisexess— Fes (deux Sex 25 245 19075 3280002 05407 287 as HOOP sr 7 Ts 1492 127251 
Male MAS CU sigan <0 cane Ssaat + clo 179308 1994 DES 421 oe 961 925 850 737 605 | 
Écinale FCI ee sans) dobar ease, a - le 121000 1 981 1615812133 -21253 982 985 861 755 667 | 


Age (in years — en années) 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 2) and over — | 


Botnrsexes — LesIdeux sexes”. 4. Mn. 7 0... 1 124 976 785 575 399 251 136-255 18 
NA EM ASCU IE NN NE GE se Aro) à 525 464 379 274 184 i 58 24 if | 
Éemalct Cine mn Le te 599 512 406 301 215 140 78 34 11 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
4, Unemployment — Chômage 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total unemployed! (thousands) — 
Nombre de chémeurs! (milliers) . . . 2. . . . . 1.61 268 5.84 13.69 20.65 28.52 31.30|| 71.6 89.4 70.1 72.8 


Coverage: Greater Rangoon (Rangoon, Insein, Kamayut, Okhalapa) and Mandalay: prior to 
1966: Rangoon and Mandalay only. 
1 Data relate to the number of applicants for work of employment office statistics. 


Champ: Grand Rangoon (Rangoon, Insein, Kamayut, Okhalapa) et Mandalay: avant 1966: 
Rangoon et Mandalay seulement. 


1 Nombre des demandeurs d’emploi (statistiques des bureaux de placement). 
5. Hours of work! — Durée du travail! 
(per day — par jour) 


ISIC code— 
ag 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . 1 F4 7.9 7.9 7.8 7.9 7.9 ae 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 2-3 TE Je susie oid sot 7.4 7.5 7.6 7.4 7.6 
Food PAliMeRAION “<4 » .- » «+a. 20 7.4 722 7.1 7.4 5 7.3 7.6 7.6 7.4 7.8 
Bevetagesa-— PBOISODS 9 fo, fete. 4 21 7.5 wo 8.0 8.0 Tal 7.9 7.8 UN JL 7.4 
ÆODACCOR MT ADAC CE = Gh seas) a 22 725 7.5 71 1.3 7.6 7.5 7.5 7.6 7.6 7.8 
Textiles aes. à à: Oe 23 Ubi 7.5 7.3 7,3 7.5 7.4 7.4 7.5 7.4 ES 
Clothing;—=Habillementyy% . . . 5 3 & 24 7.8 7.4 6.2 7.5 7.3 7.4 eS el 725 6.9 
SAWAUIIS EE SCICNICS RE ee =; es 25 7.8 Wee? 7.6 7.6 7.6 7.6 Pet 7.5 7.4 7.5 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . , 28 Ted 7.5 Hell 7.4 7.4 7.3 7.4 7.8 7 7.3 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir . 29 7.5 7.3 7.5 7.4 7.8 6.9 7.4 7.8 7.6 7.2 
Rubber products — Industrie du caoutchouc . . 30 7.4 7.4 Ue 7.4 7.4 TA 7.5 7.3 722 723 
Chemicals — Industrie chimique . . , ,. . 31 722 722 748 7.1 7.4 7.4 720 727 7.4 Hie 
Non-metallic mineral products — 
Produits minéraux non métalliques . . , . 33 7.9 7.8 8.0 7.6 8.0 8.0 8.0 8.0 
Metal products — Produits métallurgiques . . . 35 7.2 6.8 Lee 7.3 7.8 7.4 7.5 7.4 7.3 7.4 
Transport equipment — Matériel de transport . . 38 725 6.6 6.9 7.4 7.4 ee 7.1 7.2 7 
Transport, storage and communication (excl. sea trans- À 
port) — Transports, entrepôts et communications (non 
compris les transports parmamner)) eee ny en ne 7 ae ae wee F2 en 8.0 8.0 8.0 8.0 8.0 
Et 
1 Temporary workers and hours actually worked. 1 Travailleurs occasionnels et heures réellement effectuées. 
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BIRMANIE 
Hl. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


6. Industrial origin of gross domestic product at current market prices — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut aux prix courants du marché 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


(million kyats — millions de kyats) 
ee en ee SORE Per et Pe eset ingot ey ee eae 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Agriculture, forestry, hunting and fishing — 


Agriculture, sylviculture, chasse et pêche . . . . . . 2 14 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . = . os - ee - of 3 a : hee 4 fe a ae 4 oe : 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 825 936 1022 695 779 711 797 785 779 : 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 239 233 217 123 92 104 152 189 196 
Electricity! — Electricitél . . +. US CRI 20 23 34 48 47 44 42 56 57 
Transport, storage and communication —— 
Transports, entrepôts et communications . . 242 285 280 422 433 456 511 568 563 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et ‘de détail. 1728 19138 11875) 2270 2610 2441 2721 2486 2487 
Banking, insurance and real estate — 
Banque, assurances et affaires immobilières . . . . . 78 90 95 88 87 93 130 97 90 
Public administration and defence — 
Administration publique et défense . . . . . . . 612 637 654 576 608 579 653 669 705 
Services . . D SE LS Le: 621 643 652 640 644 657 668 680 700 
Gross domestic product | at market - prices oo 
Produit intérieur brut aux prix du marché. . . . . . 6571 7077 7232] 7089 7923 7572 8416 8282 8586 
Gross domestic product at 1965 market prices? — 
Produit intérieur brut aux prix du marché de 19652. . . 6915 7348 7385/| 7020 7802 7548 8416 8171 8054 
1 Electrici 5 i i i 2 " i i 
eS soci verve 2 De 4959 À 196l: brie de arche de 196 


7. Expenditure on gross national product at current market prices — 
Dépense imputée au produit national brut aux prix courants du marché 
(years ending September of year stated —Vannée se termine en septembre) 

(million kyats — millions de kyats) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Private consumption expenditure — 


Dépenses de consommation privée code URLS LE 4478 5049 5217 7a} ehh Gyles} des oer: aise nae ee 
General government consumption expenditure — 
Dépenses de consommation de l'Etat . . . . . . . 884 986 948 1029 1079 1200 
Gross domestic fixed capital formation — 
Formation brute de capital fixe intérieur . . . . . . 79 124 1083) 1207" 1338 1 24 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 132 104 160 65 311 167 
Exports of goods and services — 
Exportations de biens et de services NN M «5 = @ 1,098) 1274, 91,088) 1.315) 13361 205 
Less: imports of goods and services — 
Moins: importations de biens et de services . . ee 1200 1460 1264 1168 1304 1284 
Expenditure on gross domestic product at market prices — 
Dépense imputée au produit i intérieur brut aux prix du marché 6571 7077 7232 7706 8117 7715|| 8416 8282 8586 es as 
Net factor income from abroad! — 
Revenu de facteurs net reçu de l’étrangerl . . . ne —25 —13 —19 —4 —2 16 


Expenditure on gross national product at market prices = 
Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 654670647077 O2 BTS 70781 


a 1 ; : E 
1 Investment income only. Revenu des investissements seulement. 


8. Composition of gross domestic capital formation — Eléments de la formation brute de capital intérieur 


(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Fixed capital formation — Formation de capital fixe . . . 1179 1245 083! 1207 13381214 
By type of capital goods — Par type de biens geauipement 
Dwellings — Maisons d’habitation. . . . + é 
Non-residential buildings — Autres batiments . ; 
Other construction and work — Autres constructions . 
Transport equipment — Matériel de transport . 
Machinery and other equipment—Machines et autre peel 
By type of purchaser — Par catégorie d’acheteurs 
Private enterprises == EMtreprises Drive me | y=) re 759 623 672 692 2 aL 
Public corporations — Sociétés publiques . . . . . 168 215 136 196 
Government enterprises zs Entreprises de |’Etat . 252 286 275 319 334 274 
General government — Etat . 
Increase in stocks — Accroissement des stocks 132 104 160 65 311 167 
Gross domestic capital formation — 


Formation brute de capital intérieur : 
Ee a AR 


714 735 709 735 728 692 


465 389 374 472 610 522 


EEE nd 


un 


ONE ANTON PANTIN NE BI 
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BURMA 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (Cont'd) —COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


9. The finance of gross domestic capital formation — Financement de la formation brute de capital intérieur 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


eee oe eee oe wee tee 


Provisions for the consumption of fixed capital — 


Provisions pour consommation de capital fixe. . . . . 414 438 449 480 502 
Private enterprises — Entreprises privées . . . . + . 315 332 341 358 376 
Public corporations — Sociétés publiques . . . . . . 44 51 53 67 71 
Government enterprises — Entreprises de l’Etat . ? 55 55 55 55 55 
General government — Etat Say MOSS es ‘| 

Saving — Epargne 770 591 599 93501177 
General government — Etat = ee ies —25 325 145 237 130 
Public corporations — Sociétés publiques . . . . . . 100 —79 108 81 115 


Private corporations — Sociétés privées 5 ae a ae 
Households and private non-profit institutions = be Gace ete CES 345 346 617 932 
Ménages et organismes privés à but non lucratif J 


Deficit of the nation on current account — 


Déficit de la nation en compte courant. . . . . =. .» 127 199 195 —143 —30 
Gross domestic capital formation — 
Formation brute de capital intérieur . . . . . . . TSU 228 243 272 CAO SE 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING —AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


10. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent cropsl,2 — 
Terres labourables ou de culture permanentel,2 , . . 17426 17425 19515 14758 14948 15884 15736 16088 


Permanent meadows and pastures — 


Prainiessethpaturages permanents. OR “fee -s oat woke bate vs 337 352 351 354 
HOTÉStEd And Fc 7 Blom Slow 78S 8743 8905 8992 8972 9013 
Unused but potentially productive! — 
Wetresmimexploitces vetuutilisablesia 9 14s oe 18696 19697 33663 41791 16817 36399 36796 35686 
Built-on area, wasteland and other — 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . . . Fe se we es 27 184 230 231 
1 Excluding Putao, Chin Hiils, Shan and Kayah (Karanni) States up to 1959, 1 Sauf Putao et les Etats Chins, Chan et Kayah jusqu’ à 1959. 
2 Agricultural land used for more than one crop during the year has been counted twice. 2 Les terres agricoles portant plus d’une récolte durant l’année sont comptées deux fois. 
3 Reserve forest only. 3 Réserves forestiéres seulement. 


11. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 
PT ee ee ee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Irrigated arable land and land under permanent crops — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . . 502 545 536 570 758 786 753 


12. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1963=100)1 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ee er nn 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 91 92 91 99 100 109 104 93 105 110 111 
Food ="Denrées alimentaires. =. hae; . 92 94 92 100 100 109 105 95 107 111 112 
GEreAlSS = CÉTÉAES 94 93 89 99 100 109 104 87 101 105 105 

Per caput food production — 

Production alimentaire par habitant. . . . . . . 100 100 95 102 100 106 101 89 98 100 99 

Per caput cereal production — 

Production céréalière par habitant . . . .. . . 102 98 93 101 100 107 100 81 93 94 93 


a eee 


per RIRE 
Original base: 1952-1956. 1 Base initiale: 1952-1956, 
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BIRMANIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


13. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 
SP BS TT a OR tam 1e ee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


es Un on ors, ca 4055 4197 4350 4654 4877 4976 4848 4516 4706 4763 4678 
ee : ; Oe Oe ee ae Re Sees as a . a 58 80 “ant 152 134 130 130 
a canel — Canne à sucrel . . . . , : À : ; 27 30 38 47 nt a a 78 oe oe 2 
EN fui. je it. pui I6S0RL leur 15000 170 184 149% 144° as 140 
| 155 DU 20 
ns Ds ATACINUES Le nets ee DT dan Le pire en hg 408 483 515 606 558 529 518 449 550 473 473 
tton (dint) — Coton (fibre) Tame eee ey AUX ; 133 134 169 200 235 232 204 173 190 192 190 
ee scede.—sGiainesadexsesame™ tn se a oe Be. . 433 419 447 465 383 703 479 478 500 500 500 
i DÉCORER ADAC RER ees 4. we, 090, Eee. . 39 44 35 40 49 53 GE 47 55 72 57 
ON LE LS, à à à à à 5 5 9 18 19 17 25 21 34 40 39 
1 Crop year. 1 Campagne, 


14. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


EEE le aaa aA i id arn NS US TS CITE al antes Se EEE 
REZ (Daddy) 2" glen A.W awit ¢ af +0 TPO2ZT = sb 789 CODEN 7 665ee 72783" 8506 28055 eee 636 7.77088 0238071996 
Wheat — Froment die age CS RER ERA 12 10 7 21 33 54 72 97 67 183 75 
Maize — Mais. . 5 ae ee eee ee ae 26 42 56 66 11e 54 62 89 60 65 65 
Sugar Caneli— Canne a SUCIEL . 2! . usec |. … + 549 922 1089 1292 UT Osa ee 11448 1584 1600 1700 oe 
Millet ee Se erste SN ne dep cra ee pee Te + 64 59 59 71e) 46 49 36 41 26 GZ 92 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coques) . . . . 261 256 PS 459 337 345 288 278 389 336 336 
Barion=(iint) — Coton (fibre) -< . 6 2 . es 20 16 21 18 18 23 15 15 21 20 20 
sésame seed — Graines de sésame +. . . + . . a . 66 65 76 85 54 100 62 57 83 83 83 
DCS M es, ce UE 39 40 30 42 48 43 44 33 41 54 43 
SM ee es Me e.g 4 : 3 6 6 11 1 10 15 13 18 21 20 
1 Crop year. 1 Campagne. 


15. Livestock (March-June) — Elevage (mars-juin) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
RE POVINS RER ITS. ENT. «hel « ‘En. 50485) 52545752528 5307 5697 Gi069 6394 (6096 916.617 167/50 SG 300 


Buffaloes — Buffles cn a EL CRE à Er, OG OO LOIRE O20 OGM 2o0 ne 12640 1250 lo 72 TES 

ee GORE 58 72 74 78 111 135 171 181 201 203 205 
Bese CDD CRD 5 eo ee 2er nil. à 417 429 444 436 448 SLs. 609 607 682 690 ars 
Horses and ponies — Chevaux et poneys . . . . . . . 18 20 21 22 22 Gr 28 31 37 38 39 
Mules and donkeys — Mules et Anes. . . . . . . . 2 2 2 2 2 2 2 2 3 3 3 
| LS aa Bits Fa PE CLR. {fn : Gim : 611 614 652 643 745 815 851 10382 1282 —_ 7 500. 1400 


16. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


SSS SSS SSS SS ee SS Eee eee — 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — 
Tracteurs à roues utilisés en agriculture. . . . . . os 628 * eS 420 peor 422 C9 Leno 45 aC LOCO mE LOS 4 
Crawler tractors used in agriculture — 
Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture. . . . . as 85 x: mate — — — — 
Prden tractors:—) Motaculteurs=. "2 2 . 0s 0% 2 EX | 42 62 62 177 177 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 6 6 8 8 8 8 8 


17. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric quintals — quintaux métriques) 


mt ee LD OR PE AU RE — 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


nsecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille . PE 14 TiS 77S 198! 4371 bil 
Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane . . irk Sat 728 538 431 1621505: Me 
Aldrin — Aldrine S31 CL Co NN: fe, 3 23 49 214 254 192 se 13 
Déedeie PE TC CS es — 35 1 ios — 4 1 ss 
Malathion ne es a Le « à Se rai’ SOINS i 335 44 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides . S° aan ae rs Ps HERERO GRE 238° 478 

‘ungicides — Fongicides 
Sulphur and compounds! — Soufre et composés du soufrel . 9 260 310 17 

- Copper sulphate — Sulphate de cuivre . : 81 102 151 6 
Mercury compounds — Composés mercuriels .  . + + + + + + + . + nr rs a SEX 30 re 
Captan and other fungicides! — CRT etrautrestfongicidéshe > Saar. = + or te = i ee 

umi 1 — i igati LO Unicare aa 

umigants Produits pour fumigations a tr th En eh as 


odenticides! — Produits contre les rongeurs 


ive i i i 1 Composants actifs non spécifiés. 
1 Active ingredients unspecified. 2 Compos: t cifiés, ; ee 
2796 metric quintals of other insecticides, active ingredients unspecified. 2 796 quintaux metriques d'insecticides et autres, composants actifs non spécifiés. 
3 Endrine seulement. 


3 Endrin only. 


sh: 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont‘d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


18. Forestry products — Production forestiére 
(years ending June of year stated —Vannée se termine en juin) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


BURMA 
| 
| 


otal GAs CR Or à gees os 1168 1365 1383 1547 1492 1392 1278 1342 1348 1295 De - | | 
Teak — Teck oh Been NOTE rite ss | EMIS tess 354 415 401 444 539 371 381 406 425 426 | ” 
Non-tcak = VAUITES essences TC OCT une 814 950 982 1103 953 1021 897 936 923 869 


19. Fish catches — Pêche: prises 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Total fish catches (live weight) — Total des prises (poids vif) . 360.0 360.0 360.0 360.0 360.0 360.0 360.0 360.0 380.7 396.1 413.9, 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


20. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Coal — Charbon . . + PRES OR: oe, 1 1 2 3 3 10 16 16 16 16 +. 
Natural gas (million cubic metres) — | 

Gaz naturel (millions de mètres cubes) . . . . . . 5 21 15 18 16 Dao Se 11 7 11 oe. || 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . +. . . . 529 545 564 584 638 558 545 568 587 728 746 
Manganese ore (Mn content) — 

Minerai de maganèse (teneur de Mn). . . . . + . 0.2 0.1 0.1 0.1 oo a — — — — An 
Copper ore (content of matte) — 

Minerai de cuivre (teneur dela matte). . . . . . . 0.2 0.2 0.1 0.2 0.2 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 
Lead ore (content of concentrate) — 

Minerai de plomb (teneur de concentré) . . - 19.6 18.0 16.2 20.4 20.1 18.9 18.5 17 13.2 10.7 Dé. 
Tin-in-concentrates (metric tons) — Etain concentré (tonnes) . 813 965 966 1058 929 577 471 376 263 300 300 
Tungsten ore (WO, content) (metric tons) — 

Minerai de tungstène (teneur de WO,) (tonnes). . . ., 701 577 636 550 449 346 207 153 197 267 
Antimony ore (Sb content) (metric tons) — 

Minerai d’antimoine (teneur de Sb) (tonnes). . . . . 165 102 72 29 — — — — — — 

Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . . . 63.5 61.7 54.2 60.3 64.6 58.1 51.1 33.1 28.5 33.5 
Sal tet Oc sme amen I CET aes) Me ee 112 148 124 154 161 127 132 110 134 90 


21. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


SUPAE = SUCTER: ae. nds cd site RA 43 45 46 63 66 68 71 64 71 76 
Civarette (20/07) 6 Ti ee BE 8 49g “so foal 2 PSI 628 eel LSGee 072 963 898 1050 1279 1301 1369 onc 
Cotton yarn — Filé de coton . . Bone Ae 3.6 3.8 4.8 5.0 5.0 5.0 4.9 5.5 6.2 7.5 7.5 
Silk yarn! (metric tons) — Filé de Sich Gonnes) . : 5.3 7.3 7.9 8.4 5.6 4.6 8.5 8.4 7.8 stats 
Gunny bags (thousand pieces) — Sacs de jute (milliers d'unités) 14995 11716 8662 15317 24550 26865 27135 21554 21675 20465 
Petroleum products — Produits pétroliers 
Motor spirit — Carburants pour moteurs. . . .. . 134 150 145 150 143 141 152 164 170 162 
Kerosene — Pétrole lampant . ... =... . . 93 105 89 90 110 118 140 182 189 248 
Distillate fuel oils — Huiles légeres. . . . . . « . 96 103 121 162 165 179 195 227 224 241 
Residual fuel oil — Huile lourde. . . .... =, 85 134 88 89 126 156 149 151 122 95 sis 
Gement*——1Cimentramestmeeame ss ee 36 44 30 52 122 128 131 139 130 174 181 
1 Years ending September of year stated. 1 L'année se termine en septembre. 


22. Electric energy — Electricité 


pee 


Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


—_——_— ww esse 


Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I P 


Total Pee. as A” SE. 163 250 251 252 252 251 251 258 262 260 260 
EVAOLE + = so. 65 ¢ me 84 84 84 84 104 104 104 105 103 
1 Total + 5 CR TRE 105 191 191 191 191 190 190 189 194 196 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+P Total ; 0". 412 432 472 510 539 541 557 He HE 553 
SOS PR. EE, = : Me 187 212 236 280 286 273 267 344 Te 
P Total Ps 55 a: 246 263 298 333 362 393 391 393 388 416 424 


ee eae ee eee ee 


; = : se = ae 
1 Industrial capacity nil or negligible. 


1 Puissance des établissements industriels nulle ou négligeable, 
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B 
VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION MARNE 


23. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Calories per day — 

Grammes par jour Calories par jour 
1964-661 1964-661 

Mol =. . eo ae CS CT Pee ae, 
Cereals — Celle _. ME: 406 Me 
Potatoes and other starchy foods — Parmer de tte et mae féculents ee es : : ; 89 = ea 
Sugar and sweets — Sucres et produits sucrés . . D Re eet Ree do PE yw PT Le. 18 a? 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines CC eek ee ee | VW 5 
eee eines ae, a. CCE, Te ier, “er 96 21 
Fruits . . a a Den UT sn Re Det : Te 72 36 
Meat — Viahde oes ee) ES LOURDS ENS Ne ee 12 24 
OS nee ew CURE PS RAM ak On 1 1 
“SLR SON RÉ RE a 2 21 31 
Milk — Lait. . . DR eet PTS, IN Oe CORRE 1e 46 32 
Fats and oils — Criss, et Does RS ee ie ee OU OU ONU Us RTE ily 110 
1 FAO estimate. 1 Estimation de la FAO. 


24. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
eee ee AS AR A > : 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ee SUCrC aes, ee ERP! © COR} LD. , ne ABs Sots ane 66 ores 100 HIN) 68 55 70 
RE COLO TL ee ee er rm es 4.8 52 5.6 5.6 6.5 6.5 7.6 9.8 9.8 14.1 11:9 
Steel — Acier . . RS OS AU ie: de Ee Re 3 23 115 128 68 75 87 te 
Phosphate fertilizers2 — À Engrais ho hutese FT RS à 5e TR 1.0° 1.0° 1.0° 10% 1.0 1.0 1.0 10.0 15.0 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés2 . . . . , . a re a 4.5% 5.0° 5:02 6.0 Bull 6.0 30.0 35.0 
Beewsprint —— Papier journal 4 .« Ss. 38k kel 10.5 11.0 12.6 16.7 15.0 10.1 12.0 6.9 8.2 14.9 dion 

1 Years ending 31 July of year stated. 1 L’année se termine le 31 juillet. 

2 Years ending 30 June of year stated. 2 L’année se termine le 30 juin. 

3 FAO estimate. 3 Estimation de la FAO. 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


25. Railways— Chemins de fer 
(end of September — au 30 septembre) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Length of railways (kilometres) — 


mongueut. du. réseau. (kilometres). LR, 2991 2991 3021 3061 31067 3073-3098 "3098 130983 098 3114 
Rolling stock (number) — Matériel roulant 

Locomotives . . mis NES. Fils. 303 301 298 296 293 336 361 363 363 363 364 

Passenger cars — Vures “Voyageurs eee 2 le CEE 968 922 962 1015 963 987 1046 TOC Zee Sle SL e233 

Wagons . at ae 9380 8841 8948 8663 7787 8364 8630 8863 9256 9329 9371 
Traffic! — Trafich ie 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 13001528 1479 15848, 15415 2 116275) 2 160402550607 2177 

Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 708 781 714 747 826 807 890 902 885 802 744 


1 L'année se termine en septembre. 


26. Roads — Routes 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


1 Years ending September of year stated. 


Length of roads (kilometres) — 


Longueur du réseau routier (kilomètres) PR ge 10364 10783 24851 25001 25001 25001 25001 25001 25001 25001 25001 
Paved roads — Routes à revêtement dur . sk 1975407506 767 GE 7  GTG7S 67675 6.7675 6767 eG 7670 NN GT767m 6767 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil ace 

Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 21897 mae? Gyles] 53770 NT CO 71686) 07 6067/6867 686m 7666071656 


Earth roads graded or drained — 


Routes de terre aménagées ou drainées . 3244 3507 9251 9347 9347 9347 9347 9347 9347 9347. 9347 


D ni ed ronds Routes sommaires 44, 2 248 230 1297 1201 1201 1201 1201 1201 1201 1201 1201 
Motor vehicles in use! (end of September) (thousands) - — Véhicules automobiles en circulation! (au 30 septembre) (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 18.9 18.4 19:5 21.9 24.8 26.7 25.2 28.5 28.1 28.9 29.4 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . LUE 19.3 18.5 19.2 19.7 19.1 oe 24.8 23.1 27.7. 29.1 30.0 
Em SU SUN. ee. Lee xp CU rye : . , =,» 5 
1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations, am- 1 Y compris les vehicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat, les am- 
bulances and hearses. bulances et corbillards. 


27. Shipping — Transports maritimes 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
————————— nara  — 


t 1 sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
ee eae Sa ial cp ADS LS) ore DOTE 2 14480 19208 92 14472527 0087 ET 1 239 851 583 658 
989 971 961 960 1029 1 396 973 931 995 934 


Goods unloaded — Marchandises débärquées . . . . . 1 385 
TT RE ER PRE EM" ES 
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BURMA 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont'd) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


28. Civil aviation! — Aviation civile! 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 


Re eine ae | et Se ea ee 


Number of aircraft2 — Nombre d’aéronefs2. . . . . . ARE 10 
Aircraft hours flown during year’ — 
Nombre d'heures de vol pendant l’année3 . . . . . . joe ZEW 
Revenue — Payantes 9. = ss Ms ee 15954 
Non-revenue — Non payantes . . . . . + + «© «+ Fate 343 


Number of personnel? — Personnel? . . 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 


Kilometres flown — Kilomètres parcourus  . - 3010 3470 3704 3705 3730 3670 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . F 45.7 54.3 69.0 64.6 58.4 60.4 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 824 985 -1070 1182 1126 1239 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 88 80 94 93 117 91 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . 1065 1473 1426 1401 1427 1364 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 5 17225 23299 30118 26081 21889 21431 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 166 187 191 198 229 384 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 44 39 52 47 67 43 


1 Union of Burma Airways. 
2 End of September, except 1960 end of December. 
3 Years ending September of year stated, except 1960 year ending December. 


1 Union of Burma Airways. 


29. Communications 


1965 


3 739 
70.2 
1 448 
114 


1 166 
19 746 
311 
54 


1966 


3 320 
63.4 
1 032 
106 


829 

11 720 
173 

43 


2 Au 30 septembre, à l'exception de 1960, au 31 décembre. 
3 L'année se termine en septembre, à l'exception de 1960, qui se termine en décembre. 


1967 
15 


18 010 
17 381 
629 
1175 


3 682 
74.9 
1151 
125 


814 

10 944 
103 

62 


1968 
16 


22 692 
22 035 
657 

1 145 


4 500 
98.6 
1 586 
134 


884 

13 383 
131 
92 


et 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Letter mail (thousands) — Courrier Se nombre de lettres (mzlliers) 
Domestic — Intérieur . . 0 ... 11512 12612 12572 12582 46568 60763 59219 104503 62 476 
Foreign: received — Etranger: reçu ET NET ... 65434 16721 6718 4479 3566 4142 4155 4558 5216 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . ... 1852 2225 2685 1790 1672 1626 1989 2483 2790 
Telegraph services: number of telegrams (thousands) — a télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . . + OR ES 3552 3380 3384 3390 3706 3346 4404 4406 4760 4895 
Foreign: received — Etranger: regu SAM te oe REC 152 142 136 198 197 155 141 87 79 thi 
Foreign: sent — Etrangeraenvoyeuae 6 a0. NC 356 332 317 243 241 190 173 107 97 87 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 11978 13300 17419 18552 20769 18577 18897 20198 21713 22080 24654 
VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
30. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Value in million kyats — En millions de kyats 
oe ae — Exportaton (c.a.f.) ru Re Le L066,12592 1028 1042. 11151293 “Ik78 752 741 844 428 
ae co es XDORAUONSAUEE 0.) eae ns ee ah oe 1 a il cae 1 ae 1288 21 1263 11073 927 590 526 613 
re in eee US dollars — - En millions ide dollars EU LA Là EBB RS RS 
IMPOTS (C2) AIMPONAUONS (Ce) MR = eae + 224 260 216 219 234 272 247 158 156 177 90 
ee Sinha EXPOHALONSN (EC) A | 224 226 222 265 270 236 225 195 124 111 129 
Re ne pan gene à Vo de PS ee 
31. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
ES A DS ee ee 
| Imports from or Exports to — 
Importations en provenance de et exportations a destination de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
A ies — j 
Il countries Tous pays 5 sine. ae ae ie ee aoe ao 247.3 15800-12423 106.7 
k XP. x : : > : 7.902248 188.6 125.5 115 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . : sue 125580419362 9110.3 ETS 1269 126.5 145.9 77.5 57.2 = 
: } Exp. 158.9 156.0 159.8 LOTS INIST ARTS 26 123.2 7 
Developing ECAFE countries — . . . . . imp, BR BUS 7172 À 5 ÉRRTS Sens le Ne Gea Cie 
spe as. aN Ne 150.5 1445 151.0 147.9 160.6 135.6 130.6 109.9 63.6 50.5 
= RS Ce IP 72.6 75.9 62.5 64 : 
Poe age (Royaume-Uni compris) pee 35.9 40.4 37.0 50 : ui ie - ne os ats ae 
=! Royaume-Uni {imp 42 8 97 5! 93/90 627.920 © 25700019 0094 — 19 50a aE 
: xp 0.5 23.9 25.0 26.4 21.5 : 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale a 10.1 14.4 10.1 12.6 20.9 18.1 225 142 117 128 
a Exp, 95. 83. 69 106 13.3 2979 NTI una EueeSs 
North America — Amérique du Nord fImp. 10.7 10.0 SSI 115.8 266 178 168 25.9 2 
se Exp. 2.2% iO Time 14 0.9.5 OA? +080 oil0 25 09 
US — Etats-Unis. . simp, $9. 98 #2 Mer "Iss see ces 
South America — Amérique du Sud . ae ot od he ee a oe ie oa de Se 
Exp. uns rites MT ee RE TS 
Middle East and Africa — M oyen-Orient et Afrique . es 222 8.0 7.4 7.4 13 20.3 10 17 af fe 
Exp. 15.7°2. 10,022 10.980.1.139.6 . 10.4. 9 Mo oo ee 


BIRMANIE 
VIII. EXTERNAL TRADE (Cont’d) COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


32. Composition of imports — Composition des importations 
(million kyats — millions de kyats) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits ANNES 5 5 à a se mh Ke 120 127 118 112 121 117 143 48 
Others = Divers 7 lS iat tar ae, ls ee Pains Vinee Le 279 374 299 270 290 266 291 142 à 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, ; je 
principalement pour la production de biens de consommation 237 296 240 239 252 491 331 225 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 81 91 99 89 67 60 ips 54 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 347 345 271 331 386 359 350 283 


33. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million kyats — millions de kyats) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 


SITC — CTCI section 0 ON MR NS A 48.1 49.1 27.6 
SITC — CTCI section 1 2.5 39, 3.9 27 2.3 1.5 1.2 0.2 0.1 0.1 
SITC — CTCI section 2 321 "977" 424 24.9 87.6 70.2 ABA. IEC 19.5 7.5 
SITC — CTCI section 3 46.9 46.0 44.2 511 375 53.1 449 536 68.3 8.6 
SITC — CTCI section 4 45.7 43.9 17.8 22.2 Wi EG. A Bie) ae 
SITC — CTCI section 5 78.4 99.0 906 1093 1124 1059 989 DÉS 484 73.8 
SITC — CTCI section 6 sg or 450.7 613.4 482.5 460.3 4769 4496 547.3 2645 250.9 187.0 
SO GC LGissectiong sy. Tire le. ns) mir. 23010) 204.90 162:8\ 199.85 2605 2354. = 212.2 22) 08 2116 2) 1734 
iio —sGUCIe divisions 71 972 4, . 2 = . 2. « PSN NON 103.243.2107, be 17.7 ee 6,3 A7 wee Cem tT 
SITC — CTCI section 8 eee RS SP IATA NE SA 5615 ee 6257 Bap BS) ee) sal is SH = Ol 0mm 763 
Gen Gil Clusectiony 9s en s 8.4 6.4 3.1 23 2.3 0.9 Oa 0.5 0.7 0.4 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations nationales (f.à.b.) 
pole ne Clesection 005: 2. se 5 sane 3 wu, : < 863.6 828.6 838.2 1256.7 1000.9 862.9 799.4 664.7 403.4 305.4 
SC CrCl section Eu ome 0.2 0.2 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 
SITC — CTCI section 2 TS5 27g 20256) 177 4eeen 25216 945.3 22067-20612 2 16.6 16401010 
SITC — CTCI section 3 45 44 6.1 5.8 6 3.0 Pl 3.5 3.9 4.5 
SITC — CTCI section 4 — — — — — — “= = = = 
SITC — CTCI section 5 sl Le 1.7 1.2 0.8 0.5 0.5 0.5 0.6 0.4 
SIG 2CTCI section. 6 SOF le 246 2007, Sy 456 ile An 37.9 116-712 
SHC — CTC! section 7 — — — — a — = = 1.5 3.3 
SITC — CTCI section 8 0 0.2 0 0. 0 0 0.3 0 1.4 0.6 
SITC — CTCI section 9 — — — == == = = a = ae 


34. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million kvats — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de kyats) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
Milk, condensed, evaporated including milk-cream — §Q. 24.69. 29.16) 29.62) 29.06 36:73 29101 35.8255 -20°885 21.299 17.07 
Lait condensé ou évaporé (y compris la créme) lV. 87.70 47.70 40.65 41.21 55.99 53.31 66.70 33.37 33.46 16.42 
Edible vegetable oil and other hydrogenated oils — {2 213s 18.95 2.79 6.60 2.49 124.82 Coy) Whayetsy = Asch) 0.42 
Huile comestible d’origine végétale et autres huiles 
BR VGROCEICCS: ce US RE PO, gis! see LV. 35.41 31.00 4.99 9.34 3.79 207.47 712 41.11 45.83 0.56 
Pharmaceutical products — Produits pharmaceutiques . V. 28.15 34.17 33.05 35.54 43.14 37.18 30.50 16.77 14.58 11.55 
Cotton yarn (excluding cotton thread) — . Q 14.17 20.53 9.83 RAT ARTE MN MR 8.66 17.10 5.28 
Filé de coton (fil non compris) lV. 76.44 113.32 69.68 (Hilts? SH ies) RE 65.17 69.94 40.07 
Cotton fabrics — Tissus de coton . fQ.1 95.46 142.31 93.26 90.87 120.08 121.79 99.24 27.87 25.02 12:51 
lV. 1140217424 11302 107.62 122.42" 91-36 Se ote ee pao 
Gunnies and other sacks for packing — . . . . . fQ.2 DEAD? 6 820027 2408072-310020"17289582 ; à à : 
Sacs en jute et autres sacs deb lv. 25.24 27.72 42.03 28.20 23.18 36.52 30.39 30.94 22.77 0.76 
Paper, paperboard and manufactures of paper and paper- ie 22.71 22.96 26.52 32.77 27.59 44.05 31.24 18.54 21.33 18.54 
board — Papier, carton et articles manufacturés en 


Papier et en carton . 24.95 26.47 29.35 3440 29.85 49.06 37.80 24.30 21.15 28.66 


Base metals and manufactures of base metals — Métaux 
communs et ouvrages en métaux communs 


Exports (national, f.o.b.) — Exportations nationales (f.à.b.) 
Rice and rice products — Riz et produits à base de riz f 1804 1827 1646 1744 1712 1479 1364 1128 540 352 549 


Ve 
Ve 110.19 133.60 102.34 122.84 129.62 125.49 142.80 62.77 74.30 69.03 
2 241.68 318.49 
Uv. 754.11 721.63 712.12 802.66 815.75 724.81 665.27 572.05 316.59 241. 318. 
Q. prs 
V. 
Q. 


¢ 44 

— (SE 61 68 76 77 106 86 105 65 73 

Ee Les l 24.57 25.13 33.10 42.53 53.27 47.15 59.51 35.94 39.43 28.06 RS 
RE et aT =r er o one | 145 169 230 267 280 196 147 110 116 96 85 


4688 55.19 68.47 85.37 91.90 59.49 42.72 34.03 32.44 26.27 25.30 
11.68 10:57 10:28 11.09 10:80 6.48 8.02 6.84 4.35 7.44 11.38 
36.32 41.45 27.97 28.89 27.12 1484 19.54 16.44 8.91 13.25 24.80 


V. 
Raw rubber — Caoutchouc brut . Q 
Q. 1178 15.90 11/49 20.01 12.14 11.36 16.03 4.47 3.56 1.42 — 
Win 
Q.3 
V 


Be on con bruts 2208 3700 2825 4280 2655 27.02 40.30 1147 7.93 357 0.12 


92.5 103.8 99,0). 162/359 16019) 9156.8) a9 1S6:00) “140:6 = 10-8 119 62s 
72.44 92.59 90.95 151.69 158.43 147.35 142.64 166.84 132.37 160.67 147.24 


Mi i A 2 SH 39 29 39 39 36 29 35 20 19 28 
FR ne ne = ig wee sec à ne 42.52 38.42 35.91 35.55 37.35 46.20 49.93 38.87 20.53 20.79 29.80 


Teak and other hardwood — Teck et autre bois dur . { 


1 Milli quare metres 2 Million number 3 Thousand cubic tons. 1 En millions de mètres carrés. 2 En millions d'unités. 3 En milliers de tonnes cubes. 
illion squ FY , 


IX. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


35. Wages — Salaires 
(Kyats) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Average monthly earnings — Gains mensuels moyens 


BURMA 
| 
| 


Manufacturing! — Industries manufacturières! 
Male Masculin CR CR S © 5S. a o 156.85 155.35 157.30 157.11 169.14 159.16 158.20 154.24 160.53 155.97 
Female — Féminin . . EE 105.88 112.06 118.08 118.85 121.66 130.73 133.60 136.31 140.27 130.45 
Mining and quarryingl — Dose Heart 
Welle = WEN oo 6 6 » 6 @ &© & 6 G © 133.22 197.17 139.84 145.54 143.25 140.80 134.14 150.79 139.58 138.57 
ime == ean 5G 6 6 6 o 8 à do 6 à mé 191.61 191.25 191.45 124.36 169.73 175.03 160.82 161.87 143.95 125.35 
Transport! — Transports! 
Male =SINevenines, G= 6 oc gf Gp Gp GG a 141.78 132.37 141.83 141.01 140.84 148.05 148.80 153.02 149.37 152.24 
Female — Féminin . . D Cul gee EG 210.74 200.13 202.07 208.53 197.76 203.77 215.35 210.61 215.13 211.70 
Agricultural workers — Tvavailleuts Fi 
Walp = Iasi, Cr 114.92 138.17 169.81 182.06 210.96 213.18 213.19 244.93 253.55 204.59 
a a ae eS en RU ieee 2 ee ee ee 
1 Including salaried employees. 1 Y compris les employés. 


36. Index numbers of wholesale prices! — Indices des prix de gros! 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(October 1962/September 1963—100? — octobre 1962/septembre 1963—100?) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


All agricultural produce — Ensemble des produits agricoles 93 100 108 108 100 93 95 95 134 Se sé 

Foodstuff — Denrées alimentaires . . . . . . «© . 90 99 105 108 100 93 96 95 128 3 
Gerealsm-—aCercales) ager wees eo ee 84 90 92 101 100 90 93 93 93 
Pulses — Légumineuses . . er ne RII ga 94 93 111 123 100 84 82 80 147 
Oil seeds — Graines nr a: ee ws 99 110 118 AU, 100 101 97 96 188 
Spices and condiment — Epices et condiments Mae ie 129 166 210 152 100 122 150 139 385 

Non-food agricultural produce — 
Produits agricoles non alimentaires. 9. a. - 107 100 102 108 100 91 92 96 179 

1 Prior to 1967, the indices are computed from controlled prices. 1 Avant 1967, les indices sont calculés à partir de prix contrôlés, 
2 Original base: October 1961/September 1962. 2 Base initiale: octobre 1961/septembre 1962. 


37. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Rice (Pound sterling per long ton) — 


Riz (livres sterling par tonne longue)... ... . 32.9 eye kit 33.3 34.7 36.3 37.6 37.6 43.7 64.0 50.8 
Timber (Kyats per cubic ton) — 

Bois d’oeuvre (kyats par tonne cube) . . ae 863 963 980 1064 1048 982-1077 P2189 L346 37 ees 
Cotton, raw (Kyat per lb.) — Coton brut (kyat ye lion 4 0.85 1.06 112 0.97 0.99 1.08 1.14 117 0.89 1223 rere 
Rubber, raw (Kyat per lb.) — Caoutchouc brut (kyat par livre) 1.41 1.78 2S 1.18 1.14 1.04 1.11 1.09 0.93 0.83 0.98 
Metals and ores (Kyats per long ton) — 

Métaux et minerais (kyats par tonne longue). . . . . vhske) {ala ab agate! 936 SSS) O20 liree L143" T145 1 02217104 
ea part Pegs tts RE Désignations: 

ice: Export contract prices, f.o.b. Burma, ports to India, Ngasein, 42% brokens, parboiled. Ri it 1 
In 1966 and 1967, to Ceylon (1968: 63.0). Prior to 1966 to Core aN est il 2 oe one ae ee : 1966 et 1067, “vers Geylan (1868 65,0). “Avant 
‘ boiled, small mills special (1966: 37.6). 1966, vers Ceylan, variété Ngasein, étuvé, ‘‘small mills”? (1966: 37,6). 

Timber: unit value of teak exports. Bois: lear unitaire des exportations de teck. 

Cotton, raw: : Coton brut: 

Rubber, raw: unit value of exports. Caoutchouc brut: valeur unitaire d'exportation. 

Metals and ores: Métaux et minerais: 


1 : ; 
Average of less than twelve months, 1 Moyenne de moins de douze mois. 


38. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1963=100)1 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


———————————— EE Ee eee 


All items — Tous articles . . . +: lo. 90 101 105 103 100 102? 
Food and beverages — Abmenten et bon Sas 85 101 106 103 100 102? 
HObaccoi—= Tabac seen: RAT. tees 103 101 98 100 100 
House rent and repairs — Loyer et D on «1 FOR 98 101 100 101 100 
Fuel — Chauffage . . . 5 : 98 102 106 102 100 
Clothing and other apparel — abillement, unes etc. 106 106 104 105 100 
Miscellaneous:— Divers, "es: RE SO eee 100 101 101 101 100 


—— ]  — 
1 Low and middle income group of households in Rangoon, 
2 January-June, 


a 
1 Groupes de ménages à revenu faible ou moyen à Rangoon. 
2 Janvier-juin, 
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BIRMANIE 


X. FINANCE — FINANCES 


39. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million kyats — millions de kyats) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Money supply — Disponibilités monétaires . 1471 1451 1485 1661 2372 2208||* 20645 2221 2310 2315 meas 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire bon Windies 1021 41004 1 038" 1 173 #+#+%41940 1 843 41700 41645 41719 41742 
Deposit money — Dépôts 450 447 447 488 432 365 364 576 591 609 
Time deposit (commercial banks) — 
Dépôts à terme (banques commerciales) . . . . . . 212 165 169 197 145 95 53 63 45 45 ane 
Bank clearings! — Débits bancaires! . 289 338 342 387 297 151 181 162 139 He 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nek? 6 631 675 601 846 987 1001 921 943 849 670 sets 
Union Bank of Burma — Banque de l’Union birmane . 547 583 541 763 857 960 853 873 734 720 ROK, 
Commercial banks — Banques commerciales . 83 92 60 83 130 41 68 70 168 136 
Claims on private sector (commercial banks) — 
Créances sur le secteur privé (banques commerciales) … . 305 379 436 469 343 214 145 172 155 179 
Claims on government (net)3 — Créances sur l'Etat (nertes)3 . 906 861 921 780 1444 2020\\ 1852 1762 1880 2153 
Union Bank of Burma — Banque de l’Union birmane . . 817 711 770 DRE) 187.19) ANR HN EN 19 
Commercial banks — Banques commerciales. . , . . 578 512 467 497 416 389 547° 544 463 589 
Rates of interest (% per annum) — Taux d’intérét (% par an) 
Discount rate! — Taux d’escomptel 3.00 3.00 3.00 4.00 4.00 4.00 4.00 4.00 4.00 ahh ate 
Exchange rate: Kyats per US$ — 
Taux de change: kyats par dollar EU . 4.790 4.778 4.770 4.780 4.790 4.802 4.782 4.805 4.800 4.810 4.792 


1 Monthly average. 


2 Union Bank and commercial banks: foreign assets minus Use of Fund Credit note. 


3 Union Bank and commercial banks: claims on government minus commercial banks: govern- 


ment deposits and government and state Board deposits at Union Bank. 


4 Data are not fully comparable with those shown for previous periods. 


5 Beginning 1966 data include deposits with all banks and with the Post Office savings system. 


1 Moyennes mensuelles. 

2 Banque de l'Union birmane et banques commerciales: avoirs extérieurs moins recours au 
crédit du Fonds. 

3 Banque de l’Union birmane et banques commerciales: créances sur l'Etat moins dépôts de 
l'Etat aux banques commerciales et dépôts de l'Etat et des offices gouvernementaux à la 
Banque de l’Union birmane, 

4 Les données ne sont pas complètement comparables à celles des périodes précédentes. 

5 A partir de 1966, comprennent les dépôts dans l'ensemble des banques et ceux de la Caisse 
d'épargne postale. 


40. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million kyats — millions de kyats) 


Goods and services — Biens et services . és 
Trade balance c.1.f. — Balance commerciale . 
Investment income — Revenu des investissements. 
Central government n.i.e. — Gouvernement central n.1.a. 
Other — Autres . 

Transfers: — Transferts: 
Private — Secteur privé . ARE br at 
* Central government — Coivermentot cena ee) Pots 


Capital n.i.e.: — Capitaux n.i.a.: 
Private — Secteur privé . eg ee 
Central government — Gouvernement central 
Commercial banks: — Banques commerciales: 
Assets — Avoirs . 
Liabilities — Engagements. . . . . + « « . 
Monetary authorities — Autorités monétaires 
Union Bank monetary gold — 
Or monétaire (Banque de l’Union) . 
IMF accounts — Comptes FMI . 
Union Bank foreign exchange (net) — 
Devises (Banque de l’Union) (nettes) 
Government assets — Avoirs de l'Etat . . . . . . 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . 


1 Minus sign indicates debit. 


1959 


1960 


—113 
8 
—15 
—69 
—37 


—13 
106 
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1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


—19 71 BG 183. 07000 09-1510 105 720 
AT (Lye 0 EY 72 45 = 325 00 
7 = 17 = 2 4 3 10 
RO BU RD 76 117 LE TUE 0 
Se 18 50 0 05 112 620 10 101 
7" = 3 2 3 4 4 3 
68 107 135 77 35 103 21 41 66 
SO ANSE 2 = = at = = 
—57 54 4 45  —50 41 52 136 —93 
G18 22 —46 00 27 ET 32 84 
is nn ee 2 1100: 19 

92 249 —112 14.128 TG eee 74 31 148 
200 = 198 = = =e = = 
—19 = = 71 2 = 
ET 7300805 9621127. 0-10 06103 33 148 
2100 20 M CM 1 4 nd a 
oy) 46 42 ~—45 di rei Soa ee? 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


BURMA 
X. FINANCE (Cont'd) — FINANCES (Suite) 


41. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


(million kyats — millions de kyats) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . « . 959 1321 1124 1298 1246 1558 1954 1825 1 435 1453 1361 
Total expenditure — Dépenses totales is - 4 1300 1290 1237 1590 1520 1150 1427 1410 1482 1432 1573 
Balance SIC RE Re No ame —341 31 —113 —292 —274 408 527 415 —47 21 —218 
j — Princi ettes fiscales 
re A An oies se ne al a 7152 L083 897 974 1031 1368 1799 1637. 1278 1252.5 size 
Be ee fortune}. > tia. < TRE à 193 299 205 281 355 VAG geeOLs 1027 743 554 565 
Land te - limpot foneier se. + tm =, oies 42 49 49 37 41 40 35 35 32 39 40 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . 231 359 323 351 326 332 405 226 209 206 210 
axes — 
ris a ne la ne pt eG 170 224 218 232 247 240 235 303 264 406 325 
Tibet ae Re Ha ts PSE 14 27 26 48 40 44 84 32 14 27 18 
Other tax revenue! — Autres recettes fiscalesl . . . . 65 135 76 25 22 2 29 14 16 20 19 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Défences-—} Défense MAR eae oar 403 433 406 414 487 451 Diz 508 486 486 510 
Economic services — Services économiques . . . . . 63 60 60 78 75 92 102 107 113 114 118 
Social services — Services sociaux . . ot wate 165 171 189 190 209 208 230 ZT 297 323 345 
Contributions to provincial and local Pane es 
Aide à l’administration provinciale et locale2. . . . 39 26 28 78 52 À 14 10 10 9 12 
Other current expenditure — Autres es courantes . 335 345 340 341 321 311 362 319 328 340 395 
Investment — Investissements . . UE gees es 107 141 121 459 287 143 220 209 251 166 201 
Loans and advances (net) — Préts et avances (nerf ARS 188 114 93 30 89 —62 —13 —14 —3 —6 —2 
1 Revenue: other tax revenue: including contributions from the state marketing boards up 1 Y compris les versements des offices de commercialisation de l'Etat jusqu’à 1961, mais non 
to 1961. Japanese reparation receipts are excluded. compris les réparations japonaises. 
2 Expenditure: Contributions to provincial and local governments: including some capital 2 Y compris certaines dépens:s d'équipement à partir de 1961/62. 


expenditure from 1961/62. 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


42. Education — Enseignement 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of schools — Nombre d'établissements 
BresCchool=HPrÉ CONTI NE gs) 9S cats 64 3 119 121 121 Se = Re de ne ae 
Ist level — ler degré . . A se 11694 11775 12851 13284 13345 13341 13512 13943 14 267 
2nd level — 2ème degré (total) DR cr la ies aes 920 931 953 994°") 1020) 1.033.) 1055 1345 1425 
General — Général . . . Cie PTE 902 913 933 973 999 S012 082 13221597 
Vocational/Technical — Profesimancl/Techatate oh ke 12 12 12 13 13 13 14 14 18 
iedcheimitraining’——Normale; seco an eee e 6 6 8 8 8 8 9 9 10 
Srdmlevel-——.Semeadegre «0 5 9 ss a «es 1 1 1 2 2 18 18 18 18 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire Gs ea > Crete eee eS AOE de Au sane Dae no ne Re Bake 
ÉOLIEN en Sa ae ec alee ee 38627 38128 40287 41157 41282 41702 42186 46857 50449 
ANON! = eine Clee) = 5 4G 4 6 oo © Rae tee 9151 9773 10561 10832 11110 14571 15867 
General Generlae- 2s ME Te 7487 7568 8701 9288 10051 10302 10546 14059 15 321 
Vocational/Technical — ProlscoandtTethaiass Cece a. cee See 239 266 281 296 305 327 362 
Téachentraininee— Normal Tec ae See se Er 211 219 229 234 259 185 184 
Srdbleve = Emme Rs sn 7, ian ke ee TER 890 1006 1156 1354 2024 2104 2.2700) 2253 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-schoola——"Prescolaireaaeaeen =e + oS a ee 1.4 1.4 15 sete see Ris es 
Ist level — ler degré . . “+ s,s + + ++ 1520.85 16013 16819 174620178690 18471 22368 26945 0700 CE 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 2629 2666 2601 2806 2938 3209 4249 8068 S938 0 
General — Général . . . . se +288 2623) 2542502781 2874) 3110 AIT NAS ee 4 
Vecstional/‘Tethaicall => Pre ed ‘Technique ao. 214° 202, 223° 9.54°° 3.19) "991." agg NN RE 
sheacherstraininge-——sNOrinal semen.) Ce Lu an 2.45 2.29 3.70 2.98 3.17 3.20 3.30 2.91 3.23 wer Soe 
Sid levele——=3eme~depre == eee Sa 12.1 13.4 15.2 15.7 16.8 20.2 25.0 29.4 32.0 5 : ee: 
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BIRMANIE 
XI. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d)— STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


43. Mass communications — Information de masse 
TE ne ee LE 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ooks — Livres 


Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . 330 ae ee on LOL TOO 7141 seo 1926 
Maeneralities -— Généralités . . . . . «§ « sw . nae 37 shee HS CE 678 1005 993 — 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . Sas 43 iat ee HE 134 174 — Ra 25 
Social sciences — Sciences sociales . . . . , . , ARS 37 bere sisi ee 603 532 1083 or LOT 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées set 9) ae Bt ee 98 187 65 ae 90 

Number of translations — Nombre de traductions . . . ae 35 15 ofc 35 54 107 66 86 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . ., ase 13 5 Hé 6 26 62 31 31 
Social ‘sciences — Sciences'sociales . . . . 1... ae 18 9 cate 22 27 28 30 40 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées er 4 1 st 7 5 yi 5 15 

lewspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 19 24 26 DT. 28 12 11 10 8 8 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 45.1 61.7 il 68.9 67.6 48.8 59:3 61.1 70.0 69.6 

ong films: number produced — 

Films de long métrage: nombre produit . . . . . . are 72 ne ee aoe aes 81 61 Fe 68 

inemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . ce 386 ant 415 414 476 476 431 422 452 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) Se ate se seus enn re ce 344.8 ... 964.8 


umber of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) 115 117 147 205 259 257 292 331 380 408 


44. Medical facilities — Santé publique 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


umber of medical personnel — Personnel médical 
Doctors — Médecins 
Government practitioners — Médecine d'Etat . . . . . . . ae 576 660. 299° 1465 = 15793-1952 2/013" 257 
Private practitioners — Médecine privée . . . . . . . . 021207 324 349 330 330 330 328 
Nurses and midwives — Infirmières et sages-femmes . . . . . 19208 7 0660 212928219240 36474018 4868 
umber of hospitals and beds — Hôpitaux et lits d’hôpital 
Number of hospitals — Hôpitaux . . . . . . + . . se 239 269 185 186 232 304 321 323 340 
D uber of beds available — Lits d’hépital . . . . =. . . . 11035 11015 12626 12626 12810 16158 19270 19302 19 671 
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CEYLON — CEYLAN 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
1965 


1964 1966 1967 1968 


1959 1960 1961 1962 1963 
I ee ee SS ee ee 
POPULATION 


Midyear population (thousands) — 11703 11992 12 240 
Population au milieu de l’année (milliers) . 9625 9896 10168 10443 10646 10903 11164 11 439 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Total unemployed (thousands) — 249 266 
Nombre total de chômeurs (milliers) La is 124 137 151 ok 152 159 181 225 
NATIONAL ACCOUNTS (million rupees) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de roupies) 
Gross national product at 1963 market prices! — 
Produit national brut aux prix du marché de 19631 . 6208 6545 6664 6816 || 7179 7619 7877 8156 8 664 9241 
AGRICULTURE ro 
Production index — Indices de la production (1963 = 100) (F e 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 81 87 91 95 Le 2 is tt te es 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . 76 85 88 92 00 
ë i ] — milliers de t 
Production (#housand metric tons milliers de tonnes) a ner SU ral pu pe ee 756 955 1146 1347 1474 
me de 77 351 369 928 289 383 425 
Cassava — Manioc 156 331 282 2 sde 
Copra — Coprah . 224 187 270 303 240 322 265 212 5 aoe 
Teas! CMS Go hae oe he ae a reli 187 197 206 211 220 ag a a es iad 
Rubber——|Gaoutchoucy ). 495 «8 of ss 93 99 98 104 105 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
i 1 — milliers de t S 
HORS eee ee 5 a pe a PES) 29 57 34 37 22 45 41 65 76 Be) 
SUIS IOUCIC M nl se eer D — 3.0 4.0 10.0 5.3 6.1 7.0 10.0 8.0 8.5 
Cotton fabrics (million square metres) — 
Tissus de coton (millions de mètres carrés) . . . 9 7 7 5 4 8 10 10 15 16 
Cémentt CIM 4 og 86 6 8 Slo 5 ea 95 87 82 85 75 70 86 83 167 222 
Electricity (million kRWh)—Electricité (millions de RWh) 270 302 364 378 450 475 498 522 610 650 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Tea — Thé oD 0 13.1 14.9 12.9 11.9 14.5 15:2 15.6 15.8 17.5 18.0 
Steel ——eAcicr on = Sebi PE ae rae 89 194 95 79 85 91 117 120 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés 24.9 31.0 29.9 36.4 45.5 36.1 38.5 42.5 45.0 55.8 
Newsprint — Papier journal . se JR ae Fe ene 12.4 20.2 15.8 13.8 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 800 732 970 997 Lies alee 898 970 937 958 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 3854 4022 4832 4456 4039 5560 3429 3675 2377 3582 2364 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports — Importations . 2005 1960 1703 1660 1490 1975 “147422 0281738 02 17302157 
Exports — Exportations . . . 1754 1832 1733 1808 1731 1876 1949 1700 1690 2035 1916 
Index3 — Indices? (1963 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . 132 125 116 113 100 137 99 130 113 105 
Export quantum — Quantum des exportations . 88 92 97 103 100 108 107 99 103 107 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 99 99 97 95 100 109 114 100 103 134 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 112 112 102 98 100 100 105 97. = =. 90 95 
Terms of trade — Termes de l’échange . 113 113 105 103 100 92 92 97 87 71 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages — Indices des salaires (1963 = 100) 
Gsnciala——indiceseneral) OO 97 97 97 99 100 102 103 102 106 123 123 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (Colombo) (1963 = 100) 
All items — Tous articles . 97 95 96 98 100 103 103 103 106 112 120 
Food — Alimentation . 102 98 97 98 100 103 104 106 109 118 124 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (end of period) (million rupees) — Monnaie et banque (fin d’exercice) (millions de roupies) 
Money supply — Disponibilités monétaires , 1169 1197 1275 1333 1494 1610 1703 1646 1790 1896 1868 
Deposit money — Dépôts . ARE 604 602 583 620 666 757 802 763 870 830 784 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) 510 322 248 163 110 126 221 —14 —210 —339 —629 
Exchange rate (selling) (rupees par US dollar). — 
Taux de change (vente) (roupies par dollar EU) . 4.762 4.762 4.770 4.768 4.775 4.788 4.788 4.788 5.940 5.940 5.970 
Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies) 
Total revenue — Recettes totales a) 1139 1203 1302 1407 1367 1525 1766 41794 1961 2143 2487 
Total expenditure — Dépenses totales . 1553 1621 1765 1863 1759 1987 2197 2360 2568 2859 3 274 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level4 — ler degré4 
Number of schools — Nombre d’établissements 7982 8225 8407 8769 9100 9228 9550 9560 9 
, ( 585 977 4 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 68671 72294 75764 78778 81109 93789 91981 90515 91822 92 ae > 27 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 2144 2239 2326 2365 2461 2611 2556 2566 2 589 2605 2668 


1 Data for 1959 to 1962 are 1958 market prices SE é éri 
‘ 2 op es données pour 1 d à : ; 
2 The sharp fall in 1965 should be interpreted with due reservation. For details, see page 134, 2 I] convient dima ee Seek Pe 1965 nn 


Central Bank of Ceylon, Annual Report, 1965. 
3 Customs Department index. 
4 Including general and vocational education at the second level. 
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Pour les détails, voir: 
Banque Centrale de Ceylan, Annual Report, 1965, page 134, TS 
3 Indice du Service des Douanes, 


4 Y compris les enseignements général et technique du second degré. 


CEYLAN 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


= 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


fidyear population! (thousands) — 


Population au milieu de l’annéel (milliers) . . . . . 9625 9896 10168 10443 10646 10903 11164 11439 11703 1199212740 
\nnual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) , . . . . 37.0 36.6 35.9 SO 34.4 33.2 33.1 32.3 31.6 31.8 

Deaths = MONS rm a usn ne i eee SJ 8.6 8.1 8.6 8.6 8.8 8.2 8.3 7.5 79 
rude marriage rate2 — Taux brut de nuptialité2 . . . . 6.4 6.2 6.0 5.9 5.8 6.2 5.9 6.0 6.5 
nfant death rate — Taux de mortalité infantile. . . . . 5725 56.8 52.1 52.8 55.8 56.9 53.2 54.2 47.7 


1 Prior to 1963, excluding non-resident military and shipping personnel, together numbering 1 Pour les années antérieurs à 1963, non compris les militaires et les agents de compagnies 
36 606 at 1946 census. 


4 à : | À | maritimes non résidents, au nombre de 36 606 lors du recensement de 1946. 
Kandyan marriages are completely registered; registration of Moslem and general marriages 2 Tous les mariages de Kandyens sont enregistrés; l'enregistrement des mariages musulmans 
is incomplete. et des autres mariages est incomplet. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1953 and 1963 censuses — Recensements de 1953 et de 1963) 


20 March 1953 Census! — Recensement du 20 mars 19531 8 July 1963 Census3 — Recensement du 8 juillet 19633 
Population Density Population Density 
Area — (population a ———— Area — (population 
Male — Female — Superficie per km?) — Male — Female — Superficie per km?) — 
Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
80978952 4268730 3 829 165 65 610 123 10 582 064 5 498 674 5 083 390 65 610 161 
1 Population excludes non-resident military and shipping personnel. 1 Les militaires et les marins non résidents n’ont pas été recensés. 
2 Population actually enumerated. 2 Population dénombrée effectivement. 
8 Census results exclude adjustment for underenumeration. 3 Les résultats du recensement ne tiennent pas compte d’un ajustement destiné à compenser 
les lacunes du dénombrement. 
= 3. Population by five-year age groups and sex (8 July 1963)1 — 
P y five-year age group fee 
Population par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (8 juillet 1963)1 
(thousands — milliers) 
Age (in years — en années) 
All — Under 1 — i = 
alesis Mo DE eA 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
3oth sexes — Les deux sexes . 10 582 064 340544 1271040 1447275 1330796 1021 354 885 859 744 212 667 918 653 546 
Male — Masculin . ike 5 498 674 171 899 644 071 730 716 680 637 517 803 444 416 975758 353 323 343 417 
Female — Féminin. . . 5 083 390 168 645 626 969 716 559 650 159 503 551 44] 443 368 454 314 595 810 129 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 best 55-59 00-01 0 65-09 0-74 TE TI 800i à 
3oth — Les deux sexes , 471 368 443 826 345 985 268 103 241 575 149 869 103 142 56 889 39 602 29 855 69 306 
ie en ar) ai 258 727 246 853 193 882 155 019 138 707 84 463 56 261 30 497 21 262 15 341 35 622 
Female — Féminin . . . 212 641 196 973 152 103 113 084 102 868 65 406 46 881 26 392 18 340 14 514 33 684 
1 Däta exclude adjustment for underenumeration. 1 Les données ne tiennent pas compte d’un ajustement destiné à compenser les lacunes du 
dénombrement. 


4. Economically active population by industry, status and sex (8 July 1963) — a 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (8 juillet 1963) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 a Mi U 

' TT , , 3458994 1681937 9412 313425 85131 8700 289485 137598 494082 175355 202209 61 660 

a LAN ONE "© © © ©! | 2740098 1266315 8466 249884 83795 8544 269497 195 183 366 453 152270 149946 49 745 

Female — Féminin. . . wt. | | | 918896 415622 946 63541 1336 156 19988 2415 127629 28085 52263 11915 

imployers and workers on own account — Employeurs 2, Tey ee = is 

Nant à " 931916 615572 1157 83161 8500 299 13420 

B= Macculin UP ee MP * * 871737 594297 1105 62299 8427 290 123749 14871 55401 11298 ia = 

0 ct oes oe) 603792) 21.275, 52 -20862.,9 73 9 10458 125 6170 1155 =a = 

salaried employees and wage earners — Perey wireyit: i > 

À - . . . . 2080057 922344 8162 223974 76294 8380 149598 122 

pannes bacs 1! 1! © Tsa592 563 226 7 284 183942 75048 8237 141764 119 888 307 402 129 141 = a 

+ (5441250359 118 « 878: 40032. 1246 143 7 994 2 277 ng $22 14 075 a = 

cane ee leurs famili ise 104 140662 265 5750 147 at — 

D Es ees eee oe 114567 106606, 51 G2109 133 7 3717 282 3 169 2 199 va — 
Bale ON weas 5 o. % 42 742 33 996 14 2540 14 3 1 666 9 GAY) — 

)thers and status unknown — en Rs 

rua Leni 28 540 190 11 297 146 649 
ae cae le An | we + ne 26 433 187 10 267 142 487 9698 149946 49745 
LETTRES AA ee st 660 12352. —107 3 1 30 4 162 6130 52263 11915 


6. Hours of work! Durée du travail! 


9 
CEYLON : 

Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE | 

5. Unemployment! — Chômage! 
118 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 19 ai 1 
ne 

Total unemployed — Nombre total de chômeurs . . . . 123610 136 856 151159 150553 152 419 159 340 181128 224737 249 467 265 627 284 76 | 
Professional, technical and clerical workers — Se || 
rofessions scientifiques, techniques, libérales et assimilées, all 0 
oe Caeser et dan assimilés . . . 20130 22952 27277 30793 35798 39018 48050 62362 70523 73703 768 si | | 
Skilled workers — Travailleurs qualifiés . . . . . . 13793 14872 17674 17323 16917 17139 18856 20906 22456 24055 2616 | l 
Semi-skilled workers — Travailleurs spécialisés . . . . 33927 33633 34382 34668 36630 37970 43193 55709 64673 69353 72 | 
Unskilled workers — Manoeuvres. . . . . «© « . 55760 65399 71826 67769 63074 65213 71029 85760 91815 98516 108 86 lf 

1 Applicants for work. 1 Demandeurs d'emploi. | 


(per day — par jour) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? . . . . 8.7 8.6 8.9 8.9 8.8 8.9 8.7 8.8 8.9 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 8.7 8.5 8.9 9.1 8.8 8.8 8.8 8.8 8.8 
Mining and quarrying — Industries extractives 

Plumbago mining — Mines de plombagine Ses ee 7.4 pat 7.2 7.3 7.5 7.3 7.4 7.5 7.3 
GonstenctionSs” fo ET bak mathe. Ree Ds 8.0 8.0 7.8 8.1 8.0 8.0 8.1 7.9 8.1 
Transport — Transports “ae: 9.2 9.2 9.3 9.1 9.3 9.5 9.1 9.1 9.6 


: 1 2 2 2 
1 Hours paid for. March and September of each year. = a on Mars et septembre de chaque année. 
2 Excluding services. r< on RER es services. 

3 Building only. Batiment seulement. 


Ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


7. Industrial origin of gross domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut au coût des facteurs courants 
(million rupees — millions de roupies) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


Agriculture, forestry, hunting and fishing — 


Agriculture, sylviculture, chasse et pêche . . . . . . 2753.6 2910.1 2923.8 2984.7 2887.8 30046 2938.9 3000.8 3 190.5 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 7.5 8.2 7.5 8.6 35.9 39.5 43.3 46.1 57.3 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 305.3 9323.5 335.6 359.8 555.8 639.6 707.8 690.9 846.6 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 462.5 482.7 475.2 496.7 356.0 382.8 381.3 411.5 469.9 
Electricity, gas and water — Electricité, PEM Sehr i = 2 we 28.9 32.3 34.4 36.6 42.5 44.2 45.4 46.1 49.9 
Transport, storage and communication — 

Transports, entrepôts et communications . . = 417.7 448.6 4441 487.4 609.7 690.1 729.9 763.0 791.4 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et Pr ‘détail a 581.0 607.9 576.8 621.1 816.1 900.1 918.0 989.5 1010.9 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d’habitation . 189.4 197.4 205.4 216.2 256.8 276.3 296.5 318.1 341.4 
Public administration and defence — 

Administration publique et défense. . . 1 417.2 417.0 439.8 463.5 369.6 370.7 382.6 398.3 426.6 


Other services (incl. banking, i insurance and real estate). -- 
Services divers (y compris banque, assurances et affaires 


immobilières) . + PS ae eS eee 810.3 842.7 854.6 856.7 928.3 1027.7 1091.1 1105.5 1159.9 
Gross domestic product at Beat 6 — 


Produit intérieur brut au coût des facteurs. . . . . . 5973.4 6270.5 6297.2 6531.3 6 858.4 7375.6 7534.8 7769.8 8 344.4 


8. Expenditure on gross national product at current market prices — 
Dépense imputée au produit national brut aux prix courants du marché 
(million rupees — millions de roupies) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


Private consumption expenditure a 


Dépenses de consommation privée. + . + + . 4676.8 4981.3 4860.3 5 103.0|| 5 103.0 5780.4 5901.4 6326.6 6750.7 
General government consumption expenditure _ 

Dépenses de consommation de l'Etat . . . ... . 905.4 958.6 973.9 994.8|| 968.2 1038.8 1166.9 1171.1 1197.2 
Gross domestic fixed capital formation — 

Formation brute de capital fixe intérieur . . . . . . 995.1 978.8 958.7 1021.5|1071.3 1123.9 1061.2 11744 1 343.6 
Increase in stocks! — Accroissement des stocksl . . . . . —55.2 —37.3 —A419 9.8 —10.3 73.0 —46.7 —15.6 20.2 
Exports of goods and services — 

Exportations de biens et de services - . . . . . . 2016.0 2010.6 1907.2 1965.9|| 1902.6 1937.1 20945 1 864.9 1 848.7 
Less: imports of goods and services — 

Moins: importations de biens et de services. + + 2175.7 2208.5 1972.0 2070.3|| 2030.9 2101.9 2060.9 21547 2105.6 
Expenditure on gross domestic product at market prices —- 


Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 6 362.4 6683.5 6686.2 7005.1| 72314 78513 8 116.4 8 366.7 
Net factor income from abroad— 


Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . . ebay Pls —36.7 —44.2 —30.9 —46.5|| —525 - 357 —15.4 —96 8 
Expenditure on gross national product at market prices — t ; 


Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 6 325.7 6639.3 6646.3 6958.6|71789 7 815.6 8101.0 8 329.9 
Gross national product at 1963 market prices2 — é ù 


Produit national brut aux prix du marché de 19632. . . 6207.6 6545.3 6664.4 6 816.3||7 178.9 7619.1 7877.1 8 156.6 


1 Obtained as a residual in the absence of reliable data on change in stocks. 
2 Data for 1959 to 1962 are 1958 market prices. 


— 53.5 


8 663.7 


62 


1968 196 
9.2 9.4 
9.4 9.4 
7.9 8. 
7.9 8 

9 


9.3 


1968 19698 


3 856.1 4 025.2 


69.4 78.5; 
1101.3 1141.7) 
560.3 695.7 
53.3 55.8! 


873.2 1007.5 
1184.0 1 475.3 
369.1 398.64 


471.1 496.64 


1343.0 1437.34 
9 881.4 10812.21 


1968 1969 | 
7761.2 8 595.1 | 
1374.9 1 458.0 | 


1559.8 2206.8 | 
268.7 195.9 | 


2165.3 2154.0) 
2473.6 2845.0 


8 054.8 10656.3 11764.8 


—60.5 —103.7 | 


$ 001.3 10595.8 11661.1 | 


9240.7 98506 


= Chiffres obtenus par soustraction en I’ ‘absence de données fiables sur les variations de stocks. 
Les données pour la période de 1959 à 1962 se rapportent aux prix du marché de 1958. 


Ill. NATIONAL ACCOUNTS (Cont'd) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) a 


9. Distribution of the national income — Répartition du revenu national 
(million rupees —- millions de roupies ) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


—— ; ne See re We ee ee - 
Compensation of employees — Rémunération des travailleurs QU. 
Income from unincorporated enterprises — ; a ee 


3373.7 3498.2 3589.1 3745.6 4343.3 4590.0 


Revenu des entreprises non constituées en sociétés 2 380.1 2 
soci RAA , 620.0 2578.9 2667.7 2799.5 3161.2 3127.6 
Income from nae Revenu de la propriété . . . . 244.9 255.0 2639 275.0 2853 2812 2865 ee Fo. Le See 
ent — RE UP 4 1974 : . 
Dividends and interest — Dividendes et intérêts a à 00 > 55.5 57.6 mr sg ot ver ae tee re es ie 
Saving of corporations — Epargne des sociétés . . . . . 521 356 275 350 268 402 653 #868 1234 143 ony 
Direct taxes on corporations — Impôts directs sur les sociétés . 212.4 183.6 190.0 2035 1486 1430 2102 2935 172 
ee pose income from property and enterpreneurship — : ; ; LR 
venu des domaines et entreprises de l'Etat. . . . . 75.9 7 
or 8.1 87.4 AIT 68.6 90.0 95.5 76.3 86.5 47.1 70.7 
Moins: intérêt de la dette des consommateurs. . . . . 10.0 1 
er a EL du u 0.3 10.6 10.9 hs 19 ees 11.8 12.1 12.4 327 13.0 
Moins: intérêt de la dette publique. . . . , . . . 44.0 53.1 68.6 81.0 98.1 112.5 105.9 123.1 143.4 166.4 206.2 


National income — Revenu national. . . . . . , . 56344 5916.7 5941.5 6160.6 6448.8 6965.3 7165.6 7342.1 7843.0 9301.0 9 972.9 


10. Composition of gross domestic capital formation — Eléments de la formation brute de capital intérieur 


(million rupees — millions de roupies) 
Em ie SE Ee ee 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


EE A ST 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 995.1 978.8 958.7 1021.5 1071.3 1123 
P ) : g : : Ê SMPOGI 201177 : : i 
By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 2. IE ont eae 
Land — Terrains nn  . oe Se Pe 
Dwellings — Maisons d’habitation . 


. 


72.0 71.6 75.8 74.5 143.3 149.6 1244 133.2 142.6 162.1 185.4 


Non-residential buildings — Autres Biman | ’ ; ; ; 400.3 432.7 413.6 428.3 371.8 4406 4445 470.7 562.0 683.2 850.7 
Other construction and works—Autres constructions et travaux 16637 9 2750) 173:6 185.6 196.0 188.9 2000 2215 2414 267.2 286.1 
Transport equipment — Matériel de transport . . . 138.9 109.4 69.5 85.8 83.5 Jo 87.5 109.0 115.6 87.2 290.5 


Machinery and other equipment — Machines et autre matériel 2172 190) 22029 2473, 2276.7) 2697 70482740 0267060 TRS AL 
By type of purchaser — Par catégorie d’acheteurs 
Non-corporate private sector — 


Secteur privé (à l'exclusion des sociétés) RE GP 
Private corporations — Sociétés privées . . \ 656.7 629.3 606.3 661.1 728.8 802.5 706.3 800.3 927.8 1092.9 1 679.3 
Public corporations — Sociétés publiques . 


Government enterprises — Entreprises d'Etat . 


D Déovernment — Etat 338.4 349.5 3524 360.4 342.5 321.4 3549 374.1 415.8 466.9 527.5 


Increase in stocks! — Accroissement des stocksl : . . . . 55.2 97.3 —419 98 —10.3 730 —46.7 —15.6 20.2 268.7 195.9 
Gross domestic capital formation — 

Formation brute de capital intérieur . . . . . . . 939.9 941.5 916.8 1011.7 1061.0 1196.9 1014.5 11588 1363.8 1 828.5 2 402.7 

1 Obtained as a residual in the absence of reliable data on change in stocks. 1 Chiffres obtenus par soustraction en l'absence de données fiables sur les variations de stocks. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
11. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


EE —————___…—.…——…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…——..————————. SEES TS 


Agricultural area — Superficie agricole 

Arable land and land under permanent crops — 

Terres labourables ou de culture permanente. . . . . . + W529 ed 5300 27 155501 075 ST 875 | 1 875 | 1 980, 

Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages permanents . — 185 185 185 19 13: 13 13 439 
RE Forts CU SO SO D à nn à + ve 3546 3546 3546 3546 3325 3325 3325 $3325 2899 
Mer are — Autres terres . ».§ «© = © © © © © © + + + ATT eee 1308 1295 1350 1347 1348 1348 1243 
Sener ——_—_——Ù—————————————"——————…————  …—…———— 

1 Cultivated pastures only. 1 Prairies cultivées seulement. 


2 Including scrubland. 2 Y compris la brousse. 


12. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


EE ee 
Irrigated arable land and land under permanent crops! — 
Terres arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . 255 368 378 381 341 398 390 
1 Superficie totale de paddy (maha et yala) irriguée au moyen de réseaux, grands et petits. 


1 Total area sown to paddy (maha and yala) irrigated by major as well as by minor irrigation 
schemes. 


13. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1963—100)1 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


di eee  —— — 


FAO index — Indices FAO a <p ma 
iti i ur 81 87 91 95 100 106 104 104 10 
+ Mea ee rE ape Pigs : Be: 76 85 88 92 100 112 104 101 109 113 115 
Fe Is - idee ‘ 75 87 88 98 100 102 74 93 111 130 134 
ereals — : 3 ot aa 
Per caput food production — ; = ms 
Production alimentaire par habitant . . - + + + : 84 91 93 95 100 110 99 9 
Per caput cereal production — ns Fe 
din céréalière par habitant . . - + + + + 82 94 92 100 100 100 7 87 
ns 1 Base initiale: 1952-1956. 


1 Original base: 1952-1956. 


CEYLON 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont‘d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


14. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
: : 528 427 520 539 562 530 |! 
Rice — Riz . 422 479 484 SI 525 28 . at $ : +. 
Maize — Mai ; 152.5 [Soe Lael D © | 
le de 38° 31 29 0 28 Se) ek 
Cassava — Manioc . o a a 2 a. 15 14 14 15 20 20 20 
ee ea 235 235 238 239 9238 240 242 242 242 242 242 
Rubber — Caoutchouc . 270 270 271 273 273 229 231 Be ate Ap: 
15. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
Rice — Riz (paddy) 759 897 201 1003204 0280 es 72 en 1 ee 1 ao i | 
Maize — Mais . 9 8 9 9 11 
Millet re oe 20 21 18 22 19 20 20 20 17 16 16 
Cassava — Manioc . : 156 331 282 277 351 369 328 289 383 425 400 
Sweet potatoes — Patates . 27 61 52 48 57 68 51 63 73 76 75 
Copra — Coprah 224 187 270 303 240 322 265 212 191 206 206 
Tea — Thé . ae 187 197 206 211 220 219 228 222 221 225 228 
Rubber — Caoutchouc . 93 99 98 104 105 112 118 131 143 149 151 
16. Livestock (end of June) — Elevage (au 30 juin) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Pigs — Porcins . 77 76 58 69 106 127 117 122 128 124 129 
Sheep — Ovins . 492052 66 49 33 37 35 26 25 25 25 
Goats — Caprins 481 499 492 454 538 567 600 592 580 584 54 
Buffaloes — Buffles 792 812 772 667 852 1002 1051 830 765 783 sr 
Chickens — Poulets 2966 3409 3841 3600 6129 6279 6090 6500 6256 6500 6600 
Ducks — Canards . 22 24 25 22 40 42 43 43 52 50 a 
17. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — 
Tracteurs à roues utilisés en agriculture . 404 530 
Crawler tractors used in agriculture — 
Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture. . . . ... . 22 — ae ser ae ieee 
Garden tractors — Motoculteurs . eh co cee oar 7 LT 11 13 14 20 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . 6 6 6 6 AE ae 4 
18. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Insecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille . 461 6051 
Aldrin — Aldrine Knits Sra : 341 371 
ioxaphene,——sdoxaphcic RE CN 1231 112 
Organo phosphorous compounds — Composés organiques phosphorés . are eh = a = he TE 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides 4800 6570° 5400 8590? 3160 273 — 0S Tis 
Pungicidesi——-Fongicides™).) oe eae sl 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques ra 205 10425 
Mercury compounds — Composés mercuriels . Pais, VS sae aie gaie ae : 10° 
Captan and other fungicides? — Captane et autres fongicides? . 17840 12600 13230 15020 ; aes BR 
Fumigants — Produits pour fumigations . ts mer are ace — 109$ 2548 
Herbicides 17707 27107 38507 25281 99851 
1 Imports. 


2 Parathion only. 
3 Other insecticides, active ingredients unspecified. 
4 Endrin only. 
5 Imports of other copper compounds. 
Imports, active ingredients unspecified. 
7 Active ingredients unspecified. 
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1 Importations. 
2 Parathion seulement. 


3 Autres insecticides, composants actifs non spécifiés. 


4 Endrine seulement. 
5 Importations des autres composés cupriques. 


Importations, composants actifs non spécifiés. 


7 Composants actifs non spécifiés. 


CEYLAN 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


19, Roundwood removals:' coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus! 
(years ending 30 September of year stated — l’année se termine le 30 septembre) 


(thousand cubic metres — milliers de métres cubes) 
ree ee eee eS ee 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Total LE or eee 4 4 334 305 293 
. de yt ce À Jos. à 190 209 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie , . , . 153 146 147 61 126 1 + a a 
pue Es logs, and logs for sleepers — ci 
rumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 116 112 128 9 
Other industrial wood—Autres bois d'oeuvre et d'industrie 87 34 19 : a ae ae oe hs 
Fuelwood (including wood for charcoal) — v- 
Bois de fet et AERCATDONISATON 2. © 5 « . , 181 159 146 129 83 94 86 208 


Recorded removals onl ah 5 
y. 1 Quantités enlevées enregistrées seulement. 


20. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêche: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


eae pen Ben GA ep eee) - Bles = ne 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Total ecg aoe 48.3 57.8 74.0 83.9 92.6 101.6 9 
PR re 4. : 

Freshwater fish! — Poissons d’eau doucel dr ne ee 0.9 0.4 3.4 4.6 44 5.5 = Ae 4e ee 

Redfishes, basses, congers,2 etc.—Rougets, perches, congres,?2 etc. 11.3 13.4 12.2 13.8 16.2 16.5 13.9 157 16.3 213 

Herrings, sardines, anchovies, etc. — 

Harengs, sardines, ANGHOIS OCR ce Lan 2 cn 17.0 20.4 28.4 31.5 22.4 36.3 30.2 28.3 25.0 34.3 

Tunas, bonitos, skipjacks3 — Thons, bonites, “skipjacks”3 . 1272 12.9 18.2 19.5 32.3 PS) 25.6 30.0 42.8 56.5 

Sharks, rays, chimaeras — Requins, raies, chimères . : 4.3 8.1 8.5 10.3 12.1 12 11.8 11.6 16.3 14.7 

1 “Freshwater fish’? may include species belonging to ‘“shado, milkfish, etc.’’. 1 Y compris éventuellement des poissons des espèces ‘‘shado, milkfish, etc.’’. 

2 “Redfish, bass, congers, etc.’’ may include species belonging to ‘‘jacks, mulets, etc.’’. 2 Y compris éventuellement des poissons des espèces ‘‘jacks, mulets, etc." 

8 “Tunas, bonitos, skipjacks’’ may include ‘‘mackerel, billfish, cutlassfish, etc.’’. 3 Y compris éventuellement des poissons des espèces ‘‘maquereau, billfish, cutlassfish, etc.’’. 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
21. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
CIRE à pees CS 28.8 57.0 33.9 36.9 21.9 45.3 41.0 64.6 75.9 99.2 
22. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Cu RV ACCUM ENN 4 sobs, 3. a, 26 22 Sak 18 18 19 28 20 20 21 
SOUCI Ce Ee SE ts ss on le 9 et + — 3.0 4.0 10.0 5.9 6.1 7.0 10.0 8.0 8.5 Be 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . 52.2 56.9 55.0 51.8 50.5 65.0 71.0 70.0 64.0 75.2 3 
MECS CON ONS) EME OT ENS 2 OAI CSS el SOO e425 IE 16301 032 07 044.2) 2372 4932 S05 1 
Beationeyarn—— Pile devcoton = 9.) * = « +» «2, = 0.8 1.0 1.1 1.4 1.5 22 2.3 2.2 22 D 2.2 
Cotton fabrics (million metres)1 — 

Tissus de coton (millions de métres)'. . . 4 . . . 9 7 i 5 4 8 10 10 15 16 17 
ent CimenCwe ae se seme ee RO al ou ete 95 87 82 85 75 70 86 83 167 222 283 
Manufactured gas (million cubic metres) — 

Gaz d’usine (millions de mètres cubes) . + + . = . 7.5 71 6.4 6.2 6.1 5.9 5.9 6.0 6.0 6.1 6.8 

T Including finished fabrics. 1 Y compris les tissus finis. 
23. Construction — Bâtiment 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


DER RE eee SS 


ildi res) — i Ées- illiers de mètres carrés) 

New buildings (completed-floor area) (thousand square metres) Constructions neuves (achevées-surface de plancher) (milliers 

Bese Hi ion NP ES ee 726.7 707.9 706.5 712.7 780.8 845.5 716.9 803.1 
Non-residential — Autres constructions . . . . + + 92.0 101.7 87.6 99.1 132.2 130.4 148.0 129.4 


24. Electric energy — Electricité 


Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Installed an Sh ais — Puissance nou pl de Lay iv - se + a ee ‘fe 7 - sa 
PEAR os - al grr 55 55 55 56 60 OO Lise eee 
Ogee ta RARE Re HAE LR. 270 302 364 378 450 475 498 522 616 650 752 
a A Ne CE . 239 272 277 320 327 338 365 399 410 eee 
P PORTE EE PR 6089 .G11. 351, - 278... 405.9 488 =. 478 . 561 


eee ee  _ <  — 


CEYLON 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
25. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1957— 1960- 1963- 1966- 1 1957- 1960- 1963- 1966- 19681: D 
1959 1962 1965 get 1968 1959 1962 1965 1968! 
pt Se ee ene 
Total Loosen) wee : : : ; 2 2 030 2 080 2110 2 170 2 150 | 
Cereals Ss Céréales : pane ne 344 368 360 369 363 1 238 1 323 1 294 1 330 1 309 | 
Potatoes and other starchy foods — — | 
Pommes de terre et autres féculents : 60 95 85 87 84 60 a Fe ae a 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . 50 54 50 56 59 193 20 a aie ri || 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 82 81 80 79 75 320 316 ae a || 
Vegetables — Légumes 119 115 109 104 103 26 ey) 34 | 
Fruits un RON RS ve 19 24 26 26 26 10 13 14 14 14 | 
ee eu (ARS ONE à EL 8 ê : : : 37 ; 2 : | 
Bgosi—iOcuis were NT TC CON T2 3 | 
Fish == POISSON ae tae A ee) esa a i 17 16 17 20 20 41 39 35 40 37} 
Milk — Lait . i À : 38 39 58 48 47 35 30 32 39 37 
Fats and oils — Graces et Bailes . 10 10 10 10 10 89 88 88 87 87 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 
26. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Teal — Thél 13.1 14.9 12.9 11.9 14.5 152 15.6 15.8 1725 18.0 18.4 
Sugar — Sucre . Are Do RS ae 212 228 210 224 261 290 305 
Cotton? — Coton2 . TA PO RE Me atid Me ose as ee 222) 22 22 2.0 2:28} 
Steel — Acier . RSR er ete + esas 89 194 95 79 85 91 117 120, se 
Phosphate fertilizers8 — Eros phosphates! 27 1.6 2.6 153 2.0 1.5 15 0.9 1.0 13.0" 
Nitrogenous fertilizers3 — Engrais azotés3 24.9 31.0 29.9 36.4 45.5 36.1 38.5 42.5 45.0 55.8 
Newsprint — Papier journal Ast By: ae se eee SR 12.4 20.2 15.8 13.8 


1 Changes in stocks are taken into account. 
imports being negligible. 

2 Figures relate to twelve months ending 31 July of year stated. 

3 Figures relate to twelve months ending 30 June of year stated. 

4 Calendar year. 


1 Les données tiennent compte des variations de stocks et se rapportent entièrement au thé4 
produit par le Ceylon. Les importations sont négligeables. | 

2 Les données se rapportent aux douze mois finissant le 31 juillet. 

3 Les données se rapportent aux douze mois finissant le 30 juin. 

4 Année civile. 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


27. Raiïilways — Chemins de fer 
(end of September — au 30 septembre) 


The figures refer entirely to Ceylon-produced tea, 


VIL. 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Length of railways (kilometres) — 
Longueur du réseau (kilomètres) $ 1445 1445 1445 1445 1445 1484 1489 1490 1497 1500 1535 
Broad gauge — Grand écartement . 1305 1305 1305 1305 13805 1344 "13191350. 1357 1360 ae 
Narrow gauge — Petit écartement . 140 140 140 140 140 140 140 140 140 140 
Rolling stock (number) — Matériel roulant 
Locomotives 276 276 277 277 AE 277 277 279 279 274 325 
Passenger cars — Voitures. voyageurs 1009 1040 1030 41031 1100 1093 1133 1118 #41089 « 1074“ 1064 
Wagons . 8,116 3122 3112 3057 3627 35387 3 603 3569 $3593 3559 3635 
Trafficl — Frafel Ca lions) à * 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres 1634 1714 TL 797 1976 2160 2/339) 92 9 AT EST 27 CP 200 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes 301 311 304 302 303 326 297 321 322 336 337 


ee Sa SS en 
1 L'année se termine en septembre. 


28. Roads — Routes 


1 Years ending September of year stated. 


_ S$ eee | 


1959 1960 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Length of roads! (kilometres) — 
Longueur du réseaul (kilomètres) . 18387 19 059 20202 20212 20419 34018 35282 36351 39 292 
Paved roads — Routes à revêtement dur é 11959 12439 13420 13671 13824 17506 17790 17848 18071 is aad 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . 679 3550 2672 3101 3141 1531 
Earth roads graded or drained — FF SSSR 
Routes de terre aménagées ou drainées . 3 124 A 1 981 3149 3264 3278 987 987 1497 
Unimptoved roads — Routes sommaires 2625 3071 1672 961 175 175 209 1170 1408 2910 2987 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers)2 
Passenger cars — Voitures de tourisme 74.1 82.6 83.8 83.2 82.7 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 30.2 31.0 35.6 33.8 34.4 a we + atk baie on 


1 National system only. 
2 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 


29. Shipping — Transports maritimes 


en eS eee 
1 Réseau national uniquement. 


2 Y compris les véhicules de la police et des services de sécurité de l'Etat. 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 

International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées 800 732 970 997 hfe 1143 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . 3854 4022 4832 4456 4039 5560 


66 


1965 1966 
898 970 
3429 3675 


1967 1968 
937 958 
2377 3582 


1969 


960 
2 364 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont‘d)— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


CEYLAN 


30. Civil aviation! — Aviation civile! 


a ee à 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . , . . 3 4 3 
Aircraft hours flown during year — ch : cad ÿ Fe : : 2 
Nombre d’heures de vol pendant l’année . 8208101726 5 362 6506 6927 6719 6483 6332 
Revenue — Payantes . . . . - 7997 8040 7160 0 D292, 6418 6801 6578 6427 6112 
Non-revenue — Non-payantes , 123 141 121 7 70 So 88 126 141 56 220 
Number of personnel — Personnel RAT Te 313 376 290 276 302 574 559 580 609 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . 2202 2627 DB 1806 1874 1818 2437 2562 2613 2476 2570 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 48453 47574 41796 38713 58002 51468 68155 100 405 105514 97118 95 960 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 1685 1629 1175 673 937 889 1025 1485 1705 2094 1910 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres 297 392 342 527 667 777 591 547 731 806 800 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . GAS el 634423 1290 1416 1419 2029 1996 2094 2017 2180 
Passenger-kilometres oo Passagers-kilomètres é 36469 34021 29016 29776 48959 43551 58403 88343 95987 87441 85700 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres Lo73 062 L160 622 886 866 1009 1457 1693 2082 1900 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres 294 391 341 525 654 770 591 547 731 806 800 
1 Air Ceylon Limited. 
31. International tourist travel — Tourisme international 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of visitors (thousands) — Nombre de touristes (milliers) . 27.8 26.4 18.4 18.9 19.8 19.0 2057 28.3 40.2 
32. Communications 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de leïtresl (millions) 
Domestic — Intérieur tae 286.68 304.54 319.58 344.53 379.34 390.68 393.53 387.33 419.77 
Foreign: received — Etranger: requ 12.87 11.60 15.73 11.45 13.96 16.10 17.05 14.03 19.09 ; 466.38 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . ... 7.41 7.41 7.50 7.20 8.41 11.04 9.62 7.62 12.46 
Telegraph service:2 number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques:2 nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur a PT 7 3382 3911 3928 AV74 54159 4 159) 4150 4017 3917 3543 4953 
Foreign: received — Etranger: recu 441 } { 312 i 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 565 1021 $54 US =e 200 uct 767 387 UE 741 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 35550 37011 38819 38618 41000 41791 43000 50839 51093 57598 60 841 
Long-distance calls2 (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance? (milliers) 
oreisne—whG@anger 4 5 |. «6 « « & 6 « 33 79 83 81 88 88 89 99 102 97 DS 
Telex service2 — Télex2 
Number of calls: sent (thousands) — 
Nombre de messages: envoyés (milliers) ao = — — — a 8 ee eee 


1 Years beginning April of year stated. 
2 Years ending September of year stated. 


1 L’année commence en avril. 
2 L’année se termine en septembre. 


VII. INTERNAL TRADE— COMMERCE INTERIEUR 
33. Characteristics of wholesale trade — Commerce de gros: caractéristiques 
(1960) 
| Wholesale trade— 
| Commerce de gros 
| a 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . re 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) init, alone ee pet 
“Wages and salaries (millions rupees) — Salaires et traitements (millions de roupies) ; 
IX. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 
34. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967! 1968 1969 
i illi — E illi de roupies 
ces) iwportations ferns) r 2005 1 960 1 703 1 660 1 oa | Bae ne ; bee : es te ; ae 
Aa ions (J.à.b. 1754 1832 1733 1808 17 
“+ ee 5 re Us ? D VONT D —251 —128 +30 +148 +241 —99 +475 —328 —48 —138 —627 
i illion US dollars — En millions de dollars EU 
eg) reese ep oo ee eS ee ee 
Ban es aw yee) “so 27 +6 +31 +50 —22 +99 -—69 —12 —23 —105 


_ SS eee EE Seen 
i .95237 per US dollar. 
IN value of rupee change in 21 November 1967 from 4.76190 to 5.9523 
2 ERE ais fall in 1965 should be interpreted-with due reservation. For details, see page 134, 
Central Bank of Ceylon, Annual Report, 1965. 


1 Nouvelle parité de la roupie au 21 novembre 1967: 5,95237 par dollar EU contre 4,76190 
précédemment. ; 

2 Il convient d'interpréter avec réserve cette chute brutale en 1965. 
Banque centrale de Ceylan, Annual Report, 1965, p. 134. 


Pour les détails, voir: 


CEYLON 


IX. EXTERNAL TRADE (Cont’d)— COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


35. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1963100) 


1959 1960 1961 1962 1963 
feet. fort oe ey ee eS ee ee 
Quantum 

Imports — Importations 
General (Customs Department Index) — 


Indice général (Service des Douanes) . . . . + . 132 125 116 113 100 
General (Central Bank Index) — 
Indice général (Banque centrale). . . . . + + 146 143 115 116 100 123 92 127 108 109 116! 
— Bi i 173 172 128 121 100 154 100 155 122 117 113 ! 
Consumer goods Biens de consommation. . . - 0 147 120 118 112. 
Food and drink — Produits alimentaires et boissons . 130 122 112 105 100 137 9 | 
i 178 176 100 188 116 154 93 73 70 
WSN Fro FO, is pe ae Sy Ae PGT 211 205 1 141 137 152 
Other consumer goods—Autres biens de consommation 520 596 197 182 100 210 132 82 : a 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . . . . 98 98 95 105 100 99 95 107 103 115 ; | 
Investment goods — Biens d'équipement . . . . . 141 126 110 124 100 73 63 79 70 68 20 | 
Exports — Exportations ) 
General (Customs Department Index) — 
Indice général (Service des Douanes) . . . . . . 88 92 97 103 100 108 107 99 103 107 
General (Central Bank Index) — 
Indice général (Banque centrale). . . . + - ; 88 94 97 104 100 110 113 103 108 111 105 
CAR AT DER ME M el esse Le init 83 90 94 99 100 99 108 96 104 100 97 
RUPben— CaGUutChOUC oO 6 oO 6 Oo 8 @ oO Cc 99 112 94 107 100 121 128 143 139 157 150 
3 major coconut products — | 
Trois dérivés principaux de la noix de coco . . . 94 80 113 127 100 134 105 82 76 90 74 
20 minor products — Vingt produits secondaires . . . 98 105 102 103 100 94 97 92 97 113 115 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
General (Customs Department Index) — 
Indice général (Service des Douanes) . . . . . . 99 99 97 95 100 109 114 100 103 134 
General (Central Bank Index) — 
Indice général (Banque centrale). . . . . . . 98 98 96 91 100 124 118 115 118 148 158 
Consumer goods — Biens de consommation. . ,. . 92 92 91 89 100 115 106 102 103 137 144 
Food and drink — Produits alimentaires et boissons . 96 95 93 92 100 121 107 102 103 136 138 
Lextules het ot ees, note he eee tee 99 104 107 100 100 94 105 100 97 123 187 
Other consumer goods—Autres biens de consommation 78 78 76 73 100 89 98 98 108 149 153 
Intermediate goods — Biens intermédiaires. . . . 110 109 103 99 100 99 100 100 100 120 125 
Investment goods — Biens d'équipement . . . . . 112 123 115 94 100 196 192 188 208 240 265 
Exports — Exportations 
General (Customs Department Index) — 
sate sae (Service des Douanes) . . . . . . 112 112 102 98 100 100 105 97 90 95 
Crus 0e eect cas ous: RE 109 106 105 102 100 100 98 93 89 101 
Rubberz—Caoutchouce: rs - 118 132 108 95 100 94 112 93 80 83 
Coconut products — Dérivés de la noix de coco. +. . 128 115 94 91 100 105 128 117 109 163 
General (Central Bank Index) — 
Indice général (Banque centrale). . . . . . . 112 112 103 100 100 102 104 98 92 107 107 
FRS TN ee ae SE —e- a) <p nde scree 109 107 104 102 100 101 98 94 89 102 96 
Rubber\Caouichonc le “ar s&s. = oil ee 119 133 107 106 100 94 93 91 79 82 111 
3 major coconut products — 
Trois dérivés principaux de la noix de coco . . . 88 97 88 90 100 103 110 105 103 111 116 
20 minor products — Vingt produits secondaires . . . 112 112 103 100 100 102 104 98 92 107 107 
Terms of trade — Termes de l'échange 
ee erent Index — Indice du Service des Douanes 113 113 105 103 100 92 92 97 87 a ‘re 
entral Bank Index — Indice de la Banque centrale. . . 114 114 107 110 100|| 82 88 85 78 72 68 
1 ro Va Department Index, 1948; Central Bank Index, 1958 prior to 1964, 1 a Seo Service des Douanes, 1948; Indice de la Banque centrale, 1958 avant 
36. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Imports Î Exp — 
Importations en a de à destination de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Allcountries ous pas imp. 421.0 411.4 357.3 347.6 317.5 416.8 309.8! 425.9 359.7 364.9 
Tae 355.3 372.7 353.2 370.6 9358.2 385.8 409.6 351.8 336.9 331.7 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . Imp. 187.1 199.2 1688 1708 143.1 204.0 136.7 2048 152.5 156.3 
VExp. 69.7 83.8 73.4 84.5 7575 85.2 94.3 84.6 78.8 78.6 
Developing ECAFE countries — . . . . . SImp. 135.8 142.9 117.8 112.0 104.9 149.5 92.7 156.8 108.5 114.6 
Pays évoluants de la CEAEO UExp. 30.5 40.1 33.6 49.5 39.1 51.9 56.5 53.2 43.6 45.7 
Western Europe (including UK) — . . . . . flmp. 1437 1421 1178 1134 1018 1216 993 1231 lied 1100 
es RE compris) La 145614771588 148.5 144.5 151.7 150.6 1229 132.9 128.6 
— Royaume-Uni D. ;: fe ae ne ees tee ee oo 55.4 71.4 56.9 53.6 
: : ‘ : : : 11.7 106.1 87.1 97.5 À 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale M ee fue ee 27.8 33.6 33.4 41.5 32.4 oe 
xp. : : d : : 
North America — Amérique du Nord . . . . ie 33.1 18.4 14.9 11.5 er 1 ne oul ie 1 
Exp. 542 536 513 495 ‘469 * 460° 467 408 
re ne : : : À À ; 42.6 36.6 
US ÉCURIES | jme. ae re oe 10.0 12.3 LNIEI 11.8 16.8 22 28.8 
; xp. F ‘ ‘ : 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 3.6 10.2 e =e Le Le 4 oe me ee 
UExp. 24.5 20.4 Zee 19.4 21.8 23.7 23.1 18.4 22.8 22.5 


1 The sharp fall in 1965 should be interpreted with due reservation. For detail 
: Syesee 
134, Central Bank of Ceylon, Annual Report, 1965. ns 
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1964 


1965 


1966 


1967 


Pour les détails, voir: 


1 Il convient d'interpréter avec réserve cette chute brutale en 1965, 
Banque Centrale de Ceylan, Annual Report, 1965, p. 134. 


En Où M pe ks hs 


DA 


Y 
IX. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) —-COMMERCE EXTERIEUR (Suite) on 


37. Composition of imports — Composition des importations 


(million rupees — millions de roupies) 
ne a eS LEE ee ee eee aS 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


oo 


Jonsumption goods — Biens de consommation 


.. ae ARE Gl ace Ge oem wg te lip Ho 742 667 629 631 1011 5971 957 785 991 948 

ers —— OM gy SR tap — ou ue 2 432 

Materials cael for consumption goods — Matières premières, = oe ie oe a oe oe a nae 
principalement pour la production de biens de consommation 

Materials oe for capital goods — Matières premières, as = ee a ae tts rh es ae hs 
principalement pour la production de biens d’équipement 173 163 164 157 

Pt our la pr : 149 133 146 

Japital goods — Biens d'équipement. . . . . . . . 435 409 339 331 319 308 258 ane 2. ae fa 

ee eee 


1 The sharp fall in 1965 should be interpreted with due reservation, For details, see page 


134, Central Bank of Ceylon, Annual Report, 1965. 1 Il convient d'interpréter avec réserve cette chute brutale en 1965, Pour les détails, voir: 


Banque Centrale de Ceylan, Annual Report, 1965, p. 134. 


38. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million rupees — millions de roupies ) 
ee a eee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


mports (general, c.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
SS — ae section 0 pee eters - 788.7 741.8 666.9 629.0 631.3 1010.8 597.51 956.8 785.3 991.0 950.9 
à = CI section i . 22.9 FA | 17.8 10.6 10.8 5.9 4.9 5.9 2,1 3.9 3.5 
- = a section 2 5 30.9 34.0 31.6 36.3 31.3 32.4 43.3 33.9 46.0 31.7 55.3 

— CE section 3 151.3 144.2 136.6 135.7 129.4 106.3 119.8 LAS 123.0 200.5 161.6 

SITC — CTCI section 4 4.6 5.0 5.0 5.7 6.4 6.3 7.4 TT TES 6.5 T2 
RC si ae section 5 134.9 1284 122.1 1310 124.1 146.2 152.8 1848 1638 215.3 213.7 
arc == = section 6 408.6 434.4 393.5 408.1 299.8 407.9 334.9 399.3 320.6 408.0 511.3 
: — CTCI section LCR RE rx A «0 330.5 292.8 235.0 214.9 2225 191.5 17722 263.3 251.3 271.8 584.3 
SITC — CTCI divisions hie a ee 153.7 138.5 152.2 140.9 143.1 143.7 99.9 159.4 168.4 187.8 So 
SITC — CTCI section 8 aaa emcee Modine Ess 124.9 155.3 92.4 86.7 42.6 66.2 33.9 34.9 39357 37.8 46.2 

, SITC — CTCI Secon OME. EUR. fm? |. MEN. os Pan 0.9 2.2 1.6 1.8 1.0 2.8 6.0 4.9 6.5 Chit 

xports (national, f.0.b) — Exportations nationales (f.2.b.) 
SITC — CTCI section 0 Te 11516-11980. 1190.3 1236.9 1236.3 1250.2, 1339.3" 11972 1 1648 1380.5" 1 215.6 
SITC — CTCI section 1 : 0.7 — 0.8 0.7 0.5 —- — — 2.8 Sel 2.9 
SITC — CTCI section 2 : 997:3 472.9 358.4 398.3 347.9 414.6 415.1 413.1 357.8 433.4 519.8 
SITC — CTCI section 3 . maa => = = ae = ae = = = a 

RSC — CTC! section 4 5 W738 79.8 106.8 122 99.0 153.8 144.4 108.5 87.7 133.0 107.9 
SITC — CTCI section 5 8.6 7.9 6.9 6.0 8.1 9.5 5.9 4.5 4.3 723 6.4 
SITC — CTCI section 6 7.0 7.5 6.6 92 11.0 11.4 7.0 8.3 8.5 TT 6.7 
SITC — CTCI section 7 — — — — — 0.2 0.4 0.4 0.4 0.6 0.3 
SITC — CTCI section ‘che ce ac pti alm sr ie oc 0.2 0.2 0.4 0.8 0.3 0.4 2.8 229 LRG 6.1 6.2 
AC CrP ClieseGtiom9 4 as bese) te cose soe 6 me wtreu drug à 9.5 8.4 10.2 25 1.4 1.4 igi! 197 2.1 1.5 1.6 

1 The sharp fall in 1965 should be interpreted with due reservation. For details, see page 1 Il convient d'interpréter avec réserve cette chute brutale en 1965. Pour les détails, voir: 
134, Central Bank of Cevlon, Annual Report, 1965. Banque Centrale de Ceylan, Annual Report, 1965, p. 134. 

2 Including ships’ stores and bunkers, 2 Y compris l’avitaillement des navires. 


39. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


1959 1960: 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


mports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
Milk and cream — Lait et crème . ; 5 20.0 17.0 13.9 17.0 17.2 18.6 21.0 21.6 19.0 17.6 11.4 
53.7 47.7 41.4 46.9 Boa 61.9 71.6 W183 62.1 69.5 44.7 
43.0 46.0 32.7 21.0 33.9 36.3 31.6 53.5 32.1 36.7 36.8 
7122 93.4 58.5 35.0 56.6 58.3 51.6 83.2 49.4 66.1 68.9 

5835528418 469.0 410.7 402.9 658.0 280.1 693.2 354.7 369.9 308.7 

203 082428021753 195.0 192.4 326.3 144.4 36680210 5320105772 

258.5 168.1 173.3 175.4 189.7 313.4 2149 239.7 513.0 429.2 441.2 

106.2 65.0 69.6 71.3 60.1 137.6 98.2 112.9. 228.6 250.3 926577, 
55.6 64.2 71.4 67.4 59.6 88.3 63.0 92.2 71.0 61.9 78.8 
37.3 42.2 42.3 44.5 39.3 50.5 39.2 64.8 52.5 56.4 78.1 

151.6 165.0 202.5 167.7 140.3 233.2 160.6 308.6 246.9 246.1 270.8 


Q 

V 
Fish, salted, dried or smoked — . Q 
V 
Q 
V 
Q 
V 
Q 
V 
Q. 
V. 59.0 64.9 TL 56.5 70.5 185.0 71.2 102.7 73.5 97.3 116.8 
Q 
V 
V 
Q 
V 
Q 
V 
Q 
V 
Q 
V 
Q 


Poisson salé, séché ou fumé 
Rice — Riz . 


Wheat meal and flour, etc. — 
Semoule et farine de froment 
Pulses, dry — Légumineuses sèches . 


Refined sugar — Sucre raffiné . 


.1 222.3 218.5 232.1 188.9 192.1 143.8 237.8 240.0 239.2 337.3 112.2 
: 30.3 29.5 27.1 22.8 20.7 12.6 197 ZA 20.0 33.6 11.2 
Q.1 168.8 1810 194.2 221.5 171.6 190.1 226.8 362.1 280.9 326.1 230.8 
5 23.1 24.0 21.7 26.3 20.4 20.2 21.9 37.3 30.5 47.4 31.0 
SE 712.7 622.8 787.2 770.7 669.3 624.0 698.8 773.2 673.4 996.4 1 488.7 
69.3 59.0 67.3 62.3 57.7 45.6 50.9 55.7 49.4 92.8 107.2 
1444 131.9 141.5 1736 169.3 182.2 185.7 186.8 139.3 165.1 129.3 


Motor spirits, etc. — Carburants pour moteurs . 


Lamp oil and white spirit (kerosene) — . . 
Pétrole lampant et white spirit (kéroséne) 

Distillate fuels and residual fuel oils — . 
Huiles légéres et lourdes 

Nitrogenous fertilizers, other than natural, n.e.s.—Engrais §Q. 


tés (à 1’ tion des produits naturels) n.d.a. lv. 36.7 31.5 32.0 36.3 34.9 46.5 54.7 56.0 43.7 54.2 41.2 
ae es a . LALO. eee x 4 f .2 983.2 650.3 398.3 419.2 322.3 310.3 452.0 387.4 296.1 227.4 At 
Enveloppes et chambres à air en caoutchouc ; : se ne 2 ae ae 7 ee a ae oe 21.8 
— i ton . ; : 23: é : ; : : ‘ : : : WF 

gas oe eee ui Vv. 27.4 32.1 27.8 28.0 23.6 30.8 25 44.8 38.7 32.9 ae 
i — Ti é 3 64.6 69.5 81.8 80.6 SES L248 90.7 93.2 59.2 50.7 45.0 

EE aa anid ee ae 74.4 83.1 98.3 91.4 59.9 125.1 82.8 93.8 53.0 58.2 91.0 


CEYLON 


IX. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


| 

| 

__ Importations et exportations de quelques produits (Suite) | 
| 


39. Imports and exports of selected commodities ( Cont'd) 
(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 
1959 1960: 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
a enn a  —— 
Exports (ational, f.0.b.) — Exportations nationales (f.2.b.) ea res 7a 70.2 i | 
Coconut, desiccated — Noix de coco séchées . 0: 53.3 55.8 49.1 49.8 49.1 54.8 À 6 « ; ae oF | | 
lV. 75.0 TA 47.6 56.1 60.1 64.6 82.3 62.6 se pe a | 
<= É : . 174001859198 204.9 2068 2065 224.3 200.0 7 it 
oo aaa i 10450 10957 11140 1147.9 1139.8 1140.9 1209.6 1026.4 1060.2 1 Te 1 oF | 
= 5 43.3 29.6 55.9 73.9 43.8 59.0 41.6 2152 16.1 
Pa . 516 322 ° 478 6590 392 S51 485 246 185 3937 28 9) 
4 132.0 148.9 d 
Natural rubber and rubber-like gums — 0: 93.3 106.4 89.5 101.8 95.0 114.8 100.6 135. 
Caoutchouc naturel et gommes naturelles similaires lV. 297.8 378.4 260.0 260.2 eee + ae oe ae mae D. i 
— é 5 Ê 60.0 61.7 53.0 58.7 8.5 ; À ; L | 011 
Coir fibre, mattress — Coir, matelas Je oie aie eae ie 150 Re 26 5 20.3 19 4 255 25.4) 
il — i nee 5 à 70.6 56.4 93.3 103.8 82.4 119.4 88.3 74.0 67.8 64.1 46.7 | | | 
RACE me à . 117.3 79.8 106.8 112.3 99.0 153.2 144.4 108.5 87.7: 133:0 89.4 «| 
1 Million litres. 1 En millions de litres. 
2 Thousand number. = a milliers. à || 
8 Million metres. En millions de mètres. Î 
X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
40. Index numbers of wages — Indices des salaires 
(1963=100)* 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
General — Indice général . AR Ce 97, 97 97 99 100 102 103 102 106 123 123 
AgricultureZ — Secteur agricole? . . . . . . . 97 97 98 99 100 102 103 103 106 123 123 | 
Tea and rubber estate workers3 — | 
Travailleurs des plantations de thé et de caoutchouc . 98 97 97 99 100 102 103 103 106 122 122 | 
Trades other than agriculture¢ — Secteur non agricole . : 98 98 98 99 100 102 102 102 106 124 124 | 
Government workers5 — Employés de |’EtatS (Colombo) . 100 100 100 100 100 100 100 100 105 131 132 | 


1 Original base: 1952. 


1 Base initiale: 1952. 


2 Including tea growing and manufacturing, rubber growing and manufacturing and coconut 
growing trades only. 

3 Daily rates of minimum wages (basic wages plus special allowance). 

4 Including coconut manufecturing, engineering, printing, match manufacturing, motor 
transport, dock, harbour and port transport, tea export, rubber export, cinema, and building 
trade only. 

5 Monthly wage rates for unskilled (male workers in government employment). 


2 Y compris culture et préparation du thé et du caoutchouc et culture du cocotier. 

Salaire journalier minimum (salaire de base plus indemnité spéciale). 
4 Y compris préparation de la noix de coco, industries mécaniques, imprimerie, fabrications 
des allumettes, transports automobiles, ports, exportation du thé et du caoutchouc, industrie. 
cinématographique et construction. 

5 Salaire mensuel des manoeuvres (employés de l'Etat de sexe masculin). 


| 

| 

41. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation | 

|: 

1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 

Tea (Rupees per pound) — Thé (roupies par livre) . . . 2.86 2.66 2.61 2.68 2.49 2.55 2.53 2.44 | 2.46 2.60 2.53 | 

Copra (Rupees per candy) — Coprah (roupies par candy) . 302.60 276.15 217.35 203.70 227.75 237.20 296.30 294.60 293.07 396.25 341.29 | 
Coconut oil (Rupees per long ton) — 

Huile de coprah (roupies par tonne longue) . 1688 1437 1163 21102 1221 W308" 1662) TASSE 
Desiccated coconut (Rupees per pound) — 

Noix de coco séchée (roupie par livre) . 0.64 0.58 0.44 0.51 0.55 0.53 0.71 0.60 0.59 1.06 0.77 
Cocva (Rupees per hundredweight) — 

Cacao (roupies par hundredweight) : 190.42 169.85 136.20 163.09 161.78 165.72 157.15 139.26 178.36 211.16 273.43 
Rubber (Rupees per pound) — Caoutchouc Gane Dir liere) 1.44 1.61 1.31 1.29 1.22 15 1.14 GUS! 0.97 1.01 1.37 
eee 
Specifications: x ’ Désignations: 

Tea: Export price at Colombo auctions, high grown. Thé: Thé d'altitude, prix d’exportation (marché de Colombo). 

Copra: Average of f.0.b. prices for all grades. Coprah: 

Coconut oil: Average of f.0.b. prices for all grades, Huile de coprah: x x ay 

Desiccated coconut: Average of f.0.b. prices for all grades. Noix de coco séchée: Prix moyen f.a.b., toutes qualités. 

Cocoa: Average of f.o.b. prices for all grades. Cacao: 

Rubber: Average of f.o.b. prices for all grades (excl. latex). Caoutchouc: Prix moyen f.à.b., toutes qualités (sauf latex). 

42. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (Colombo) 
(1963=100)1 
ee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
a a ees 
All items — Tous articles . 97 95 96 98 100 103 103 1 
03 106 112 120 

Food — Alimentation . : 102 98 97 98 100 103 104 106 109 118 124 

Fuel and light — Chauffage et éclairage : 99 100 101 102 100 100 98 93 94 100 121 

Rent — Loyer . ec. 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 107 

Clothing — Habillement 78 81 90 92 100 109 107 99 99 102 111 

Miscellaneous — Divers . 91 93 97 99 100 102 101 101 102 106 116 


1 Original base: 1952. 
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1 Base initiale: 1952, 
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XI. 


CEYLAN 


FINANCE — FINANCES 


43. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million rupees — millions de roupies) 


EE ————————— 


1959 1960 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 1169501197 

Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 565 595 

Deposit money — Dépôts . . . . . A 604 602 
Time and savings deposits! — Dépôts à terme et d' nc : 688 776 
3overnment deposits (commercial banks) — 

Dépôts de l’Etat (banques commerciales) . . . . . . 81 80 
Bank clearings2 — Débits bancaires? . 714 743 
Foreign assets (met)8 — Avoirs extérieurs (nets)3 510 322 

Central Bank4 — Banque centrale4 . à 435 240 

Commercial banks — Banques commerciales. . , . 102 112 
Claims on private sector (commercial banks) — 

Créances sur le secteur privé (banques commerciales) . 458 488 
Claims on government (net)5 — Créances sur l'Etat (nettes)5 . 1082 1366 
Rates of interest? (% per annum)—Taux d’intérét2 (% par an) 

Yield of long term government bonds — 

Rendement des obligations d’Etat à long terme6 . . , 2.76 2.90 
Exchange rate (selling): rupees per US dollar — 
Taux de change (vente): roupies par dollar EU . . . . 4.762 4.762 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
1275 1333 1494 1610 1703 1646 1790 1896 1868 
692 713 828 853 901 883 380 1066 1084 
583 620 666 757 802 763 870 830 784 
774 833 911 993 1063 1086 1200 1340 1527 
68 148 157 160 172 144 126 152 147 
743 712 786 836 890 928 $90 1114 1212 
248 163 110 126 221 —14 —210 —339 —629 
172 83 29 44 164 —82 —278 —423 —703 
105 102 105 107 92 113 120 157 138 
504 504 612 730 715 766 922 1191 1436 
1548 1733] 1453 1555 1663 1723 2014 #2143 2314 
3.47 3.99 4,52 4.53 4,45 4.40 4.35 5.10 5.34 
4.770 4.768 4.775 4.788 4.788 4.788 5.940 5.940 5.970 


1 Including commercial banks, Ceylon Savings Bank and Post oe savings deposits. 

2 Monthly averages. 

8 Central and commercial banks foreign assets minus foreign liabilities of central and 
tommercial banks. Foreign assets and liabilities revalued during November 1967. 

4 Beginning February 1964 including foreign securities acquired from official entities in 
exchange for the bank’s own securities. 

5 Central bank and commercial banks: Claims on government minus Government deposits of 
Central and commercial banks. From 1959 to 1962 including Counter Part of of Post Office 
Savings Deposits and Ceylon Savings Bank Deposits. 

6 Yicld to maturity of the 44 per cent loan of 1985-1989, ‘‘C’’ series. Before April 1964 the 
3 per cent National Development Loan of 1965-1970. Monthly yields are based on end of 
month prices. 


1 Y compris les dépôts dans les banques commerciales, à 
dans les caisses d’épargne postales. 

2 Moyennes mensuelles. 

3 Avoirs extéricurs moins engagements extéricurs de la Banque centrale et des banques 
commerciales. Avoirs et engagements extérieurs réévalués en novembre 1967. 

4 Depuis février 1964, comprend les valeurs étrangères acquises auprès d'organismes publics 
en échange de titres de la Banque. 

5 Banque centrale et banques commerciales: Créances sur l'Etat moins dépôts de l'Etat à la 
Banque centrale et dans les banques commerciales. Y compris, de 1959 à 1962, contrepartie 
des dépôts dans les caisses d'épargne postales et à la Banque d'épargne de Ceylant 

6 Rendement à l'échéance des obligations de l'emprunt à 4,50% échéant en 1985 89, série C. 
Avant avril 1964, l’emprunt national de développement, 3%, 1965-1970. Les rendements 
mensuels sont calculés d’après les cotes de fin de mois. 


la Banque d'épargne de Ceylan et 


44. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Goods and services — Biens et services . . . LR. ae. —196 —242]| —22.1 30.7 —37.9 —41.9 3.9 —68.8 —63.7 —62.1 —133.4 
Trade balance c.i.f. — Balance commerciale c. ne —185 —210]/—185 —30.5 —34.2 -—40.9 -—3.1 —72.7 —69.3 —64.3 —125.1 
Investment income — Revenu des investissements . . . —37 = 44 e040 07 11. — 74 347-8 ee) Lh 87 17/7 
ther Autres... .... + * 5 26 12 4.8 925 7.4 6.4 10.4 117 16.7 10.9 Cp 
Transfers: — Transferts: 
Private ——Secteur privé -': . 211. +»  . ‘s —56 =O | = 6 60 7 Se 40 SAS 2 eZ 
Central government — Gouvernement central. . . . 44 53 8.6 7.8 9.0 16.0 13.4 13.2 9.5 4.8 7.8 
Capital n.1.e.: — Capitaux n.i.a.: 
Beate = Se OO PSE oc —2 —5 15 —0.4 037817 —46 9 — 7.1 0.2 —30 —33 
Central government — Gouvernement central. . - + . 93 1911" 1.1 8.4 16.2 36.5 21.8 15.8 26.7 36.0 744 
Sommercial banks: — Banques commerciales: 
Re. — Avoirs . : 13 —10 15 0.8 —0.8 —0.4 GC ET NS ES TS) 02 
Liabilities — Engagements : . . . +. . . — —2|| —0.2 —0.8 0.4 —- 1.7 1.7 2.5 se 
Monetary authorities — Autorités monétaires . . . 96 189 22.3 14.7 18.5 0.9 —33.6 53.1 29.6 : : 
IMF accounts — Comptes FMI . fs . —36 — 11.3 11.3 0.2 0.4 17 15.7 be oe ae 
Other Central Bank assets—Autres avoirs de la ha re 151 190 1.3 6.7 8.0 —44 —30.6 29.2 —21. : ; 
Other Central Bank liabilities — 3 
Autres engagements de la Banque centrale. . . —19 —] 55 0.9 3.8 1.7 —44 6.7 23.6 8.3 \ AG 
Government payments agreements — | 
Accords de paiements du gouvernement. . + + «+ : oat 4.2 —4.2 6.5 52 ae ee a ay ee 
Jet errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . 3 29|{ —4.2 6.5 06 —19 —l. : : 5 ‘ 


ES 


1 Minus sign indicates debit. Figures from 1959 to 1960 are million rupees. 
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1 Le signe (—) indique un solde débiteur. De 1959 à 1960, les chiffres sont en millions de 


roupies. 
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XI. 


45. 


1959 1960 1961 1962 1963 
Total revenue -— Recettes totales . 115928012081 502840701667 
Total expenditure — Dépenses totales 155320 162100 11765 1863011759 
Balance — Solde 3 Lis M —414 —418 —463 —456 —392 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales 1071 2107259 1324 1288 
Tax on income and wealthl — 
Impôt sur le revenu et la fortune! . 243 240 338 372 376 
Customs duties — Droits de douane . 675 661 669 688 617 
Import duties — A l'importation . 367 406 435 465 398 
Export duties — A l'exportation . 308 255 234 223 219 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation 60 120 126 144 154 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc. 19 22 25 32 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales 5 74 oT 81 88 113 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l’Etat 
Current — Dépenses courantes 
Defence — Défense : 72 70 74 fil 
Economic services2 — Services économiques2 . 284 306 364 353 342 
Social services — Services sociaux . ‘ 416 455 452 468 483 
Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l’administration provinciale et locale . 35 36 36 38 38 40 38 44 42 50 61 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 308 325 353 369 392 430 452 477 520 588 653 
Investment — Investissements , Monts as 386 380 431 463 454 453 510 562 664 765 869 
~ Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 52 49 55 101 —10 8° 32 58 68 —2 97 
1 Including pension contribution from government employees. 1 Y compris les cotisations des travailleurs de l'Etat au fonds de pension. 
2 Including food subsidies. 2 Y compris l'assistance alimentaire. 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
46. Education — Enseignement 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire re 103 110 118 171 152 151 136 124 128 nae 
Ist levell — ler degrél . 7982 8225 8407 8768 9100 94384 9550 9560 9585 (9773s) 9)e4s 
‘2nd level — 2ème degré (total) ... 4224 4876 S5096- 4801 4901 ri . + PE 3% 
General — Général 5 wate soe ae, ee 0 ae : ‘ ok 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique : ee Le art Sat ane nar : xs F 
Teacher training — Normal . 22 22 25 26 23 26 SE att iat 
3rd level = 3ème degré . . 5 5 3 5 5 3 5 5 5 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 697 791 ee Fos 832 Ane sete ie am 
Ist levell — ler degrél . . 68 671 72294 75 764 78778 81109 93789 91981 90515 91822 92389 95273 
‘2nd level — 2ème degré (total) : te ie in ce 
General — Général \ : ; a 
Vocational/Technical — Professionnel/ Technique 4 ae Ae 7 Te ache 7 se bate sets 
Teacher training a Normal . 302 325 359 379 379 409 449 449 438 zt aed 
3rd level — 3ème degré . 403 - 519 449 585 690 631 601 1 064 704 890 1033 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire : 24 395 28 000 
5" re acta ton (21666 
1 —— 1 ere eee eee eee 
DE SRE a (milliers) 21440 2239.2 2325.7 2365.3 2461.4 2611.2 2556.2 2565.9 2588.5 26048 2 668.4 
g 545 858 595 748 660 738 707018 715575 815 543 828 239 ps ae Sas se 
General2 — Général? . ; 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique ; 541 461 591 135 655 698 701 790 710 455 810 418 817 508 ae 
: Stee training — Normal . 49397 4613 5040 5228. 5120 5125 5302 5306 se 570 
rd level — 3ème degré . 6322 6682 6258 12998 9925 12485 15822 16098 14 7190012 535 11 859 
1 Includi 1 and led h it 
À id vend on ctuctca, | 2 Y cr l'en UNE US 
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(million rupees — millions de roupies) 


FINANCE (Cont‘d) — FINANCES (Suite) 


Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


CEYLAN 
XII. SOCIAL STATISTICS (Cont’d) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 
47. Mass communications — Information de masse 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Books — Livres D 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 1373 1767 2025 1969 1383 1488 1129 1199 1534 1570 


Bencralities Généralités. . , . » « . 10 5 7 12 GR 13 21 13 
10 12 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 387 500 804 828 577 639 342 359 289 346 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . , 841 1114 977 876 654 671 618 649 981 955 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 135 148 237 253 130 165 148 178 254 257 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 78 He 97 98 103 67 115 77 85 
Arts and letters — Arts et lettres . . . , . . . 41 Bore 45 43 33 27 30 8 15 
Social sciences — Sciences sociales . . . . .. . 24 raat 36 36 47 21 64 39 43 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 13 se 16 19 23 19 21 30 27 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers (dailies) — 
Nombre de Journaux (quotidiens) -. Lu. 0, FA 8 des J aoe 11 13 16 16 i7/ 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . ts 356 eh Hh. AS 382 440 491 509 525 
Long films: number produced — 
Films de long métrage: nombre produit . . . . +. . 11 de eh is 5 9 24 BoC 26 18 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . ih AOE See 00 130 225 256 272 288 306 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) des ane er He ee 1034 foo | LAY 
Number of radio receiver licences issued (excluding rediffusion) 
(thousands) — Nombre de licences de postes récepteurs de 
radio (rediffusion exclue) (milliers) . . 1. . . . . fs 325 297 310 296 283 286 276 342 400 
1 Of which 244 first edition. 1 Dont 244 en première édition. 
2 Not fully covered. 2 Données incomplètes. 


48. Medical facilities — Santé publique 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 19651 1966! 1967! 1968! 1969 


Ee 


Number of medical personnel2 — Personnel médical? 


Doctors — Médecins MT MEU cs) Nee, Mes) a es ce DP z2 1173 1 236 1 345 1 436 1 454 1 494 1 512 1 538 1613 1 841 
Apothecaries — Pharmaciens . . . . . «© … . . IMGET ANDY ik 1175 1216 1216 1244 1235 412438) 1251. 1227 
ENIESeSma—elNiiRINICNeSi 4 nn ON, Mn we 3129 932325 35473 3270° 44223 3435° 3642 3499 3817 4382 4734 


Number of hospitals and beds — Hôpitaux et lits d’hdpital4 . 
Riospitalss——sbdopitaux . | . « « 2 0. «© «© « ‘» + 283 289 291 292 295 294 296 297 298 302 310 


flospital bedsi— Lits d’hépital.~. . . . « « «© - 27860 29816 29935 32813 32312 33065 33802 34461 35684 36069 36845 


1 Years ending September of the year stated. 1 L'année se termine en septembre. 

2 Only those in the Department of Health Services. 2 Relevant du Département de la Santé seulement. 

8 Including public health and dental nurses. 3 Y compris les infirmières de la santé publique et des soins dentaires. 

4 Including De Soysa and Castle Street Maternity Hospital. Excluding Maternity Homes. 4 Y compris de Soysa and Castle Street Maternity Hospital. Non compris les maternités. 


49. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of co-operative societies — Nombre de coopératives . 13883 13992 14201 14554 14648 14834 14705 14635 14726 14 478 


Membership of co-operative societies (thousands) — 


Nombre d’adhérents (milliers) . . . «© «© «© «© «© . 153205 SES 096 1634 1647 1665 1824 1800 1803 1957 
iabilities of co-operative societies! (million rupees) — 
mePassit! (qnillions de roupies) . 2.) «= . «+ à + - 196 218 236 249 271 316 346 389 437 
Assets of co-operative societies! (million rupees) — 

(Actif! (millions deroupies) . «© + 95 + + +. + «+ + 188 209 228 237 260 302 330 367 411 tc ions 


1 Excluding financing institutions. 1 A l'exclusion des coopératives de crédit. 
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r 
XII. SOCIAL STATISTICS (Cont’d)—STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 
50. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents … 
1961 1962 1963 1964 1965 1965 1967 1968 1963 | 
Traffic accidents — Accidents de la circulation | 
Road accidents — Circulation routiére . || 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . . . +. . . 19106 16974 15854 14186 138059 118388 12783 ae ee | | 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . + . . . . . . 10059 9806 8993 9103 S24 7150 7339 se a 
Pessons hill: Mats, . > Ee. ES « Ss OC 434 509 450 438 447 461 338 ame oss 
Persons injure. — Blessé, ss LS ms ee ss, ls 9625 9297 8543 8665 7798 6689 6801 ae = 
51. Housing — Habitation 
(1963) 
Urèee — Reve! — 
Urèaies Rercar Total 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . . - . . . . ‘ Sy a ce nT eae ane a es LE 318 1 654 1972 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne venues per RE a à 6.3 S2 sat 
Tenure of households in conventional dwellings? — Modalités de jouissance des ménages les logement classique? co 
Ovwnerjoccupantss — Propriétaires. "ES çà à à ss 0 à M Me : ana tee 38.5 63.3 $9.5 
Renters3 — Locataires8 . . D Ce. 56.1 16.2 28.9 
Occupied conventional dwellings tihaateads) <= Logements classiques occupés (milters) 2. 2. . . . ee . . . 196 418 614 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyennes (pieces par logement) . ©. ee ele 3.3 3.6 35 
Average density’ (persons per room) — Densité moyenneS (personnes par pièce) . 2 2 4 4 4e 4 0 ee 19 1.6 17 | 
Dwellings with facilities — Logements avec équipements (%) | 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l'intérieur ow l'extérieur) on Venus See ee $3.1 10.8 243 | 
Blecthic, bohune,——:Eclarage clecnque "5 SU SOUS RN CS ORs eee $0.6 72 211 
Toilet — Cabinet d’aisances | 
Any tyne -—— Fyne quelconque; ss =: Me ue SN es om © hs | G8 ee Se ree S4.S 83.8 87.2 | 
Blush) — Chace d'eanto £20 San. ES. SEES. <OE SOR ee Coe es Oe ee E RE P CE 28.3 38 116 | 
oo ra ne Re PE + pa, 1 menses obtenus par calcul à partir de l'effectif global de la population et du nombre de : 
3 Estimated by the United Nations Statistical Office. 2 Les données se rapportent aux logements et non aux ménages vivant dans les leg-ments. 
S Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. à 


CHINA (Taiwan) — CHINE (Taiwan) 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
LATION 
pe) np (thousands) — 
opulation au milieu de l'année (milliers) . 10232 10612 10971 11330 11698 12070 12 44 
WER — MAIN-D'OEUVRE 0 3 12811 13145 13466 13 800 
— rate force employed (thousands) — 
ravailleurs civils (milliers) . | 3607 3617 3633 3647 3973 4159 4434 
TIONAL ACCOUNTS (million New Taboo dollars) — ~ COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars NT) 
Net national product at 1964 factor cost — 
> à sea net au coût des facteurs de 1964 . 52963 56148 60779 64209 72844 84565 90255 97503 106800 115 431 124177 
sneer — Indices de la production 
LA FAO) (1963 = 100) > aa 93 93 97 7 
Production (thousand metric tons — milliers ‘de ‘tonnes) : Ed ue a 122 130 133 133 
7 Rice — Riz D ar de 1856 1912 2016 2113 2109 2247 2348 2380 2414 2519 2322 
, Sweet potatoes — Patates . 2894 2979 3234 3080 2148 3348 3131 3460 3720 3445 3702 
Tea — Thé 17 17 18 20 21 18 21 22 24 24 27 
Bananas — Bananes . 104 114 130 135 132 268 452 528 654 645 586 
ù Pincapples — Ananas 146 167 174 192 163 227 231 270 296 311 325 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
—_ Production index — Indices de la production (1963—100) 82 92 100 120 142 165 193 234 274 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
: Coal — Charbon . 3562 3962 4322 4554 4810 5028 5054 5015 5078 5173 4651 
L Sugar — Sucre e 913 864 872 708 743 926 1002 962 825 814 660 
Cotton yarn — Filé de coton 5 30.7 40.4 48.9 52.4 48.1 50.5 54.9 59.1 70.1 69.2 77.7 
Tissus de coton (millions de mètres) . 156 176 200 200 221 241 230 256 341 371 415 
Paper — Papier 85.7 97.3 98.5 110.0 106.1 126.2 1354 180.2 1889 238.2 272.6 
Cement — Ciment . 1067 1183 1510 1870 2246 2355 2444 3114 3487 3993 4088 
Electricity (million kWh)—Electricité (millions de kWh) 3375 3797 4243 4848 5157 6071 6627 7527 8609 10036 er 
JONSUMPTION — CONSOMMATION 
—.. Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Cotton — Coton 31.4 40.1 45.5 54.2 54.2 59.6 61.6 64.2 75.5 79.8 86.9 
Steel — Acier . . 2 eek nee 287 330 397 489 638 735 912 1084 ape 
A Phosphate fertilizers — - Engrais phosphatés : 37.3 32.0 36.6 26.1 30.5 31.1 36.7 37.4 37.6 38.3 39.8 
| Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés 98.1 110.7 104.3 121.5 1084 1209 138.9 146.5 159.8 161.2 171.0 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafficl — Trafic ferroviairel (millions) 
A Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . 3481 3406 3572 3289 3367 3831 4281 4460 4942 5382 5825 
. Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes 1805 1912 2001 1918 1877 2179 2232. 2255 2371 2544 2453 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded (exports only) — 
Marchandises embarquées (exportations seulement) . 1762 1923 2219 2308 3108 3556 3629 3693 3642 3648 3504 
Goods unloaded (imports only) — 
Marchandises débarquées (importations seulement) . 2442 2805 3053 3225 3596 3894 5102 5781 7103 8994 11 301 
XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million New Taiwan dollars) — Valeur (millions de dollars NT) 
Imports — Importations . . . , . « . « . 8420 10797 12894 12174 14483 17161 22296 24957 32076 35790 48 333 
Exports — Exportations . . 2 5708 5966 7812 8735 13283 17362 17987 21451 25629 32088 41975 
Index — Indices (1963 = 100) 
Imports quantum — Quantum des importations . 72 79 86 87 100 114 145 153 192 212 285 
Exports quantum — Quantum des exportations . 70 69 71 81 100 131 150 180 182 200 242 
Imports unit value — Valeur unitaire des importations 101 102 99 95 100 97 99 104 103 192 104 
Exports unit value — Valeur unitaire des exportations 86 81 82 73 100 102 80 79 83 83 90 
Terms of trade — Termes de l'échange . 85 73 83 83 100 106 81 76 80 81 87 
RICES — PRIX 
” Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1963 = 100) 
General — Indice général eae 6 77 88 91 94 100 102 98 99 102 105 104 
Food — Alimentation . 71 86 89 91 100 105 97 100 102 106 106 
INANCE — FINANCES 
Currency and banking (billion New Taiwan dollars) (end of period) — Monnaie et banque (milliards de dollars NT) (fin d'exercice) 
Money supply — Disponibilités monétaires . ? ST 6.11 7.34 7.92 10.20 13.43 14.84 17.39 22.10 24.89 28.92 
Time deposits — Dépôts à terme : 3.46 4.72 7.79 9.59 12.47 15.83 18.62 24.19 29.57 33.21 41.03 
Goverrment deposits — Dépôts de l'Etat . 2.05 2.14 2.39 2.98 3.30 3.65 5.29 8.00 9.51 13.35 15.96 
Central bank — Banque centrale . 2.05 2.14 § 0.79 1.19 1.18 1.13 1.51 292 4.12 5.62 6.79 
Commercial banks — Banques commerciales Ç et LEE 1.79 FA 2.52 3.78 5.08 5.39 7.13 9.16 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (mets). . . 2.51 3.67 5.12 4.40 8.60 11.22 10.56 13.35 15.67 13.96 17.53 
Exchange rate (selling) — Taux de change (vente) . { 36.38 | 2995 4003 40.03 40.10 40.10 40.10 40.10 40.10 40.10 40.10 
iy seats pes T van À ‘la ie À Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars NT) 
ars) — Kece enses 0 
ee ge NE. “a ‘ , 6742 6954 7771 7812 10167 13286 13465 17362 19468 21030 
Total expenditure — Dépenses totales 7885 8714 9719 10133 11688 15010 15157 20034 20773 24271 
DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré é 
\: “= i s 1757 1843 1 932 1995 2067 2107 2143 2175 2208 2244 2275 
eZ + a ge hg gem 38289 41397 46576 48795 50525 51933 53522 54736 55683 56348 57 935 
caching staff — Personnel enseignant . . “ie 
Students enrolled (shousands)—Eléves inscrits (milliers) 1777 1889 1997 2098 2149 2203 2258 2308 2348 2383 2428 


| Taiwan Railway Administration, 


75 


1 Administration de Chemins de fer de Taiwan. 


CHINA (Taiwan) 


1. Population change — Mouvement de la population 


|| 
|. POPULATION | 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 196 | 


End of year population — Population à la fin de l’année . . 10431 10792 11149 11512 11884 12257 12 628 12993 13297 13650 14 || 
i lati th ds) — 
oe es (qnilliers) gee) eo 10232 10612 10971 11330 11698 12070 12443 12 811 13145 13466 13 eI 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels ae 288 
Live birth — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 41.2 39.5 38.3 37.4 36.3 34.5 32.7 ae a ae ont 
Death — Mortalité . as : 7.2 6.9 6.7 6.4 6.1 ae a ae poe TE 
Infant death rate2 — Taux de mortalité infantile? BS 33.3 30.5 30.7 29.1 26.4 _ = Æ os 2e a À 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 8.6 7.9 7.6 7.8 7.5 ; : a é | 
i i i 1E des Nations Unies. | 
2 Le ne dying before registration of birth, and exclude foreigners, 2 ni enfants nés vivants décédés avant l'enregistrement de leur naissance, ni Ie} | 
étrangers. | 
2. Population, area and density! — Population, superficie et densité | 
(1956 and 1966 censuses — Recensements de 1956 et de 1966) 
16 September 1956 Census — Recensement du 16 septembre 1956 16 December 1966 Census — Recensement du 16 décembre 1966 
: : : Dens 
bai Area — ( Fond SA Eo eee ; ps ( se 
— — 1 2) — Male — Female — uperficie per km 
Total or Ft Te Deis RES ) Total Maseatia Finis (km?) Densité (au km?) 
9 367 661 4772 136 4 595 525 36 136 259 13 505 463 7 152 974 6 352 489 36 151 374 
1 Including Quemoy and Matsu Islands. 1 Y compris les îles Quemoy et Matsu. 


3. Population by five-year age groups and sex! (31 December 1967) — 
Population par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (31 décembre 1967) 


Age (in years — en années) 


All — Under — a eat wah 
erie ion ae ieee 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 
Both sexes — Les deux sexes. . . . . . . . 13296571 345875 1599696 1984969 1824345 1468958 775739 935214 843122 
Male — Masculin . . . . . . . . . . 6841155 179194 823844 1021935 936083 739434 321511 472567 433501 


RSS — Ieee 69 NS 10450416 166 681 775 852 963 034 888 262 729 524 454 228 462 647 409 621 | 


Age (in years — en années) 


35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 re 
Both sexesi—— Les deux sexes. 0 804 577 693 622 565 221 457 219 374 365 256 769 173 633 193 247 
Malet a tasculin s,m ee TT ae 441 905 392 493 320 374 259 668 204 569 133 218 83 504 77 355 
Bemaleg ahemimnis 478. ear «cee 362 672 301 129 244 847 197 551 169 796 123 551 90 129 115 892 
1 Excluding population of Quemoy and Matsu Islands, armed forces and foreigners. 1 Non compris la population des îles Quemoy et Matsu, les militaires et les étrangers. 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


4. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 


(1964=100) 
indicogcrtr 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Total 99.7? 100.0 100.4 1008 109.8 115.0 122.6 
Non- percaloiral AE — Gates non Pre oO ic, 2 oan RE à in D 95.7 100.0 104.7 112.0 123.5 136.5 +. 
Manufacturing — Industries Man fAacttinicr comm EE CE CC 2=3 ae 100.0 105.9 1104 1288 119.9 146.9 
oodm—eaAlitnentation se. ss ee ee ee 2 20 ere LOCO LE ee ol 7 60 Sich Bec 
Beverages — Boissons : A NOR se TT ER ee neath ik A D 21 PRE 100.0 98.8 To 135.8 
Textiles, clothing — Mexeles: habillement SSP RME OR Lx PRE or (m5 94 .. LODO 10055 JTE 110s 
Wood, furniture — Bois, ameublement . . . NT, ENS RS 25526 A 100.0 927 81.9 99.1 
Paper, printing, publishing — Papier, imprimerie, Sides SOUS. Bek os Ra 27-28 AR 100.0 89.8 96.0 99.1 
Chemicals, products of petroleum and coal — 
Industrie chimique, dérivés du pétrole et du charbon . . . > ee. 24621-92 oe 100.0 97.2 99.1 104.6 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non métalliques AE SEE ve 33 viet 100.0 109.6 164.4 182.6 
Metal industries, machinery — Industrie métallurgique, machines . . . . . . 34-37 ae 100.0 114.2 130.9 170.7 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . ... . : 38 +7 100.0 130.7 143.8 169.9 
22; 
Mther industries — Autres LUS. - > : SR 29-30, Br 100.0 117.0 154.7 166.0 
39 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . +. 2.2. ~,. ~~. 1 100.0% 125.6 141.0 166.7 179.5 187.7 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . i ee yes ... 100.0% 1010 106.0 1188 1416 1783 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts | et communications sa 7 se. HONOR Ua 9722 105.7 119.1 122.5 


1 Labour forcé sample surveys. Persons aged 15 years and over. 
2 October. 


3 July and October, 


1 Sondages. Personnes âgées de 15 ans et plus. 
2 Octobre. 


3 Juillet et octobre. 
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CHINE (Taiwan) 
Il. MANPOWER (Cont’d) — MAIN-D'OEUVRE (Suite) 


5. Persons employed in major divisions of economic activity! — 

Personnes actives par branche d’activité économique 

(thousands — milliers) 
ee 


ae pe eee ee 


ISIC 
re 
Indicatif 1963? 19642 1965? 1966 1967 1968 1969 
CITI 
ivilian labour force employed (aged 15 years and over) — 
Travailleurs Éd eduede 15.48) >. «ww ell; pe 0-9 3607 3617 3633 3647 3973 4159 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylyiculture#péchehe,  Gaue-, 0 0 l'O55 107222871831 1586 1705 1652 ie 
Mining, quarrying — Industries extractives . . . . . . SN LD NT de 1 56 57 60 57 67 i 
Manufacturing pm custacsmiaumiactiricncs sane. kee ONE: OP mer En 2-3 559 611 665 629 744 a : 
Construction — Bâtiment et travaux publics 4 99 114 129 134 154 i LÉ 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . SVT SR CT RE D 5 40 31 29 30 32 41 
Mommerce . , . AE “À 
«ee Ce SEES MIE :Hél:. Eh mL: + 6 377 391 405 437 497 606 628 
por storage, communication — Transports, entrepôts et communications . 7 169 161 179 175 191 210 209 
r 
D Se Ne À PE ce PS RS ee ee |, a - CO: ee ee 8 482 495 502 556 563 645 679 
ee 3 eee. oo 8) oes on Ul | 9 59 64 45 42 20 15 19 
i 3 
El averages of January, April, July and October except 1965, which refer to July 1 Les données se rapportent aux moyennes de janvier, avril, juillet et octobre, sauf pour 1965 
ies i: a 5 ARE ag oes à juillet et octobre. 


6. Hours of work! — Durée du travail! 
(per day — par jour) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Du — Ensemble des industries . 3 : T 9.5 9.4 3:3 9.2 9.2 9.2 9.1 9.1 9.1 9.0 
cturing — Industries manufacturières . { M 9.3 9.2 9,2 9.1 9.1 9° 9.1 9.2 9:1 9.0 

; F 10.0 9.8 or 9.6 9.4 9.4 32 9.1 on 9.0 

Food — Alimentation SM 9.1 9.0 9.3 8.9 8.9 9.1 9.0 93 9.0 9.0 
lF 8.9 8.9 8.9 8.9 8.8 8.7 8.8 8.7 8.6 8.5 

Beverages — Boissons . f M 10.9 10.9 11.2 111 10.8 re) 10.6 10.5 10.6 10.0 
lF 10.7 10.5 LI 11.1 10.8 10.0 10.6 10.0 10.2 9.5 

Tobacco — Tabac . SM 10.6 10.4 10.4 9.8 9.6 9.0 9.1 9.0 9.1 9.0 
lF 112 10.9 10.8 9.8 9.8 9.0 9.3 8.6 9.0 8.9 

Textiles SM RES 2 MT 9.8 9.7 9.3 9.3 9.3 9.1 9.4 
lF 10.2 09 9.7 9.5 9.4 9.5 9:3 922 8.9 8.9 

Wood — Bois . SM 8.8 8.8 8.7 8.6 8.5 8.8 CET 9.0 9.5 9.1 
lE 9.2 9.1 9.2 9.2 94 9.7 9.2 9.9 10.6 9.7 

Paper, paper products — Papier, articles en papier $f M 9.5 9.6 9,7 9.6 9.8 9.6 9.5 on 94 rt 
lF 9.3 9.3 35 9.2 9.3 9.1 9.3 9.1 9.4 or 

Printing, publishing — Imprimerie, édition SM 10.5 10.9 10.6 10.0 9.8 9.1 8.8 8.8 8.7 8.4 
lE 11.0 1122 10.7 10.4 10.3 9.6 9.2 9.0 9.0 8.8 

Leather, leather products — Cuir, articles en cuir {M 8.4 9.0 9.1 8.6 8.2 8.8 9.0 8.9 8.8 9.0 
lF 8.1 9.0 8.8 8.4 8.4 8.6 9.1 9.1 9.2 9.6 

Rubber products — Industrie du caoutchouc SM 9.5 8.7 8.4 8.4 8.2 8.1 8.2 8.2 8.1 8.2 
lF 9.8 9.7 8.7 8.8 8.4 9.1 8.9 8.8 8.9 8.6 

Chemicals — Industrie chimique $M 9.2 9.0 8.9 9.0 8.9 8.7 8.8 8.8 8.7 9.7 
lF 8.7 8.6 8.5 8.6 8.6 8.5 8.7 8.6 8.9 10.0 

- Products of petroleum and coal — SM 9.8 9.8 99 9.9 9.8 97 9.9 9.7 9.3 9.7 
Dérivés du pétrole et du charbon lF 8.4 8.5 8.7 9.3 9.0 9.4 9.2 9.2 9.3 9.2 
Ceramics — Céramique . SM 8.9 8.7 8.8 8.9 8.4 8.4 8.4 8.6 8.9 8.5 
UF 8.7 8.8 9.2 9.4 8.5 8.3 8.5 8.5 8.1 8.4 

Basic metal industries — SM 9.2 9.1 8.8 9.1 9.4 9.0 925 9.4 8.7 8.9 
Industrie métallurgique de base lEF 8.4 8.4 8.5 10.9 10.0 8.5 8.8 8.9 8.3 8.4 
Metal products, machinery (non-electrical) —Produits JM 8.9 9.8 9.2 9.1 8.9 9.5 8.8 9.2 9.0 9.6 
métallurgiques, machines (non électriques) lF 8.8 9.2 8.8 8.5 8.6 9.4 8.9 8.9 9.0 9.0 
Electrical machinery — Machines électriques . SM 9,5 9.6 9.6 10.5 9.8 8.8 9.0 9.1 9.5 9.6 
lF 9.4 9.0 9.6 10.5 10.0 9.1 9.4 9.4 9.5 9.9 

Transport equipment — Matériel de transport . SM 8.5 8.4 8.3 8.5 8.8 9.1 9.2 8.9 9.1 9.2 
lF 8.1 8.1 8.1 8.2 8.2 8.5 8.5 8.2 8.1 8.9 

Miscellaneous manufacturing — SM 10.6 9.8 9.5 9.4 9.5 10.2 10.2 10.0 10.9 9.8 
Industries manufacturiéres diverses lF 8.0 8.1 8.1 8.2 8.2 9.9 8.3 8.1 8.1 8.4 


Mining and quarrying (per month) — 


Industries extractives (par mois). + . «© «© «© « + 168.0 173.6 169.6 1785 017010021687 1729 174.5 173.3 168.0 


; ibe ee eka ‘ A 
lote: M == Male — Masculin. Heures-réellement effectuées. 


F = Female — Féminin. 
= =Total. 
1 Hours actually worked. 
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CHINA (Taiwan) | 
Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


7. Industrial origin of gross domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d'activité, du produit intérieur brut au coût des facteurs courants 


(million New Taiwan dollars — millions de dollars NT) 
1959 1960 1961 1962 198$ 1984 1985 196$ 


Agriculture, forestry, hunting, fishing — 


Agriculture, sylviculture, chasse et poche 2 6S 13116 17206 18590 18595 19640 24464 25928 ms be a = 
Mining and quarrving — Industries extractives 5 « kk 111$ 1937 1297 1653 1572 1600 1878 ace “eae 
Manufacturing — Industries manufacturières 4 4 : ks 8144 9496 10728 11635 1S412 19273 20568 2S 
Construction — Bâtiment et travaux publies . «+ . . « . 1847 2299 2549 2841 S320 SS60 4278 4916 Spe 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . « « . 885 991 2285 1475 1589 1986 2168 S62 S74 
Transport, storage and communication — 

Transports, entrepôts et communications . 2164 2744 $482 S800 S962 4779 SSIS S886 7474 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de ‘détail ! 6370 7807 S471 9S24 10896 18116 141SS 15220 1734 
Banking, insurance and real estate — 

Banque, assurances et affaires immobilières . $33 862 946 1128 344 1748 2175 248 


Ownership of dwellings — Propriété de maisons d” habitation : SS9S S787 4296 SOll 5716 S21 661$ 7238 818 
Public administration and defence — 


Administration publique et défense. . . «+ + + « . S017 6071 7050 7645 SSS2 9649 109877 12466 147 

ee. : F4 ane : — ee 2422 2720 SO7l SS67 4389 4920 S679 6287 S914 7668 

Less: imputed interest — Moins: intérêt imputé . eee 261 300 178 188 211 237 SS7 410 S7S S37? 

Gross domestic duct at factor cost — : 
Produit Setar au coût des facteurs... «+ « . 44858 S870 61467 66492 76171 SLISS 989S7 110 OSS 124 221 148934 IG] 49}: 


8. Expenditure on gross national product at current market prices — 
Dépense imputée au produit national brut aux prix courants du marché 
(million New Taiwan dollars — millions de dollars NT) 


19S9 1960 1961 1962 1983 1954 1965 1985 1987 1958 196 


Private consumption expenditure _— a. 
Dépenses de consommation privée . . cn S6207 43267 47886 S209S 56854 65683 71738 76788 SS1IO 9393986 110 

General government consumption expenditure — 
Dépenses de consommation de l'Etat . . . . . . . 10516 11758 12874 14778 15877 16919 18980 21602 24680 29817 SS 

Gross domestic fixed capital formation — 


Formation brute de capital fixe intérieur . - . . . . 8595 10361 11949 11623 183385 14872 19090 23974 30185 37130 410! 
Increase in stocks — Accroissement des stocks 2. LL. 1173 2226 2582 S000 2056 4770 7008 SISl SSS7 6018 S18 
Exports of goods and services — 7 

Exportations de biens et de services. . . 2 6 « . . 6429 7083S SSL 10064 15444 19202 20806 26065 SLS07 41184 SI 
Less: imports of goods and services — 

Moins: importations de biens et de services ts sé = 10880 11726 1SSSS 14990 15919 ISSI2 24493 27035 $4182 45650 SS 248 || 
Statistical discrepancy — Ecart statistique . . . . . . —291 —S5S 33 486 —SS7 —268 89 —s92 —2959 —2 su 
Expenditure on gross domestic product = 

Dépense imputée au produit intérieur brut . . . . . S1749 62565 69867 77004 S7280 102385 113196 125883 148258 168 48S 191 017 
Net factor income from abroad — 1 

Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . . . . . . —22 —S —15 —122 —146 157 —S29 S2Q 218 —458 2 | 
Expenditure on gross national product — | | 

Dépense imputée au produit national brut. . . . . . S1727 62561 69792 76882 87184 102209 112867 125554 143045 167975 190 806 
Grass national product at 1964 market prices — 

Produit national brut aux prix du marché de 1964. . . 6S4S8 69007 74637 S0602 89857 102 209 110976 122 009 ISS 70S 147 210 16084 | 
Net national product at 1964 factor cost — = | 

Produit national net au coût des facteurs de 1964. . . . S2963 S6148 60779 64209 72844 84565 90 235 $7503 106800 115 48] 124177 


$$ ERE SESE TIS _SER0S THEE BASES 9025S $7503 106 800 115 431 128177 


9. Distribution of national income — Répartition du revenu national 


(million New Taiwan dollars — millions de dollars NT) 
ee Se ee ee 
1859 1960 1961 1962 


26022 29 094 


Compensation of employees — Rémunération des travailleurs . 
Income from unincorporated enterprises — 


Revenu des entreprises non constituées en SOCIÉtÉs . . . . 10389 18650 14819 14994 15575 19 729 
686 25 2871 

om from property — Revenu de la propriété . . . . . S638 10449 12487 18964 172 18 721 es 6388 22240 2S a = = pe 
ce oo ee —  . -. - 4188 4675 S065 S918 6432 7226 7429 8102 9340 10649 10 886 
MACRO IDR CCR, Ow te 1807 2236 29502 $208 9323 40SS 4386 4773 S660 6838 SS#s 
Dividends — Dividendes . . ae 3643 3538 5120 4888 7493 7459 7824 SIS 10860 12266 16922 

Savings of corporations — Epargne des sociétés . . = 6S6 1099 1025 S09 192$ 1999 1850 1549 2371 « 

Direct taxes on corporations — Impôts directs sur les sociétés . 735 835 766 S44 714 S74 S44 $81 ee 

General government income from property and enterpreneur- OS ee 
ship — Revenu des domaines et entreprises de l'Etat. . . 1549 1828 ss 2 

= canara de public re He 1998 2457 $104 4481 € 802. S751 6323 70 8748 


Moins: intérét de la dette publique . VITRE RES - sl A) 105 188 172 207 267 378 520 682 sas 
va - . * . > > « e 
National income — ieee national NOR, 41592 50828 S7012 61524 70608 84565 SISSY 101967 LIS 219 133236 149 AF 
Se Eo 
—_— eS 
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CHINE (Taiwan) 


Ill. NATIONAL ACCOUNTS (Cont’d) —COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


10. Composition of gross domestic capital formation — Eléments de la formation brute de capital intérieur 
(million New Taiwan dollars — millions de dollars NT) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


capital formation — Formation de capital fixe 8 525 
es ‘ a ee 10361 11249 11623 13335 14872 19090 23974 30185 
y type of capital goods — Par type de biens d'équipement LS de 
Del 
ings — Maisons d'habitation , . ee ae 1003 1414 1269 1250 1887 1424 1861 2212 3316 4561 3947 


erat Autres es : 6 2 1597 2091 2212 2431 2883 3243 3609 4347 6491 8274 9003 
aM construction works — Autres constructions. . 1664 2044 2100 2488 2572 3264 3297 4127 3817 4474 6525 
ansport equipment — Matériel de transport. . . . 624 1020 1423 1198 1228 1505 2167 2564 3378 3647 5096 


i > 
inery and other equiprnent—Machines et autre matériel 3707 3792 4345 4255 4765 5436 2155 10623 13183 16174 18526 


By industrial use — Par branche d'activité utilisatrice 
— Agriculture, forestry, hunting and fishing — 


Piste, sylviculture, chasse et pêche . , . , . 1813 1897 2212 2128 2290 2606 3206 3567 3585 4329 5106 
Mining and quarrying — Industries extractives. 2 , . 138 215 218 254 274 112 138 307 492 283 200 
prie A atties manufacturières . 2 , . 1768 2434 2557 2517 2020 4604 5624 7166 10106 12460 14105 
Construction — Bitiment et travaux publics, 2. 2 . . 60 36 66 50 50 102 91 124 123 163 273 


Electricity, gas and water supply — Electricité, gaz et cau 1603 1160 12368 1762 1667 1044 1816 2877 3868 3887 4333 
Transport, storage and communication — 


a Transports, entrepôts et communications. . 1058 1851 1952 1826 2095 2421 3260 4282 4707 5972 8770 
eer mode RS ape Fes eg 350 385 491 552 628 897 1050 1197 1555 2128 2579 
3 Banking, insurance and real estate — 

- Banque, assurances et affzires immobilières . , . 70 60 97 102 114 120 221 229 247 228 269 
Ownership of dwellings—Propriéié de maisons d'habitation 1003 1414 1259 1250 1887 1424 1861 2314 3316 4561 3947 
Public administration and defence — 

Administration publique et défense . . . 2. . 597 754 271 803 755 963 1035 1060 1335 1931 2136 
Other services — Services divers. , oe 134 155 338 379 535 573 568 722 SAT 1115 1289 

type of purchaser — Par catégorie 1 Pall ; 
Private enterprises — Entreprises privées . - , + . 3097 4175 4672 4909 5648 7815 10984 13088 15498 18187 22442 
Public corporations and government enterprises — 

Sociétés publiques ct entreprises d'Etat . . . , . 2337 2472 2993 3938 4225 3601 3985 5879 8116 10586 12280 

4 General government — Ett. . . . RE © 5 1281 1438 1595 1673 1781 2215 2410 2756 3384 3 986 4500 

d Houscholds and private non-profit institutions — 

2 Ménages et organismes privés à but non lucratif , . . 880 1276 1029 1103 1681 1241 1711 2251 3187 4371 3885 

ierease in stocks — Accroissement des stocks or i 1173 2226 2582 3000 2056 4770 7006 5181 5867 6018 5138 

tos domestic capital formation — 

Formation brute de capital intérieur . . es . eel 9768 12587 123931 14623 15391 19642 26096 29155 36052 43148 487246 


11. The finance of gross domestic capital formation — Financement de la formation brute de capital intérieur 
(million New Taiwan dollars — millions de dollars NT) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1963 


revisions for the consumption of fixed capital — 


Provisions pour consommation de capital ie a 3239 4027 4380 4846 5422 6417 7049 7797 8783 10290 11789 
Private enterprises — Entreprises privéts- - - - . . 2146 2658 2954 3223 3495 4242 4831 5433 6040 7259 8010 
General government — Etat te ARE 1083 1379 1426 1623 1927 2175 2218 2364 2749 3031 3779 
wing SE Mun + ities Spur, ire 4592 6697 8395 7361 10755 14037 16024 20396 24696 28613 34268 
General government — Etat - + + + + «© 6 - 1988 2479 2317 1179 1187 1317 2506 2936 3483 5224 7686 
Public corporations — Sociétés publiques . - . 656 1029 1025 509 1323 1999 1850 1549 2371 4065 5832 


Private corporations and households and private non- we 
institutions — Sociétés privées et Eee a ——_— 


privés à but non lucratif . . - : 1948 3119 5053 5672 8245 10721 11668 15911 18842 19324 20750 
hicit of the nation on current account — 
Déficit de la nation en compte courant. - - - + - - 1646 1 500 1 209 2852 —1153 —1080 3092 270 1608 4243 1 674 
atistical discrepancy — Ecart statistique . - - - . - = 221 353 —53 —A436 367 268 —69 692 959 2 514 


ross domestic capital formation — 
De brute de capital fixe, . oe ee . . + 9768 12597 13931 14623 15391 19642 26096 29155 36052 43 148 48245 
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CHINA (Taiwan) 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


12. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers @ hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — 
Terres labourables ou de culture permanente . - . . 878 869 872 872 872 882 890 896 902 900 


Permanent meadows and pastures — 
Prairies et pâturages permanents. . . . . +. . . 60 11 


Hbrestedilandi MECS RC o mcs Ene 2076 7 O97 ahs 
Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — 


2 131 2135 2147 2164 2181 2204 2224 


Terres inexploitées et utilisables . . . . . +» . . wae 143 
Built-on area, waste land and other — 
‘lerrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . + . 903 590 


13. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Irrigated arable land and land under permanent crops — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . . 481 571 495 492 494 508 524 490 543 553 


14. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1963=100) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
General index! — Indice général! . . . . ... . 89.5 90.7 98:4. 100:5 100.0 112.7 l12VA (127.4 91349) TASER 
Agricultural products — Produits agricoles . . . . . HLS) 93:6.) 100,2. 101.5) ) 100.0) 114.0) 123.5 129.3 1346 141.1 135-88 )) 
Common crops — Cultures ordinaires . . . . . . 94.7 97.8 103.7 TO 7SMIOD DIS STI 119.9 —_ 123.8. 125.6. 1186 
Forestry products — Sylviculture . . . . . . . . 88.1 89.8 99.6 101.3 "1000 “1214 "1258/1145 118.9 124007 
Bisheryaproducts| —-«Pechem. "eee ee ee as 7275 751 90.0 93:22 "10001078. 110:0.123 0.153760 ae 
Tivestockiproducts — Bleyvage. 5. . 2 2 « » « 88.0 84.6 93.7 99:5 100.0 106:0) ~113:4 125.9" 143:3°" 151-5 M6: 
FAO index2 — Indices FAO2 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 93 93 97 97 100 110 120 123 130 133 133 
Food — Denrées alimentaires . . . . .. =. « 94 94 99 98 100 111 121 125 132 135 135 
Gérealsé—= Céréales tre. LS LINE, Feat = 88 91 96 101 100 106 111 113 115 120 109 
Per caput food production — 
Production alimentaire par habitant . . . . . . . 104 100 102 99 100 107 114 114 117 118 115 
Per caput cereals production — 
Production cerealiere par -habitant | +...) PO 99 99 101 104 100 104 106 105 “104 105 95 


1 Original base: 1965. 


1 Base initiate: 1965. 
Original basen195041956, ase initiales 1965 


2 Base initiale: 1952-1956. 


15. Area under principal crops— Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Common crops — Cultures ordinaires 
RICO RIZ RAT es. eh «3. SES : 776.1 766.4 7825007942 749.2 764.9 7729 788.6 0707.11 (789.9 ven'6 
Swiecte potatoes sbatatesumsie ss: os - 4 ans pe ean 226.5 235.4 235.8 233.7 2269 246.2 234.1 235.4 2364 240.4 232.8 
Wheat — Froment eat Oh ae er a CCC 5 22.8 25.2 21.8 20.4 14.4 9.4 Die 14.4 11.9 8.0 4.7 
Soybeans SOJA Te OO + De. 53.8 59.7 59.6 55.0 53.9 50.9 53.2 ales 52.3 49.5 45.3 
Sugar cane be CANHCAISUCEE RE EN" cme Oo. Se 99.2 95.5 100.2 93.5 94.1 SONT TOI 057 90.2 95.9 93.3 
DER PERS COMTE. 0 | tek. Sr 45.3 45.7 45.0 36.0 36.3 35.2 34.6 34.5 34.5 34.3 33.7 

Special crops — Cultures spéciales 
GONNA —— eave 3 5 6 Sa go o 5 - SOF OOS 98.6 96.3 94.55 100.8 103.6 98.0 97.9 95.4 91.4 
Jute and ambari hemp — Jute et “‘ambary”.. . . . , 17.9 16.3 1172 7.9 9.2 8.2 9.0 8.1 7.6 8.0 93 
Citronella, —iCitronnelle a es see 1577 13.5 13.8 14.3 18.4 2215 22.5 19.4 15.4 11.1 10.1 

Horticultural crops — Cultures horticoles | 
Bananas —_—Dananes et OR RE. . 0 13.0 1297 14.8 14.9 14.7 18.1 27.4 36.5 44.1 43.8 37.8 
Pineapples A DATAS A ori) 5 “io, oka 8.9 a7, 9.7 10.5 9.6 10.5 11.1 12.0 19 11.8 12.4 
Citrus: fruit == Agrumes ae © ek. ce e- |, 7.4 8.1 9.0 10.2 LS 13.4 14.7 16.0 177 19.1 20.4 


EE ee ee ee eee 
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CHINE (Taiwan) 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont’d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


16. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Sommon crops — Cultures ordinaires 


ice —— Riz, . 4. Rd, 1856 1912 2016 2113 2109 2247 2348 2380 241 

Sweet potatoes — Patates RU na va, 2894 2979 3 234 -3080° 2148 13348 © 3131 3460 3 7 : Ve : a8 

Soybeans — Soja. . ie ed ws es 6 45 53 54 53 53 58 66 63 75 73 67 

muisatecane —sCannie.a Sucte) . =. + Oo « « « 8 093 6 736 7 922 6 142 6507 6747 9490 8924 6744 8268 7012 

Mean Thé … . . RL. 17 17 18 20 21 18 21 22 24 24 27 
special crops — Cultures spéciales 

Groundnuts — Arachides . . . see) CRE: ce 97 102 105 95 

Jute and ambari hemp — Jute et “ambary” eee ae 24 21 14 11 a a e ae on + ar 

Cassava — Manioc TT A ks sg es + 158 159 226 224 217 242 265 264 299 342 316 

Citronella — Citronnelle a ses 85 73 80 91 133 124 132 107 80 58 52 

Mushroom — Champignons. . . . . . . . .. — — 3 13 39 23 32 39 50 52 33 

Asparagus — Asperges . . RC Ss — — — — — 1 17 44 31 52 68 
forticultural crops — Cultures bois 

Bananas == eS Be A ee 104 114 130 135 132 268 452 528 654 645 586 

Pineapples == ET RR eee 146 167 174 192 163 227 231 270 296 911 325 

Citrus fruit — Agrumes eS PR ER ge à 43 53 55 67 79 102 114 137 155 176 170 


17. Livestock products — Produits de l'élevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Zattle (metric tons) — Bovins (tonnes) . : 2874 3252 2702 6171 8538 8531 5043 5454 6853 8894 9028 
dogs (thousands metric tons) — Porcins (williers ae Bhs) 192 181 205 Dir 212 224 241 272 315 322 348 
soats (metric tons) — Caprins (tonnes). . . . . . . 585 567 615 650 585 721 762 852 1016 1018 1 170 
UD Poulet. LME . oma sete « Boe , 15 295" 1530015 830 "16 100} 16386 16 9882197377 21 7719" 24560 927 573 0281871 
OS ewes sk Gwe, 7 703 7 643 7 822 7915 8 104 8827 100756 11 100) 6763 466 lorry, 
Looks == GIGS: Ap oe EE ee ee eee 2924 2874 2949 2874 2855 2903 3082 3029 2794 3018 2998 
[Turkeys — Dindons . . DIES De Beet es 615 624 657 662 697 736 820 899 945 1004 1045 
Milk (metric tons) — Lait bonnes} =< SSP 22 3 665 4689 5 824 4979 8013 11283 13650 13834 13812 14798 14966 
Duck eggs — Oeufs de cane (millions) dust fe RE ar: 193 191 196 198 203 221 367 373 368 397 424 
ten eggs — Oeufs de poule (millions) . . . . . . . 193 193 195 240 280 342 236 272 318 427 529 


18. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


nsecticides 
D.D.T. and related compounds — 

D.D.T. et composés de la même famille . . . . . ae ay 197 
Benzene hexachloride and lindane — 

Hexachlorocyclohexane et lindane . . . . . . . dE ss ll 575 ee Son aoe 
Dieldrin — Dieldrine . . 56 (Dace VE Sr TU 391 LÉ en alters sey. Bes sch eos 
Organo phosphorus compounds - — 

‘Composés organiques phosphorés . . obras tees 835! 

Botanical insecticides — Insecticides botaniques et ee 6512 ae 

Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides Ss Pate 7461 
fungicides — Fongicides ‘ 

Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre . 380° 

Mercury compounds — Composés mercuriels . . . . . 30 


1 Composants actifs non spécifiés. 


ae ns unpaeeincd, 2 Roténone (derris) seulement. 


2 Rotenone (derris) only. 


19. Forestry products — Produits forestiers 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


879° = 1070 L117 L007 SUC Tomes 064 
171 210 200 154 


Timber — Bois d’oeuvre . . Se 818 822 898 905 
ire and charcoal wood — Bois de ie et ae Dons 174 17 179 181 194 172 199 


—_——$—. $e 


20. Fish catches — Péche: prises 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961+ 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total cafe: Us 246 259 312 327 351 376 382 ee . ah a 
; ; 88 4 1060 414, 120 , 127 en) 186 69 
Deep sea foley =. — Pêche Dauturiéte dE: ‘LS 76 se ae 1 si a Le ae ie = 


Inshore fishery — Pêche intérieure. . . . + + + = 91 : 
32 32 97. ay el 29 26 25 2 
Coast fishery — Pêche côtière . «ps + + +» | : ne _ à 4 - aH Z “3 à 


Cultural fishery — Pisciculture . 
ESSE em a eee 


FR SES V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


21. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1963—100)1 


Weights— 


Coefficient 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
pondération | 
274 : 
Total industry2 — Ensemble des industries? . shots 100.0 82 92 100 120 +e es ae Ge i | 
Mining — Industries extractives wre ae e ei Le ce 106 104 97 || 
Coal — Charbon . 5 : + à | 
Metal mining — Minerais métalliques : : ways 0.85 117 116 100 fi 1 ie He: Mae sai | 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . PA 80.24 81 90 100 12 ae pe ee 158 172 | 
Food — Produits alimentaires ou © 11.14 96 92 100 126 ae 140 927 || 
Beverages — Boissons 3 joc 1:37 95 100 100 Nyt 127 139 Le + ‘a | 
HODACCOR ARES pels GS 8 Hod oO wm 8 oF 1.51 99 96 100 104 110 111 ; 373 aad | 
Hernies et het: ce eh LL6S 88 97 100 113 132 167 oe saa ne | 
Wood and cork, ae — Bois: et ieee, ce die CR CORRE 2-17 80 85 100 126 129 142 ie oa acl | 
PAPER PADINCICR REC us) Mere ie) RTC 2.44 87 95 100 124 133 171 ee Fe SA | 
Weathernmetct—— Coir Tec MONET On TU 0.05 131 117 100 103 144 165 pe ae + | 
Rubber — Caoutchouc . . D RER RE ET OPUS à oe 0.82 80 106 100 116 129 ae aa ot | 
Chemicals — Produits chimiques’ 13.08 65 83 100 os Te es igs ott oan || 
Petroleum and coal, etc. — Pétrole et Sir etc. 8.37 88 101 100 10 | 
Non-metallic re products, etc. — | 
Produits minéraux non MetaliQUuE = 9. 4 - scl an EGLO? 70 81 100 98 114 a Le . a | 
Basic metals — Métaux communs . . TORS 4° SRE SEITE 5.38 81 92 100 PZ 135 oS ie de aod 
Metal products, etc. — Ouvrages en métaux, etc. at ae tee 1:22, 77 83 100 106 122 ae ne oe “ 
Machinery, etc. — Machines, etc. . . eT ON, RTE, 71 81 100 131 oa 4 a 1 083 TEA 
Electrical machinery — Machines électriques CR US … eee 4.33 63 TA 100 180 25 =. 4 a sea | 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . 2.82 61 84 100 144 216 Py de eh 
Other manufacturing — Divers . . hh HN EUR 0.40 76 83 100 121 142 aa eR A 
Construction — Batiment et travaux publics = 3 eee Ee oo 3.07 76 90 100 121 + oe fe ia son 
Public uulitys— Services collectifs 298. <1). . oa «© Se oe 9.79 83 94 100 118 130 ie 2228 || 
Electricity #—— Electricité== 0 Sel. SP eS Se ee ee S96 81 93 100 118 129 146 168 : 
igi : 1 Base initiale: 1966. 
By og ee Coben of furniture (ISIC 26). 2 Fr de la fabrication du meuble (CITI 26). 


22. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Coal — Charbon . . RER ce ee 3562 3962 4322 4554 4810 5028 5054 S015 5078 S173” 465 
Natural gas (million cubic metres) — 

Gaz naturel (millions de mètres cubes). . . . . . . 26 25 37 38 51 169 310 439 527 704 894 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . 2 2 3 2 3 9 21 36 39 67 82 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (ences tae Cu) 1.6 24 272 Zak 1.6 17 1.5 2.0 2.2 222 2.6 
Gold — Or (kilogrammes) . sr MOTS SEE 420 488 548 747 986 549 1000 1300 1012 653 664 
Silver (metric tons) — Argent Cee a es has: 1.9 1.6 2.4 25 1.9 19 257) 2.5 3.6 2.8 2.5 
Asbestos (metric tons) — Amiante (Gonnes) AR RE SUR Er 136 440 69 476 548 477 801 654 572 1200 3081 
SACRERS CR A ET 8 430 453 435 595 626 602 560 411 518 311 386 
Sulphug—Ssoulreswee aces ee. kl ee 5.8 5.8 5.8 7.6 8.1 Sis 6.9 7.0 6.5 4.4 4.8 
Gypsum — Ripe ee ENT CN nes Bee be 19 8.3 9.2 127 22.0 13.0 23.6 5.6 12.9 3.8 3.9 
Papo 5. ig à Le 33.8 43.0 48.8 45.5 46.8 46.3 39.3 42.0 38.7 39.0 38.3 


23. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Wheat flour—Farinedefroment. . ...... . 151 190 189 209 223 247 291 262 299 328 368 
Sugar — Sucre . . Sp de TO ee 913 864 872 708 743 926 1002 962 825 814 660 
Cotton yarn — Filé de coton dim gd ow ene ssc. ic ts, ee 30.7 40.4 48.9 52.4 48.1 50.5 54.9 59.1 70.1 69.2 Tia 
Cotton fabrics (million metres) — 

issus dercoton (71107 dewneires) NT EE 156 176 200 200 221 241 230 256 341 371 415 
Synthetic fabrics (thousand metres) — 

Tissus synthétiques (mulliers de mètres) . . . . . . ae --» 8111 10240 11170 17847 23541 25596 28955 31545 50074 
Synthetic yarn — Filés synthétiques . . by ne aA + 5.6 6.1 7.0 11.0 12.3 12.8 14.4 20.0 22.9 
Gunny bags (million pieces) — Sacs de jute (millions) EE 16.9 15.0 14.6 16.5 14.9 12.4 13.5 14.1 14.6 13.2 11.3 
Lumber (thousand cubic metres) = 

Bois d’oeuvre (milliers de mètres cubes) . . . 2. . . 334.3 358.0 571.0 545.7 635.8 636.6 618.8 555.8 561.6 589.1 562.0 
Plywood (thousand square metres) — 

Contreplaqué (milliers de mètres carrés). . . . . . 8769 10315 18641 26287 31170 66925 78762 98178 105147 132535 156 381 
ee a ee et Se à “+ io us 85.7 97.3 98.5 110.0 106.1 126.2 135.4 180.2 188.9 238.2 272.6 
Paperboard Carton Baal: eee Boo... 2am. 20.6 23.6 25.7 28.4 31.8 43.8 50.6 67.1 105.7 1096-1352 
Pulp — Pâte à papier . . os 18.8 17.4 22.2 25.4 31.9 36.2 37.7 37.6 44.4 38.6 46.2 
— Seine oak = Superphosphate de Chaux Re 117 122 130 144 172 185 196 212 204 204 196 

mmonium sulphate — Sulfate d’ammonium . , ,. , , 2 28 21.4 29.5 70.5 IUT 5 i i 
Sdlpicic DL A ihe of (00% HAO ù eg 4 225.3 293.6 287.6 330.8 382.2 418.4 

Acide sulfurique (SO,H, pur). . 1. «PNEUS 53 52 63 73 102 126 187 176 186 216 241 
Caustic soda — Soude caustique . . ...... ~~. 29.2 32.8 36.5 37.9 45.3 57.6 62.4 73.6 88.5 91.0 107.2 
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25) Manufacturing 


V. INDUSTRY (Cont'd) — INDUSTRIE (Suite) 


CHINE (Taiwan) 


production (Cont’d) — Industries manufacturières: production (Suite) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


EE 


1959 1960 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
— 1969 
n° products (thousand kilolitres) — Produits pétroliers (millions de litres) 
ae spirit — Essence a moteur ee 234 298 313 318 328 345 357 

erosene — Pétrole lampant 41 35 35 3 436 459 483 606 
Distillate fuel oils — Huiles légères 187 217 231 258 te * a a a bo 
Lubricating oils — Lubrifiants . 361 423 464 eee are one are ce ast ay 
Asphalt — Asphalte . oe a a a 569 612 626 931 1179 1230 1784 2365 

sheet glass (thousand boxes) — , SE 40 54 80 38 119 123 
Verre plat (milliers d'unités d'emballage) . 
LE glass — Fabrication du verre ss: ar ie +e cee te ee cee 1 5 ees 1 Pe 
sement — . 
“ie a À eo 10675) 11837 1510 1870 2246 2355 2444 3114 3487 3993 4088 
tS steel — Acier brat : 33.1 24.4 52.8 63.4 53.6 61.8 72.0 75.3 84.8 75.6 78.5 
D ON esa ot ME 158.9 200.5 184.8 181.5 182.4 177.6 206.4 220.8 2280 2424 270.0 
Mluminium ingots — Lingots d'aluminium . 7.5 28.3" 9.0 M 110 119 194 189 "172 MS 41 00 
Dast iron pipes — Tuyaux de fonte 5.8 : ‘ ; ‘ ; ; ; ; 
RE thine: (shousand waits) — 9.8 14.0 16.7 33.5 36.4 38.8 46.5 63.6 63.4 85.7 
Machines à coudre (milliers) 66.7 
Mectric fans (thousand units) — “ 61.8 37.1 38.8 48.2 913 79.5 12460212 1561588519 
Ventilateurs électriques (milliers) 169.0 203.8 1884 20 
late tas oe ees À ‘ : 6:9 - 185:3 198.5 226:8 "3637019742 5319; 5 
hip building (gross tons) — Construction navale (tonnage brut) 36074 27051 8753 12683 19503 14216 16063 25866 67472 79 tes tees 
icycles (thousand units) — Bicyclettes (milliers) . . . . 36.3 33.9 27,8 26.8 293% 22.7 oe 13.9 13.2 14.9 173 
Re DES NET mes DANS NM UE eue + à LA < e 7) 
24. Construction — Bâtiment 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
New buildings (completed-floor area) (thousand square metres)—Constructions neuves 
(milliers de mètres carrés de surface de plancher). . . . 364.6 435.7 396.3 432.6 498.9 585.9 1795.3 2867.0 3705.4 4659.6 5 810.4 
25. Electric energy — Electricité 
Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I P Total : : 702 782 1001 SSI 1208210776 1574 sel 690) 7 0622,2575 
P Total a 633 709 923 923 1040 1130 1186 1475 1580 1940 2245 
" FU MT AG {) A4BQy 53800 538° 538 NC LG TI IE 
-roduction (million kWh — millions de kWh) 
I+ P Total Pe. ae 3375 3.797 47213 4818 5 157" 6 071 16627 7527 8609 10036 ie 
P Total 3213 3628 4084 4693 5019 5914 6455 7340 8412 9802 11119 
Hydro . 2011 2065 2339 2161 1931 2359 2585 2661 2634 3864 3052 
VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
26. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1957-59 1960-62 1963-65 1966-68! 19687 1957-59 1960-62 1963-65 1966-68! 1968! 
Total ee a 3 à : Fe 2 330 2 350 2 340 2 460 2 510 
Cereals — Céréales ARE -: 426 440 425 435 445 1538 1585 1531 1569 1 606 
Potatoes and other starchy foods — 

Pommes de terre et autres féculents 198 175 152 122 80 205 179 154 121 76 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés 26 26 26 80 34 99 99 101 115 130 
Pulses, nuts and seeds2 — 

Légumes secs, noix et graines2 28 28 35 39 36 103 100 110 121 109 
Vegetables — Légumes 164 159 159 158 185 29 29 30 32 36 

_ Fruits 5, ph en à sus ru 54 58 54 103 144 22 22 23 45 63 
Meat — Viande 50 44 51 70 74 172 150 173 229 242 
Eggs — Oeufs . : 5 4 6 8 10 7 7 9 12 15 
RSR POISSON ss as sos. + + ce » 28 33 37 40 41 47 55 63 61 60 
Milk — Lait he Ss 14 21 12 11 17 9 8 8 9 11 
Fats and oils — Graisses et huiles . 11 13 15 17 18 97 113 135 147 160 


Er EET 


1 Tentative data. 


2 Shelled equivalent for nuts, including cocoa beans. Also including soybean curd in terms 


of soybean. 


1 Chiffres sujets à révision. 


de soya. 


2 Noix écalées, y compris les fèves de cacao. 


27. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


ugar — Sucre . 

jottonl — Coton! . 

teel — Acier 

Fin — Etain Soa, tl ne ROUE + 
hosphate fertilizers? — Engrais phosphatés? 
Jitrogenous fertilizers2 — Engrais azotés? 
Jewsprint — Papier journal . 


1 Figures relate to twelve months ending 31 July of year stated. 
2 Figures relate to twelve months ending 30 June of year stated. 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
HO¢ 20 en : 112 138 139 148 174 199 
31.4 40.1 45.5 54.2 54.2 59.6 61.6 64.2 75.5 79.8 
Sao Sc 287 330 397 489 638 735 912 1084 
sé 0.22 0.22 0.27 0.26 0.29 0.28 0.28 0.28 0.28 
37.3 32.0 36.6 26.1 30.5 31.1 36.7 37.4 37.6 38.3 
98.1 110.7 104.3 121.5 1084 120.9 138.9 1465 159.8 161.2 
Sie ane on ‘ so 15.1 15.3 20.1 20.5 


1 Les données se rapportent aux douze mois finissant le 31 juillet. 
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2 Les données se rapportent aux douze mois finissant le 30 juin. 


Y compris aussi le caille de soya en équivalent 


1969 


213 
86.9 
0.28 
39.8 

171.0 


CHINA (Taiwan) 
VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


28. Railways— Chemins de fer 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
_NSS ee eS eS Se a ee 
Taiwan railway administration — Administration de chemins de fer de Taiwan 


Length of rail ilometres) — 
Ne ee A TER Oe 973 973 979 979 979 979 975 975 981 1000 | 
= I | 
du nr Le dc 280028 298, 207 “as? US SC 
er 693 730 757 7 
ne Server acre er. aed RS ey S880 6195 6010 5995 5926 5817 6251 6646 6847 6909 | 
Trafic — Trafic millions) | 
Passenger- Spo — Voyageurs-kilométres . . . . 3481 3406 3572 3289 3367 3831 4281 At pene ee ye | 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 1805 1912 2001 1918 1977 2179 2232 | 


Other public enterprises — Autres entreprises publiques | 
Length of railways (kilometres) — 


Longueur du réseau (Rilométres) . . » . ©: . 824 765 875 698 681 667 658 658 645 642 642 | 
Traffic — Trafic (millions) | 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 229 608203 281915 187.8 190.3 196.1 188.8 181.8 169.4 pee a | 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . . 159.2 158.2 160.2 138.2 1444 1843 183.3 17011717 5 3 || 


29. Roads — Routes 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilométres) 16039 16616 16229 16291 16311 16311 16512 16512 16512 15233 15 461 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . . aaa. 1923 2216 2485 2741 2860 2860 5261 5261 5261 5244 5434 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil suricess 

Routes eke. Ousstabiliséessce ne se ees eke om es 14116 14400 8903 8731 13451 13451 8019 8019 8019 7008 7042 
Earth roads graded or drained — 

Routes de terre aménagées ou drainées. . . . . . or 29057892 Se En sites aon SE 2981 857 || 
Unimproved roads — Routes sommaires . . ee. L'OS6T 926 DES .…. 3282 3232 3232 +... 21288 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en a circulation (milliers) | 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 7al 8.1 9.0 10.0 11.0 12.4 15.1 19.2 25.1 30.7 37.8 || 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 9.9 10.9 11.5 1222 13.2 14.8 17.5 213 24.5 33.4 41.3 | 


30. Shipping — Transports maritimes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Merchant shipping:1! fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de j jauge brute) 


Don AE ah. Be CRÉES Oaths WA 172 282 373 486 520 588 638 770 775 763 962 
Tankers — Pétroliers Peary Sieve 75 68 68 67 66 64 64 64 131 
International sea-borne shipping — ‘Transports maritimes internationaux | 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Entered2 — Entrés2 . . . : 6120 6882 7494 8553 9207 9684 10526 11881 14045 15 274 
Goods (thousand metric tons) — Marchandics (milliers ide tonnes) 
Loaded (export only) — | 
Embarquées (exportations seulement) . . . . . 1762 1923 2219 2308 3108 3556 3629 3693 3642 3648 3504 
Unloaded (import only) — 
Débarquées (importations seulement) . . . . . 2442 2805 3053 3225 3596 3894 .5102 5781 7103 8994 11301 
1 As of 30 June. , 1 Au 30 juin. 
2 Including vessels in ballast. 2 Y compris navires sur lest. 


31. Civil aviation — Aviation civile 


$$$ eee 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


EE AE ee ae 
Number of aircraft! — Nombre d’aéronefsl . . . . . . 7 5 5 are 5 3 3 6 9 11 
Aircraft hours flown during yearl — 


Nombre d'heures de vol pendant l’annéel . . , , . . 9835 10432 8773 . 9051 -». 8288 8571 9462 13283 19.402 

Revenlte.——Pavantchmeee. 9595 10248 8567 coo » WAY v3: 8135 “(8261 19972 132371710907 

Non-revenue — Nom-payantes. . . . . . «. . 240 174 206 Se 259 aes 153 310 190 46 495 
Number of personnel! — Personnel! . . 5 606 810 972 woo JSR ane £370) 99153827" 2023 ose leone 
Total scheduled services (thousands) — Total ats services réguliers (milliers) 

Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . j 2683 2573 2760 2945 3343 4332 5590 5505 7672 7 745 8930 

Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) ; 65.81 63.88 78.09 107.22 125.23 153.24 209.02 231.28 287.28 344.25 779.64 

Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1863 1594 1350 1362 1490 1566 1874 2016 3699 4 100 5 560 

Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 295 373 280 287 331 305 263 147 233 473 750 
Ne a ae se (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 

Kilometres flown — Kilomètres parcourus . , : 21294882 205 82/4171 2581 2709 3041 3017 

Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres Guillions)=. ‘ 593,53. 54.388 69:98 98°95 10970. 117-88 ice moe ee vers nn . 

Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1772 (15161281. 1917 2431 1519 Teva 4762" @4ag9 Co a 

Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 275 357 268 276 320 298 249 134 218 462 720 


_ 


1 Avant 1966: Civil Air Transport Co. Ltd.; à partir de 1967: China Airlines. 
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1 Prior to 1966: Civil Air Transport Co. Ltd.; beginning 1967: China Airlines. 


CHINE (Taiwan) 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont'd) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


32. International tourist travel — Tourisme international 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of tourists (¢housands)—Nombre de touristes (milliers) TS SN 25 6447/2052 50072 02095249 130 671820525025 0017707127 


Foreigners — Etrangers . . ne ne 17.63 20.80 34.83 4462 61.35 83.02 118.46 160.28 198.22 250.60 321.19 
Overseas Chinese — Chinois de lea ¢ Ome ATEN LME 1.69 2.84 7.37 7,68 9) 10.6899) 12-46 15:21) 22:67 55:08 enroll moO oe 


33. Communications 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Letter mail number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
MODS HE TITI | ss si ees | aoe sss 356 351 304 334 363 387 369 354 374 421 474 
Foreign: received — Etranger: requ . . . . . « . Tt 12 13 11 12 13 is 11 12 13 17 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 7 if 8 8 8 10 10 12 17 19 20 
Telegraph service: number of telegrams — Services télégraphiques: nombre de télégrammes 
Domestic (thousand words) — Intérieur (milliers de mots) . 15574 15563° 17067 18511 19317 22659 24299 25765 27141 30935 931643 
Foreign: received (thousands) — Etranger: reçu (milliers) . 254 286 277. 284 301 343 381 445 519 568 627 
Foreign: sent (thousands) — Etranger: envoyé (milliers) . 193 213 224 222 238 279 301 355 411 440 473 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — 
Nombre d’appareils en service (milliers) . . . . . 73.85 98.03 108.93 120.31 132.52 147.82 166.71 191.53 230.23 280.19 338.80 
Longdistance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 
Domestic — Intérieur . . : Beye VE 14096 15209 16796 17611 18400 22192 25496 24280 23451 27932 31147 
Foreign: received — En provenance de Picohecr ee ae 34 43 42 46 52 71 99 128 215 372 472 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . 39 43 46 42 47 67 94 138 251 392 477 
Telex service — Télex 
Number of circuits — Nombre de circuits. . . . . . — 3 4 5 7 9 11 13 15 16 25 
_ Number of calls — Nombre de messages 
Received — Recus in, BOGE. Be ve BODE — 656 3882 10122 19075 24394 33385 41317 55842 78213 99286 
SCA NVONS RE RE SESE BoE AE. .- — 662 4731 11025 17599 23159 33114 40740 53188 74224 90 534 


VII. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


34. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1968) 

Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
tatuistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . + . «© 1 . © «© «© «© «© ©. 9 634 125 093 
Yersons engaged (thousands) — Personnes occupées HE PCR D'OR nt CR acaesic 68.10 330.87 
imployees (thousands) — Salariés (milliers) rs un TEL 55.58 306.17 
Nages and salaries (million NT dollars) — Salariés et traitements lose 4 Lu. NT) CT 52 1 116.40 3 447.60 
ales (million NT dollars) — Ventes (millions de dollars NT) . . . . . + © + e+ + . . 23 633.20 34 870.70 
tocks (million NT dollars) — Inventaires (millions de dollars NT) . . . . «© «© + + + . + 158.90 : 504.79 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


35. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
eee ee ee ee Ee — — — 


Talue in milli iwan dollars — En millions de dollars NT 
D 2 on Ga oe ee ae 8420 10797 12894 12174 14483 17161 22296 24957 32076 35790 48333 
Exports (f.0.b.) — Exportations ur) ‘i Tage age ae A 5708 5966 7812 8735 13283 17362 17987 21451 25629 32088 41975 


—2712 —4831 —5082 —3439 —1200 +201 —4309 —3506 —6 447 —3702 —6 358 


Bal — Solde . 
in al 2548 3948 4548 3019 3172 1807 2542 1081 1697 433 297 


AID Imports — Tr Mage 


ie Il US dollars — En millions de Aettars EU 
Scans Gey) a= oo (CRT) MO os 232 297 322 304 362 428 556 623 807 904 1216 


Exports (f.0.6.) — Exportations (a AC COURS : 157 164 196 218 332 433 450 537 641 790 1050 


Balance — Solde . —75 —133 —126 —86 —30 +5 —106 —86 —166 —114 —163 
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CHINA (Taiwan) 
IX. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


36. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 


Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1963=100)+ 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Quantum 
Imports — Importations . . . Siete is CNET ee DEN 86.6 100.0 1141 1448 153.2 1922 2115 
Agriculture, forestry, hunting ss Fev re — 
Agriculture, sylviculture, chasse et pêche . . . . . . . . . . . (694 1382 100.0 90.1 1043 1072 145.4 160.8 
Mineralse——. Minéraut pat... AME. Hu. AE - CRU OS RS 85.6 1000 1028 1128 187.1 1214 2123 


Food, beverages and tobacco preparations — 
Produits alimentaires, boissons et tabacs manufacturés . . . . . . 236.3 129.1 100.0 219.0 1643 173.0 2053 259.4 


Textile, leather and wood products — Textiles, cuir, bois et produits assimilés . 398 58.1 100.0 1079 1099 1288 1544 1803 


Non-metallic mineral products — Produits minéraux autres que les métaux . . 84.8 123.1 100.0 1341 155.1 183.7 169.3 165.6 
Chemicals and pharmaceutical products— 
Produits chimiques et produits pharmaceutiques . . . . . . . . . 999 115.3 100.0 157.0 169.3 154.5 223.0 2320 


Basichmetals Métaux communs® - 2 <. 40. I CO NOT 81.1 100.0 123.7 1789 1817 2110 2089 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . . . . . . . « +. 1145 1097 1000 1224 215.1 217.4 306.6 322.4 

Exports — Exportations . . . sy ier Rie Sy he han a eee 80.7 100.0 1814 1498 180.0 1819 2005 
Agriculture, forestry, hunting and ve ne 

Agriculture, sylviculture, chasse et pêche . . . . . . . . . . . 1154 1048 1000 2300 319.0 349.2 3713 346.2 
Mineralst—MinCraux Sale es On ns NUS NS ISA 6107 OI OU RES 80.8 64.0 23.9 19.4 
Food, beverages and tobacco preparations — ; 

Produits alimentaires, boissons et tabacs manufacturés . . . . . . . 78.3 789 100.0 1227 145.1 139.2 1089 1185 
Textile, leather and wood products — Textiles, cuir, bois et produits assimilés . 55.2 79.7 1000 128.8 1382 171.6 223.9 303.2 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux autres que les métaux . . 45.6 72.0 100.0 99.7 75.3 ‘116.1 1856 1199 
Chemicals and pharmaceutical products— 

Produits chimiques et produits pharmaceutiques . . . . . . . . . 719 98.4 100.0 1206 129.8 1240 1349 1408 
Bascanetals == Métuxicommuns < Je, “SOs? ose SE Oe ese 66.3 100.0 105.6 106.2 142.6 1474 1020 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . . . . . . 2. « « 57.1 76.6 100.0 1564 171.5 2145 260.2 276.1 

Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations . . . . . . . PS PONTS PT RE 95.4 100.0 96.9 99.0 1039 103.2 1025 
Agriculture, forestry, hunting and fishery marie — 

Agriculture, sylviculture, chasse et pêche . . . . . . . . . . . 985 99.4 100.0 98.5 97.8 96.8 95.7 92.5 
MineRiS—Minéraur 0: di rs AK ee > OS Co OISE MS IN D RSS 95.9 94.6 91.0 90.8 
Food, beverages and tobacco preparations — . 

Produits alimentaires, boissons et tabacs manufacturés . . . . . mr 98.1 100.0 92.5 91.6 92.5 89.0 119.2 
Textile, leather and wood products — Textiles, cuir, bois et produits Ren . 105.4 100.2 100.0 110.7 106.8 105.7 102.7 96.7 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux autres que les métaux . . 105.7 97.7 100.0 91.6 90.0 99.0 1049 1015 
Chemicals and pharmaceutical products— 

Produits chimiques et produits pharmaceutiques . . . . . . . . . 107.3 1026 100.0 97.0 1028 1044 1025 90.5 
Basigumetals — Mectakx communs. sus: << so 6 = lee pene os AIO OR IN Joe 00 117.2. 112$. 307 
Metal.-products — Ouvrages en métaux = -. 4 2-5 sg ee ee BRE 79.3 100.0 96.9 940 1113 119.8 1216 

ESCO CESS AP RATER. ur eu le ln ec tel 79.0 100.0 102.2 79.8 78.8 83.1 82.6 
Agriculture, forestry, hunting and fishery products — 

Agriculture, sylviculture, chasse et pêche . . . . . . . . . . . 937 97.7 100.0 1068 109.2 WIS 1167 12393 

Minerals ——;Minéraux Moe eee i OS eee CE OR eee 93.6 100.0 98.6 97.4 97.6 117.2 1188 


Food, beverages and tobacco preparations — 


Produits alimentaires, boissons et tabacs manufacturés . . ere eas Pr | de: 63.4 1000 1014 63.1 59.6 65.2 63.2 
Textile, leather and wood products — Textiles, cuir, bois et Re assimilés . 100.2 1023 100.0 109.0 1062 1061 109.7 113.0 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux autres que les métaux . . 99.7 99.5 100.0 99.4 93.3 1108 1093 1104 
Chemicals and pharmaceutical products— 

Produits chimiques et produits pharmaceutiques. . . . . . . . . 96.7 103.8 100.0 79.2 81.6 83.8 72.4 715 79.0 
Basic metals — Métaux communs . . . . . . . . . . . . . 1132 1081 1000 1086 1098 22134 188 1070 104. 
Metal. products: — Ouvrages en Ré MR i. wk. OS RSS $1.1 100.0 92.0 $9.3 1103 1074 1004 1102 


‘Terms of trade — ‘Termes :deTéchange - 2995) 5 %-- . « JO. Ge BSR 82.8 100.0 105.6 80.7 75.9 80.5 80.6 86.7 


1 Original base; 1961. 1 Base initiale: 1961. 
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CHINE (Taiwan) 
IX. EXTERNAL TRADE (Cont'd) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


37. Direction of trade — Courants d'échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU ) 


; Imports from or Exports 10 ~ 
Importations en provenance pg exportation: à destination de 1953 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1962 1963 


ities — Tous pays . . 1» » » «a. fm. 2315 295.7 3212 2979 356.1 4250 556.7 6158 2016 2954 a0 
| Exp. 1569 1648 1952 2139 327.1 4303 4496 5311 6328 7905 Fe 
countries — Pays de la CEAEO . . a 1088 1239 1276 128.7 1436 1978 2753 3249 4173 4730 Pre 
: | Exp. 1212 1212 1232 1223 2260 2843 2748 2229 3336 357.1 £ 
mDeveloping ECAFE countries — . . , , , — 13.2 154 22A 19,3 23.1 39.8 39.1 50.1 65.1 914 22 
D - “ed évoluants de la CEAEO Exp. 56.0 59.1 66.1 794 1177 1453 1297 1872 2195 2178 pr 
ern Europe (including UK) — . a WA ~ 326 - 287 225 289 348 #457 S542 733 86 
We ; ; . : ; ; 3 ls 
urope occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 2.7 9.3 15.1 17.3 27.0 31.1 45,7 51.1 63.3 70.28 Ba 
— Royaume-Uni r soi AF Dir a 35 42 5.1 2.8 41 6.0 27 100 10.7 158 a 
L } | Exp. 7 27 5.6 3.3 45 25 33 44 5.0 6.7 re 
North America — Amérique du Nord 847 1154 1343 1187 1556 1472 1942 1824 2684 2672 aie 
: r Exp. 144 20.1 45.3 55.6 59.2 87.7 1088 1336 195.1 3208 1 
Us — Etats-Unis . i 835 113.1 1302 1152 1505 1391 1789 1642 2484 2293 sds 
à A Exp. 13.7 12.3 43.9 53.1 540 21.0 99.1 1185 169.7 2849 oe 
South America — Amérique du Sud. . . . . a 0.1 0.1 0.4 14 13 44 59 4.1 yA | 25 > 
« | Exp. 0.1 ae oe 0.7 LT 19 — —— 0.1 10 = 
Mite East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . ui 14.2 21.3 24.6 20.2 24.3 30.4 30.0 47.2 34.1 52.6 
1 Exp. 9.9 10.3 7.8 4.1 6.9 15.3 14.7 172 19.0 22.0 
ta 
R 38. Composition of imports— Composition des importations 
4 (million New Taiwan dollars — millions de dollars NT) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ption goods — Biens de consommation 
— Produits alimentaires . . , 2. 2. , 2 … , 596 1004 1378 1124 1487 1650 1838 1696 2137 3115" 4152 
s — Divers LE iis Seles DES | y 534 655 720 852 778 933 1133 1208 1606 1910 2724 
fals chiefly for FRET ER oe Matières premières, 
ipalement pour la production de biens de consommation 3733 4373 5305 5465 6527 7341 8029 10091 10764 13972 17618 
chiefly for capital goods — Matières premières, 
lement pour Ja production de biens d'équipement . 517 797 943 883 1514 2107 2745 1940 4103 2383 2739 
goods — Biens d'équipement . ah a éd 3020 3968 4482 3790 4177 5124 #8481 10016 13704 15267 21691 


39, Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


se (million New Taiwan dollars — millions de dollars NT) 

. 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1985 1966 1967 1968 1969 
ports (cif.) — Importations a 

SITC — CTCI section 0 . . ear Ser oS" aoe ... 1337.8 11841 1486.7 16504 1837.7 1695.8 21366 31152 41525 
CC OL oo oo 5, à te 257 Foe 112.3 1185 1665 97.7 1475 1848 4623 1340 1705 


SITC — CTCI section 2 31864 30134 4519.1 50322 57138 58404 72514 7930.1 96493 
tA SS 51 7 0 kl : … vr --- 10557 9705 10605 10415 1085.3 18895 13595 23403 24747 
Ce CE PTE SRE — --- 1916 175.2 1960 3286 2282 215.1 2815 1395 1913 
SITC — CTCI section 5 1654.1 1902.3 16080 2323.3 2852.0 28273 3950.3 4091.2 53908 
SITC — CTCI section 6 1568.1 16485 20210 24882 32317 42086 91510 53645 7538.2 


SITC — CTCI section 7 Ses. a ta. «eV Da re ... 32564 2671.1 29269 35922 6398.7 7 320.4 10672.1 120319 175253 
SITC — CTCI divisions 71 qe 72 ee Ag à 1608.1 22448 24554 21830 2436.3 2762.8 4629.1 51514 78625 8775.0 129753 
CIC am Se : ,- , tw ll . Pau ... 435.2 4250 447.1 5503 711.1 7046 9375 992.7 14737 
awit section 8 Ss on eo « à ae ne 56.8 69.3 516 57.1 90.1 69.5 71.7 82.0 62.7 


ports ({.0.h.) — Exportations Mai 2 
SETC — CTCI section 0 . . pie A NES ER AS: er ... 4341.7 39486 72706 96235 93220 90356 9287.7 94415 102662 


ITC — CTCI section 47.0 80.7 414 45.8 76.7 120.8 63.7 95.0 85.1 
ITC — CTCI section 3649 480.1 6720 9009 973.0 1267.1 12720 1398.8 182656 
ITC — CTCI section 1936 1814 1245 133.6 764 1644 215.8 2386 3484 
ITC — CTCI section 4.1 8.4 112 10.6 28.0 10.3 8.0 3.8 3.2 
ITC — CTCI section 4449 625.2 6669 6644 7327 7463 8720 801.2 1 197.4 
ETC — CTCI section 20313 2677.8 36150 43854 45019 64109 7706.2 8 848.8 117862 
ITC — CTCI section 1023 1493 2402 411.2 7806 15595 23009 41645 63545 
ITC — CTCI section 2819 583.2 640.1 1185.2 14943 21275 3886.3 6557.9 10087.2 


TTC — CTCI section 0.5 0.2 0.7 1.0 LE 81 167 171 198 


OONA VA WN bu 
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CHINA (Taiwan) 


IX. EXTERNAL TRADE (Cont’d) —COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


40. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
T 
(quantity in thousand metric tons, value in million New Taiwan dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars NT) 


1966 1967 1968 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


4 87.6 87.3 101.83 
= ES Se 0 3 29.8 43.6 44.3 49.2 66.3 54.5 64.6 70. 1 
M ape : iy 559.7 791.4 1071.6 1153.6 1605.5 1 254 1 1 ne 1 lee 1 on 2 705-84 ; 
4 300. ; ‘ A i 8 
aa ee ee aoa 2 & ro ares 00 11122 9471 11178 8431 8753 12884 18991|] 

: i 6 192.6 1789 196.1 373.3 405.2 496.41) 
DER 7 eS i dns 0 CIE 8102 8758 849.8 930.9 18343 18675 2219.8) 
‘cial si 5 ‘119 174. 17.9 423,7 74100267 
RS 78 CR EE RRQ + AS nee Te 5398 7106 751.6 1059.4 1290.8 1350.0 2126.0)\) 

Soie artificielle, bourre et filé lV. 48.9 130.9 : i : ; 4 0 
5 1494.3 1286.2 1419.1 2781.8 2157.0 3410.9 3757.4: 
Crude oil (including diesel fuel) — : LEE NO: 695.7 1060.3 1362.4 1258. : ‘ ; 
805.5 932.4 886.0 895.5 1680.5 1146.4 2145.4 2112.2) 
Pétrole brut (y compris le Carburant diesel) lV. 491.0 703.5 944.5 : ; : 
671 2449 5886 9193 9667 7664 15004 23382 M 
Textile machinery and parts — . ee 6 6 oe OR! eh GE kh 2 
23.5 140.0 1559 424.4 641.0 774.9 612.1 1278.1 2363.6) 
Machines textiles et piéces rech lV. S03 6S:0 eZee. : : | 
183.6 112.7 173.7 251.4 440.7 273.8 206.7 201.0 219-3) 
Metals, old, waste and scrap — RO. 69.9 144.6 à : : Serve eR | 
Déchets et débris de métaux lV. 115.8 281.2 388.7 204.5 299.1 490. : pe ne te ee | 
Ungalvanized sheets and plates — . . . . . . JQ. 38.8 28.0 29.7 43.1 64.2 88.3 126.1 : ie pe Rese 
Toles non galvanisées Ne 206.3 153.70 157.7" 207-4 279.1 407-7) a7 7:35 708. ; : : 
Exports (f.0.b.) — Exportations (7.2.b.) 
Rice and paddy (including ships’ stores) — fQ. 160.2 35.0 65.0 42.1 192177502573 17827 LES 67.9 aon | 
Riz et paddy (y compris l’avitaillement des navires) lV. 850.5 183.7 374.8 242.9 715.5 800.4 1643.7 1188.7 800.2 495.6 al | 
Bananast—\Banines tt ec. JO: 45.2 46.1 73.3 52.9 52:8 19022 Sas16:8 345.3 382.1 340.7 367.0 
lv. 219 3220S GOZO 282.3 279.9 1283.5 1949.3 1938.1 2078.2 1861.6 1905.2 | 
SUDATEISUCIC Re ny | ee as) 8 yu se eee SO: 733-0 602-0 6192 633.9 646.0 837.7 781.5 840.7 556.6 628.7 52778 
lV. 2320.2 2625.7 2254.3 1825.1 4097.38 5133.7 2353.9 2108.3 1568.1 1807.2 18362 
Canned pineapples — Ananas en conserve. . . . §Q. 36.5 38.1 53.2 46.9 48.3 59.5 76.4 76.8 Soi 77.4 82.5 | 
lV. 283.6 285.9 416.2 399.9 421.2 512.0 686.5 TPS 701.4 689.0 749.3 
Canned mushroom — Champignons en conserve . . SQ. — — 23 eG 22.5 20.6 27.2 33.0 39.7 41.3 37.4 
lV. — = 64.1 324.0 639.6 577.7 776.7 1003.1 1221.8 1100.8 11140 
ASS UNS ee AUR Te ee ee os, Ee ee Be! 14.4 11.9 14.6 12.5 13.7 1522 20.1 19.6 19.1 18.4 21.3 | 
lV. 25107220 35571 295.4 305.7 319.2 353.4 397.2 431.0 451.0 16s | 
Cotton piece goods — Cotonnades . . . . . . fQ. 6.3 9.8 81.7? 81.07 95.07 113.52 114.42 152.22 2199202525 7008 
lV. 334.2 462.5 498.5 4944 5946 783.7 776.3 1016.7 1465.7 174472 05519) 
Cotton clothing and articles of personal wear . . . §Q.1 354 862 1406 3916 2278 2827 3241 3/848 5318 5/627 STE) 
Vétements et sous-vétements de coton lV. 32.9 Ce PAU 347.08 22 0272 5207 379.5 533.2 600.4 570.6 
Artificial fibres, synthetic and manufactures thereof — 1Q.1 1739 3078 3687 4829 7549 9948 10499 14972 wate see 7 
Fibres artificielles, synthétiques et articles dérivés VV. 00.7 103.8 1845 290.5 423.4 726.3 760.5 1151.4 2108.4 3681.6 6385.2 
PHWoodÆContrepaque ER han ee WSO: 10.7 12.8 33.6 47.0 86:6 135.3077" 24485 170.5 184.4 258.2" 31741 
lV. 94.0 87.4 285.6 421.0 674.0 1043.3 1056.0 1332.4 1475.8 2121.1 2 542.3 
ements Cif ci tama ES TO) 115.3 IYO Fars) 493.4 8994 910.5 680.9 1208.5 1130.0 881.7 553.1 
lV. 63.8 T3539 159.8 282.5 503.5 514.5 346.6 748.3 736.3 556.8 366.4 
Ores, metals and metallic products — . . . . . fQ. 48.5 57.8 114.3 S28 Or PT G1 29 47272 
Minerais, métaux et ouvrages en métaux Nive 194.5 245.0 484.1 499.8 764.2 913.2 1325.1 2146.1 2 856. 6 4 319. 5 6 754. 6 


1 Metric tons. 1 En tonnes. 
2 Million metres. 2 En millions de mètres. 


X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


41. Earnings in selected industries —Gains dans quelques industries 


(New Taiwan dollars — dollars NT) 


a Ta ee eee eee 


Employees — Workers — 
Employés Travailleurs 
1968 1969 1968 1969 
Total (average annual salaries and wages) — Total (traitements et salaires annuels WO OOO noo 6 4 on RUG Sie TWEE 17 807 
Mining Industries;extractves me. 8S. RE de AN Gee PO PNR PE ee ore 30 808 22103 24443 
Coal: Charbon. aap ve à ens Eta oe See eee DER :, : 29 600 29457 23284 25328 
Manufacturing — Industries manufacturiéres . 32290 36218 14704 16288 
Food — Alimentation 


Due De i + CR RSR Ce CNG oo 6 og 4 4, o SWIS SESE) GR ia aes 
HOME jue cies RR sR CR ON ae 35193 42085 11117 13588 
36666 40040 16726 19477 
36650 38673 16858 18726 
34145 38803 12083 13980 
33311 34124 24137 26 257 


Ee 


88 


Chemicals — Produits chimiques Mrs SONT ‘ 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non méealiques 
Electrical machinery — Machines électriques 

Public utility — Services collectifs . 


CHINE (Taiwan) 
X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (Cont'd) —SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (Suite) 


42. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
| (1963=100)1 
ee EN fe 0 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


eneral — i éné 
“æ = res RU TS UT Ur, 77 88 91 94 100 102 98 99 102 105 104 
RE hs ae Ce Gems" aa ae) wee es 71 86 89 91 100 105 97 100 102 106 106 
Fuel and electricity — Chastace et. et de Per . i + Hs a ay 3 - 5 : 5 
ee Oy eee 92 94 92 97 100 101 107 113 120: 121 123 
ae and eee — Métaux et ouvrages en métaux . . 103 110 106 102 100 103 103 98 97 97 100 
imber — Bois . . . 
Building materials — us ae Con Ss vu tal ‘0 a at ce ee os 
Rubber and products — Caoutchouc et articles en eSeuichoue 80 92 95 97 100 97 96 x +f ef o 
Paper and pulp — Papier et pâte à papier. . . . . . 86 100 104 103 100 100 97 96 97 95 tbs 
Medicines — Médicaments . . . i eee 23 33 66 89 100 90 64 54 58 63 65 
Chemicals and products — Produits ahiicee! 2. 6 84 88 95 99 100 97 96 94 95 98 97 
Miscellaneous — Divers . . Nine EUR 98 98 102 102 100 101 103 101 99 100 95 
Manufactural products? — races nul ee Bu ae ep 81 87 85 90 100: 109 107 111 114 114 114 
Industrial materials? — Matières premières industrielles? . . 101 104 99 98 100 100 102 108 109 107 108 
1 Original base: 1956; since 1968, 1963-1965 average. 1 Base initiale: 1956; a partir de 1968, moyenne 1963-1965, 


20 1 
riginal base: 1953, 2 Base initiale: 1953, 


43. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


(1963—100): 


0 OO. 861 1962 . 1968 1964 1065 1956 07 STORES 


vis ; 3 = 5 
a el farmers au Prix payés aux agriculteurs CDS eee Me 98 93 100 105 104 107 109 115 112 
ces paid by farmers (P) Prix payés parles agriculteurs (P) 9. =) es. 97 98 100 103 104 106 110 116 118 
Cultivation cost — Frais d'exploitation TT Le Sra A eae eR aR 104 98 100 105 106 106 106 110 108 
| Domestic expenditure — Dépenses domestiques... —…. 95 97 100 102 103 106 109 115 117 
OR) (BP) Rapport R/P’, nn. © oO ws à à à à à à 101 95 100 102 101 100 ce) 99 94 
1 Original base: Average 1961-1963. 1 Base initiale: Moyenne 1961-1963. 


44. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


(New Taiwan dollars — dollars NT) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


‘ice (per metric ton) — Riz (par tonne). . ry ate 9309 5244 5776 ii lel 6275061368 6688 6906 7315 6248 
ugar (US$ per metric ton) — Sucre (dollars EU par sonne) « 89/45 .81.0'= 6555 726°) 155.2" 1571 (740° 6250007 COR STI 
ea (per kilogram) — Thé (parkg). . . . . : 16.20 18-01-2747 20.90 20.06 16.36 15.32 18.68 18.23 1895 sya 
otton yarn (per quintal) — Filé de coton (par BS a 4105 3160 3685 3968 41381 4983 4623 4116 3931 4261 AE 
ement (per quintal) — Ciment (par quintal). . . . . 55 78 58 57 56 97 51 62 65 63 66 
itronella (per kilogram) — Citronnelle (par kg). . . . 51 61 84 98 114 65 58 59 54 59 Bit 
ananas (per quintal) — Bananes (par quintal). . . . . 485 479 522 534 530 622 615 562 544 546 519 
fanned pineapples (per quintal) — 

Ananas en conserve (par quintal) . . ae 1413) 750 806 844 873 861 898 927 880 891 909 
fushroom (per kilogram) — Champignon en hive se — — 28 28 28 28 28 30 Si 27 30 
sparagus, canned (per kilogram) — 

Asperges en conserve (par kg). . . wi Ani eas oe athe ar 23 28 29 26 24 21 
otton piece goods (per meter) — Chtonsiades Game metr ey. 2 10 6 6 6 6 7 i} 7 7 7 7 
lywood (per quintal) — Contreplaqué (par quintal) . . . 879 682 850 896 778 771 731 781 800 822 801 
EE See 
becifications: Rice: unit value of export of rice and paddy; Sugar: average monthly price Désignations: Riz: valeur unitaire à l'exportation du riz et du paddy; Sucre: prix moyen 

of all kinds of sugar f.o.b. Taiwan ports; Tea: unit value of export of black tea; Cotton mensuel du sucre, toutes qualités, f.4.b., ports de Taiwan: Thé: valeur unitaire du thé noir 

yarn, cement, citronella, bananas, canned pineapples, mushroom, canned asparagus, cotton à l'exportation; Filés de coton, ciment, citronnelle, bananes, ananas en conserve, champi- 
piece goods and plywood: unit value of export prices f.o.b. ee asperges en conserve, cotonnades et contreplaqué: valeur unitaire à l'exportation, prix 


45. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1963=100)1 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


D ao ML US ANTICIES Oh e 4 8 S “a oo Go oe OO eas 75 89 96 98 100 100 100 102 105 113 119 
Hood Alimentation. = © © 79 97 101 98 100 103 105 110 114 125 131 
Glothings—— Habillement... «4 «+ = 94 98 97 98 100 101 101 101 101 100 100 
One. Eogement . (4 + =. + hu. — 90 93 95 98 100 100 102 104 108 116 122 
Communications. . GO ee 80 91 94 102 100 96 97 98 102 107 109 
Medicines and medical care — 

Médicaments et soins médicaux . AOE 34 47 a 97 100 87 75 67 67 g/l 75 
Education and recreation — Education et foisirs eae 85 89 95 99 100 100 102 103 104 110 125 
Miscellaneous — Divers Re tee. pate ee 76 85 89 97 100 99 99 100 102 103 103 


L Original base: 1956; since 1968, 1962-1964 average. 1 Base initiale: 1956; 4 partir de 1968, moyenne 1962-1964. 


CHINA (Taiwan) 


X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (Cont'd) — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (Suite. r 


46. Result of household expenditure survey — Résultats de l’enquéte sur les dépenses des ménages 


Moyenne Moins de 


Average annual income groups per household (NT$) — Revenu annuel moyen par ménage (dollars NT) 


Under 
Average — 10000— 10000— 20000— 30000— 40000— 50000— 60 000— 70 000— 


10 000 


(1966) 


20 000 


30 000 


40 000 


50 000 


All households — Tous ménages 
Number of households — Nombre de ménages 
Persons per household — 


Nombre de personnes par ménage . . . . 5.9 2.0 4.4 5.5 

Persons employed per household — 

Personnes actives par ménage . . .-. - - 2.0 11 1.6 1.8 

Average annual current receipts (New Taiwan dollars) — Recettes 
courantes annuelles moyennes (dollars NT) . 33535 8366 16322 25 289 

Average annual current expenditures (New Taiwan dollars) — Dépenses 
courantes annuelles moyennes (dollars NT) . 30138 8161 15640 23735 

Distribution of household expenditures — Répartition des dé enses par ménage (%) 
Food — Alimentation =". Er. .7. . 49.06 55.65 56.19 4.02 
Beverages — Boissons 325. 2 . «te | 1.20 0.98 2 1.22 
Mobaccot— Labace= er so bt Eee 3.09 4.20 3:09 3.13 
Clothing "Habillement 5 = fey. sos. ©. 5.53 4.17 4.81 5.20 
House rent and water charges — Loyer eteau . 13.06 12.44 TESS 12.58 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . 4.74 7.03 5.97 5.12 
Furniture and appliances — 

Mobilier et équipement . . . . . . 1.83 0.79 1.07 1.49 
Household operation — Entretien du ménage . 1.74 1.65 1.59 1.52 
Personal care, health and medical care — 

Soins personnels, santé et soins médicaux . 4.51 5.93 5.01 4.56 
Transport and communications — 

Transports et communications. . . . . 2.28 1.31 1.41 1.55 
OTRÉTS DIVERS EN ere ee et en 12:97 5.85 7.96 9:59 

Non-Farmers’ households — Ménages des non agri-ulteurs 

Number of households — Nombre de ménages . 1575583 77036 373336 477 805 

Persons per household — 

Nombre de personnes par ménage . . . . 5.3 1.6 3.8 5.0 

Persons employed per household — 

Personnes actives par menage =. =. 1.4 0.9 a 1.3 

Average annual current receipts (New Taiwan dollars) — Recettes 
courantes annuelles moyennes (dollars NT) . 34080 8462 16696 25 536 

Average annual current expenditures (New Taiwan dollars) — Dépenses 
courantes annuelles moyennes (dollars NT) . 31248 8059 15974 24 143 

Distribution of household expenditures — Répartition des dépenses par ménage (%) 
Hoods——wAlimentation ER CRE ene 47.02 3.95 54.27 52.69 
BEVÉTAS ES BOISSONS eee ern 1.26 1.10 1:35 1.28 
obaccow—— Labacw 4..MeP ase Gea) OT, 912 4.67 3.89 2.25 
Clothing — Habillement. . . . . . . 5.55 3.78 4.81 5.10 
House rent and water charges — Loyer et eau. 1487-9) 136926 le 4:37) 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . 4.67 7.47 6.03 5.08 
Furniture and appliances — 

Mobilier et équipement . . . . . . 2.18 1.00 1.32 1.78 
Household operation — Entretien du ménage . 1:99 1.82 1.72 1.68 
Personal care, health and medical care — 

Soins personnels, santé et soins médicaux . 4.42 6.04 4.88 4,53 
Transport and communications — 

Transports et communications. . . . . 2.38 1.42 1.54 1.51 
Others Divers Save. wy oe kak 12.45 4.99 7.50 8.79 

Farmers’ households — Ménages des agriculteurs 

Number of households — Nombre de ménages . 705 452 26860 184065 211714 

Persons per household — 

Nombre de personnes par ménage . . . . UGA 3.2 5.5 6.7 

Persons employed per household — 

Personnes actives par ménage . . . . . 3.3 1.6 2.6 3.1 

Average annual current receipts (New Taiwan dollars) — Recettes 
courantes annuelles moyennes (dollars NT) . 32319 8089 15562 24731 

Average annual current expenditures (New Taiwan dollars) — Dépenses 
courantes annuelles moyennes (dollars NT) . 27663 8453 14963 22 816 

Distribution of household expenditures — 

Distribution of household expenditures — Répartition des dépenses par ménage (%) 
Food =—"Alimentation 9... Vie AOS OR Syke 
Beverages — Boissons i ne ee 1.04 0.61 0.87 1.06 
Tobacco — Tabac Soo de ro RE 2.98 2.89 DT 3.16 
Clothing — Habillement . . . . . . . 5.48 5.22 4.80 5.40 
House rent and water charges — Loyer et eau. 8.49 9.03 JA 8.31 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . 4.88 5.80 5.81 5.21 
Furniture and appliances — 

Mobilier tetléquipement "ne . 0.91 0.22 0.52 0.78 
Household operation — Entretien du ménage 1.08 1.19 1.30 ie? 
Personal care, health and medical care — 

Soins personnels, santé et soins médicaux . 4.70 5.60 5.29 4.60 
Transport and communications — 

Transports et communications. . . . . 2.02 0.98 Pa 1.65 
Others — "Divers. »s. 9 = ee 14.18 8.13 8.86 11.45 


6.5 

2.1 

35 089 
32 552 
51.08 
1.14 
3.09 
5.27 
13.11 
4.73 


1.63 
1.53 


4,44 


1.82 
11.75 


277 672 
6.0 

1.5 

35 148 
33 240 
49.62 
1.16 
3.03 
5.33 


14.61 
4.58 


4,44 


1.94 
11.62 


109 806 
7.8 

3.6 

34 939 
30 812 
55.07 
1.08 
3.24 
5.11 


9.01 
5.13 


7.9 

2.7 

46 063 
41 842 
46.99 
1.23 
2.96 
5.75 
13.13 
4.63 


1.95 
1.39 
5.15 


2.46 
14.36 


135 051 
7.4 
2.1 

46 929 
43 923 
44.65 
1.23 
2.90 
5.71 
15.28 
4.39 


2.49 
1.55 


5.06 


2.49 
14.16 


67 938 
8.8 
4.0 

44 341 

37 706 

52.39 
122 
3.08 
5.82 
8.13 
5.16 


0.69 
0.99 


5.35 


2.38 
14.73 


60 000 


2 281 035 103 896 557 401 689519 387478 202 989 129 791 


8.4 
2.6 
56 137 
50 174 


45.56 
1.24 
2.62 
5.95 

14.36 
4.31 


2.38 
1.78 
4.14 


2.56 
15.50 


87 922 
7.8 
1.8 
57 075 
52 692 


42.93 
1.28 
2.62 
5.77 

16.63 
4.23 


4.2 
54 168 


44 886 


52.02 
12 
2.63 
4.99 
8.73 
4.50 


70 000 


76 562 
7.2 

2.5 

65 392 
56 263 
40.75 
1.08 
3.20 
6.26 


13.85 
3.84 


65 787 
59 231 
38.54 
1.16 
3.25 


6.32 
15.51 


3.85 


3.85 
18.39 


21 330 
9.1 
4.2 

64 366 

48 578 

47.74 
0.79 
3.00 
6.06 


8.58 
3.82 


80 000 


42 511 
8.8 

3.1 

76 209 
64 078 
43.42 
1.22 
3.46 
6.60 
12.01 
3.53 


2.38 
2.31 


4.60 


3.77 
16.68 


29 081 


7.5 


3.70 


3.28 
16.52 


13 430 
11.6 
5.3 

74 816 
57 487 
48.46 
1.03 
3.90 
5.80 
6.77 
3.13 


1.02 
0.92 


6.87 


4.98 
17.04 


80 000— 90 000— and ove: 


90 000 


26 928 
8.2 
2.7 

87 590 

70 111 

39.81 
TEL, 
2.43 
6.30 


14.09 
3.66 


3.25 


3.72 
21.01 


15 868 
7.4 
1.8 

89 004 

76 080 

36.27 
1.20 
2.55 
6.32 

15.71 
3.76 


2.52 
2.38 


“3.11 


2.90 
18.47 


11 060 
9.5 
4.1 
85 561 


61 548 


42.87 
1.00 
1.98 
9.70 
9.83 
3.15 


100 000 


16 646 
8.2 
2.4 

98 550 

80 581 

36.31 
1.28 
2.99 
6.19 


16.21 
3.67 


3.95 


3.81 
3.21 


2.60 
19.77 


13 486 
7.3 
1.9 

98 996 

83 020 

34.18 
1.33 
3.08 
6.20 

17.96 
3.53 


4.63 
4.38 


3.43 


2.68 
18.50 


3 160 
11.8 
4.7 

96 646 


70 174 


47.00 
0.97 
2.51 
6.07 
7.32 
4,37 


100 000)! 
Plus | 


100 000% 


i 
47 31 | 


sl 
sa 
139 78 4 
104 35 


39.231 
1.334) 
2.788 
6.720 

14.164 
3.80) 


1.82 ?| 
2.91 | 


4.05 ; 


4.35) 
18.64 | 


33 094 .| 
6.7 | 
1.9 || 
147 401 | 
113 891 || 


e 
ao 
oO 


5.7 
122 059 | 
82 161 


48.18 
1.11 
2.52 
7.55 
6.95 
3.68 


1.360 | 
0.78 | 


4.16 


2.83 | 
19.95 


XI. 


CHINE (Taïwan) 


FINANCE — FINANCES 


47. Currency and banking — Monnaie et banque 


(end of period — fin d’exercice) 
(billion New Taiwan dollars — milliards de dollars NT) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Money supply — Disponibilités monétaires . . cme as 5.57 6.11 7.34 71.925 710-20 03.43) 91484 17-3072 108027 808752 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 2.57 2.67 3.08 3.39 4.13 5.20 5.78 6.58 8.36 9.41 11.02 
Deposit MOneya—wDepots: M Sol aa ge le ek he 3.00 3.44 4.26 4.53 6.07 8.23 9.07 10:8) — 135747 215-487-989 
Time deposits! — Dépôts à termel 3.46 4.72 7.75 91592 PAL NI Ni CC SIC RS ERA CHR 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . 2.05 2.14 2.39 2.98 3.30 3.65 5.29 8.00 9.51 13.35 15.96 
Central Bank — Banque centrale . MR EE. 0.79 etl) 1.18 1.13 151 2:92 4.12 5.62 6.79 
ommercial banks — Banques commerciales . . . . . 205 214) 160 179 212 252 3.78 508 539 7.73 9.16 
Counterpart funds — Fonds de contrepartie. . . . . 1.84 2.62 3.40 3.96 4.71 5.61 5.61 4.31 3.33 1.84 1.68 
Bank clearings2 — Débits bancaires2 . oe 6.89 8.70 10.42 12.66 TASS Se) Le bal 23.75 30.29 38.76 46.19 
Foreign assets (net)3 — Avoirs extérieurs (nets)3 . 2.51 3.67 5.12 4.40 8.60 11.22 10.56 13-9515 67815) 9675 
Ce”tral Bank ——banque centrale "1e,7e go, Us, 3.27 3.29 5.32 9.44 9.76 10.64 12:57 13.40 18.72 
Commercial banks — Banques commerciales . : 2.SLS 99-67 0011964 Ill 328° 178, 0.80 .°2.7i = 3.0m D OT 
Claims on private sector4 — Créances sur le secteur privé4 . 5.69 6.62 9.07 LIRSOn els 847 oa. id 26:43" wo2.02 me 47257 ET 
Claims on government (nez)5 — Créances sur l'Etat (nettes)5 . 0.50 1.00 199 1.40 1.83 2.13 1.44 0.39 0.30 —2.15 —4.86 
Exchange rate (selling): NT dollars per US dollar — § 36.38 ) 
Taux de change (vente): dollars NT par dollar EU . 1 3970 § 39:85 40.03 4003 40.10 40.10 40.10 40.10 40.10 40.10 40.10 


1 Time savings and foreign currency deposits with Central Bank plus time and foreign 
currency deposits with commercial banks. 

2 Monthly averages. 

3 Gold revalued in June 1961 at 39.81 NT dollars per US dollar. Foreign exchange and foreign 
liabilities revalued in June 1961 at 40.00 NT dollars per US dollar. 

4 Central Bank and commercial banks. 

5 Central Bank and commercial banks claims on government minus their government deposits. 


1 Dépôts en monnaies étrangères et dépôts d'épargne à terme à la Banque Centrale plus 
dépôts à terme et en monnaies étrangères dans les banques commerciales. 

2 Moyennes mensuelles. 

3 Or réévalué en juin 1961 au cours de 39,81 dollars NT pour un dollar EU. Devises ct 
engagements extérieur réévalués en juin 1961 au taux de 40,00 dollars NT pour un dollar 


4 Banque centrale et banques commerciales. 


5 Créances de la Banque centrale et des banques commerciales sur l'Etat moins dépôts de 
l'Etat dans ces banques. 


48. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Goods and services — Biens et services —126 —130 —131 —126 —14 9 —96 26 —71 —134 —47 
Trade balance2 — Balance commerciale2 . —111 —122 —134 —123 —24 27 —72 Ay, —62 —74 —19 
Central Government n.i.e. — Gouvernement central n.1a. . —12 —9 1 i 4 3 2 32 20 12 31 
Other — Autres . —3 — 2 —4 6 —21 —26 —16 —29 —72 —59 
Transfers: — Transferts: 
Private = SOCICUDIDIAVÉ «Beso + + 7 ee + et +. « 10 6 14 15 14 12 15 18 26 15 13 
Central Government — Gouvernement central . . . . 66 82 84 40 31 8 18 6 —2 1 —5 
Capital n.i.e.: — Capitaux n.i.a.: 
Privite——Oectenr PVE. 5 + me + de 5 + « Le + 29 45 38 26 40 33 18 82 96 27 128 
Central Government — Gouvernement central 9 14 15 31 29 15 33 —10 15 OL —6 
Commercial banks: — Banques commerciales: 
ESA SAVOIR aS bat a os fe : el + — — — 78 33 —76 16 22 Ay —54 44 —3 
“Liabilities — Engagements . — — 2 —14 22 7h 3 —1 43 20 46 
Monetary authorities — Autorités monétaires . 6 —22 Lÿ7/ —l —51 —103 —8 22 48 21 —133 
Monetary gold — Or monétaire NT LR — 8 4 — 7 —19 — —1 
Other central bank assets—Autres avoirs de la banque centrale 6 —22 57 —1 —43 —99 —8 —15 —29 —21 —132 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . 5 —l —4 5 —11 —5 — —5 17 7 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
2 Prior to 1964, imports are on c.i.f. basis. 2 Avant 1964, les importations sont c.a.f. 
49. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de Etat 
(million New Taiwan dollars — millions de dollars NT) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Total revenue — Recettes totales . . . . . 6742 6954 7771 7812 10167 13286 13465 17362 19468 21 030 
Total expenditure — Dépenses totales 7 885 8 714 9719 10133 11688 15010 15157 20034 20773 24271 
Balance — Solde . —1 143 —1 760 1 948 2021 1521 —1725 —1692 —2672 —1 305 —3 241 
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CHINA (Taiwan) 


XI]. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


50. 


Education — Enseignement 


a ee ee ea 


Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-school — Préscolaire 


1st level — ler degré 

2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général ; 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . 
Teacher training — Normal . 

3rd level — 3ème degré 


Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 


Ist level — ler degré 

2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général LORS 3 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . 
Teacher training — Normal . 

3rd level — 3ème degré 


Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire 


Ist level — ler degré F 

2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général Se aeeane 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . 
Teacher training — Normal . 


3rd level — 3éme degré 


1959 1960 1961 1962 1963 
620 675 678 614 588 
1757 1843 1932 1995 2067 
345 363 401 439 483 
226 244 280 320 361 
109 109 111 110 114 

10 10 10 9 8 

22 27 30 33 35 
1845 2020 1995 2028 2009 
38 289 41397 46576 48795 50525 
15232 16712 18129 19959 22121 
10190 11288 12669 14260 16280 
4535 4929 5001 5324 5511 
507 495 459 375 330 
2801 3149 3523 3739 4279 
73 80 78 78 75 
1077701 889 1997 2098 2149 
317 355 410 463 525 
232 263 315 366 424 
78 84 88 92 97 

7.2 7.6 6.6 5.3 4.5 

30 35 38 44 52 


1964 


1 975 
51 933 
24 297 
18 197 

5 823 

277 

4 805 


75 

2 203 
994 
484 
107 
3.7 
64 


51. Mass communications — Information de masse 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 
Generalities — Généralités 
Arts and letters — Arts et lettres 
Social sciences — Sciences sociales 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 
Number of translations — Nombre de traductions . 
Arts and letters — Arts et lettres 
Social sciences — Sciences sociales 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux , 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 
Long films: number produced — 
Films de long métrage: nombre produit 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas ies 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licenses de postes récepteurs de télévision (milliers) 


1959 


1 472 
71 
407 
836 
158 

1 133 
629 
345 
155 


500 


445 


1960 


1 582 
17 

1 294 
145 
126 
976 
500 
323 
130 


30 


449 


One 


1 August. 
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1961 


618 

21 
236 
294 

67 
754 
337 
290 
122 


31 
720 


714 


609 


1 Août, 


1962 


2 625 
142 
1 556 
768 
159 


31 


741 


1011 


33 


1963 


2 431 
47 

1 535 
645 
204 
110 
64 

34 

12 


31 
750 


750 


1964 


3 095 
73 
1352 
1 304 
366 
103 
51 
34 

18 


31 


177 


610 


174 


746 


1966 1967 
575 602 
2175 2208 
566 600 
431 458 
128 136 

7 6 

69 79 
1898 2190 
54736 55 683 
28317 30859 
21596 23 706 
6548 7065 
173 88 
6726 7564 
82 89 
2308 2348 
714 785 
584 640 
128 143 
2.6 1.6 
114 139 
1966 1967 
2199 2252 
34 140 
646 832 
1085 834 
434 446 
125 171 
37 56 

62 59 

26 55 

31 31 
257 284 
674 734 
575.6 734.0 
1362 1402 
108 164 


1968 


979 
2 244 
803 


1968 


3 858 
313 
1 103 
1 789 
653 


31 


193 


1969 | 


1969 


31 


CHINE (Taiwan) 
XII. SOCIAL STATISTICS (Cont’d) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


52. Medical facilities — Santé publique 


RE —— 


ee 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
oo of Say medical personnel — Personnel médical immatriculé 
ysicians — Mé Go CON. cles CRE 6659 6948 7224 7498 7818 8071 8416 8729 9168 9489 10133 
Herb physicians — Médecins herboristes werk s Le 2127 2168 2187 2270 2398 2423 2458 2509 2546 2576 2614 
Dentists and assistants — Dentistes et aides-dentistes . : L197 1230912521273 13038) 1340 1664 TS ED TS TO 
Pharmacists assistants—Pharmaciens et aides-pharmaciens LAS SIT MT 627 W666 1783 19398) Bibl 2268.) cA7e oS monies 
re BS Ry oa ee CHU a IVIS 1885 2397 2'760 3287 S713" A144 4592" 5/123) 51782 ie 567, 
. à e ARCSAÉMINCS ENS ARE. ea OR | + a = ve 3320 3596 3872 4179 4473 4665 4991 5331 5623 
SN UD col chien, à 18007 19063 20461 21664 23006 24154 25902 27611 29918 
General hospitals — Hôpitaux généraux 27 27 27 D 
à à ER LOT: Me 27 27 27 27 27 27 217 
Health central office — Dispensaires Sees. PM à 586 576 576 578 578 578 578 588 592 601 601 
Mobile medical unit — Groupes sanitaires mobiles . . . 441 441 441 441 441 441 441 441 425 413 413 
ET ee AUGRES 10 EET MECN GS nt Moh ar a he a> Gh 37 40 41 40 41 43 43 44 42 45 49 
ice TM a hw kw 1091 1084 1085 1086 1087 1089 1089 1100 1086 1086 1090 


53. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


(end of period — fin d’exercice) 


ee eee 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of co-operative societies — Nombre de coopératives . 19988 7070002 1645) 2.477) "2326" 92/4199 2377 2 4372 oo Lee 5607 507 
Membership — Nombre d’adhérents 


Individual membership (thousands) — 


A titre individuel (milliers). 9. . . 1. 1. ws . 890 904 938 966 1022 1066 1237 1325 1259 1303 41499 


Group membership — A titre collectif . rnin Bet Wes 1186 1223 1 364 1 489 1547 1573 1 804 1888 1847 1908 1959 
[otal amount of shares (million New Taiwan dollars) — 


Montant total des parts (millions de dollars NT) . . . . TUS 10828 114.60 119.1 2 13473514359) 50'S 63s) ee 7 TA 277.5 
Sollected shares (million New Taiwan dollars) — 
Parts retirées (millions de dollars NT). . . . . . . 56.8 58.8 63.0 67.2 72.1 8651) 100.6) 16:55 122-60 163.7 aco. 


54. Co-operative farms — Coopératives agricoles 


(end of period — fin d’exercice) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of co-operative farms—Nombre de coopératives agricoles 176 175 177 167 176 190 199 187 183 186 183 
Membership — Nombre d’adhérents. . . . . . . . 23877 23245 23408 21036 20118 20644 216380 20574 21422 21271 20772 
Number of shares (thousands) — Nombre de parts (milliers) . 225 226 226 254 308 338 362 Su7 293 300 317 
Average of cultivated land (thousand hectares) — 

Surface cultivée moyenne (milliers d'hectares) . . . . 18.8 18.9 19.1 1727 17.8 18.3 19.7 18.3 18.1 17.3 16.6 
Total capital (million New Taiwan dollars) — 

Capital total (millions de dollars NT) . . . . .. . 8.9 8.7 8.9 9.0 9.8 10.7 121 12.8 10.8 12.6 14.2 


55. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routiére 


Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 3591 3459 3659 3821 4010 4193 5445 6045 7258 8544 10072 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . 4376 4377 4461 4692 5146 5634 7818 8741 10479 12659 15 469 


Persons killed ——Morts  . 5 «© « 2 - + « « 521 539 569 545 605 703 844 948 1302 1506 1719 
Persons injured — Blessés . SUCRE Co à 3855 3838 3892 4147 4541 4931 6974 7793 9177 11153 13750 
Railways accidents — Accidents de chemins de fer 


Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 2715 2561 2670 2240 2064 1964 1921 1931 2085 2036 2013 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . 479 541 663 565 491 658 635 630 797 715 812 
Persons) killed —— Motts'’ . | #7 - = «© » » : 296 337 416 375 308 417 433 459 587 484 592 
Persons injured — Blessés , . «© . +" + . . . 183 204 247 190 183 241 202 171 210 231 220 


56. Housing! — Habitation! 


(1966) 
Urban and rural — 
Urbains et ruraux 
Jouseholds2 (thousands) — Ménages? (milliers) et ek 2 _ 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) ere Pe hear ae PE VE A Follocus = os 
’onventional dwellings? (thousands) — Logements classiques3 (milliers) a ee ee Shee ome tort 0 eee 0 plow vo et 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) . - 


Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par pièce) 


1 Les données comprennent les îles Quemoy et Matsu. ; ' 
2 Les données se rapportent aux ménages et aux personnes ne vivant pas dans les ménages. 
8 Les données se rapportent aux locaux à usage d'habitation. 


1 Including Quemoy and Matsu Islands. 7 
2 Data refer to households and persons not living in households. 
3 Data refer to living quarters. 
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FIJ| — FIDJI 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l'année (milliers) . . . . 381 394 407 421 434 449 464 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Index numbers of employment (excluding agriculture)—Indices 
de l'emploi (non compris l'agriculture) (1963 = 100) 94 100 91 96 100 108 121 
NATIONAL ACCOUNTS (million Fiji dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars fidjiens) 
Gross domestic product at factor cost — 


Produit intérieur brut au coût des facteurs. . . . fs + one S.. 4085 21527 22K 
AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice "RIZ (had). ww sO 24 30 23 22 22 18 15 
Sugar cane (crop year) — 
Canne à sucre (campagne agricole) . . . . . 2487 1187 1166 1853 29374 2556 2206 
Coconuts (million nuts)—Noix de coco (millions de noix) ee Ms 246 241 250 246 190 
Copra (crop year) — Coprah (campagne agricole). . 30 35 41 40 42 42 31 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (¢housand metric tons — milliers de tonnes) 
Siigan—“Suere ML CS TAN a Se es Ok 255 163 166 253 296 321 316 
Beer (thousand hectolitres)—Bière (milliers d'hectolitres) 20 30 19 19 20 26 30 
Givarettes OMR OI PS QU LCR ne 182 231 251 230 258 302 321 
Electricity (million kWh)—Electricité (millions de RWh) 44 55 57 70 84 93 96 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Sugar — Sucre Se he RE OES Sit Go Se UE Ree LS ee a 19.2 TXT 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . ee cs se 1.5 3.4 4.2 6.5 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (mulliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . ae 3.8 4.1 4.5 5.2 6.2 7.3 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . asim 2.8 2.7 3.2 3.1 3.3 3.9 
International sea-borne shipping (thousand meiric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 325 376 272 311 415 489 472 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 339 285 297 322 340 423 450 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Fiji dollars) — Valeur (millions de dollars fidjiens) 
imparts Importations en WA oe le Se. if 33.71 32.81 34.46 34.77 40.41 55.25 58.16 
Benois — Fexportations <=. ER A E. 27.64 31.03 26.25 31.49 4433 52.23 42.50 
Index — Indices (1963 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations. . . ae 80 82 85 100 126 132 
Export quantum — Quantum des exportations . . . oa 79 67 78 100 111 103 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . —. 105 103 103 100 105 106 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . ee 83 85 83 100 107 87 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . on 79 82 81 100 101 82 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix À la consommation (1963 — 100) 
ATOS QUES AEUCIES 50 5 Eis. - EU ae 96.3 97.1 99.3. 1000 «108.2. FIs 
Pood ——Anmeniaoan, s,s ee aia 93.8 96.7 99.3 1000 1041 119.9 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Fiji dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars fidjiens) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 24.25 26.43 25.54 25.92 32.26 37.16 36.33 
Government revenue and expenditure (million Fiji dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars fidjiens) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 14.3 14.8 14.9 16.2 18.6 24.0 25.2 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 16.1 18.7 19.0 21.0 22.0 24.0 28.2 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 521 534 544 559 564 572 581 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 2105 2188 2300 2411 2525 2640 2773 


Students enrolled (¢housands)—Eléves inscrits (milliers) 72.48 76.18 78.88 80.36 84.59 88.85 93.98 


94 


1966 


478 


120 


125.7 


15 


2 228 
169 
26 


321 

35 
311 
113 


18.7 
4.3 


7.6 
3.9 


444 
399 


50.54 
38.91 


108 
85 
107 
90 
84 


111.0 
111.9 


37.32 


25.0 
31.5 


586 
2911 
$9.14 


1967 


484 


129 


135.5 


19 


2 197 
163 
25 


317 

38 
311 
120 


21.0 
4.2 


8.0 
3.8 


519 
446 


56.29 
42.66 


119 
104 
lll 
79 
71 


112.4 
112.1 


42.06 


28.4 
32.7 


594 
3 027 
104.97 


1968 


505 


140 


150.4 


18 


2 871 
182 
28 


381 

48 
344 
132 


21.9 
4.9 


8.2 
4.3 


544 
482 


68.40 
49.12 


129 
114 
114 
83 
73 


116.7|| 
118.0/| 


45.80 


33.3 
38.6 


600 
3 161 
110.91 


2 850 


593 


77.89 
53.23 


140 
106 
118 
93 
79 


103.9 
103.9 


FIDJI 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
a en Eee 
| 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers). . 2. 2 . . 381 394 407 421 434 449 464 478 484 505 519 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 

= Ds Natalite,  . - à 2 1 6 st oe . 41.8 39.9 40.9 39.5 38.0 37.8 35.9 34.9 34.4 30.2 29.0 

Morte. 2 ww Tw lg ew 07, , 7.6 6.6 6.4 6.3 5.8 6.1 5.1 5.2 5.1 5.2 4.6 
infant death rate — Taux de mortalité infantile. . . . . 42.6 36.1 33.4 29.5 27.4 30.5 24.4 27.9 24.5 24.8 
rude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 7.8 8.0 6.7 6.3 6.5 7.5 7.4 6.8 7.3 6.6 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(12 September 1966 Census — Recensement du 12 septembre 1966) 


Population Pr Density (population 

Area — Superficie ON ths segs 

Both sexes—Les deux sexes Male — Masculin Female — Féminin (km?) i ri Fn 
476 727 242 747 233 980 18 272 26 


3. Population by five-year age groups and sex (31 December 1969) — 
Population par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (31 décembre 1969) 


Age (in years — en années) 


Under 1 — 
ee ages — Moins de 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
ous ages lan 
Both sexes — Les deux sexes . 526 765 14 734 60 075 81 645 71 227 58 969 49 142 41 117 32 886 27 420 22 469 
Male — Masculin . . . 269 593 7 533 30 803 41 444 36 153 29 820 24 750 20 678 16 846 14 236 11 785 
Female — Féminin . . . 257 172 7 201 29272 40 201 35 074 29 149 24 392 20 439 16 040 13 184 10 684 


Age (in years — en années) 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 TE Car Pr Pr 


Inconnu 
oth sexes — Les deux sexes. . . . 18 892 15 186 11 414 7 857 5 438 3 418 —— 3752 —— 1124 
Male — Masculin . . . . . . 9 884 8 085 6 071 4126 2 856 1 802 2 086 635 


Pemale — Féminin . . . . . . 9 008 7101 5 343 3 731 2 582 1616 1 666 489 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


4. Index numbers of employment! — Indices de l’emploit 
(1963—100) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ee a 93.9 100.1 90.5 95.7 100.0 108.2 120.5 119.6 128.7 139.5 152.5 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . - 91.3 100.3 89.8 96.2 100.0 105.8 119.0 1183 1286 1382 151.9 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . 94.1 104.0 88.7 97.0 100.0 99,2 110.7 112.9 116.3 113.3 110.6 
Manufacturing — Industries manufacturières . . - . 76.7 89.4 84.3 89.5 100.0 116.2 126.8? 124.2 132.9 1440 149.8 
Construction — Bâtiment et travaux publics . - . . 79.4 137.9 71.7 104.7 100.0 203.8 183.8? 185.0 202.2 211.1 222.6 


Transport, storage and communication — 
Transports, entrepôts et communications. . +. . . 101.5 
Ro Po ne ES . 
1 Statistics of establishments. Wage earners only, Excluding casual and domestic workers. 


97.0 91.4 101.6 100.0 1025 131.5 1286 130.6 151.8 156.4 


1 Statistiques d'établissements. Ouvriers seulement; non compris les travailleurs occasionnels 
et les gens de maisons. Juin de chaque année. 


une of each year. t de ‘ haque © rai Er 
2 Ken series er industrial classification) linked to former series. 2 Nouvelle série (nouvelle classification industrielle) enchaïînce à la série précédente. 
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FIJI 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


5. Industrial origin of gross domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut au cout des facteurs courants 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1964 1965 1966 


1967 1968 1969 


1963 


Agriculture, forestry, hunting, fishing — Agriculture, sylviculture, chasse et péche . 


Mining and quarrying — Industries extractives . : 0 
Manufacturing — Industries manufacturières : Ê 
Construction — Bâtiment et travaux publics . : 6. 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 5 1.1 i tls 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et nos : ps 7.8 . 6. 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . . . 22 10.4 12.8 19. 
Banking, insurance and net interest receipts — Banque, assurances et revenus nee a’ intérêt 1.7 2.0 ie 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d’habitation . ë 7.2 7.5 12: 
Public administration and defence — Administration publique et défense ; ain bac) Men tents 5.9 6.5 8. 
Seivicesi en. ni oi aC 9.0 10.2 6. 
Gross domestic product | at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs MURS NE bec 108.55) TIS III 
Plus: Net indirect tax — Plus: impôts indirects nets . . HA Ce 8.9 11.6 12. 

12657) 133: 


Gross domestic product at market prices — Produit intérieur brut a aux pee abi re ee ee 117.4 


6. Expenditure on gross domestic product — Dépense imputée au produit intérieur brut 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Private consumption expenditure — Dépenses de consommation privée . a See Oe 77.6 84.0 95.9 93.4 98.0 104.7 117.5 
General government consumption expenditure — Dépenses de consommation ‘de l'Etat eee ae 14.0 14.5 157 1722 18.5 19.4 21.3 | 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . . . . . . . . . 14.6 17.9 27.6 24.5 317 44.6 440 | 
Increase in stocks — Accroissement des stocks. . . . a MEN Ci 5.6 8.5 2.1 6.1 1.9 3.3 1:52 | 
Net exports of goods and services — Exportations nettes de biens ef de SERVICES ig) oe ol Go 5.2 — -87 —A48 —30 —44 —48 | 
Statistical discrepancy — Ecart statistique : ene gta gsm 0.2 1.8 os —0.4 —30 —2.5 — 
Gross domestic product at market prices — Produit intérieur brut : aux pix du marché rane Foie LUT. 4 20:7 eel ooe) 136.6 149.0 165.1 179.5 
Less: Indirect taxes — Moins: Impôts indirects .  . er ar de —8.9 —11.6 —12.1 —10.9 —13.5 14.7 wae 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût de facteurs D CPE ee TOS SITES TNT 21:0 125.7 135.5 149.9 


7. Distribution of gross domestic product — Répartition du produit intérieur brut 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Compensation of employees — Rémunération des travailleurs. . . . . . . ... . 32.0 36.5 41.5 43.2 48.5 54.4 
Gross income from unincorporated enterprises — 

Revenu brut des entreprises non constituées en sociétés . . =. . +. 4 «© « « « « 47.2 47.1 47.4 48.6 50.0 57.3 
Gross operating profits — Bénéfices d'exploitation bruts. . . de ET CE 18.7 20.0 19.9 20.0 21125 22.0 
Government income from property — Revenu des domaines de l'Etat . Mee en ES 2.6 2.8 3.1 3.3 3.7 4.0 
Personal income from property — Revenu des biens personnels . . we 8.0 8.7 94 10.6 eo 12.7 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs RC LORS 1085 AIS TI 121012571355 P04 


IV. AGRICULTURE 


8. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Rice — Riz. . . 13 Ee 13 13 13 10 8 8 


Sugar cane (crop year) - — Canne à à sucre (campagne agricole) . 35 ne 35 35 36 42 43 43 46 53 46 
Sweet potatoes and yams — Patates etignames. . . . . es aes 2 2 2 2 2 2 il 1 2 
Cassava a Manioca mum 6s se wt (EE nae 7 3) Z 7 7 7 7 yf Z 
BADANAS ERP ANANES MEET 5. 5; = sg 1 1 il 1 2 2 2 1 2 4 4 


9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Rent me 24. 307! :230 12 ee en et rt se 
15 

Sugar cane (crop year) — Canne A sucre (campagne agricole) . 2487 1187 ié66 18538 02 374 0556 2906 0 22e 2 137 2 = 2 oh 

Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . Je re ll 12 12 12 13 13 8 10 15 

Sue = Manio¢t= gs NE : Aes wee 80 80 80 80 80 80 80 80 82 
ananas — Bananes . . 3 6 7 5 6 4 2 4 1 4 3 

Coconuts (million nuts) — Noix de ¢ coco (millions ‘de noix) . 22 246 241 

Copra (crop year) — Coprah (campagne agricole). . . . 30 35 41 40 A) c oe re oe oe “98 


FIDJI 
IV. AGRICULTURE (Cont’d — Suite) 


10. Livestock (September) — Elevage (en septembre) 


(thousand heads — milliers de têtes) 
EN os es SE" Su eee eee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


RE M nd 


Horses — Chevaux . . . . . : 16 16 16 16 16 16 18 
À : i ec. ey ee, 20 22 25 25 
Zattle a Bovins ee ee. ie cee. … : 0, 113 113 113 113 113 113 137 160 147 135 A 
- 1 Fe RE D Le ee . ce 2 21 21 21 21 21 21 24 26 De 24 24 
G — Caprins D Oe Ce ONO ae as 24 24 24 | 
Poultry: — Volailles: = + = = a 
Meckensi——"Poulets . ts ll  . Far Xe 
SCD AUS + 2 52 ke ie Sr. be nf : we ; : j ‘14 un +) 7 se ae *. 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


11. Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ee 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe). . . 8 14 6 4 il — = — 
sold — Or (kilogrammes) ee ie oe ta, even) Ape ec 2207 2246 2595 Ze iis o SOEs o LOMO OOO 3501 3456 3336 2868 
NT At EO SS ee OS a AT Date ea ee ie eS 


12. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Meat (beet and pork) (inspected production) — 


> Viande (boeuf et porc) (à l'inspection) . . . . . . 2.2, 2:3 2.3 259 23 22 22 2.3 2,1. re 3.8 
Al == tea PS a en WI. EL. 255 163 166 253 296 321 316 321 317 381 363 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . . 20 30 19 19 20 26 30 35 38 48 57 


D OZ TON) SR D. mn 0: … 182 231 251 230 258 302 321 322 311 344 369 
Tobacco (metric tons) — Tabac (tonnes) . . . . . . 27 20 17 16 16 17 14 14 9 8 8 


13. Construction — Bâtiment 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


New buildings (completed): value (thousaand Fiji dollars) — Valeur des constructions neuves (milliers de fidjiens) 
Pommerciale—sbatiments COMIMErCIAUX . Ce, 943 682 SSII 71 1155 1924 3002 2019 
Brio logement... 0072. CREME EE us eae Miele ac et St, 1107 1230 1408 2045 1617 1 976 19582133 


14. Electric energy — Electricité 


Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
nstalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I + P DORE) RER RARE 15.2 19.0 21.5 25.0 3127 42.6 39.7 40.7 41.0 42.8 47.5 
Porl(ih) rer ET ae 7.3 723 9.6 1197 16.1 18.6 18.9 19.3 19.7 19.7 a 
’roduction (million kWh — millions de kWh) 
I+ P otalp C1) Fe Re. A... 44 55 57 70 84 93 96 113 120 132 139 
ip Dotaeelh) tees eae. ees. 21 22 23 26 35 41 46 51 99 69 SAT 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


15. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
19.2 1957 18.7 21.0 21.9 24.2 


DA SUCIC . + or « ets Hé ee 
hosphate fertilizers! — Engrais phosphatés! on oF a ae ee yy ue 
Jitrogenous fertilizers! — Engrais azotés! ee ae ey a = co oo a fe es os 


Jewsprint — Papier journal . 


1 Prior to 1966, years ending June of year stated. Avant 1966, l’année se termine en juin. 
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FIJI 
VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


16. Roads — Routes 


TOGO RE 9G 1962 1963 1964 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau REX 0121607 ean) SHAR 004 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . ce 113 sr 322 322 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized mail caries = 1 481 : 

Routes empierrées ou stabilisées . 1 690 A: 1426 1473 
Earth roads graded or drained — 

Routes en terre aménagées ou drainées . . . . +. + + «= + 531 a se 292 a 
Unimproved roads — Routes sommaires . ve — — — 

Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . «© . «© «© . 3.8 4.1 4.5 522 6.2 
Commerce vehicles Véhicules utilitaires| 9 6 6) 9) ue 2.8 27 9,2 pil oh] 


= 5 = 5 
i izati i éhic i é de l'Etat. 
1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurit 


17. Shipping — Transports maritimes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


International sea-borne shipping — Transports maritimes wig aes ) | 
Is (th d net tered t — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette | 
ce ee ons i ee Te fe Le ‘ ea ac 1060 Si LUCRe L195 1320 1344 1366 1397 1607 1655 1880 2750 | 
Cleared — Sortis . . Acne 1084 1175 £1204 1331 1475 1453 1545 1716 10792888 | 
Goods (th nd metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 
ee Ee ohne ke DR RS Core me ees à 325 376 272 311 415 489 472 444 519 544 593 | 
Wnloadéd’— Debarquéess) Cm. See 7 339 285 297 322 340 423 450 399 446 482 522 | 

1 Including ships’ stores and bunkers. 1 Y compris avitaillement des navires. | 


18. International tourist travel — Tourisme international 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of visitors (thousands) — 
Nombre dextouristes ne) vein us sr nue ee 12.6 14.3 14.7 18.3 24.2 31.6 40.1 44.6 56.0 66.5 85.2 


19. Communications 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (mailliers) 
Domestic — Intérieur . . ee te ro 3486 3687 6056 5990 7866 7690 7714 NES 0808 618 9 27009528 
Foreign: received — Etranger: regu AERIS ye de 2192" 290 eee 4454 5973 6225 6604 6:965:-<-7'573- “iG1232a7 11 205 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. + . . . à « . 194287 5357819 11992 2 20 eel S42 249 2.317" 2.535 002:97Smi 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — 
Nombre d’appareils en service (milliers) . . . . . 6.62 TA 7.95 8.64 J26TIOTISORT-S0 12:11: 12:80 1251167 


Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


20. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Value in thousand Fiji dollars — En milliers de dollars fidjiens 


Imports (c.1.1.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 33712 32809 34456 34772 40414 55251 58162 50545 56291 68402 77888 

Exports (f.0.b.) — Se (ROUE) eek nae Baa 27644 31031 26253 31487 44334 52230 42495 38914 42662 49118 53227 

Balance — Solde. . . —6068 —1778 —8 203 —3 285 +3920 —3021 -15 667 -11631 —13 629 —19 284 —24 661 
Value in million US dollars — Ea millions de dollars EU | 

Imports (c.1.f.) — Importations (c. af. ) iS ae 42.52 41.38 43.46 43.86 50.97 69.69 73.36 63.75 70.40 78.55 989.44 

Exports (f.0.6.) — eee as me a.b. ) Aah Se ee 34:87— 39.145 33-11 39.72 55.92 65.88 53.64 49.03 53.35 56.40 61.12 

Balance — Solde . . i OOS Re ee — 7.65 —2.24 —10.35 —4.14 +495 —3.81 — 19.72 —14.72 —17.05 —22.15 —28.32 


1 Excluding value of Sugar Preference Certificates. 1 Non compris les ‘‘Sugar Preference Certificates”’ 


21. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de Péchange 


(1963=100)1 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


es 


Quantum : 
Imports-—Importations. = «6% 6 .« . « 80 82 85 100 126 132 1 
m i TEE bor eae oc 08 119 129 140 
XpOr(s-— E XpOnatiOns st ape em eae, Oo wwe eset seen 79 7 
Unit value — Valeur unitaire : y i a ui = ee =a a 
IMPOL(S =v MPOrtatons RP ee os ae 105 1 
Exports — Exportations . . RES i Pt oes eT) ae 83 es ne ipa i aS Sat + <= oe 
Roe of trade — Termes de l'échanse 3 pth ath SEGRE a, ee 79 82 81 100 101 82 84 71 . 


1 Original base: 1960. 


1 Base initiale: 1960. 


Imports from or Exports to — 


VII. 


22. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


FIDJI 


EM EP fr NS BR 
All countries — Tous pays , uae 40 43.5 43.6 51.0 700m © 73.369607 68.6 1978.45 auyze 
, xp. : : À 5 64.3 54.0 48.0 52.4 53.7 53.2 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . ; ee ee ae ae i ou 45.1 46.5 41.3 A5.7 49.1 52.0 
: xp. : : 5 ; ; 17.5 Ù 
Developing ECAFE countries — . Simp. 68, 66. 66 6S 97 elle in ae fe ie re 
Pays évoluants de la CEAEO Exp. Des OI DEL CRE FVD ey, 41:3 teas 080 œil dll gl EU 
moter pes Ce UK) es À . fImp. 12.2 ila) 12.9 13.0 13.4 17.5 19.0 16.3 15.6 19.7 18.8 
a ae enta a oyaume-Uni comp Exp. 15.4 18.4 14.8 17.4 26.2 27.3 23.5 22.0 21.7 21.0 18.9 
oyaume-Uni È : ae re vc ve 119 15.3 16.7 12.7 12.3 16.9 15.5 
xp. ; : Ë 4, 23.5 24.8 21.8 21.3 21.4 | ; 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale §Imp. — 0.2 0.1 — 0.2 — — — 0.1 Fu ei 
VExp. 23h +t =f) — <= = | Ute oo ee 
North America — Amérique du Nord . fImp. 2.4 2.8 2.2 2.6 2.4 4.5 5.0 4.7 5.6 5.2 4.6 
- , lExp. 4.5 6.1 4.5 4.8 15.1 13.0 11.2 Shs! 10.0 10.9 13.3 
S — Etats-Unis . ne 133 122 17 1.6 17 227 3.0 3.5 4.0 4.1 3.7 
: 5 xp. 0.6 0.3 0.2 1.4 6.5 5. 3 6.1 ; à 
South America — Amérique du Sud . . SImp. = = 0.2 0.1 pai # oe = fe es oe 
Be. x 3 , Exp. a — — = =< 0.3 0.2 = = = —= 
iddle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.2 0.3 —- 0.2 0.1 0.9 0.9 1.1 17 12 2.1 
lExp. — — — — = == — = = = 
23. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 
1959 1960' 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
imports (general, c.1.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 7.51 6.91 6.97 7-29 8.19 10.47 12.00 SOI 2 49 1937151528 
SITC — CTCI section 1 0.87. 105. 096 089 060,128, 137, 119 00620) 35 = toe 
SITC — CTCI section 2 0.73 1.02 0.67 0.66 0.49 1.09 1.37 0.59 0.65 0.89 0.67 
- SITC — CTCI section 3 3.91 4.22 4.18 4.48 4.38 5.64 5.63 5.40 6.13 7.25 8.38 
SITC — CTCI section 4 0.55 0.47 0.50 0.45 0.67 0.64 1.06 1.01 0.92 1.02 0.86 
SITC — CTCI section 5 2.06 1:58 2.28 2.011 2.88 4.15 4.57 3.83 3.93 4.99 D: E2 
SITC — CTCI section Gre RS ee 8.48 8.49 8.58 7.80 SSO Cee 28 9:87. 11.09 1407... 15:32 
SITC — CTCI section HART T 6.28 5.40 6.39 7.03 8.88 14.03 13.01 CNP ROIS G7/0 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 3.41 4.29 4.87 6.20 9.56 8.49 7.56 Tah 9.44 11.48 
SITC — CTCI section 8 “y 2.77 3.01 3.35 3.10 4.62 6.13 6.09 6.14 7.28 QUE tiles} 
SITC — CTCI section 9 CRT te ILE: 0.53 0.64 0.55 0.47 0.48 0.60 0.73 0.96 0.62 1.24 2.27 
Exports (zational, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 
Sine — CrCl section Oo =, . : : 15.68 18.56 13.25 LOTS Se 768202 6:07 24.78 27410. 28.60. 33:72 
SITC — CTCI section 1 5 0.01 0.01 0.02 0.05 0.05 0.06 0.08 0.12 0.35 0.40 0.42 
SITC — CTCI section 2 ; 0.91 0.76 1.02 1.37 1.34 1.26 1.57 1.03 0.78 1.21 1.27 
SITC — CTCI section 3 : — = = = = = == = = = = 
SITC — CTCI section 4 : 4.09 4.06 4.08 291 3.73 4.55 3.64 2.88 2.85 4.76 3.91 
SITC — CTCI section 5 0.01 0.01 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.03 0.10 0.12 0.13 
SITC — CTCI section 6 0.03 0.04 0.03 0.03 0.04 0.15 0.14 0.21 0.38 0.41 0.47 
SITC — CTCI section 7 0.01 0.01 0.01 — — 0.01 0.01 0.02 0.02 0.03 0.03 
SITC — CTCI section 8 0.09 0.10 0.06 0.08 0.06 0.08 0.07 0.07 0.09 0.13 0.17 
SITC — CTCI section 9 — — — — 0.01 0.02 0.08 0.08 0.08 0.14 0.06 
24. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in metric tons, value in thousand Fiji dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars fidjiens) 
1959 1960: 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
mports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
Rice — Riz . eee i a cae taper er) ae wes acl ... 5119 7729 13603 10867 9553 6471 8297 
tv. Se ee oe ae 680 994 1625 1481 1553 1206 1510 
Petroleum products — Produits pétroliers . aes 3740 4072 4124 4338 4246 5456 5578 5368 6029 7207 8342 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques . 0: 11 108 342 11179 15859 23152 35655 34513 23468 24252 33199 27931 
lV. 544 20 446 582 806 DS961709 a NE 1 311 1 108 
Cotton fabrics — Tissus de coton . AO 4243 3598 4799 81739 51764 15 817 6.094 5413 6'329" 31837720 
lV. 1022 804 1074 856 1186 1304 1345 1099 E2961 866 1.820 
Fabrics of synthetic fibres—Tissus de fibres synthétiques er, ae ... 6082 3966 4362 3973 3652 3266 3786 3493 2319 
ive ae ee 1158 656 808 916 732 654 606 652 551 
Iron and steel — Fer et acier . 0: 9555 7874 6951 11800 9352 14127 17956 11825 13371 18 524 Fee 
‘à lV. 1 456 1 288 1072 1 494 1338 2044 2654 1 636 1658225672 7786 
Radios, radio-gramophones and television sets — . Q.2 ... 18009 24584 32703 72284 96681 70138 68940 135202 84022 ee 
Appareils de radio et de télévision et radio-gramophones a 218 i, aH : ce | on : ues ; a : ae : ve l 
ars, other than buses, cycles — . JQ 586 
Passenger motor cars, other than buses, cycle a + nel dé 918 1334 1812 1432 603 1393 1501 1821 


Voitures automobiles, cycles 


FIJI 
VIII. EXTERNAL TRADE (Cont’d)— COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


24, Imports and exports of selected commodities (Cont'd) — Importations et exportations de quelques produits (Suite) 
(quantity in metric tons, value in thousand Fiji dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars fidjiens) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


1969 


Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 


Fish, fresh or simply preserved — : 0: 6 806 3672 : ee seed! sae oo 
Poisson, frais ou conservé simplement lv. ae re Se ae 8 170 822 357 310 0 
Bananas and plantains — Bananes et plantains . . fQ. 2515 6129 6820 4956 6866 4008 1650 3772 
live 169 413 479 350 494 300 135 323 135 354 289 : 
Cane sugar, not refined — Sucre de canne, non raffiné . §Q.3 186.4 221.3 137.7 203.6 275.8 316.2 310.1 242.7 323.2 346.7 3220 | 
1V.4 14764 17411 11888 16963 28750 35661 24984 21748 23780 24856 28134) 
Molasses, inedible — Mélasse non comestible : OX 65580 55392 58335 36617 60817 73799 66028 86429 82215 80 368 118 389 | 
lV. 145 123 224 177 490 363 325 425 405 395 583 | 
Oil-seed cake and meal, etc. — > JC} 7225 8533 11729 7860 7975 9673 5436 5314 5115 7537 8214 | 
Tourteaux et farines de graines oléagineuses, ete, lV. 385 389 405 372 390 397 260 294 231 374 384 
Copra — Coprah 5 AC 85 2539 5988 6972 6057 7045 6472 2132 1784 — 1621 
lV. 13 349 675 779 748 931 991 276 2210 ~~ 250 
Coconut (copra) oil — Huile de coprah . 7 JQ: 15176 18274 24117 18480 20288 23185 15012 14701 14387 17440 17406 
V. 4094 4056 4078 2906 3725 4548 3636 2880 2852 4759 3909 
1 Thousand square metres. 1 Milliers de mètres carrées. 
2 Number. 2 Nombre d'unités. 
3 Thousand metric tons. 3 Milliers de tonnes. 
4 Excluding value of Sugar Preference Certificates. 4 Non compris les ‘‘Sugar Preference Certificates’’. 


IX. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


25. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(1963=100)? 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


All industries — Ensemble des industries . . 4 RTS ¢ 94.9 98.2 96.6 100.0 101.7 104.0 11153 1141 1249 MSIE 
Non-agricultural industries — Industries non es sh ARRET 94.5 98.9 96.7 100.0 102.2 103.8 111.00. 1143 1243 1922 
Manufacturing industries — Industries manufacturières . . . . . 93.9 95.5 92:9 100.0 ~~ 1020 99.5 106.5 110.5 1146 122.6 

1 Relate solely to manual workers in regular wage earning employment in June of each year. 1 Travailleurs manuels salariés employés au 30 juin. | 
2 Original base: 1965. 2 Base initiale: 1965. 


26. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1963—100)1 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969? 


ALIteMS ==MLOUS Articles ee. eS. ee. Geen sake. 96.3 97.1 SE 100.0 103.1 1113 111.0 112.4 116.7 103.9 
Boodv—sAlimentation: “arent PER, Soom. CO, 93.8 96.7 9973 100.0 104.1 119.9 111.9 LIT 118.0 103.9 
Housing — Logement . . Pic CR LA. À 101.8 100.9 100.0 100.0 98.4 S9E 110.9 112.7 116.3 103.1 
Household operation — Entretien du ménage os ne PA Re 98.1 97.4 98.9. 100.0 105.1 107.8 112.9% ©1337 111-90|IRT0NTES 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . . . . 100.5 97.0 95.9 100.0 102.0 102.3 108.0 109.4 111.4 107.2 
Transport — Transports Sl, MN” I Detar Seemann Pon Ts 100.0 100.7 100.7 100.0 97.8 97.8 112.4 117.3 LES 104.8 
Miscellaneous; — “Divers: ER OR OR Oe ORNE EN pens 95.2 90.0 96.8 100.0 106.3 99.4 101.7 110.2 1137 105.9 

1 Original base: February 1960, 1 Base initiale: février 1960. 


2 Base: July 1968 = 100. 2 Base: juillet 1968 = 100. 


X. FINANCE — FINANCES 


27. Currency and banking — Monnaie et banque 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Money supply — Disponibilités monétaires .  . ‘ 24.25 26.43 25.54 25.92 32.26 37.16 36.33 37.32 42.06 45.80 55.23 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire hors banques 8.11 8.79 8.89 8.02 8:98 11:38 S72 952101 9.96 11.90 
Total net deposits — Dépôts totaux nets . . . . . . 16.14 17.63 16.66 17.89, 23.27 25.78 26.61 97:77 3105035 9449199 

a eS es ee Sie i a Be RE ER 


——— ee 


28. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total revenue — Recettes totales™., a as, Je LU? 14.3 14.8 14.9 16.2 18. 6 24.0 25.2 25.0 28.4 33.3 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . .. . 16.1 18.7 19.0 21.0 22.0 24.0 28.2 31.5 32.7 38.6 
Balances——sooldé™ sees foe rae. ee ee, a —18 3.9 —— ME 271 =" $2919" Ogg 244 WSs 


100 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
29. Education — Enseignement 


1959 1960: 
Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-school — Préscolaire eho a ue nr peed a Spee ns Wes 
Ist level — ler degré . . ae wk, eG 521 534 
2nd level — 2ème degré (total) ere Salers out SO DEA De de 47 55 
General — Général . M cs 39 45 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique Se 8 10 
Teacher training — Normal . RÉ Gadi co d:)-o8 tes ele 
3rd level — 3ème degré . . oe ee Oe 6 7 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire Sr, ete ea ses ‘at 
Ist level — ler degré . . Gees Ci eee oe 2105 2188 
2nd level — 2ème degré (total) rs fe à à 246 284 
General — Général . man ois 207 251 
Vocational/Technical — Professioanel/ Technique CS 
Héachen training —- Normal... . . <<. . « § 33 43 
Brd level — 3ème degré . . . ....s © « … 53 54 
students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire kA eee. 3 wee wee 
Ist level — ler degré . . A tera ge A 72475 76182 
2nd level — 2ème degré (total) oe. Ve. See 5688 6598 
General — Général . : Ne 4517 5439 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . ë : 
Méschemtranns Normal. 9. 9. « . = 0. 9 1171 1159 
Brd level — 3ème degré . :. . . me  , , . . 435 431 


1961 1962 1963 1964 


544 559 564 572 


57 58 57 57 
45 45 43 43 
12 13 14 14 


2300 2411 2525 2640 
287 349 366 384 
263 297 282 298 


24 52 84 86 


78878 80364 84587 88849 
6730 7210 7711 8 330 
5542 5955 6378 7025 
1188 1255 1333 1305 


408 467 


30. Mass communications — Information de masse 


1959 1960 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 1 1 
Circulation (thousands) — Tirage (millers) sl: 5 5 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . ni 22 20 
Number of radio receiver licences issued (thousands) a= 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 22 24 


1961 1962 1963 1964 


1 1 1 1 
5 6 ee 8 
20 20 
26 26 30 39 


FIDJI 


31. Medical facilities — Santé publique 


1959 1960 

Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
ÉD SIC ans MCGeCINS 2 MR UN a à + à baste 195 
Peni Se— MIEN IStCSy ao ce ss es tt à Bass 26 
Mhanimacistss— Pharmaciens . . « «' . +» «+ +. Fee 40 
RES A A ce <6 to \s Oe 400 
Midwives — Sages-femmes . . Sd Ser pst 42 
inhabitants per physician — Habitants par médecin en see :.. 12 000) 
Number of hospitals — Hôpitaux . one Le SPRL. wae Ce 
Number of beds — Lits . DT AE EE 2141 2214 
inhabitants per bed — Habitants par lit | Ps ee ee om fes 


1961 1962 1963 1964 


195 199 
23 29 
38 38 
45 58 

2200 2260 


2153 2158 1902 1841 


32. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1959 1960 
Number of registered and probationary societies — 

Nombre de sociétés enregistrées ou en période d’essai . . . 87 90 
Membership — Nombre d’adhérents . . oes 3975 4671 
Capital (thousand Fiji dollars — milliers a dollars fidjiens) 

Bugosctibedi—— Souscrit, . 9; . & . - - 154 202 

eserves — Réserves … … «© + «© «+ © © + +-. 104 162 

Deposits — Dépôts . . 34 18 
sales (thousand Fiji dollars) — Ventes (milliers de dollars fdiiens) 

Produce marketed — Produits vendus sur le marché. . . 336 420 

Goods sold through store — Marchandises vendues en magasin 550 728 


1961 1962 1963 1964 


98 111 153 210 
5246 5825 6115 7649 


240 246 206 314 
190 222 206 266 
28 18 30 52 


464 484 524 834 
936 1004 1086 1598 


1965 1966 1967 1968 1969 
581 586 594 600 608 
58 60 64 66 77 
45 47 49 49 55 
13 13 15 14 19 
ee 
2773 2911 3027 3161 3446 
992 455 518 437 528 
310 = "380" 404 eee ‘ 
82 97 114 123 139 
93983 99138 104971 110912 116 154 
8.977009 897" 11579 LE NS 
7566 8466 10055 ..…. 
1411 1431 1098 1133 1273 
1965 1966 1967 1968 1969 
1 1 1 1 1 
8 10 10 a2 
ac 3 21 21 
41 42 40 40 44 
1965 1966 1967 1968 1969 
196 204 214 234 
28 RS em 
38 36! — [eas 
594 538 566 618 
86 gs Se 
23702 “9 ggg eel ae 
22 22 23 24 24 
1740 1699 1551 1620 1472 
270i MER) 300 NT SAME 
1965 1966 1967 1968 1969 
293 331 399 
10310 11271 10995 
486 682 474 
324 368 338 
98 64 30 
1132 852 1000 
2040 1924 1134 


33. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1959 1960 


1961 1962 1963 1964 


eemeeeemrrene oes ens _— 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routière 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 18011322 
Persons killed — Morts . ate 23 15 
ndustrial accidents — Accidents du Gavail (indistries) 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . « 366 414 
Persons killed — Morts . . . +’. + + + + : 6 1 
Persons injured — Blessés . . . . + + + + . 360 413 


$$ ——————————————————————————_—_ 0 OO 


1541 1516 1639 1932 
20 24 14 21 


384 309 339 425 
5 2 6 il 
379 307 333 418 


1965 1966 
1797 1216 
34 34 
1165 1389 
uf 10 
1158 1379 


1967 


1968 1969 
1292 1837 
38 51 
127121 
6 
1091 1114 


HONG KONG 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


oe Re De EEE ee 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 


PR Le Ne. Re TRS ee a 


POPULATION 


Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 2967 3064 3175 3347 3504 


MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 


Index numbers of employment — Indices de l’emploi (1963 = 100) 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . 62.9 68.6 76.1 83.5 100.0 
AGRICULTURE 
Livestock numbers (thousands) — Elevage (milliers de têtes) 
Cale ABOUT ER RE ER NE CT 17 18 16 16 
Pigs — Porcins . . A 150 184 294 294 320 257 235 266 307 371 406 | 
Total fish catches (live eit rene metric eh — | 
Pêche: prises (poids vif) (milliers de tonnes) . . . 67.0 62.3 63.1 70.8 751 76.3 81.8 83.2 86.7 101.1 "108% 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) | 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 68 67 67 63 64 65 75 77 81 94 96 
Cotton yarn Filé de Coton en NE, 63.6 78.5 97.1 106.8 109.1 1183 131.1. 132.0. 136.8 5 1476 MATE 
Cotton fabrics (million square metres) — | 

Tissus de coton (millions de mètres carrés) . . . 302 387 405 426 475 484 543 563 613 661 640 | 
Cement — Ciment . 142 150 184 242 217 215 241 247 216 366 378: 
Electricity (million WA) Electra, Does de kWh) 942™ 1116 1927 1539 2785 2072 “2386> §2:711 "3 023 345 TS 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


ANS aa “2 Aap es SS Se ee Se Ae a nite = 439 4.32 481 4.79 5.33 a 
Sugaie—USuctes CNE: VO EE Es oc Ha so 500 92 70 93 107 79 84 81 | 
Coton COCO D re 69.4 88.9 104.1 110.6 112.7 122.5 130.1 143.5 159.1 167.8 168.0 
Stécle Acc tk ee ee NT 55 at 304 445 540 597 597 430 398 469 à 


TRANSPORT — TRANSPORTS 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 1990 216222130002 173002 259007 40082472 20082 ET STI 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 5493.. 5927. 6167 7252 8246 989384 9168 9380 (8579 9017/9678 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (million Hong Kong dollars) — Valeur (milions de dollars HK) 
impottse—-wlimportations) «0... ste Gene mnce 4949 5864 5970 6657 7412 8551 8965 10097 10449 12472 14 893 
Exports Exportations... weed 3278 3938 3930 4387 4991 5784 6530 7563 8781 10570 13 197 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices (September 1963/ August 1964 = 100) — Indices des prix à la consommation (septembre 1963/août 1964 = 100) 


All items — Tous articles ee, ge Oe RE ne Riss se Re ne 100 104 102 105 111 114 118 
Food)-——sAlimentaton . AU. UNE A: se ee He 100 108 104 108 120 124 131 


FINANCE — FINANCES 


Currency and banking (million Hong Kong dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars HK) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . roe 2106 91937 3533 “4 161" MA AIT 9946845) 199 OR 
Government revenue and expenditure (million Hong Rie pipe — peers et dépenses de l'Etat (millions de dollars HK) 

Total revenue — Recettes totales. . . . . si. 634 822 9869 120700 1344 © 1/4571 W570. 91772) 18562025 SRE 

Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 717 857 969 1118 1313 1450 1750 19764 1744 1810) = 91096 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d’établissements. . . LS77 (S622 “614s 1/596) AI 17 AC 7679 1644 1647 1646 1602 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 14481 14881 16866 16292 18927 19999 20339 20593 21388 22 370 22 444 
Students enrolled (¢housands)—Eleves inscrits (milliers) 394 450 505 557 586 605 636 662 692 726 749 


Sea aaa re ee 
Ee eee ee ee 
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HONG KONG 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


RSS 1960 HET 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers) … . . . . . 2967 3064 3175 
Oe an Ere ances 3347 3504 3594 3692 3732 3834 3925 3990 
Live births — Natalité (naissances vivantes). . . . , 35.2 36.0 34.2 35.6 33.8 31.0 28.8 25.8 24.6 2103 20.7 
Deaths — Mortalité , . , . See Ler SE 6.8 6.2 5.9 6.3 5.8 5.2 4.9 9.2 5.3 5.0 4.8 
Infant death rate — Taux de mortalité infantile. . . . . 48.3 41.5 37,7 36.9 33.0 25.8 22.8 23.9 23.9 22.8 20.9 


me. : = ; : : 
Prior to 1969, including an upward adjustment for under-registration. 1 Avant 1969, compte tenu d'un ajustement pour compenser les lacunes de l'enregistrement, 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1966 censuses — Recensements de 1961 et de 1966) 


7 March 1961 Census — Recensement du 7 mars 1961 2 August 1966 Census — Recensement du 2 août 1966 
RON CR M Me te ne 
Population Density Population Density 
Sue Area = (population Area — (population 
oth sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
ne EES 
3 133 131 1 610 650 1 522 481 1 034! 3 030 3 708 920° 1 880 870? 1 828 0507 1 034! 3 587 
1 Comprising Hong Kong Island, Kowloon and The New (leased) Territories. Land area 1 Ile de Hong Kong, Kowloon et Nouveaux Territoires (tenus à bail). Superficie des terres 
only. Total including ocean area within administrative boundaries, is 2916 km2, Increase seulement. La superficie totale, qui comprend la zone maritime se trouvant à l’intérieur 
à due to land reclamation presumably in Victoria on Hong Kong Island. des limites administratives, est de 2 916 km2. L’accroissement de la superficie est dû à des 
Estimate based on results of sample survey. Excluding transients. travaux de récupération des terres probablement effectués à Victoria (ile de Hong Kong). 


2 D'après sondage. Non compris les personnes de passage. 


3. Population by five-year age groups and sex (1 July 1969) — 
Population par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (ler juillet 1969) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — 
Pedi, ans dd un 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 3 990 400 84100 381200 545800 508200 430900 316300 190800 235400 262200 
Male — Masculin . . . . . . 2 026 500 43300 195800 284200 263800 226000 165100 103500 127000 136 000 


Remale -— Féminin + . . … . . 1 963 900 40 800 185 400 261 600 244 400 204 900 151 200 87 300 108 400 126 200 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59- 60-64 65-69 70-74 75-79 fo 
Both sexes — Les deux sexes. . . . . . . . 246600 217500 177800 145700 96300 76300 39900 25600 9 800 
Male — Masculin . . . . . . . . . . 125100 112800 87700 70400 40300 268600 10500 6 400 2 000 
Female — Féminin . . . . . . . + . . 121500 104700 90100 75300 56000 49700 29400 19200 7 800 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


4. Index numbers of employment! — Indices de l’emploit 


(1963=100) 
ISIC 
4 = 6 5 4 
dr 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
. CITI 

Mining and quarrying — Industries extractives. . . 1 101.6 Sie lols? 98.9 100.0 97.9 103.7 Cet 65.9 66.4 52. 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 2-3 62.9 68.6 76.1 83.5 100.0 98.7 104.3 OS 127-6") 1S lores 
Hood — "Alimentation na... ar es 20 68.1 73.0 81.7 93.4 100.0 94.2 93.9 89.8 93.9 92.5 95.6 
Beverages — Boissons . - . . . . «© © . 21 42.4 44.9 66.3 JS 100.0 97.4 107.0 124.5 100.8 102.9 104.4 
Mliobaccor—s DADAC CC On OO + + 22 69.1 69.9 75.5 70.3 100.0 82.8 92.5 85.0 74.0 68.0 65.1 
Textiles 5 23 64.1 752 83.4 86.1 100.0 105.2 109.9 1291 126.8 134.7 147.2 
| Sy A shee eae a a re en 

‘ th —siiabilement we = Ss D * 24 72.6 69.9 68.8 79.7 100.0 93.0 96.8 114.6 121.7 
re Bois : = : RE for eu à 25 63.1 68.7 Teh 88.1 100.0 97.1 107.8 TT CELLES SSID C2 0 
Enroiture — Meubles < . nn à. = + = 26 74.2 69.7 67.2 83.0 100.0 95.6 93.3 101.2 108.5 109.3 119.3 
Paper, paper products — Papier et articles en papier . 27 32.9 43.0 70.5 88.0 100.0 105.3 111.7 1184 148.8 165.0 ee 
Printing, publishing — Impression et édition . . . 28 64.2 66.0 82.5 87.6 160.0 99.2 111.0 1138.0 115.5 115.7 1247 

Rubber, leather, leather products — 
Both ouc, cuir et articles en cuir. . . . . 29-30 78.6 79.0 73.8 82.5 100.0 93.4 88.4 yy MSY} ST PAS 
1 — luit 

ed dl Mme 31-32 90.9 91.6 105.5 102.0 100.0 101.6 103.7 117.9) UIS3) 120545 2277 


chimiques et dérivés du pétrole et du charbon . 
Non-metallic mineral products — 
Produits minéraux non métalliques . . . . - 33 85.9 84.3 84.4 


D one 34 elo 679 744 85.9 — 100.0 102.8 80.172090 66.9 78.2 2775 


dustries métallurgiques de base ee eee: 
ee ities en metas 59. = 35 79.3 82.1 83.9 93.6 100.0 98.1 JS SM O2 ITS CIS 2267, 


Machinery (non-electrical) — 


85.61. .100°0 97.1 100.3 108.6 110.1 114.1 117.4 


Machines à l'exclusion des machines électriques . . PES Ae ee oe pes aye Ate ae is ges ee 
i hi — Machines électriques. . . : : 1. : à ; : 9. ; : : 
ae — Matériel de transport . 38 85.9 104.4 106.6 92.6 100.0 95.1 109.0 107.2 106.3 107.0 111%9 


Miscellaneous manufacturing — 


Industries manufacturières diverses . . . = . 39 34.4 44,4 63.6 Asse LOO 98.1 106.3 127.4 148.5 170.4 204.3 
Transport, storage and communication — : a 
take, entrepôts et communications Gree 7 ere eae 82.0 91.5 100.0 1028 110.8 123.3 96.1 108. 11 


À i 1 Statistiques d'établissements. 
1 Statistics of establishments. 
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HONG KONG 


Ill. AGRICULTURE AND FISHING— AGRICULTURE ET PECHE 


5. Livestock (December) —Elevage (en décembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
ee 


7 16 
= i PT RSs EOS OWS Op OO 17 18 16 16 14 14 16 iy/ 16 1 

cg Rie en ee ae ae 150 184 204 294 920 257 235 26 307 971 406 
Buffaloes — Buffles . . Ay ee Oa re 2 2 2 2 1 

Chickens (November) — Poulets (en novembre) ee ete 2,000: S000. 3 2517 5928,7 328 D122 meet nz oh 3 ps 3 oe 5 ne. 
Ducks (November) — Canards (en novembre). . . . . 207 250 274 239 250 212 ae 2 : A 4 
Geese (November) — Oies (en novembre). . . . . . 36 40 43 41 33 22 


RE 
nn re mo mm me tester eee eee 


: A A : | 
6. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêche: prises nominales (poids vif) | 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) | 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1958 1969 


> 2 meme mt 


Total Abe ee Ls ee 67.0 62.3 63.1 70.8 751 76.3 81.8 83.2 86.7 101.1 108.1 
Fresh-water fishes a Poissons d’ eau 1 douce Mar aa 13.0 12:5 9.4 11.9 14.7 22.8 26.3 30.7 28.9 30.1 31.5 
Redfishes, basses, congers, etc.—Rougets, perches, congres, etc. 29.3 27.4 { 24.1 25.0 27.0 21.0 23.4 21.6 24.9 29.5 29.4 
Jacks, mulet. etc. — “Jacks”, mulets, etc. MOK : % 5.0 6.4 6.7 Hal 4.5 3.8 7.6 10.6 11.4 
Herrings, sardines, anchovies, etc. — 

Harenes sardines aNChOois, (etc NN en te 6 2.4 2.0 4.6 2.9 2.4 22 nll 15 4.3 3.8 237, 
Mackerels, billfishes, cutlassfishes, etc. — 

Maquereaux, “‘billfishes”, “‘cutlassfishes”, etc. . . . . 223 2.4 2.6 2.5 1.6 ney / 3.2 2.6 2) 2) 3.0 4.3 
Sharks, rays, chimaeras — Requins, raies, chimères . 122 12 1.4 1.9 2.0 1.6 1.6 15 1.8 ERP: 25 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


7. Mining production — Industries extractives: production 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Iron ore (Fe content) (thousand metric tons) — 


Minerai de fer (teneur de Fe) (milliers de tonnes) . . . 68 67 67 63 64 65 75 77 81 94 96 
Tungsten (WO, content) (metric tons) — 
Tungsténe (teneur de WO:) (tonnes). . . . .. . 26 21 11 10 5 1 À 5 3 1 a 


8. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Cotton yarn (thousand metric tons) — 


Filés de coton (milliers de tonnes). . . . . . . . 63.6 78.5 97.1 1068 L091 Liston Lolee 132.0 136:8 147.6" 14us 
Cotton fabrics (million square metres) —- 

Tissus de coton (millions de mètres carrés) . . 302 387 405 426 475 484 543 583 613 661 640 
Cement (#housand metric tons) — Ciment (milliers de Donne) 142 150 184 212 217 215 241 247 216 366 378 
Manufactured gas (million cubic metres) — 

Gaz d'usine (millions de mètres cubes) . . . . . . 20.8 21.9 23.9 2551 24.9 28.2 Cons 39.1 42.1 45.0 49.2 


9. Construction — Batiment 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
New buildings (completed): cost (million Hong Kong dollars) — Coût des constructions neuves (millions de dollars HK) 


Residentale— Habitations «1.5 nin.) ke). ae. 167.8 251.0 191.6 195.0 285.9 012.9 589.5 607.9 550.8 268.7 184.2 
Industrial — Bâtiments industriels . . . . . . . . 17.9 Dies 41.9 43.9 59.3 65.1 164.5 158.4 78.2 37.9 51.8 
Commercial — Bâtiments commerciaux . . . . . . 15.3 67.0 Jie) 535 11.4 54.8 105.4 101.1 1557 66.8 103.1 
Others: =Mutrete re LE Kae ER CO 21.0 36.2 53.1 46.3 60.8 128: 100.1 123.6 125.8 110.9 V9 


10. Electric energy — Electricité 


Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
: : 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
pl LOL CTR) sme NT ER 335 365 365 485 499 593 593 894 949 ATOS 472 
Production? (million RWh — millions de kWh) 
p3 Total Chi) Peet eee Per 942° 1116 1327 1539" 1785 l\207202 06 “299711! =3 gosh ST 


1 Industrial capacity nil or negligible, 
2 Limited series, 


1 Puissance installée des établissements industriels nulle ou négligeable. 
3 Production by industrial establishments nil or negligible. 


2 Chiffres incomplets. 
3 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 
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HONG KONG 
V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
11. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


EN 
gn PS EE SE PR PR PE ST i a ne 


Grams per day — Calories per day — 
Grammes par jour Calories par jour 
ie 1964-1966 1964-1966 
otal as ee ee es, tae 
Cereals — Cereals ir ec re DR + 
Potatoes and other starchy foods — Pome: de tetes et tre ne k , d ee) Se as a, 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés LP ee DO : ci ee LE 60 + 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et GÉAINES 0 UN Le NET RS 24 oe 
Vegetables — “a tord F TER: OL et. fea 175 7 
Fruits. RC oe TT 127 = 
Meat — Viande ‘ a de. wpe D. aren ee 111 
Eggs — Oeufs ES ce, ane. im sketches MF 27 a5 
SOC SONO RS. ED a a. rl. err ee de Lee 58 a 
Milks —= Lait. . |. À oi M ÉD eee ue j i 52 ie 
Fats and oils — Graisses et huiles Se ee Ce ee 32 287 
PUS NN eee 


12. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1954 1965 1966 1967 1968 1969 


Css OS EL TT ET HEC 4.39 4.32 4.81 4.79 5.33 wae 
See Succes aa week Mar en). aie ce. 92 70 93 107 79 84 81 
mean —— Coton). see ee 69.4 88.9 104.1 110.6 Pr 1225 130.1 143.5 159.1 167.8 168.0 
Steel — Acier . . ETS 2 Torres cat. de a 304 445 949 597 597 430 398 469 
Newsprint — Papier journal RU En ete ion « 20.6 20.3 23.9 27.2 30.2 33.1 34.2 35.0 33.0 48.2 
1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois années finissant 
2 Years ending 31 July of year stated. l'année indiquée. 


2 L'année se termine le 31 juillet, 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
13. Railways — Chemins de fer 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Length of line (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 
Main line — Ligne principale . . tle Se ae 35 36 36 35 36 36 36 36 36 36 35 
Total length of line — Ensemble des lignes De ets 56 56 56 56 56 56 56 56 64 de 61 
Rolling stock (number) — Matériel roulant 
Locomotives . . ee ne PE TD Te 12 12 8 g 9 8 8 9 9 9 9 
Passenger carriages — ~ Voitures-+ -voy ageurs Fe ae 51 51 50 65 73 71 70 70 70 70 70 
Wagons. . CNG: foe a ens 210 210 210 204 204 198 198 147 147 146 146 
Traffic — Trafic (ibn) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 127 152 139 145 146 158 182 170 158 163 181 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 8 12 11 13 15 22 31 37 22 29 30 
14. Roads — Routes 
1959 1960 1961 1962 1963 1954 1965 1966 1967 1968 1969 
Length of roads (kilometres) —Longueur du résau (kilomètres) 789 813 829 843 847 874 908 948 995 974 954 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . 745 769 808 822 826 874 908 948 995 974 954 
Earth roads graded or drained — 
Routes de terre aménagées ou drainées . . 44 43 21 21 21 — — 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en n circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . - . . . PHT 32.9 37.2 42.1 47.2 93.0 56.1 59.7 64.6 73.0 83.6 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 7.4 9.6 10.8 12.3 15.1 18.4 19.5 20.1 20.5 21.4 25.6 
1 Excluding government vehicles. 1 Non compris les véhicules de l'Etat. 


15. Shipping — Transports maritimes 
| 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Merchant shipping: fleets! santé gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
otal . 25 $ CU, te ery Re D cat oy 399 428 601 711 779 821 837 947 796 766 708 
Tankers — Pétroliers a Us re à 4 4 3 41 57 41 41 132 135 147 108 


Ore and bulk carrier fleets — 


Minéraliers et transporteurs de vracs . 67 101 171 210 210 222 


International sea-borne shipping? (thousand metric tons) — ~ Transports maritimes ‘internationaux? | (milliers ‘de ton: nes) 
fGoude loaded — NL bei embarqueess fac | LM à à 199g 2.1620) 21390) 2173) 2258 2480) MD ATOM D OO PGI PESTE 30a 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . - 5493 5927 6167 7252 8246 8934 9168 9380 8579 9017 9816 


1 Au 30 juin. 


1 : 
fs of 20 June: 2 Y compris les transbordements. 


2 Including transhipments. 


HONG KONG 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont’d) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


16. Civil aviation — Aviation civile 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
: 4 6 
Number of aircraft! — Nombre d’appareils! 4 5 
Aircraft hours flown during yearl 18 712 
Nombre d'heures de vol pendant l’annéel . - + à oe + ae 18 273 
Revenue — Payantes : 352 239 247 439 
Non-revenue — Non payantes . 728 
Number of personnel! — Personnel! . j ee a : 953 1139 1372 1 
International scheduled services (thousands)! — re internationaux ne oilers) 6236 6368 6450 6744 8410 9736 11880 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . . 0 ye OWS 31 4012 4925 562.9- 6992 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres ion) : ... 193.8 228.1 247.4 285.8 323. : oie 5 ay sae a 455 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . Nee 2807) 9 2450007 5055557 oe cea: 4408 US RE 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . eee LION ee 45 Sie 29 Oe 8 
Airport traffic — Trafic à l’aéroport 
In — A l’entree 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers). . . . 146 187 233 292 319 398 449 558 608 714 931 
i ] i 1861 2097 2426 2936 3847 5701 5914 8585 13947 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 1359) 11530 we 1022 1139 1253 1353 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 476 599 633 637 707 832 
Out — A la sortie 
Th yee 553 621 758 964 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers). . . . 157 194 245 299 327 393 445 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 3058 3251 3630 4883 5810 7361 10411 16 i ee an a, ae 7 na 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 675 738 866 907 1125 1150 1286 145 
1 Cithay Pacific Airways Ltd. 
17. International tourist travel — Tourisme international 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of visitors (thousands)—Nombre de touristes (milliers) 138.6 163.4 220.99 253.0 9315.7 398.5 446.7 505.7 527.4 618.4 765.2 
18. Communications 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
Domestic — Intérieur . . ACT aS oe 32.37 40.31 44.06 43.70 43.25 50.62 61.08 65.78 69.82 ~ 81.69 85.30 
Foreign: received — Etranger: reçu OS CU ee D 37.49 54.21 65.37 62.03 62.92 64.54 62.33 67.92, 72.99 56.206690 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . LEE ee 42.14 49.39 67.22 69.28" 69.88 71c43 75:24 80.88 80.89 72.77 89.50 
Telegraph services: number of telegrams Codes — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
oreignmeccived\—— Btrangers tectum. aA. mes 6 ITA TU 260 1 266 1270) SU S2is 4 TEA LS SET TS STE 
Foreign: sent — Etranger! envoyé . . . . . =. « « 1 010 97201020) 1051 1106" L'EST 1 264 1919 1 340 1389" Ware 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — 
Nombre d’appareils en service (milliers) . . . . . 95.92 108.85 128.54 145.72 178.28 219.69 261.48 301.67 353.91 426.54 502.37 
Long-distance calls (thousand minutes) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers de minutes) ’ 
Foreign: received — En provenance de l’étranger. . . 553 572 589 674 682 CES MAT 1557. 2543 30207 8587 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . 408 408 440 465 482 626 936 PME NUS ETS 
Telex service — Télex 
Number of calls (#housand minutes) — Nombre de messages (milliers de minutes) 
Received — Reçus SR Ad es wae hcl Moai GE 96 162 204 300 412 498 539 707 795 1020 
Sentw—— NYONES ee mage tel a ee et. eee ee ot 41 82 136 171 259 356 427 496 604 731 1 389 
1 June-December. 1 Juin-décembre. 
Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
19, Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Value in million Hong Kong dollars — En millions de dollars HK 
Imports) importations (cide) ee  . seen 4949 5864 5970 6657 7412 8551 8965 10097 10449 12472 14893 
Exports (f:0.5.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 3278 3938 3930 4387 4991 5784 6530 7563 8781 10570 13197 
Balance — Solde. . 1671 192672 040 2 270 2 421 =o G7 2405 eee oA 668 —1 902 —] 896 
Domestic exports — Exportations de produits locaux eee 2282 2867 2939 3317 3831 4428 5027 5730 6700 8 428 10518 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (¢.2.f.) — Importations (caf) . +. i. . . . 866 1026 1045 1165. 1297 1496 1569 1767 1814 2058 2 457 
Exports (f.0.b.) — cand (f.a.b. ) OR RS 574 689 688 768 874 1012 1 143 1 324 1 524 1744 2178 
Balance — Solde. . : “4 WP". 292° 387" 357 897 428 “464 me  . 
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HONG KO 
VII. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) ies 


20. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU ) 


Imports from or Exports to — 


‘ Importations en provenance de et exportations à destination de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
All countries — Tous pays PO at ace 0 mi ea fImp. 919.0 1023.3 1040.7 1163.3 1295.8 1 496.1 1569.0 1766.5 1 829.0 2057.2 2457.8 
j lExp. 629.1 686.8 682.9 766.6 872.0 1012.8 1142.8 1323.2 1537.0 1743.5 2178.8 

ECAFE countries — Pays de la CEAEO . .. . fImp. 903.2 571.4 538.0 626.4 731.7 889.7 920.4 1063.3 1065.6 1204.4 1434.2 
à ; - lExp. 247.4 285.7 289.2 219,580299,5. 336.0) 55074 A4 30 482:5 "47715740 
Developing ECAFE countries — EL € fImp. 344.4 381.1 9592 398.8 479.2 576.1 612.2 702.2 668.3 701.4 795.4 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. 188.9 218.1 226.9 212.8" 02130 2448 — 23533 296.1 338.9 317.0 360.9 
Western Europe (including UK) — . . tt ats fImp. 201.9 238.8 269.6 286.6 309-5" 32010 83520 365.9 382.8 416.1 510.3 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. ET TUNIS 37e SET 189.0 253.2 302:7 ° 315.4 3637. 39694383 5602 
UK — Royaume-Uni SSeS EST TT fImp. 100.4 116.2 132.5 132.9 150.5 146.7 168.3 176.9 172.1 178.9 198.1 
lExp. 80.9 106.4 106.3 129.0 158.7 179.1 158.9 178.0 206.1 PIV We 2595 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 2.1 a 4.7 5.2 7.8 4.3 4.4 4.9 4.0 8.5 10.0 
| | lExp. 0.1 — = = 0.2 0.2 — — 0.1 0.2 13 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 105.3 149.5 147.9 158.0 159.2 200.6 199.6 214.6 268.5 315.4 354.5 
| lExp. 135.0 162.9 147.9 189.2 = 207.0 258.3 360.3 428.6 525.0 675.3 - 861.0 

SRE Dis JO Ok LE. fImp. 91.3 126.1 1277 138.7 137.3 172.0 174.0 190.8 246.9 285.0 330.4 
lExp. 109.0 133.6 1727 158.8 L769) 222:9315:8 374.7 460.7 5978. 7652 

South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. 3.4 4.7 14.7 20.0 14.3 17272 19.3 26.4 15.9 19.5 40.0 
lExp. 5.6 6.0 6.6 3.8 Sey) 4.9 729 9.8 10.7 12.2 Libs) 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 36.3 42.0 5227 52.1 57.0 49.7 60.5 80.9 80.2 83.1 98.3 
lExp. 45.6 54.6 56:1 56.7 69.8 68.4 82.1 78.8 95.8 112.4 193521 


21. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Imports (c1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Hood — Produits. alimentaires. 5 .. 2. . : . . 1 238 1 353 1 046 1 609 1733 2012 2042 2216 2329 2468 2804 
Others — Divers . . PS3 1 609 1 540 1 685 1888 2230 2316 2681 2789 3386 4084 


Materials chiefly for consumption goods Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 1345 1546 1647 1876 2053 2242 2305 2784 2948 3826 4400 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d’équipement 364 428 417 401 444 561 592 597 583 663 733 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . 667 918 908 1051 1294 1495 1702 1778 1792 2084 2863 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) 

Consumption goods — Biens de consommation. . . . 282407 0107853 3019s) .3 851 4,475 94,932 5588 6459 7890 9730 
Materials chiefly for consumption goods—Matieres premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 506 506 507 564 597 641 750 849 954 1055 1373 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 170 215 189 109 113 133 160 188 192 204 240 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 272 305 335 371 424 505 669 SSII S TOI AT eso 


22. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1958 1969 


Imports (c.1.f.) — Le are (c.a.f.) 
SITC AE ten section 0 a ae a eae eer) ae aa 1238.0 1353.2 1406.5 1609.0 1733.4 2012.5 2041.9 2216.1 2328.7 2468.3 2804.0 


— on 108.0 115.3 132.4 148.6 171.3 189.7 211.7 2082 214.1 2263 270.3 

: a — crcl ad ) 556.5 687.5 723.2 747.8 820.1 906.6 923.6 1030.1 985.9 1261.4 1 168.9 
SITC — CTCI section 3 193.0 197.6 212.9 235.4 261.5 262.0 291.3 336.1 381.5 482.5 480.5 
SITC — CTCI section 4 60.4 64.9 78.3 96.0 63.4 71.5 65.1 74.1 76.6 78.9 86.2 
SITC — CTCI section 5 391.8 465.9 531.8 558.0 573.6 670.4 669.4 747.7 860.9 1040.7 1 195.8 
BC C TC SECTIOMNO. 6 ne 2 à so moe 5 1604.4 1932.0 1771.5 1995.0 2335.3 2677.7 2767.2 3297.2 3136.7 3976.5 4912.4 
inion CICR SECON ates Deus 20 Sek ete où ee 426.5 598.8 622.8 7109 855.1 1024.3 1176.8 1309.6 1346.8 1604.4 2237.6 
Mtoe CTEMdiyisons fief 72) … "+ 2 » s » 328.7 444.9 478.8 537.7 6889 833.8 973.5 1128.7 1172.4 1403.9 1958.0 
ARE CECI Sec On 6 | à »- »« = 2 » + « @ 355.9 427.4 4644 535.5 579.0 713.4 796.4 856.6 1100.0 1365.7 1711.3 
SITC — CTCI section 9 . es Ps. 2 14.9 21.1 28.6 21 19.2 22.5 21.4 20.7 17.9 20.8 26.0 


—— a. 

a. Pages LE qe (3 b 3106 310.5 312.5 379.8 416.2 480.8 413.3 453.7 365.7 425.5 516.9 
SITC — CTCI section 1 26.6 258 39.3 597 729 690 788 518 519 47.4 56.5 
SITC — CTCI section 2 2925 309.7 266.9 231.0 2122 262.6 264.2 282.7 280.0 2844 931.0 
SITC — CTCI section 3 6.0 5.8 oe 98 0995 (3198 £985 NL Nes ETS ed 
SITC — CTCI section 4 181 202 195 <1, 10 i52 MES “G55 9.2 8.7 119 
SITC — CTCI section 5 181.2 181.1 232.7 293.6 263.5 226.9 291.1 307.6 374.1 4426 520.8 
SITC — CTCI section 6 9175 11500 1182.7 1135.7 1291.6 1397.1 1648.2 1991.7 2229.4 2361.7 2746.5 
SITC — CTCI section 7 1341 143.0 167.4 215.0 2509 297.6 4154 624.1 815.8 1020.4 1412.2 
SITC — CTCI section 8 1380.5 1778.5 1666.7 2070.5 2423.4 2981.1 3338.2 37746 45917 59081 7 5249 
SITC — CTCI section 9 5 19.9 919.2 CGR 31.1," 26:1 935.6 + 83.0 - -27.0-- 269 © 348 25:2 


HONG KONG 
Vil. 


EXTERNAL TRADE (Cont'd)— COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


23. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million Hong Kong dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars HK) 


rime ee 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
vue ener oe : ee , ea 1694 1829 1876 1760 1749 1728 
UV. 2 Ss mr: ra ... 242.8 269.7 276.9 223.1 221.6 | 299m 
Meat, fresh, chilled or frozen — . RE AE ©: 17.08 19.36 24.13 Ava Olt yay Sees 38.80 44.28 eee pe 
Viande frsches serigéste om congelée i ae “ee ee We ae ne eas Ae 0 345.58 
— igs F 53.20 À 5 A : è : x à R 
Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli re _ 2273 2576 323.7 319.0 296.5 270.8 2984 470.1 390.7 393.1 
Raw cotton other than linters — . 70 7401 97.26 116.72 105.23 124.08 131.88 133.52 151.91 140.57 196.30 144.42 
Coton brut (linters exclus) lV. 207.4 284.3 381.5 342.0 395.7 423.6 420.9 461.0 419.5 627.3 470.9 
Distillate fuels and residual fuel oils — . = OX 922.2 986.9 1106.8 1250.3 1415.8 1539.4 1711.4 1826.0 2178.3 2405.9 2824.7 
Huiles légéres et lourdes lV. 113.3° 111g” W228" “13s49" Tsls | S238 See 7-0 186.6 220.3 2484 273.4 
Products of polymerization, etc. — . JQ. RES 88.7 98.8 144.1 163.6 185.2 
Produits de polymérisation, etc. lv. one aes a sis PO 229 D'ART 190.9 227.9 271.3 315.0 
Yarn of wool and hair — Filés de laine et de poils . fQ. 0.98 ey) 1.00 2.89 7.87 4.92 4.76 6.48 4.72 9.19 10.89. 
lV. 18.4 28.3 21.8 58.3 77.0 119.5 1085 145.0 105.8 2024 2324 
Cotton fabrics — Tissus de coton . Q.2 234.63 268.73 207.16 223.16 202.77 329.72 296.00 479.25 460.18 352.71 281.28 
Ve 324.2 398.2 319.6 SIT 255.1 467.4 401.3 582.0 450.0 475.5 427.1 
Woollen fabrics — Tissus de laine fQ.2. 3045 1251 9.35 1376 1747 136.79 13.S5MSSS NES TES RESSRES 
lV. 85.0 119.3 102.4 110.5 146.5 164.6 138.8 150.0 130.5 1712 173.4 
Fabrics of synthetic fibres, regenerated (artificial) fibres [Q.2 73.88 70:75 54.81 85.00 87.76 ||100.05 82.38 137.81 208.85 224.65 297.46 
and spun glass’ — Tissus de fibres synthétiques et 4 
artificielles et de fibres de verre (v. 109.3 123.7 1120 160.0 192.9 214.3 179.6 276.2 881.0 527.1 760.8 
Lime, cement, etc. — Chaux, ciment, etc. . fQ. 447.4 473.5 475.6 665.4 931.1 1143.0 1 208.8 974.8 554.8 343.2 473.0 
lV. 48.4 50.8 48.1 67.0 88.0 109.5 1179 91.4 53.4 38.6 512 | 
Iron and steel — Fer et acier . SQ. 202.84 263.97 265.88 327.70 424.01 pa! ta Bs ix a. cae 
lV. 139.3 191.2 180.0 204.7 280.6 308.6 348.4 274.8 239.8 227.7 315.3 | 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) | 
Textile yarn and thread — Filés et fils textiles . V. 93.271029 01127 81.7 75.9 912. 1027 107.3 87.8 87.6 IIS 
Cotton fabrics — Tissus de coton . Ve 227.1 337.0 481.0 370.2 434.1 463.4 539.8 5916 609.6 654.1 6852 
Transistorized radio receivers — . . . . . . . fQ.1 = 4 263 1041 2552 3947 6345 11634 11730 15983 20911 
Récepteurs de radio a transistors lv. ao 0.3 1257 36.3 68.3 95.1 127.7 184.7 210.0 328.7 472.1 
Thermionic and electronic tubes and valves — . We aaa Bie A 10.7 51.4 120.4 135.0 11.8 — 
Valves thermioniques et tubes électroniques 
Clothing, except fur clothing —. . V. 793.2 1010.3. $62.0 1.147.4 1382916197 1772.5 20354 29312509 00608 
Vêtements à l'exclusion des vêtements de Ft ure 
Footwear — Chaussures . V. 1090 1145 103.7 1295 145.3 1746 152.7 1842 2189 2714 295.2 
Dolls and toys of all materials4 — V. 88.9 1149 133.6 163.7 210.2 ||243.1 328.1 3944 496.7 646.5 763.1 
Poupées et joucts, toutes matiéres4 
Wigs, false beards, etc.—Perruques, barbes postiches, etc. V. 0.065. 0.02% 0.11% 007° 1.165 859 72:23 7115 19721 918-235 647m 
Plastic artificial He. foliage, fruit — . Vic GLO” 148.6 OI TI 1971002161) 27067 3266.2 258.4 287.7 307-8 "SES 


Fleurs, feuillage et fruits artiñciels en matières plastiques 


1 En milliers. 

2 En millions de mètres carrés. 

3 Non compris, à partir de 1964, les tissus en fibre de verre. 

4 A partir de 1964, poupées de toutes matières et jouets en matières plastiques ne contenant 
pas de moteurs électriques. 

5 Articles en cheveux. 


1 Thousand number. 

2 Million square metres. 

3 Beginning 1964, excluding fabrics of spun glass. 

4 Beginning 1964, data refer to dolls of all materials and plastic toys not containing electric 
motors. 

5 Articles of human hair. 


Vill. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


24. 


(1963=100)? 


Index numbers of wages'— Indices des salaires! 


All industries — Ensemble des industries 
Textile : 
Manufacturing — industries done : 


Utilities and dockyard — Services publics et chantiers nas 


1 Average daily wages excluding fringe benefits as at March of each year. 
2 Original base: March 1958. 


25. 


1959 1960 1961 1862 1963 1954 1965 
76 86 Si 96 100 114 124 
75 86 91 95 100 111 121 
72 84 90 95 100 114 123 
89 101 97 97 100 115 126 


1966 


133 
131 
132 
137 


1967 


145 
144 
145 
148 


1968 


154 
150 
153 
165 


1989 


166 
162 
165 
172 


1 Salaires journaliers moyens non compris avantages complémentaires en mars de chaque 


année. 


2 Base initiale: mars 1958. 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(September 1963/August 1964—100 — septembre 1963/août 1964—100) 


1964! 1965 1966 1967 

All items — Tous articles . 104 102 105 111 
Food — Alimentation . 108 104 108 120 
Housing — Logement : 100 101 102 102 
Clothing and footwear — Habillement | et chaussures P 100 100 98 100 
Fuel and light — Chauffage et éclairage 101 100 99 102 


1 For the period September-December. 


108 


1 Pour la période septembre-décembre, 


1968 


114 
124 
102 
103 


101 


1969 


118 
131 
102 
103 

97 


$$ 
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IX. FINANCE — FINANCES 


26. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
> (million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
ee ee  ” 

1959 1960 1961 1962 1963 1964 1365 1966 1967 1968 1969 


ee 

Money supply — Disponibilités monétaires . . ; ae: non wen ATOS 137m NS SIS 4161s BA ALI LOS 5290 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire ae se 838 914 $53 1042 1140 1296 1629 17380 2176) 079848271416 

a money _— Dépôts ge a a ne are oe 1664 > PS97 §2°237 ~~ 2532 2 68 92658 saa 
ank clearings — Débits bancaires . . ..... . 1 494 1925, 2 152 2045. 2877 S490, “S717 4134 4878 6164 8027 


27. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(fiscal years beginning April of the year stated —Vexercice commence en avril) 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . …. 634 822 986 1 207 1 344 1457 157 E 1772 1858 652023 7669 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 717 857 969 1118 1313 1 450 1750 1764 1744 1810 2036 
de, 1. . - . ra: —83'-—35 417 489 +31 ET 179 Es 4112 21 27 
Major components of tax revenue — pee postes ae recettes fiscales 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . 634 822 S86" 1207, TS Asx 571 720 i856" 12,0238 78965 
Tax revenue — Recettes fiscales . 427 540 645 714 834 977 1065 1225 1314 1405 1590 
Tax on income and wealth — 

Impôt sur le revenu et la fortune . 220 267 332 368 436 510 615 713 788 848 956 
Import duties — Droits à l'importation . 105 148 155 175 199 228 233 288 293 308 350 
Transaction and consumption taxes — 

Taxes sur les transactions et la consommation . . . 32 on 41 47 51 57 58 61 61 63 65 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 

Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . 57 77 90 93 111 130 124 127 139 141 181 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 13 11 27 31 37 52 35 36 33 44 38 

Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes . . . . . 717 857 969 1118 1313 #41450 41750 1764 1724 TE10-07086 
IOs Sar ee 36 33 36 32 34 34 65 67 89 88 91 
Economic services — Services économiques . . . . . 63 72 70 75 90 106 124 132 145 153 185 
Social services — Services sociaux . . . . : . . 183 229 261 293 325 394 464 469 505 585 668 
Other current expenditure — Autres ma courantes . 160 171 181 193 214 253 255 354 412 519 598 
Investment — Investissements . . . à Lee On 236 310 360 470 581 595 801 713 543 435 449 
Loans and advances (net) — Préts et avances foarte see 39 42 61 55 69 68 41 29 50 24 45 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


28. Education — Enseignement 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Pre-school — Préscolaire . 236 311 341 367 357 344 379 444 564 672 840 
Ist level — ler degré . 6 ary SO eee à 1377 1 562 1614 1 596 1717 1 657 1 679 1 644 1 647 1 646 1 602 
2nd level — 2ème degré (total) PE Oe? Cee ee 288 313 343 360 423 430 454 483 455 470 473 
General — Général . i me 266 288 313 23 391 397 420 450 423 440 441 
Vocational/Technical — Prolessionnd Technique eae 22 25 30 28 32 33 34 33 32 30 32 
Teacher training — Normal. . . . . - . . . 2 — = — _ — — 
mraltevel —— 3ème degre . à 2 - + + © + = . 16 16 17 15 13 13 13 13 13 13 13 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre- aol SREP rn ee er en re 743 885 1078 1219 1 308 1 38 1 472 1723 2267 2819 3352 
Ist level — ler degré . . LÉ RER ee ee 14481 14881 16866 16292 18927 19999 20339 20593 21388 22370 22 444 
2nd level — 2ème degré (total) Se, At ea eer Le 3324 3728 4095 4 541 6377 6824 7564 8506 8860 9434 9945 
ee ad : - + + ( 3324 3728 4095 4541 6377 6824 7564 8506 8860 9434 9945 
Vocational /Technical — Proisndond/Techotque > : 


Teacher training — Normal . 


3rd level — 3ème degré 1291195 022195 
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students enrolled (thousands) — Elèves i inscrits Cale) 

Pre-school — Préscolaire sa abs DA 29.5 SA 40.4 42.6 45.5 53.5 66.9 86.4 107.7 1349 
1st level — ler degré 393.5 450.4 504.9 556.6 585.9 604.6 626.5 662.0 692.2 725.7 746.4 
2nd level — 2ème degré (total) 74.8 88.7 109.1 133.8 160.8 175.9 195.8 214.7 231.6 248.6 254.6 

General — Général Ne de 713 83.6 102.2 125.5 151.5 167.1 184.4 206.1 219.7 236.0 241.2 
Vocational/Technical — Professionael Technique ST 3.5 Lil 6.9 8.3 9:3 9.8 11.4 ey 11.9 12.6 13.4 
Teacher training — Normal . GAS SALE OR 0.7 

arr Tad, 8.5 9.0 ol 9.6 10.2 10.6 113 LEZ 14.2 24.3 


3rd level — 3ème degré AT ch à ; 
a a a i , 


HONG KONG 
X. SOCIAL STATISTICS (Cont'd) —STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


20, Mass communications — Information de masse 


RS | 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . oe oie a ths ec 1e LE 4571 “A 1 oe oe a 
Generalities — Généralités adh et ee Fr = DE ue Ste ms 8 1 ree a 788 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . «© . . Bee on eee As = ae ee 4 310 


Social sciences — Sciences sociales . . wees re ss eat 6e NÉ 83 144 263 150 i 
Natural and applied sciences — Sciences pures et nt LE ae Ae ae es MS 4 83 254 30 08 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 30 38 44 44 AS 47 47 48 50 aS 76 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 600 658 699 772 pee) 250) es 26 ce HAL, ss Clo0t 
Long films2: number produced — 
Films de long métrage2: nombre produit. . . . . . oe 273 302 272 259 234 203 171 169 156 160 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 65 66 72 74 81 83 88 99 99 104 104 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de ce (milliers) ee Soc se mere ace te de ...  115.112251272 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 151 165 173 189 189 F4 5295 5895 623° 639 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) Non 67 ake 16 25 36 50 58. 93 164 
1 Of which 363 unspecified. 1 Dont 363 non spécifiés. 
2 Years beginning 1 April of year stated. 2 L'année commence le ler avril. 
8 Figures relate to the estimated number of receivers in use. 3 Nombre estimatif de postes en service, 
4 July. 4 Juillet. 


30. Medical facilities — Santé publique 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of registered medical personnel — Personnel médical imimatriculé 


Medical practitioners! — Médecins! . . . . . . . 691 TZ 744 843 1 184 1 276 1 391 1 492 1 603 1757 1844 | 
Dentists — Dentistes PR DS OS Re ic 5 353 351 361 368 424 426 430 453 460 470 399 
Pharmacists? — Pharmaciens? . «5 . ». & « S = « 68 70 84 83 94 100 119 121 134 151 145 
INGrsess.——Inhirimieres’ oc.) et Cw 995 1041 11053 19292 1 384 1.525 19795 2 059 2 350 2 669 3 027 
Midwives — Sages-femmes . . . « . «© «# « « 970 1032 1709 1 856 1 289 1 430 1614 18362 05707270 2 482 
Number of hospitals — Hôpitaux . . ET 31 33 35 35 36 38 39 39 43 43 43 
Number of hospital beds’ — Nombre de lits d’ hôpitals D ae 7702 8 090 9944 10 017 1E719 TION SI 7 GLS SEEN A5 SAN CSS MISES 
1 Including government personnel, 1 Y compris le personnel du Gouvernement, 
2 Excluding government personnel. 2 Non compris le personnel du Gouvernement. | 
8 Including government hospitals and dispensaries, grant-in-aid hospitals, private hospitals, 3 Hopitaux et cliniques de l’Etat, hôpitaux subventionnés, hôpitaux, maternités et cliniques | 
maternity and nursing homes. privées. 


31. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of societies — Nombre de sociétés . . . . . . 257 304 348 377 385 388 396 411 416 424 419 
Membership — Nombre d’adhérents . . re ae 14183" 17072 19'215 20 649 21516 "22 09422196 2288929079 22/6258 m2ST0 
Paid-up share capital (thousand HK dollars) — 
Capitalaverse (milliers de dollars DR) RE is ae 446 535 623 1 591 1596 1619 1633 1678 1695 1724 
Loans granted (thousand HK dollars) — ie 
Prêts consentis (milliers de dollars HK) . . . . . . 18928 21982 22789 22648 16639 16232 10874 10194 8284 11925 11463 


32. Damages from natural disasters and accidents —Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1987 1968 1969 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . . COTES ENT 8293) 9/008) MONO MORE 9061 9948 
: Sa 9985 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 7043 7884 8010 9259 16030 10377 10340 10332 11617 11935 i 7 
33. Housing! — Habitation! 
(1960) 
Urban — 
Urbains 
Households? (¢housands) — Ménages? (milliers) 757 
Average size (persons per households) — Grandeur moyenne “(personnes par ménage) 47 
Occupied conventional dwellings (thousands) — Logements classiques occupés (milliers) 156 
Dwellings with facilities — Logements avec équipments (%) 
Piped water (znside) — Eau sous conduite (à l'intérieur) . * 95.2 
Electric lighting — Eclairage électrique . . EU 2. OMS eee Sree eee ee ee : F6 ee ER 100.0 
Bathe Bain Gite. ts INR «9 sts. GE CRT CE oe nee 2 fe ae i i 46.4 
ee ee ae es eee 6. 
Any type — Type quelconque rn? wire. were. Seo! fe oo 6G Be} Se 88.2 
Hush (Chasse cages | ie à o> Yona ch ge en ae aa ' : ' — re 513 


: a for the information on households, data refer to living quarters rather than dwellings. 1 A l'exception des renseignements relatifs aux ménages, les données se rapportent 1 
aux locaux 
Data are for 1966, à usage d'habitation et non pas aux logements. Bo : 


2 Les données se rapportent à 1966, 
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STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


a —_ 


1959 


Students enrolled — Elèves inscrits . 


1960 


; 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
POPULATION 
po population (thousands) — 
opulation au milieu de l’année (milliers) . . 419605 429016 439 002 449 64 4 5 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 640 640 487 471 624 486 5650 498 703 511 125 523 893 536 984 
es ee of ee nan — es de l’emploi (1963 =100) 
anutacturing — Industries manufacturiéres : 82.2 85.5 89.4 83.8 100.0 ; : : 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE eee A Oe ae 
Net domestic product at 1960/61 prices (factor cost) 
Bae aa Produit intérieur net au coût des 
acteurs de 1 (milliards de roupies) . 125.8. 133.6 38:6 41:6 149) ; : ; 
AGRICULTURE 6 160.6 151.7 insyanse wNSweys Nile 
Production index — Indices de la production (FAO) (1963 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . 91 94 98 98 100 102 96 95 103 108 112 
Production (thousand metric tons — milliers de Hanes) 
Food grains — Grains alimentaires - 77141 76672 82018 82706 80151 80642 89356 72030 74231 95052 94013 
7298) "60/6 ~~ 61982 7284 7488 7 1339958 563 6346 6425 8303 6926 
Tea— Thé . . SZ 326 321 354 347 346 372 366 376 385 380 
Cotton (thousand bales) - — Coton (milliers ae balles) LOGOS AT 92938) ~4 SSI S 22852205 6777 2 4.970 emote ora 
Jute (thousand bales — milliers de balles) . 9199 4534 4134 6358 5442 6079 6064 LATIN 5.358" 6320 3'052 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1963—100) 70 7 84 92 ico 109 118 118 117 124 132 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . 47800 52593 56065 61370 65956 62440 67164 67969 68220 70812 74208 
Sugar — Sucre : 2303 2814 3095 3036 2497 2839 3493 3633 2357 2375 4190 
Cotton yarn — Filé de coton . 781.4 787.9 862.3 859.6 892.6 964.8 939.2 901.0 296.4 960.8 951.1 
Cotton fabrics (million metres) — 
Tissus de coton (millions de métres) . : 4504 4616 4701 4560 4423 4654 4586 4239 4097 4364 4169 
Jute manufactures — Articles manufacturés en ee : 1069 1085 971 PSs) 324 272 EE Ome te ees 893 
Petroleum products — Produits pétroliers 5153 5747 6090 6584 7650 8450 8984 11114 13463 14948 16138 
Cement — Ciment : ; 6936 7844 8245 8586 9355 9690 10578 11053 11308 11924 13624 
Steel ingots and metal for castings — 
Lingots en acier et métal pour moulages . . 2473 3286 4084 5149 5969 6032 6413 6606 6440 6445 6490 
Electricity (million RWh)—Electricité (millions de kWh) 17 794 20123" 22,957" 26227, 30 305 33.133 36 825 40411 45 357) 49520 
CONSUMPTION — CONSOMMATION , 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Cotton — Coton 958 965 1002 1 071 LOGOS IAE 1 020 LAO OS MS IRL 
Steel — Acier . 4370 4060 5385 6437 ©7280 7442 7422 6.7772 64454) 45,86 rage 
Nitrogenous fertilizers: — Engrais azotés 180 230 296 310 329 429 538 541 BED LAE: 1222 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic (billions) — Trafic ferroviaire (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . 74:19 78:06 82.28 84.41 8900 93-95 06.76 102589 107-51 = 107-29) iS 7 Z 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes 69:12) 7241 7543) +83:20 9) 88.69) 9988.82] (99:04 OS sol LS Loe te eT Lies 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 7196 6669 6748 7 eal 15789 18030 17990 20051 19 887 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 15498 17918 16561 18495] 15084 15988 19171 25374 25524 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports — Importations AL Tr 9459 11083 10845 11241 11795 13694 13926 17100 21060 18823 15 333 
Exports — Exportations . 6211 6338 6601 6682 7741 8119 8036 99201200 313153 13754 
Index — Indices (1963 = 100) - 
Import quantum — Quantum des importations 94 91 95 103 100 107 129 127 130 126 104 
Export quantum — Quantum des exportations 85 80 83 89 100 107 98 94 98 111 109 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 96 101 102 97 100 102 105 158 158 149 156 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 94 103 105 1C0 100 100 106 164 160 154 164 
Terms of trade — Termes de l'échange . 98 102 103 103 100 93 101 104 101 163 105 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Earnings (rupees) — Gains (roupies) 
Cotton mills (Bombay, monthly) — | 
Filatures de coton (Bombay, par mois) . 1641272 -131.8 19586 136 = 158 = 167 st 1886 207:6) 219!" 227-0 
Coal mines (Jahria, weekly) — 
Mines de charbon (Jahria, par semaine) . . : 22.8 23.6 23.5 23.8 25.9 26.1 29.4 812 35.6 47.4 49.3 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix ‘de gros (1963 = 100) . 
General — Indice général 87 93 95 96 100 110 120 134 154 153 156 
Index numbers of consumer Al India — . Indices des prix à la consommation—Ensemble de l’Inde (1963 = 100) 
All items — Tous articles 90 93 94 97 100 113 124 137 156 160 159 
FINANCE — FINANCES ae . > (nillleeds d ) 
Currency and bankin illion rupees) — Monnaie et banque (mulliards de roupies 
ase supply — ane eee ; 25.42 27.05 28.34 31.14 35.41 39.06 43.00 4684 51.03 53.89 60.36 
Foreign assets (Reserve Bank of India) “= 
Name a hie (Banque de réserve de l'Inde) . 3.31 2.70|| 1.78 1.11 1.29 1.40 0.82|| 0.49 0.34 1.23 4.30 
Call money rate — Taux de l'argent is le jour . 2.85 3.67 4.35 3.69 SM) 4.00 6.28 4.37 5.36 3.90 3.92 
Exchange rate (sellin rupees per US dollar — ; 
is de ee habe pie par dollar EU . 4.783 4.773 4.765 4.775 4.785 4.795 4.775 7.576 7.547 7.628 7.559 
Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (mllions de roupies) 
aa ntral 
re PV Se a 10778 12291 15126 17313 21773 24066 28536 30559 31614 35 Si 38 850 
Expenditure — Dépenses . 17388 18850 20988 25985 32840 35781 40897 47767 46216 46580 52514 
EDUCATION (thousands) — ENSEIGNEMENT Crile 
iene és — Nombre d'établissements 319.1 330.4 351.5 SOG romeo) leo COLO moO wel 394.2 396.1 399.1 
Teaching staff — Personnel enseignant . TB AL 227928 833.0 881.4 911.4 944.4 966.7 1005.8 1 026.2 
: 4 31904 33631 37578 40172 42785 46695 50471 50014 52241 55930 
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1959 1960 


Midyear population! (thousands) — 


Population au milieu de l’annéel (milliers) 419605 429016 


1 Excluding data for Sikkim. Beginning 1965, including data for part of Jammu and 
Kashmir, the final status of which has not yet been determined. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1951 and 1961 censuses — Recensements de 1951 et de 


1 March 1951 Census! — Recensement du ler mars 19511 
Population Density 
Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
356 741 6697 183 261 654? 173 480 005? 2963574 120 


1 Including Andaman, Nicobar and Laccadive Islands. 


2 De jure population actually enumerated (excluding a 1.1 per cent adjustment for net 
underenumeration) in area excluding Kashmir-Jammu, the final status of which has not yet 
been determined, the part ‘‘B’’ tribal areas of Assam where census could not be taken, and 
settlements of Karikal, Mahé, Pondichéry and Yanaon which did not become part of India 
until 1 November 1954 (population estimated at 323 000 in 1952). 

3 Including Andaman, Nicobar, Laccadive, Minicoy and Amindivi Islands; excluding Sikkim; 
except for census figures, also including Jammu and Kashmir, the final status of which has 
not yet been determined (area 222 800 km), population of the Indian-held part of this 
territory numbered 3 560 976 at 1961 census. 

4 Including an estimate for Goa, Daman and Diu (626 667 for both sexes, 302 534 for males 
and 324 133 for females). 


3. Population by five-year age groups and sex! (1 March 1961) — 
Population, par groupes d'âge quinquennaux et par sexe! (ler mars 1961) 


Under 1 — 
Moins de 1 an 


All ages — 
Tous ages 


1-4 5-9 


POPULATION | 


1. Population change — Mouvement de la population 


10-14 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
is 
439 002 449 640 460 487 471 624 485 650 498 703 511125 523 893 536 984 


NN 
1 Non compris la population du Sikkim, Y compris, à partir de 1965, la population d'une 
partie du Jammu et Cachemire, dont le statut n’est pas encore fixé. 


ee eee 
1 March 1961 Census3 — Recensement du ler mars 19613 
RO ee SS 


Population Density 
Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km? ) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
435 511 606* 224 311 375* 211 200 231* 3 268 090 143 


1 Y compris les îles Andaman, Nicobar, Laquedives. . 

2 Population de droit effectivement dénombrée (compte non tenu d’un ajustement de 1,1 pour | 
cent destiné à compenser les lacunes du dénombrement) dans une zone ne comprenant ni le 
Cachemire-Jammu, dont le statut définitif n’a pas encore été déterminé, ni le secteur “B” 
de la Zone des tribus d’Assam où il n'a pas été possible d'effectuer un recensement, ni les 
comptoirs de Karikal, Mahé, Pondichéry et Yanaon qui ne font partie de l'Inde que depuis 
le ler novembre 1954 (population estimée à 323 000 habitants en 1952). 

3 Y compris les îles Andaman, Nicobar, Laquedives, Miniquoi et Amindivi; non compris le 
Sikkim; sauf pour les chiffres de recensement, y compris également le Jammu et Cachemire 
(superficie 222 800 km2) dont le status définitif n'a pas encore été déterminé, la partie du 
territoire occupée par l'Inde comptait 3 560 976 habitants au recensement de 1961. 

4 Y compris une estimation pour Goa, Daman et Diu (626 667 personnes des deux sexes: |: 
302 534 du sexe masculin et 324 133 du sexe féminin). 


Age (in years — en années) 


15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 


Both sexes—Les deux sexes 
Male — Masculin 


Female — Féminin . 212 713 821 


438 774 729 13 562 045 52 519 730 64 651 750 49 285 135 35 866 019 37 316 350 36 567 591 30 830 464 25 455 441 22 852 359 
226 060 908 6 801 473 26 375 272 33 063 452 26 263 602 18 590 021 18 190 157 18 524705 15 981 218 13 598 888 12 082 312 
6 760 572 26 144 458 31588 298 23 021 533 17 275 998 19 126 173 18 042 886 14 849 246 11 856 553 10 770 047 


Age (in years — en années) 


85 and over— Unknown — 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-04 PE 
Both sexes—Les deux sexes 18053183 17104982 9829165 11235990 4850422 4413573 1719924 1569957 914358 176311 
Male — Masculin 9733150 9127783 5281481 5705175 2471975 2155503 853266 733810 432985 94680 
Female — Féminin . 8320033 7977199 4547684 5530815 2378447 2258070 866658 836147 481373 81631 


1 Including data for the Indian-held part of Kashmir and Jammu, the final status of which has 
not yet been determined and an estimate for population of Goa, Daman and Diu. Excluding 
part of North East Frontier Agency. 


1 Y compris les données concernant la partie du Cachemire et Jammu tenue par l'Inde, dont 
le statut n'est pas encore fixé et la population estimative de Goa, Daman et Diu. North 
East Frontier Agency partiellement exclue. 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


4, Unemployment — Chômage 
(thousand persons — milliers) 


ISCO 
ae 1960 
GITE, 
Total unemployed by occupational groups — 
Nombre total de chômeurs par profession . 1551 
Professional, technical and related workers — —, 
Professions libérales, techniciens et assimilés 0 78 
Administrative, executive, managerial workers — 
Directeurs, cadres administratifs supérieurs . . . . . 1 4 
Clerical, sales and related workers — 
Employés de bureau, vendeurs et assimilés . 2-2 94 
Farmers, fishermen and related workers — 
Agriculteurs, pêcheurs et travailleurs assimilés . 4 9 
Miners, quarrymen and related workers — 
Mineurs, carriers et assimilés . < eR nie Oe 5 2 
Workers in transport and communication occupations — 
Travailleurs des transports et des communications . ; 6 34 
Craftsmen, production process workers, labourers not elsewhere 
classified — Artisans, ouvriers de métier et à la production, 
manoeuvres non classés ailleurs Say a) Ste See 7-8 202 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services . 9 67 
Workers not classifiable by occupation — 
Personnes ne pouvant être classées selon la profession . xX 1 062 


1 Applicants for work on the “‘live’’ register. June and December of each year, 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
1764 2130 2602 2518 2548 21612 2728) 2946 9986 
83 110 136 130 138 152 194 248 285 

3 { 4 3 3 4 a 5 6 

86 97 81 69 75 $0 109 129 147 
10 13 ll 10 9 10 10 11 13 

S 6 6 S 6 3 3 6 6 

35 42 53 47 52 58 68 77 85 
226 293 348 289 285 287 316 333 327 
71 88 $0 86 87 97 106 118 120 
1245 1477 1873 1879 1888 1911 1919 2018 2297 


1 Demandeurs d'emploi restant inscrits. Juin et décembre de chaque année. 


INDE 


Il. MANPOWER (Cont'd) — MAIN-D'OEUVRE (Suite) 


5. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi 


1 Including storage, hotels and restaurants. 


(1963100) 
ISIC 
co, ~_ 
Saath 1959 5 
re 1960 1961 1952 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
gricultural sectors? — Secteurs non agricoles2 
ng and quarrying — Industries exttactives | 1 872 926 ns 100.0 1057 1104 113.1? 1140 1149 117.7 
cturing — Industries manufacturières | 23 22 985 824 922 1000 1059 1086 1082 1095 1089 |. 
tn Phe ee i f 4 ‘ . - 2 109.5 108.9 
eet. teas “bier ¢ 4 He me 98.5 1000 1038 1058 103.3 1031 105.8 
ai pe : 8 1000 1000 1111 1222 1333 1444 1556 
7 eg res ec | Spal ae Cae _ 100.6 98.9 97,7 1000 1028 94.8 90.3 96.0 90.3 

nt ne: : =. 48 oe a. 963 1000 1042 1026 98.8 oar 96.4 

ee. lS, >. ee oa mee ih 8.6 77.1 100.0 117.1 120.0 1143 105.7 97.1 

Furniture — Ameublement . . . . 4 26 76.2 76.2 810 87 ed TG TON TR nel pal 

per, paper products — Papier, articles en papier . 27 796 816 857 959 ie ios ag rae MT high, ale 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . 28 862 905 940 957 1000 1034 106. 1062 ope 
‘ uel pinkie Cuir atidesencis. . 28 ‘769 769 769 48° 1000 1038 1038 1008 0 1000 

Rubber products — Industrie du caoutchouc. | . 30 694 776 796 898 1000 1184 1245 1184 1204 128. 

Chemicals — Industrie chimique . . . . 31 744 790 830 892 100. ; ‘ : . sos 
B Products of petroleum and coal — a - - / 2. 00.0 109.1 111.9 1170 1205 1273 
À eee oro na cae PE 32 100.0 1000 105.9 100.0 1000 1118 111.8 1176 1176 1294 
¥ + got ree — métalliques. . . . - 33 80.3 85.5 87.7 93.2 100.0 103.2 107.7 108.8 110.5 109.1 
nie méluraue de are RMR res a" ss 34 665 687 774 843 1000 1087 1122 1148 1139 1148 

ks , pees , urgiques . - - 64.2 69.9 76.7 ; , z P Fe 
Mach : COE ical) — 7 858 1000 1085 1153 1142 1159 115.9 
L Machines (non roots) D 4 jee unes ‘+ 36 62.8 75,2 83.3 911 1000 109.7 126.0 133.7 1337 1283 
Electrical machinery — Machines électriques . . . 37 500 631 713 877 1000 1098 1254 1303 1418 141.0 
? Transport eae — ome de transport . . .- 38 80.7 85.6 28.6 933 1000 1042 1082 1119 1234 115.3 

Miscellancou facturing — 

“ es commen Sera ee Mes 39 79.9 24.2 93.5 950 100.0 1122 120.1 119.4 1209 115.8 
Transport, communication? — 

Transports, entrepôts et communications! . . . . 7 $0.2 92.1 93.4 954 100.0 105.5 109.2 1124 1141 1148 115.1 
. 4 Statistics of establish : 4 Seatisti établis 
2 Including rs ro de, 2 so ia cie 
3 Revised series (enlarged scope), linked to former series. 2 Série révisée (portée élargie) enchdinée 2 Ja série précédente. 
Dents, telegraphs and railways. March of each year. 4 Postes, télégraphes et chemins de fer. Mars de chaque année. 
à 
| Ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
- 6. Industrial origin of gross domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut au coût des facteurs courants 
(fiscal years beginning April of the year stated — exercice commence en avril) 
Y (4 EP à sas 
(billion rupees — milliards de roupies) 
—— ——  —— 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 

Agriculture, forestry, hunting and fishing — 

Agriculture, sylvicuiture, chasse et péche . 7009 72.59 74.12 85.88 104.71 102.28 121.50 155.65 148.88 
Mining and quarrying — Industries extractives . 1.53 1.58 1.31 273 2.21 2.53 2.74 3.15 3.45 
Manufacturing — Industries manufacturières . 19.94 £2.06 2470 28.50 3160 33.87 36.82 39.52 42.66 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 6.37 6.74 LT 8.22 9,33 9.83 10.59 1146 12.19 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 0.85 0.27 1.12 1.38 1.60 1.81 Te. 2.63 3.18 
Transport and communication — Transports et communications 6.73 7.57 8.55 927 10.12 1098 12.17 13.72 15.50 
Wholesale and retail tradel — Commerce de gros et de détaill 13.34 14.24 15.31 1748 21.21 22.91 27.26 32.08 32.01 
Banking and insurance — Banque et assurances . Ce 1.61 1.86 2.28 2.53 2.92 3.46 3.70 392 4.40 
Real estate and ownership of dwellings — 

Affaires immobilières et propriété de maisons d’habitation . 5.89 6.21 6.73 7.60 8.07 8.58 9.01 9.48 10.03 
Public administration and defence — 

Administration publique et défense 5.38 5.93 6.68 7.78 8.90 9.89 10.99 1249 13.67 
Services . SS ee 7 pe > 9.21 9,83 10.44 11.18 12.58 13.90 15.65 17.45 18.93 
Gross domestic product at current factor cost — 

Produit intérieur brut au coût des facteurs courants 141.01 149.58 159.11 182.02 213.24 220.04 252.65 301.55 304.90 
Net factor income from abroad — 

Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . _p72 —098 —1.08 —114 —148 —1.65 —2.48 —2.59 
Gross national product at factor cost — 

Produit national brut au coût des facteurs . 140.29 14860 158.03 180.88 211.76 218.39 250.17 298.96 
Gross domestic product at 1960/61 factor cost — 

Produit intérieur brut au coût des facteurs de 1960/61 . 141.01 146.43 150.40 158.71 170.44 161.75 163.56 178.99 

, ZE SS 
1 ¥ compris les entrepôts, les hôtels et les restaurants. 


INDIA 
lil. NATIONAL ACCOUNTS (Cont’d) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


7. Industrial origin of net domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur net au coût des facteurs PR 
(fiscal years beginning April of the year stated — l'exercice commence en avril) 
(billion rupees — milliards de roupies) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Ÿ 


Agriculture, forestry, hunting and fishing — 


ol 
Agriculture, sylviculture, chasse et pêche . . . . . . 62.500) 60 2188070 55m 7 leo 70 STRICT oy a ay une 5 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 1.4 1.44 1.49 1.78 2.04 2.04 ne = ee See 
Manufacturing — Industries manufacturières ] 18.56 20.40 22.40 26.00 a OYE rt a oe aia 
Construction — Bâtiment et travaux publics eon Seana. 8 6.20 6.53 7.01 7:92 : : a oe ee ae eas 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . J ; 0.68 0.77 0.87 be ae ie oe ne aie we 
Transport and communication — Transports et communications 9 5.69 6.40 719 7.8 é : ; : ; 
Wholesale and retail tradel — Commerce de gros et de détaill ce 1 13.01 13.89 1494 17.05 20.69 22.35 26.59 31.29 31.22 
Banking and insurance — Banque et assurances. . +. . . 1.4 1.58 1.83 2.24 2.49 2.88 3.41 3.64 3.85 4.32 
Real estate and ownership of dwellings — 
Affaires immobilières et propriété de maisons d'habitation . 5.2 3.86 4.03 4.47 5.28 5.62 5.96 6.15 6.38 6.71 
Public administration and defence — 
Administration publique et défense . . . . . . . 7.9 5.38 5.93 6.68 7.78 8.90 9.89 10.99 12.49 13.67 
SCE VICES ue EE Lie Wel Se SER Sete + cee oe, cia de Be 8.7 9.05 9.66 10.26 10.99 12.36 13.66 15.38 17:15 18.60 
Net domestic product at factor cost — 
Produit intérieur net au coût des facteurs. . . . . . 129.8 133.66 141.48 149.81 172.08 202.09 207.86 238.72 286.15 288.41 
Net factor income from abroad — 
Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . . . . . . —0.3 —0.72 —0.98 —1.08 1.14 1.48 1.65 2.48 —2.59 
Net national product at factor cost — 
Produit national net au coût des facteurs. . . . . . 129.50 132.94 140.50 148.73 170.94 200.61 206.21 236.24 283.54 
Net domestic product at 1960/61 factor cost — 
Produit intérieur net au coût des facteurs de 1960/61. . . 125.80: 1933.60. 9138/59" 14155 149,58 "160 61 SE 7S 7 776879 
1 Including storage, hotels and restaurants. 1 Y compris Ics entrepôts, les hôtels et les restaurants. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


8. Land use — Utilisation des terres 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ROSE RE OCR ir acte Meme Los Car ON LR 51406 54021 55769 54542 60843 60997 60348 60258 60 500 
Not available for cultivation — Surface non cultivable. . . 47455 48333 49997 50741 50360 50235 50631 50652 50608 
Permanent pastures and grazing lands — 

Prairies etepaturages permanents G04 «9 sl. een . 13090 13679 13900 14109 14106 14601 14808 14906 14066 
Land under miscellaneous tree crops and groves (not included : 

in net area sown) — Cultures arbustives et plantation (non 

comprises dans la surface ensemencée nette) . . . . . 6006 5818 4363 4505 4560 4386 4138 4102 4085 
Culturable waste — Friches cultivables . . . . . . . 20175 19463 19090 18641 17911 17652 17332 17180 17046 
Fallow land: — Jachéres: 

Fallow iands other than current fallows — 

Autres que normales . Stee ome = ee. | 23707 23001 fil 104 10487 10202 10114 9177 9277 9404 

Current tallows "Temporaire « . = » . «=.=. 9 11482 11168 11025 11196 11304 13148 13208 
Net area sown (million hectares) — 

Surface ensemencée nette (millions d'hectares) . . . . 132 133 133 135 136 136 138 136 197 
Area sown more than once — ‘ 

Terres donnant plusieursirécoltes par an 5 . . . . . 19801 19885 19559 20747 20423 20424 21016 19192 19608 
Total cropped area (million hectares) — 

Surface moissonnée totale (millions d'hectares) . . . . 152 153 153 156 157 157 159 HSS) 157 


9. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


OO ——————— 


Irrigated arable land and land under permanent crops! — 
Terres arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . 23401 24037 24634 24885 25666 25871 26156 26 657 27 478 


1 Net irrigated area. 


$$$ 


1 Superficie irriguée nette, 


114 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


10. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1962/63—100) 


INDE 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1959 
A A — : 
— pe _.e culturesl, 2 ER Gris ts. +»: a 952 101.9 103.7 100.0 102.5 L135 JET 94.6 115.9 114.2 
Fe : ains a imentaires . ae ee eee 97.8 SES 102.6 105.0 100.0 102.2 112.4 90.5 G2T. 119.7 117.9 
K arif cereals — Céréales d AONE 5 Ee 95.7 G4 1.3 103.0 100.0 107.4 113.2 90.0 93:0) MTS NA"? 
= Dev eae dejpmntenipses ae. =. 94.7 S70 Ll OS28 114.5 100.0 Soe Liza 95.9 104.6 152.4 153.9 
ereals — CE A Gia: oe ee. Er à, 95.5 94.8 101.8 105.3 100.0 104.0 113. 91.4 95.3 12125 121.9 
Pulses — Legumineuses FF 106000 . VB. SL . 115.4 102.5 109.4 103.1 100.0 87.3 107.1 83.5 72.4 105.6 87.4 
> Non-food grains — Grains non alimentaires!) os Le . 92.0 89.1 100.7 LOSC F103. lise: 103.2 98.0 1089 106.2 
Oil seeds — Graines oléagineuses . . . . . … . 95.9 87.9 94.0 98.2 100.0 94.3 115.6 87.9 88.2 113% 96.1 
Fibers — Fibres . . . D. 7 2 PORTER 91.1 70.8 91.2 9722 100.0 106.7 107.7 87.5 94.1 105.6 85.1 
Plantation crops — eo Baa à LEA F2: 91.8 94.7 992 101.1 100.0 101.3 109.2 109.1 114.0 114.1 116.2 
Miscellaneous crops — Cultures diverses nay CNE 89.8 SSII OC SIC S S LOB OC Sl08:0), 1204s 117.6 SPA LOS. See OB 2 
FAO index? — Indices FAO3 
All commodities =+ Ensemble des produits . . . . . 91 94 98 98 100 102 96 95 103 108 112 
Food — Denrées BUNFIACTIEAIF ES RE Le i wa Te se 92 95 98 98 100 97 97 96 103 110 114 
Leeis NOR ICR nee eS ws wm oe as 89 95 97 97 100 193 89 89 105 115 PES 
Per caput food production — 
Production alimentaire par habitant . .-. . . . . 101 103 104 101 100 100 92 89 93 97 98 
Per caput cereals production — 
Production céréalière par habitant . . 1... . . 97 102 102 99 100 101 85 83 95 102 104 
1 Years ending June of pre stated. 1 L'année se termine en juin. 
2 Original base: 1949/50 2 Base initiale: 1949/50. 
3 Original base: 1952- 1956. 3 Base initiale: 1952-1956. 
11. Area under principal crops! — Cultures principales: superficie cultivée! 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1956 1967 1968 1959 
Food grains — Grains alimentaires 
_ Cereals — Céréales 
ENCORE RRIZ RE One. oes. CUS L. AUX . 33 172 33820 34128 34694 35695 35809 36462 35273 35251 36437 36967 
Jowar — Sorgho Aa Ae) Coe |). ene ie 17960 17707 18412 18249 18414 18376 18056 17504 18054 18423 18731 
Bajra — Millet à Gasadcile. a i 11428. 10'695.4 11,469 11278 10962) 11 103. Li-827 TI ESS 239 2 some Log 
DRE NES MP OT pte laa grr See miso 4 265 4344 4407 4 507 4643 4582 4618 4765 5 074 5583 05716 
Ragi — Eleusine . . Ur OS gare: 2 540 2 518 PASS Paci tls 2 484 2471 2612 2 256 26m aero 2 238 
Small millets — Millet a petits penne pag en ee 5159 5148 4955 4868 4772 4621 4558 4444 4584 4857 4746 
PRE = FrOMENim su. D. «© 8 à © + à « TAGS SSD 1792741857 13590 13499 13422 12655 12838 14998 15958 
Ban cve Orem Ae fm a Se ee à 31912 3 378 3 205 3012 8 019 2 774 2 682 2 633 2 825 31975 2 758 
Pulses — Légumineuses 
Mere Pois chiches et SORTE LME OP 0 10 080 10 326 9 276 9 566 5) LEE 9 354 8 870 70998 8 003 8 257 7 105 
Tur : EE SE ae 2 473 2 429 2 433 2 447 2 452 2011 2 578 BASS 2 52 2 665 2929 
Other Te a Tigers ee CO ce tr 112758 12078 11854 12230 12620. 12.915) 12.427 - 11 604) 11597) 11727 “Liesd 
Oil seeds2 — Graines oléagineuses? 
Éroundnots— Arachidestes =. 49 @ «os © © à « 6 251 6 442 6 463 6 889 7 283 6 886 7 376 7 428 7 299 71953 7 091 
Sesame — Sésame . . a fe ra 2 250 2 136 2 169 AA 2 552 2 412 2 486 2 480 2 794 2 654 2 410 
Rape and mustard — Ce et TRE ET CE VE 5 2447 2910 2883 3168 3127 3046 2910 2884 3006 3244 2992 
insecdh_ Graines de lin’... 9. . » « =» + + « * DJS 62 97; 1 789 1977 1904 1995 2042 ATLANTA CE 
Castor seeds — Graines de ricin . + . . . . . . 458 492 465 486 469 484 441 409 401 439 384 
Fibres 
aon —MOGOnice or ARR GS OUEN O1 À sors 7 964 1295 7 610 7 978 7 730 8 221 8 365 7 942 7 836 7995 7685 
i CES D HET. Et tA Ve lil: 733 682 629 917 847 869 845 Lo 797 880 529 
ST wrt coer. CL DES à eh Le Sw 367 299 274 425 395 401 368 339 322 321 277 
Tea3 — Thé3 es 2 x 322 331 331 331 333 334 338 34 +. 351 
Rubber4 lend: —C michone! année eae : 73 71 72 83 82 94 107 111 1 228 
D enn) = aah Ce me + . oat 1 948 2187. 2 415 2 455 2 242 2 249 2 603 2 780 2 301 2 047 2 461 
“Tey Severe (aE pac ys a ES Us. + 379 408 401 418 405 44] 406 372 424 424 412 
POtatoes —Pomimestde terre. CUS . 2. ses Ge 338 362 375 36: AN 415 429 480 473 501 537 
@billies (dep) Piments (secs) 2 2 2 : 2) + 1° 567 605 667 616 637 748 716 652 _ ibe 676 
Boconits——) Notmade COCO RS i fees a ye ke 690 Ti) aii PE 798 798 848 866 


1 Campagne se terminant en juin de l'année indiquée. 
2 Cinq principaux oléagineux. 

3 L'année commence en avril. 

4 Superficie productive. 


1 Crop year ending June of year stated. 
2 Relates to five major oilseeds. 

3 Years beginning April of year stated. 
4 Tapped area. 
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INDIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont‘d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 
12. Production of principal cropst — Cultures principales: production” 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
OS OR, CS es PR A OR e 
Food grains — Grains alimentaires 


ae eee ROVA(GREMONOE = Gm 0 ae 0 of on 30847 31676 34574 35663 33217 36998 39308 30655 30438 37 of à a 

Jowar — Sorgho . . Os = fee © CUS 9033 8579 9814 8029 9748 9198 9683 7527) 9224 100 

Bajra — Millet a nee A OUEN : OR : 3868 3493 3283 3645 3959 3878 4519 3655 4468 5185 3802 

NZ IER Me a as ae aE ee ne Oe 3463 4073 4080 4312 4607 4561 4664 4760 4894 6270 5701 

Ragi — Eleusine . . Sinan. eee tae 1950 1986 1838 2030 2041 2021 921023" IT 76 NTIC S TENTE CAES 

Small millets — Millet a petits Grains eee: Somes 2179 2025 1909 2050 1855 2022 1964 1656 1488 1907 1804 

Wheat Froment: CR Goes “fet. fae 9958 10324 10997 12072 10776 9853 12257 10424 11393 16540 18651 

Barley — Orge ARE PETIA PAGE 3150) 2 422020882152 2377 2348 3504 2424 

— Légumineuses 
“vee — Pai Ghiches*tam a 4. et Meo sil Geen |S 7023. 9618) 6250 SSSR COA mn 5777 4206 3622 5971 4309 
Tur ae ee fre ETS Ce 1 702 1701 2066 1 367 1582 1380 1 890 1 736 1 130 1741 1 816 
Other pulses — SD erga: ER: <0o2 .% Beko. - 4424 4480 4388 4603 4584 4191 4750 3858 3595 4390 4293 
Oil seeds — Graines oléagineuses 
Groundnuts (nuts in shell) — Arachides (en coques) . . 5178 4582 4812 4994 5064 5298 6004 4230 4411 5731 4476 | 
Sesame — Sésame . . . ie ot eee ns 514 370 318 372 492 439 484 425 416 445 415 
Rape and mustard — Colza et de RS sn RE os 1104211063 9 11347 1346 1303 915 1474 1276 1228) “1568s bor 
Winseed-—— Graineside links 9. 5 5 1 6 ey se 452 446 393 463 430 379 494 335 260 438 352 
Castor seeds — Graines de ricin . 5 112 115 107 109 99 102 107 80 110 121 111 
Fibres (thousand bales of 180 kgs. he — ene 2 ib de 180 kg) 
Cotton — Coton EME es Sees co sa te. Nabi 4608 3472 5293 4581 5228 5428 5677 4762 4973 5454 5270 
Je ico. heal mics CR et ES a ia alae eae eS ee 5199 4534 4134 6358 5442 6079 6064 4471 3358 6320 3052 
MESA Pk a A MORE: eA, 1152 HW) 1 878 1743 1 897 1598 1 285 221 1 272 907 
Other crops — Lure cultures 
Meat FRE oc Ja 917 326 321 354 347 3946 372 366 376 385 GE0R) 
Rubber (calendar year) — Caoutchout Cniie en i 24.6 24.2 25.4 27.4 31.9 36.4 43.5 50.0 54.85 64.5° 71.15) 
Sugar cane (million metric tons) — 

Canne à sucre (millions de tonnes). . . . .. . 73.4 71:28 110;0 104.0 9191042121: 119.6 92.8 95.511726 
HHObACCOR TA PICRR M 5 1 ee eee, ee 317 292 307 339 341 360 356 298 353 369 347 
Potitoes > POmmestde tete Al Gg is 6 6 4 o 5 Oo 294000277080 WANS 2447 3365 2593 3605 4060 3522 4232 4773 
Chillies (dry) — Piments (secs) . . . 333 359 419 389 425 490 475 383 418 501 419 


Coconuts (million nuts) — Noix de coco Cane we ie) 4589 4734 4639 4478 5017 4725 5043 4999 5192 5319 


Mee a 


1 Crop year ending June of year stated. 1 Campagne se terminant en juin de l’année indiquée. 
2 Years beginning April of year stated. 2 L'année commence en avril. 
3 Figures supplied by Rubber Board. 3 Chiffres communiqués par Rubber Board, 


13. Livestock and products! — Elevage et produits de l'élevage! 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de tétes) 


Horses (incl. pee —ICHE AUX lone a ome GMa feo = poe 2 1327 “1330 “1254 2218 1180 2148" 200) 1050 meeese 
INGEN SRS RER Bn! ian ch Mod mbar Was), mae weve nl ae 53 od og 58 60 61 63 65 67 
Asses (donkeys) — Ane Seo pC ut et Re. gee) eee: 1096 1096 1100 1080 1070 1067 “1060 1/050 026. 
Cows — Vaches 
ONCE olde— Piussde-troistans) .sun). en seen ene 54204 54750 54388 54480 54570 54665 54750 
AC Mn IE ALICE fe, sea . eee ee | wen 51002 51870 51303 51453 51603 51754 51900 rae oie 
Rigg SPO jo ME 0 doig@ ick gsme x OT we 5176 5180 5090 5050 5010 4973 4900 4890 4850 
Shecp sg Ovi eee fs 3) ass ee, 40223 41030 40937 41290 41650 42020 42100 42250 42400 
Gost ——ACaprins ER RER At ae MN. ES MER se 60864 62080 62334 63070 63800 64549 65000 66000 
BUGS RUES aie:  . 2, ON, fe SR 51208 52232 51875 52200 52540 52876 53220 53550 
Camel — Chameaux . i, saa oe 903 928 953 978 1003 1027- 1050 ~- 1080 
Poultry (million heads) — Volailles Coes de PS Sr 5 114 Th TLS) 115 115 115 115 115 
Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage oil de tonnes) 
Wool — Laine 
Cleamte= sDesshintte: RE. : 8... NO ee 20.4 20.4 20.8 20.9 Ae 22:3 23.1 23.4 23.6 
Greasy — En suint . . . Us AR TRS 32.6 32.6 33.2 33.4 CIS 35.0 35.0 Sort 39.2 
re silk2 (metric tons) — Soie grège2 Gn ne RÉ 1 695 1747 1868 2058 2065 270824109202) | 
Milk — Lait 
Cow — Vache TR à CU ce a 8753 9868 8964 9069 9196 9308 9408 9518 9 620 
Coat CHEVIS EE jaf: aan ee 535 538 541 544 547 550 590 560 565 
Buflaloes Pulse eer ecicn ee oe Rca eee 11029 11249 11123 11139 112953 11166-11190 7] 194 11210 


1 Enumeration date unknown. 


1 Date du recensement in 
) ion 1 conn 
2 Years beginning April of year stated. ag 


2 
L'année commence en avril. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont’d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


14. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
insecticides a 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille . . 4014 32451 27826 7329 16885 26972 28710 
oo Bp tide and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane. . 105432 124 807 68 873 53070 91088 198500 232578 
re ae — Sock Se ae we eee Ce ce er Se Fr 5 340 8 825 1113 1 052 924 5605 3059 
| + a RL OI i RS à ee ln, on on a ee 225 298 101 197 123 S855 17495 
ordane eg eT ac eee ne da uP sx 110 100 200 152 236 1 806 1 500 
Toxaphene — Toxaphène RTL sv US RE. 2: 1 65 60 ae ae 263 105 
Organo phosphorous compounds — Composés organiques phosphorés . . . 912 1683 1117 7940 10484 15450 21225 
Arsenicals = Préparations ANSCRICAlESR Be Seen. A. TT NOR ee 284 102 192 168 100 Se : 
Minerals oils and dinitro compounds! — Huiles minérales et composés dinitrés1 40 11261 1281 62007 2466? ayers 
Botanical insecticides => Usecticides botaniques . 8. LR. 1m". 14 19 18 11 213 556 ae 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides . . . . . 1161 2538 5930 4464% 4344 38866 27855 
Fungicides — Fongicides 
Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre . . . . . . 3034 5160* 38934 24517 9373 29 940* 54000 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques. . . . . . . 52554 67791 48090 70178 30193 13440 47 800 
Mercury compounds — Composés mercuriels . . . . . . . . …. . 121 405 478 1662 1586 924 746 
Dithiocarbamates . . à à à - LL 1 22 He Peso et Bis 6) eye 
Captan and other fungicides — Captane et autres fongicides . . . . . a 110 100 42 59 TB) PE 
Fumigantst TOUS polmmumications: | 5". Tamm ied os goalies |. 3410 2664 1470 3431 2802 4504 4040 
Herbicides oy ep celle tenn eae nm ae ee 366 GSS le 21919 eee 2639 5328 
Rodenticides — Produits contre les rongeurs . . . . . . . . . . . DC ABOUT 858 2283 re 2342 4219 
Other pesticides and animal dips! — 
Autres produits antiparasitaires et produits pour bains antiparasitairesl . . . To 1606 D00MIGE 515 20261752 
1 Active ingredients unspecified, 2 Mineral oils only. 1 Composants actifs non spécifiés. 2 Huiles minérales seulement. 
3 Endrin only. 4 Sulphur only, 3 Endrine seulement. 4 Soufre seulement. 


15. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964! 1965 1966 1967 1968 1969 
Total oe’ NS OR e 17249 16943 16187 16 187 21, 19459 


Industrial wood — Bois d’oeuvre et d’industrie. . . . SOIN Sy yAT 05256005 /2486 7 6699 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 4478 4526 4200 4200 soo | CHAS 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . 48 48 215 25 ae 260 
Other industrial wood — Divers. . . . . .. . 1045 75321021 1021 oe 513 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois desteu et de carbonisation 8. . 5s 47 .« UGS, GG NOEL MO ano least) 
1 Twelve months beginning Ist April of year stated. 1 Douze mois commençant le ler avril de l’année indiquée. 


16. Fish catches — Pêche: prises 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total catch of fish (thousand metric tons) — 


Prises totales (muilliers de tonnes) nn: © . + = . 823 1 160 961 973 1 046 1 320 12332 1 367 1 400 1 526 1 605 
Fresh water — Poissons d’eau douce . . . . . . . 239 281 277 329 391 460 507 477 537 622 693 
Others (marine) — Poissons de mer . . . . . . . 584 879 684 644 655 860 825 890 863 904 912 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
17. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1963=100)1 


Weights— 
or 1959 1960 1951 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
tion 
Béncral — Indice general... . + + + «© + « . 100.0 70 FM 84 92 100 109 118 118 7 124 132 
Mining and quarrying — Industries extractives . . 972 70 81 86 94 100 97 107 ile 110 117 119 
Manufacturing — Industries manufacturières . 4 84.91 70 77 85 93 100 109 iil) aly 115 IE 128 
Hood Produits alimentaires OO, 12.09 89) 92 100 101 100 109 113 119 103 98 125 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . 2222 81 92 98 102 100 115 135 146 137 150 149 
Textiles ee NE Ce LE de 27.06 83! 91 94 96 100 105 105 99 + oF < 
Footwear, etc. — Chaussures, etc. . - + . . BAT 56 67 78 85 100 100 114 124 
Wood and cork — Bois et liège … . . … . . 0.80 68 83 719) Shik 100 106 195 170 181 194 201 
Paper and paper products — 

Papier et articles en papier. + + . . +. . 1.61 64 77 81 84 100 105 113 123 128 142 153 
Leather and leather products — 

Guiretrarticlestencuir > 2 “405s 50; 0.43 68 79 80 88 100 97 97 96 93 82 70 
Rubber products — Articles en caoutchouc . 2272 63 74 83 90 100 106 118 118 126 145 159 
Chemicals and chemical products — - 

due coe 4 4 dy Oeomlgasie «5 7.26 64 75 85 91 100 109 1 126 129 146 164 
Petroleum products — Produits pétroliers 1.34 68 75 80 86 100 110 1 147 176 195 209 
Non-metallic mineral products — 

Produits minéraux non métalliques . . . . 3.85 71 ti} 82 89 100 106 114 114 120 118 135 
Basic metals — Métaux communs . . . . . 7.38 47 58 69 83 100 102 105 110 106 113 121 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 2.51 49 77 86 89 100 112 158 160 147 139 158 
Machinery — Machines . . «+ «© «© «+ 3.38 50 55 67 83 100 119 174 161 165 178 191 
Electrical machinery — Machines électriques . 3.05 56 65 72 85 100 114 134 147 = 175 ae 
Transport equipment — Matériel de transport. . FATAL 67 64 74 96 100 123 132 100 9 

Hlectricitty —Electricités . 5 à « «© « + > 537 59 66 A7 87 100 IS 127 138 153 177 198 


1 Original base: prior to 1960, 1956 = 100; beginning 1960 onwards, 1960 = 100. 1 Base initiale: avant 1960, 1956 = 100; à partir de 1960, 1960 = 100. 
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DIA 
à V. INDUSTRY (Cont‘d) — INDUSTRIE (Suite) 


18. Mining production — Industries extractives: production 
4 thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1959 


74 208 
47800 52593 58065 61370 65956 62440 67164 67969 68220 70812 
eal pees ee CL: ME 4 TU asa Sa. 1077 Lés3 2212 3022 4641 5559 TS 


Crude petroleum — Pétrole But : 
Manganese ore (Mn content) — 


8 664 687 642 634 
Minerai de manganèse (teneur de Mn)  . ae 666 585 680 623 518 56 aco ae 
= 2 71 11301 11974 12574 13106 14549 16579 15606 16 
us La rks ea : i ro . oe = < 4 a 476 577 569 592 707 750 800 952 1070 
Chrome ore (Cr,0, content) — 
Minerai de chrome (teneur de Cr,03) . . . + + + + 44.9 50.2 22.9 31.6 32.7 16.4 30.4 39.4 ee se ol 
Gold — Or Cr SRE ete ONE NN 5144 4992 4872 5076 4308 4603 4056 3744 816 
Zinc a NE = == — = — 4.4 26.5 15% 
tos ( a 5) LE | 1866 :1711 1473 41692. 2790 3375 4775 6979 ADO ONU 
oo 15) : Amiante (re ee Bee 2 3 178 3436 3481 3886 4544 4647 4703 4522 4 488 5044 39H 


19. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1956 1967 1968 1969 


Wheat flour (large mills only) — 


Farine de froment (grands moulins seulement) . . . . 875 995 1001 1202 1323 1824 1600 1490 1309 1253. 1.848 | 
Sugar — Sucre . . 5 2303 2814 3095 31036 9 AMONT SOS AS 3633 2357 2375 4190 | 
Hydrogenated oil Canaspai) — Huile Hi ee 321.9 9337.7 339.1 369.5 383.3 358.7. 426.2 358.5 3929 474.2 48103 
Tea here 0 NC Peed ve ee BE ake 326.0 - 321.1 93544 346.7 3464 3725 366.4 375.7 3848 402.7 4550 
Cotton yarn—Filé de cotonL "nm 781.4 787.9 862.3 859.6 892.6 964.8 939.2 901.0 896.4 960.8 951.1 
Cotton fabrics (million metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres) . . . . . . . 6579 6629 7073 #6972 7299 7720007643 7.336. 7.277. .7.836 27 S00} 
Woven woollen fabrics (million metres) — | 

Hissuside laine CHONG CA THAME) CC 14 13 12 15 18 12 10 9 9 12 14 
Woven rayon and acetate fabrics (million metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétate (millions de mètres) . . . 495 550 72 602 651 835 870 853 882 1605 749 
Jute manufactures — Articles manufacturés en jute. . . . 1069 1085 971 IISG 324 1272 386 20'S V5 72 Bs 893 | 

RTS a D Gy oe 466 430 356 482 528 536 529 427 463 401 293! | 

SACRAN ON SACS re an sae PEER lame. LE 512 950 484 992 508 515 9590 503 481 435 286? | 
Plywood (million square metres) — 

Contreplaqué (millions de mètres carrés) . . . . . . 14°20) ISA IS 17.23 20.21 20.388 22,75 21.96 24:85" 27-30 eee 
Cork sheets (thousand square metres) — 

Liège en feuilles (milliers de mètres carrés) . . . . . 376: 000.0 518% 835.7 1072.4 1075.0 1096.4 1054.8 781.7 1149819398 


Writing and printing paper — Papier d’impression et d’écriture 18030205 200 220.54 4 oA OL 7] Oa 381-2, 377.6" 393 SAUT 
Tyres (thousands) — Pneumatiques: enveloppes (milliers) 


Automobiles — Véhicules automobiles. . . . . . . SSSR 62 1710 11926, 2:090' 2.354" 925351" 072/47 5 SAISIE CE 

Cycle — Cycles. … . os Ser 9511 10830 11346 11940 14186 16157 18122 19639 22338 23624 21596 
Tubes (thousands) — Chess ANA lien) 

Automobiles — Véhicules automobiles. . . . . . , UA24 FL 2825 ACA 6221029802 7007365 2208 2754 2988 ) 2687 

Cycle — Cycles. . . PT De CRE 5 9950 12676 12848 11562 13343 15194 17923 20449 19300 18184 16689 
Sulphuric acid — Acide Mie CS MG re PE DCE 297 354 422 469 558 580 678 675 “804 984 117 
Gausticusodas——moolde CaustiGqucis LL 70 98 120 127 152 184 215 231 252 Bi 348 
Soda PAIE MINE en à: ek 95 145 WARE 223 268 282 322 350 356 398 415 
Ammonium sulphate (“N” content) — 

Sulfate d’ammonium (teneur d’azote). . . . .. . Til 7]. 75 84 89 86 88 86 84 110 135 
Superphosphate (P,0; content — teneur de P,O;) . . . . 42 5 62 75 97 118 114 118 129 121 116 
Petroleum products — Produits pétroliers . . . . . , 9153 5747 6090 6584 7650 8450 8984 11114 13463 14948 16138 
Sheet glass (thousand square metres) — 

Werte Dati eme carrés) =. 95 . ee. 7488 7548 6780 8748 9840 9443 8135 12372 14304 13237 17025 
Cement — Ciment a eee Pc HER = Ve 6936 7844 8245 8586 9355 9690 10578 11053 11308 11924 13624 
Pig iron — Fonte . . UE sys eee 5) a, 3079 4140 4946 5796 6604 6594 6 952 7044 6868 7236 7488 
Steel ingots and metal oe castings — 

Lingots en acier et métal pour moulages . , . . . . ATOS 2 000 OSs 5 149 9196926 092 6 413 6 606 6 440 6 445 6 490 
Steel pipes and tubes — Tuyaux et tubes en acier . . . . TOHSADA 715974 155.0 214.8 234.2 253.9 064 0 22007 RTE 
Aluminium . , : : : 175 18.4 18.4 35.2 59.1 54.5 59.5 63.4 96.4 12041 T3252 
Sewing machines ant) — Maine 2 à rte Gaile) 253 297 307 343 346 255 421 411 366 424 416 
Electrical fans (thousands) — Ventilateurs électriques (milliers) 726° LOIS MITA TION IS ID OA 1292 1381” 1462 MES 
Radio receivers (thousands) — 

Radiodiffusion: postes récepteurs (milliers) . . . . . 214 268 326 343 418 473 583 713 854 1369 1740 
Motor vehicles (number) — Véhicules à moteur (nombre) . . 36468 52116 54312 57744 52296 67040 72588 72 396 70356 77850 75076 
Motor cycles (number) — Cycles à moteur (nombre). . . 3240 4716 9084 9552 9456 13860 21360 24624 23316 29411 35620 
Bicycles (thousands) — Bicyclettes (milliers) . . . . . 391-1 050> L409 LATG: 7 1166) NT SSD eS 48 L670 91704 07240 


From ebruary 1969 onwards, fig ures relate to production a €-poi 9 9, oonage produit à Pateliey de free dent CN ea 
proc ion bal p t and not at loom usqu’ à janvier 1 6 tonna i à i issage epui i a 
1 FE t iG 1 € produit à l'atelier de tiss 3 puis fevrie 
| ge; rier 1 69, tonnage des 
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INDE 


V. INDUSTRY (Cont‘d) — INDUSTRIE (Suite) 


20. Electric energy — Electricité 


RE  , DR SN Né à 


Code 


Type Gi 
| 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Installed capacity! (thousand kW) — Puissance installéel (milliers de RW) 
I+ P Total 
ed 4809 5580 6214 6925 7623 8458 10173 11442 13153 14314 
dro . 
: Fo o 1533 1846 2422 2939 3170 3392 4127 4918 5490 5910 
o 
| for a 3873 4579 5202 5801 6576 7397 9027 10.093) 11.883) "13 003 
Production? (million kWh — millions de kWh) 
I+ P Total 
fe 17794 20123 22957 26227 30305 33133 36825 40411 45357 49520 
x ie tO: 7040 7847 9824 11814 13986 14808 15233 16799 18423 20320 
ota 15033 16937 19670 22365 26818 29563 32990 36435 39396 43809 49476 
1 At 31 March of foll = ae 
2 Years tihine RES 2 Poe de ee 
e Chavet. 
21. Value added of industrial production at factor cost at current prices! — 
Production industrielle: valeur ajoutée au coût des facteurs aux prix courants! 
(million rupees — millions de roupies) 
IST 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
All industry — Toutes industries . 5: Mein 
i : 511-512 
Mining and quarrying — Industries extractives . 1 : 1528 
Coal mining — Charbon : 11 1210 
Metal mining — Minerais métalliques : 12 155 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brace gaz ut 13 31 
Stone quarrying, clay and sand pits — Pierre à bâtir, argile et sable . : 14 106 
Other non-metallic mining, quarrying — Autres minéraux non métalliques 19 26 de a ec 
Manufacturing — Industries manufacturiéres : ¢ 923 15853 17844 17439 22046 
Food products, except beverages — Produits crc, Oe: Bolssous : : 20 1630 1818 1850 2475 
Slaughtering, preparation of meat2 — Abattage et préparation des viandes? . 201 19 20 ae 
Dairy products? — Produits du lait? : ; 202 38 36 ee 48 
Preserving of fruits, vegetables — Conserves de fruits et légumes ; 203 15 17 14 16 
Beverages — Boissons 21 57 89 114 127 
Tobacco — Tabac 22 303 305 401 442 
Textiles ‘ 23 4202 4668 4231 4952 
Spinning, weaving aed faichine” — Filature, ponte ee finesse ; à 231 4010 4439 4040 4715 
Footwear, wearing apparel, etc. — es articles d’habillement, etc. . 24 46 55 57 69 
Footwear — Chaussures . 241 21 23 19 30 
Wearing apparel, except Door — TRES a’ iepillesent 2 243 23 30 36 ie 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits ; 29 44 57 58 97 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 25 104 120 136 144 
Furniture and fixtures — Meubles . 5 ‘ 26 69 78 86 107 
Paper and paper products — Papier et ls, en pace ‘ 27 345 373 325 416 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . 271 345 373 325 416 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 28 426 444 481 534 
Rubber products — Produits du caoutchouc . > 30 373 336 376 476 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques . 31 J'SOLMANGOTOM 6720027287 
Basic industrial chemicals — Produits home de base . : ail 656 765 693 1024 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et du charbon . 32 280 243 186 440 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non meéelliques : 33 695 754 742 1053 
Basic metal industries — Métallurgie de base . 34 2110 2559 2056 2813 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base : 341 18062 175.11 672-2296 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf RES ae F 35 532 517 635 691 
Machinery, non-electrical — Machines non électriques . 36 MO NE Le LOZ MEN 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, etc. électriques 37 637 738 866 1131 
Transport equipment — Matériel de transport : 38 ADS TION DRASS 
Shipbuilding and repairing — Construction et ou RE : 381 84 83 93 102 
Motor vehicles — Véhicules automobiles 383 461 624 677 864 
Aircraft — Avions : ; 386 38 53 67 72 
Miscellaneous manufactures — Tadustries Dane diverses é . 39 SE) 286 295 285 
Slectricity and gas — Electricité et gaz . 511-512. 1013 1580) 1396 ~ 2020 
Electric light and power — Electricité . 511 
512 


_Gas manufacture and distribution — Gaz . 


1 Mining: net of depreciation and gross of non-industrial services purchased. Manufacturing, 
electricity and gas: gross of depreciation and net of the cost of non-industrial services 
rendered by others. 


2 Including other miscellaneous food preparations. 
3 For 1963 and 1964, including malted foods. 
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1 Industries extractives: déduction faite de l’amortissement et y compris le coût des services 
non industriels fournis par des tiers. Industries manufacturières et l'industrie de l'électri- 
cité et du gaz: y compris l'amortissement et déduction faite du coût des services non in- 
dustriels fournis par des tiers. 

2 Y compris les autres préparations alimentaires diverses. 

3 Pour 1963 et 1964, y compris les produits alimentaires maltés. 


INDIA 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
22. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


eee 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
eee ee ey Se  —— 
= 2 1963/64-  1966/67:- 
1957/58- 1960/61- 1963/64- 1966/671:- 1957/58 1960/61 
es 1962/63 1965/66! 1968/69 1959/60 1962/63 1965/66" 1968/69 
Total — : a i à 1 900 2 020 1 970 1 900 
Cee Cocke RE APR ER NNSS 383 380 370 1 268 1 353 1 344 1 307 
Potatoes and other starchy foods — 

Pommes de terre et autres féculents . . . 29 29 35 44 26 Se ee Fi 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés 38 49 49 43 144 
Pulses, nuts and seeds — 

Légumes secs, noix et graines . . . . 64 63 54 44 221 216 184 157 
Vegetables — Légumes . RE RCE ee Da Si kr ne ae ee: ; 1 
Fruits dk LS A, er 31 48 eR ee iy 27 
hMeat—=Vaande , A eee RS 4 SE ae glee 7 
ig og = Ou et ee a aie 1 1 stare eters 1 ss she oa 
hishi——.PoOissOiec Sey ie Gee) Gee 3 3 3 3 4 4 4 4 
Milk2 — Lait? . . RE VE 129 ait di 5 109 ve Aten se 
Fats and oils3 — Craie x Huiles Ae Oe i 11 10 9 94 93 86 91 

DRE RÉ RES CREER a RE ao 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 
2 Including milk for making butter. 2 Y compris le lait utilisé en beurrerie. 
3 Excluding butter. 3 Non compris le beurre. 


23. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Reale hel ee ee ene ie Leia a ee ca ae 116 127 140 136 140 149 163 184 181 ane | 
Sue diss CUCL oumtemers Mat Macs acy Gea sn cote gee dhs, NOME Gs ee Pas ee .. 2673 2516 (12776 314125612200 
Coton Coton twirl seis os es Oe ee 957.9 964.8 1001.7 1071.1 1066.8 1138.3 1197.9 1089.5 1100.4 1154.6 1166.5 
Wool3 — Laine’ NE aot She Sale, ate 4. MEET: 4.8 5.4 4.8 11 11.4 9:1 9.0 8.9 13.5 17.6 16.4 
Rubber — Caoutchouc 

Natnralé——sNaturélars a s- ker % ose CR « 39.3 45.9 48.3 51.8 60.2 60.1 64.7 66.7 72.5 84.2 86.7 

Synthetic ——oynithetique: 5" = 2 qo «se © Ee %, = 4.4 6.6 9.6 10.4 11.6 14.1 20.4 21.9 25.2 24.5 30.8 
Steel vA cles i) Cat ee, CON 105. ENT 4370 4060 5385 6437 7280 7442 7422 6777 6445 - 5861 a | 
Tin — Etain . es En das 4.06 4.57 4.57 4.47 4.96 3.96 2.64 3.96 4.27 4.47 | 
Phosphate fextlizerst — = Engrais See a CRE CURE 34.6 66.3 56.1 70.8 86.7 1299 147.9 184.3 274:6 ~ 438.2) 29604 
Nitrogenous fertilizerst — Engrais azotést . . . . . . 179.9 230.2 296.1 3100 328.7 4292. 5380 5408. SS0 2 IMSS 7220 
Newsprinte——sPapicrajourmals sues lee ee Sele Lo DRE AN U2 OMG HE 114.6 121.1 144.6 


1 Twelve months beginning 1 April, ignoring changes in stocks at the ports or in the country. 
2 Years ending 31 July of year stated. 

3 Excluding consumption in cottage industry. 

4 Years ending 30 June of year stated. 


1 Douze mois commençant le ler avril, ne tenant pas compte des variations des stocks aux 
ports ou dans le pays. 


2 L’année se termine le 31 juillet. 
3 Non compris la consommation dans les industries artisanales. 
4 L’année se termine le 30 juin. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


24. Railways— Chemins de fer 
(as of 31 March—au 31 mars) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Route open for trafic (kilometres) — 


Voies ouvertes au trafic (Rkilométres) . soar 56457 56670 56962 57089 57404 57585 58273 59061 59075 59339 60014 
Broad gauge (1.68 metres) — Voie large (1, 68 m. ne. na 26380 26473 26676 27069 27359 27459 28120 28571 28594 28671 29 226 
Metre gauge (1 metre) — Voie d’un mètre . . . . . 24958 25078 25168 25007 25063 25143 25165 25523 25538 25724 25848 
Narrow gauge (0.76 metre and 0.61 metre) — 

Votes étroites (07/0672 2001Em) 0 a = Oe SUIS S119 S118) S OL 4987 4 CSS ET OS 4967 4943 4944 4940 

Rolling stock (number) — Matériel roulant 
Locomotives . . ia ee; soe 9s. geen”. 10393 10528 10731 11034 113848 11652 11732 11856 11729 11692 T1650 

Steam! — Vapeurl eo See : Bs Eos 10130 10256 10419 10598 10782 10921 10822 10726 10531 10321 10141 
Dieschit ere. PE à. HN CCR RE CE 171 181 181 228 849 486 621 727 776 892 996 
Electric — Peau BAR Tee: 1: A 92 91 131 208 217 245 289 403 422 479 513 
Passenger cars — Voitures- -voyageurs OR. à Jim 26638 27839 28852 30098 31328 32109 32988 33345 33594 34192 34782 
Rail cars — Automotrices . 0: ss mie 125 126 122 106 103 102 102 97 89 89 90 
Coaching vehicles? — Voitures ordinaires2 . : . . . 26513 27713 28730 29992 31225° 32007 32886 33248 33505 34103 34692 
Wagons (thousands — milliers) . . . . . 2. . … 304.21 306.72 310.89 322.09 334.08 347.29 361.47 373.32 378.81 380.84 385.05 
Broad gauge — ‘és large = Bal + CONS 208.76 211.79 216.37 226.68 236.80 248.08 259.49 269.57 274.28 275.77 280.40 
ther, cases. ——PAutiesiccartenemts EE EU 95.45 94.93 94.52 95.41 97.28 99.21 101. : : 

Trafic3 (billions) — Trafic (milliards) FT ORO nn OE eae 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 74.19 78.06 82.28 84.41 89.00 93.95 98.76 102.58 107.51 107.29 113.74 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . . . 69.12 72.41 75.43 83.21 88.69 8882 99.04 99.35 101.18 108.18 111.88 

ue her type. fa ; ua Le . . | mn: compris type “‘sentinel’’, 
ae eo a ie ar SaaS public Non compris les voitures pour le transport des militaires, les wagons-restaurants, les voitures- 


voyageurs réservées et les véhicules de service. 
électrique. 
3 L'année commence en avril. 


7 Fate : Y compris les voitur 
3 Years beginning April of year stated. è tures-yoyageurs à traction 
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VIT. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont'd) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


25. Roads — Routes 


INDE 


a Se I. 1660 1861 1962 1968 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Length of roads (thousand kilometres) — 
PS = réseau (milliers de kilométres). . . . , 569.8 598.4 640.5 640.5 709.1 748.3 756.2 825.8 890.0 949.0 969.5 
ave i —Routesarevétementdur!. . . . . . 73.9 74.0 81.5 Sloe LOS TT 2 e213) 1297 ee 4 She 49 a) ets a 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
R : 2 ER: 
outes empierrées ou stabilisées . . . . . . , . 143.4 146.4 150.2 150%2) 13251) 8 MIO 7 SG TT AS ee em TAR 
Earth roads graded or drained — 
Routes de terre aménagées ou drainées . : 95 = 
Unimproved roads — Routes sommaires. . . . . SOE OE Ales cee Eos 2161 ni ae on 00 ane 
Motor vehicles in use? (thousands) — Véhicules automobiles en circulation? (milliers) | 
Number of Passenger cars — Voitures de tourismes . . . 267.8 282.0 309.6 339.6 375.4 3884 428.1 455.8 4820 523.2 556.8 
Number of commercial vehiclest — Véhicules utilitairest . DATIIM2AG. 2 2.60.3) 2980 3323 34973765 4015 17950452 FR AIDE 
1 
gaat or other bituminous binder. a wearing surface of concrete, brick, cobblestones, sed roulement bétonnée, pavée, asphaltée ou bituminée, 
oe a 3 Y compris véhicules de la police et des « ices de sécurité de I’Eta 
eed “oie Rap an or other governmental security organizations. ay eed vehicules Pace de te ss 
26. Shipping — Transports maritimes 
ping p 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Motal . — . CT OR ce co at al foe eg 750 859 955 1013 i PAM 1 448 1523 1795 1887 1945 2238 
Tankers — Pétroliers eS a D ets ent m droite RU 16 24 24 45 45 101 139 173 171 194 233 
Ore and bulk carrier fleets — 
Minéraliers et transporteurs de vracs . . TL: A DIE a we “+ 173 210 459 528 560 712 
International sea-borne shipping (thousand metric ee — Transports maritimes internationaux en de tonnes)? 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 7196 6669 6748 7177|| 15789 18030 17990 20051 19 887 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 15498 17918 16561 18459] 15084 15988 19171 25374 25 524 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 
2 Years beginning April of year stated. Up to 1962, ports of Bombay, Calcutta, Cochin, 2 NUE een cie en avril. Jusqu'à 1962, ports de Bombay, Calcutta, Cochin, Kandla, 
Kandla, Madras and Visakhapatnam only. Madras et Visakhapatnam seulement. 
27. Civil aviation — Aviation civile 
1959 1960 1961 1962 1983 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of aircraft! — Nombre d’aéronefsl . . . . . . 13 13 10 g g 10 10 
Aircraft hours flown during year? — 
Nombre d’heures de vol pendant l’année2 . . . . . . 37751 29048 25624 27238 31781 35545 39201 
Revenue — Payantes See a, MONET Ses a Er 36225 27063 24510 26316 30821 34473 38169 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . . . =. IG  PSÉS Lit 922 960 1072 1032 
Number of personnel! — Personnel! . . . . . . . . APS SAS TE SES NN AS APE At 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres fown — Kilomètres parcourus . . TS 39817 41424 44381 45205 46907 49023 47922 49782 56087 61776 67 070 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres Cale ous) : dE 938.7 1115.4 1272.7 1461.3 1690.5 2003.4 2058.0 2162.2 2514.6 2869.7 8 265.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 30624 35658 44238 46933 53569 58637 59047 59434 70705 77 303 102 070 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 11051 10816 12460 14681 15200 16797 16970 17643 19150 21058 20470 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) ; 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . ar 16226 15620 16579 17192 18361 18976 18926 18967 22393 24418 27910 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres Cavemen: ; 50545963. 6981 874.5 996.0 1140.8 1123.1 11530 1339.3 1517.8 1739.1 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 15124 17789 26376 29993 36855 43851 46937 50137 60 D 64004 87 860 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 5992 5074 6212 8432 7810 8281 7583 8689 9752 11165 10300 
1 As of 31 March of the following year. : Au 31 mars de l’année suivante. 
2 Years beginning April of year stated. 2 L'année commence en avril. 
28. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
D 
; 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
134.36 140.82 156.67 147.90 159.60 179.56 188.82 


Total number of foreign tourists! — Touristes étrangers: totall 109.46 123.10 139.80 


i isi i 1 Non compris les visiteurs pakistanais. 
1 Excluding visitors from Pakistan. Non come p 
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Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont'd) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


29. Communications 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969. 


———_—_—_—_—_— 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur . . RS ET ee 3378 3575 3764 ... 4697 5900 6226 7044 6639 6761 SOF 
Foreign: received — Etranger: regu Y. OS PUR: 0 87 89 95 Mo 92 110 137 148 162 ne i 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . : 3 68 74 69 # Fe de ne 98 67 91 
m on — Ce télégraphiques: nombre de télégrammes (mzlliers 
Se edie aie a 10 ; ae ) i A ‘ a 730 000 30796 32766 34142 38414 40412 45600 43.200 45216 45909 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . + . . . 1 449 ? 4 092 LA EE 2179) ) 3816 (O1 5417076220) 3258 3386 
. Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 1367 § 1 1407 1431 1866 1956 § 1 1614 > 1695 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use! (thousands) — 


Nombre d’appareils en service! (milliers) . . . . . 427.0 436.8 515.0 593.5 681.2 763.0 860.9 926.6 1018.0 1057.2 1 159% 
Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande 
distances (@viiions)\= 3 ne) es ee — 37.3 36.3 42.6 46.9 53.6 58.1 57.3 63.0 722 78.3 
1 As of 31 March of the following year. Beginning 1968, the figures refer to 31 December. 1 Au 31 mars de l’année suivante. A partir de 1968, les données se rapportent au 31 décembre. ¢ 


Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR | 


30. Characteristics of retail trade — Commerce de détail: caractéristiques 


(July1959/June 1960 — juillet 1959/juin 1960) 


Retail trade — 
Commerce de détail 


Staasticallunits (number) — Unites statistiques 20220) sek eee ne es ce ces ou Gee 4 865 
Isao AMEE vero KWo er Ak —— Personnes OccuDees (aided) og 6 © 6 5 Cc 6 & © @ 6 « 6 6 oo b Boe ie 5 6 6 ee 4965 
Sales (million rupees) —"Nentes (millions de roupies)™. 6 TT EL CEE) | 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


31. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations | 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Value in million rupees — En millions de roupies 


Imports (C2) — "Importations (ca) nn 9459 11083 10845 11241 11795 13694 13926 17100 21060 18823 15333 | 

Exports (f.0.b.) — ie (Le b. ) CR D eee 6211 6 338 6 601 6 682 7 741 8 119 8 036 9920 12100 13153 13 754 

Balance — Solde. . AN — 3 248 —4 745 —4 244 = 4 559 —A4 054 —5 575 —5 890 —7 180 —8 960 —5 670 —1 579 
Value in million US ae — En Free ie EU 

Imports (c.1.f.) — Importations (caf.) . . . . . . 1 986 2 327 PPT 2 361 2 477 2 876 2 925 2 827 2 808 2 510 2 044 

Exports (f.0.b.) — pe ag (f.a.0. ) ee ee 1304 1331 1386 1403 1626 41705 41688 1603) TEINTE TRES 

Balance — Solde. . à lee = seat See ree «a's —682 —996 —891 —958 -—85]1 —1171 —1237 —1224 —1195 —756 —210 


32. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1963—=100)+ 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Quantum 
Imports — Importations 
Général sindice generale, ee a) 94 91 95 103 100 107 129 127 130 126 104 
SINCE" CTC) "section 0 A 4 6 ee 167 81 80 111 100 135 315 450 406 300 213 
SITC — CTCI section 1 209 91 150 157 100 102 70 26 113 63 100 
SITC — CTCI section 2 80 126 116 108 100 92 88 81 92 88 87 
SITC — CTCI section 3 95 75 78 99 100 88 80 66 68 66 51 
SITC — CTCI section 4 81 84 98 149 100 89 225 93 438 312 452 
SITC — CTCI section 5 67 60 68 92 100 91 lll 151 181 252 175 
SITC — CTCI section 6 100 110 106 102 100 115 WS 75 87 70 64 
SITC — CTCI section 7 90 92 107 108 100 118 125 92 70 73 58 
SITC — CTCI section 8 51 63 74 89 100 69 70 56 178 99 83 
Exports — Exportations 
Général tindice cena M « 9s) 6 0 4 85 80 83 89 100 107 98 4 
SITOACICISSE ONE -. 4 =. on ee 79 12 86 92 100 98 88 a 3 Fe ei 
SITC — CTCI section 1 56 56 64 96 100 110 96 56 80 V2 76 
SITC — CTCI section 2 87 83 84 79 100 118 111 119 118 125 123 
SILC — CICI section 3 78 98 68 76 100 120 94 96 69 79 70 
SITC — CTCI section “iy 80 60 27 55 100 73 17 8 7 33 15 
SITC — CTCI section 5 92 94 87 81 100 142 163 140 141 168 212 
SITC — CTCI section 6 92 91 88 95 à 100... 2112... 105 93 970 À mr à 
SITC — CTCI section 7 40 62 60 86 100 147 208 297 324 625 788 
SITC — CTCI section 8 77 77 81 79 100 102 110 110 124 154 210 


INDE 
IX. EXTERNAL TRADE (Cont’d)— COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


32. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (Cona)— 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange (Suite) 


(1963—100)1 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Unit value — Valeur unitaire 
_ Imports — Importations 


General — Indice général . . «|... .. . 96 101 102 97 100 102 105 158 
SITC — CTCI section ee a EEE 102 106 102 98 100 104 98 154 ne fei fe 
SITC — CTCI section 1 > eed tee . 100 97 94 99 100 108 90 150 158 150 156 
SITC — CTCI section 2 — ri ET er PC TRE 100 100 99 100 100 112 123 204 199 183 181 
+ — CTCI section 5 RE TT ne 85 103 108 101 100 94 88 130 116 129 131 
ne — ate section 4 116 114 115 103 160 112 133 193 160 136 150 
— CI section 5 143 152 148 122 100 105 110 152 157 145 128 
SITC — CTCI section 6 99 104 104 102 100 101 110 163 178 185 195 
= Cre ene À ae 82 85 85 100 96 104 171 196 194 193 
BPE don 97 104 98 100 112 117 169 96 110 IST 
General — Indice général OCT eee Ss SNA x. 94 103 105 100 100 100 106 164 160 154 164 
SITC — CTCI section Oe SERBS phare: 96 105 97 95 100 105 105 166 159 156 158 
SITC — CTCI section 1 110 102 95 81 100 96 104 167 160 179 180 
SITC — CTCI section 2 108 110 113 aus 100 94 95 139 195 132 141 
SITC — CTCI section 3 124 119 110 108 100 17 133 193 214 230 206 
SITC — CTCI section 4 100 108 112 103 100 124 158 243 PANE 195 172 
SITC — CTCI section 5 75 103 131 137 100 93 98 167 171 174 184 
SITC — CTCI section 6 87 97 107 100 100 100 2, 182 179 165 184 
SITC — CTCI section 7 116 111 115 99 100 102 CE 105 98 114 124 
SITC — CTCI section 8 cleat ok aie a, sok a ee 86 92 78 83 100 102 107 168 161 164 167 
Terms of trade — Termes de l'échange RP NORD 98 102 103 103 100 98 101 104 101 103 105 
asa! base: ag 4 c F é 1 Base initiale: 1958. 
nnual averages have been arrived at after making necessar u 2 
devaluation monthly index numbers of January 1966 S May 1966 o ee pee aches crient pent oe Te ee ee ee 
value effected on account of devaluation from June 1966 onwards. année-là. 


33. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Importations SB tn EME à destination de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Milcountries — Tous pays . . .. . . . . Simp. 1863.5 2123.6 2006.0 2360.6 2487.9 2703.2 2818.6 2747.9 2691.3 25095 2116.7 
lExp. 1307.8 1332.3 1410.9 1414.9 1614.5 1731.6 1686.1 1603.6 1611.4 1748.1 1 830.2 

ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . SImp. SIL AQT.0) 335. 421.5 4103 SOS 7 4583" 45910 695.0) S772 ee DA 
LExp. 297.4, 293.1 294:2 268.3 350.0, 377.8 336.7 ~ 830.9) 362.5 4354004705 

Developing ECAFE countries — . . . . . SImp. COCO PEAU GO 24 EMI EN EEE SR RS SL 72 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. 174.9 159.7 159.7 «2147.0 183.2. 1916. I67.0 TAG 7 TSG AIS 7 02169 
Western Europe (including UK) — . 5-5 juliana, 827.5 883.8 886.7 811.4 793.7 818.1 870.7 710.1 674.1 589.6 451.3 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 504.5 510.8 506.3 490.1 553.1 545.8 4946 452.0 488.1 480.2 4346 
Wke=—sRoyaume-Uni 5). CE « « fImp. SE2070) A232 “A104 5892547 93402) S364 Ss0l3 e234 0207 See S 2 SEL 
\Exp. GO, RPM ECM RTE TR CDS TE CREER PGM) | ZEN 261 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale Imp. 64.6 DPI TA TN 2273/6222 5 279.820 T2 82 248 4 COSC eRe 
lExp. 90.1 CR MINES MEANS TANT MOT ZEN SRE SOI 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. A61.5 5499 460.8 726.3 884.0) 10159. 1.025:77" 11368" 1 17821 000 0.717227 
VExp. DAT Cue 262.0 S028 297.GnG28.9 sucoo Um GO2. OS ES ESS TAG SG 367.6 

ict RAEGUTE ene eee en. se) (Timp: 410.4 504.0 421.8 689.6 826.1 960.4 974.8 1030.1 1027.7 8749 612.8 
lExp. 200'6 213-69 247.99" 238.009 9272-8 S125 S10L8 9 S008 275.26 29357) 20.2 

South America — Amérique du Sud. . . . . SImp. 4.3 1.6 3.2 6.7 2.0 7.7 7.4 9 16.6 10.1 20.2 
lExp. 24.9 19.2 14.2 27.8 25.4 30.2 19:7 ities 5: 3.6 3.6 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 189.0 220.0 194.8 171.7 166.7 181.7 181.3 147.5 181.8 222.1 203.0 
lExp. WAN) AIR HN 155.2 9 151.5 152.1 181.0 162-7154 5175. NOTE 


34. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 
(million rupees — millions de roupies) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966! 1967 1968 1969 


Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food Produits alimentaires Ch : 1 547 1 562 1 191 1 387 Ii APE! 3 256 6267 6578 4280 3493 
Others — Divers . . 558 600 599 672 782 500 560 955 730 938 1573 


Materials chiefly for consumption goods - = Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 1763 2493 2585 2824 2609 2622 2844 4276 5275 5765 4632 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement 1253 1070 907 869 932 980 1110 1067 1555 1311 1154 


Capital goods — Biens d'équipement . A 3753 4346 4864 4869 5231 5833 6431 7181 6711 6340 5193 
ee (Ja ) 4099 4219 4521 4682 5274 5517 5215 7750 7656 7608 7494 
ee pe 1420112711 1 335 1380 1568 1650 1481 D892 CLONAL 22a AAS 
a ead a ees de Pres 585 670 669 521 664 854 819 1323 1486 1802 1809 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . +. + . 54 66 74 81 95 146 215 407 550 985 1 229 
Dee dolce deu i ee rata os the cate of RS eet on ier ee (ander saturn Wie lone em 


4.76 rupees per US dollar). EU), 
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IX. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


35. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(years beginning Ist April of year stated — l'année commence le ler avril) 


(million rupees — millions de roupies) 


Imports (general, c.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTC! section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI divisions 71 ae 72 
SITC — CTCI section 8 
SITC — CTCI section 9 


Exports (national, f.o.b.) — Exportations nationales (f.2.b.) 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


ND UB © NN mi D 


O © I V1 BR © NN 1 © 


1959! 


1960 


1961 


1962 


1963 


1964 


1547.4 2140.6 1470.7 1794.1 21440 3227.2 


19.5 
943.7 
780.2 

46.7 
852.0 

1 828.1 
2 666.3 
1 962.1 
145.5 
44.4 


1 941.6 
139.1 
1172.5 
78.9 
148.9 
49.6 

2 405.5 
24.1 
112.5 
85.0 


7.9 

1 553.6 
695.2 
46.0 
857.0 
2 341.6 
3 329.8 
2 574.6 
174.0 
70.5 


1 980.3 
157.5 
1119.2 
74.1 
98.0 
71.6 

2 627.3 
36.8 
115.9 
43.5 


16.5 

1 298.9 
958.6 
86.2 
897.6 
2 211.6 
3 675.2 
2 947.0 
216.9 
68.4 


2 140.0 
149.7 

1 182.9 
59.0 
64.9 
78.0 

2 693.3 
39.1 
101.2 
43.5 


16.6 

1 272.0 
879.7 
56.3 

1 005.2 
2 039.5 
3 873.8 
3 092.9 
307.2 
70.3 


2 339.3 
188.7 
111072 
64.7 
136.5 
78.1 

2 664.6 
43.1 
110.5 
45.7 


11.1 

1 244.5 
1 044.9 
48.7 
958.8 
2 004.1 
4 369.8 
3 608.1 
335.4 
67.0 


2 498.5 
225.2 

1 317.8 
97.6 
206.0 
69.0 

3 189.2 
59.3 
180.8 
43.3 


1 Calendar year. 
2 Value figures are in terms of the post devaluation rupee. 


1 Année civile. 
2 Aprés la dévaluation de la roupie. 


tel 

1 283.4 
686.7 
96.2 
945.4 
2 185.8 
4777.4 
4 042.7 
227.0 
93.5 


2 612.3 
257.8 

1 373.3 
122.5 
73.8 
102.3 

3 262.5 
85.9 
199.3 
41.7 


1965 


19667 


1967 


1968 


“4 


1969 


3540.8 6858.0 5792.0 4030.6 3 206.1 


5.6 

1 230.9 
684.0 
136.2 

1 049.7 
2 163.3 
4921.4 
4 215.9 
186.9 
166.1 


2 413.8 
217.0 

1 349.1 
93.2 
45.5 
114.6 
3 429.8 
104.6 
216.0 
37.3 


5.3 

1 996.7 
635.5 
147.9 

1 952.3 
2 466.2 
5 683.3 
5 090.7 
232.7 
495.2 


3 528.7 
226.3 

2 086.4 
126.6 
30.6 
148.7 

4 896.8 
154.0 
274.7 
46.5 


18.4 

1 910.0 
749.4 
344.2 
2 726.4 
2 545.3 
5 031.3 
4 222.0 
Ziel 
682.1 


3 621.7 
356.0 

1 943.0 
91.5 
41.6 
157.3 
5 107.4 
191.4 
359.4 
58.8 


11.4 

1 898.7 
1 332.2 
193.0 

2 835.0 
2 504.2 
5 139.2 
4 475.4 
247.7 
894.3 


3 641.9 
338.0 
2 120.0 
121.0 
119.5 
237.0 
6 007.7 
436.3 
465.5 
55.0 


36. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(years beginning Ist April of year stated — l’année commence le ler avril) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 
19591 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1956? 1967 
Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
Wheat and spelt (including meslin) unmilled — fQ. 2 879 9997752084592. 6100002852 C0 2 27118) Si876 Beil, 
Froment (y compris l’épeautre) et méteil, non moulus |V. 1098.6 $71:3 .775.5 918:6 1028.6 2419:2 2 6475 42304 37847 
Rice not in the husk — Riz décortiqué . . . . . fQ. 203 225 318 436 434 678 637 929 471 
live Qu 99.6 150.2 212-4, 2097 4017 377;1 816.4 547.6 
Raw cotton other than linters—Coton brut (linters exclus) fQ. 97 205 168 155 126 141 108 93 143 
lV. 347.2 730.4 626.5 569.1 489.8 580.9 462.0 064.7 834.8 
Jute, raw (excluding jute Bimlipatam and mesta fibre) — JQ. 38 135 82 52 22 71 52 78 9 
Jute brut (jute Bimlipatam et fibre Mesta exclus) lV. 14.3 PO 61.5 30.4 18.5 TOPE 56.0 205.7 17.7 
Motor spirit (gasoline and other light oils) — Carburants §Q. 118 122 148 139 117 89 " 
pour moteurs (essence et autres huiles légères) lV. 34.9 36.0 41.7 41.3 28.3 2187 
Kerosene and illuminating oil — fQ. 1964115756 889 1988 1645 1061 
Kérosène et pétrole lampant lV. ZALO 228 62701528 Cum OO OM D SLO is ms Dex 
Joints, girders, angles, shapes, sections, etc. of iron and fQ. 177 174 155 108 143 214 144 97 100 
steel—Profilés, corniéres, équerres, etc. en fer ou en acier |V. CIS See LAL. 266 197 AS ISO TOITS 17210 LOI 956 
Universals, plates and sheets, uncoated of iron and steel— §Q. 253 384 356 252 315 551 448 230 272 
Larges plats et tôles non revêtus ni plaqués en fer ou en [V. 180.3 319.9 304.9 219.0 2404 475.8 427.2 9384.7 4935.7 
acier 
Copper and alloys, not refined and refined — fQ 46.5 57.9 65.1 69.7 69.4 SYA) ASS a 200s 25 0 
Cuivre et alliages de cuivre raffinés ou non raffinés lV 147238" 196:2)5 20351 202 oH 2eeu 2 NRS PRY ld phi 192.24 
Steam generating boilers — Chaudières à vapeur . . Vz. 86.8 44.1 66.6 UV Aer © WANDS fas Vi ADR 7257 82.4 
Machine tools for working metal, e.g. boring, drilling, 
etc. — Machines-outils pour le travail des métaux, 
aléseuses, perceuses, etc. . : Vi L105" 1434" 165.8" 2125" 315.2 §206'6) S71 ASTI0  o466 
Steel tubes and fittings, aided or der — fQ. 47 86 34 35 55 66 44 36 32 
Tuyaux et ferrures en acier soudés ou assemblés lV. 7391142 JS 71.4 86.1 105.0 99.5 161.1 158.9 
Metal working machinery other than machine tools — : 
eres oe le travail des métaux, autres que les 
machines-outils . . . VE 166.6 185. ; É 
Conveying, hoisting, excavating aad road panstedchon gi FUN HN ea FE ae a 
ee - Machines et appareils de manutention 
e levage, d’excavation et de terrassement . 185.7 228. é 
D oped and accessories (including bobbins) — ore OT wine elle ines a pee aes ean 
Machines textiles et accessoires, bobines, etc. 142.7 à 
Electric generators, motors and convertors, etc. — Te BN Oe ee ee ee ©, 
Génératrices électriques, moteurs et convertisseurs, etc. 268.0 218.6 320.9 2542 379.4 405.7 471.2 602.5 418.0 


1968 


4 350 
2 594.9 


10.2 

1 767.3 

1 379.1 
295.7 

1 844.9 

2 292.6 

3 927.0 

3 428.5 
243.0 ~ 
697.2 


3 455.4 
333.6 
2 313.9 
94.9 | 
90.7. 
303.0 
6 299.9 
553.6 
630.9 
50.6 
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IX. EXTERNAL TRADE (Cont'd) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


36. Imports and exports of selected commodities (Cont'd) — Importations et exportations de quelques produits (Suite) 


(years beginning Ist April of year stated — l’année commence le ler avril) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 
1959! 1960! 1961 1962 1963 1964 1965 1966? 1967 1968 1969 
(national, f.0.b.) — Exportations nationales (j.à.b.) 
ea — Thé. Ce SEULE + LS aS oc 195 206 221 209 212 197 190 203 201 174 
EMILE 1224.0 12910 1231-9) 12167 1 VAs A 1504111602 215651817250 
Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé §Q. 38 4] 44 60 63 78 57 38 55 53 54 
7 Ue 1233) 145-4 L404) SL 799 20071 243) 195-7 2152 S46 SO TRS 2 Tel 
ae uncut, unmanufactured ie eo. ome eee 23.4 29.8 28.1 34.1 Sy) 312 43.4 18.7 YA) 20.8 24.0 
; ica Se taillé, non manufacturé) lV. 103.1 98.2 96.6 103.6 92.0 97.4 112;5e AT ONE DANS ZEN 578 
D ed ae JQ. 2511 3446 3366 3797 9868 10574 12269 13403 13734 15747 16547 
2 inerai de fer et concentrés UV. 129.3 172.8 1744 1982  363:8 3721 423.7 7OLS 747.8 884.0 (S462 
anganese ore and concentrates — | iO} 986 1166 965 751 994-1562, 813525 L186. 7) 047 0 S314 ee ialog 
Minerai de manganèse et concentrés UV. 127.4 170.0 104.2 78.8 82.6) MS T2 107.99) 142.1) iO 34.6 et OG 
Leather — Cuir {Q. 24.4 20.3 20.7 19.2 19.8 20.4 20.0 24.3 22.8 34.0 3855 
: | lv. 28478 V207.05 6253.25 99225.0' 262 0 27 1k6 25810 GUS 55027 71) OR 50570 
Cotton fabrics — Tissus de coton {Q.5 778 668 670 me 520 525 519 404 433 452 416 
Ae L d (ME 613.1 597.2 713.7 465.38 496.6 580.6 473.7 568.4 6044 664.1 631.1 
Jute fabrics — Tissus de jute . (Q. 435 420 393 485 508 491 474 449 479 458 422 
lV. 657.8 736.9 795.7 1007.3 1056-1 1020.41 099.0. 1690/0) 1654.2 1697-1 1680.7 
Bags and sacks (new or used) - Os 423 387 541 oe — es 398 261 250 173 137 
Sacs et sachets (neufs ou usagés) Nave 4244 565.3 609.1 513.7 479.4 592.4 675.6 718.6 614.3 4134 345.8 
1 Calendar year. 1 Année civile, 
2 Value figures are in terms of the post devaluation rupee. 2 Après la dévaluation de la roupie. 
: Million litres. 3 En millions de litres. 
4 Excluding copper matte. 4 Non compris la matte de cuivre. 
Million metres. 5 En millions de métres. 
X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
37. Earnings in selected industries (rupees) — Gains dans quelques industries (roupies) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Cotton mills! (monthly) — Filatures de coton! (par mois) 
Bombay LIGA. 272) 131.8 a135/8 S65 15473 Glee O 20762 10 522710 
Ahmedabad EN PEN ANS 26-0 PENTIER MNT ARE ZARNO - AIN 
Madras P A : yh CAO MINES INI hey EE SA 1655177370 016278 
Coal mine2 (weekly) — Mines de Éatboné (Ga anne 
Jharia . 22.8 23.6 230 23.8 25.9 26.1 29.4 31.2 35.6 47.4 49.3 
Raniganj DO 23.6 23.4 24.3 26.4 26.9 30.2 32.0 37.4 49.7 51.8 


1 Monthly minimum basic wage plus dearness allowance. 


2 Average weekly earnings (basic wages plus dearness allowance and other payments) of 


underground miners and loaders in coal mines. 


1 Salaire de base minimum plus indemnité de cherté de vie. 
2 Gains hebdomadaires moyens (salaire de base plus indemnité de cherté de vie et autres 
prestations) des mineurs de fond et des manoeuvres. 


38. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1963=100)} 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Meters Due. général. … ne. ty yt de + 87 93 95 36 100 110 120 134 154 153 156 
Food articles — Alimentation . . . . . . +. . . 89 91 90 96 100 Uy 127 145 183 179 173 
Cereals — Céréales . . See: 94 94 Oi 97 100 120 132 152 191 184 183 
Liquors and tobacco — Boissons oc et tabacs ao ae 87 92 90 87 100 109 114 114 124 152 174 
Fuel, power, light and lubricants — 

Combustibles, énergie, éclairage et lubrifiants . . . . 85 87 89 89 100 104 107 115 122 128 133 
Industrial raw materials — Matières premières industrielles . 87 101 108 99 100 113 139 154 163 155 178 
Fibres . . eo ER RER 83 106 114 95 100 107 117 131 130 145 160 
Oil seeds — Graines oléagineuses. tae BO LRO 87 96 105 102 100 121 148 184 200 163 198 
Minerals — Minéraux ws 108 105 103 112 100 103 116 134 145 146 149 
Manufactured articles — Articles manufacturés bon AC 84 93 98 98 100 103 111 120 126 127 135 
Intermediate products — Produits intermédiaires . . . 80 92 100 99 100 105 107 131 142 139 148 
Finished products — Produits finis . . . + +» . . 85 93 97 98 100 103 109 118 122 124 132 
Dextiless pp i WIA. UMbSe Stef oO, 82 95 100 99 100 103 110 119 120 124 133 
Metal products — Ouves es en métux IT engine 89 91 93 98 100 104 110 7 125 132 138 
enw — Produits es ge RS ce de 92 89 93 98 100 103 198 122 136 146 159 

Machinery and transport equipment — 
Machines et matériel de transport . . . . =. . 86 90 93 97 100 103 108 116 122 123 126 


1 Original base: April 1961/March 1962. Prior to 1962, April 1952/March 1953. 


125 


1 Base initiale: avril 1961/mars 1962, Avant 1962, avril 1952/mars 1953. 


1966 


79.58" 
64.96 
57.65 


100.21 


910.50%1112.50° 1138.16° 1198.97% 


20.81 
573.57 
127.58 

4.36 


25.83 


888.26° 


319.45 


639.91 
397 
689.67 


98.33 


5.12 
4.99 
368.00 


9.03 


182.77 
350.83 


1967 


a ———— 


1968 


1969 


82.00! 119.00! 112.12? 


77.86 


92.91 


83.18 
61.95 


86.767 


54.46 


120.62 129.33 124.88 


20.59 
536.36 
141.794 


4.82 


29.80 


955.50° 


331.07 


725.08° 
347 
692.91 


92.87 


210.54 


6.42 
5.75 


382.67 


9.54 


156.77 


419.00 


17.06 
617.70 


20.28 ~ 


573.50 


159.23* 157.93 


INDIA 
X. WAGES AND PRICES (Cont’d) — SALAIRES ET PRIX (Suite) 
39. Wholesale prices of selected major commodities — Prix de gros de quelques produits principaux 
(rupees per specified unit — roupies par unité) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
Food articles — Denrées alimentaires 
Rice medium coarse (Calcutta) (quintal) — 
Riz moyen brut (Calcutta) (quintal) i 60.63 67.43 58.30 67.61. 84.49 73.41 67.97 
Wheat coarse (Dara) (Abohar) (quintal) — 
Froment y eee l’épeautre (Dara) (Abohar) (quintal) 43.13 39.47 39.46 42.50 40.34 54.39 58.40 
Maize F.A.Q. (yellow) (Chandausi) (quintal) — 
Mais Ba) ee aah (Chandausi) (quintal) . 26.74 30.07 34.93 31.06 30.37 46.40 60.58 
Milk F.A.Q. (Delhi uintal) — 
Lait ons sa aie (quintal) 56.38 58.50 58.94 60.94 62.84 79.17 88.75 
Ghee ungraded (Khurja) (quintal) — 
Ghee non-classé (Khurja) (quintal) . . 557.28 598.68 594.16 657.04 631.36 734.55 835.00 
Edible oils, Vanaspati Dalda (Bombay) (our jilograms) — 
Huiles comestibles, oa Dalda Sak 
(4 kilogrammes) . . : Fredo 10.27 10.88 13.08 12577 12:69 DEN S 21 
Fish Hilsa (Calcutta) Cum). — 
Poissons Hilsa (Calcutta) (quintal) . . ; 257.85 265.22 300.32 269.82 276.67 259.00 260.00 
Sugar D-29 (ex-factory) (Kanpur) Guna — 
Sucre D-29 (à l’usine) (Kanpur) (quintal) 96.84 100.57 100.38 102.41 109.33 119.36 121.09 
Tea plain B.P. (Calcutta) (kilogram) — 
Thé ordinaire B.P. (Calcutta) (Rkilogramme) . 4.19 4.94 4.37 ST 4.29 4.11 4.28 
Fuel power — Combustibles et carburants 
Coal Kajora (Gd 1) (Raniganj) f.o.r. colliery siding (metric ton) — 
Charbon Kajora (Gd 1) (Raniganj) f.o.r. à la mine (tonne) 19.44 20.37 2064 21.39 2287 23.31 24.44 
Petrol (ex-pump) Shell (in bulk) (Calcutta) (Rilolitre) — 
Pétrole (à la pompe) Shell (vrac) (Calcutta) Me de 
litres) . 662.12 671.86 674.00 674.47 777.55 798.17 827.95 
Diesel oil, in bulk, light ni (Bombay) (Rilolitre) — 
Carburant D en vrac, petite vitesse (Bombay) (mulliers 
de litres) Fay te : ZASISTS ZOD) M2720 mee Lome ool 02 9 357660571748 
Industrial raw materials — Matières premières industrielles 
Cotton raw, Bengal MG fine (Bombay) (3 quintals) — 
Coton brut, MG fin du Bengale (Bombay) (3 quintaux) . 961.35 565.21 577.55 579.11 624.10 642.60 699.10 
Jute raw, lightning (mills) (Calcutta) (181.44 kilograms) — 
Jute brut (filatures) (Calcutta) (181,44 kilogrammes) . 249 293 236 292 240 285 
Wool raw, Joria white Chaitri (Bombay) (quintal) — 
Laine brut, Joria blanc Chaitri (Bombay) (quintal) . 673.45 665.23 651.75 660.67 674.92 718.25 645.92 
Groundnuts bold (Bombay) (50 kilograms) — 
Arachides (Bombay) (50 kilogrammes) . . 35.54 43.68 49.40 45.79 45.00 56.23 68.50 
Iron ore? (Fe 60% f.0.b.) (Calcutta) (metric jon) a 
Minerai de fer? (Fe 60% fà.b.) (Calcutta) (tonne) . . 39.37 39.32 39.95 40.00 40.00 48.49 52.73 
Manganese ore Gr. 49.25 per cent f.o.b. (Visakhapatnam) 
(metric ton) — Minerai de manganèse 2. 2e f.à.b. 
(Visakhapatnam) (tonne) - ; 187.29 152.40 144.98 133.24 117.30 125.79 
Manufactures — Articles manufacturés 
Leather cow hides, coasts 7 to 73 lbs (Madras) (kilogram) — 
Cuir de vache, peaux de 7 livres à 7 livres et demie (Madras) 
(kilogramme) … 5.69 5.80 5.80 4.97 489 489 4.89 
Cotton yarn grey 165 (Bombay). Moon) — 
Filé de coton écru 16S (Bombay) (kilogramme) ; 3.59 4.51 4.47 4.47 4.47 4.06 47220 
Pig iron foundry No. 1 f.o.r. (Calcutta) (metric ton) — 
Fonte de fonderie No. 1 f.o.r. (Calcutta) (tonne) . 221.45 221.46 233.50 246.00 246.00 281.00 301.83 
Dhoties: Grey Indu 6243 Chakkar 112 cm X 9 m (H. M. )11 
(Bombay) (pair) — Dhooty: Grey Indu 6243 Chakkar 
112 cm X 9 m (H.M.)H (Bombay) (par paire) . . 7.27 TON 8.88" 18349 38.86 sean mee CE 
Jute bags twills 24 lbs 44”X26-6"X8"12 (Calcutta) ordres 
bags) — Sacs de jute twills, 2 livres 4, 44” & 26-6” X 812 
(Calcutta) (par centaine) . 99.08 141.50 160.67 124.52 111.80 123.50 166.62 
Fertilizers ammonium sulphate £.0.%. au (metric +00) — 
Engrais au sulphate d’ammonium f.o.r. (tonne) ; 344.47 343.11 343.29 330.00 330.00 330.00 330.00 
Cement Indian (Swastika) FWL 164 to 23 tons f.o.r. (metric 
ton) — Ciment indien Oe FWL 163 à 23 tonnes 
f.o.r. (tonne) 115.64 115.64 124.36 132.62 136.67 140.32 149.92 


1 Ex-godown issue rate as fixed by state. 

2 Replaced by wheat (Dara) at Karnal since 21 September 1969. 
3 Relate to Deshi Kacha (crude form). 

4 Average control price of all factories in Uttar Pradesh. 

5 Inclusive of sale and purchase tax, 

6 Minimum and maximum price are fixed by the Government. 
7 Fe 60% has been replaced by 65/63% since November 1964, 


8 Relate to average of available quotations for the period October to December of iron ore and 


concentrate (except roasted iron pyrites). 


9 Relate to average of available quotations for the period October to December of manganese 


ore Ist grade (48% and over) at Calcutta. 
10 16S was replaced by 14 N.F, for the year 1965. 
11 Replaced by F 760-06243 chakkar 109 cm X 9 m since 30 May 1964. 


12 Replaced by B. twills 1021 gr. — 111.8 X 67.3 cm X 6 X 8” since 8 December 1962. 
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1 Prix sortie entrepôt, fixé par l'Etat, 


2 Remplacé par froment (Dara) à Karnal à partir du 21 septembre 1969. 


; Deshi Kacha (ghee non raffiné). 
4 Prix contrôlé moyen de toutes les usines de Uttar Pradesh. 


5 Taxes sur les ventes et achats compris. 


172.67 


6 Les prix minimum et maximum sont fixés par l'Etat. 
7 65/63% à partir de novembre 1964, 


8 Pour la période octobre- décembre, prix moyen du minerai de fer et du concentré (à l’excep- 
tion des pyrites grillées). 


9 Pour la période octobre-décembre, 


(48% et plus) à Calcutta, 
10 Qualité 14 NF. 


11 Remplacé par F 760-06243 chakkar 109 cm X 9 m à partir du 30 mai 1964. 


12 Remplacé par B. twills 1021 grs. — 111,8 X 67,3 cm X 6 X 8” à partir du 8 décembre 1962. 


172.71 


4.99 5.71 

35.00 35.46 
995.955 1058.02" 
335.19 340.90 
959.57 1015.48 
415 359 

647.81 651.87 
73.03 100.67 
59.335 

171.96 194.919 
TANT 7.29 

5.84 6.18 

410.83 440.00 
9.64 9.67 

176.58 197.45 
444.50 473.75 
173.25 184.54 


prix moyen du minerai de manganèse, première qualité, 


INDE 
X. WAGES AND PRICES (Cont‘d) —SALAIRES ET PRIX (Suite) 


40. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(1963=100)* 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Assam 


Prices received (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) 89 98 
hag ae 105 98 100 11 
E ey. aie os les agriculteurs P) a 93 94 94 95 100 ae ie is a ies ie 
atio = Rapport R/P— ee. 2 . a. 96 105 il 2 
D un 12 103 100 105 107 113 121 135 122 
Prices received (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) 93 99 93 
Se 97 100 
em ey VE nn les ie oa (P) oot 84 87 88 91 100 aE fis 
atio — Rapport R/P . . À Le Durs 112 114 3 
Punjab? ee 106 107 100 101 94 
Prices received (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) . . 84 84 82 84 100 
Prices paid (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) . . 85 85 90 95 100 a = + 
Ratio (R)/(P) — Rapport R/P RE CESR 98 99 92 68° 10 ne 
1 Original base: Assam 1944, West Bengal 1939, Punjab September 1938/August 1939, 1 Base initiale: A 1944, B i 
id 1 1939, Pendjab 
2 beginning April of year stated except for 1961, 1962, 1963 vears ending July of year 2 L'année Rnb eh avril (sauf 1961, 1962, 1963 ee ee eae ve 
41. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1963=100)1 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1867 1968 1969 
All India interim index (working class) — Indice provisoire pour l’ensemble de l’fnde (classe ouvrière) 
ÉRiemsS= Tous articles 9) 5 OO . . , Le 90 93 94 97 100 113 124 137 156 160 159 
Food — Alimentation . 93 93 93 96 100 115 127 141 164 169 163 
Madras City (working class) — Madras s (Ville (classe ouvrière) 
All items — Tous articles . . 88 95 98 99 100 112 126 134 142 144 148 
Food — Alimentation . 91 97 99 100 100 112 126 133 143 141 146 
Maharashtra, Bombay (Industrial 4 wor her a Th av ailleurs industriels) 
RICE TOUS ATICIES MES CRUE à ee € nis g4 oT 100 100 109 NÉ 135 149 157 163 
Food — Alimentation . ‘ SA 97 96 98 100 114 1292 146 165 177 184 
Rajasthan, Ajmer (Industrial wor hers = Tr, av vailleurs industriels) 
_ All items — Tous articles fi TU Rates, ge A LA 94 99 101 100 113 123 139 168 186 169 
Oct AMeNtAtOM Feo = - << 6 wes | ase 98 102 104 100 122 134 161 200 190 194 
- 1 Original base: All India, 1944. Beginning August 1968, 1960. Madras City, July 1935/June 1 Base initiale: Ensemble de l'Inde: 1944. A partir d’août 1968, 1960. Madras Ville: juillet 
1936; Maharashtra, Bombay, 1960; Rajasthan, Ajmer, 1960. 1935/juin 1936; Maharashtra, Bombay: 1960; Rajasthan, Ajmer: 1960. 
2 Nine months average. 2 Moyenne de neuf mois, 


XI. FINANCE — FINANCES 


42. Currency and banking (approximately end of period) — Monnaie et banque (environ fin d'exercice) 
(billion rupees — milliards de roupies) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Money supply — Disponibilités monétaires . . A 25.42 27.05 28.34 31.14 35.41 39.06 43.00 4684 51.03 53.89 60.36 
Currency: outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 18.22 19.67 20.60 22.46 24.76 2661 28:65 30.08 92.10 933.72 37.64 
Deposit money — Dépôts . 7 7.20 7.38 7.74 8.68 10.65 12.45 14.35 16.76 To SOC STE MATA 


Private time deposits (Commercial and De stave banks) — 
Dépôts privés à terme (banques commerciales et coopératives) TD ets. bash. aisles) 12.91 13.28 1422 16.06 1888 2080 2489 28.94 
Government deposits (Reserve Bank of India) — 


Dépôts de |’Etat (Banque de réserve de te : 0.90 0.85 0.85 0.64 0.69 0.65 0.59 0.66 0.60 0.70 2.35 
Bank clearings! — Débits bancaires! . . Sy pte 8.93 10.13 11.06 12.14 13.53 14.90 17.08 19:00 ~ 20:56" 22-77" 26.63 
Foreign assets2 (Reserve Bank of India) aa . 

-Avoirs extérieurs2 (Banque de réserve de l'Inde). . 3.31 2502 178 ire) 1.29 1.40 0.82]? 0.49 0.34 126 4.30 


Claims on private sector (Commercial and Co-operative banks)— 


Créances sur le secteur privé Cher commerciales et 7 
coopératives) . . 11.64 13.84 15,91 18:03" 21-00" 22:96,2629 30:55 1134/2889 1045-09 


Claims on government tres - — Créances sur VEtat De 28.61 29.30. 27.52 30.49 33.76 36.16 39.97 4420 47.00 4886 51.54 
Reserve Bank — Banque de réserve Poe MO MC 18.88 20.67 22.28 PAST 27:02" 28.80 31.83 S407 NOT 2 ST OCR LO 


Commercial and Co-operative Banks — 


Banques commerciales et coopératives . 8.17 6.63 6.09 6.82 7.43 8.02 8.67 9.89 10.48 11.66 12.79 
Rates of interest (% per annum)! — Taux d’ intérêt CA par ant 
Call money rate — Taux de l'argent au jour le jour. . . 2.85 3.67 4.35 3.69 3.77 4.00 6.28 4,37 5.36 3.90 3.92 
Yield of long-term government bonds4 — 
Rendement des obligations d’Etat à long terme . . . 4.05 4.06 4.11 4.36 4.68 4.73 5.33 5.54 5.52 5.08 5.00 


Exchange rate (selling) (rupees per US dollar) — 


Taux de change (vente) (roupies par dollar EU) . 4.7939) 94.7738. 4765 4.775 4.785 4.795. 4.775 7.576" 7.047 "7.628" 7.059 


1 Moyennes mensuelles. 

2 À partir de 1961, avoirs extérieurs nets. Devises réévaluées en juin 1966 et or en février 
1969. 

3 Y compris les dépôts d'épargne postale, moins les dépôts de l'Etat pour la période 1959-1960 
et non compris les dépôts d'épargne postale depuis 1961. 

4 Rendement courant des obligations perpétuelles de l'emprunt de conversion de 1945/46, 
3% remboursables après 1986. 


1 Monthly averages. ; ; | 
2 Beginning 1961, net foreign assets. Foreign exchange revalued in June 1966 and gold in 


February 1969. : af à 
3 Including Post-office Saving deposits minus government deposits for 1959-1960 and excluding 


Post-office saving deposits from 1961. 1 
4 Current yield of 3 percent Conversion Loan perpetuity of 1945/46, callable after 1986. 
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A e 
et XI. FINANCE (Cont'd) — FINANCES (Suite) 


43. Balance of payments! — Balance des paiements” 


(million US dollars — millions de dollars EU ) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
we 


Goods and services — Biens et services . . . . . =: . —531 —g8gl —792 —945 —890 —1264 —1 473 —1147 —1304 —840 —463 
Trade balance (f.0.b./c.i.f.) — = —s a 
lan RU ce DEBBI og Bo c ee. —638 —945 —751 —876 7 ii A re ioe bee =e =e 
Investment income — Revenu des ee + a —56 O0 171 Se ee oe i a ie a 
Central Government n.i.e. — Gouvernement central n.i.a. . 85 86 43 70 oe Bs wie a 
Othe sie A ETES ES Se a i Um, Ren as 78 68 50 32 59 27 8 
Transfers: — Transferts: 176 
72 88 87 85 178 139 160 
Private — Secteur privé. . Pk UMTS 103 79 74 a aa 
Central government — Gauveenencnt ena à 67 69 19 98 135 248 74 127 44 
Capital n.i.e.: — Capitaux Givays ff 
— 35 —2 14 3 —13 36 
Private — Secteur privé. . CE. —23 146 iit 10 38 
Central government — Gouvernement ARON We Pe cee 524 552 668 620 709 1066 1109 S07 JE 927 697 
ee ee 7 eae Lees Gare Aen eet /da MES 8 —3 il —9 4 —16 17 —57 36 + me 
Liabilities — Engagements . . ec IT. 16 29 —26 10 20 1s) Ke rs ae Dae aed 
Monetary authorities — Autorités ONSET, Rae er RE —97 67 5g 136 —23 —25 Re = aS 
Monetary gold — Or monétaire ee ae Pe = sae = 
IME accounts; — (Comptes FMI). 2) —45 —69 126 29 —20 —44 133 74 Sf ee aa | 
Other assets — Autres avoirs +. . A US —44 125 7 116 —16 18 18 — 96 <7 en — 4 
Other liabilities — Autres engagements Ae PT es —8 11 —74 —9 13 1 —14 —6 a oa =a 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions netics FEU, —67 — 58 8 8 —81 —146 102 51 — _ —— 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


44. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(fiscal years beginning April — Vexercice commence en avril) 
(million rupees — millions de roupies) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Central Government! — Gouvernement centrall 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . 10778 12291 15126 17313 21773 24066 28536 30559 31614 35834 38 850 

Total expenditure — M: totale FOR CRT 17388 18850 20988 25985 32840 35781 40897 47767 46216 46580 52514 

Balance—Solde. . . . : . . —6610 —6559 —5 862 —8671 -11067 -11715 —12 361 —-17 208 —-14 602 —10 746 —13 664 
Major components of tax revenue — D roe de recettes fiscales | 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . 6424 7301 8754 10609 13741 15628 17847 19340 19367 20189 21104, 
Tax on income and wealth — | 
Impôt sur le revenu et la fortune . . . . . . CONTRAT EC RU AE PAGE ZT 5146 4733 4978 4430 | 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . 1561 1700 2122 2459 3348 3975 5390 5854 51383 4465 4 150m) 

Import duties — A l'importation . . . . . . 1358 1494 1924 2294 3237 3951 5369 4625 3829 3446 3397 

Export duties — A l’exportation . . . . . . 203 206 198 165 111 24 FA 1229 1304 1019 753 

Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . 2908) 3 583 4221 4915 6133 6965 7776 8340 9501 10746 12524 


Major components of government expenditure — Pen postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Detence'——"Défense M: AE usm, MS Ai ie 2670 2809 3125 4739 $8161 8058 8848 S086 9/684 101332 1 TI072 
Economic and social services — 
Services économiques et sociaux . . sigs 184 2364 1763 DOG 1724 TOO 2'348 921755) 2 825 one SCOR 


Contributions to provincial and local governments = 


Aide à l’administration provinciale et locale . . . 7546 1946 1876 1888 2120) 2671 2975 3975" 4257 5 77 SES 
Other current expenditure — Autres does courantes 40282 267. 33) 181 4103 4474 4939 5419 8357 8397) (7 8240S tao 


Investment — Investissements . . i 4483 4595 5090 6738 8290 8500 8713 9877 7614 6199 10340 
Loans and advances (net) — Préts et avances (nets) ue 4478 4869 5953 6656 8071 9614 12594 14117 13439 14723 14 100 
States2 — Etats2 
Totalireyvenue — Recettesitotales . . . «. « = « « $070 10118 10735 12839 14902 16350 18503 21352 23247 26700 29831 
Total expenditure — ey (ES 6 5 6 @ & wo 12059 14125 15622 17333 19899 22732 27213 29468 30729 34052 36489 
Balance — Solde. . . . CRE RE 2989 —4007 —4887 —4 494 —4997 —6 382 —8710 —8 116 —7 482 —7 352 —6658 
Major components of tax revenue — Re pastes de recettes fiscales 
axereveruc—shecettesstiscaless.)) 9s) 5 1 cs 5774 6248 6626 7940 9391 10224 11178 13057 14729 16922 19089 
Tax on income and wealth — 
Impôt sur le revenu et la fortune . . . . . . 940 1044 1113 1127 1348 1448 1446 1568 1977 2161 93082 
Land tax — Impôt foncier . . Pit Star 952 972 CPAM e234 MC 896 958 1108 1014 


Transaction and consumption Ges os 


_ Taxes sur les transactions et la consommation . . . PEN SE ey staly/ 4343 5271 5887 6748 8573 9398 11041 12.389 
Licences, stamp duties, registration — 


Licences, droits de timbre, d’enregistrement . . . 671 774 844 985 1188 1278 TEST SOS ITS ISO 7 PIS 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 236 194 210 285 350 413 482 515 659 715 7173 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Economic services — Services économiques . . . . 1981 2260 2472 2 739 3 126 3638 4461 4 650 4 236 4 489 4 955 
Social services — Services sociaux. . 2 389 3 762 3 286 J 078 3 964 4 486 5 216 5 907 Af SH 8 280 9 741 
Other current expenditure — Autres dépense courantes 3774 4177 4611 5408 6145 6717 7892 9811 10579 11868 12723 
Investment — Investissements . . : 3 040 3 610 3 995 4191 4 390 5 017 5 393 5 789 5 649 6 707 6 774 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (qe : tis) = ASS ays} 422) 2) 27 AO Oy Ae Ae il GS 3128 2708 2296 


1 Revenue: excluding taxes transferred to the states. Expenditure: excluding transactions of 
state trading schemes, Economic and social services: social and economic developmental 
services. Investment: including capital transferred to displaced persons and minor amounts 
to private enterprises. Loans and advances (net): mostly to state governme nts, local govern- 
ments and government enterprises. 

2 oe excluding loans but including grants received and taxes transferred from the 
central government. Expenditure: Social services: expenditure on education and health 2 Recettes: 
only. Loans and advances (net): loans to municipalities, local bodies, etc, ieee nae Tit ee calor! beset apy ns pee 


et santé seulement. Préts et avances (nets): prêts a 
ux municipalités, organ m = 
tion locale, etc, : ene Se 


1 Recettes: non compris le produit des impôts transféré aux Etats, 
les transactions des offices de vente de l'Etat. Services économiques et sociaux: dépenses au 
titre du développement. Investissements: y compris les fonds distribués aux personnes 
déplacées et de petites sommes versées aux entreprises privées. Prêts et avances (nets): 


consentis principalement aux gouvernements des Etat 
s, à l'administration local 
entreprises d'Etat, — 


Dépenses: non compris 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


45, Education — Enseignement 


4 


(thousands — milliers) 


ne 


1959 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-school — Préscolaire . . . = 1.3 LS) 222 225 DAT 2,9 3.2 3.4 3.6 3.7 
Ist level — ler degré 319.1 330.4 351.5 366.3 377.1 385.0 381.1 394.2 396.1 399.1 
2nd level — 2ème degré (fetal) 61.4 71.0 78.9 86.6 92.9 100.5 106.1 IIS 109.7 
General — Général c 57.6 66.9 75.2 82.8 88.6 97.4 103.3 108.7 108.9 116.4 
Vocational/Technical — Pioieicioanel/Testiiaue : 2.8 3.0 2.6 Dall 22 AS 22 nee Se er 
Teacher training — Normal . 1.0 tel leu 11272 TA 2.6 1.6 1.6 0.8 1.0 
3rd level — 3ème degré 1.9 22 2.4 2.6 2.9 5.5 5.8 6.0 6.0 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 3.5 4.0 4.9 52 5.4 6.1 6.8 YP 8.0 el 
Ist level — ler degré Volo P74 158 9794.8 833.0 881.4 911.4 944.4 966.7 1005.8 1026.2 
2nd level — 2ème degré (total) 583.4 668.7 741.6 820.0 885.5 951.8 1024.6 1080.3 ve 
General — Général . . . . . 00996415 81206 790.1 852.0 934.4 1006.8 1062.0 1041.3 
Vocational/Technical — Profssionnel/'Techaiaue ; 16.1 18.6 20.0 20.8 24.2 119 12.4 13.0 
Teacher training — Normal . 15 8.6 9.0 9.1 9.3 529 5.4 5.3 me 
3rd level — 3ème degré 55.3 62.0 68.6 75.5 S417 1166" 128 MSIE 0870 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 151 179 216 212 DE 252 262 278 271 
Ist level — ler degré é 31904 33631 37578 40172 42785 46695 50471 50014 52241 55930 
2nd level — 2éme degré (total) 9872 11367 12675 14024 15328 16172 17426 18767 17730 
General — Général : 9489 10942 12236 13560 14808 15882 17133 18482 17 603 
Vocational/Technical — Protesiontiel/‘Technique ; 283 302 299 314 366 221 219 285 Der 
Teacher training — Normal . 100 123 140 150 154 69 74 ae Oe 
3rd level — 3ème degré 1 045 1 095 1 186 1.299 1 426 1877 2095 2105427219 
46. Mass communications — Information de masse 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Books — Livres 
Number of productions = Nombre d’ouvrages publiés . 11979 10741 8967 11086 18235 13128 13094 12123 10617 11413 
Generalities — Généralités : 297 217 86 M NC Au 807 670 513 257 
Arts and letters — Arts et lettres A798 “4407— 3.929 A 22005 238ee ns O79 2.384 3547 3381 4363 
Social sciences — Sciences sociales 5292 5165 4459 4181 8100 6453 6902 6441 531 5 442 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 1592 942 493 1359 2289 1425 2001 1465 1410 1351 
Number of translations — Nombre de traductions . 683 618 768 969 954 1051 840 840 1051 
Arts and letters — Arts et lettres 347 309 403 483 474 410 321 382 378 
Social sciences — Sciences sociales : 282 261 316 432 92 511 435 380 532 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 52 46 47 54 56 127 80 68 137 
Number of newspapers — Nombre de journaux 
English — En langue anglaise 
Daily! — Quotidiensl 47 79 47 83 54 62 61 61 68 74 74 
Others — Autres . 1 508 1 568 1 318 1 788 1 544 1 646 1 669 1 782 1 89 2000 2049 
Indian languages — En langues indiennes 
Daily! — Quotidiens! 373 452 437 477 449 465 513 540 578 613 628 
Others — Autres . 5228851027 0/50 6 863 5743 5995 5663 6797 “62197 33257530 
Long films: number produced — : 
Films de long métrage: nombre produit 324 297 319 305 304 325 316 333 350 5 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas (as on 1 April) — 6225 6731 
iné i) 4302 4820 4820 4938 5116 5295 5447 5629 5865 
Bee areas Cae an) 1092293579 91979 3593 3688 3843 3972 3889 4012 4199 4296 
Permanent — Permanents = 1452 1475 1740 1853 2026 2435 
Touring — Itinérants . . 1193 1241 1241 1345 1428 Aone 
Seating capacity (thousands) Nombre total de Sitges (millier. 5 De 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — > 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 20082 2599 2599 3284? 3736 4315 5399 6487 7579 9282 10500 
Ve salle ye EUR. 
Number of television receiver licences issue 64 100 506 4171 6184 7804 12303 


À ee 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision . 


EE ns 


INDE 


1 Y compris les journaux paraissant deux et trois fois par semaine. 
1 Including tri-Weekies and bi-Weekies. ees eed eet 


2 Years beginning April of year stated. 
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INDIA 
XII. SOCIAL STATISTICS (Cont'd) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


47. Medical facilities — Santé publique 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Me SE EE oe 


eS a ee a ee eee 


Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . . . 3797 4011 3094! 3054! 3805 3487 3813 4948 3493 8 . 
Number of beds (thousands) — 
Nombre de lits d’hdpital (milliers) . . . DUT 181.3 199.6 219.6 240.4 2543 276.2 240.1 246.7 er 255.7 . 2634 
Number of patients treated — Nombre de Ses nano 162-318) 190-7 ee 1913 127.3 206.9 112.7 205.3 97.5 : Sa Mi 
libre == (Sonic) EC G oo o o 72 122 dS) 6.3 6.6 5.5 5.0 4.2 2.8 ae ag 
Outdoor — Non hospitalisés . . . . eae 155.0 L786 LES EE 121.0 200:3° 10722) ~~ 206:3 93.3 68.6 Pi . 4 
Number of medical personnel (#ousands) — Personnel médical (milliers) 
Physicians-——"Medecinses RE CC noe 86.3 76.0 80.1 84.0 88.3 93.0 97.7 103.2 110.9 102.5 108.9 
Dents #Dentistes TN he ae See NE — Le, 5.0 4.9 4.7 4.9 DE 5.4 EC) Dal, 5.5 6.0 7.0 
Midwives — Sages-fémmes. 1... 35.8 38.5 41.6 46.2 49.9 52.4 57.6 62.5 65.6 PSE oe 
Pharmacistss——-ehanmaciens= | we neeen ole) tee ee 38.4 45.4 57: 65:9 71.1 72.4 73.5 74.5 75.1 Ae A 
Nurses — Infirmières . . SCALE de 30.4 S 227 35.6 39.4 42.6 45.3 DE. 57.6 59.9 61.0 66.0 
Auxiliary nurse- ee a ete sages-femmes A ane 1.6 PS} 2.4 5.4 6.8 8.2 11.4 16.0 17.6 Pes nr | 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . 4900 5 690 5530 5400 5250 5100 4720 4980 5326 51124960 
: ; 
1 Excluding figures for the state of Gujarat and Bihar for whom break up is not available. 1 Non compris les chiffres pour l'Etat de Gujarat et le Bihar, pour lesquels on n’a pas de 
précisions. 


48. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


Number of societies (thousands) Nombre de sociétés (milliers) 284 313 332 342 346 356 351 346 333 322 326 
Number of members of primary societies — | 
Nombre d’adhérents (sociétés primaires) (millions) . . . 24.8 30.3 34.2 37.8 41.6 45.3 48.5 51.6 57.0 66.0 60.6 


Share of capital (million rupees)—Capital (millions de roupies) 1489 1854 2216 2597 3016 3506 4006 4/517 5/131) (5i799 ese 
Total working eet (million rupees) — 

Fonds de roulement (millions de roupies) . . . é 8796 10835 13121 15348 17690 21022 24609 28017 31746 36629 44728 
Loan issued during the year by primary societies on 

rupees) — Prêts consentis pendant l’année (sociétés primaires) 


(COMO GILEAD)! Be RER GE 2602 3253 3798 4494 4954 5872 6521 6805 9446 13688 24829 


| 
| 
; 
| 
: ; À : | 
49. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents | 


1959 1960 1961 1962 1953 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Railway accidents! — Accidents de chemins de ferl 


Casualties passengers (persons) — Victimes :nombre total 
Personsekilled-—— Morts OR ee 0, 365 402 452 484 549 408 DA 481 672 
Persons anjuted ——Blessés M ee 3623 3480 $3333 3455 3503 3153 3/063 9 419-3672 
Railways servants — Cheminots 
Persons RANCE Mottse ET CL nr pees |e 292 301 912 339 316 Boe 348 376 «344 
Persons injured — Blessés . . . . : = . « .. 29074 28515 26677 2763223840, 29.979 22606 2089410081 
Other persons? — Autres personnes2 
Persons: kalledi——=Mortswm ein hs nn 4613 4690 4738 4985 5048 4848 5031 5 100 5 305 
Personsmmyuredi——Blesses™ 24 2 es Ge oo. < 2465S. 21232 cnc 0760 92.496) GE 21720) 2420 OST eos 


1 Excluding persons, killed or injured in Railway Workshops. 


1 Non compris les morts ou les blessés dans les ateliers de chemins de fer. 
2 Including accidents due to trespasses and suicides. 


2 Y compris les personnes décédées de mort naturelle ou suicidées. 


90. Housing — Habitation 


(1960) 
Urban — Rural — 
Urbains Ruraux Total 
Households! (thousands) — Ménagesl (milliers) . . . . . . ig Soa. Reo oe 14 841 68 683 83 524 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes es eee AS ike : 572 52 5.2 
Tenure of households in conventional dwellings2 — Modalités de jouissance des ménages dans les nee ee (92) 
Owner occupants — Propriétaires 46.2 93.6 85.2 
Renters — Locataires . DU Ear =, EN ee ee 93.7 6.4 14.8 
Occupied conventional dwellings — Logements classiques occupés 
Number occupied3 (¢housands) — Nombre occupés3 (milliers) ; 14 062 65 132 79 194 
Average size2 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne? (pièces par logement) . 1.9 2.0 2.0 
Average density2 (persons per room) — Densité moyenne? (personnes par pièce) =» Eau he 2.6 2.6 2.6 
oe oe eee of census returns. z Données fondées sur une exploitation par sondage des résultats du recensement. 


2 Les données se rapportent A l’ensemble des ménages. 


Data refer to housing units. 3 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 
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INDONESIA — INDONESIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1959 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


PULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 91438 93506 95572 97752 100 042 102 417 104 879 107 431 110 079 
ANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Employment: Index numbers in manufacturing — 
Indices de l'emploi dans les industries manufacturières 
GS) nm ea sk A hl ume ule 97.8 104.3 108.5 JAN? 100.0 
ATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
National income at 1960 prices (billion rupiahs) — 


Revenu national aux prix de 1960 (milliards de roupiahs) «+. 940.2 359.6 366.4 3582 370.8 9374.9 385.1 390.9 
AGRICULTURE 
Production index — 
Indices de la production (FAO) (1963 = 100) . . 100 101 100 107 100 107 107 110 111 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice —eRize (paddy) oe I Res, 12441 13.151 12402 13347 11915 12630 18600 14506 14344 
SugaticaRe=-—\Canhe aisucte.. .. « « = «.«-. ss az 8 096 P28 77:20) S8r360 2 9170" 8 oO 720) 
Copra — Coprah Ce. Peete es Pee 585 636 653 373 407 470 485 581 508 
“OSE Ss DS NE Ur Sn: 74 81 78 82 715 87 90 80 1 
RUbpeme—"(Canutchouc 0. & en, & 703 620 682 682 582 649 717 716 762 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Natural gas (million cubic metres) — 

Gaz naturel (millions de mètres cubes) . . . . 287 1G 137 no Olas ao 49 lees OL ON 2524503156 me LOZ eco 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . 18721 20606 21287 22747 22272 22824 23760 23244 25 308 
Tin-in-concentrates — Concentrés d’étain . . . . 22.0 23.0 18.5 17.6 12.9 16.8 14.9 12.7 13.8 
PATATE Re ee DO RE AO pee 387 396 420 461 506 648 668 701 912 
Sugar = Sucre Ro aoe, Oe ee a Se ee 855 678 643 592 664 655 775 614 658 
Motor spirit — Essence à moteur . . . . . . 2230 2 141 Po Cals) 252 12227 1 367 1 556 1 265 1 325 
Kerosene — Kérosène Cedi eG) emerge ka kore 1 640 1 683 1 738 1 770 1 632 1 481 1 463 1 462 1 566 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . 2684 2110 2 698 DATE? SI 2 501 1673 1513 1539 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . 4701 4819 4488 4012 3764 3698 4319 4114 4256 
Tin metal (metric tons) — Etain métal (tonnes). . 97a) 2.009" 1286 1525. 1024 ses. F208 83511505 


Manufactured gas (million cubic metres) — 
Gaz d'usine (millions de mètres cubes) . . . . 58.2 63.3 67.3 72.0 69.8 65.7 65.0 43.2 39.8 
Electricity (million RWh)—Electricité (millions de kWh) 1081 1161 1 206 1445 1548 1506 1584 1667 1676 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


COTON ACIER M un us à a Le 7.6 9.8 9.8 9.8 TES 9.8 10.8 13.0 PASTE 
Steel — Acier . se Le SAR Ce ee TR RE Ps dicks 439 246 32 206 334 135 208 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . Zia 45.5 PAT 84.8 98.6 96.0 78.7 83.9 109.9 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 6296 7255 7194 6740 6548 6329 7322 6003 5000 
Ton-kilometres — Tonnes-kilométres . . . . . 1047 ees Ome 4 4 eed O29 eels 079 O66 967 897 571 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 14669 16074 17848 4197 17584 19805 19870 18292 21 308 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . ARYGOS) ES AO RS 005322 nuns 22202 250801 5060127708 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million new rupiahs) — Valeur (millions de nouvelles roupiahs) 
imports.—— IMPOrtAUONSE 3 5 «Vs %) 6 is ve AVS LOIN O01 eh O02 6470 5441 6799 6947 5267 6492 
Exports" Exportations™. sn -. s e On 9310 8408 7882 6637 6979 7242 7077 6786 6654 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix 4 la consommation (1963 = 100) 
Allfitems —=“Tous.articles “) . « 2. © ws « « ESS 13 17 45 100 205 839 9 502 25612 


FINANCE — FINANCES ; 
Currency and banking (million new rupiahs) (end of period) -— Monnaie et banque (millions de nouvelles roupiahs) (fin d'exercice) 


1968 1969 


114153 117 608 


417.4 443.3 
117 118 
15 249 16 197 
8 130 doc 
630 660 
72 80 
730 766 
4287 me 
34907 39642 
16.9 16.5 
879 766 
600 600 
1 378 
1 649 
1 388 
4 425 Sa 
4600 4632 
37.2 
1 763 
21,7. 2TSE 
249 de 
1052081952 
4 142 
735 
25000 32748 
1800 1764 
7302) 9-7 SLs 
6885 7421 


57712 67790 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 34.89 47.84 67.64 135.90] 277.8 725.4 2572 22208 51471 113 894 179 973 
Currency outside banks — x 
Circulation fiduciaire hors banques . . . . . 26.38 3408 48.54 102.85] 172.2 447.3 1811 14360 34098 74684 114 245 
Depositumoneya—— DÉPOT GS S500 S76 19-10 33.05]! 105.6 278.1 761 7 848 17373 39210 65 728 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 14.54 _ 19.01 11.79 5.06 3.0 10.0 || —1 —257—12646 —155—45 846 
Government revenue and expenditure (million new rupiahs) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de nouvelles roupiahs) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . = . 30.6 53.6 62.2 70.9 161.6 282.1 923 13142 60211 149746 45924 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 44.4 60.5 88.5 122.1 329.8 681.3 2493 28974 83834 175305 57 049 
EDUCATION (thousands) — ENSEIGNEMENT (milliers) 
Ist level — ler degré é 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 35.5 377 40.0 44.8 47.7 53.4 55.5 534 57.7 60.4 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 9059 23018 24116 2592 280:9) 265:9 281.9 287.9 288.1, 9320.0 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 8221.1 8455.1 9642.9 10568.6 11493.3 11 482.6 11937.9 11577.9 12574.8 12 234.8 


RS RS EE ee ES —————— 
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INDONESIA 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 


1959 1960 1961 1962 1963 


Midyear population (thousands)! — 


2 
Population au milieu de l’année (milliers)L . . . . . 91438 93506 95 572. 97 752, 100 042 102 417 104 879, 107 431 110 079 114 153*117 608 
ité 1 1 3 CO one 
Infant death rate — Taux de mortalité infantile. . . . . 84.1 83.9 81.7 74.7 Fe 87.2 87.2 ae 5 des 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . Br 13.4 12.1 10.6 AA ne nes ae 
1 Excluding West Irian. 1 Jrian occidental non compris. 
2 United Nations estimate. 2 Estimation des Nations Unies. ‘ , “ 7 e 
3 Rates are for a changing numbers of registration units (regencies) in Java and Madura 3 Les taux se rapportent à un groupe variable de zones d’enregistrement (régences) cz 
which included a population of about 53 million in 1961 and 32 million in 1962. et de Madura comprenant environ 53 millions d’habitants en 1961 et 32 millions en 22 
4 Results of the Socio-Economic National Sample Survey 1964/65. Excluding data for Djakarta 4 Résultats de l'Enquête nationale socio-économique par sondage de 1964/65. Nos 
Raja (capital), Nusa Tenggara Timur (eastern part of Lesser Sunda Islands including le district de Djakarta, les petites iles de la Sonde orientale dont Timor (Nusa Tenggar: 


Indonesian Timor) and Maluku (Moluccas). Timur) et les Moluques. 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité’ 
(31 October 1961 census — Recensement du 31 octobre 1961) 


Population Density 
Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
96 318829 47493854 48824975 1 491 564 65 
1 Excluding West Irian. 1 Irian occidental non compris. 


3. Population by five-year age groups and sex! (31 October 1961) — 
Population, par groupes d'âge quinquennaux et par sexe! (31 octobre 1961) 


Age (in years — en années) 


AI ages — Under 1 — 


Tous âges Moins de 1 an 1-4 5-3 10-14 15-19 20-24 
Both sexes lies CEUX SEX 0651601029 8170922 13871388 15322956 8179 412 11082475 7 790 965 
MAMA ELLE EEE 71981604 1 503 538 6958411 7 683 534 4 318 543 3 834 117 3 452 362 
Female =YEémiNn M 0461624970 1 667 384 CO SF! 7 639 422 3 860 869 8 874 058 4 338 603 
Age (in years — en années) 

25-34 35-44 45-54 55-64 65-74 Dé aa de 

Both sexes — Les deux SEXE eo oo of o Boe bo JOYS IOssPiele 7 042 332 3 747 906 1 624 757 784 356 116 751 1 
Male — Masculin PE A EL D ae TES SCI 9 719 856 3 009.007 1 897 510 795 730 877 747 59 882 
Female ES FÉMININ RS Wiens cman 8 542 102 5 363 334 3 483 325 1 850 396 829 027 406 609 56 869 

1 Excluding West Irian. Data are based on a | per cent sample of census returns. 1 Trian occidental non compris. Données fondées sur un échantillon de 1 p. 100 des bulletins 


de recensement. 


. 


4, Economically active population by industry, status and sex! (1964/65) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (1964/65) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 D 6 7 8 9 U 
Total (thousands ECE Ie hes ee ae 36 543 24 574 68 2059 459 LS EI 426 3983 398 845 
Male — Masculin ue. (Mee! Ree be 24367 16 843 61 1 144 441 15 1 873 422 2 925 201 442 
RÉGNER ns à 8 wf om oe 4 eo 124017671731 i 915 18 2 1 841 4 1 058 197 403 
Employers and workers on own account — 
Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte . . 17 431 12 649 30 943 85 102:658 209 594 62 — 
Male — Masculin PR RE TR TL Cu le Ce 13 464 10718 20 928 84 — 1 503 208 360 38 — 
Female TN CO À 3967 1931 5 415 1 i 1355 1 234 24 — 
Salaried employees and Wage earners — Employés et ouvriers . 9901 4992 27 789 360 16 227 209 3151 130 —- 
Male — Masculin et a ee, PS ns, og eee 6 565 2787 26 507 344 15 129 208 2471 78 —- 
Femaleg—sheminin += ogee. see ee 3336 2205 1 282 16 i 98 1 680 52 — 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . 8026 6840 7 315 5 
; < Eole — 621 v/ — 
Male — Masculin HE nay et, hat et E UN ty ae 3717 3282 7 104 4 — 235 6 à ¥ — 
Real eae hen ini nies SN a 4309 3558 — 211 1 = 386 il 136 16 — 
Others and status unknown — Autres et situation non définie 1185 93 4 12 9 
; = 8 1 
Male — Masculin ee: De CU eee aes eee 621 56 3 5 9 — 6 a= 4 oA ae 
Femalege—e Peminin casas gal id CR ee eee 564 37 1 7 — — Pe il 8 105 ne 


Estimates based on the results of labour f imple surve 1E uations f ee ries re tat: enqu 
as orce S pl ‘ t 
1 t Ss ys va ons fondées su Ss su sd quete par sondage sur la main d'oeuvre. 


5. Index numbers of employment! — Indices de Pemploit 


. (1963=100) 
os rr mé 
ps 
fra 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
eee oe ee a 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 2-3 978 1043" “1085 112 loon 
Food — Alimentation Sg LS: Nbre cul à pe Le 20 SRI OIL NISSAN DO D 
Meyerases-—"Boissons 20 . #7 LT nn) . 21 1028102 1108 108.0 100.0 
. — Tabacs . wy à La CCE D ee 22 101.1 99.8 98.0 107.9 100.0 
CS. COR Ce as a  T Ze 74.6 87.8 105.4 105.0 
Clothing — Habillement es tes se ee. 24 93:5 1135 114.4 107.0 TE 
Wood == DOS fee. 2! ee) ae | 25 124.4 128.3 132.4 120.7 160.0 
. Furniture — Ameublement . . . . . , . . 26 129 020 2802 NS 10010 
Paper, paper products — Papier, articles en papier . 27 562 59.0 64.6 79.6 100.0 
Printing, publishing — Imprimerie, édition , . . 28 105.8 101.6 106.1 101.2 100.0 
Leather, leather products — Cuir et articles en cuir . 29 GRR MSA MATE 109.0 100.0 
Rubber products — Articles en caoutchouc . . . 30 961 963 988 962 1000 
Chemicals — Produits chimiques . . . . . . 31 943 1011 1021 1100 1000 
Non-metallic mineral products — 
Produits minéraux non métalliques . . . . . 33 Ooo) QU STANMNNTE OGD 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 35 102.1) 1135 124.8" 11182 100.0 
Machinery (non-electrical) — 
Machines (autres qu’électriques) . . . . . 36 POS TTO OUT ANT Ieee 
Electrical machinery — Machines électriques. . . 37 SOS DS 7 06 94.3 100.0 
Transport equipment — Matériel de transport . . 38 162.5 170.1 171.5 148.2 100.0 
Miscellaneous manufacturing — Divers . . . . 39 153.4 149.5 146.0 122.8 100.0 1 


Statistics of establishments. 1 Statistiques d'établissements. 


6. Unemployment! — Chômage! 


ISCO 
Fe 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
CLEP 
Total unemployed by occupational groups — 
Nombre total de chômeurs par profession. . . . . . 93 576 117455 107 341 104916 100086 83353 46729 30333 45 837 
Professional, technical and related workers — 

Professions libérales, techniciens et assimilés . . . . 0 1184 1501 1545 1526-1311 1 548 1 062 344 872 
Administrative, executive, managerial workers — 

Directeurs, cadres administratifs supérieurs . 1 45 45 67 7 18 2 12 60 131 
Clerical workers — Employés de bureau 2 3709 3868 3938 4717 4853 3909 2240 1422 3057 
Sales workers — Vendeurs . cares à 3 86 111 122 163 96 114 91 49 112 
Farmers, fishermen and related workers — 

Agriculteurs, pêcheurs et assimilés . . . . . . . 4 1846 6092 6776 10125 9351 5783 2674 2690 2428 
Miners, quarrymen and related workers — 

Mineurs, carriers et assimilés . . . « .» she  … 5 570 153 138 20 14 13 26 26 30 
Workers in transport and communication occupations—Travailleurs 

dans les professions des transports et des communications 6 2274 2909 2564 2781 2774 2465 1064 TO VANS 
Craftsmen, production process workers, labourers not elsewhere 

classified — Artisans, ouvriers de métier et 4 la production, 

manoeuvres non classés ailleurs . . . à . +» « «& 7-8 3877 3644 318025) S905 1618398, 3.297, 2A] LOOMS TE: 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services . 9 659 1633 1141 746 681 395 292 156 239 
Workers not classifiable by occupation — Personnes ne pouvant 

être classées selon la profession. . . … «© + L… . X 79326 97499 87248 80916 77149 65808 36796 23680 35 280 

1 Applicants for work. December of cach year. 1 Demandeurs d'emploi. Décembre de chaque année. 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
7. Expenditure on gross domestic product at constant 1960 market prices — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix constants du marché de 1960 
(billion rupiahs — milliards de roupiahs) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
956.0 350.8 381.7 396.3 4207 


Private consumption expenditure — Dépenses de consommation privée . 311.4. 335.8 359.2 345.0 347.7 
General government consumption expenditure — 


Dépenses de consommation de Etat ~.) . = = © + + 6 & : 45.1 42.0 33.8 34.0 20.0 29.0 ie ae ae a 
Gross domestic capital formation — Formation brute de capital intérieur . 30.7 44.1 40.1 30.6 34.8 35.2 40. : : : 
Exports of goods and non-factor services — ; 

Exportations de biens et de services non facteurs RSR EU 52.0 56.7 51.8 48.7 54.5 56.2 55.6 55.5 61.3 63.4 
Less: imports of goods and non-factor services — 

Moins: importations de biens et de services non facteurs. . . . . 49.0 66.0 64.7 47.5 oiled 47.5 45.5 58.3 62.3 66.7 
Gross domestic product at 1960 market prices — 

Produit intérieur brut aux prix du marché de 1960. . . . . . 390.2 412.6 420.2 410.8 425.3 429.9 441.9 4483 478.8 508.3 
National incomel — Revenu nationall . NES, 6 leer 340.2 359.6 366.4 358.2 370.8 374.9 9385.1 3909 417.4 443.3 


pn, 


: : 1 Estimé à partir de l'indice du produit intérieur brut aux prix constants. 
1 Extrapolated by index of GDP at constant prices. P P 


INDONESIA : 
I. NATIONAL ACCOUNTS (Cont‘d) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 
8. Industrial origin of gross domestic product at 1960 market prices — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut aux prix du marché de 1960 
(billion rupiahs — milliards de roupiahs) 


eee | 
= 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ee ee SS SS 
Agriculture, forestry, hunting and fishing — 


Agriculture, sylviculture, chasse et pêche . . . + + + + + + 210 1802715 907210071207 é 225.3 236.1 
Mining and quarrying — Industries extractives. . - + - + + + 14.4 14.6 15.4 14.9 
Manufacturing — Industries manufacturières . . + + + + = + 32.6 36.6 el 36.4 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 3 WE 10.2 8.5 : 
Electricity and gas — Electricité et gaz RE CRE 1.1 1.2 ies 4 
Transport and communication — Transports et communications . : 14.5 14.5 14.9 15.3 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et détail . . . + . 55.8 64.7 64.4 66.2 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d'habitation . SA: dell 8.1 8.2 ; 
Public administration and defence — Administration publique et défense . 17.6 19.2 19.6 19.8 
Services net 2e TE EE weno tina Be a ee MN Se 28.2 29.6 29.8 29.4 
Gross domestic product at 1960 market prices — 

Produit intérieur brut aux prix du marché de 1960 . . . . . . 390.2 412.6 420.2 410.8 
Sip eG rere cae Paget Whee I EE 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


9. Agricultural production index: FAO — Indices FAO de la production agricole 
(1963=100)* 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


All commodities — Tous Produits. 5 9 = © 100 101 100 107 100 107 107 110 LB 117 118 | 
Food Produits AliMENtAITES co) 9) 2 = es 99 101 $8 107 100 110 106 111 110 117 117 || 
Céreals ==; Cértales MIE CT 102 109 103 116 100 115 111 118 117 129 129 | 

Per caput food production — | 
Production alimentaire par habitant . . . . . . . 109 109 103 LIT 100 108 102 103 100 103 101. 

Per caput cereals production — | 
Production céréalière par habitant . . . . . .. . 112 118 108 119 100 112 107 111 107 115 112 

1 Original base: 1952-1956. . 1 Base initiale: 1952-1956. 


10. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Irrigated arable land and land under permanent crops! — 
Terres arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . 5936 5975 3668 5836 5329 5484 5875 6010 5995 6378 


1 Area of irrigated paddy only. 1 Superficie de paddy sous irrigation seulement. 


11. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1957 1968 1959 


Rice — Riz l'O per Ce ae 18159 7 285 6 857 7 283 6 731 6 980 7 348 7 658 14528 8 013 8 210 
NACRE MAS PR ce QE ES ee ER EE 2 290 2 640 2 462 3170 21989 3 545 21997 3 186 2547 3 220 2 384 
Sugamcane!——(Canne a sucres <. 9 5 4 eos) et a oe ee Ber 95 108 110 119 115 126 125 120 

Sweet potatoes and yams — Patates et ignames. . . . 394 993 . 966 544 - 484° 620 « 4190 459°. 360) 401 
Cassava — Manioc RS ee ee LOU 1 456 1 417 1 478 1 449 1 598 1 579 1 554 1 565 1519 1503 1 432 
POV DEANS ER VESCC SO} GF he a a ay Een 606 651 625 594 540 571 598 589 660 677 993 
Groundnuts a AAC ne ily isa tee tnd ee 364 377 365 S73 352 379 real 383 351 394 365 
Tea2 — Thé2 ee ae te Oe arn eee ee ee 136 137 137 137 140 135 137 120 120 108 117 
CCC RCA Maria Ga Al kak. gm, ea ree Ce 251 273 281 283 267 276 280 exe 339 353 

1 Crop year. 1 Campagne agricole. 


2 : : A 
Planted area (farms and estates). 2 Superficie plantée (fermes et grands domaines). 


12. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


—$—$ —— ——— = 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


RICO TRIZ (DAT) ) RCE we ê 12441 13151 12402 13347 11915 1 
PA à IDS UE: 2630 13600 14506 14344 15249 16 197 
ae Mee a NT EN EC RS 21092-24160 2283 3243 2358 3769. 22893 2874 2369 3) 166 71 
ugar cane! — Canne à sucre Sil CP ine ig 6 wate .. 8096 7128 7720 83860 9170 8180 983720 8130 
pues potatoes and yams — Patates etignames. . . . . 2877 2670 2464 3680 3070 3958 2723 2308 2023 2364 1 904 
Sn rs ie es RL ES Cr 12 11 11 Fe 11386 11679 12262 11274 12100 11291 11356 10845 
s ! s Bains cee Oi gece Sie bn, LG oo 397 353 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coques) | so eee 426 427 420 434 392 re 1 ye 0 ms Fee 
ee ee nuts) — Noix de coco (millions de noix) . 4293 4303-4530 5358 5391 .46238- 4704-95997 5035 905 ac ne 
D D DIS, Dal Ur OUR i a 585 636 659 12979 Ca 296g 560 
NÉS ee 485 
Palm oil2 — Huile de palme? . . AE eee «Ree 138 141 146 141 148 161 157 a A se cae 
a ane — AMAndes cle PAIE aliemmeeme 7) nan 33 33 34 33 33 34 33 95 = Ae a 
RDS? SAUT eee... CNRS. are 74 81 78 82 75 87 90 80 THE os . 
Rubber — Caoutchouc : : ‘ : ; : epee: 0s =e che a as ae ne es a vee 
FETE er ) 7 716 
—— 762 730 766 


2 Estates only. 1 Campagne agricole. 


2 2 
ze aoe ee : ; Grands domaines seulement. 
Ed farm production constitutes nearly half of total production and is 3 Pour les fermes et les grands domaines: la production des f i é 
: es ¢ F E on des fermes co iti 
g de la production totale et se rapporte au thé vert. SE a 


INDONESIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 
13. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


== CE PL | 671 657 720 731 653 653 641 63 
E : eli 3 632 630 
a un Oe 5 JO RS ID ee ee 4876 4947 6348 6584 6538 6537 6700 6893 6816 6900 
ie aaa dot Bets SOF + BE. SA : 1943 1880 2687 2945 2940 2940 2850 2568 2667 2700 
a 4 eee oe STN OA gma reer ergnigrm gh engeeng 2446 2421 2421 2400 2380 2360 2340 2400 2450 2500 
eae DA CARS. © CLR ob hike : 5366 5321 5250 10917 10951 10960 11000 11200 11 300 

aloes HCMC Chee = att: «fea . MB. 2823 2861 2893 2803 2836 2836 2790 2729 2732 


Fa ee 


14, Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


Et 
< 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


EE RS ae nl eee SS 
Wheel tractors — Tracteurs à roues . . , . . . …. . ne 682 1007 1007 1007 
rawler tractors — Tracteurs à chenilles . . . . . . . ee 128 128 128 128 el a 
yarden tractors — Motoculteurs . . à, 2 3 5 5 5 5 
vombined harvester-threshers — Mex oanciice battus at 6 7 15 15 15 


15. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967. 1968 "1969 


nsecticides ? 
D.D.T. and related compounds—D.D.T. et composés de la même famille . . 838 ans 287 
Benzene hexachloride and oe etlindane . . . 1475 50 26 
Aldrin — Aldrine . . PT ec 893 835 280 
Organo phosphorous non — ‘Composés oranges “phosphorés Ge An 244 25 ss 
D chicals — Préparations atsenicales’. .° . 1 + « 6 . 2 à: « 180 5 eit 3 

eat eI TIN brs erratic en Gynec) te ney te teas tem À 0e ge ure 143 335 188 
fungicides — Fongicides 

Sulphur — Soufre . . ir L'Est | 2185082 8508103350 

Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques Te Ce Ra re 115 12 380 + 
mamigants — Produits pour fumigations. + . . . . . « « % . » 39 Sec Hob 
lodenticides — Produits contre les rongeurs . . 9. + ». . + © «© «© . 5 — 26 

16. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 

mal“ > oe 77547 81328 85932 80127 61783 54697 

Industrial Wood Bois. dig oeuvre me a industrie ee 5041 5170 5368 5092 4441 4028 

Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . S656 ac 029850023172 1893261 
Other industrial wood — Divers. . . . . . . . LUS ES Ac PA PS 7 A Led 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bôisde feuret de carbonisation . ..:. . . s « . 72506 76158 80564 75035 57342 50 669 
17. Fish catches — Pêche: prises 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 

‘otal BO. “OPS € er eee 754 759 910 912 936 951, 1095) 1 200121517208 

Sea fishery! — Riche en "mer! = : RER uu is > 400 412 525 538 559 590 665 720 678 726 

Inland fishery2 — Péche en eau douce? . tr ETS à dE 354 347 385 374 377 361 430 480 537 477 
1 Excluding for Java and Madura, an estimated 10% of catch consumed by fishermen or 1 Non compris, pour Java et Madura, environ 10% des prises, consommées par les pêcheurs 

spoiled before auction. ou avariées avant la vente. . , % 

2 Excluding an estimated 3% of catch consumed by fishermen. 2 Non compris environ 3%, des prises, consommées par les pêcheurs. 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
18. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
oal — Charbon . . aero Bafa 638 658 549 471 650 446 388 321 208 176 192 
latural gas! (million Pabic metres) — 

Gaz Fer (millions de mètres cubes) . . . + «© + 2877 3137 3314 3491 93610 3524 3156 3162 2776 4287 st 
rude petroleum — Pétrole brut. . +. . . + + + . 18721 20606 21287 22747 22272 22824 23760 23244 25308 34907 39642 
fanganese ore (Mn content) — 

Minerai de manganèse (teneur de Mn) . €: 22.5 57 7.0 25.0 0.7 2.7 DTA O7 81.4 SE re 
in-in-concentrates — Concentrés d’étain . . . +. + + 22.0 23.0 18.5 17.6 1259 16.8 14.9 1227 13.8 16.9 16.5 
auxite2 SO Le Le ei 26 387 396 420 461 506 648 668 701 912 879 766 
nl den fo 315 198-445 226 449 53 252 215 64 38 


CR Re RSR eee 


1 Y compris le gaz remis sous pression et perdu. 


L i d, ; 2 : 7 
Including gas repressured and waste 2 Equivalent, en poids sec, de minerai brut. 


2 Dried equivalent of crude ore. 
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INDONESIA 
V. INDUSTRY (Cont’d) — INDUSTRIE (Suite) 


19. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1966 1967 1968 


413 


Meate— Viandes. OMR EE TE MNT ON, ER 220 220 211 198 aoe 
ey — Sucre; eee OS a eee 855 678 643 592 664 655 775 614 658 600 60 
Marpariictes man ee ee eran EC TT ET ce 11.3 1222 10.1 Buf 2.6 2.0 2.1 3 HE Fe 7 
Tea — Thé. . LTÉE 44.3 46.1 43.7 47.2 39.7 46.4 47.5 44.2 33.0 40.1 
Beer (thousand ecoles). — Bière (milliers ‘d'hectolitres) . ; Se ee Ae a ee a 220 240 86 104 
rs — Cigares (millions SAT Ae. ea soe sels cee eee 

cae ena 5 sa La clan, CP ge gern OT 19171 21198 25403 23084 31652 19145 20000 20000 20 000 wae =. 
Cottonvyarn'—— File dercotones =) Sens cn te) ee 6.0 8.0 7.8 7.6 eae 6.2 6.5 6.6 8.0 7.8 70 
Cotton fabrics (million metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres) . . . . . . + 40.5 64.6 64.2 60.6 54.6 47.5 39.8 hr artère 30 à 
Petroleum products — Produits pétroliers 

Motor spirit — Essence à fate ENCRES "hak sia ee 2230 2141 2015 1252 1727 41367 =%1556 1265 1325 1378 

Kerosene — Kérosène . dit a, Mar, WIR 1640 1683 1738 1770 1632 1481 1463 1462 41566 1649 

Distillate fuel oils — Mute légères rhs Speers EU 2684 2110 2698 2747 2390 2381 1673 1513 1539 1388 

Residual fuel oil — Huile lourde. . . . . . . . . 4701 4819 4488 4012 3764 3698 4319 4114 4256 4425 
Cement — Ciment . . MERS 413 387 445 505 430 439 423 339 322 410 + 
Tin metal (metric tons) — Etain métal tonne ee ae 1971 2009 1286 1525 1024 1385 1208 835 1505 4600 4 a 
Manufactured gas (million cubic metres) — | 

Gaz d'usine (millions de mètres cubes). . . . . . . 58.2 63.3 67.3 72.0 69.8 65.7 65.0 43.2 39.8 2 | 


20. Electric energy — Electricité 


Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I+P Total A Re LE 363 391 404 son 658 ests Fe 26e ns ee À: 
P Total Pee a nee 276 308 311 358 398 553 559 594 607 641 667! 
ÉYdro ee rt ge 143 169 166 174 182 258 258 283 283 285 æ | 
Production rs kWh — ae de AWA) 
Total : Sal See 1081 1161 1206 1445 1548 1560 1584 1667 1676 1763 + #«41780| 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


21. Net food supply per caput! — Disponibilités alimentaires nettes per caput! — Disponibilités alimentaires nettes par habitant” + habitant! 


Grams per "| cs nue Me ne crmprer- el care EE — Calories per day — 
Grammes par jour Calories par jour 
1961-1963 1963-1965 1961-1963 1963-1965 
Total < Rae nue Stet Gh See eat ete re nis Us ho See Ce Co | ene 7 1980 1870 

Cereals — Céréales hu stead mile SEE is 350 306 i 255 1 098 
Potatoes and other starchy Foods. — Due de Be et anes ee M Eten lt à te PA ae 329 407 350 433 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . ey Sees. Oe Oy ae ot 19 19 “73 73 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et eraines SOS, Le RIT Seton EUR Te. 22 20 91 73 
Vegetables — Légumes . sn Te «le Le Ne ake GI LÉ NE : 74 22 
Fruits ‘ i toe SA ae Teen EE eS ef ee, ee ee Me. TE 
Meat — Viande ee Bees: Sees opel Ont où DS eran eee. . ry: 
Eggs Oct À SCO ST TE pe ge ee ee 3 1 4 2 
Fish: —eposson wees ote f Oo) ee, Be. oie © OR: Bee ogee 13 23 16 40 
Milk — Lait. . ee ET ht ont ied a TE TR Vas! EL 2 2 2 1 
Fats and oils — tices et huiles LL RO Se, hk ..  Œ2t oe 13 10 119 90 


1 : 
Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 


22. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Sugar — SUCIE A RS PR US. COR | re La: ers Se 386 550 696 547 725 740 755 

Cotton! — Cotonl . . . ET doi à 7.6 9.8 9.8 9.8 11.9 9.8 10.8 13.0 217 PNY) 274 

Natural rubber — Caoutchouc naturel Sok =. See wae eet Beis 5. 21.84 21:34 22:35 23:87 243900 99°97 oa 37 

+ FA ic. LS ART ee RAC Ethan ts nee 439 246 232 206 334 135 208 249 - 3 
= IN Ape Neh “Gheon . 0.51 0.51 0.68 1.30 Ë 2 

Phosphate fertilizers? — = Engras phosphatés? jes ee ae 8.7 9.9 47.3 HE ah a oh oe ae a 

Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés? . . . . . . 27.7 45.5 21.1 848 986 96.0 78.7 9839 1099 1052 1982 


1 Years ending 31 July of year stated. 


LE 
AN eara.epding 30 June of year aid année se termine le 31 juillet. 


2 L'année se termine le 30 juin. 
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Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS Ba 


23. Railways—Chemins de fer 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ength of railways (kilometres) — 
Longueur du réseau (kilomètres) . 


wan TMC 
nici) Maal que 640 6640 6640 6640 6640 6640 6640 6640 6640 6640 


Locomotives 
— pr ears eee 1195 1741 1132 1218 1209 1251 1254 1236 116 
pee cars — Moues are SN Te TR UE 3069 2979 2989 2961 2882 2964 3063 3749 3 He : . 
=a (wiillions) mn RS oS ek 22956 24309 25160 26499 27503 28948 29421 29707 31235 25235 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres 629687255971 
ss Len le 94 6740 6548 6329 7322 6003 500 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . , . . . . 1047 1159 1244 1029 1079 1066 967 897 ETI $ ne 
RE a Du * ‘ape VMS “br EME = 


eee 
_ eee 


24. Roads — Routes 
© ana eS mt rena epunnn EL 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ength of roads (thousand kilometres) — 


Longueur du réseau (milliers deurilomerres)) a me oon aie nom 107:598107-588887859 9.89 9.89 9.89 9.89 80.00 80.80 84.27 


Paved roads — Routes à revêtement dur 11.00 11.00 11.00 4.50 4 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— ù = te one RARES 


Routes empierrées ou stabilisées . 


a Le ee OO Ome ONCE 7:59 eh j e : 
Earth ede aa 98 3.98 3.98 3.98 34.62 34.62 34.18 
Routes de terre aménagées ou drainées. . . . . . ae. 
Unimproved roads — Routes sommaires . . | 46.40 46.40 re 1.41 1.41 1.41 1.41 { die en fe 
fotor vehicles in use (thousands) — Véhicules Automobiles en atcibiladon (milliers) ; 
Passenger cars! — Voitures de tourismel . . . . . . DS 03:3) 12035 128.37" 143iGe 0157 MN IG 179'58 1 S50) TO D UP IPN 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 87.2 92.4 0707 Side LOT. 103s OSs 1 12-5 1G IT TE 2 


eee 


Including special purpose vehicles. 1 Y compris véhicules à usages spéciaux. 


25. Shipping — Transports maritimes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ferchant shipping: fleets! (thousaand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Miotal  . D ONE: à «Sd OO le ee nt on 156 172 274 335 422 470 505 582 624 712 598 
Tankers — Pétroliers agers é sare 5 6 8 21 42 76 1H) 133 54 
Aternational sea-borne shipping2 (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux? (milliers de tonnes) 

Goods loaded? — Marchandises embarquées3 . . . . . 14669 16074 17848 14197 17584 19805 19870 18292 21303 25000 32748 
» Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 4192. 3133 5492 BiID0S CIOL Ze OLAZ cen ZOO 1506 1708 1800 1764 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 

2 Excluding transit traffic and packing. 2 Non compris le trafic de transit et l'emballage. 
3 Including bunkers and/or ships’ stores. 3 Y compris l’avitaillement des navires. 


26. Civil aviation — Aviation civile 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Jumber of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 38 38 38 ES 38 aa 35 ays ae 32 

üircraft hours flown during year — 
Nombre d’heures de vol pendant l’année. . . . . . 39070 40106 31097 7 52621 ae 31909 ME we 401952 
BE CRIICH— PAVANIES nn. am ohne wee 37529 38483 29178 joe | 29018 500 ei No son CRISES 
Non-revenue — Non payantes . . . . . . . . . SAIT 62311919 seo, SAO) yee 2208 se me 964 

Jumber of personnel — Personnel . . ele 4093 4314 4598 aso | 01023 078 bee Fog 3168 

‘otal scheduled services (thousands) — Total es services réguliers (mulliers) 
Kilometres-flown — Kilométres parcourus  . — 8947 9400 8110 9495 9585 11318 12528 12170 13894 16110 12100 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions). 4 256.81 258.99 272.15 302.78 328.19 471.14 534.77 509.56 526.33 577.06 381.09 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 4350.9 14255) 3:871 24673 5.303 7101 $955 91597- 12:246 12:060 6.990 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . W853 TIC SL O76 OSGi TS ST olO ea 163 993 970 720 

aternational scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus  . me 1241 1282 1617 2677 2564 2736 4893 5541 5557 5540 18350 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . : 27.54 29.90 44.97 63.02 71.34 139.53 219.32 240.39 233.76 229.79 48.1 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 320 296 680 1043 1458 2264 4478 5663 8093 8020 2440 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 135 115 140 231 339 374 845 467 402 440 100 


27. Communications 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


etter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lett ‘es (millions) 


11.16 
Domestic — Intérieur . . Sate” ON ec ae 188.23 213.79 200.21 211.40 200.11 183.87 186.71 143.25 121.35 1 
Foreign: received — Etranger: reçu TR re 12.481102 11:55 8.78 10.45 15.32 13.72 8.84 8.32 13.43 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . À 5.29 5.32 6.17 i 6.42 rt oar ee 8.53 6.75 5.40 4.76 
ber of telegram thousands — ~ Services télégraphiques: nombre de télégrammes (millers 

Sie ns ne É «Bs ) eae 3857 4307 3921 4210 2732 1735 6179 6174 3996 5138 
Foreign: received — Etranger: reçu Lire 400 356 443 339 374 365 459 460 452 bs 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . + . + + «+ + 474 422 512 467 447 448 504 453 422 


‘elephone service — Téléphone 


ber of teleph n use (thousands) — 
ee FRA FA te (TUBES) ECO. 115.01 122.00 126.49 139.61 148.09 204.34 172.10 166.33 169.14 181.38 182.32 


Long-distance calls (thousands) — « 
noise téléphoniques à grande distance (milliers) 4986 4888 5633 6101 6274 8794 1146 7201 
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INDONESIA 
VIII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


28. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
. 1 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 : 


Ga a) ee lions d Il nu : 
Value in million new rupiahs — En millions de nouvelles roupiahs 7962 6470 5441 6799 6947 5267 6492 7302 781 


I ke (rye) —Importationsi (cc). ) 5 o Oo G “a © 4819 5777 i 
Evoke eek Exportations (fa.6;)) OC 9310 8408 7882 6637 6979 7242 7077 6787 6654 6885 7421 
Sn Ep OR Te ee +4491 +2 631 —80 +167 +1538 +443 +130 +1520 +162 —417 —396 


Balance — Solde . 


29. Direction of trade! — Courants d’échanges! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
E ag: 6: ) 
Importations nee A No On à destination de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
ies — sa M ah ae re) MDs 458.7 573.6 . 792.8 735.6 527.0 || 569.5 600.4 559.7 672.2 697.9 || 780.7 
Ap countnes rs : ee: 872.3 839.4 782.8 710.5 616.2 671.5 686.9 752.8 734.9 732.1 7 
f ies — dela CEAROM. eee) TMD: 208.6 286.2 332.2 269.9 175.2 306.4 321.0 272.9 386.2 298.8 417.0 
= aa ac ee { : 278.0 267.5 303.4 296.2 343.0 


lExp. 401.0 406.1 404.3 254.5 256.1 oie 
Developing ECAFE countries — : ue TS el). 1758167 amet Lo CNNRICTEZ 87.6 135.5 202.5 119.1 ||) T70Se 


Exp. 335.3 339.7 300.8 149.6 146.8 


Pays évoluants de la CEAEO | . : : : ch 
Western Europe (including UK) — . . ; oe 138.6 166.7 233.5 177.7 128.5 || 148.7 193.9 193.7 197.7 196.4 || 178.6£ 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 288.1 183.7 134.5 191.9 215.7 || 200.8 237.1 255.0 248.1 209.4 a : 
Uke Rovanme-Uini meee A Lip: 30.4 47.0 50.3 61.7 43.4 || 24.4 28.6 11.5 177 16.0 27.31 
lExp. 190.9 91.4 50.7 131.6 154.5 19.4 9.9 12.8 12.5 16.6 ae | 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale Imp. 7.5 14.5 36:1 170.9 37.5 32.6 28.1 1727 10.1 — 11.8; 
VExp. 19.9 35.3. 428%). 46.5. 39.1 9.4 3.6 5.4 0.1 — e | 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 75.2 92.9 148.1 114.9 184.4 78.9 53.6 67.4 78.1 188.6 || 157224 
lExp. 146.0 196.4 187.5 140.8 102.1 || 171.4 167.6 180.1 182.8 174.9 ÆL 

US eae tr s= W115 er RE) ID: 73.5 89.3, 36:3, | 107-8) 3174.3 74.5 45.7 65.8 75.2 186.1 || 154.22 
Exp. 143.2 194.2 186.5 140.0 97.6 || 169.7 165.3 179.0 181.8 174.5 «0! 

South America — Amérique du Sud . Imp. 5.6 1:3 Al — — 0.3 0.2 — 0.1 2.5 29} 
ae — 0.2 — — — 4.1 7.3 3.9 3.9 22 F1 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 24.0 9.8 39.4 — 0.1 1.4 3.2 7.5 ae 10.8 13.0 | 
UExp. 3.0 0.2 0.1 — 0.2 W248) 0.1 1.8 1.6 0.6 oa} 

1 Data for 1964-1968 are derived from trade returns of other countries which exclude Centrally 1 Pour la période 1964-1968, les données sont déduites des statistiques commerciales des pay 


étrangers et ne tiennent pas compte des échanges avec les pays d’économie planifiée, ld 


Planned Economies, Malaysia and Singapore. 
Malaisie et Singapour. 


30. Composition of imports — Composition des importations 
(million new rupiahs — millions de nouvelles roupiahs) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
a a er oe ee et 


Consumption goods — Biens de consommation 


Eoods— Produits) alimentaires’ NO anne 993 "1328 W012 Soe 927, 1853) 146); 788 578 1705 Tie 

Others" Divers wes Weta i en een ers 695 1251 2100 kr 787 942 -1069- 1779 2071- "1 136 ITR 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 991 1370 2005 ar 991 769 1098 713 791. 1136 PSze 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 526 238 342 ais 849 622 699 483 799 599 904 
Gapital goods = Biens d’équipement "MMS UY lbs DIESER). GAZIRY! eae L635: *2.437* "2°712" “1674 2 229" @2'S0 mean 


ee ee SS eee ae eee ee ee ee 


31. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million new rupiahs — millions de nouvelles roupiahs) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


SHIC=aC CN chon Olas). seam : eo. Can. 993 1328 1012 782 1163! 1853! 1 1 1 
SITC — CTCI section 1 Sp I PE BP 23 15 38 34 Ke ae th as si ik : i 
SITC — CTCI section 2 78 106 151 102 —? AL = 3 + 120 173 
SITC — CTCI section 3 325 264 554 405 323 85 129 78 138 63 180 
SITC — CTCI section 4 g 7 13 6 6 14 18 7 12 3 5 
= oe section 5 521 429 789 766 716 430 528 469 841 903 1156 
M ae section 6 1708 2380 3365 2297 18152? 21002 29692 26142 28142 2187 2541 
er ee : dy = 1 _ 1845 1107 2020 1769 1151 1770 1913 2274 
= 4 
SITE CrCl section 9 « 2. - — 1 — pu ue oe a te ee fies 2 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) il i. : 4 
SCIE Crel fate 0 oe 810 792 747 582 10372 
037 1 1 1 5 
SITC > CTCI section 1 245 289 246 4162 St ee eee aaa Wa ohms a 
as section 5081 4824 3947 3704 27679 28113 27143 26602 2378 
= i 60% 237 LR 
SITC — CTCI section 3 2315 2208 2602 2158 2687 2660 2720 : ol 
SITC — CTCI section 4 de aoe Hi: a 
Some Ge 193 210 220 180 410 571 518 574 440 ms 157 
SITC — CTCI section 6 : + a ar ot se ds a. 1 
SITC — CTCI section 7 27 5 4 1 7 15 61, Ais CR 
SITC — CTCI section 8 2 3 2 2 55 mea * 
SITC — CTCI section 9 1 a at ie fs fay ro EL 46 
— — — — a 46 
1 SITC section 1 is included under SITC section 0 1 i ct conne ditto TS 
Te sn ce, te a : La section 1 de la CTCI est ise d 1 i d 
Apis aH ms ; : re oe a saris = - La section 2 de la CTCI est oe ee la ee | ae 


La section 6 de la CTCI est comprise dans la section 2 de la CTCI. 
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INDONESIE 
Vill. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) —COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


32. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in million new rupiahs — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de nouvelles roupiahs ) 
ee ee eee Bee A 
# 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
EEE TV 
mports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Rice — Riz . - . { Q. 607.9 962.0 683.6 536.2 487.2 1084.7 9818.7 280.5 56.2 485.3 238.2 

: We 762.6 1034.6 711.8 615.7 710.2 1639.38 1327.6 580.4 142.2 964.2 450.5 

Crude petroleum — Pétrole brut . ‘ i 1687.2 426.7 2142.1 1393.5 1246.4 = =e — — 0.5 0.9 

| _—_ V. 262.8 53.6 269.5 181.8. 177.2 — — — — 0.2 0.2 

Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . SQ. 391.0 575.2 691.8 428.0 170.8 66.0 90.7 48.0 89.0 27.3 284.9 

‘ lv. IS6 SIA 276.7) 2184 14 78.9 124.4 70.9°-» 105.7, 31.1 121.9 

Chemical and pharmaceutical products — 5 Wor 89.1 59.0 96.8 112.5 120.3 79.0 79.6 74.0 43 oe ee 

Produits chimiques et pharmaceutiques lV. 25 lapel 02 OS SP 338.6) 1933) 19901382 oak Sane Ae 

Fertilizers — Engrais . MO: 254.6 228.3 3464 446.8 3754 175.4 201.4 143.8 232.5 451.1 386.4 

; lV. 136.9 1217.0 208.4 271.7 217.8 100.8 171.5 114.7 206.4 9313.3 305:9 

Cotton weaving yarns — Filé de coton . 230, 20.5 49.3 «50.3 2T 0 ALERT 20/0 Yar 19:7 10.2 19.8 29.4 

lV. ZL2 754758 O69:60 359 0000252 006 455.5" 255.87) 9 106:9 9 91 76:4 327-6 

Cotton fabrics, unbleached—Tissus de coton, non blanchis §Q. 5.6 07 5.4 2 1.4 1:3 3.9 6.7 12.6 8.3 6.6 

lV. 57.0 43.2 69.4 2122 18.5 15.0 50.1 856156221057 TALS 

Cotton fabrics, bleached — Tissus de coton, blanchis . JQ. 6.8 7 18.4 172 8.4 9.5 14.1 17.5 19.5 11.6 9.3 

lV. 116:8) 274.8) 0293.3) (9288.2. 137.2 | 154.3, .263,8) 266.4 (3852/6) 1944 1245 

Cotton fabrics, coloured — Tissus de coton, colorés . . JQ. 7.8 18.3 33.4 18.2 16.2 11.4 7.4 16.2 19.4 7.9 7.6 

lV. 105.4 320.9 644.8 296.8 209.8 384.8 136.8 309.0 329.2 135.3 114.0 

Concrete steel — Acier pour béton sO: 36.0 36.6 84.9 29.4 38.3 32.8 72.0 41.6 8.1 28.6 69.3 

We 38.4 45:30 1011 37.3 zal 35.8 296.4 54.6 10.1 30.5 82.4 

Machines for industrial and commercial purposes —  fQ. 17.1 25.4 22.6 52.4 42.3 30.0 31.1 33.8 26.6 32.0 40.3 

Machines utilisées à des fins industrielles et commerciales | V. 2014) § 280.8) 323.00. 668;7 384/38 378.220 991.5 99 284:4 367.15 5090 62556 

Power machines: internal combustion and explosion fQ. 3.5 5.4 9.2 5.5 3.6 4.8 ed 4,7 4.7 El 12.0 

motors — Machines: moteurs à combustion interne et à lV. 78.6 132.3 184.5 124.6 86.7 LIS 218-216 92 15000207 5820210 
explosion 

Motor vehicles — Véhicules à moteur . . . . . fQ. - 17.1 16.0 42.1 30.0 11.4 52.6 31.3 21.9 19.9 2572 38.3 


lV. 196.3 220.5 576.8 417.6. 189.9 430.8 446.8 $329.2 206.4 279.2 4143 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 


Coffee, not roasted — Café non torréfié . . . . . JQ. 38.4 41.2 65.5 57.2 79.8 60.5 105.1 95.6 128.7 S251 101s 
lV. 190.2 136.8 137.5 iW at 198.2 265.6 316.8 326.6 438.1 443.6 498.3 

LR... |O: 29.7 35.0 32.4 29.2 27.4 31.8 32.3 33.2 26.6 36.3 29.6 
x lV. OPA NEA dey (0) 206.2 177.6 169.9 168.6 1724) 96.1 173.6 84.3 
MADDER POLE | A at?% à otre 0% fQ. 28.6 12.4 18.4 10.7 25.5 22.4 11.9 20.0 36.2 23.8 14.9 
= lV. 120.9 104.9 149.4 65.8 13725) 126.1 89.9 134.4 181.6 1315 98.2 
Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé . SQ. 15.6 22.3 171 11.3 12.6 19.1 13.2 1227 10.3 8.9 5.5 
lv. 244.1 288.8 245.9 161.6 189.3 218.2 187.2 239.1 146.6 139.8 49.0 

peri CODE F661) fQ. 139.4 166.4 234.8 108.2 106.2 174.0 121.8 ITA 1127-98, 215 301567 
lV. 276.4 288.8 328.8 147.4 135.8 243.3 179.9 151.0 136.1 352.2 185.0 

Natural rubber and gums — Je CIS pee Le) 693.1 557.1 654.4 662.1 554.5 641.9 693.5 663.9 651.0 170.4 745.4 
Caoutchouc et gommes naturels lV. 4198.9 3778.8-3061.0 2991.7 .2 468.3 2363.8 2231.1 2235.5 1691.7 1769.9 1978:2 
Tin in concentrates — Concentrés d’étain . . . . SQ. 25.8 34.4 2325 27.4 20.7 19.5 19.1 12.0 21.0 JUS 26.1 


lv. 361.6 505.5 333.1 349.0 189.1 314.3 379.2 3065 488.0 265.2 248.9 


Petroleum, crude and partly refined — . Q 4456 7416 9731 5533 9550 12940 13100 11198 14901 19705 25505 
Pétrole brut ou partiellement raffiné V 708.8 864.1 1344.4 772.8 1434.9 1997.8 1752.2 1446.2 1923.6 2586.1 3 330.4 
Petroleum products — Produits du pétrole . > JO: 7969 6508 5727 6550 15217 3616 4424 4694 3996 3095 3976 
NE 2147.7" 13434 1257:3 1385.0 1251-7 667.7. "967:0 588.1 472.4 381.9 482.8 

Palm oil — Huile de palme . . . + « . . . fQ. 1030 108-5176 100.1 109.1 133.2 125.9 175.9 183 9152241166 


NZ 192.1 -199:7 2146 1785 1995 269.2 273.0 9334.0 235.6 195.2 151.8 


IX. PRICES — PRIX 


33. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


(US dollars per hundred pounds — dollars EU par cent livres) 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


x — un lip Des 7.74 6.25 6.09 5.68 6.08 6.59 7.76 5.42 7.06 5.09 
sel more ig er aS aoe ee à Ar que 01 .02 .09 .22 .61 3.47 26.72 42.40 107.60 110.87 
ee eus ag à Le ee 02-10-0225 286125522145, 17:59 20.87 14.74 19.30 11.58 
ROC 0 ee 5 à 2e + ) à ‘+ 37.48 35.49 27.18 22.31 24.68 33.18 29.40 22.01 24.89 29.15 
RO el AAC amie ee su ts Re AU 57.64 63.54 63.63 66.42 50.75 62.82 82.95 63.21 72.39 44.81 
CT ACAOUTCHOUG ikke) ED. C0, Li me ee sw .04 .04 .09 .20 Al 1.63 14.55 31.79 93.21 ~148:09 
Beane eens 0. sas, GE lt + à 96.15. 102.25 — 113.60 212.36 155.62 127.00 148.18 150.67 127.50 
) RE PÉTTOIC ID nc Se LE de 2.83 3.01 2.90 3.03 2.53 2.99 1.72 1.62 1.66 1.64 
eee aa de setae’ RS LR TT ue ee 8.31 8.23 8.07 8.24 SA 9.84 8.56 8.02 5.86 9.79 
Dre Rae Poivre, Tabac, Pétrole brut et Huile de palme: Valeur unitaire des exporta- 


Copra, Tea, Pepper, Tobacco, Petroleum, Crude and Palm oil; Unit value of exports; Coffee: 
Lampung Robusta, Djakarta; Rubber: RSS 1, Djakarta; Tin: Unit value of export of tin 
concentrate. . 

1 In new rupiahs per kilogram. 

2 Price per barrel, 


tions; Café: Lampung Robusta, Djakarta; Caoutchouc: RSS 1, Djakarta; Etain: Valeur 
unitaire des exportations du concentré d’étain. 

1 En roupiahs nouvelles par kilogramme. 

2 Prix par tonneau. 
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INDONESIA | 
IX. PRICES (Cont‘d) — PRIX (Suite) 
34. Index numbers of consumer prices (Djakarta) — Indices des prix à la consommation (Djakarta) 
(1963=100)1 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
ce ee Te ee ee 


12 677900 

1 i 17 46 100 205 830 9 502256125777 

D ie D MP gd fi 17 47 100 217 883 9374 26294 62876 62664| 
oe a Se ee RAR re 19 16 39 100 177 618 7595 13699 32133 45537! 
Le Fr. Mn "4: x 17 22 56 100 191 768 10298 36798 59761 80 837 

rt PNA dew pon. NN EN 2 11532 30513 62631 95584| 

Miscellancous Diese A fe 0 Dem GO OG Oo oo f oO 11 14 43 100 187 86 
1 Original base: March 1957/February 1958. 1 Base initiale: mars 1957/février 1958. 


X. FINANCE — FINANCES 


35. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) | 
(million new rupiahs — millions de nouvelles roupiahs) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


79 97 
Money supply — Disponibilités monétaires . . 34.89 47.84 67.64 135.90|| 277.8 725.4 2 a 2 aoe 2 ae ae ome ee Hi | | 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques en ne ae ee fear ie 1 vag 7848 17373 39210 65728 | 
Deposit money — Dépôts . . se fe tons 8.5 . : . . : 49 791 | 
Private time deposits — Dépôts privé icra ee. ORMEN 0.16 0.29 0.55 1.00 1.0 11.0 81 338 2252 12030 1 
15.39]| 22.97 34.0 452 4506 15617 23191 85011 | 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . 2.78 4.09 6.80 : : : | 
k és 2.65 7.82 9.35 21.0 327 3638 10808 14500 69347 | 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . . . . . . 1.08 1.99 : x c . 4 | 
si —— Epo 1.70 2.10 4.15 7.57|| 13.62 13.0 125 868 4809 8691 15664, 
Deposit money banks Banqueside déPOS EN OR. : 46 155||-45 846 
Foreign assets (net)! — Avoirs extérieurs (nets)1 . . . . 14.54 19.01 11.79  5.06| 3.00 10.0 =) ee=257/-126 re. | 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . . . . . . 12.22 15.24 4.93 3.65 1.00 —1.0 —10 —270 —-12 670 “hae 37a | 
Deposit money banks — Banques de dépôts . . os 2.32 3.72 6.86 1.41 2.00 11.0 3 20 18 | 
Claims on private sector — Créances sur le secteur Privé NE 13.08 19.89 29.15 44.72|| 84.40 105.0 1103 7053 31514 + a 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . . . . . . 2.46 1.39 1.52 0.86 7.91 13.0 274 1608 12091 23402 13557 
Deposit money banks — Banques de dépôts . 10.62 18.50 27.63 43.86|| 76.49 92.0 829 5445 19423 59688 158 713 | 
Claims on government (net)2 — Créances sur l'Etat (nettes)2 31.81 30.86 54.09 106.48|| 248.26 726.0 1741 14349 38272 41153 35275 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . . . . . . 33.69 34.44 60.73 121.64| 270.54 614.0 2193 18853 53886 64343 120 286 | 
Deposit money banks — Banques de dépôts . . . . . 0.90 0.50 0.16 0.22 0.69 112.0 —- 2 3 1 _ 
Rates of interest (% per annum)3 — Taux d'intérêt (% par an)3 | 
Discount rate — Taux d’escompte . . : 3.00 3.00 3.00 3.00 9.00 eas eas ale ast are soa | 
Government bond yield — Rendement aS obligations d’ "Etat 4.85 4.69 4.89 4.30 4.08 tee <3 : 
Exchange rate (rupiahs per US dollar) 4 — Taux de change Su par dollar EU)4 | 
Principal export rate — Taux à l'exportation . . . : 36.0 45.0 45.0 iar 379 2237 V… 78 176 277 277 
Principal import rate — Taux à l'importation . . . . . 45.0- 45.0— 45.0- 45—  315- 262 .26 85 235 326 326 
67.5 72.0 72.0 270 7 
Other import rate — Autre taux à l'importation . . . . 90.0— 200.0 200.0 900— 1600 6887 6.89 105 260 414 378 
135.0 1170 : 
1 Bank Indonesia and Deposit money banks foreign assets minus their liabilities (adjusted for 1 Avoirs extérieurs moins engagements (corrigés des plus-values et moins-values de change 
exchange profit and losses since 1965), depuis 1965) de la Banque d’Indonésie et des banques de dépôt. 
2 Bank Indonesia and other banks claims on government minus their government deposits, 2 Créances sur l'Etat de la Banque d’Indonésie et des autres banques moins dépôts de l'Etat 
3 Monthly averages. dans ces banques. 
4 The New Rupiah equivalent to 1 000 old Rupiahs, was introduced on 14 December 1965. 3 Moyennes mensuelles. 
4 La nouvelle roupiah, qui vaut 1 009 anciennes roupiahs, a été créée le 14 décembre 1965. 
36. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Goods and services — Biens et services . . . . 25 —84 —521 —248 228 = 230 —248 —148 —298 —264 372 
Exports and imports f.0.b.—Exportations et importations fa. b, 235 132 —290 —26 54 42 24 110 —35 41 2 
HrAnsportation = MTANDSPO e sl 2 + see. a « —54 —61 —75 —57 —47 —52 —79 —88 —120 —133 —148 
Investment income — Revenu des investissements . . . —78 —67 —87 —100 —98 —93 =—95 —47 —63 —78 —]107 
Other Autres Hoe eee he, Pe PRET: —78 —88 + —69 —65 —137 —127 —98 —123 —80 —94 —121 
Private capital — Capitaux privés . . . CRUE D us RO 1 20 —ll 11 10 25 18 50 100 33 55 
Official transfer payments and miscellaneous en — 
Mransientsheticapitusuia del Etatwa . ae eu eas 139 163 365 109 113 103 253 96 219 223 264 
Monetary movements — Mouvements monétaires . . . . — 142 —96 168 168 142 88 O12, 11 9 12 20 
Net IMF position — Position nette au FMI . . . . . —23 —19 34 21 20 — — a —14 15 48 
Short-term liabilities — Engagements A court terme. . . —5 —1l —2 21 60 50 — — — —3 v/ 
Short-term assets — Avoirs à court terme. . . . . . —119 —41 121 127 54 5 12 11 23 — —35 
Monetary gold — Or monétaire . . . . . . . 5 —25 15 —1 8 90 — — — — — 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . —23 —3 —1 —40 —37 14 —35 —9 —30 —4 35 


Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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INDONESIE 
X. FINANCE (Cont‘d) — FINANCES (Suite) 


37. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(million new rupiahs — millions de nouvelles roupiahs) 


| 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 19691 


l'otal revenue — Bee tics TOI ARTE CN a LE 30.6 53.6 62.2 70:9) S166 28221 923 13142 60211 149746 45924 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 44.4 60.5 88.5 122.1 329.8 681.3 2493 28974 83834 175305 57049 
Balance —Solde . .°. . . See a nee —13.8 —6.9 —26.3 —51.2 —168.2 —399.2 —1570 -15 837 -23 623 -25 559 -11125 
Major components of tax revenue — Fe pins postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . noe 24.0 24.0 32.0 52.5 146.4 246.3 628 12321 58912 144998 45636 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et i” fortune 5.5 8.0 TES 19.0 35.3 71.6 269 1790 16816 51034 19830 
Custom duties — Droits de douane 
Total a Ce sec ie aa eel a 22 4.3 8.1 4.2 125 33.9 D2 5655 275025772598 13)613 
Import duties — % je. Rp cera 1.9 2.8 5.0 4.2 12.5 33.9 52 3689 16901 43336 11660 
Export duties — A l'exportation . . . . . . 0.3 1.5 ne a — — — 1966 10601 13923 1953 
Transaction and consumption taxes — 
Impôts sur les transactions et la consommation. . . 15.7 10.0 10.6 15.8 36.8 67.1 234 3/937 111949257380, 91927 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . 0.1 0.7 0.8 Fn ees ré de Stirs ré sa ees 
Other tax revenue2 — Autres recettes fiscales? . . . . 0.5 1.0 1.0 13.5 61.8 TO 73 939 3400 10967 2266 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
éfences Défense ee par sous + Mons à 14.1 25:3 38:7 59.8 97.9. 1952 
Economic services’ — Services économiques? . . . . 1.9 52 52 2.8 53.6 40.7 
Social services — Services sociaux . . SAP Ta ol à 3.1 4.1 3.8 8.9 23.0 41.4 
Other current expenditure — Autres depen courantes . 23.3 7.7 20.2 18.2 47.0 144.9 dicots ware EL tr TER 
Investment4 — Investissements . . . . . . . . 19 18.2 25.4 O24 ee LOS SS 755 446 3738 17532 35537 12719 
1 January to March 1969. 1 Janvier à mars 1969, 
2 From 1965 including region development tax (Ipeda). 2Y compris, depuis 1965, l'impôt de développement régional (peda). 
8 Including certain capital expenditure of Ministry of Economic Affairs and Ministry of 3 Y compris certains investissements du Ministére des affaires économiques et du Ministére de 
Agriculture, L agriculture. 
4 Investment covers total expenditure of Communication and Public Works and Energy, and 4Y compris la totalité des dépenses afférentes aux communications, aux travaux publics, a 
financing services for 1959-1964; covers development expenditure for 1965 to 1969. l'énergie et au service du financement pour la période 1959-1964; y compris les dépenses 


afférentes au développement de 1965 a 1969. 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


38. Education — Enseignement 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of school 
eescuool —— Prescolaire =, , £ « « * « à 1594 1826 2030 2197 2473 $3093 3093 3831 4022 ee 
Ist level — ler degré . . LP ae bee Ê Gr. Be à 35540 37673 39982 44788 47733 53431 55511 53233 57693 60377 
2nd level — 2ème degré (total) ee AU Te 7093 6893 6757 5796 6602 7367 7409 8514 8944 8351 
General — Général . , . eur 4495 5359 5452 3908 4589 5110 5291 5291 5900 5396 
Vocational/Technical — rain Technique te te Gc 1/925) 006) e901 5078 | 16166 1625" 91 70608 706822855 e 2210 
Mieacher trainins-— Normal .-. 3. à = : 1 273 547 537 381 397 632 412 673 759 744 
Brod level®— 3ème degrés. 6 5 1 lk ke ls 79 79 59 83 104 124 201 256 274 274 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire "> . "7 7 , 0, , 3224 3424 4192 4240 4 163 5473 8785 7340 9 145 Lire 
Ist level — ler degré . . oo a à = . , 205 860 230 838 241 574 259 183 280 918 265 892 281 894 287 856 288 142 319 976 
2nd level — 2ème degré (bal) RAA OR rie, 44852 50447 57082 66434 76646 72043 67605 67605 96292 125 339 
General — Général . . . . RS tet: 18226 33485 34989 40295 46872 44731 39560 39560 64576 81620 
Vocational/Technical — Pos /rchniaue FRET, 13155 12782 17281 20458 23603 20365 22431 22431 24933 33561 
Mieacher training —- Normal >... 3. ==. « = 13471 4180 4812 5681 6171 6947 5614 5614 6783 10158 
eramievele—=—"Geme deste ss os «5 » « et » * 2977 Boo ED) ene Bats ne are soo PAL Shak) Tf. 
tudents enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Preschool wrrescolaire 4 + 6 + © ¢ « + + 100.1 1068 119.0 127.3 143.2 163.0 326.2 220.8 326.2 ae 
Ist level — ler degré . . . . . ,. . . . . . 8221.1 8455.1 9642.9 10568.6 11493.3 11482.6 11937.9 11577.9 12574.8 12 234.8 
Pitillevel 2ème desre (total) 7 «oa 648.4 731.9 821.2 1122.0 1329.2 1455.38 1466.6 1497.5 1580.3 1600.3 
General — Général . . . ee ag 3 502.5 555.1 583.2 848.5 1014.7 1011.8 1011.8 1084.3 11485 1121.2 
Vocational/Technical — Pod) Technique we. TOUG PIAS 7 19G) 2222 256.8 49:0 7S CS 51288525 2285678 
Meacher training, — Normal T2. % 24.3 chil 41.8 51.3 57.6 62.4 75.9 82.0 106.6 111.8 
Bale el Emetteur ps rer mt 63.6 44.8 108.0 136.0 152.0 184.0 ene seen AY 
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INDONESIA 
XI. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d)— STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


39. Mass communications — Information de masse 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
TT RTE DE SR ne ER 


Newspapers! — Journaux! 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 94 47 65 67 102 119 115 130 107 = 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 1036 576 710 829 1306 1520 1455 2010 914 


Number of cinemas — Nombre de cinémas . 666 626 592 586 799 ‘4 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 


Saat £ ; c li 3.191 ome 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 670 709 785 873 961 1073 1189 1367 1998 
Number of television receivers in use (thousands) — À es Be 
Nombre de postes récepteurs de télévision en service (mulliers) a — — — 10 35 45 
1 Including Indonesian, Dutch, Chinese, English, Japanese and Sundanese languages. 1 De langues indonésienne, néerlandaise, chinoise, anglaise, japonaise et soundanaise. 


40. Medical facilities — Santé publique 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
————————" 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Physicans—IMeGCCiNs es 2 re 954 976 1004 1114 1215 1323 1517 1654 1868 2213 | 
Dents Dentistesy. RO ut ee 120 162 185 198 225 254 288 310 353 417 
Dental nurses — Aides-dentaires . . . » » % «+ « 6 wien 128 122 104 104 99 104 103 104 D | 
Pharmacists! —-Pharmaciens!’ ~ =. 5 =. ee. Gos. - 696 818 934. 1020 1103 1162-1194. 1306 13961 515 


Midwives — Sages-femmes. . . . . . , . e , 1885 2105 2433 2725 2838 3278 3359 $3241 3331 3583 
Nurses and similar personnel — Personnel infirmier et assimilés 15645 16137 17751 21835 23285 23956 16100? 15 878? 15 8442 24 393? 
Number of hospitals and beds’ — Hôpitaux et lits3 


Number of hospitals — Nombre d’hdpitaux . . . . . 822 832 888 902 930 923 912 sn acts 1126 
Beds Nombre de lits-+ RE tes ee eee We Seer 74648 75819 77061 78449 80445 81740 72186 ai ape ... 85 568 
ee 
1 Including practicians, assistant pharmacists and first class dispensers. 1 Praticiens, assistants et diplômés. | 
2 Report not complete. 2 Chiffre incomplet. . is À : . 
3 Data refer to general hospital and specific hospital for maternity, mental, leprosy, V.D., 3 Hôpitaux généraux et établissements spécialisés (maternités, léproseries, et soins des! 
opthalmics. maladies mentales, vénériennes et ophtalmiques). 


41. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total number of primary co-operative societies — 


No Ie OEM, mn te 16604 27302 38590 50158 59185 62619 73525 73 406 
Membership (thousand persons) —Nombre d’adhérents (milliers) 2678 5276 7342 9859 11552 12597 13449 11776 
Savings (million rupiahs) — Epargne (millions de roupiahs) . 1207 +1303 #2002 2963 4282 4920,.9471 11147 
Turnover (million rupiahs) — 
Chiffres d’affaires (millions de roupiahs). . . . . . ... 6993 7985 15716 19121 21722 36920 34886 
Reserve fund (million rupiahs) — 
Fonds de réserve (millions de roupiahs) . . . . . , 132 128 307 253 430 695) 1255 1330 ace teh So 


42. Housing — Habitation 


(1961) 
Urban — Rural — 
Urbains Ruraux Total 
Households. (zhousands) — Ménages (milters) ..' 5. ee PR A 3 2814 18 114 20 928 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . . . . . . . ss ee 4.9 4.3 44 
Occupied conventional dwellings (thousands) — Logements classiques occupés (milliers) ESS ok 2) 2 814 18 114 20 928 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) iz 504688 COPINE 17 1.4 15 


S$ 
ee 
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STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1959 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


PULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) ae Te 21119 21720 22341 22984 23649 24337 25050 25789 26553 27345 28166 
TIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product at 1959 market prices (billion rials) — 
Produit intérieur brut aux prix du marché de 1959 


(era der) mene OP ADS, 299.7 314.3 329.1 351.7 373.7 402.5 453.5 492.0 547.8 605.9 673.0 
RICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1963 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . 92 89 96 94 100 97 105 104 113 128 122 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ay ERA (DACA) em CU R 550 709 576 700 860 800 845 875 954 957 1030 
BEA Eroment 0. AMONT. WE ke, DEUS 3000 2590 2803 2700 3000 2600 2900 3190 4000 4977 4500 
Edo OTIC. Tea Bees 990 684 1002 949 1000 900 1000 1000 1020 1160 1200 
Cotton seeds — Graines de coton aes ete: BS a 180 235 255 202 253 266 334 253 260 352 334 
Mice alice = ee er 7 10 10 13 12 11 15 18 18 18 19 
{DUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1963 = 100) RE 75 81 92 100 114 127 143 170 186 209 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . Se eee El 237 230 198 205 228 274 285 285 290 295 
Natural gas (million cubis metres) = —— 

Gaz naturel (millions de mètres cubes). . . . 908 950 98310525 TO 1 1925 TS OST S SCA 7 TS Amat 
Crude petroleum (million metric tons) — 

Pétrole brut (millions de tonnes). . . . . . 46.2 52.4 59.3 65.8 73.6 84.6 94.1 105.4 1288 140.5 162.5 
Sugar — Sucre +. . See ee 110.0 89.0 133.0 155.0" 165.0 185.0 233-8 355.69 456:5 457-6 613-7, 
Petroleum products -= Produits a he peal 

Motor spirit — Essence à moteur. . . . . . 2671 2998 2268 26992 624. 2482 2387 2/398 2319 2.276 

Kerosene — Kérosène . . Sr dec eS 2255 2301 2063 2293 2078 2384 #1893 1793 1833" 2306 

Distillate fuel oils — Huiles légères OEM TE 31383 28952695." 3 1003 0790219200... 31098 3126 5721608479 

Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . 6444 7695 7047 7970 8328 8647 8700 8882 9330 8848 ies 
Cement — Ciment . 679 797 745 668 787 1088 1398 1538 1540 2004 2326 
Electricity (million EW hy—Bleciicé (ee ve kWh) sh te sete toe woes ssi 1080) 14807 2230.) 2)758, 3.228 


JNSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (#1lliers de tonnes) 


eGttone——LCOtO laa a LE ail. 29.3 39.0 43.4 54.2 48.8 43.4 45.5 43.4 54.2 54.2 54.2 
Stee) SS er a ee ec 2e =: te + as or 351 353 467 559 761 780 1415 1707 Bove 
Tin — Etain . . eae Re 0.25 0.21 0.21 0.24 0.23 0.26 0.25 0.25 0.25 0.25 0.24 
Nitrogenous ferilizers. — Engrais ar ds sigan nats sh, 6.6 7.9 HAS) 6.6 727 8.1 8.0 9.4 9.4 Te 


RLANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 


Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 41837 46198 53896 57943 65064 72454 89324 95807 116 550 126 384 137 532 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 1202 1914 1619 1421 1355 2312 2276 2258 2308 2520 2952 
‘TERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rials) — Valeur (millions de rials) 
Imports-— Imiportations. . «=. eo LEE CN . 49078 49219 46092 41818|| 39224 50669 65152 70324 85245 102740 104 831 
Export — Exportations .¢ 08 use s0s+. syn 6). o 57151 61750 66045 69 a 69668 94964 98709 99177 146200 142380 159 029 
ICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices (21 March 1963/20 March 1964 = 100) — Indices des prix de gros (21 mars 1963/20 mars 1964 = 100) 
General — Indice général . . : 96 98 98 100 100 105 106 106 106 107 110 
Index numbers of consumer prices (21 sree "1963/20 March 1964 = 100) — Indices des prix à la consommation (21 mars 1963/20 mars 1964 = 100) 
Alleitemis — Tous articles "5". 9. 90 97 98 99 100 104 105 106 106 108 112 


NANCE — FINANCES 
Currency and banking (billion rials) (20 of December) — Monnaie et banque (milliards de rials) (au 20 décembre) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 39.96 ... 988.68 41.51 45.15 ‘50.56 56.95 62.19 71.33 81.61 88.16 
Time and saving deposits — Dépôts à terme d’épargne 9.80 ... 15.22 22.30 28.85 37.65 42.95 49.96 61.57 78.22 103.79 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 16.41 11.40 14.35 17.37 19.19 1565872158 19.94 21.90 19.84 22.05 


Government revenue and expenditure (million rials) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de rials) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 45373 49787 49780 56723 63984 69119 95200 97 300 110 200 136 200 160 600 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 52594 54761 54667 55743 64151 74725 99900 108 800 140 300 179 200 204 800 
UCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 9289 9809 10852 12451 13302 15651 15135 14740 15429 15556 15 776 
Teaching staff (thousands) — 
Personnel enseignant (milliers) . . 3 40.50! 42.541 45.741 52.89 54.29 56.70 72.87 75.50 81.13 


Students enrolled (thousands )—Eléves inscrits (milliers) 1327.4 1436.2 1554.5 1719.4 1841.2 2030.7 2181.7 2378.1 2575.6 2 753. 1 2 916. 2 
D ee 


Public education only. 1 Enseignement public seulement. 
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I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
ER — 


Midyear population! (thousands) — | 
Population au milieu de l’annéel (milliers) . . . . . 21119 21720 22341 22984 23649 24337 25050 25789 26553 27345 2816 


Annual crude rates of — Taux bruts annuels 


36.7 40.0 42.1 41.8 41.9 42.0 40.1 38.7 39. 


Live births — Natalité (naissances vivantes) . | 
Deaths — Mortalité . € — 24.57 — 6.9 5.7 6.1 6.0 7.0 6.8 6.5 6. 
Crude marriage rate’ — Taux a a nuptialités 1 ER 7.4 6.7 6.5 6.3 6.1 6.0 5.9 6.1 5.4 5.6 


1 Population de fait. 
2 Estimation d’ après l'analyse des données du recensement de 1956. 
3 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


1 De facto population. 
2 Estimated based on analysis of data from 1956 census. 
3 Data tabulated by year of registration rather occurrence. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1956 and 1966 censuses — Recensements de 1956 et de 1966) 


1-15 November 1956 Census — Recensement du 1-15 novembre 1956 1-20 November 1966 Census! — Recensement du 1-20 novembre 19661 
Population Density Population Density 
Area — (population a Area — (population 
Male — Female — Superficie per km?) — Male — Female — Superficie per km?) — | 
Total Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) | 
18 954 704 9 644 944 9 309 760 1 648 000 12 25078923 12981665 12 097 258 1 648 000 15 
1 For settled population only. 1 Population sédentaire seulement. 


3. Population by five-year age groups and sex! (1 November 1966) — 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (ler novembre 1966) 


Age (in years — en années) 


RE 5-9 10-14 15-19 2024 25-29 30-34 35-39 | 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 25078923 817134 3619787 4106158 3017250 2129036 1682161 1649672 1668046 1418239) 
Male — Masculin . . . . . . 12981665 429452 1878271 2127704 1593835 1060029 792896 801665 863316 763 863) 
Female — Féminin. . . . . . 12097258 387682 1741516 1978454 1423415 1069007 889265 848007 804730 654376 


Age (in years — en années) 


= a = =i ey 85 and 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 5 cae oom 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 1 321 050 843 608 740 839 427 901 669 937 346 022 340 755 104 177 105 182 71 969 | 
Male — Masculin ag Mik prowenes ean 737 845 479 395 370 469 223 539 344 198 188 918 177 914 57 857 53 598 36 901 
Bemale—aheminin | 983 205 364 213 370 370 204 362 325 739 157 104 162 841 46 320 51 584 35 068 

1 For settled population only. 1 Population sédentaire seulement. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


4. Industrial origin of gross national product at factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit national brut au coût des facteurs 
(years beginning 21 March of year stated —Vexercice commence le 21 mars) 

(billion rials — milliards de rials) 


a 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 || 1968! 1969! 


a —— eee ee ee 


Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, pêche 89.3 93.1 
Mining — Industries extractives . . : 0.6 0.6 i, de on AT ne ae mice 
Manufacturing and oil — Industries manufacturières et pétrole . 719 784 863 963 1103 1182 1372 1571 an ie 
Construction — Bâtiment et travaux publics . ll4ege 138 140099131 148 1660. 9060 91, 5 ||, 36 ane 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . Tal 1.9 22 2.5 43 aT 5.0 : re fe a 
Transport, storage and communication — | Be rd A “4 
Transports, entrepôts et communications 24.1 25.6 24 
; ; ‘ 4 6 23.9 22.9 PUS ASS 26.4 21 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de deuil : 24.5 : ; 3 ae DA 
D MR pui À 28.3 32.8 37.7 39.4 44.4 48.1 50.5 56.2 40.1 42.0 
Banque, assurances et affaires immobilières . 5.6 6.9 
: : : 7.9 8.3 9.1 11.0 12.4 14 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d’ habitatic ‘ : ‘ se ee aa 
ee ee ion 15.9 18.1 20.0 21.6 2253 23.5 25.0 26.8 28.7 28.5 30.7 
Administration publique et défense . :. . , . . , 23.4 24 
Other services — Autres services + RO RE Cr 13.0 i 18s a aie rae oa eae we a a 
Statistical discrepancy — Ecart statistique. . . . . . , 0.2 10.4 1922 Hats 6.7 ; is ae ane “oa 
Gross domestic product at factor cost — | te “thee 7 rene a aan 
Produit intérieur brut au coût des facteurs. . . . . . 281.0 316.5 337.38 356.1 378.7 417.6 470.3 497.2 557.9 || 563.7 628.7 
1 Gross domestic product at 1959 factor cost. ee | 


1 Produit intérieur brut au coût des facteurs de 1959, 


IRAN 
Il. NATIONAL ACCOUNTS (Cont’d) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 
9. Expenditure on gross national product — Dépense imputée au produit national brut 
(years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 
(billion rials — milliards de rials) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ivate consumption expenditure — 

Dépenses de consommation privée ee ee ee er 209.4 233.8 247.2 266.2 274.5 302.8 327.6 340.3 374.6 410.7 456.1 
neral government consumption expenditure — 

Dépenses de consommatonsde l'E a 30.5 33.8 35.4 36.6 42.1 51.0 65.5 69.2 84.9 100.0 117.6 
OSS domestic fixed capital formation — 

Formation brute de capital fixe intérieur . . . . . . 49.8 53.9 51.5 44.6 46.9 59.7 77.4 GRETA MANCHE EPL dy 
ports of goods and services — 

Exportations de biens et de services . . . . . , . 60.2 67.7 72.6 80.0 83.8 89.5 103.2 113.7 

ss: imports of goods and services — 26.6 29.7 44.6 
Moins: importations de biens et de services . . . . . 50.8 52.5 49.7 44.1 42.3 60.4 70.1 82.1 

penditure on gross domestic product — 

Dépense imputée au produit intérieur brut. . . . . . 299.1 336.7 357.0 383.3 405.5 442.6 503.6 530.8 602.9 675.1 7725 
st factor income from abroad — 

Revenu de facteurs net reçu de l’étranger . . . . , . —16.5 —22.2 —243 297 339 —29.7 —36.1 —39.9 

penditure on gross national product — 

Dépense imputée au produit national brut. . : 282.6 314.5 332.7 353.6 371.1 4129 467.5 490.9 


penditure on gross domestic product at 1959 market prices — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 


DIMMS we ss . |. .  : 299.7 314.3 329.1 351.7 373.7 402.5 453.5 492.0 547.8 605.9 673.0 


6. Composition of gross domestic fixed capital formation — Eléments de la formation brute de capital fixe intérieur 
(years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 
(billion rials — milliards de rials) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


wellings — Maisons d’habitation 
on-residential buildings — 
Bâtiments non destinés à l’habitation . . . . . . . 26.8 32.8 33.3 30.6 33:9 39.8 5173 53.6 72.0 
her construction and works — 

Autres constructions et travaux . 

‘ansport equipment — Matériel de transport 
achinery and equipment — Machines et matériel . 
‘oss domestic fixed capital formation — 
Formation brute de capital fixe intérieur . . . . . . 49.8 53.9 51.4 47.7 50.3 62.4 81.1 89.7 115.0 


23.0 21.1 18.1 17.1 16.3 22.6 29.9 36.1 43.0 


III. AGRICULTURE AND FORESTRY — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE 


7. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terres labourables . . . . . . . . 11 593 AA Le x on .-. 16-560 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages permanents . 6 741 ee Se +2 ates ... 10000 
Seed. (natural) oe Fortis... El . MAD, Se .EF", : 012000? ic ons de Bae 19000 
her area — Autres terres | + ; 
Unused but potentially productive — Terres inexploitées et utilisables . 4127 
Built-on area, wasteland and other (million hectares) — 

Terrains bâtis, terres improductives, etc. (millions d'hectares) . . . 130 

i 1 Y compris les terres dépeuplées. - 

une Er ind improvements. 2 tape able Syedecn quelques aménagements. 


8. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


igated arable land and land under permanent crops — 


irrigué die 150! 
Terres arables et cultures permanentes irriguees 4651 ee ae AS se 3 150 


Without fallow 1 Non compris les jachères. 
ithout fa : 


9. Agricultural production index: FAO — Indices FAO de la production agricole 
(1963=100)+ 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


i 5 104 113 128 122 
ities — AUS EM are ees) +  « 92 89 96 94 100 97 10 
Ser Sale POP Mt. HR os 94 90 96 96 100 96 102 104 113 127 119 
D Certes 95 84 90 90 100 89 98 105 12% 150 12 
ereals — RE nr ons ds pu: à 
‘ caput food production—Production alimentaire par habitant 106 97 D . ie ss 2 2 + HU 
- caput cereals production—Production céréaliére par habitant 106 90 9 


eS. ae 


Original b 1952-1956 1 Base initiale 1952-1956. 
riginal base: - i 
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IRAN 


Ill. AGRICULTURE AND FORESTRY (Cont‘d)— AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (Suite) 


10. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


Rice — Riz . 

Wheat — Froment . 

Barley — Orge . 5 
Potatoes — Pommes de terre 
Cotton seeds — Graines de coton . 
Dry beans — Haricots secs 
Chick peas — Pois chiches 

Lentils — Lentilles . 

Tea — Thé. ; 

Tobacco — Tabac . 


Rice — Riz (paddy) 

Wheat — Froment . 

Barley — Orge . 5 
Potatoes — Pommes de terre 
Cotton seeds — Graines de coton . 
Dry beans — Haricots secs 
Chick peas — Pois chiches 

Lentils — Lentilles . 

Tea — Thé . 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1963 


1963 


1964 


1965 


1959 1960 1961 1962 
- ee te Se Rae 300 329 324 332 
3314 4012 4000 4000 
1000 1193 1200 41200 
21 21 20 20 
300 312 384 374 
50 41 46 47 
56 50 50 53 
20 20 24 26 
19 17 20 22 
15 28 25 20 
11. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1959 1960 1961 1962 
550 709 576 700 
3000 2590 2803 2700 
990 684 1002 949 
165 98 100 110 
180 235 255 202 
35 30 33 33 
45 35 38 40 
15 15 18 20 
7 10 10 13 
9 11 12 10 


Tobacco — Tabac . 


12. Livestock and products — Elevage 


1959 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 


Horses — Chevaux . 

Mules — Mulets . 

Asses — Anes 

Cattle — Bovins . 

Pigs — Porcins 

Sheep — Ovins . 

Goats — Caprins . 

Buffaloes — Buffles 

Camels — Chameaux , 
Poultry — Volaille . . . . 


27 000 
12 000 


Livestock products — Produits de l'élevage 


Milk (thousand metric tons) — Lait (milliers de tonnes) . 
Hen eggs (million eggs) — Oeufs de poule (millions d'oeufs) 


1 428 
942 


1960 


450 
100 

1 600 
5 400 
5 

30 450 
12 610 
300 
240 

24 000 


1 491 
971 


1961 


470 
130 

2 000 
4 700 
6 

21 000 
16 000 
335 
235 
24 173 


1 539 
1 000 


et produits de l’élevage 


1962 


470 
130 

2 000 
5 600 
7 

22 000 
16 900 
380 
250 
25 180 


1 544 
1 000 


1966 


108 
253 


1967 


1968 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
449 442 435 428 425 420 420 
130 130 130 132 133 135 136 

2000 2000 —2000 2100 2150 2200 2250 

9320 5250 5200 53850 5550 5700 ae 

7 ÿ 5 5 ÿ 6 
26000 27700 29500 31000 33000 34 000 
14300 13800 13500 13200 13.000 ee 
315 287 260 230 230 220 
250 250 250 220 230 240 
26191 27197 27702 28202 29195 29202 . 
1548 1557 1558 1565 1587 1607 1622 
1000 1085 1142 1200 1260 1320 1 330 


1961 


1962? 
6 487 


287 


5 000 


1963 
1622 


1964 
1622 


13. 
(thousand cubic metres —milliers de métres cubes) 
1959! 1960 
Total Supedman ‘oc RES 6 200 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d'industrie . 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses 5 200 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . He 
Other industrial wood—Autres bois d'oeuvre et d'industrie 5 000 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de feu et de carbonisation , 1000 


1 Years beginning 21 March of year stated. 
2 Sawlogs include other industrial wood, 
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1 200 


1414 


1414 


; L'année commence le 21 mars. 
Les grumes de sciage comprennent les autres bois d'oeuvre et d'industrie, 


1965 
1 565 


1 450 


1966 
1 565 


115 


1 450 


Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


1967 
1731 


231 


1 500 


1968 
1 804 


300? 
4 


1 500 


1969 


IRAN 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


14. Index numbers of industrial production! — Indices de la production industrielle! 


(1963=100) 
ee nn à 7 Len pe 4 - 
Sep 
“DENT 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
bondération : 
RS OT the le ht . 
Re — Indice général . NP 100.0 75 81 92 100 114 127 143 170 186 209 
Mining? — Industries extractives? ae ; 60.8 76 81 92 100 114 127 144 177 195 234 
Manufacturing; 3 — Industries nn cum, Se 37.2 75 81 92 100 113 125 139 157 174 2 
Food and be Ali b 28 
ag verages — Aliments et boissons . . . . . ere Nach ee 110 100 130 134 175 212 219 228 
EXEBCS EE. =. ns > tale Ren Sue A 141 100 256 292 306 330 303 315 
ilectricity — Bierce pi 2.0 65 70 87 100 132 143 168 199 194 298 
1 Years beginning 21 March of year stated. 1 L'année commence le 21 mars. 
2 Products of petroleum are included in mining. 2 Les produits dérivés du pétrole sont compris dans les industries extractives. 
3 Excluding tobacco. 3 Non compris l’industrie du tabac, 
15. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Soall — Charbonl . , . Aire D ENSEESCE CEE 237 230 198 205 228 274 285 285 290 295 
Natural gas (million cubic metres) — : 

Gaz naturel (millions de mètres cubes) . . . . . . 908 950 SSL 052 IIS OI O2 230 C86 AGP 54 ee oe 
Crude petroleum (million metric tons) — 

Pétrole brut (mullions de tonnes) 46.2 52.4 59.3 65.8 73.6 84.6 94.1 105:4. 128.8° 140:5 1625 
Manganese ore! (Mn content) — 

Minerai de manganèsel (teneur de Mn) . . : 1.0 2:93 0.8 2.1 5.9 12.3 13.9 15.8 16.0 least re 
[ron orel (Fe content) — Minerai de fer! (teneur de Fe) . i 29 29 21 18 0 1 30 40 40 40 40 
Lead orel,2 (Pb content)—Minerai de plombl,2 (teneur de Pb) 15.0 15.0 15.0 10.0 10.0 15.0 17.0 14.7 14.8 15.0 de 
Chromium ore! (Cr,0, content) — 

Minerai de chrome! (teneur de Cr,O3) Sees 31.8 32.6 35.4 49.9 39.4 47.0 61.9 67.5 72.0 76.8 
SC es Se kG 134 130 145 266 216 239 240 245 249 257 

1 Years beginning 21 March of year stated. 2 Content of concentrates. 1 L'année commence le 21 mars. 2 Contenu des concentrés. 
16. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Wheat flour — Farine de froment . DS Some yl 4 ee ooo 469 6940754002 053215007500 sei 
Sugar! — Sucrel 110.0 89:0)" 1330 ~ 155.0). 165/07 185,07 233'8= (350.6) 4565 A576 6137 
Margarine . 32.7 48.6 50.4 84.5 70.9 94.5 122.1 131.5 skort Fr cu 0 
Teal — Thél 12.5 10.8 12.8 14.2 16.0 14.9 16.7 18.0 16.8 157 22.6 
Cigarettes2 (millions) . 7437 8261 9058 11341 9207 8878 9669 10122 10630 11660 12120 
Tobacco (metric tons) — "Tabac (sonnes) 3770) 3476 23278 24950) 5069521985 044520085298 cate 2: 
Petroleum products — Produits pétroliers 

Motor spirit — Essence à moteur 2671 2998 2268 12/699 2624 24822 387,2 39812 3192276 

Kerosene — Kérosène : 2255 2301 2063 2293 2078 2384 1893 1793 8332306 

Distillate fuel oils — Huiles lest: Gilgo) 42.695" 2695. 3190 13079 21920 03 0080893 126083 aloe 3 470 

Residual fuel oil — Huile lourde, : à» . . . . … 6444 7695 7047 7970 8328 8647 8700 8882 9330 8 848 

Lubricating oils — Huiles lubrifiantes . . . . . . 15 18 19 19 25 35 46 56 47 52 

Bitumen (asphalt) — Bitume Sa mae NOM ee Oar 266 267 300 235 178 203 200 231 340 281 SE 
Cement — Ciment . . . . adel er ae 679 797 745 668 787 1088 12398 1588 1540 2004 2326 

1 Years beginning 21 March of year stated. 2 Excluding cigarillos. 1 L'année commence le 21 mars. 2 Non compris les cigarillos 
17. Construction! — Bâtiment! 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
New buildings? (completed) (thousand square metres) — Constructions neuves? (mulliers de metres carrés) 
Residential8 — Habitations3 e 3265.0 5170.0 5425.1 4212.6 4505.5 6013.8 6914.0 7162.8 6 + 7670.4 6 598.8 
Non-residential — Autres constructions 456.5 555.1 676.8 616.0 667.2 704.5 679.0 879.8 988.1 
Lay?) é le 21 rs. 
ee enenion. RE : Constructions urbaines (secteur a) : tres 
8 Including building for both residential and other purposes. Y compris les habitations à usage également non res : 
18. Electric energy — Electricité 
de Tape 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Ristalled Sk (honte KD) — he fee en? RW) 480 534 550 896 1089 
Hydro . 255 255 255 272 309 
D ho Ce — milions de = Lo 2446 3120 3760 4410 5008 5100 
«7 P Total 881 1080 1480 2230 2758 3228 


1 At 20 March of following year. 
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1 Au 20 mars de l’année suivante, 


1963 


3 150 


808 


23 


130 


156 


Fixed capital formation — 
Formation de capital fixe 


1964 


4 643 


1 205 


808 


182 


212 


278 


236 


1965 


5 849 


1 367 


293 


128 


15 
896 


IRAN 
IV. INDUSTRY (Cont‘d) — INDUSTRIE (Suite) 
. ° . - . Li al 
19. Value added and gross fixed capital formation of industrial production at current prices’ — 
e LA L Li . 1 
Production industrielle: valeur ajoutée et formation brute de capital fixe aux prix courants 
(million rials — millions de rials) 
Value added at factor cost — 
ae ISIC — Valeur ajoutée au cout des facteurs 
Branch of industry — Branche d'activité CITI 
1963 1964 1965 1966 1967 
ee OM a CENT" OR ee eee 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 2-3 40211 44614 52027 55378 
Food products, except beverages — 

Produits alimentaires, sauf boissons. . . . . . . 20 7847 9726 8434 12615 14183 

Slaughtering, preparation of meat — 

Abattage et préparation des viandes . . . . . . 201 

Dairy products — Produits du lait. . . . « . » 202 

Preserving of fruits, vegetables — 

Conservés de fruits et légumes... 203 sare aie sare asi ate 
Beveragest1BOISSONS 3 oS 6 o 6 6 6 of oo o 21 501 576 411 953 669 
Robaccot——-" ADI CS CU Re Sete wee 22 4204 3995 4425 2166 5505 
Hextiies Same, PRET «Ree. COR . BAM : AT. 23 9179) 47 7765 13721. 191928131343 

Spinning, weaving and finishing — 

Pulatuesmtissage et finissazens a ee the sates 231 
Footwear, wearing apparel, etc. — 

Chaussures, articles d’habillement, etc. . ©. . . . . 24 DEN AR GE VE GE 

FootWean Chaussures EN eee | 241 

Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement 243 
Leather and leather and fur products — 

(Guise Ge slap Ge Wary jtelins 5 5 5 6 4 o 6 29 870 486 523 288 282 
Wood products, except furniture — 

Produits du ibois, Saut meubles =.) 2 aes 25 
Furniture and fixtures — Meubles. . . . . . . . 26 } BR, EUR Lib St ÉRNe 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . 27 98 105 268 253 709 

Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . 271 seis annie c'e aye re 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . 28 1 340 699 486 398 787 
Rubber products — Produits du caoutchouc . . . . . 30 348 1013 474 1190 1539 
Chemicals and chemical products—Produits chimiques . . 31 1050 21124 1944 2870 2988 

Basic industrial chemicals — Produits chimiques de base . 311 
Products of petroleum and coal2 — 

Dérivés idupétrole et dui charbon 1.95.5 2. - 32 3 146 173 154 323 
Other non-metallic mineral products — 

Autres produits minéraux non métalliques . . . . . 33 8037 3502 4718 S765 5936 
Basic metal industries — Métallurgie de base. . . . . 34 282 326 240 350 1355 

Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . 341 
Metal products, except machinery, etc. — 

Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . . . 35 917393) 009802/957883 261 3 931 
Machinery, non-electrical — Machines non électriques . . 36 RE 324 345 393 429 
Electrical machinery, apparatus, etc.—Machines, etc. électriques 37 382 345 1305 1238 2646 
Transport equipment — Matériel de transport, . . . . 38 2012 002 “bee ky hye eley 

Shipbuilding and repairing — 

Construction et réparation navales . . . . . . 381 

Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . , . 383 

Mircratt— AVIONS RC CE. CD 7 ae 386 
Miscellaneous manufactures — 

Industries manufacturières diverses . . . . . . . 39 446 JT mRIN025 811 838 

Electricity and gas — Electricité et gaz . … . . . . . 511-512 1874 : 2628 2295 1151 2146 
Electric light and power — Electricité . . . . . . . gall 
Gas manufacture and distribution — Gaz. . . . . . 512 


1 Excluding footwear. 
2 Excluding figures for the Iranian National Oil Company. 
3 Machinery, non-electrical (ISIC 36) and transport equipment (ISIC 38) are combined. 
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1 Non compris chaussures. 


‘ pris les chiffres relatifs 4 la Compagnie nationale des pétroles iraniens. 
“Machines non électriques’ (CITI 36) et le 


2 Non com 
3 Les 


combinés, 


1966 


6 970 


2 788 


318 


19 
132 


1967 
2 851 
132 


83 | 
1547 | 


3441 


20 
124 


“Matériel de transport’? (CITI 38) sont 


IRAN 
V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
20. Net food supply per caput'— Disponibilités alimentaires nettes par habitant! 
Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1960 1963- 1966 1960 1963— 1966 
1965 1965 
feel , eS eve a ee a ee 
Sy cee TES RE ; - ; 2 050 1 840 1 890 
Cereals — Céréales us PT 394 312 323 1975 1 083 1122 
Potatoes and other starchy food — ee de ue. et aire f alenee CNET OT 10 9 9 7 6 6 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . . . . . . . Ro 52 61 71 202 237 276 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . , . TOR, 11 13 12 45 57 47 
D DS orlicounicss aman REG, MAT RUS) LICE. Age Le. 22 96 95 5 21 21 
Fruits : ee ee ee RP 5 Fe Ed. RES ANS + 101 167 169 73 107 103 
Meat — Miande a. ee ere RP Se |. RE. ire 44 40 41 85 70 71 
Eggs — Oeufs . I ss EPA TOUR ON 5 3 3 7 4 4 
OS ONE On: Mtocwilne EN, LM. LT ge bE 2 2 — oo 2 — — 
Milk — Lait. . RP USE, RO HONTE, CARE LE 176 131 142 93 96 99 
Fats and oils — Grasse: et files Me C7 OUR. ee Ok BITE TIS. 18 17 16 160 154 142 


1 Tentative data. 1 Chiffres sujets 4 révision. 


21. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Teal == UNS ee ae ee ee cent ne ce poh it os 5.85 5.86 5.68 910 6.46 5.47 6.34 
ONE es à à à: + + eh chs fo sels 413 543 544 578 592 652 
Jotton3 — Coton we) IM. lis ln le Cr CS 29.3 39.0 43.4 54.2 48.8 43.4 45.5 43.4 54.2 54.2 
LL EN RO Ho ere Soll 353 467 559 761 780 1415 1 707 
Jin — Etain . CR TT te ns 0:25 0.21 0.21 0.24 0.23 0.26 0.25 0.25 0.25 0.25 
>hosphate fertilizers — ne phosphatés4 ee eae ae a Ras Bes 4.3 8.6 9.3 14.1 15.0 15.0 28.0 
Nitrogenous fertilizerst — Engrais azotést . . . . . . ee as sors 7.3 JET. 12.7 155 24.0 32.0 46.0 
M DIinE — Papier journal « . 1 + =< : 7.7 6.6 729 7.9 6.6 den 8.1 8.0 9.4 9.4 
1 Years beginning 21 March of year stated. The figures exclude locally-produced tea. 1 L'année commence le 21 mars. Non compris thé produit localement, 

2 Prior to 1966, years beginning 21 March of year stated. 2 Avant 1966, l’année commence le 21 mars. 

3 Years ending 31 July of year stated. 3 L'année se termine le 31 juillet. 

4 Years ending 30 June of year stated. 4 L'année se termine le 30 juin. 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
22. Railways — Chemins de fer 


700 
54.2 
0.24 
30.0 
52.0 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Length of railways (kilometres) (as of 20 March) — 


Longueur du réseau (kilométres) (au 20 mars). . . . 3561 3505° 3505 3505 3505 3499 3499 3499 3509 31509" 3/509 
Rolling stock (number) (as of 20 March) — Matériel roultant (au 20 mars) 

Locomotives! : seal oe ma oe la al 199 190 193 213 213 210 211 214 215 217 217 

Passenger cars — Vie. “voyageurs ve ee aE sc ESS 476 476 476 511 497 497 498 497 497 497 497 

Wagons . D Re ee 5894 5894 5894 5817 5816 5808 5768 5816 5817 6537 6837 
Trafic — fc (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 1997 16445) 510 14945" 1440 | 1368" 1055) = 1161) SV 7S) 456 673 

Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . + . . 1928 2150 2033 #1398 414470 1982 2321 1991 1938 2003 2145 


1 Diesel locomotives only. 1 Locomotives diesel seulement. 


23. Roads — Routes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
-ength of roads (kilometr es)—Longueur du réseau (kilométres) 22743 33040 30347 33165 34853 32288 34487 33558 33999 37347 39122 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . wie 950 2301 2345 3199 4907 5678 8966 7141 8000 9434 10155 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized il surface— 

pe y pleriées OU SAIS CCS RE ames) De 1609 9254 16689 14999 16771 1654 2025 14266 AT 12931 13135 
Earth roads graded or drained — 

Routes de terre aménagées ou drainées . . . . . + Ll 20 184 § 62761 11 314 se 978 his 181 { 12208 10 749 == 3352 3984 
Unimproved roads — Routes sommaires . . on (15 208/ 4 989 127489812748 1207012) OO NE SOINS ES 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme. . - . +» . . 78.3 91.8 96.4 102.9 107.8 122.1 135.0 142.4 164.2 180.4 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 39.3 44.2 42.2 42.0 43.8 47.0 47.5 49.4 59.7 57.9 


24. Shipping — Transports maritimes 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


pee ee SS eS  — 
aternational sea-borne shipping (thousand metric tons)! — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 


2 3 5 807 116 550 126 384 137 532 
d — Marchandises embarquées . . . . . 41837 46198 53896 57943 65064 72454 89324 9 
ae eed — Mr nd darqués PARENT ee MOD2 RO TL 1421) 1055 206120020276 22008 62.308 men 2020 Zio 
iaeoneciece raienethe so ay om em SS ————— 


1 Including goods imported and exported other than by sea. 
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1 Y compris les marchandises importées et exportées autrement que par voie maritime. 


IRAN 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont‘d)— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


25. Civil aviation — Aviation civile 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . es Sai goa are ss de 14 14 ! 
Aircraft hours flown during year — 
Nombre d’heures de vol pendant l’année . . . . . . 55" were sree aa aes .. 16546 25 0698 
Revenue —— Paÿantes Soy - 3% © = © «© o se sists rete wae in ec pon 151068 TE FC Sat 24 346 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . + « . sac ores eke Bie ork nee 678 Sais En Are 7238 
Number of personnel — Personnel . re se arid eens Sets 1672 2951 | 
Total scheduled services (thousands) — Total de services es régulier s (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . Ac 4543 4877 5743 4130 3917 4202 4763 7293 7929 9771 10960) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) ; 39.71 76.31 104.88 93.13 111.07 135.52 170.48 306.93 371.66 469.06 579.888 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 5679 5845 4530 1665 803 948 1362 2624 3072 4053 7050! 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 141 172 219 140 125 108 110 223 315 400 480 | 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 250000251502 Olen 30 789 910 1634 3369 4001 5539 6550) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 4835 23191 38611 17355 12084 17698 46575 136 558 189 031 255 047 327990 | 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 5218 5017 3744 1080 275 233 625 1665 1956 2641 5040) 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 50 59 81 25 24 20 40 105 203 274 320 | 
26. International tourist travel — Tourisme international 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
Number of visitors! (thousands) — Nombre de touristes (milliers) . . . . . . «© «= . 87.38 128.24 135.98 196.76 211.82 298.41 241.20 | 


1 Data based on frontier check. 1 Données reposant sur un contrôle frontalier. 


27. Communications 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
Domestic — Intérieur . . UC TER. 0e 125.48 135.30 150.30 165.58 169.29 183.12 172.14 183.03 185.49 211.96 217.91 | 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . nal RS IE a S 14.68 © 14.838 15.02 16.03 16:94 17:67 22.64 ~ 25.39 27:82 3174032770 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — 
Nombre d’appareils en service (milliers) . . . . . 92.60 105.90 139.80 155.00 160.00 180.13 207.53 213.42 220.10 250.30 286.22 


VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


28. Value of imports and exports! — Valeur des importations et des exportations! 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


Value in million rials — En millions de rials 


Imports (c.1.f.) — Importations (Caf. Ghee. Gs: 49078 49219 46092 41818 | 39224 50669 65152 70324 85245 102740 104831 
aes (fo. 2) — ou GBD: Re TRUE 57 151 61750 66045 69448 ||69668 94964 98709 99177 146 200 142 380 159 029 
Balance — Solde. . . +80734-12 531+19 953 +27 630+30 4444-44 2954-33 557 28 85360 955-139 64054 19 

Value in million US Dollars — En millions de dollars EU & v ja is | 
Imports: (c.27/.) —_Importations (c.a-j.)) . 2 ». ws - 647.8 649.7 608.4 552.0 || 517.8 668.8 860.0 928.3 1125.2 1356.2. 1383:8 
Exports (f.0.b.) — HP ne b. ) NE Phare WS. ee 754.4 815.1 871.8 916.7 || 919.6 1253.5 1303.0 1309.1 1929.8 1879.4 2099.2 
Balance — Solde. . . . + + we + « + 106.6 +165.4 +263.4 +364.7 +401.8 +584.7 +443.0 +380.8 +804.6 +523.2 +715.4 

EEE UE ET D 

1 Years beginning 21 March of year stated; beginning 1963, years ending 20 December of year 1 L'année commence le 21 mars; à partir de 1963, l'année se termine le 20 décembre. 


stated, 


29. Direction of trade—Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


I E. _ 
Importations pps hc ae the Sheer à destination de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969" 
Anne eo he. SO TE 8 {te 526.8 557.6 602.3 521.8 523.1 671.8 9859.5 929.0 1123.9 13940 1525.6 
x0. 0 897.1 960.9 1032.9 1133.0 1253.3 1302.2 13082 19274 187 
CAPE counties bas della CEAEO SD, 2° imp, 98.4 847 834 63.0 75.2 922 1418 1405 1428 Toe 259.4 
lExp. 207.1 190.9 198.5 3029 3433 4331 4176 4674 7769 #8879 ~«2O.W«. 
Developing ECAFE countries ——- . . . . . fImp. 40.1 46.5 31.3 25.7 34.8 38.7 532 54.4 53.6 53.5 79.0 
a Pays évoluants de la CEAEO LExp. 1921 134.4 103.7 169.4 175.1 192.6 163.1 15725 212.9 278.7 
ten Pure (including UE) = . + SImp. 291.9 305.9 3416 310.9 3053 3787 4827 5179 6478 7947 819.0 
Europe occidentale (Royaume-Uni compre Exp. 509.2 467.0 526.9 4802 529.8 4751 5385 4660 7496 5723 
E 2 Rovaunie Uni a, 08 8 fine 780 77 89.6 100.8 81.0 980 111.3 117.1 1396 1611 188.0 
Xp. 2 122.7 123.4 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 36.9 29.8 32.8 on ae oe un en oats fee 195.7 
LExp. 215 248 241 272 263 383 2 ++ 
| =i : 3 35.4 

North America — Amérique du Nord . . . . Simp. 89.2 107.4 100.5 942 955 1122 1570 ny a; ee 213.4 
mee os Exp. 63.3 835 844 884 1050 1039 896 1172 1018 1007... 
Fete. POR beet. 2 88.7 108.7 99.2 91.1 89.7 109.0 154.7 172.0 2086 2393 2100 

South America — Amérique du Sud. . . . , fImp. RE us Shee peg a Se 53.4 PA ie ae "2 4 
| | ae a $ = zs = = ina, ee 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 10.9 ©! 275 3 354" nt es se ve cae ae a 13.1 
Exp. 1245 1239 123.8 1299 1241 1940 2019 1900 2256 2327 


1 Twelve months beginning 21 March 
g g of year stated. 1 Douze mois commençant le 21 mars de l’année indiquée. 
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Vil. EXTERNAL TRADE (Cont‘d)— COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


30. , Composition of imports — Composition des importations 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million rials — millions de rials) 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


— 1 AE 
Sn eae nr ee ES LE ES SR D ie + A a . a 19462 10923 11617 11740 10401 
i ped iens RARE à ees. bm PES ees DR RSS à 2. 2189 29426 42231 55015 68303 785 
Capital goods Bieastdequipement we mre, keen CR. RO RL Te 8984 7302 11415 17630 20490 23819 26681 26 =e 


Note: Series not comparable wi i i 
parable with other countries because of different coverage, Note: Les séries ne sont pas comparables avec les autres Pays parce que le champ est différent 


31. Value of imports and exports by SITC section! — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTC: 
(million rials — millions de rials) 


a ee ee ee eee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
BUCEGTCTI Section OÙ 2 hen? fe, che fh ol nf 4308 6224 5835 3734 


SITC — CTCI section 1 256 216 109 61 11 16 1 

SITC — CTCI section 2 1223 1564 1746 2191 || 2290 2956 3 + l 679 3 a 
SITC — CTCI section 3 435 458 478 461 251 176 139 104 272 
SITC — CTCI section 4 962 894 618 903 | O20 2a 817 1 9927 016 
SITC — CTCI section 5) 4037 4207 4543 5 390 || 5146 6440 6739 8337 9666 
SITC — CTCI section 6 18376 18055 16233 14 190 | 13116 14365 19251 21097 27 892 
SITC — CTCI section 7 19408 18888 16365 12738 |/11601 16765 23229 27439 34 230 
SITC — CTCI section 8 A L'AL2 1252 1052)" 20347) 1532. 1796 2723 -2682 3034 
BirC — CICI section 9°. .—, , Soy! 338 256 192 180 11 2 28 26 22 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
BAG = CTCI section OG. + « 5 … « « rennes 15718 SG 45 2 217 24060|12206007/5622 513143 
SITC — CTCI section 1. 1: Mn: 14 14 16 20 10 16 : 8 : mF : oe 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
. SITC — CTCI section 


8941 4105 4255 3546 || 4474 5442 5367 5743 5590 
49450 53391 56452 60749 |/60324 83567 85605 86553 132125 
= = = — — 48 11 22 26 221 
336 368 313 293 428 648 563 467 441 
1629 .2057. 2264 . 1704 | 2062 2613 3713 3087 3762 


WONADAVABRWHr 


SITC — CTCI section — — 4 4 20 26 20 18 12 
SITC — CTCI section 19 26 9 28 13 76 58 56 498 
SITC — CTCI section — — 1 1 2 1 ll 7 14 
1 Years beginning 21 March of year stated; beginning 1963, years ending 20 December of year 1 L'année commence le 21 mars; à partir de 1963, l’année se termine le 20 décembre. 


stated. 


32. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 


(quantity in thousand metric tons, value in million rials — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de rials) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
CE RRL. Ii SQ. 9.9 9.7 5.8 5.9 4.7 5.8 10.1 6.5 5.4 6.3 6.5 
Ve 1 25671) 123256 0753/9 8 7476 6147077730 1529400992 0 657-8803 689736 
Beet and cane sugar? — Sucre de betterave et de canne2 §Q. 282.3 302.0 439.0 208.2|| 228.8 463.7 306.8 366.2 262.7 124.6 70.1 
1V. 2343.5 2475.5 3194.5 1 140.2|| 16033 4268.9 2769.3 1552.9 1197.3 600.4 421.1 


Pharmaceuticals — Produits pharmaceutiques . . . JQ. GE) 4.8 6.0 5.6 4.9 5.6 6.1 8.1 9.1 

lv. 1385.9 1600.4 1813.8 2006.7 2072.3 2512.6 26946 3163.7 3 422.9 a8 Sri 

Rubber tyres and tubes — 7 ee. JO: 11.3 10.8 11-5 9.0 ES) 9.1 10.6 13.0 10.7 13.4 18.1 

Enveloppes et chambres à air en caoutchouc VV. 193344 1278.4 1423.1 1151.5 1172.6 981.8 1041.2 1211.1 949.5 1151.2 1600.2 

Paper and paperboard — Papier et carton . . . . fQ. 36.2 41.9 45.3 51.5 58.1 63.8 7215 73.8 101.0 ane 
lV. 610.0 788.4 823.9 959.8 982.0 1083.9 1350.4 1316.1 1753.4 
Iron and steel: wire, bars, girders, beams, etc. — . . SQ. 229 500223801676 184.8 185.0 244.9 302.4 383.9 407.1 
Fils, barres, poutres, solives, etc. en fer et en acier lV. 1944.2 2223.4 1659.5 1636.4 1495.6 1896.1 2571.3 3092.5 3297.6 
Iron and steel tubes and pipes — . . . . . . SQ. 56.4 66.6 62.5 752 72.1 91.3 2244 1243 250.7 
Tubes et tuyaux en fer et en acier lV. 833.5 1094.1 1342.9 14046 1382.8 1654.5 3607.4 2452.6 4728.4 
Non-electric power generating machinery — . . . SQ. un as > ne = ake 9.7 9.1 12.4 14.0 18.2 
Machines non électriques lv. ba 1672.6 1772.7 2441.5 2797.7 4025.3 
Mechanical pumps — Pompes mécaniques . . . . fQ. 5.2 8.1 7e 12.3 11.7 177 24.6 28.8 18.7 

lV. 324.5 566.0 545.4 782.4 929.2 1087.7 1525.38 2140.5 2053.1 ri ae 

Textile machinery — Machines textiles. . . . . SQ. 10.4 5.1 3.6 1.0 1.9 28 5.1 4.1 5.9 2.4 2.9 

law, 1166.7 749. 793.2 138.4 304.8 405.3 978.1 868.1 1431.9 549.4 684.5 

Passenger and commercial motor cars — me: te) 17565257 16.5 7.5 7.2 20.9 16.9 22.6 20.3 7 
Voitures automobiles et véhicules utilitaires lV. 2575.9 2609.9 1585.4 7849 815.6 2190.2 1679.7 2380.1 2266.1 
Chasis, bodies and parts for motor cars — fQ. 13.4 12.6 8.7 73 8.3 11.6 16.6 16.9 21.9 


Châssis, carrosseries et pièces de véhicules automobiles VV. . 1636.8 1635.5 1226.5 1069.0 1172.3 1715.4 2396.4 2496.4 3238.6 soe sut 
matsvand oils —— Graisseset Hulles. mm 10 . 0 fQ. 34.7 40.3 29.1 39.2 45.9 5675 79.4 86.3 102.6 150.2 128.3 
e lV. 736.1 895.5 620.8 908.6 1021.4 1120.9 1847.4 1992.4 2015.6 1997.5 2 147.6 
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32. Imports and exports of selected commodities! (Cont’d) — Importations et exportations de quelques produits! (Suite) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rials — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de rials) 
of 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 96 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.b.) 
Fresh and dried fruits — Fruits frais et secs. . . +» SQ. 81.4 89.0 111.3 98.7 86.0 66.3 75.8 79.7 752 TY 94.4 
lV. 1324.1 1229.8 1738.9 1861.3 1439.0 1483.7 1721.3 1 ay 1 re : 2 oo ‘ 2 be 
Cotton, raw other than lintrs—. . . . . . . SQ. 49.4 555 58.9 47.4 68.1 62.3 100.0 59. 
Coton brut (linters non compris) lV. 1811.7 2163.1 2413.8 1975.0 2778.3 2582.3 3730.3 2098.6 2802.3 31624 3 cote 
Petroleum, crude — Pétrole brut. . . . . . +, SQ. 30203 32445 41823 45236 52208 58045 75312 75974 121 295 118 881 134 572 
lV. 30225 32306 40224 43530 49927 55596 70905 71379 nore VE 146 
Motor and aviation spirit — . . ua KOs 1886.4 2981.0 2335.8 2479.4 2580.1 2850.3 3002.9 3762.3 4 ÿ 
Carburants pour moteurs et essence on es lV. 5607.4 8129.2 6125.1 5643.3 6795.0 7527.5 7975.0 9840.6 8 326.8 19393.1 10636.7/ 
Kerosene— Kérosene ss) ee) Gein i eae be ens | Os aele700!2 12586 R868:8 809.7 664.9 839.4 579.1 505.1 474.2 796.0 - 735% 
lv. 4053.4 2999.9 18788 1829.7 1549.6 1892.4 1219.9 1060.7 1068.3 1688.4 1 643.3h 
Gasttoil rd 28e Ue Ae ee heer FO! 1178.9 1043.7 1099.2 1444.6 1133.2 1202.5 1138.7 1237.0 812.9 1266.8 1238.4» 
VV. 2687.8 2197.1 2002.7 2497.0 2121.1 2192.3 1950.9 2154.3 1431.0 2170.0 2120. 3i 
Diesel oil — Combustible pour moteurs diesel . . . SQ. 936.6 877.7 585.0 566.4 481.1 393.1 294.7 324.6 371.0 308.5 466. 1) 
vz 1910.9 1582.1 937.1 925.1 779.2 645.2 4668 519.3 553.3 465.6 731. 11 
Fuel oils — Huiles lourdes . . . . . . . . SQ. 5373.2 6999.5 6529.8 6714.9 7205.5 8118.6 7927.3 7 901.3 9 458.3 11032.4 9 845. 8E 
lV. 4743.4 6004.2 5153.3 5403.2 5612.6 6332.4 6223.8 6205.0 7501.7 8909.0 7786. 11 
Hand woven carpets — Tapis tissés à la main . . . JQ. 6.30 6.90 7.81 7.56 8.79 10.56 13.08 11.20 10.38 11.70 TIED 
lV. 1520.4 1991.7 2192.2 1661.9 1980.0 2733.4 3405.6 3188.2 3718.2 4469.8 4 486.4% 
1 Years beginning 21 March of year stated; for imports 1963-1967, years ending 20 December 1 L'année commence le 21 mars; pour l'importation de 1963 à 1967, l’année se termine 1 
of year stated. 20 décembre. À | 
2 Beginning 1963, data refer to refined sugar. 3 Number, 2 A partir de 1963, sucre raffiné. 3 Nombre, | 


VIII. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES | 


33. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(21 March 1963/20 March 1964—100? — 21 mars 1963/20 mars 1964—100?) 
1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


Wage index of manufacturing workers — Indices des salaires des travailleurs dans les industries manufacturières 


Manufacturing —=aindustries manufacturitrese. = Gl = (2. à 103 100 105 108 125 130 131 142 ! 
Food =#Produisahmenties See #00. HOS GOS. FES OU. | 105 100 97 120 126 135 147 158 | 
Textiles : Oe. ASE. Aas ee ee eee 95 100 98 88 106 119 107 113 | 
Wearing apparel — Articles a’ habillement eee es eee de ae 4001 101 100 103 117 101 132 147 166 | 
Leathenand hider— i Cuirsket DEAR CR CC | 99 100 85 131 97 114 148 160 | 
Rubber — Caoutchouc . . f Cel. Ree Feat. aaa - Tee ee 219 100 176 165 216 270 281 286 | 
Chemicals — Produits chimiques et DER cae AUS eee 85 100 115 92 127 135 100 107 | 
Construction and non-metallic mineral products — | 

Bâtiment et travaux publics et produits minéraux non métalliques . . . . . . 92 100 94 125 132 137 142 149 
Transport equipment — Materiel de transport... 104 100 129 133 142 145 144 172 | 
1 This index relates to rate of wages of productive workers, which include skilled, non skilled, 1 Des travailleurs à la production (manoeuvres, ouvriers semi qualifiés et qualifiés, contre: 
semi skilled, technicians up to the level of foremen engaged in the activity. maîtres et techniciens). 
2 Original base: 21 March 1967/20 March 1968. 2 Base initiale: 21 mars 1967/20 mars 1968. 


34. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(21 March 1963/20 March 1964—100! — 21 mars 1963/20 mars 1964—100!) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


General — Indice général . . ALS eee Ge 96 98 98 100 100 105 106 106 106 107 110 
General index excluding crude oi — 
Indicesgenieral smoins pétrole brut | 95 97 97 100 100 106 107 107 107 108 112 
Farm products — Produits agricoles . . . , , . « 96 99 100 101 100 111 112 112 111 111 113 
Food2 — Alimentation2 . . LOUE re 94 96 98 100 100 108 109 108 108 108 111 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs rete 96 99 99 100 100 101 104 104 104 105 105 
Building materials — Matériaux de construction. . . 119 119 105 103 100 108 109 109 112 113 129 
oe MER RL CIE SIN RE 105 112 110 112 100 106 110 109 113 111 148 
Textile : Tsai ae As 96 97 97 96 100 101 101 99 99 101 102 
Fuels — Combustibles at Goes ele FO, 100 99 SIs 99 100 101 102 102 104 106 106 
Fuels excluding crude oil — 
Combustibles moins pétrole brut . . , . . . 85 92 95 96 100 106 109 110 115 12 
Hides and leather — Cuirset peaux. . . .. . ~~. 101 101 101 100 100 106 98 104 107 + a 
Chemicals and allied products — 
Produits chimiques et apparentés . . +: rue 98 93 96 103 100 97 96 97 97 96 96 
a Rs _ en D ménager LAS 97 98 102 102 100 100 100 101 97 100 107 
achinery and motive products — Machines et moteurs . 92 94 97 98 100 101 
Home produced and consumed goods — a D 7 D D 
Biens produits et consommés par les ménages . . 97 100 99 101 100 108 110 108 
. . 2 5 1 
ee ee — ae IITIDOLLCS Fe EAN, CE. 91 93 96 97 100 100 101 102 in fe ic 
XPOREG | LOOdSa—— PIENS SEX DONNE an CR 100 99 98 98 1 
Exported goods excluding crude oil — 2 Ps #3 AG a ys 1 
Biens exportés, moins pétrole brut : ER. © 90 93 92 95 100 107 1 
ae 06 111 
Raw material — Matières premières . . S' Eee ee 96 98 98 100 100 106 107 106 oe ice ite 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . . Feet 112 111 103 103 100 107 106 106 108 109 122 
Finished goods — Produits fins. . . . . . . . 94 96 98 99 100 105 106 106 106 107 109 
1 Original base: 21 March 1959/20 March 1960, 1 
Base initiale: 21 mars 1959/20 m 1960, 
: gine See Aba 2y compris les produits ahenncares des fermes. 


3 Y compris les matériaux de construction en métal, 
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35. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix a la consommation! 
(years beginning 21 March of year stated —Vexercice commence le 21 mars ) 


(21 March 1963/20 March 1964=1002 — 21 mars 1963/20 mars 1964=100?) 
US DURS SOS RR mi. bn Ad ae ee a ek SERRE 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


All items — pou ACIER Yea ae 90 97 98 99 100 104 105 106 106 108 112 
_ mentation Ma. Rita QU, = bm A 86 95 96 98 100 106 107 108 108 110 112 
Mfousing —Logement . . .. .. . Ae wena eh) 105 105 102 100 102 101 102 105 108 121 
Housefurnishings — Ameublement . , . . . . , 94 101 103 103 100 100 103 106 107 115 122 
Fuel, electricity, water and ice — 

Combustible, électricité, eau et glace . . . . . , 87 88 90 95 100 103 99 98 99 104 108 
Seothing — Habillement . . © . . 9.9. ie. 92 97 100 100 100 103 103 103 103 103 106 
Meansportation — Transports . . .. ... . 97 102 102 102 100 103 103 104 106 108 110 
Medical care — Soins médicaux . . . ..... 90 95 99 100 100 104 105 106 109 112 116 


Personal care — Soins personnels . . . . . . . . 88 95 98 100 100 101 103 106 108 110 112 
PTE VO eee eee 


1 Data relate to salaried emplo É i i 
yees, artisans and trade. 1 Les do t loyés salarié 
2 Original base: 21 March 1959/20 March 1960. 2 Base Halo ol share 1959/20 wae 1960. Fr a li ol 


36. Result of household expenditure survey — Résultats de l'enquête sur les dépenses des ménages 


(1967) 
Size of household — Taille du ménage 
10 and 
1-person 2-person 3-person 4-person 5-person 6-person 7-person &8-person 9-person over 
Average— house- house- house- house- house- house- house- house- house- person 
Movenne holds— holds— holds— holds— holds— holds— holds— holds— holds—  house- 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 holds — 
personne personnes personnes personnes personnes personnes personnes personnes personnes 10 person- 
nes et plus 
Rural areas — Régions rurales 
Number of sample households — 
Nombre de ménages de l'échantillon . . . . . . 1 000 28 il 122 166 167 155 104 67 37 43 
Number of persons in households — 
Nombre de personnes intéressées par l’enquéte. . . . 5 139 28 222 366 664 835 930 728 536 333 197 
Average household expenditure — 
Dépenses moyennes du ménage (rials) . . . . . . 47200 12833 27798 31332 40456 43084 48584 55254 70732 75688 121 045 
Food — Alimentation : sel ey ve 32304 9680 18489 19870 26388 29987 35171 38542 45562 51748 86988 
Purchased — Denrées he Se le 19868 6756 12573 12663 16910 18310 21446 24872 27177 33275 44 388 
Non-purchased — Denrées non achetées . . . . . 124368029248 5916" 7 207 9.478) 11677) 130725 1367018 385018 27347600 
Housing — Logement . 4 oe ic 4 821 1 899 3 746 3943: 4312 4524: 4763 DS OHSS SDS ETE 
Household operation — Éucuen du menage PL es 837 185 634 528 632 757 941 803 1050 1199 2856 
Household effects — Articles de ménage . . . . . 1 767 82 992 1683 2166 1 445 1 062 1557452982 "1938837226 
Clothing — Habillement . . sews ie wet 4045 585 2310 2882 3690 3722 £43894 4851 6369 7410 8/787 
Personal expenses — Dépenses Here OS NN 639 218 338 431 475 633 641 672 1048 1378 1585 
Medical care — Soins médicaux . . . . +. . . . 1 560 59 832 869 1 683 801 1 434 1888 3577 3046 4084 
Transportation — Transports 2 Cane eee 632 83 279 472 413 705 463 728 1 409 829 1924 
Éducation Instruction <9. ". «oo. - « « » 78 = 41 18 32 93 39 174 145 140 251 
Recreation — Loisirs . . STE Li 49 47 — 5 71 67 24 33 236 10 — 
Donations and gifts — Donation et ÉrRe. de. 408 — 136 610 599 295 Lo 540 599 461 7:77 
Otis == AGE CR CORNE TT 61 — — 21 5 58 — 84 16 159 751 
Jrban areas — Régions urbaines 
Number of sample households — 
Nombre de ménages de l'échantillon . . . . . . 1618 79 198 199 232 264 232 183 115 59 57 
Number of persons in households — 
Nombre de personnes intéressées par l'enquête . . . . 8 071 79 396 597 928 ee) O20 SoZ leo 920 531 627 
Average household expenditure — 
Dépenses moyennes du menage’ GTS) ye bee 97984 39111 58952 73613 98896 101099 113928 109949 118393 149197 192 384 
Food and tobacco — Alimentation et Las x 45711 20982 30699 34250 42588 47058 50142 55716 54909 70109 92167 
Housing — Logement . . oo : 13057 3346 5 286 8256 15975 15883 15787 11609 20352 26384 10321 
Household operation — Entretien du ménage A RTE 6065 2009 4338 4945 6825 5919 6816 6639 6655 6846 12266 
Household effects — Articles de ménage +. . . + . 4400 1961 2793 3934 3951 4050 5523 4105 5030 8497 9213 
Clothing — Habillement . . D ADR: Le 9497 4154 5058 6398 8541 9796 10970 11346 11681 14889 24250 
Personal expenses — Dépenses personnelles eo LUE : 3 429 974 1983 2528 3274 3699 4094 4167 4356 4564 6269 
WMedicalicate—— Soins medicaux «5, 2 9 = 6 fe << vA A 607 1804 1862 2888 2974 3634 3731 1975 2609 4555 
Transportation — Transports ont Gin epee + 5 124 1915 1 783 DAC ORDER ALGER Yan 4126 4839 6660 14945 
ÉAUCAtION —— InStICUON A On OT + + 1 864 211 489 948 2014 1787077706 2 761 DAUM, PRAMS GS 0 
Recreation — Loisirs . . ER 1 826 1 196 1 262 1926 2284 1 621 1 944 1811 1393 2400 3238 
Donations and gifts — Dorations et ‘cadeaux CC TRE 2637 1446 2383 1978 3719 2111 2976 2464 2708 2047 4960 
ONCE =_S ID yyy BS EN RER nr et eh < 1 657 312 1075 1112 1 583 16882777 1 472 1 770 1995 6696 


IRAN 
IX. FINANCE — FINANCES 
37. Currency and banking — Monnaie et banque 
(years ending December 20 — l'année se termine le 20 décembre) 
(billion rials — milliards de rials) 

\ 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 } 
} 
Money supply — Disponibilités monétaires . ait 39.96 38.68 41.51 45.15 50.56 + mers on oa ook 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 14.27 15.71 16.88 19.40 21.48 23. 5 é See rh: 
Deposit money — Dépôts . . . . « » « > 25.69 22.97 2463 25.75 29.08 33.56 37.83 at a A |! 
Time and saving deposits — Dépôts à terme d'épargne . 9.80 15.22 22:30 28:85 ($7.65 42.95, 9.49.96 G1 : -79% 

G ment deposits (commercial banks) — 
Thepors, de l'Etat qe commerciales) . Ste aes 3.89 4.54 5.32 5.02 13.84 14.65 15.63 16.47 19.471) 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets) . 16.41 11.40° 14.35 17.37. 19.19 .15.65. 21.53 199421501962 22.054 
Central Bank — Banque centrale : 16.41 13.86 12.94 15.24 17.60 . 13.79 18.39 1955023412 2107 Bet 
Commercial banks — Banques commerciales . ates So 2.94 2.12 1.60 1.86 3.14 0.39 —1.23 —1.23 —1.44} 
Claims on private sector (commercial banks) — 
Créances sur le secteur privé (banques commerciales) . . . 16.37 47.68 57.38 68.68 85.16 97.11 115.69 132.54 159.96 182.221 
Claims on government (net)! — Créances sur l'Etat (nettes)1 te 11.56 10.04 10.05 16.22 14.73 12.98 22.36 36.85 56.700 
Exch: rate (rials per US dollar) — 1! 
Pine de Be (nals par dollar EU) . eS WEY TRESS 757150075715 015750870715 75.75 75.75 0075.75 "JS 451 


1 Central Bank claims on Central Government and claims on Official Entities plus commercial 
banks claims on Official Entities minus Central bank Government and Official Entities 
Deposits and commercial banks Government deposits. 


1 Créances de la Banque centrale sur l'Etat et sur les organismes publics, plus créances def 
banques commerciales sur les organismes publics, moins dépôts de l'Etat et des organisme! 
publics à la Banque centrale et dépôts de l'Etat dans les banques commerciales. 


38. Balance of payments!-? — Balance des paiements!? 
(end of period — fin de période) 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


RER PEN A RIT Ce nn 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
Goods and services — Biens et services —111 —136 —57 37 67 33 —107 —131 —137. —872, — 258] 
Trade balance c.i.f.: Oil sector — | 
Balance commerciale (c.a.f.): secteur pétrolier . 597 651 691 793 897 942 1003 1148 1374 1540 17991) 
Trade balance c.i.f.: Other — | 
Balance commerciale (c.a.f.): autres secteurs —410  —423 —897 —362 -—348 —466 —623 —720 —893 —1165 —1177 
Investment income — Revenu des investissements —=265 296 501 ==345 —$95 962. 397 — 4400553) GA 
Other — Autres . —33 —68 —50 49 —87 —81 —90 —I111 —65 —J101 —120 
Transfers — Transferts | 
Private — Secteur privé. Le... à : 2 11 6 g 17 5 3 3 3 6 6 
Central Government — Gouvernement central 43 33 45 8 10 6 8 8 7 4 4: 
Capital n.i.e. — Capitaux n.i.a. | 
Private — Secteursprivé n°... —4 24 —3 —21 13 i 239 86 47 71 89 | 
Central Government — Gouvernement central 27 12 62 28 —31 —60 2 84 122 343 367 | 
Commercial banks — Banques commerciales | 
Assets — Avoirs . ae 1 =i = 10 7 5 —16 13 2 —5 —8 
Liabilities — Engagements . ers — 4 5 5 — 6 —1 —3 6 —2 — 
Monetary authorities — Autorités monétaires 25 57 —59 —62 —31 52 —62 —9 —32 104 100 
Monetary gold — Or monétaire 9 1 1 il —13 1 —5 15 —14 —14 = 
IMF accounts — Comptes FMI . —21 45 —30 —38 a 18 —4 —14 —14 31 — 
Other assets — Autres avoirs CA ET oe Po 37 11 —30 —25 —18 33 —53 —10 —4 87 100 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . 17 —4 1 —14 —52 —54 —66 —51 —18 —149 —300 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
2 Yeaars beginning 21 March of yeaar stated from 1959 to 1961. 2 De 1959 à 1961, l'exercice commence le 21 mars de l'année indiquée. 
39. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 
(million rials — millions de rials) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Total revenue — Recettes totales . 45373 49787 49780 56723 63984 69119 95200 97300 110 200 136 200 160 600 
Tax revenue — Recettes fiscales . 42032 46030 45336 49499 55028 63847 85000 83600 94100 119 500 141 000 
Tax on income and wealth! — 
Impôts sur le revenu et la fortunel . 4235 4459 4548 4716 5585 5562 8100 7900 9200 12900 14500 
Import duties — Droits à l’importation . 10462 11451 10052 9276 11271 12141 14400 16400 18400 24800 29100 
: Other tax revenue2 — Autres recettes fiscales2 27335 30120 30736 35507 38172 46144 62500 59300 66500 81 500 97 400 
Major components of government expenditure} — Principaux postes de dépenses de l’Etat3 
Total expenditure — Dépenses totales . : 52594 54761 54667 55743 64151 74725 99900 108 800 140 300 179 200 204 800 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense oo} ae 16174 13084 14488 14064 14604 17163 22200 24400 33300 41900 49100 
Economic services — Services économiques . De 300 344 1060 917 608 347 328 6431 7379 8373 
Other yas expenditure — Autres dépenses courantes 18236 23195 23889 23004 35083 37283 45672 40269 46221 55 027 | 73 800 
nvestment — Investissements TUNER. CM 15181 14261 14019 17014 12754 14660 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . PRA SEA YEA! 744 #1102 5272 | 31700 37700 53400 73900 81 900 


1 Including land tax. 
2 Including oil revenue, monopoly profits, etc. 


3 Economic services: subsidies for price and income stability only for 1959-1965. Investment: 
includes capital outlay of Plan Organization and other direct capital outlay. Loans and 
advances (net): includes grants and loans to government enterprises and nationalized 


industries for capital purposes, 
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3 Services économiques: subventions 
pour la période 1959-1965. 
l’Organisme du Plan et les autres dépenses dire 
y compris les dons et 


nationalisées. 


: OT à To aaa 
1 Y compris impôt foncier. 


= : att 
= Y compris revenu pétrolier, bénéfices des monopoles, etc. 


Investissements: 


e ses | ctes d'équipement. 
prêts aux fins d'équipement aux entreprises 


pour assurer la stabilité des prix et des revenus seulement 
y compris les dépenses d'équipement de 
Préts et avances (nets): 
d'Etat et aux industries 


IRAN 
X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


40. Education — Enseignement 


ge MO mu) em se Benes LS 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
umber of schools — Nombre d'établissements 
aq oe ee em Di ur MR a 286 348 254 245 262 280 257 260 267 337 376 
ER veoh (total) cise ME: ioe. 9289 9809 10852 12451 13302 15657 15135 14740 15429 15556 15776 
| LL Sr PU Mn tac 2-7 4: 1 309 1320 1316 NÉE) ANGES GS MANVA IS 1864 2005 2219 2462 
hee A) ae LGC IF 03 0 11182 i207 269 1402 554 11682 15867 22,067 92298 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique ee re 91 93 79 86 96 103 105 118 138 154 164 
= aed HO Normal . wie, «ht . See. . 55 vo 86 87 57 50 52 64 109 110 126 
memlevel——3eme degrés 29... we kl wl te ore 16 117 19 32 36 51 65 73 81 
eaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire nc) ne ne 255 778 626 669 
0e - Ss degré 7% Rime Cit. cake) 40 500! 42 541! 45 7431 52 890 54289 56696 72867 75502 81127 
a eve ~ Era degré (total) Pees) ME: ADEs. x 11298! 11797! 12950 14538 15643 17255 20101 23393 24516 
eneral — Général . . ne cee. Eee nea aay, We 2005050007 177182715027 
Vocational/Technical — Professionnel/ Technique Oa cess oe 2 104 See NO 2 NOTA CE 20 
Teacher training — Normal . crées RP awe bak ree BOD CL et ee aes 
Seomlevel ——Seme depres 2. tlk ltl wie as 1752 1572 1698 1814 2486 2772 3382 33600 2773 
tudents enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Meeschooli— Préscolaite . . . . . «© «© « « « Weil. 22.0 13.1 12.9 13.3 13.6 1327 14.7 152 19.5 20.2 
Ist level — ler degré . . A tetes dar ter 13274-14862 15545 107194 119412 2090 7248172978 12575 602750 18719167 
2nd level — 2ème degré (total) Sie A akc Se ee  - 264.6 295.9 314.2 341.9 383.3 443.5 561.2 658.5 690.8 800.6 920.7 
General — Général . ay RS 252.7 281.9 300.9 326.9 369.7 426.4 493.7 579.8 674.6 781.6 897.4 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique li 7.4 973 9.1 92 10.5 12.9 1522 16.0 16.2 19.0 23.3 
Teacher training — Normal . ee Co Se à 4.5 6.5 Ti 5.8 3.8 4.2 4.7 5.7 6.7 6.0 9.4 
MIO 3ème" degré Fe mee 18.0 19.8 22.8 24.3 24.9 25.7 29.0 36.7 46.9 58.1 67.2 


1 3 ; 
Public education only. 1 Enseignement public seulement. 


41. Mass communications — Information de masse 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


jooks — Livres 


_Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . 581 ee 569 aos Doe ay A 985 7 el 231 wae 1645 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . 9 aie 11 Ad Aes se 37 té 42 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 196 dre 235 wun oe _— 478 ie 605 
Social sciences — Sciences sociales . . . 284 ae 257 A ASE ses 349 ss 413 
Natural and applied sciences — Sciences pures a appliquées 92 Bee 66 Site Aes ae 121 nee 171 ee 

Number of translations — Nombre de traductions . . . 77 102 168 202 107 pee cnn re dg l227 

Generalities — Généralités . . . . . . . . - ses = 6 — 1 F6 ae 
Arts and letters — Arts etlettres . . . . . . . 43 24 7h 101 52 
Social sciences — Sciences sociales . . . 26 59 71 54 45 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 8 19 20 17 9 

Newspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 24 26 27 Yo ae ane 18 21 se ee 28 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 101 wee 312 : 6.6 .. see 
inemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . ue 237 2381 LE 276 is eee FAC 3421 398 407 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de tees tlie) es vars 150 wens wee ae é ahs ee > Ne 214 
Jumber of radio receiver licences issued (thousands) — 3 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . site! 935 1350 1400 1600 ae OC ee 790 2,000 
Jumber of television receivers in use (thousands) — 

Nombre de postes récepteurs de télévision en service (milliers) Aer 38 ene 78° 100 — 110 130 131 200 
En  —  — —— ——— ——"—"  — SET 
1 Including drive-in cinemas. 1 Y compris les cinémas en plein air (drive- in). 

2 Figures relate to the estimated number of receivers in use. 2 Les chiffres données sont des estimations du nombre de postes récepteurs en service. 
3 October. 3 Octobre. 


42. Medical facilities — Santé publique 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Jumber of medical personnel — Personnel médical 


Physicians — Médecins. . . . + «+ - + . + . 3126 3630 4160 4610 5260 5810 6389 6889 6889 san iS 
Mi Dentistes 5 2 « 6 « % @,* % « + 637 754 78 L012) Lily 237 1a57 sy AIT 1 440 ae ee! 
Midwives — Sages-femmes . 345 415 537 632 727 825 920 1016 1016 LAS 654 

Pharmacists — Pharmaciens 415 750 1082 1345 1733 2090 2402 2552 2702 
Nurses — Infirmières 5972 5954 + a 
Jumber of hospitals — Hépitaux . 397 399 See 502 
28130 27 424 Boe 00790 


Mbemonbeds_— Lis Fe Dur + ne + Ante eae ms ae 
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IRAN 


X. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d)— STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


43. Rural co-operative societies — Coopératives rurales 


1961 
Number of rural cooperatives — Nombre de coopératives rurales . . . . . 960 
Number of members (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . . . . 352 
Capital (million rials — millions de rials) . . . + . «© «© «© 4 © . 199 


Number of loans granted to members (thousands) — 
Nombre de prêts consentis aux adhérents (milliers) . . . «© « + 


Amount of loans granted to individual members (million rials) — 
Montant de prêts consentis aux particuliers (millions de rials) . 


1962 


1 373 
404 
250 


tal 
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44, Housing — Habitation 


(1966) 


Households (thousands) — Ménages (milliers) . 


Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . 


1963 1964 1965 1966 


2722 3846 5518 7033 
542 645 764 936 
369 512 673 931 


151 329 391 559 


504 1434 1883 3024 


ee a a 


Urban — 
Urbains 


1961 
4.9 


Tenure of households in conventional dwellings! — Modalités de jouissances des ménages dans les logements classiques! (%) 


Owner occupants — Propriétaires 
Renters — Locatires . 
Conventional dwellings2 (thousands) — Logements classiques? (mulliers) 


Occupied conventional dwellings — Logements classiques occupés 


Average size3 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne’ (pièces par logement) 
Average density3, 4 (persons per room) — Densité moyenne®,4 (personnes par pièce) . 
Dwellings with facilities? — Logements avec équipements? (%) 

Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l’intérieur ou l'extérieur) 


Electric lighting — Eclairage électrique . 


54.9 
RME HUE « 33.4 
1 301 


3.5 
2.2 


57.4 
68.6 


1 Data refer to all households. 

2 Data refer to living quarters. 

3 Estimated by the United Nations Statistical Office. 

4 Data refer to households and exclude nomadic tribes. 
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1 Les données se rapportent à l’ensemble des ménages. 

2 Les données se rapportent aux locaux à usage d'habitation. 
3 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 

4 Les données se rapportent aux ménages et ne concernent pas les tribus de nomades. 


1967 


8 236 
1 087 
1 270 


670 


4 077 


1968 


8 388 
1 260 
1 639 


734 


5 041 


Rural — 
Ruraux 


3 068 
5.0 


82.4 
5.2 
2 598 


2.7 
2.4 


2.3 
3.7 


Total 


5 029 
5.0 


71.6 
16.2 
3 899 


3.0 
2.3 


20.7 
25.4 


JAPAN — JAPON 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


IPULATION 
_ Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) 92 434 93216 
+ ee os 94055 94933 95900 96903 9795 
ANPOWER — MAIN-D’OEUVRE ae 
Index numbers of = — Indices de l'emploi (1963 = 100) 


Total 
sas: 0 TITRE 94.7 96.7 97.9 99.2 . ‘ 
Manufacturing — rte manufacturières UT: : 77.6 84.2 90.4 96.0 tote ee ae ee 
ATIONAL ACCOUNTS (billion yen) — COMPTABILITE NATIONALE (milliards de yen) 
Gross national product at 1965 calendar year market prices — 
Produit national brut aux prix du marché de 1965 


(@uneercivile)) os «| oa ear Le 17966 20348 23275 24610 27764 30644 32294 35990 
GRICULTURE 
Production index — Indice de la production (FAO) (1963 — 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . 91 sp 92 100 100 104 104 107 
Production (thousand metric tons — milliers de ane} 
ay VE sale (say ee Ge oa ge in Be 12501 12858 12419 13009 12812 12584 12409 12754 
: a TONNES See DEN, eye | VERS TBE al 631 716 1244 1287 1024 
y OT em Nc T24 ie 206 ee) 127 023 646 812 721 711 
Swectpotatoes —— Patates. FY 22, Fy , Sen PA 6603362176 662285180752 05 54 0 T0 


NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indice de la production ds — me 


General — Ensemble des industries. . . ‘ 56.0 69.7 83.2 89.8 100.0 115.7 120.2 135.9 
Mining — Industries extractives . . seu à: 84.4 92.1 98.6 100.8 100.0 100.9 99.5 105.3 
Manufacturing — Industries manufacturières LA: 54.9 68.9 82.6 89.6 100.0 116.2 120.6 136.8 
Electricity and gas — Electricité et gaz . . . 62.8 73.7 85.8 91.4 1000 1128 1205 132.3 
Production (thousand metric tons — milliers de ras) 

Coal — Charbon . . ee SLR ee ne 47258 51067 54484 54399 52052 50928 49536 51 347 
Iron ore — Minerai de fer RU 510 .o 1401 1574 1594 1441 1364 1432 1427 1370 
Cotton fabrics (million square metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres carrés) . . . VOUS 222885 5835 083821938002 ESS SDS 072918 


Woven rayon and acetate fabrics (million square metres) — 
Tissus de rayonne et d’acétate (millions de métres carrés) 1673.) 1.828), 9775.5 1642, 1624 "1595 1 653 ) 166) 


Paper (foreign style) — Papier (typaétranger) . . . 2183 2484 2889 3005 3289 3703 3713 4059 
Sulphuric acid — Acide sulfurique . . . . . . 4195 4452 4684 4910 4991 5372 5655 6031 
Superphosphate . . Ed aes NS OS 7 T0 TES TE GES SO 201 
Petroleum Pre De pétroliers hear: 21538 30311 37200 44564 57407 69917 81798 97261 
Cement — Ciment . hls Be 9 an a 17270 22537 24632 28787 29932 32895 32486 38277 
Crude steel — Acier brut RD Cdi à aear eae 16629 22138 28268 27546 31501 39799 41161 47 784 
Radio receivers (thousands) — 

Radio diffusion: postes récepteurs (milliers) . . . 10248 13344 14403 15487 18001 25627 24710 27 925 
Television receivers (thousands) — 

Télévision: postes récepteurs (milliers) . . . . 2872 3578 4609 4885 4916 5273 4190 5652 


Completed steel vessels (thousand gross tons) — 
Navires en acier (milliers de tonneaux de jauge brute) 1827 1758 1897 2182 2266 4078 5527 6396 


Motor vehicles (thousands) — Véhicules automobiles (miulliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . WS Gail WS PG 2A) 57976962 187707 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . 
Electricity (billion RWh)—Electricité (milliards de kWh) 99.1 115.55 132.0 140.4 160.2 179.6 192.1 215.9 
INSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


cite eee in LS ,, Mn hey) 67.9 74.2 70.5 80.1 82.2 76.2 87.8 
Cotton Coton M MR es ew a à à 518.2 637.2 746.1 712.5 653.5 686.0 737.4 697.1 
VOOR, wn. Qe Mee , Re 108.4 127.6 147.5 134.9 1369 1408 147.8 166.6 
Rubber — Caoutchouc 

Natural Naturel eee Gy o 7) om, Ewes 161.3 168.4 178.8 193.0 195.5 2060 201.5 216.0 


35.0 62.4 85.2 106.0 127.5 162.0 175.5 222.0 
... 25763 22945 24726 31095 28504 35101 
584.1 753.1 695.2 689.3 739.2 724.0 775.0 


Synthetic — rena 
Steel — Acier . 2 LC vee 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés aes mes 681.7 
RANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic (billions) — Trafic ferroviaire (milliards) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 168.72 180.89 194.59 207.30 222.04 238.92 251.84 258.28 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 48.64 53.44 56.64 57.45 58.10 59.58 57.25 54.99 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 10.08 11.05 15.41 18.86 18.36 22.05 22.76 25.01 


Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 64.96 87.62 118.52 123.14 138.96 172.34 198.68 233.32 


ITERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1963 = 100) 


Wholesale trade — Commerce de gros 


General — Général 3 Em vers el aes 49 61 75 84 100 124 139 164 
Retail trade — Commerce de dé 
Gencrale—aGénerale er tse a re à 52 59 70 83 100 114 125 141 
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1967 


1968 


1969 


99 918 101 080 102 321 


107.0 
111.1 


40 701 


119 


14 453 
997 
673 

4031 


162.0 
103.8 
164.0 
150.3 


47 482 
1 274 


2 825 


1 624 

4 466 

6 280 

1 188 
117 832 
43 256 
62 154 


31 624 
7 038 
7 998 

1 375.8 
245.5 


88.8 
705.7 
160.6 


243.0 
273.0 


50 808 
842.0 


266.70 
58.59 


27.12 
283.69 


180 


162 


108.8 
111.5 


46 294 


126 


14 449 
1012 
639 

3 594 


190.3 
104.8 
193.5 
166.5 


46 569 
1 139 


2 744 


1632 

5 509 

6 588 

1 147 
139 990 
47 680 
66 893 


29 808 
9 140 
8 481 

2 055.8 
270.6 


88.2 
726.3 
168.2 


255.0 
348.0 


49 908 
889.4 


275.78 
59.87 


30.32 
320.17 


212 


185 


109.6 
114.1 


52 123 


125 


758 
2855 
222.0 
104.1 


226.5 
187.7 


44 690 
1013 


2 781 
6153 

6 759 
980 
161 508 


51 387 
82 166 


34 090 
12 685 
8 938 
2 611.5 
304.1 


99.6 
753.7 
179.1 


268.0 
426.0 


907.0 
274.38 
60.05 


40.58 
370.67 


382 
203 


AN 


STATISTICAL INDICATORS (Cont‘d) — INDICATEURS STATISTIQUES (Suite) 
1964 1965 1966 


1961 1962 1963 


1960 


1959 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (billion yen) — Valeur Gers de ven 


Imports — Importations . . Ta 1296 1617 2092 2029 2425 2858 2941 3428 4199 4675 540 
Perks — Eat : a RE a TI 1244 1460 1525 1770 1963 2402 3043 3520 3759 4670 575 
Index — Indices (1963 = 100) : 
Import quantum — Quantum des importations Ne ts BE} 8} 65.6 85.6 84.6 100.0 115.1 115.9 184.12 164.7 186.1 219 
Export quantum — Quantum des exportations a Weems 60.7 69.8 79.0 89.2 100.0 124.0 159.0 183.8 190.3 236.2 27 


Import unit value — Valeur unitaire des importations 100.3 101.6 100.6 98.8 100.0 1024 104.6 1053 105.0 1036 103. 

Export unit value — Valeur unitaire des exportations 104242841067 LOS Ol. 2000-0 98.8 97.6 97.7 - 100.7. 100.810 

Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . 104.1 105.0 103.1 102.4 100.0 96.5 93.3 92.8 95.9 97.3 OD; 
WAGES AND: PRICES — SALAIRES ET PRIX 

Index numbers of wages — Indices des salaires (1963 = 100) 


Mining — Industries extractives. . LR à 74 €0 87 93 100 114 126 140 153 173 20 

Manufacturing — Industries manufacturières : 69 74 83 91 100 111 120 134 152 174 20 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1963 = 100) 

General — Indice général . . 98 99 100 98 100 100 101 103 105 106 10 
Index numbers of consumer prices — Indices des. prix à la consommation (1963 = 100) 

PAU citemsi-—- we bOus: arucles. > lus-am ce avma (aac 80 83 87 93 100 104 112 ig 122 129 13 

Foodstuffs — Denrées alimentaires . . . . . . 78 80 85 91 100 103 113 116 122 131 13 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (billion yen) — Monnaie et banque (milliards de yen) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 3448 4146 4909 5725 7702 8704 10287 11716 13369 15155 1828 


Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (mets). . . 511 532 232 375 272 299 447 570 356 759 “1 36 
Exchange rate (yen per US dollar) — 
Taux de change (yen par dollar EU). . owe 359.2 358.3 361.3 358.3 362.0 358.3 360.9 362.5 361.9 357.7 357.8 
Government revenue and expenditure (Billion yen) — Recettes et dépenses de l'Etat (mulliards de ven) | 
Total revenue — Recettes totals. . . . . +. . 1746 2238 2789 3088 3504 4063 4465 5044 6041 7128 8313 
Total expenditure — Dépenses totales . . oo ais 169307 0129973753 2895 3371 3881 4465 5259 6148 7368 8285 


EDUCATION (thousands) — ENSEIGNEMENT (milliers) 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 22.6 22.7 26.7 26.6 26.4 26.2 26.0 257 25.9 PAIE n.A | 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 370.2 362.7" 350.9" 3407000949 5051529173 9349.7 9353.0 SSD | 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 19375812 591011 8112811 05710 471010 031209776009 552057 SES 


1. POPULATION | 


1. Population change — Mouvement de la population 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


; 


Estimates of population (thousands) (as of 1 October) — Estimation de la population (milliers) (au ler octobre) 


Both sexes — Les deux SEXES. D TR aa) Heme ns 92641 93419 94287 95181 96156 97180 98275 99056 100 243 101 408 102 650| 
MMS CU si Gan a sess ee erate 45504 45878 46300 46733 47208 47710 48244 48628 49219 49803 50 430| 
Female — Féminin . 24 cles toe ache 47137 47541 47980 48447 48947 49471 50031 50429 51024 51605 52 220| 

Estimates of midyear population! (chomsnnds) — 
Estimations au milieu de l’annéel (milliers) . . . . . 92434 93216 94055 94933 95900 96903 97952 98864 99918 101 080 102 321 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . A ily? 16.9 171 17.3 177 18.6 13.8 19.4 18.5 18.3 
Deaths — Mortalité . . . PA teks 725 7.6 7.4 7-5 7.0 6.9 UA 6.8 6.8 6.8 6.7 
Infant death rate — Taux de mortalité note POs LSA, 33.7 30.7 28.6 26.4 Doce 20.4 18.5 19.3 14.9 15 15.3 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 9.2 9.3 9.5 9.8 9.8 9.9 9.7 9.5 9.5 9.4 9.3 
1 Excluding diplomatic personnel outside country. 1 Non compris le personnel diplomatique hors du pays. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1960 and 1965 censuses — Recensements de 1960 et de 1965) 
1 October 1960 Census — Recensement du ler octobre 1960 1 October 1965 Census — Recensement du ler octobre 1965 
Population a ( re Population Density 
rea — population — i 
Both sexes — Male = Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — be ce 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
93 418 501 45877602 47 540 899 369 661 253 98 274 961 48 244 445 50 030 516 369 881 266 


—_———— EE eee 


3. Estimated population by five-year age groups and sex (As of 1 October 1969) — 
Population estimative, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (ler octobre 1969) 
(thousands — milliers) 


es eee 


Age (in years — en années) 


RE Under 1— 
ie Moles) 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. , . . 102 648 1 889 6 813 7 934 7 965 9 708 10 148 9 192 
À 8 266 
Male — Masculin St ÉLIRE - eae 50 431 975 3 496 4 044 4 053 4 929 5 101 4 550 4113 : ose 
Female — Féminin - . . .. - 52 216 914 3 316 3 890 3 912 4779 5 047 4642 4153 4021 


nn 
EEE ee 

DEEE 
Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 #0 


eee Plus de 85 a 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 7233 5 634 4652 4416 3 619 2 937 2 038 1 
Male — Masculin NI els 2 3 582 2 517 2 114 2 050 1 723 1 386 923 eis os a 
Female — Féminin. . . . . . 3 652 8 117 2 538 2 365 1 896 NES TTS 712 390 207 


eee ee 
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I. POPULATION (Cont'd — Suite) 


4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants A un age donné pour chaque sexe 


JAPON 


Age (in years — en années) 


2 3 4 5 10 15 20 25 30: 
xpectation of life — Espérance de vie 
1965: Male — Masculin 67.73 68.16 
mieu ‘ . 67.32 66.42 65.50 64.58 59.80 54.93 50.17 45.52 40.88 
“4 te ie A 72.95 73.16 72.80 71.39 70.46 69.51 64.66 59.75 54.88 50.09 45.34 
: ale — Masculin + 68.35 68.78 67.92 67.02 66.09 65.16 60.38 55.52" 5 
Ree : : 1 : ; é ; 0.78 46.13 41.49 
Le FÉMININE 0. 73.61 73.82 72.96 722,04 7 LION 70 15806520 60:39 55:53. 50/74/4597 
itvivors — Survivants 
1959-60: eee 100000 96667 96307 96029 95813 95643 95154 94869 94249 93239 92172 
e ee : 100000 97261 96947 96710 96531 96394 96029 95823 95448 94797 94058 
1965: ‘ae = on 100000 97918 97695 97541 97423 97313 96967 96736 96293 95601 94812 
emale — Féminin . Setter a ree à 100000 98357 98165 98048 97954 97880 97661 97515 97298 96909 96393 
eer 
Age (in years — en années) 

35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
xpectation of life — Espérance de vie ri 
1965: es = Masculin . 00 278831720727 PAC SAC GTS 8.97 6.59 4.72 3.46 

emale — Féminin . 40.62 35.94 31.34 26:88 22:57 18.45 14.59 11.10 8.11 5.76 4.28 
1966: Male — Masculin ‘ S6.C/ Ce. COMLIACT, 23:0] O49 el >. 4817 42 9.51 ele 5.22 3.99 
Female — Féminin . 41.24 36.55 31.94 ATARI o.99 S LL 11.61 8.62 6.25 4.74 
irvivors — Survivants 
1959-60: Male — Masculin 91072 89709 87868 85108 80786 74207 64781 51942 36124 20099 8235 
Female — Féminin . 93) 21 292) 1S 2a S07 Guo) 4g 85 754.8) 530 75 126562451271 07727 T2 
1965: Male — Masculin . 93 841 92598 90899 88319 84425 78330 69087 56251 39937 22686 8857 
Female — Féminin . 95781 94964 93840 92104 89564 85789 80011 70968 57363 38775 18747 
ote: Life-table values are compiled on an annual or biennial basis; therefore, an arbitrary Note: Les valeurs des tables de mortalité sont calculées sur une base annuelle ou biennale; 


span of at least five years is shown to provide a measure of change in expectation of 


life and survival values. 
Data are for Japanese nationals in Japan only. 


on a donc décidé arbitrairement de présenter des données pour deux dates séparées par 
un intervalle d’au moins cinq ans pour que les chiffres de l'espérance de vie aient pu 
varier quelque peu. 
Les données ne concernent que les nationaux japonais se trouvant au Japon. 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


5. Index numbers of employment! — Indices de l’emploit 
(1963=100) 
ISIC code— 

pret 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
ut nus » 94.7 96.7 979 9200 OMS 1029 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . 87.7 90.8 SE 966 100 0. 103 11066 
Mining and quarrying — Industries extractives 1 AAC eee 2S, OS O2 000 92.1 89.5 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 23 77.6 84.2 90.4 96.0 100.0 102.7 104.8 
Food, beverages, tobacco—Aliments, boissons, tabac 20-22 wale SEE 80.7 90.3 100.0 109.8 118.3 
Textiles NEUFS cae ee 23 87.0 94.8 98.3 98.5 1000 101.4 100.7 
Clothing — Habillement . 24 61.9 71.0 76.9 88.5 100.0 108.2 113.0 
Wood — Bois . DE 25 71.7 76.0 85.1 93.2 100.0 105.3 110.0 
Furniture — Ameublement <n? es ee 26 62.5 72.5 81.1 S90 eee LOO Ope L0 7.9 eel. 0 
Paper, paper products — Papier et articles en papier 27 71.5 80.3 90.9 95.7 100.0 100.7 102.6 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 28 78.5 83.1 87.4 93.4 100.0 106.3 111.4 

Leather, leather products (footwear) — 

Cuir et articles en cuir (chaussures) . 29 61.3 65.6 74.1 84.5 1000 114.8 123.2 
Rubber products — Articles en caoutchouc . 30 75.2 90.0 93.7 100.1 100.0 100.8 100.0 
Chemicals — Produits chimiques 31 75.5 84.0 917 96.8 100.0 102.8 104.0 
Products of petroleum and coal — ° See ee 

Produits dérivés du pétrole et du charbon . 32 85.6 89.7 99.8 103.1 100.0 1026 104.3 
Non-metallic mineral products — 

Produits minéraux non métalliques A 33 7122 84.2 93.2 96:9 100.0 107.2 112.0 
Primary iron and steel — Fer et acier primaires . 34 { 71.2 82.2 94.9 99.1 100.0 104.5 106.5 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux . 69.6 80.6 93.5 100.1 100.0 104.9 106.6 
Metal products — Ouvrages en métaux . 57.5 70.6 82.4 92.5 100.0 103.8 104.7 
Machinery (non-electrical) — 35 

Machines (non électriques) - . . . 60.4 75.8 88.5 97.8 100.0 104.1 103.4 
Electrical machinery — Machines électriques . 36 56.2 76.3 91.6 99/8 100 0. 10551055 
Transport equipment — Matériel de transport . 37 68.5 78.4 91.4 98.9 100.0 1084 114.5 
Precision instruments — Instruments de précision . 38 66.5 73.9 83.5 92.5 1000 103.4 104.4 
Other miscellaneous manufacturing — Autres . 39 65.2 75.4 84.1 0900 007 SZ 

MO IENCHON ee De longe oe) Sige ees 4 81.8 87.9 93.0 100.9 100.0 1065 1145 
Transport, storage and communication (excl. sea trans- 
port) — Transports, entrepôts et communications 
7 85.0 88.8 91.8 96.6 100.0 106.0 110.1 


(non compris les transports par mer) 


116.5 


Data based on Labour Force Survey relate to the number of employees aged 15 years and over. 


Revised series (sampling design revised) linked to former series. 
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122.7 
12721 


119.9? 


1968 


125.5 
127.5 


123.7 


1969 


109.6 
120.7 

61.9 
114.1 
128.5 

89.7 
141.1 
118.0 
139.4 

98.8 
113.5 


111.6 
112.1 
109.8 


137.5 


124.0 
108.8 
116.0 
122.0 


121.6 
149.1 
136.5 
111.1 
132.6 
124.9 


126.4 


1 Nombre de salariés âgés de 15 ans révolus d’après l'enquête sur la main-d'oeuvre. 
2 Série révisée (plan d’échantillonnage révisé) enchaînée à la série précédente. 


JAPAN 


Il. MANPOWER (Cont’d) — MAIN-D'OEUVRE (Suite) 


6. Persons employed in major divisions of economic activity! (labour force sample surveys) — 
Personnes actives par branche d’activité économique! ( sondages) 
(thousands - - milliers) 


1966 1967? 


1959 1960 1961 1962 1963 
: 
Labour force employed — Main-d’oeuvre active. . . + . 43680 44610 45180 45740 46130 46730 47480 48470 49200 50020 50 40 


12960 12510 12120 11730 10360 9880 946 
Mining, quarrying — Industries extractives . . + . - 580 510 460 480 400 360 360 330 260 270 24 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 9010 9510 10160 10720 11120 11370 11570 11870 12520 13050 1345 
2700 2730 2890 3080 3290 3590 3700 371 


Agriculture, forestry, fishing —Agriculture, sylviculture, pêche 14620 14490 14090 13 690 


Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 2260 2360 2550 


Commerce (incl. finance, insurance, real estate) — Commerce 
(y compris finances, assurances et affaires immobilières) . 8250 8490 8420 8470 8950 9270 9560 10000 10850 11110 1133 


Electricity, gas, water, transport, communication — | 
Electricité, gaz, eau, transports et communications. . . 2350 2450 2540 2660 2770 2940 3040 3210 3160 3290 338 


Service (incl. governmental service) — 


Services (y compris les services de 1’Etat) 7170 7360 7720 8020 8460 8670 878 


6620 6800 6940 6990 


1 Persons aged 15 years and over. 1 Personnes agées de 15 ans et plus. 
2 Sampling design revised. 2 Plan d’échantillonnage révisé. 


7. Unemployment (labour force sample surveys) — Chômage (sondages) 


(thousands — milliers) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967? 1968 1969 € 


Total sb US RENT ee Ne ale Copa <a eat hoes Crete 650.0 500.0 440.0 400.0 400.0 370.0 390.0 440.0 630.0 590.0 570.0! 
1 Persons aged 15 years and over. 1 Personnes âgées de 15 ans et plus. 
2 Sampling design revised. 2 Plan d’échantillonnage révisé. 


8. Hours of work! Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


Shhh 


ISIC code— 
eae 1959 1960 19612 1962 1963 1964? 1965 1966 1967? 1968 1969 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . 46.2 46.8 46.4 45.7 45.4 45.2 44,5 44.6 44.6 44.5 43.9 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . 1 43.7 44.7 44.3 44.3 44.9 45.3 45.0 45.6 45.1 44.8 44.7 
Manufacturing — Industries manufacturières : 
All industries — Ensemble des industries . . . . 2-3 47.3 47.8 47.0 45.8 45.5 45.2 44.3 44.6 44.8 44.6 43.9 
Food, beverages — Aliments, boissons . . . . 20-21 47.3 47.3 47.2 46.2 45.5 45.0 44.7 44.3 44.6 
Tobacco Set ADACS REF. DCR Rue. -aene 22 40.5 39.8 39.8 39.4 38.8 38.2 38.0 36.7 36.5 } 43.9 = 
extilcsm SAME AME oe ctueay <- acim: (meres lees 23 46.8 47.2 46.5 45.9 45.4 44.9 44.7 44.8 44.5 44.2 43.8 
Clothing — Habillement. . . 1 « + «= + 24 46.9 46.4 45.9 45.3 44.9 44.4 44.3 44.2 + 43.8 43.6 43.0 
Wodd EE Bois Res he: gas Ge per à 25 48.2 48.2 47.4 46.4 46.2 45.7 45.2 45.4 45,5 45.3 44.9 
Furniture — Ameublement . . . ,. . . . 26 49.1 49.2 48.5 47.4 47.2 45.9 45.2 45.6 45.2 44.9 44.4 
Paper, paper products — Papier, articles en papier 27 47.9 48.3 47.4 46.0 45.6 45.6 44.7 44.7 44.6 44.4 44.0 
Printing, publishing — Imprimerie, édition , . . 28 50.1 50.2 49.6 49.0 48.4 47.9 47.1 46.9 47.0 47.0 46.4 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir . 29 47.3 48.3 47.7 46.9 46.3 45.1 44.8 44.2 44.3 43.9 43.7 
Rubber products — Industrie du caoutchouc . . 30 47.2 46.8 46.1 45.5 44.9 44,5 43.4 43.9 43.8 43.4 42.3 
Chemicals — Industrie chimique . . . . . 31 42.5 43.1 42.9 42.7 42.4 42.3 41.7 41.7 41.5 41.7 41.2 
Products of petroleum and coal — È | 
Dérivés du pétrole et du charbon . . . . . 32 44.1 44.8 44.1 43.5 43.4 43.4 43.0 42.9 42.5 42.7 42.4 
Non-metallic mineral products — ‘ à ‘ 
Produits minéraux non métalliques . . . . 33 47.1 47.6 46.6 45.5 45.1 45.1 44.1 44.1 44.5 44.3 43.7 
Iron and steel industries — : : : , 
Industrie dul fer et'de Vacier M 34 47.8 48.8 48.1 45.8 45.8 45.9 44, 
Metal products — Produits métallurgiques . . . 35 50.1 50.7 488 47.3 47.4 466 156 ee nos te 17 


Machinery (non-electrical) — 


Machines (non électriques) . . . . . . 36 49.6 50.5 49.1 47.0 46.8 46.6 44.8 45.7 

Electrical machinery — Machines électriques . . 37 47.1 47.5 461 450 446 440 426 433 ike ny re 
Transport equipment — Matériel de transport. . 98 474 488 48.0 462 46.1 464 45.1 A ME “as gue 

recision instruments — Instruments de précision . 39 47.0 47.1 45.9 45.1 44. À ; | 
oe ee sui 5 44.3 43.3 43.4 42.7 42.6 41.8 

Industries manufacturières diverses . . . . 39 48.0 47.6 46.8 45.9 45.7 45.0 

C me : ‘ : : : : 44.4 44.8 44.3 440 43.7 

Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . 4 47.9 48.7 48.8 48.5 } 
Transport, storage and communication (excl. sea trans- ar yh ck res sh ms #4 

port) = Transports, entrepôts et communications (non 

comprisilesittansports Dame) gan een 7 45.2 45.9 46.5 46.2 46.0 46.2 45.6 45.4 45.3 45.3 44.6 


1 Including salaried employees. Hours actually worked. 


: ; 1 Y compris é 2 A 
2 Sampling design revised. pris les employés. Heures réellement effectuées. 


2 Plan d’échantillonnage révisé. 
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Hl. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


9. Industrial origin of net domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur net au coût des facteurs courants 


(fiscal years beginning April of year stated —l’exercice commence en avril) 


(billion yen — milliards de yen) 


ag i a a ES CY eee ae ee 


, 1959 
griculture, forestry, hunting and fishing — 
Agriculture, sylviculture, CHASSERÉMPEChER 6 5 o A Wn 10772 
ining and quarrying — Industries extractives. . . . . 199 
anufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 3 032 
nstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 581 
‘ansportation, storage, communication and utilities — 
Transports, entrepôts, communications et services publics . . 1074 
holesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 1734 
inking, insurance and real estate — 
Banque, assurances et affaires immobilières . . . . . 1015 
iblic administration and defence — 
Administration times 5 Ge 8 a 4S 451 
fer services — Autres services. . . . . . . . . 7S 
et domestic product at factor cost — 
Produit intérieur net au coût des facteurs. . . . . . 11 033 


1960 


1941 
213 
3 891 
733 


1 224 
2151 


1 197 


511 
1 433 


13 293 


1961 


2 133 
227 
4 780 
935 


1 524 
2 576 


1410 


607 
1 601 


15 793 


1962 


2 294 

239 
5 178 
1 147 


1 643 
2 955 


1 676 


708 
1 943 


17 783 


1963 


2 426 

212 
6 117 
1 365 


1 965 
3 461 


1 929 


838 
2 365 


20 679 


1964 


2 624 

220 
6 809 
1 676 


2 149 
3 966 


2 250 


978 
2 759 


23 431 


1965 


2 924 

228 
7 306 
1 844 


2 214 
4 413 


2 665 


1 079 
3 402 


26 076 


1966 


3 316 

237 
8 532 
2 234 


2 692 
5 113 


3 183 


1 208 
3 911 


30 426 


1967 


4 052 
257 
10 524 
2 629 


3 067 
5 957 


3 668 


1 330 
4 544 


36 029 


1968 


4201 
291 
12 843 
3 232 


3 511 
7 402 


4 286 


1 493 
5 364 


42 623 


JAPON 


1969 


4 336 
330 
15 162 
3 877 


4 187 
8 416 


5 118 


1 738 
6 333 


49 496 


D. Expenditure on gross domestic product at market prices — Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 
(fiscal years beginning April of year stated — l’exercice commence en avril) 


(billion yen — milliards de yen) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
ivate consumption expenditure — 
Dépenses de consommation privée . . AA oe 7994 9065 10518 12136 14287 16432 18469 20948 23893 27 440 31691 
-neral government consumption expenditure — 
Dépenses de consommation de l'Etat . . . . . . . 1235 1421 1667 1942 2274 2657 3038 3414 3862 4394 5126 
ross domestic fixed capital formation — 
Formation brute de capital fixe intérieur . . . . . . 3766 5048 6688 7267 8291 9612 9916 11997 14861 17939 22251 
crease in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 520 6625) 1337 307 1089 790 816 1344 2235 2423 2557 
«ports of goods and services — 
Exportations de biens et de services. . . . . . . . 1542 1739 1838 2102 2354 2997 3566 4108 4461 5624 6909 
ss: imports of goods and services — 
Moins: importations de biens et de services. . RE 143538170822 157 2042 2648 2856 3056 3593 4395 4876 5923 
penditure on gross domestic product at market prices | — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 13618 16231 19890 21713 25648 29632 32748 38217 44917 52944 62611 
et factor income from abroad — 
Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . . . seas —9 —24 —38 —54 —72 —102 —98 —100 —115 —156 —177 
penditure on gross national product at market prices — 
Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 13609 16207 19853 21660 25576 29530 32650 38118 44801 52788 62433 
ross national product at 1965 calendar year market prices — 
Produit national brut aux prix du marché de 1965 (année 
civile) Se 17966 20348 23275 24610 27764 30644 32294 35990 40701 46294 52123 


11. Distribution of national income at current factor cost — Répartition du revenu national au coût des 


(fiscal years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 


(billion yen — milliards de yen) 


facteurs courants 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
mpensation of employees — Rémunération des travailleurs 5686 6639 7957 9405 11005 12765 14699 16922 19626 22837 26 993 
come from unincorporated enterprises — 
Revenu des entreprises non constituées en sociétés . . . . 3055 3486 3979 4333 5022 5563 6044 6823 8124 9446 10 342 
come from property — Revenu de la propriété. . . . . 1061 1309 1607 1890 2220 2602 2969 3423 3923 4534 5302 
OT ONE we 430 512 610 699 818 i, al nly 1277” 1412, +1968 41765 
eect Interest Acte tas iy Ss wet. 472 579 719 839 1005 1183 1410 1672 1994 2369 2854 
Bevadend’=— Dividendes. =. 9. = D, | 160 218 278 532 396 445 446 474 516 598 683 
porated transfer payments — 
Transferts effectués par les sociétés . . Re 20 25 29 30 36 40 44 48 62 70 93 
ving of corporations — Epargne des sociétés . 618 989 1112 907 1059 1063 973 1718 2414 3522 3888 
rect taxes on corporations—Im pots directs frappant le socieees 507 703 882 982 1062 1204 1225 41364 1764 2146 2692 
neral government income from property and enterpreneur- 
ship — Revenu des domaines et entreprises de l'Etat. . . 168 213 300 301 345 257 198 297 362 397 600 
ss: interest on the public debt — 
Moins: intérêt de la dette publique. . . . . . . . 61 64 66 69 82 93 110 184 226 320 388 
ss: interest on consumer’s debt — 
Moins: intérêt de la dette des consommateurs. . +. . . 30 33 44 49 60 72 87 105 134 164 203 

i i fact t — 

dur Bente des HACIOU TS eee ed eee ee 11023 13269 15755 17730 20607 23329 25955 30326 35914 42467 49319 
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Ill. NATIONAL ACCOUNTS (Cont'd) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


12. Composition of gross domestic capital formation — Eléments de la formation brute de capital intérieur 
(fiscal years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 
(billion yen — milliards de yen) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 
3766 5048 6688 7267 8291 9612 9916 11997 14861 17 866 amd 


1967 1968 1969 


Fixed capital formation — Formation de capital fixe . 
By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 


Dwellings — Maisons d’habitation 555 706 886 1039 1345 1676 2022 2343 2987 3595 Fi 


Pi. ; 6 663 #1 
Other constructions — Autres constructions. . . . . 1594 2030 2787 2981 3342 3742 3704 4687 5638 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . 1352 1932. 2528 2720 3158 3689 3686 4367 5328 6 ae Bo 
Apparatus and furniture — Appareils et meubles . . . 243 351 454 490 406 452 453 537 803 te 
Large livestock and perennial plantings — 
Grands élevages et cultures pérennes . . . . . . 23 29 32 35 40 52 52 63 104 172 Fs 
By industrial use — Par branche d’activité utilisatrice 
Agriculture, forestry and fishing — | 
Agriculture, sylviculture et pêche . . . . . . . 281 299 391 385 450 470 544 634 778 1052 | 
Mining Industriesvextractives RC “aa « 53 66 128 98 104 139 120 144 155 220 eke 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 1014 1679 2195 1858 2084 2320 1932 2311 3550 4508 BA 
Electricity: —— Electticité=#40m., 6) Acie <taec. ON 374 442 506 550 574 556 684 752 743 884 iy 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . 96 156 256 295 316 329 368 510 713 785 1 
Transport and communication — | 
AGEN OSes Koonin ~ A CN Go oo 451 545 746 846 978 1071 1264 1480 1664 1942 cl 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 179 232 287 323 421 484 485 621 776 981 | 
Banking, insurance and real estate — | 
Banque, assurances et affaires immobilières . . . . 71 131 209 220 249 383 299 320 386 470 ses 
Ownership of dwellings—Propriété de maisons d’habitation 575 710 885 1078 1315 1608 2030 2295 2912 3433 oot 
Public administration — Administration publique. . . 601 726 DST 72 12961495 1680 1961 2163 2592 | 
SOLVICES RE RME ep a re ne Pre Le 153 156 255 256 347 542 495 624 696 742 oe | 
Statistical discrepancy — Ecart statistique . . . . . —82 —94 — 85 185 157 215 15 344 326 252 | 
By type of purchaser — Par catégorie d’acheteurs 
Private enterprises — Entreprises privées SE di M te 2728. 8/828) 5047.95 177 45'923)) 7/036 6896 8474 10892 13277 ome 
Public corporations — Sociétés publiques . . - . + À  4go7 454 684 857 1008 1007 1245 1460 1689 1855 me 
Government enterprises — Entreprises de l'Etat. . . . § | 
General government — Etat. . . . . . . . . 630 756 957102531359 1/569 ad 7 74 2 06220727 Sioa oe oan | 
Increase in stock — Accroissement des stocks. . . . . 520 662 1337 307 1089 790 816 1344 2201 2419 + | 
Gross domestic capital formation — 


Formation brute de) capital intérieur 4. . = 9. G2 . 4286 5709 8024 7574 9380 10401 10732 13341 17061 20285 + | 


13. The finance of gross domestic capital formation — Financement de la formation brute de capital intérieur 
(fiscal years beginning April of year stated —lexercice commence en avril) 
(billion yen — milliards de yen) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Provisions for the consumption of fixed capital — : 

Provisions pour consommation de capital fixe. . . . . 1361 1677 2166 2466 3001 3667 4196 4960 5844 6952 8480 
Saving of private corporations — Epargne des sociétés privées 618 CERN alin 907 1059 1063 973 11718) 214143 5225 Soieae 
Saving of households and private non-profit institutions — 

Epargne des ménages et des organismes privés 4 but non lucratif 1485 1906 2392 2674 2968 3307 3770 4546 5804 6962 7960 


Saving of general government — Epargne de l'Etat. . . . 843 1249 1697 1769 1930 1999 1957 2140 2819 3636 4692 
Deficit of the nation on current account — 

Déficit de la nation en compte courant. . . . . . . —94 —ll 357 —7 366 —40 —412 —358 113 —530 —741 
Statistical discrepancy — Ecart statistique. . . . . . . 73 —I101 300 —235 56 405 248 334 102 —179 929 
Gross domestic capital formation — 

Formation brute de capital intérieur . . . . . . . 4286 5709 8024 7574 9380 10401 10732 13341 17096 20362 24808 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


14. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable Jand ="Terres labourabless 2). -% . « . 6073 6071 6086 6081 
Permanent meadows and pastures — Re Ut CET 
Praiiesset-patutagesipermanents me eaeines  <. ee rs 948 
Forested land — Forêts . + + . , + . . . , « 24908 95999 25 558 
Othergland.——Antresterres are RER EE ON: 5 896 4620 


4707 4786 


EE eee 


162 


JAPON 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 
15. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 


(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
nr a a 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


rrigated arable land and land under permanent crops — 


Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . . . . . 3369 vo ee 8400 2 126) 3123) 3129 3414993171 
a ee SR a ee te lg M nn ue Sn 


16. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


fotal: Agriculture, forestry and fisheries — 


Total: Agriculture, HS et D oes = ee ‘ 917 95.0 CRE MINUTE NES Mit ME VI ES 
mgricultures)-" . . : aire 92.0 95.1 SPA LOZ LOO L05:0 LOGIC AMN20 3122217775 
Crops D LCUITUTES fab Me Mr. MN ren 100.4 103.9 101.5 104,3 100.0 102.9 1102/9062. 11672119 Gi tot 
Eivestocki= Fleyage =. ne Oo « © « «© à 62.5 64.3 82.7 95°3' 1000... 113.3 120.0. 127:6.157:6..1433 "1650 
did — ne Je RS US et pe 8S 97.3 102.8 102.9 100.6 100.0 100.7 98.1 99.4 97.6 90.8 84.9 
isheries — Pêche  . D ee 85.2 96.5 93:9" 101-1100: ‘ : x ‘ E 
ae (i963 = a be 0 00.0 96:3 10350) 1034 111 O GRAS 17 
All commodities — Ensemble des produits. . , . . . 91 91 92 100 100 104 104 107 119 126 125 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . « « 90 92 92 101 100 103 105 108 121 128 127 
COGS GEIGER CORTE es 114 115 112 114 100 105 104 103 115 115 109 
Per caput food production — 
Production alimentaire par habitant. . . . . . . 93 94 94 102 100 103 102 104 116 122 119 
Per caput cereal production — 
Production céréalière par habitant"... 17 118 113 114 100 103 101 100 109 108 101 
1 Original base: average 1965. 1 Base initiale: moyenne 1965. 
2 Excluding domestic production for seed and feed. 2 Non compris la production nationale utilisée pour l’ensemencement ou pour l'alimentation 
8 Original base: 1952-1956. du bétail. 


3 Base initiale: 1952-1956. 


17. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


di Ge a nl ee Gemgen ye B88 MS 80s GeO) PES RS 272 60 9G 2 SES A 6 2 077 
M ErOmEQR 7 5. 2, + Sent sr 601 602 649 642 584 508 480 421 367 322 287 
3arley — Orge . . PE RER SR RE RE 422 402 357 337 317 273 245 225 207 189 173 
Naked barley — Orge mondé = ais Bele are 471 436 335 276 249 206 177 163 145 127 109 
M OPA IOES  PATAIES oases ee ss 366 330 327 323 313 297 257 243 214 186 154 
men potatoes — Pommes de terre . . . . . +. . © à 200 205 217 216 209 220 213 195 183 188 169 
soybeans, dried — Fèves de soja séchées . . . . + . . 339 307 287 266 233 217 184 169 141 122 103 
<idney beans, dried — Haricots séchés . . . . . . . 102 89 78 85 95 88 92 92 80 68 63 
medubeans — Haricotserouges . … « …« + + 144 139 145 140 122 125 108 122 113 101 92 
Métermelons — Pastèques . . . + . . « . + « + 33 36 38 39 38 37 38 39 39 41 89 
Misc Choux. . M0. os. OL". 04 , 86 96 100 107 112 111 117 120 117 121 118 
ruits 
Mandarin oranges — Mandarines . . . . . + «© . 56 63 71 80 90 101 115 127 139 EL SS) 
BODIESEPONMES MON ts ee ef ON « 60 62 64 65 65 65 66 66 65 64 61 
DCS RAIDS wee is en le am ow à re à 14 15 18 19 Di 22 23 23 23 23 23 
ns POITES Mes 2 Pe = URSS bl Mi ST 17 18 20 21 fi! 21 21 21 20 20 20 
Haaches "Peche en, MR, 0e OU EN BE CE eels 18 19 20 21 21 21 ail 21 22 21 21 
RS MONSS KakIS . re Meh ON De ST 34 35 37 37 38 38 38 39 38 38 37 


ee Re RER PR EE 


18. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ME (brown) —— Rizi(brun) 286, -ooe5 . ils spe 12501 12858 12419 13009 12812 12584 12409 12754 14453 14449 14003 
geste ——ubSGMentsge enh sick fon chase Pier eG ve! fee! fe 1416 1531 1781 1631 716 1 244 1287 1024 997 1012 758 
arley — Orge. . CE. € CERN FER RE 1 241 1 206 1127 1 023 646 812 721 711 673 639 538 
Naked barley — Orge Pande x Sg eae ers ee 1067 1095 849 703 113 390 513 394 359 381 274 
weet potatoes — Patates . . de De Re Se oe BR ae 6981 6277 6333 6217 6662 5875 4955 4810 4031 3594 2855 
rish potatoes! — Pommes de ope dS ee ae 3251 3594 3848 3678 3409 3914 4056 3383 3638 4056 3474 
oybeans, dried — Fèves de soja séchées . . . . + . . 426 418 387 336 318 240 230 199 190 168 136 
idney beans, dried — Haricots séchés NES CE 149 142 130 101 135 79 134 81 120 105 Sie 
Beiibeasi—Elaricotssrouges = 4. «. © «© « -» * % 157 170 185 140 139 85 108 93 144 114 96 

Rae EE rs Milton 600 741 817 TAY (PAL 779 742 857 1047 1215 1 017 


Vatermelons — Pastèques . 


abbage — Choux . 1667 2093 2073 2557 3035 2724 3163 3374 3409 3 860 


ruits 
Mandari MECS NN 766 894 876 898 974 1229 1381 1 750 1 605 2 8952 ne 
is — aces ? : RS OR Smee ee tm, 837 876 955 1000 1155 1090 1182 1059 1125 1136 1078 
bo a Re OR ot alice ENT A TRE RER 118 155 175 194 177 207 225 230 264 269 245 


ae. 
Dr 915 250 295 324 340 982 9360 551 447 "476 490 


15 — Poir 
we IAE en 155 170 201 190 199 207 229 264 285 296 277 
366 337 394 323 384 464 346 419 504 480 444 


RE TION == CARS we ee eee +. ea 
1 Non compris les pommes de terre impropres à la consommation, mais y compris les pommes 


1 i s, but including those for feed. : À Re, 
Excluding waste potatocs, : de terre pour l'alimentation du bétail. 
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JAPAN 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


19. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1959 1960 1961 1962 1963 


Livestock — Elevage 


Milk cows! — Vaches laitièresl . . . Nu 751 824 895 W002) T4 250 NT 259 1 ae ; ats ; ae ; - 
Draught and beef cattle — Bétes de trait et de ition fons: 2365 2340 2313 2 3520807 50772208 1 886 157 He a is 
Horses Che AUX © Sam 3) 65 be) eh re 728 673 618 547 471 396 322 268 : 
Sheep = sOvins Er 2 GS AE Re ees: ee 864 788 677 504 389 274 207 146 113 83 6 
Goats = Caprinssmes RPM CET CRUE Ge 589 561 520 499 464 401 325 280 246 223 198 
Pigs — Porcins . . «ee PA à 2244 1918 2604 4033 3296 3461 3976 5158 5975 5535 5429 
Hens and chickens — Poul et Ur t 

Layers2 — Pondeuses? (millions) . . . . . =. . 47 52 68 85 92 107 114 109 126 140 157 

Broilers— Poulets à LOUE 5 Ge & «SP a Sc eo se De nee ... 13174 18279 21920 31365 34736 41087 


Livestock products — Produits de l'élevage 
Cow’s milk (thousand metric tons) — 


Lait de vache (milliers de tonnes) . . . . . . + 1715 1887 2114 2437 2761 3020 3221 3409 3566 4016 4509) 
Egesu— 1 @euts, (7241/2075) oa as ce | es 8150 9560 12863 14605 15300 17896 18625 18756 23307 24694 27898 | 
1 For cows and heifers. 1 Y compris les génisses. | 
2 Prior to 1964, including broilers. 2 Y compris jusqu’en 1964, les poulets à rôtir. | 


20. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


1 1 1 
Garden tractors — Motoculteurs . . . . . . =. . > 517 1020 10201 14141 18121 21831 2490! 2725! 3021 3030 
Pane 5 2 f 
Milking machines — Trayeuses A a . aut 19 were mea ara Aone 82 | 
1 Including small garden tractors weighting 68 kg and developing 3-3.5 hp. 1 Y compris les petits motoculteurs (moins de 68 kg et puissance de 3-3.5 ch.). | 
2 Number of farms with milking machines. 2 Exploitations possédant des trayeuses. | 
| 


21. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Insecticides 


D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille . . 7106 6696 6605 7848 7897 8446 9334 9783 
Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane. . 19696 17437 20613 23741 21567 26446 31460 28416 
PAldrine——owAldringss 8 aie s. A 0. ke VE a eee 11255 22562) 15841861 1873 aeeclO72mee 220 leer 40 
Dieldrin — Dieldrine . . 5 148 126 93 84 94 78 67 61 
Organo phosphorous compounds — Compose organiques phosphorés LOT 17731 19769 21574 23085 21340 23717 22824 22623 
Arsenicals — Préparations arsenicales . . a 9922 9698 10167 10638 10277 8301 5950 4194 
Mineral oils and dinitro compounds — Huiles minérales et composés dinitrés F 63476 69152 65130 69991 70721 71240 9269 11099 
Botanical insecticides — Insecticides botaniques . . ame ARR 1180 1263 1454 41621 1130 691 861 994 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides cp ec he To 2452 2573 2635 2953 2680 2554 2538 2588 
Fungicides — Fongicides 
Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre . . . . . . 169775 182918 155 174 147 462 158 262 156 374 154 769 144 192 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . . . . . . 49 597 53564 60547 70831 85965 85747 80296 28 628 
Mercury compounds — Composés mercuriels . . . . . . . . . . es 020239070022 3177 835 182 
Dithiocarbamates . . : o Geet ES. Le 10132 9557 10138 14998 12656 17029 26294 31501 
Captan and other Dci — Cipete et ue fongicides End Crating un 1872" 20861 801.2 962 276832142103 21197 
ENS RP roduits POUMIUNNEATONS NN NN NN cnn 40686 50877 69404 69660 85032 94474 93493 103 304 
Flérbicides 7 : ee Se ao PEN 0 60 441 150 158 182 435 213 703 220 974 234 191 250 285 265 424 
Rodenticides — Prod conte les rongeurs can ee ren ré 59 229 53 61 104 109 109 128 
Other pesticides and animal dips — 
Autres produits antiparasitaires et produits pour bains antiparasitaires . . . 14 35 12 26 54 39 58 76 


NE 


1 Year ending 30 September. 1 Année finissant le 30 septembre. 


22. Forest products — Produits forestiers 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Re 
Logs (thousand cubic metres) —Grumes (milliers de mètres cubes) 45438 48515 49893 49807 50193 50678 49534 51023 51813 48 169 
Bamboo (thousand bundles)’ — Bambous (milliers de bottes)1 7729 8904 9867 10569 10511 9560 8549 8550 8230 7974 
Charcoal (thousand metric tons) — 


Charbon de bois (mulliers de tonnes) . ; 1533 1504 1264 - 1116 900 792 593 517 450 361 
Firewood (million bundles) — Bois de feu (millions de fagots) 221 232 201 180 174 147 120 109 91 83 
ee OS ee 
190 cm. 1 De 90 cm. 
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JAPON 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 
23. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêche: prises nominales (poids vif) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ee ne a ee 
A 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


resh water fishes — Poissons d’eau douce 38.6 39.5 32.1 51.3 36.9 

FOR: GE 6 3 ‘ 5 5 39.9 41.1 43.4 47. : ; 
almons, trouts, smelts, etc. — Saumons, truites, éperlans, etc. . 207.9 175.3 184.1 130.6 179.4 153.0 184.5 162.3 ie ti : rae 
lounders, halibuts, soles, etc. — Carrelets, halibuts, soles, etc. . 263.0 509.2 590.6 501.2 232.7 263.3 216.3 273.0 299.6 261.0 297.2 
ods, hakes, haddocks, etc. — Morues, merlus, églefins, etc. . 442.6 447.5 421.1 528.6 621.2 779.2 781.0 860.6 1343.1 1715.5 2 048.1 


edfishes, basses, congers, etc.—Rougets, perches congres, etc. | S7LASAS2 0 5219 55025797 
> 3 ¥ > 2) > ’ e . . . . . hs . . 

icks, mulles, sauries, etc. — “Jacks”, mulets, balaous, ete. § EB SAIS He 08610 Slag “eso Gera Den 1e eee eer 
errings, sardines, anchovies, etc, — ; 
Berens, sardines, anchois, etc. . . . Ro dre 568.4 512.9 642.2 515.5 451.6 401.0 527.4 5380.1 504.7 526.8 ° 544.2 
“unas, bonitos, skipjacks — Thon, bonites, “skipjacks” . . 906.6 930.4 593.7 627.3 600.4 607.0 597.1 657.4 578.5 545.0 542.0 
Aackerels, billfishes, cutlassfishes, etc. — F 5 443.0 527.4 587.7 631.5 812.6 758.2 836.6 1165.0 1165.0 
Maquereaux, “billfishes”, “cutlassfishes”, etc. . 


harks, rays, chimaeras — Requins, raies, chimères . . . . 86.0 83.9 78.3 81.5 77.4 69.0 66.9 gail 67.5 56.0 59.3 
MCE ns Crustacése JMD. 9. « © = «© © « % VANES ASE IIE UI) AIRY SW? Gi MZ go 
folluscs — Mollusques . eee on Gee | sel Oncol 103. 5me1 O12 4 SI 88 10 13293960 IIS 111176812660 1473 62902 
lquatic plants — Plantes aquatiques. . . . .. .:. « 337.6 387.2 4248 501.5 425.7 361.0 4063 436.8 5340 5041 444.8 


EE — 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


24. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1963=100)1 
tn Ar Open Qt, Yi. Dire nn — eC IE 


Weights — 


Coefficient de 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
pondération 

reneral — Ensemble des industries . . . . . . . . 100.0 69.7 83.2 89-8100 057 120201359162 001900072710 
Mining — Industries extractives . . . . . . , . 2.1 92.1 98.6 100.8 100.0 100.9 CÉPOAN ER ANTENNES His 
Wocle——aGharbon A eM. a «6 a . à à 122 98.5 104.9 104.6 100.0 97.8 95.1 98.7 91.2 89.4 85.7 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 93.6 68.9 82.6 896100 OI 2120 NTSC BIEL OM 199 57265 
Food and tobacco — Industries alimentaires et du tabac . 10.6 69.1 74.6 807100 008 7 1155) 2642.4 eee 4 Oa) 
Textiles PR eet. EE ON , 2e, , 11.4 81.8 88.3 CES = 10010) 1057.5 911835 NORGE 107, 07 RE 
Lumber and products — Bois d'oeuvre et produits du bois Za 87.4 92.6 94:65 100:0° 106-1) 107-4 2 PISS 22.3 28:2 ee soe 
Paper, etc. — Papier, etc. . 3.6 70.0 84.4 90.3 100.0 1133 115.9 130.0 144.8 159.3 179.4 
Leather — Cuir 0.6 57.8 sil 90.3 100.0 104.8 107.3 110.5 113.3 138.3 150.3 
Rubber — Caoutchouc awe ee ee 1.6 71.9 82.1 91.1 100.0 107.6 104.6 112.9 132.7 156.9 175.4 
Chemicals, etc. — Produits chimiques, etc. . : 9.0 69.2 78.9 90.4 100.0 113.3 124.2 140.4 164.3 190.4 223.0 
Petroleum and coal, etc. — Pétrole et charbon, etc. . 1.6 62.0 74.5 83:99 5 00:0 SS 1 HG HG AI Ke 
Ferrous metals — Métaux ferreux . 6.5 70.1 88.8 88.4 100.0 124.3 1277 V4 7.6 LOI 2 152 59 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux . 225 74.7 89.4 87.584100 /000122 5171822197. I OO O5 475577 
Metal products, etc. — Ouvrages en métaux, etc. . 5.8 71.8 84.9 CRI VOUS, 7e AIG PEER, 0725, MAS PET 
Machinery, etc. — Machines, etc. . . . . . . 30.0 62.5 80.7 S0:8 L000 PANIERS) APR, EVA PO) AP? 
Electrical machinery, etc. — Machines électriques, etc. . 9.2 62.3 82.0 94.1 100.0 118.4 Wnt? ENE) MIGPAE PAS AT 
Transport equipment — Matériel de transport . 9.8 62.1 79.6 89-8100 039 IS 7 2 TS TS ST 778 SEE, 
Other manufacturing — Divers . a. 56.6 71.4 84.1 100.0 1144 119.55 139.2 161.3 184.7 209.8 
Electricity and gas — Electricité et gaz . 4.2 797 85.8 914 1000. 112.8%. 120:5 132-3) 150 3 166.5)" 187-7 

1 Original base: 1965. 1 Base initiale: 1965. 


25. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
DE CRAN à EL 47258 51067 54484 54399 52052 50928 49536 51347 47482 46569 44 690 
BOL ineral de fer! 0 3. kl à  , 1401 1574 1594 1441 1 364 %41432 1 427 1 370 1274 %41139 £1013 
ntimony concentrates2 (metric tons) — 

Concentrés d’antimoine2 (tonnes) . . . . . .. + . 308 274 195 172 192 503 183 77 58 19 
hromium ore (Cr,O, content) — 

Minerai de chrome (feneur de Cr,O3) . . « . + « + 20.1 23.8 24.8 20.6 15.4 15.2 14.4 1173 15.4 9.5 hr 
opper concentrates — Concentrés de cuivre . . . . +. : 85.2 89.2 96:4 103.65) 107-6) 9106-25 I 07 OT NT SAS SI 2 08 
P= OTN CKOCraMmmes EN MN On JON EN SN Se à 83154 81383) 9161 $89)4 8154 ~7879 8238 7975 7869 74139) 7 860 
ead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) . . 36.1 39.5 46.3 595 52.7 54.1 55.0 63.1 63.5 62.9 63.5 
anganese ore (Mn content)2 — 

Mineral de manganèse (teneur de Mn)2 . . . . . . 123.7 120.3 106.3 103.9 92.5 92.6 96.0 100.5 102.9 94.2 93.0 
Iver (metric tons) — Argent (tonnes) . . 206.9 215.0 247.6 269.4 274.1 271.1 280.0 3209 335.9 332.6 rate 


Be a-concentrates (suerric rons) — Concentrés d'étain (tonnes) 1005 --857 868 873 874 795 840 988 1188 946 | 744 
ungsten concentrates (metric tons) — 


Concentrés de tungsténe (tonnes) . . . . . + + . 650 589 562 634 466 avail 433 413 493 674 

atural gas (million cubic metres) — Gaz naturel (millions de métres cubes) 

Petroleum and gas field — Gisement de pétrole et de gaz . 468 676 EC Ge, SAGE) met AT CG A A0 Dir 
foal mine Mines de charbon, ©. © 2% «s- .* + 136 148 158 200 208 240 240 276 288 288 312 
‘ude petroleum — Pétrole brut . 406 526 657 760 785 657 671 778 787 781 776 
It8 — Sel3 NZ : 1170 834 849 879 747 893 846 870 985 À 938 1 029 

— Mi i de Zi en ee eee ea T4223) 5 9 15637. 168281925980, 21655221 0.2253;550262; 64. ÿ 

Es dl hs ae CAL, Chi PAK PRES) 249 30072 000222,60802412-021932 229.7 204.495) 26000 203.9 


1 Y compris le fer des sables ferrugineux. 
r 

2 Contenu des concentrés. 

3 L'année commence le ler avril. 


Including iron content of iron sand. 
Content of concentrates. 
Years beginning 1 April of year stated. 165 


JAPAN , || 
V. INDUSTRY (Cont’d) — INDUSTRIE (Suite) q 

26. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 

(thousand metric tons —milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
376 498 490 540 589 722 764 767 2 


Meat — Viande . : 
Salted fish — Poisson sa 


Herrings, sardines, anchovies — Harengs, sardines, anchois . 118.8 1148 122.0 118.9 1124 104.2 104.4 98.6 ee a ie 

Cods, hakes, haddocks — Morues, oe rae ee 17.8 155 16.3 19.3 18.9 22.9 23.6 23.8 Se 5 pee : h 
Wheat flourl — Farine de froment! . . Pee ri 2329 2371 2422 2551 2772 2869 2977 3234 oe à = CT 
Sugar (raw value) — Sucre (non raffiné) . . . . . . 145.0 149.0 200.0 284.0 375.0 379.0 569.0 548.5 as one Ê 
Matgarine nes. ERNEST re 40.4 45.0 48.2 50.9 51.4 51.8 59.7 73.3 H ee oe 
Tea— Thé. . : 79.5 77.6 81.4 77.5 81.1 83.3 77.4 83.2 yt: we aie sr a 
Beer (thousand hectolitres) - "Bière (milliers a hectolitres) . c 7511 9287 12295 15037 17034 20020 20 058 As oe D 1965 CS 
Cigarettes (billion — milliards) . . . . «© . + . . 11550125 1001325 01475 0015128162 0173 ETS . qe À 
Tobacco — Tabac. . À Ue SPL OR LE 129.0 120.0 126.3 189.1 157.5 212.2 1925 1975 209.0 : | 
Cotton yarn — Filé de coton <A OD atone si Oe Seay Dee 475.6 551.4 558.6 491.3 479.7 503.1 549.3 505.6 536.3 551. y 
Cotton fabrics (million square metres) — | 

Tissus de aM Gaon: de Age) GGA) a a Sec 2757 3222 3383 3083 2938 2965 3013 2913 2825 2744 2781 
Wool yarn — Filé de laine . . se en ce 116.0 133.7 143.8 147.8 152.1 149.1 155.2 1643 1644 163.7 1745 
Woven woollen fabrics (million square non — 

Tissus de laine (millions de mètres carrés) . . 2 é 267 316 335 333 356 350 341 345 377 385 434 
Woven rayon and acetate fabrics2 (million square metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétate2 (millions de mètres carrés) . 1673) 828 1775 1642- 1624 -1595 1653 1661 1624 1632 ow 
Pulp — Pâte à papier . . A a RUE 3007 3532 4127 4205 4577 «25024 5164 5691 6232 686) sevice 
Paper (foreign style)3 — Papier (ape étranger)3 . . . + 2182.5 2483.5 2889.0 3004.7 3289.3 3702.9 3712.7 4059.1 4465.8 5509.0 6 153.0 
Tire (thousands) — Pneumatiques: Fou (milliers) . . 6113 10100 13569 15516 21747 26001 28432 32948 39916 49 464 ogc 
Soda ash — Cendre de soude . . : Pee Ne PERLE 449.0 515.6 582.5 594.0 641.1 727.5 761.5 801.0 872.0 10180 1 el 
Ammonium sulphate — Sulfate d’'ammonium . . . . . 2634 2423 2504 2510 2260 2293 2489 2655 2720 2715 2565! 
Sulphuric acid — Acide sulfurique . . . . . . . . 4195 4452 4684 4910 4991 5372 5655 6031 6280 6588 67592 
Caustic soda — Soude eee SO ee ie te 720 843 922 975 1082 1236 1308 1398 1648 1911 22085 
Superphosphatest D lee he CE, oaks 10852 24150 18797 91/809) 1663, | L661) 1550 1298S eel oy, 980 1 
Plastic and resin — Plastiques 7 TESUMES ee OR RE 382,3. 556.1 692.6 825.9 1069.0 1383.8 1608.8 2004.2 2688.2 2 592.0 ee: À 
Petroleum products — Produits pétroliers . . . . . . 21538 30311 37200 44554 57407 69917 81798 97261 117 832 139 990 161 508; 
Cement — Ciment . . DE ge Cain ts 17270 22537 24632 28787 29932 32895 32486 38277 43256 47680 513871 
Pig-iron and ferro-alloys — = Fonte et ferro- alliages 7. RER: 9847 12341 16383 18439 20434 24450 28160 32744 41040 47463 59 444 | 
Gride steeli==-Acier? brut fe) CN. ON. eke 16629 22138 28268 27546 31501 39799 41161 47784 62154 66893 82166; 
Aluminium | 

Priinarve—tifesfusion A. Geet SU. C0. « 100.1 133.2 153.7 171.4 223.9 265.8 293.9 337.3 382.1 481-SMS6ER;) 

Secondatvi=— ?etfusion Rec. ut cles Seuss 37.0 49.5 69.5 7125 92.4 107.8 1237 1405. 1812202706 ek 
lead primary Plomb, liresfusion = 0's <9. «te -s 60.9 69.4 7557 87.8 94.7 99.4 102.9 114.22 1425 157.3 1868) 
Hgnpirnetale—htainninctal SIN EN RER eS Se 1.329 1.208 1.669 1.886 2.005 1.985 1.644 1:865 1.693 | 1.89095 1e4Gee) 
Aimevipareeiny ——VAie, Ibqonisti Me 2 1 go Go 4 3 155.59) 175.5 2070) 239.6. 275:9 5308-75" 953.5) 428.3 50268 5850 712 | 
Radio receivers (thousands) — | 

Radiodiffusion: postes récepteurs (milliers) . . . . . 10248 13344 14403 15487 18001 25627 24710 27925 31624 29808 34090 | 
Television receivers (thousands) — | 

Télévision: postes récepteurs (milliers) . . . . . . 2872 3578 4609 4885 4916 5273 4190 5652 . 7038 9140 12689! 
Completed steel vessels (thousand gross tons) — | 

Navires en acier (milliers de tonneaux de jauge brute) . 1827 1758 1897 2182 2266 4078 5527 6396 7998 8481 8938) 
Motor vehicles (thousands) — Véhicules automobiles (milliers) | 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . .. . 78.6 165.1 249.5" 2688 407.8 5797 696.2 877.7 1375.8 2 055.8 26118 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 342.3 595.2 789.0 867.7 992.9 1204.1 1222.4 1442.1 1797.2 2051.8 2080.5 
Alternating current generators (thousand kVA) — 

Générateurs à courant alternatif (milliers de RVA) . . . = | 2 801 4716 6727 6768 4794 5556 5292 6516 10128 19/808 
Alternating current motors (thousand kW) — 

Moteurs à courant alternatif (milliers de kW). . mere 3456 5784 7332 7068 6636 8736 7068 8400 11016 15444 17820 
Machine tools (thousands) — Machines outils (milliers) Mes 48.0 80.4 115.2 1044 120.0 130.8 90.0 1080 1536 1848 2314 
Manufactured gas (million cubic metres) — . 

Gaz d’usine (millions de mètres cubes) . . . . . . 3737 4379 5003 5239 5339 5876 6610 6069 2992 9144 9919 

1 Years beginning 1 April of year stated. Large mills only, 1 L'année commence le ler avril. Grands moulins seulement. 


2 Including finished fabrics. 2 Y compris les tissus finis. 


3 Since 1968, Japanese style is included. 3 Depuis 1968, y compris le type japonais. 
416 per cent PO. 416% de PO. 
2°65 


27. Construction — Batiment 
ee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Se ee eee 
New buildings (building started-floor eee) (thousand square metres) — Constructions neuves commencées: surface de plancher (milliers de mètres carrés) 


Residential — Habitations . . MR CA ces 26989 31113 37324 38456 45352 51309 58074 61924 75224 89220 99 960 
Industrial — Immeubles industriels ar | ees TES: 9372 13756 18807 16021 15647 19004 14077 14753 24202 27972 34176 
Commercial — Immeubles COMMECAUXS ER en 6065 7019 8984 8933 12607 15916 13413 15453 19386 21936 24 396 
Others "Autres CODsStTUCtOns . . . . . . . . . 8340 9573 11757 13235 13231 16432 16736 17607 18586 21336 24240 
re RS ee M. ne es rt 


I 


28. Electric energy — Electricité 


Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
————————_—_—_—_—— ee a ERR i 
Installed capacity (thousand kW) (end ot March a Lo year) — Puissance installée (milliers de RW) (fin mars de l’année sui: rante) 

I+P Total à ‘ 21243 23657 25954 29153 34295 38072 41009 44814 49524 53126 59489 

Hydrotpe CESR er: 11408 12678 13506 14137 15106 15629 16279 16806 17123 17817 

P Total Peace, aa TOME OT. 18424 20649 22756 25506 30211 33729 36502 39733 43860 46638 

Hydro . -. Lae 10513 11770 12576 13187 14109 14614 15274 15795 16108 16799 

Production (billion kWh) (years gS Apri oh year r stated) — Production (milliards de kWh) (l’année commence en avril) 

I+ P Total : an 99.1 115.5 132.0 140.4 160.2 179.6 1921 215.9 245.5 270.6 304.1 
Elydtounge ter! cceteduattat amr ae 61.7 58.5 68.0 62.4 69.2 69.0 76.7 79.8 69.7 74.6 79.5 
iB Total Ms ee 0, oe 86.8 101.7 1168 124.0 141.38 1582 167.7 187.6 214.4 233.3 261.7 
Hydro EE PER 55.9 53.1 62.4 57.1 63.6 63.2 70.1 73.5 63.9 68.4 72. 


$$ 
Er 
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V. INDUSTRY (Cont'd) — INDUSTRIE (Suite) en 
29. Gross output and value added of industrial production at current prices — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée aux prix courants 


(billion yen — milliards de yen) 


Branch of industry — Branche d'activité ae S| crest On = Pessucion brutes = Value added? — Valeur ajoutée? 

1963 1964 1965 1966 1967 1963 1964 1965 1966 1967 

Il industry3,5,7,89 — Toutes industries3,5,7,89  .  , 1-3 
egret 656 indus Wry. 511-512 ae Ae ote oie 9593 10872 11741 13635 15814 

ing?,4,9,0 — tr 1 »4,5, 

D mises 2 D D ne 2225-2299 ag =o aero 
Metal mining4 — Minerais métalliquest . . . , 12 51 57 + 0 i oe 78 ar ad He 
Crude petroleum and natural gas — 2 +) à eo: £8 

Pétrole brut et gaz naturel . . . . . . . 13 
Stone quarrying, clay and sand pits5 — ‘a 18 i & Fe Le 4 if 46 Al 

Pierre à bâtir, argile et sable5 . RE 
Other non-metallic mining, quarrying4,6 — & a 2 = a # és 22 “3 Se 57 

Autres minéraux non métalliques4,6 19 

eue + 0 eA 23 17 16 185, 216 18 Nil 12 
fanufacturing6,7;8,9 — Industries manufacturières6,7,8,9 2-3 242 
BS cent bevirares? — 12 28107 29969 34718 41733 8972 10190 11000 12816 14986 

Produits alimentaires, sauf boissons? . . . . . 20 2 309 

Be cies pecparaton of meat? — 2 21563-22865. 2265 3 904 644 707 795 911 1 073 

Abattage et préparation des viandes? 201 59 70 

VAS 92 0115 124 15 16 21 27 27 
Dairy products — Produits du lait . . . . . 202 224 
Preserving of fruits, vegetables — ee me a2 nn. 5 1 Bs ee te 

Conserves de fruits et légumes ea 203 85 93 111 125 138 

; “RC 22 29 32 36 41 
ns ne aa ee. as os 21 698 778 833 954 1095 173 181 205 256 292 
3 === RNCS CORNE TE 22 389 426 472 517 571 294 316 352 384 +. 
EL” Me ee eee À à » 23 2342 2518 2602 2885 3 217 746 801 843 941 1 088 
pinning, weaving and finishing — 
3 Filature, tissage et HDISSASC RC ee 231 1927 2051 2087 2281 2534 602 640 669 737 856 
ootwear, wearing apparel, etc.8 — 
ae oe d’habillement, etc.8 . . . . 24 455 480 522 617 701 158 169 188 229 260 
eotwear—— Chaussures . . * . + … . . 241 52 57 62 69 75 20 22 24 25 29 

Wearing apparel, except footwear — 

Articles d'habillements, . a | © Eh » . 243 331 347 380 445 516 115 120 136 166 191 

Leather and leather and fur products — 

Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . 29 104 108 120 138 150 32 35 39 42 49 
Wood products, except furniture — 

Produits GuAbDois saul meubles aac. À se à .- 25 878 0702105101 249m 1467 267 308 335 404 465 
Furniture and fixtures — Meubles NP A co 26 313 366 402 489 596 130 147 163 198 238 
Paper and paper products — Papier et articles en papier 27 097 081s lel 281 441 329 373 392° 455 494 

Pulp, paper and paperboard — Pate, papier et carton 271 586 663 667 754 856 180 203 202 266 291 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . 28. 746 859 915 1089 1276 406 454 496 607 707 
Rubber products — Produits du caoutchouc . . . 30 345 377 SA 433 515 143 158 162 190 234 
Chemicals and chemical productsô—Produits chimiques® 31 2146 2525 2758 3134 3442 944 1098 1210 1389 1652 

Basic industrial chemicals6 — 

Produits chimiques de baseô , . . . . . 311 W292) bole 665 NI 5692207 579 681 744 848 1057 

Products of petroleum and coal — 
Dérivés du pétrole et du charbon . . . . . . 32 591 675 826 937 1094 101 115 157 153 191 
Other non-metallic mineral products — 
Autres produits minéraux non métalliques . . . 33 857 978 1041 1229 1498 426 489 513 619 757 
Basic metal industries — Métallurgie de base. . . 34 2728 3396 3488 4079 5109 750 944 954 1150 1484 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 341 2127 2649 2691 3054 3954 591 759 758 903 1193 
Metal products, except machinery, etc. — 
Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . 35 1091 1304 1383 1607 1945 485 562 600 690 828 
Machinery, non-electrical — Machines non électriques 36 891 sel 76 2106207 5513274 835 923 985 1136 1366 
Electrical machinery, apparatus, etc. — 
Machines, etcvélectriques. . §- . w@ « «= . Hf 22396 2659, 2676 $3215 “4174 904 1 002 1036 1214 1569 
Transport equipment? — Matériel de transport? . . 38 2118 2630 2949 3423 4323 782 913 L018: cae eset 
Shipbuilding and repairing — 
Construction et réparation navales . . . . 381 427 540 702 811 992 169 176 226 269 300 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . 383 1511 1884 2048 2420 3086 544 653 703 822 1045 
Aircraft — Avions sr. © 54. 386 63 73 56 52 60 21 29 27 19 28 
Miscellaneous manufactures — 

Industries manufacturières diverses . . . . . 39 1038 1230 1375 1653 1942 423 495 562 686 798 
lectricity and gas10 — Electricité et gazl0 . . . . 511-512 dr ‘its ae 399 443 485 548 606 
Electric light and power — Electricité . . . . . 511 759 852 943 1062 1221 359 399 436 486 546 
Gas manufacture and distribution — Gaz. . . . 512 : aoe : ae 40 44 49 62 60 


| Mining: excluding indirect taxes and subsidies; manufacturing and electricity: market prices. 1 Industries extractives: non compris les impôts indirects et les subventions; industries manu- 


> Mining: excluding indirect taxes and subsidies; manufacturing: factor cost; electricity and facturières et électricité: aux prix du marché. Le : | : 
gas: market prices 2 Industries extractives: non compris les impôts indirects et les subventions; industries manu- 

} Excluding the lignite industry. ; nes reenerets Ate électricité et gaz: aux prix du marché. 

E Pri i mining is included in ‘‘Metal mining’’ (ISIC 12). On UCOm pris ES MNOESE B 2 A " ee BOC 

ieee oe Dé waiphide si A ti nwdneandinits part ) 4 Avant 1967, l'extraction des sulfures est comprise dans les ‘‘Minerais métalliques’ (CITI 12). 
Bxe Bang, DET, CUE RSS PS pusirentaee Ln alle a 5 A l'exclusion des carrières de pierre à bâtir et des carrières de sable. 

Salt mining and quarrying is included in ‘‘Chemicals and chemical products’ (ISIC 31). 6 L'extraction du sel est rattachée aux ‘‘Produits chimiques” (CITI 31). 

Excluding slaughtering. 7 Non compris les abattoirs. 


8 Non compris la réparation des chaussures. 
9 Non compris la réparation de véhicules automobiles. 
10 Les estimations se rapportant à l'exercice financier commençant le ler avril. 


 Excluding repair of footwear. 
| Excluding repair of motor vehicles. : 
À Estimates relate to fiscal year beginning 1 April of the year indicated. 
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V. INDUSTRY (Cont'd) — INDUSTRIE (Suite) 


30. Gross fixed capital formation of industrial production at current prices — 


Production industrielle: formation brute de capital fixe aux prix courants 


(billion yen — milliards de yen) 


Branch of industry — Branche d'activité 


Manufacturing?,4,5,6 — Industries manufacturières3,4,5,6 


Food products, except beverages? — 
Produits alimentaires, sauf boissons? . 


Slaughtering, preparation of meat3 — 
Abattage et préparation des viandes? . 


Dairy products — Produits du lait 


Preserving of fruits, vegetables — 
Conserves de fruits et légumes . 


Beverages — Boissons 
Tobacco — Tabac 
Textiles 


Spinning, weaving and finishing — 
Filature, tissage et finissage 


Footwear, wearing apparel, etc.4 — 
Chaussures, articles d’habillement, etc.4 . 


Footwear — Chaussures ue RUE 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement 


Leather and leather and fur products — 
Cuir et fourrure et leurs produits . 


Wood products, except furniture — 
Produits du bois, sauf meubles 


Furniture and fixtures — Meubles . 

Paper and paper products — Papier et articles en papier . 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . 

Printing, publishing — Imprimerie et édition . 

Rubber products — Produits du caoutchouc 

Chemicals and chemical products — Produits chimiques5 . 
Basic industrial chemicals5 — Produits chimiques de base5 


Products of petroleum and coal — 
Dérivés du pétrole et du charbon 


Other non-metallic mineral products — 
Autres produits minéraux non métalliques . 


Basic metal industries — Métallurgie de base . 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 


Metal products, except machinery, etc. — 
Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 


Machinery, non-electrical — Machines non électriques 
Electrical machinery, apparatus, etc.—Machines, etc. électriques 
Transport equipment® — Matériel de transporté 
Shipbuilding and repairing — 
Construction et réparation navales . 
Motor vehicles — Véhicules automobiles 
Aircraft — Avions 


Miscellaneous manufactures — 
Industries manufacturières diverses . 


Electricity and gas — Electricité et gaz 
Electrical light and power? — Electricité? . 


Gas manufacture and distribution — Gaz . 


231 


241 
243 


271 


811 


341 


381 
383 
386 


39 
511/2 
511 
512 


19637 


1670 


89 


241 
196 


1 Manufacturing: establishments with 10 or more persons engaged. 

2 Manufacturing: establishments with 20 or more persons engaged, 

3 Excluding slaughtering. 

4 Excluding repair of footwear. 

5 Including salt mining and quarrying. 

6 Excluding automobile repair. 

7 Estimates relate to fiscal year beginning 1 April of the year indicated. 


168 


1964! 


1 959 


102 


10 


Total 


19657 


1 828 


100 


305 
260 


12 


1966? 


1684 


104 


209 
167 


20 


1967? 


ee SS SSS eS Se 


2 485 


130 


ao 


21 


116 
121 


Machinery and equipment — Machines et matériel 


1965! 


1 201 


59 


185 
160 


252 
212 


48 


275 


1963! 


1 290 


67 


nem © 


204 
174 


49 


121 


1964? 


1 308 


64 


252 
223 


"233 


187 


43 


126 


1 225 


71 


199 
173 


235 
193 


102 


: Industries manufacturières: établissements occupant 10 personnes ou plus. 
5 Ps Pater 

2 Industries manufacturières: établissements occupant 20 personnes ou plus. 

3 Abattage du bétail non compris. 


4 Non compris la réparation des chaussures. 
5 Y compris l'extraction du sel. 
6 Non compris la réparation des automobiles. 
7 Les estimations se rapportent à l'exercice financier commençant le ler avril. 


1966? 


1967 


1 67 
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JAPON 
VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


31. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
(fiscal year April/March — exercice financier, avril/mars) 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 


1957— 1960- 1963- 1966- ie 19575 igen!” jar re tt 
es 889 962 Mises - tose: - 887 -||. doc +1962 joss 10692 2068 


Rw ik 5974 =o coin M 
TT et OR . : ZB 4 : 2273 23384 2405 2450 2460 
tatoes and uther starchy foods — Pommes de terre et autres féculents Fe Tei ‘ee a ial : ie ; ve ee haere 
gars and sweets — Sucres et produits sucrés ‘> a> Bee) « 37 44 48 58 61 143 167 wae a a 
ilses, nuts and seeds? — Légumes secs, noix et graines2. . . . 46 46 45 46 46 148 155 Le 160 i 
cs — Légumes rh Semen cs. 6 267 310 338 361 370 77 83 89 96 100 
eee ee, Fe ees: GS See M M: : 70 83 100 127 141 25 30 37 47 52 
mn CR ST un A, 15 21 28 36 37 27 37 50 67 67 
: ae De ie rs font. nie 12 19 26 32 36 17 26 36 45 50 
ie pisson 5 a Seek ae em eee 75 80 77 84 89 90 91 87 92 94 
D ee she: … CL. 49 69 96 118 123 29 41 57 70 72 
ts and oils — Graïsses et huiles . . . . . . . . . . . 9 13 18 22 24 84 117 161 200 210 
EN D le = 


Tentative data. 


Shelled equivalent for nuts, including cocoa beans, Also including miso and shoyu (soy- 
bean preparation) in terms of soybean. 


1 Chiffres sujets 4 révision. 
2 Noix écalées, y compris les féves de cacao, y compris aussi le miso et le shoyu (préparations 


a base de soya) en équivalent de soya. 
32. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


—————  —_———— ——————"——— 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


al — Thél see a Se ome ee ee AT S « 717 67.9 74,2 70.5 80.1 82.2 76.2 87.8 88.8 88.2 99.6 
ffee — Café . wi) oe  LAT me s ADS TTL: sate sat oes Les Fe 21.84 21.90 46.04 40.74 45.72 Occ 
SE Ke EL fo kee oe a es Seeks sss. aes ae 1687 1667 1969 1999 2295 2408 2644 
ton? — Coton? ee os DONS AU AR eed 918.2 637.2 746.1 712.5 653.5 686.0 137:4200697.100705727268 087557 
M une en ee, Guen Uri Lt wef. 108.4 127.6 147.5 134.9 136.9 140.8 147.8 166.6 160.6 168.2 179.1 
1bber — Caoutchouc 

Natural SNA LA CRAN PR PL 161.3 168.4 178.8 193.0 195:5.206:0 201.5 216.0 243.0 255.0 268.0 
Synthetic ae Syntheiique;@ey er tev. PEUR, CI , 35.0 62.4 85.2 106.0 127.5 162.0 L755" 222:0 273/034 8.0 42620 
un € > de ... 25763 22945 24726 31095 28 504 35101 50808 49 908 ee 
=== [TE ay ER DOS 0 ce dt de 10.83 13.14 14.55 14.04 16.15 18.23 17-4888 928, 2079827/608025;85 
osphate fertilizerst — Engrais phosphatést . . . . . 389.4 440.0 491.1 452.5 451.9 505.8 509.0 546.0 609.3 665.3 697.0 
itrogenous fertilizers — Engrais azotést . . . . . . 681.7 5841 753.1 695.2 689.3 739.2 724.0: 775.0 842.0 889.4 907.0 
mepcinte— Papier journal. 2 4 © OO +. Ow 678.2 7216 793.5 899.6 1027.5 1209.9 -1 159.38) 1180.2 1359.7) 1569.0 se 
Excluding Ryukyu Islands. 1 Non compris les îles de Ryukyu. 

Years ending 31 July of year stated. 2 L'année se termine le 31 juillet. 

Real consumption 3 Consommation réelle. 

Years ending 30 June of year stated. 4 L'année se termine le 30 juin. 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
33. Railways — Chemins de fer 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


sngth of railways! (kilometres) (as of 31 March) — 


Longueur du réseaul (kilomètres) (au 31 mars). . . . 20357 20402 20482 20519 20516 20665 20741 20754 20783 20775 20 827 
ling stock! (number) (as of 31 March) — Matériel roulant! (au 31 mars) 

RECOIGtiVCS 08 7 SON SP 5379 5292 5013 4953 4893 4902 4940 5115 5095 5016 4914 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . « + 16500 16940 17741 18940 19953 20595 21695 23687 24430 24823 25359 
Wagons (thousands — milliers) . . . . + «© « . 109.78 110.78 116.58 123.99 128.46 134.41 135.97 139.52 135.75 139.98 144.74 
-affic (billions) — Trafic (milliards) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres. . . . . 168.72 180.89 194.59 207.30 222.04 238.92 251.84 258.28 266.70 275.79 274.38 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 48.64 53.44 56.64 57.45 58.10 59.58 57.25 54.99 58.59 59.87 60.05 


1 Chemins de fer nationaux seulement. 


34. Roads — Routes 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Japanese National Railway only. 


ngth of roads (thousand kilometres) — 
ec du réseau (milliers de kilomètres) . . . « > 952.9 959.9 961.9 972.7 968.4 971.6 985.5 989.9 989.3 997.2 995.3 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . +. . 21.5 23.8 26.7 29.8 34.1 39.6 61.9 74.0 73.9 90.1 107.5 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 


Rout ierré TS ADINIS ES Re 83.0 
A A drained — 931.4 936.1 935.2 cs | 932.0 923.6 915.9 590.4 618.2 619.4 


rue né 851.3 
Routes en terre aménagées ou drainées . cat ry ENT 


Unimproved roads — Routes sommaires 


Me ect Dan NE AN eicales automobiles en circulation (milliers) 
pee D À HR PR 8188 4573 6640 889.1 1293.7 1672.4 2181.3 2833.3 3836.4 5209.4 6933.7 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires : 1187.2 1646.1 2118.6 2643.8 3288.4 3968.3 4642.4 5478.6 6448.9 7407.2 8212.4 
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JAPAN 
VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont’d) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


35. Shipping — Transports maritimes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


a eh ee 
0 — Flott hande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
pe ti Hse (ee A pee ge) 2 ot j ee 6 931 7 984 ; 3 870 9977 10813 11971 14723 16883 19587 2398 


Tankers — Pets de Dal de ee 1302 1569 1923 2278 2834 3145 3798 5058 5850 6755 80 


Ore and bulk carrier fleets — 
Minéraliers et transporteurs de vracs . ore ae ... 1160 1244 2477 3427 4586 695) 


International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 


| 2 30.32 "40% 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . TO.08 "11.05 25.410 I 060 1836 22:0ome 22.7 on co DIR 701 b 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 6496 87.62 118.52 123.14 138.96 172.34 198.68 223.32 283.69 320.17 370.6 
eee eee GPA TRE SO Se Qué ru. en ne eee SS eae 


36. Civil aviation — Aviation civile 


1965 1966 1967 1968 1969 | 


1959 1960 1961 1962 1963 


Number of aircraft! — Nombre d’aéronefsl . . . . . . 23 25 30 Fe 38 ses 37 43 50 60 67/ 
Aircraft hours flown during year2 — 
Nombre d’heures de vol pendant l’année2. . . . . . 59 201 65146 75 962 nee WAZA ... 92278 101071°129 837 163656 190 808} 
Revenuer—-sPayantesw: we es) et | ol eae qe 54187 60462 70580 ... 65824 ... 82594 88 395%112 649 139 830 167 757 | 
Non-revenue — Non payantes . . .-... . « … . 5014 4684 5382 ten 6893 eee 9684 12676° 17188 23826 23051 
Number of personnel! — Personnel! . . . . . . . . 2813° 3 039 3721 ‘en 81049 sere 9133 9731 10499 11597 13 342 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . nr 25642 29264 38575 51202 62811 70688 90050 100230 118704 153371 192020 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 842.12 1051.28 1679.70 2239.80 3127.56 3996.98 4593.61 5371.01 6597.06 9048.8211644.80 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 12620 16170 29042 33975 41504 50748 91 542 131 345 169 174 233 520 368 250 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 6742 7946 9619 11476 14295 18995 22794 26283 29818 36456 41 170! 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) | 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . oe 11592 12655 15375 17417 20508 23730 30690 38826 49457 69472 91360! 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 401.22 482.35 754.16 896.09 1211.36 1504.96 1928.13 2592.18 3157.37 4212.68 5623.93 | 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 9934 13027 23116 26243 31407 38143 63217 98584 130 240 193115 315190) 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 5530 6595 7855 9436 12049 16566 19021 22086 24068 26913 30 560| 
et eee Se ee ee ee ee eee | 
1 As of 31 March of the following year. 1 Au 31 mars de l’année suivante, | 
2 Years beginning April of year stated. 2 L'année commence en avril. | 
3 Year ended 31 December 1966. 3 Année civile 1966, 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
—— —————————_————— 


37. International tourist travel — Tourisme international 


Number of visitors (thousands) — | 
Nombredetounistes (uillzers) ET eae es ere 123.2 155.2, 190.4.) (212.5,  .237.55) 284522999346 01383 904215 oe | 


38. Communications 
(years beginning April of year stated —Vexercice commence en avril) 


SSS tO 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


a Se See eee 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur . . . LE. RME ENT eee 6436 6796 7307 7862 8491 8843 9340 9580 9829 10187 9084 

Foreign: received — Etranger: reçu EU NE TE à 52.20 59.71 62.53 66.26 73.18 78.72 84.96 92.19 97.11 105.52 115.94 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . .... . 43.50 48.76 55.13 56.25 60.07 67.44 74.10 84.38 86.25 93.34 101.42 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 

Domestie==Intérieun (721207), 6. 4 5 se ees os 87.76 89.63 96.81. 9358 98.07 90.41 85.25 81.36 77.67 72.46 71.42 

Foreign: received — Etranger: CE a a hl 1869 1975 2080 2073 2225 2349 2344 2557 2661 2733- 2948 

Hoteign: sent —— httangersenvoyem, . «6 sa 1961 2125 2269 2257 2425 2534 2594 2782 2934 3072 3103 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use! (thousands) — 


Nombre d’appareils en service! (milliers) . . . . . 5900 6901 8058 9336 10682 12251 13999 16012 18217 20525 23132 
Long-distance calls — Communications téléphoniques 4 grande distance 
Domestic——Interieur (714075)... ee. fe. 843 927 BOOTS OT 
Foreign: received (thousands) — NUS cy remis tania: on °4 
En provenance de l'étranger (milliers) . . . . . 80 89 1 
barca oe ees aa 9 103 123 169 225 294 379 521 748 
A destination de l'étranger (milliers) . . . . . . 99 106 109 126 138 203 289 413 532 698 836 
Telex: number of calls (thousands) — Télex: nombre de messages (milliers) 
Foreign: received — Etranger: FILS ee Sn. " : 179.19 523.7 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . …. , or A) 56 sen Ses 1007190 ane oe 
1 As of 31 March of the following year. 1 Au 31 mars de l'année suivante. 
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(1 July 1966 — Ier juillet 1966) 


ployees (thousands) — Salariés (milliers) Eur 
es (thousand million yen) — Ventes (milliards de yen). . 
ocks (thousand million yen) — Inventaires (milliards de yen) 


Excluding temporary and daily workers. 
2 Value of total sales for the year ending on 30 June, 


(1963=100) 


VIII. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


39. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


Wholesale trade — 
Commerce de gros 


287 
3 072! 
2 494 
52 082? 
2 516 


: Non compris les travailleurs temporaires et les journaliers. 
? Valeur du chiffre d’affaires pour l’année se terminant le 30 juin. 


Retail trade — 


JAPON 


Commerce de détail 


1375 
4 198! 
1 646 
10 467? 
1170 


40. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Vholesale trade — Commerce de gros 
General — Général Re ee 52, Ga À 49 61 75 84 100 124 139 164 180 212 382 
Food Re LS pill Ce ao 57 66 77 88 100 118 136 156 166 192 217 
mpparell — Habillementl . . . . . . . . . . 55 63 y 78 100 117 113 117 127 136 295 
etail trade — Commerce de détail 
M Générales mu. or à ne » e à 52 59 We. 83° 100 * 114-125 NC I 0) 
Food — Aliments ne à és à 59 64 74 86 100 117 135 149 167 190 208 
Bieparel! — Habillementl : ee. , _. . . . . . 53 61 69 82 100 116 123 137 154 171 201 
1 Including textiles. 1 Y compris les textiles. 
IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
41. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
alue in billion yen — En milliards de yen 
Imports (c.if.) — Importations (caf.) . . . . + . 1296 1617 2092 2029 2425 2858 2941 3428 4199 4675 5408 
“Exports (f.o.b.) — Exportations (f2.b.) . . . . . . 1244 1460 1525 1770 1963 2402 3043 3520 3759 4670 5756 
Ce Solde bee hehe ® oh «Darts. à — 52 —157 —567 —259 —462 —A456 +102 + 92 —440 5 +348 
alue in million US dollars — En millions de dollars EU 
mmports (c:17.) — Importations (caf) . . . . . . 3600 4491 5810" 5637 6736 - 7938 8170 9523 11664 12988 15024 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.6.) . . . . . . 9456 4055 4236 4916 5451 6673 8452 9777 10442 12973 15991 
Balance — Solde . eben «Bees ETES EME : —144 —436 —1574 —721 —1284 —1265 +282 +254 —1222 —15 +967 
42. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1963—100) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
uantum 
Imports — Importations 
iGenerl—— Indice pencrale «9. es Cs 53.3 65.6 85.6 84.6 100.0 115.1 115.9 134.1 1647 186.1 215.6 
Foodstuffs — Denrées alimentaires . . . . . . 48.3 57.9 71.0 79.9 100.0 123.2 147.7 1681 1764 1880 212.3 
Textile fibres — Fibres textiles . . . . . . . 80.8 89.4 108.9 85.8 100.0 94.4 99:1 TO7.OTIS OT 6 SAT AI 
Metal ores and scrap — Minerai et déchets métalliques . 59.1 77.9 108.7 85.0 100.0 118.3 1189 1370 1898 196.7 232.3 
Crude materials — Matières premières . . . . . 54.7 63.6 75.8 SLAM OO 11s 1136 NTAU SIG TONNES 22510578 
Mineral fuels — Combustibles minéraux . nt. 38.1 56.1 73.9 84.0 100.0 121.0 142-9629 1097025659 aoa 
Chemicals — Produits chimiques. . . . . . . 55.4 67.6 85.9 82.7 100.0 133.5 115.6 140.2 1746 199.9 228.6 
IMachinerye— Machines... « » 50.2 54.7 80.7 100.2 100.0 93.1 63.5 TES CHA MASH HI 
Miscellaneous Divers. ©. . © .- 2 as 40.9 65.9 100.1 78.1 100.0 154.5 139.3 163.1 257.9 269.6 333:0 
Exports — Exportations 
General indice general 3 fou =. wees 2 gee 98 60.7 69.8 75.0 89.2 100.0 1240 159.0 183.8 190.3 236.2 278.7 
Foodstuffs — Denrées alimentaires . . . . . . 1017010127 0591194 1000 "TIDSNTTSS MIS TNT 171296 16S:0 
Textiles and products — Textiles et produits textiles . . 89.4 99.3 94:6 210416 1000, 12.7. 131.2 9151-3, 143-0 MI GS 0 eis IE 
Chemicals — Produits chimiques . 45.0 46.9 54.4 7720) LOOO Sel OI GTS 217 07092 SES 
Non-metallic minerals and products — 
Minéraux non métalliques et leurs produits . . . 73.4 85.7 85.9 88:7 = CD OAI STI CRI 2 SR 2557 52 TZ 
d metal products — 
mae itis: a Re 7 Do Vers. ie 31.5 42.2 44,7 65.0 100.0 104.1 146.4 156.7 149.8 2006 241.3 
Machinery — Machines. 2e. cie 34 » 41.9 49.3 64.6 76.4 100.0 140.6 190.5 236.2 261.5 9339.4 406.7 
Miscellaneous —) Divers’) ? ART. line Os 74.1 83.5 87.4 97.8 et DUT 96.5 113.3 122.0 ,183.2.. 142.2 160.1 
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IX. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


42. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (Cont'd) — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire-et des termes de l’échange (Suite) 
(1963=100)+ 


1959 1960 1961 1962 1963 


1964 1965 1966 


Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


General — Indice général . . ee ee eons 100.3 101.6 100.6 98.8 100.0 102.4 1046 105.3 105.0 air 1 
Foodstuffs — Denrées nent Le ee lc Et 94.6 86.9 86.6 85.3 100.0 103.5 91.5 91.7 aa ue a 
Textile fibres — Fibres textiles . : 89.4 96.3 98.8 97.7 100.0 104.7 96.7 96.8 a hes 1% 
Metal ores and scrap — Minerai et déchets métalliques ‘ 109.5 To ae De oat its ae Re ue = 1 
Crude materials — Matières premières . . . . . 102.4 : à : à : : : 
Wines fuels — Combustibles minéraux . . . . . 120.9 109.1 104.1 102.3 100.0 96.1 94.0 91.4 92.6 aaa 4 
Chemicals — Produits chimiques. . . . . . . 108.0 106.3 106.0 98.5 100.0 93.3 95.7 95.9 94.8 M : 
Machinery — Machines . . . . . . . . . 88.0 93.0 93.6 94.5 100.0 110.9 1401335 912621 120.6 112.2 
Miscellaneous = IDM ¢ o ¢ 6 o a o © 8 100.5 104.5 1031 105.5 100.0 107.1 115.1 122.4 129.8 1349 142.2 

E ts —E tations ; 
fee See eel mec eae CICR 104.4 106.7 103.7 101.2 100.0 98.8 97.6 97.7 100.7 100.8 105.3 
Foodstuffs — Denrées alimentaires ee ine 85.2 87.0 90.8 98.4 100.0 101.1 103.0 117.99 115.3 115.2 122 
Textiles and products — Textiles et produits textiles xb 92.6 98.8 98.1 96.4 100.0 101.5 96.7 93.4 95.6 97.4 100.6 
Chemicals — Produits chimiques. . . . . . . 1249..1228 118.2 106.6 100.0 104.2 107.4 99.9 90.9 87.8 87.5 
Non-metallic minerals and products — 

Minéraux non métalliques et leurs produits . . . 91.9 92.8 92.8 99.8 100.0 102.1 107.4 1088 111.2 117.0 229% 
Metals and metal products — 

Métaux et ouvrages en métaux . . . . . +. . 115.7 120.8 113.7 102.4 100.0 103.5 105.2 101.8 1065 1048 1090} 
Nfachinenye—Machine “5S 5 @ & co o 8 6 « 126.9 124.6 114.4 109.2 100.0 93.8 92.6 94.3 99.6 98.8 103.8 
Miscellaneous — Divers . … . . . «© « « . 98.3 98.5 97.6 97.4° 100.0 ‘119.5 119.0 123.8 128.8 132.4 1390 

Terms of trade — Termes de l'échange . . . ... . 104.1 105.0 103.1 102.4 100.0 96.5 93.3 92.8 95.9 97.3 101.98 
1 Original base: 1965. 1 Base initiale: 1965. | 
43. Direction of trade — Courants d’échanges | 

(million US dollars — millions de dollars EU) 
RP D ere ere re 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
All countries — Tous pays . . . . . . . . fimp. 3599.5 4491.7 5810.1 5634.9 6739.3 7947.4 8184.5 9524.4 11664.7 12988.8 15025.6 | 
UExp. 3456.5 4054.7 4233.2 4917.5 5449.1 6677.3 8456.2 9781.5 10443.0 12973.5 15991.9 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . SImp. 1085.4 1286.7 1482.0 1474.2 1928.2 2261.3 2438.5 3029.8 3463.0 3840.7 47740 | 
lExp. 1055.7 1418.5 1452.2 1561.6 1780.7 2150.9 2741.4 3174.1 3 482.5 4339.5 5305.8 

Developing ECAFE countries — . . . . . He 770.3 911.4 980.3 1004.5 1358.5 1622.3 1825.0 2238.1 2858.7 2798.8 33866 

Pays évoluants de la CEAEO Exp. 965.7 1250.7 1329.1 1396.3 1578.4 1869.7 2360.9 2816.9 3059.0 38545 47496 | 
Western Europe (including UK) — . ee 1e 350.2 393.4 566.4 610.9 678.4 819.3 731.4 869.0 1212.5 1333.4 1 498.0 | 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 358.1 477.1 5444 679.4 714.2 862.2 1068.8 1267.6 1417.3 1646.4 2078.5 
UK — Royaume-Uni DR ee eee bP np. 103.5 99.1 197 4100/1458 149.27 "187.1 162.6 2144 257.1 257.4 330% 

lExp. 103.4 120.6 1146219272 0155521979 205.1 225.5 -- 295.8 36465187 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 44.0 95.8 161.9 158.6 177.7 254.2 275.2 347.2 558.2 546.5 5752 
lExp. 38.4 68.8 BTS IST IISG 702280 241.8 311.7 254.5 260.7 342.0 

North America — Amérique du Nord . . . . SImp. 1489.8 1922.7 2586.6 2315.6 2682.7 3051.1 3052.4 34450 4172.4 4539.0 3166.3 
lExp. 1262.1 1343.8 1294.8 1655.8 1793.7 2265.4 2941.0 3503.5 3618.5 4831.6 5 902.5 

US — Etats-Unis + . . 1. . . . . . . Simp. 1116.1 1554.2 2096.7 1809.1 2078.7 2336.9 2381.0 2658.1 3212.7 35286 40940 
lExp. 1051.3 1107.5 1073.0 1410.6 1522.4 1866.3 2517.1 3009.8 3048.8 4132.7 5017.1 

South America — Amérique du Sud. . . . . Hee 108.4 144.8 257122562786. 23556 391.5 445.6 529.0 609.9 758.9 
Exp. 141.9 179.5 AOL REN 197 60217:7 248.5 279.7 280.1 343.3 481.2 


Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 453.4 560.2 642.2 709.8 884.4 1092.8 1177.6 1271.8 1609.4 1960.9 2 072.1 
LExp. 508.8 451.5 487.4 453.8 610.8 780.9 1024.2 987.3 1093.4 1246.8 1521.6 


44. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 
(billion yen — milliards de yen) 


a 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Imports (c..f.) — Importations (c.a.f.) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . 174.0 190.4 230.3 252.6 377.2 477.8 509.8 576.6 623.8 
ek tn ! : À : : : ; 4 : 652.3 739.9 
Others — Divers . . 22.9 30.8 43.2 49.9 72.2 97.9 109.5 186.4 177.8 231.9. 3195 


Materials chiefly for consumption goods—Matidres premières, 


principalement pour la production de biens de consommation 653.8 787.0 933.6 920.3 1129.8 125 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, Fe Se DS 


principalement pour la production de biens d'équipement 292.9 434.4 634.4 501.8 522.1 697.5 726.6 835.2 12196 1 254.3 1 533.2 


Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . , 190220171724 188901531224 j 
ee : 327.5 281.8 305.4 3949 503.0 604.4 
Consumption goods — Biens de consommation . . 570.4 647.0 6185 714.1 701.6 819.3 914.5 1045.5 1104.2 1287 2 1545.4 


Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 163.7 1899 201.1 250.4 278.7 332.0 418.0 4945 4784 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, lle 718 
principalement pour la production de biens d'équipement 62.5 68.4 73.0 74.4 91.7 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 443.4 549.1 624.3 721.6 D send de D 


879.5 11346 1536.5 1822.6 2026.6 2614.2 3253.5 
TO 
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IX. EXTERNAL TRADE (Cont'd) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


JAPON 


45. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(billion yen — milliards de yen) 


| 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
npotts (c.i.f., excluding re-imports) — Importations (c.a.f., réimportations exclues) 
as — CTCI Section 0 173.89 190.59 230.96 252.62 377.21 477.78 509.77 576.59 623.85 652.33 739.92 
=. — CTCI section 1 5.02 6.54 SS 13:95 14.44 21,86 19.44 26.88 25.84 24.00 30.92 
= =. — CTCI section 2 624.70 781.33 989.69 850.28 989.30 1098.17 1 140.23 1372.81 1599.29 1733.73 1921.43 
SITC — CTCI section 3 200.65 266.97 335.51 374.87 435.89 506.67 585.38 649.33 9806.21 962.99 1095.82 
SITC — CTCI section 4 12.99 13.69 13798 11261430 1707 19.29 21.54 18.21 17.86 22.87 
ne — ee section 5 79.53 95.47 120.95 108.13 132.83 164.91 146.93 178.93 219.81 248.33 281.72 
2 = oe section à 53.14 92.60 140.30 106.24 121.60 213.93 198.27 248.40 452.92 464.73 590.98 
D ec ae oe 126.62 151.46 215.72 276.21 287.87 296.85 256.06 274.65 349.75 441.52 540.14 
as — ae ivisions 1 + 72 107.47 119.79 179.18 234.14 244.02 238.48 200.76 209.50 292.01 378.61 457.16 
Mc sn, ba aoe 8 L725 eee 30.18 32.08 46.04 56.74 59.30 69.59 89.51 111.57 161.46 
— CI section 9 0.15 0.50 0.50 0.44 0.48 0.32 0.94 1.10 1.51 2.12 3.27 
«ports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
SITC — CTCI section 0 87.87 89.76 87.68 118.88 100.73 112.52 119.77 132.80 130.02 150.50 200.53 
SITC — CTCI section 1 2.33 2.38 2.87 3.35 3.43 3.78 4.01 4.94 4.05 4.94 5.25 
SITC — CTCI section 2 39.29 44.54 47.09 56.71 $8.91 66.89 80.34 82.58 75.69 87.78 101.53 
SITC — CTCI section 3 4.58 5.88 7.16 7.01 5.94 8.49 10.81, 15-41) 1189) 1126 7299 
SITC — CTCI section 4 11.08 10.80 12.48 8.75 11.24 10.47 10.29 8.54 6.93 4.38 5.14 
SITC — CTCI section 5 63.74 65.19 72.82 93.95 113.38 138.07 196.89 240.99 246.35 289.88 365.73 
SITC — CTCI section 6 536.05 667.17 659.11 745.63 827.02 985.55 1231.76 1318.55 1311.66 1628.41 1966.66 
SITC — CTCI Section james Be 293.19 333.63 398.66 443.75 530.47 704.81 951.37 1190.68 1374.11 1772.79 2219.25 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 133.95 179.17 233.87 274.02 307.61 402.77 503.82 672.61 750.06 967.98 1272.15 
SITC — CTCI section 8 202.18 234.97 228.94 282.37 300.49 356.17 420.05 506.36 580.83 695.27 837.68 
SITC — CTCI section 9 — — — 0.01 0.01 0.01 0.84 0.79 0.57 0.48 0.41 
46. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in billion yen — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliards de yen) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
nports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Wheat, unmilled — Froment non moulu . oO 2412 2678 2631 2562 3178 3592 3645 3917 4130 4073 4328 
lV. 57.8 63.7 64.6 65.1 78.3 94.3 90.4 100.3 110.7 104.2 106.9 
Maize — Mais . 0: 913 1354 1831 2316 2645 3229 3434 3598 3960 5144 5489 
lv. 1952 26.2 38.5 48.1 56.0 75.1 83.3 87.6 CHA eel OS mea. 
Sugar — Sucre . ‘ Me 1216 1284 1393 1494 1471 1541 1723 17388 41816 2053 2/228 
V. 37.7 40.0 44.0 42.6 85.9 89.8 56.1 45.5 44.0 52.9 71.2 
Raw wool — Laine brute . ater 169 186 247 210 231 222 242 278 264 282 300 
lv. 76.5 92.6 7027125 0015176 119.3 145.0 127.3 1254 1332 
Cotton (ginned) — Coton (égrené) . 110: 661 701 796 602 707 692 702 704 753 808 677 
lV. 127.92 1517 184.0 135.6 156.4 155.5 155.9 149.0 155.6 1808 149.1 
Iron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés SQ. 10461 15036 21239 22445 26268 31236 39018 46095 56695 68164 83 247 
; lv. 52.6 76.9 108 7a lo ON 125 05 TS 188.5 218.2 2585 300.2 348.9 
Iron and steel scrap — Déchets de fer et d’acier . 0. 3920 4272 6551 3400 4368 4985 3363 3480 6504 3910 4845 
lv. 69.5 777 126.1 58.2 60.5 78.3 53.0 49.4 99.2 54.1 73.6 
Copper ore and concentrates — SG 336 465 440 558 600 620 619 717 £047 #=+«1085 14150 
Minerai de cuivre et concentrés lV. 17.3 25.4 24.5 32.7 3309 36.8 46.1 68.8 85.72 10321275 
Soybeans — Fèves de soya . 10: 998 1 128 1158 1 293 1544 1 607 184782 160021707717 2 591 
IAA 34.6 38.7 46.4 47.8 60.5 66.4 81.3 97.9 97.9 98.7 101.2 
Natural rubber! — Caoutchouc naturel! . 0: 143 156 169 174 172 199 198 212 225 239 261 
lv. 35.2 45.3 35.1 34.3 32.2 34.2 32.8 35.0 31.9 30.0 45.5 
Wood and lumber — Bois et bois d'oeuvre . : AO} 5704 6388 9649 11047 13982 15302 16921 21949 28279 33566 35 805 
lV. 48.5 61.3 993.7 113.8 146.0 157.8 177.3 243.6 9336.4 417.9 459.0 
Coal — Charbon . fQ. 4970 8292 11155 11930 11143 13233 17080 19509 25467 32423 41161 
lV. 31.9 50.8 67.7 72.6 65.3 76.0 97.3 109.0 144.3 186.6 242.9 
Petroleum, crude and partly refined — fQ.3 22.1 EU 38.8 46.0 59.6 72.2 84.1 99.3 120.6 139.8 167.4 
Pétrole brut ou semi-raffiné UV: 138.5 167.4 193.9 223.4 284.1 3344 377.0 432.1 5246 606.7 686.5 
Pig iron — Fonte . ie 259 983 2048 1437 1543 3350 2609 2821 6310 4411 3540 
lV. 5.0 19.3 41.3 2957 26.6 55.4 45.0 42.5 107.5 74.9 67.1 
Copper — Cuivre . 0. 14 59 104 37 fea is. 150. 276 292) 36 
lV. 3.5 15.5 24.8 8.8 13.2 AJ 31.2 57.0 105.8 126.7 178.9 
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IX. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


46. Imports and exports of selected commodities (Cont'd) — Importations et exportations de quelques produits (Suite) 


(quantity in thousand metric tons, value in billion yen — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliards de yen) 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 


1 Average monthly cash earnings per regular worker. 


2 Original base: 1965. 


1960 1961 


1959 


1962 


1 Moyenne des gains mensuels en es 


1963 


1964 


1965 


1966 


1967 


2 Base initiale: 1965. 


174 


pèces par travailleur employé régulièrement. 


: 459 410 448 + Nee Bor} 
ee ep eae 140 SD den 488, 898 710 804 800 966: 76 NON 
Poisson et préparation de poisson Vs 64.3 62.9 : - . . à vos PUS 
ae ee. 24 2.2338 2,626 2.87 | 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques . : fe Bae wae nia hie ides ale rae ea 64.5 66.0 54. 
P 4 : A 86.2 89.5 84.9 90.1 95.6 94.3 84.3 106.2 98. 
A a Ce TT L & sre lone ary gag. 238 246 0294 0266 Wing RE DS 
6 55! 
i i 2 1056 1191. 1180 "12111008 991 1008 993 802 66 
ROSES. HAE | o Ido 1265 1252 1229 1108 1115 1089 1029 823 858 78 
Ë 1 i 4 : : 763.6 733.4 571.7 537.2 575.6 576.1 443.0 382.8 331. 
eee tae ae a ane eal 878 696 539 5450. 570 25.2 474 nn 
176. 
= 1 4 ; 127.4 00492 0126701349 137.2 143.4 MAT A 149 Ge COTES 
Saat ine G chains i 211 248 206 235 255 285 304 922 44 414 494 
15 523} 
= ier. : k 1609 2313 2303 3873 5327 6592 9664 9586 8801 12769 | 
Iron and steel — Fer et acier . 91.1 1397 136.8 191.3 2526 327.4 464.5 465.5 458.1 616.5 779.3) 
i = i i ; : AG: SOM ee 48.3416 ae athe +7 cs we +. 
Textile machinery Machines textiles . : is oc ana pri cat nie aaa 295 36.0 38.3 42.7 53.2) 
: : : : 2737 2728 3101 320.0) 
Sewing machines (including parts) — 5 Soy 1962, 1784 1666 1782) 2,013) 2,513" 2:608 ‘ 
Machines à coudre (pièces incluses) lV. 16.5 19.7 19.8 21.4 22.6 28.5 30.0 33.2 34.8 41.3 = 
i i == Ie i 5 2 13185 18103 19378 21938 22988 24952 32294 32953 36810 39 0221 
RAP TERRE PrP ERAN TAG: : - i 52.1 5727 63.7 68.0 76.9 77.9 100.1 120.1 151.7 20887) 
A bil ‘ 5 19.4 39.1 57.5 72.0 96.9 152.5 202.0. 206.6 365.8) 961827 841.8! 
Pe mt de 149 28.1 389 405 487 650 854 110.1 1563 256.7 354.1 
Ships and boats — Navires et bateaux JO ellos 934 1068 936 1457 2522 3497 3973 4916 5479 6061 
: Se 128.8 103.7 101.9 847 122.3 176.6 269.2 296.3 353.7 390.3 409.4| 
Clothing — Articles d’habillement V. 74.4 79.4 68.8 73.6 76.0 90.6 103.4 122.6 "120.8 139.4 162.5! 
Scientific and optical instruments — | 
Instruments scientifiques et d'optique . meV: 26.8 33.3 38.3 46.0 53.7 61.8 78.0 97.8. 113.2 133.9 155) 
Hoys "Jouets. 10: 73.5 83.7 72.5 73.4 67.4 Sor AR cate ee byte oe 
lv. 27.8 32.4 30.0 32.3 31.9 33.7 35.4 39.0 36.3 40.8 46.5 | 
1 Excluding natural latex, crude gutta-percha, etc. 1 Non compris le latex, la gutta-percha brute, etc. 
2 Thousand square metres. 2 En milliers de mètres carrés. 
3 Billion litres. 3 En milliards de litres. 
4 Million square metres. 4 En millions de mètres carrés. 
5 Thousand units. 5 En milliers. 
6 Thousand gross tons. 6 En milliers de tonneaux de jauge brute. 
X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
47. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(1963=100)? 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Index of earnings — Indices des gains 
Mining — Industries extractives 74 80 87 93 100 114 126 140 153 173 203 
Construction — Batiment et travaux publics . 61 66 78 88 100 113 126 137 151 170 198 
Manufacturing — Industries manufacturières , re es 69 74 83 91 100 111 120 134 152 174 203 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 67 71 77 87 100 106 116 128 144 161 187 
Transport and communication—Transports et communications 68 73 82 91 100 111 122 134 150 168 191 
Daily money wages of agricultural labour, male (yen) — 
Salaire journalier des travailleurs agricoles (hommes) (yen) 349 372 439 553 652 749 845 913 1005 1204 19399 


X. WAGES AND PRICES (Cont‘d) — SALAIRES ET PRIX (Suite) 


Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


48. 
(1963=100)1 
1959 1960 1961 
sic index — Indice de base 
General — Indice général . . ur 98 
Foodstuffs — Denrées alimentaires 91 . Li 
Textiles i : 93 93 94 
Iron and steel — Fer = acier . : OR FOR 113 111 109 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux HUE. cote" 110 Ti 107 
Metal products — Ouvrages en métaux . 104 103 105 
Machinery — Machines 4 105 104 103 
Petroleum, coal and products — 

Pétrole, charbon et produits dérivés To 110 109 104 
Timber and products — Bois et produits du bois Se ae 77 80 97 
Ceramics — Articles en céramique : 91 93 95 
Chemical goods — Produits chimiques . 108 108 105 
Paper, pulp and products — 

Papier, pate A papier et articles en papier ETES - 98 97 99 
Miscellaneous — Divers . 5 89 94 99 

ecial groups by industry — Groupes spéciaux par pre d’activité industrielle 

Industrial products — Produits d’origine industrielle. . . 100 101 101 

Non-industrial products — Produits d'origine non industrielle 90 92 96 
Agricultural, forestry and aquatic products — 

Produits de l’agriculture, de la sylviculture et de la pêche 85 88 93 
Mining products — Produits des industries extractives. . 104 101 102 
Others — Divers 93 97 103 


Original base: 1965. 


1 Base initiale: 1965. 


1962 


93 
102 
100 


1963 


1964 


1965 


1966 


1967 


1968 


JAPON 


1969 


108 
119 
101 
102 
151 
112 
100 


49, Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


(April 1963/March 1964—100 — avril 1963/mars 1964=100)1 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
ices received by farmers (R)—Prix payés aux agriculteurs (R) 74 78 85 94 100 105 117 125 136 138 148 
ices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 86 89 93 96 100 103 108 113 117 122 125 
Cultivation cost — Frais d’exploitation . Sees 88 92 96 97 100 101 106 111 115 119 119 
Domestic expenditure — Dépenses domestiques . . . . 85 87 92 95 100 104 109 114 118 124 128 
idio (R)+(P) — Rapport R/P . 86 88 92 98 100 102 108 111 116 113 118 
Original base: April 1965/March 1966, years beginning April of year stated. 1 Base initiale: avril 1965/mars 1966 (l’année commence en avril). 
50. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1963=100)1 
a a a a Re Se Pe ae . 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
| 
>kyo 
All items — Tous articles : 80 83 87 93 100 104 112 117 122 129 136 
Foodstuffs — Denrées alimentaires . 78 80 85 91 100 103 113 116 122 131 139 
Housing — Logement 4 84 88 93 96 100 104 108 115 120 123 126 
Fuel and light — Chauffage ee éclairage 5 90 95 98 100 100 100 100 100 100 101 101 
Clothing — Habillement . 84 86 89 94 100 102 106 110 113 119 126 
Miscellaneous — Divers . ; 78 81 85 93 100 107 114 124 129 135 143 
1 cities2 — Toutes villes2 
All items — Tous articles ' 80 83 87 93 100 104 112 117 122 128 136 
Foodstuffs — Denrées alimentaires . 77 80 84 91 100 103 113 117 123 131 139 
Housing — Logement . : 82 86 oT 96 100 105 Ly Lz 123 127 133 
Fuel and light — Chauffage À éclairage : 89 93 97 99 100 101 101 102 102 103 103 
Clothing — Habillement . 85 87 90 95 100 103 107 111 114 120 125 
Miscellaneous — Divers . 81 83 87 93 100 106 114 123 128 134 142 
I 3 — Ensemble du Japon3 
Com = Tous Recs EP a 100 104 111 116 121 127 134 
Foodstuffs — Denrées alimentaires : 100 104 113 117 123 131 139 
Housing — Logement . . 100 104 108 114 119 124 129 
Fuel and light — Chauffage a éclairage : 3g i ae de ne ae de 
D Sr 100 104 111 120 125 131 139 


Miscellaneous — Divers . 


Original base: 1965. 


“All cities” corresponds to ‘‘cities with 50 000 or more population’. 


only. 


Prior to 1964, 28 cities 


All Japan or “‘National Indexes’’ represents the average index figure of 170 sample cities, 


towns and villages. 
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1 Base initiale: 1965. 
2 Villes de plus de 50 000 habitants. 
3 Indice moyen pour un échantillon de 170 villes et villages. 


Avant 1964, 28 villes seulement. 


JAPAN 
XI. FINANCE — FINANCES 


ù 51. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(billion yen — milliards de yen) 


1965 1966 1967 1968 1% 


1959 1960 1961 1962 1963 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . . . 3448 4146 4909 5725 7702 8704 10287 11716 13369 15155 1828 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 931 1106 1331 1511 1730 1987 2264 2589 3114 3595 431 
Dépositimoney —1DépOt = Wut CON FR 2516 3039 3578 4214 5972 6717 8023 9127 10255 11560 1396 

Private time deposits — Dépôts privés à terme. . . . . 5116 6178 7365 8968 10965 12818 15107 17806 20729 23999 2811: 


Bank clearings! Débits bancaires nn 4766 5581 7185 8470 9918 11925 12591 13722 15716 18775 2183 


Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (mets). . . . . 511 532 232 375 272 299 447 570 356 759 1 560 
676 727 774 762 731 41046 Wor 


Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . 476 656 535 662 
Deposit money banks (net) — Banques de dépôt (nettes) . 35. —123) —302) —287 —404 (24278 == 32565 —187 370m Zee 25 
Claims on private sector: — Créances sur le secteur privé: | 
Deposit money banks (net) — Banques de dépôt (nettes) . 8970 11027 13596 16246 20438 23651 27373 31915 37069 42163 49 pa 
Claims on government (net)2 — Créances sur l'Etat (nettes)2 . 482 467 359 384 631 1062 1463 2300 3182 3941 444 j 
Rates of interest (% per annum)! — Taux d'intérêt (% par an)1 1 
Discount rate Taux d'escomptes…." ena . 7.30 6.94 7.30 6.57 5.84 6.57 5.48 5.48 5.84 5.84 6.2 
Government bond yield — Rendement des obligations d'Etat 6.32 6.43 6.43 6.43 6.43 6.43 6.43 6.80 6.91 7.03 7.09 
| 
Exchange rate (yen per US$) — | 
Taux de change (yen par dollar EU). . à + 359.2 358.3 361.3 358.3 362.0 3583 360.9 362.5 361.9 357.7 3578 
1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. ee x LT =. | 
2 Monetary Authorities and Deposit money banks claims on government minus Monetary 2 Créances sur l'Etat des autorités monétaires et des banques de dépôt moins dépôts de l'Etd 
Authorities government deposits. aux autorités monétaires, 


52. Balance of payments! — Balance des paiements! | 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Goods and services — Biens et services. . . . . . . 389||2 168 —940 —19 —735 —407 1017 1389 —12 1223 2300 
Trade balance f.0.b. — Balance commerciale fab. . . . 365|| 268 —558 401 —166 877 1901 2275 1160 2529 3 699 
Muanspontationy—— Transports | a) en —35|| —269 —475 —412  —415 419 ~~ —524 606 à 816. —869 ES 
Central government n.i.e. — Gouvernement central nia. . 372|| 406 382 367 338 308 308 444 “475 592 622 
Others ——Autresmservicesta:, . fh. HE ANT. —313|| —237 —289 375 492 643 668 —724 —831 —989 —1137 
Transfers: — Transferts: 
DEVAIS CCICUDDEVE mam, << eel 6) (gud si SCMEIC One 43|| 55 57 56 41 10 9 —6 —23 —26 —23 
Central government — Gouvernement central, . . . . —72|| —80 —99 —85 —86 —83 —94 —129 —155 —149 —158 
Capitale te (Chivletine SMU NC NN —28|| —91 11 279 574 341 —476 —872 —306 —30 23 
Commercial banks: — Banques commerciales: 
SSL ERA VOIS BM MMM oi) Hi. med. UE s —120|| —201 —228 — 85 —438 596 373 —113 —478 —724 —1395 
imabilitiess—— engasementses) ON . a. See 216|| 596 778 79 850 662 88 —276 989 486 —88 
Monetary authorities — Autorités monétaires , . . . . . —487 —498 402 —231 —251 63 —120 52 60 —864 —800 
Monetary gold — Or monétaire. 4. . . —120 — —26 —1 —1 —15 —24 —1 —9 —18 —57 
IMÉPaccounts Compte EMI ER oat sen —62 — —55 — — —40 —35 —66 82 —50 —338 
Roreigntexchange — Devises. nu 7 —500 378 —354 —36 94 —74 100 16 —808 —353 
Other (net) — Autres postes (nets) ... . . . . . —312 2 105 —124 —214 24 13 19 —29 12 —52 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . 59 33 19 6 45 10 —51 —45 —75 84 14] 
: ee sign indicates debit. , 1 Le signe (—) indique an solde dia, TRES 
igures are not strictly comparable due to the revised survey method. 2 Les données ne sont pas rigoureusement comparables, les méthodes d'enquête ayant ét 


modifiées. 
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XI. 


53. Government revenue and expenditure! 


FINANCE (Cont'd) — FINANCES (Suite) 


— Recettes et dépenses de |’Etat! 


(fiscal years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 


(billion yen — milliards de yen) 


EE — ————— Eee eee eee eee eee 


1959 


JAPON 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
tal revenue — Recettes totales . 1746 2238 2789 3088 3504 4063 4465 5044 6041 7128 8313 
tal expenditure — Dépenses totales 1693 2012 2373 2895 3371 3881 4465 5259 6148 7368 8285 
lance — Solde CR od he at oe Be ee 53 226 416 193 133 182 — -—215 —107 —240 28 
yor components of tax revenue — aes postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . 1615 2101 2620 2871 3237 3824 4195 4729 5657 6713 7848 
Tax on income and wealth—Impôt sur ee revenu et i" fortune 897 243 O72 CET PET M al Sinn A ee 5 A172 
Custom duties — Droits de douane . 82 111 140 148 192 220 222 256 318 340 386 
Transaction and consumption tax2 — 
Taxes sur les transactions et la consommation? . 519 602 736 727 806 916 S107 Oli ANG, UE à GS 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc. 43 51 60 61 71 78 83 95 126 147 178 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales 74 94 112 142 139 182 253 252 278 269 277 
4jor components of government expenditure — Principaux pastes de dépenses de l’Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense : 161 164 183 217 153 281 307 347 385 424 486 
Economic services — Services économiques . 17 46 86 92 108 142 173 275 337 342 414 
Social services — Services sociaux panty 418 470 559 646 803 893 1073 1273 41465 41680 1753 
Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l’administration provinciale et locale . 421 521 628 732 0701077 1029320 7 OC Cm COUmEE el Os 
Other current expenditure3 — Autres dépenses courantes3 286 301 328 405 500 473 569 645 881 1075 1298 
Investments — Investissements4 : 385 504 583 796 CAT, EYE 20m Dai 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (pene 5 6 6 7 11 9 9 11 14 15 17 


Central government excluding government trading and financial enterprises; figures repre- 
sent transactions of general account and some special accounts of an administrative character. 
Data for 1968 is revised estimate and for 1969 is estimate. 

‘Excise and commodity taxes and profits of monopolies. 

Including capital transfers abroad (mainly reparations). 

Including reserves in 1968 and 1969 amounting to 361 and 333 thousand million yen 


1 Gouvernement central, à l’exclusion du commerce et des entreprises financières de l'Etat; 
opérations comptabilisées au compte général ou à certains comptes administratifs spéciaux. 
Les données pour 1968 sont des estimations révisées et pour 1969 sont des estimations, 

2 Droits d’accise, impôts sur les marchandises et bénéfices des monopoles. 

3 Y compris transferts de capitaux à l'étranger (surtout réparations). 

4 Y compris réserves: 361 milliards de yen en 1968 et 333 milliards de yen en 1969. 


respectively. 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
54. Education — Enseignement 
(thousands — milliers) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 

umber of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 6.9 Fel 7.2 7.4 7.5 7.9 8.5 9.1 9.6 10.0 
Ist level — ler degré 22.6 2277 26.7 26.6 26.4 26.2 26.0 2541. 25.5 25.3 
2nd level — 2ème degré (ot 1728 17.6 17.4 17.3 17.3 1722 16.9 16.7 16.5 16.3 

Generall — Général! . 14.3 13.0 12.8 1227 1225 12.4 ait 11.9 11.7 11.5 

Vocational/Technical2 — Peofeattnnel Technique! 3.5 4.6 4.6 4.6 4.8 4.8 4.8 4.8 4.8 4.8 
3rd level — 3ème degrés . 0.5 0.5 0.5 0.6 0.6 0.7 0.7 0.8 0.9 0.9 
aching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 34.5 35.9 37.4 39.5 41.9 45.9 50.3 Gia 59.6 64.2 
Ist level — ler degré 370.2 362.7 350.9 342.7 342.5 345.2 9472353497 353.5 358.1 
2nd level — 2ème degré fot 348.2 370.6 398.0 420.6 441.7 461.4 472.00 478.58 4721 470.1 

Generall — Générall . 198.4 216.8 242.3 257.8 256.8 2926) 248.2 244.5 243.0 241.4 

Vocational/Technical2 — Ee cl Three 149.8 153.8 155.7 162.9 194.9 2022-02216. 229022912287 
3rd level — 3ème degrés . Tse 74.7 71.0 83.0 90.6 97.5 10572120 6871799 
idents enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 700 742 799 856 936 1 061 Lass 1 222 1315 1 420 
Ist level — ler degré 13375 12591 11811 11057 10471 10031 9776 9584 9452 9383 
2nd level — 2ème degré (tal) 8396 9139 10031 10599 10850 11101 11025 10553 10040 9 565 

General — Général 5 A 7781 8 741 9 239 9247 9209 8964 8523 8093 7701 

Vocational/Technical — Tue : 1 359 1290 1360 1603 1891 2060 2030 1947 1864 

677 712 764 838 925 996 1 107 1 268 1 395 


3rd level — 3ème degrés . 


Secondary schools only. 
Including the general and vocational high schools. 
Including technical colleges. 


1 Etablissements secondaires seulement. 


2 Y compris les collèges d'enseignement général et professionnel, 
3 Y compris les collèges techniques. 
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XIL SOCIAL STATISTICS (Cont’d) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


55. Mass communications — Information de masse 


1962 1963 1965 1966 1967 


1960 


1959 


Books — Livres à 
Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . 24152 23682 24223 22010 22897 24049 24 ns 30 30 oe 31 pet 
Generalities — Généralités . . . + . + © « . 359 386 382 373 389 481 4 LS 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . + . . 7924 7697 7212 7213 7441 10210 11047 aoe 
6245 6323 5589 10672 11233 5877 7291 11477 10 486 


Social sciences — Sciences sociales RE ch ee a 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 3797 3792 93741 3752 3834 : a : he ae : see 8 Mr | 4 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 1 4% se ee Me ce : à : + = 
Generalities —- Généralités . . . . «= . «© « . 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 629 500 337 386 HE ee ee 4° ts 3 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . + . 345 323 290 433 fs mt pe oat ae wa 4 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 155 130 122 161 2 
Daily newspapers — Journaux (quotidiens) | 
Number of circulation? (thousands) — Tirage2 (milliers) . 23743 24018 25105 25887 26548 28823 29621 29948 31698 33179 3421 
Long films: number produced — ; 
Films de long métrage: nombre produit . . . . . . 500 549 536 652 657 629 893 719 607 ve a. 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 7400 7457 7231 6742 6164 4927 4649 4296 : aE q me wed 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) ee sie aes se woe 2 300 AE BoA 


Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 13413 11802 10222°||18483 19365 19879 20585 21647 25466 25742 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 


Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (mzlliers) 3299 5992 9215 12612 15153 16716 17960 19002 20016 21027 2208 


Para 
1 Of which 14 238 first edition. 1 Dont 14 238 en première édition. ; ae es Here : 1 
2 Newspaper circulation refers to the copies issued of daily newspapers based on the reports 2 Tirage Le rene ue les ome communiqués par les éditeurs à 1’ Associati ; 
submitted to the Japan Newspaper Publishers and Editors Association by newspaper japonaise des éditeurs et rédacteurs de journaux. — ; 
publishers ee + 3 La forte augmentation à partir de 1962 s'explique par une révision des méthodes € 
3 Figures do not continue strictly, as survey coverage has been revised from 1962. recensement. | 


56. Medical facilities — Santé publique 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) | 
PHYSICIAns EE AMÉdECIRS SR RENTE US 101.4 103.1 104.3 105.4 1065 108.1 109.458 110.8 0717 FSG ae 
Dentists#--Dentstes-o te oe et SEE ke eee 32.9 33.2 33.6 34.2 34.5 35.1 35.6 36.0 36.5 36.9 es | 
Pharmacists.—— Pharmacienss, | sc) J. 0.) esac os an 58.4 60.3 61.6 62.6 64.9 66.6 68.7 70.8 72.1 74.3 à | 
Midwives = Savesstemines . .- «9. ne cree 52.4 5229 51°? 46.0 46.2 43.5 43.3 43.7 31.9 29.4 oes 
Public health and clinical nurses — Infirmières . . . LeP20 71 2062202168 22. ome eee Leo. 256.7 276.7 239.5 249.4 ae | 


Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d’hôpital | 
Hospitals! — Hôpitauxl . . i Goer arene ee 6002 6094 6229 6428 6621 6838 7047 7308 7505 7703 7820) 


Beds (thousands) — Lits (milliers) . . . 2. 1. . . 662.2 686.7 716.4 752.7 794.4 833.6 873.7 918.2 963.1 1003.6 10338 
1 Including hospitals provided for mental, tuberculosis, leprosy and infectious diseases. 1 Y compris les hôpitaux psychiatriques, les sanatoria, les léproseries et les hôpitaux d 


maladies contagieuses. 


57. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
ee ee ee ee ee eS. De eal SR ee eee” 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 *1967 1968 1969 


Number of co-operative societies reported — Nombre de coopératives déclarées 
Agricultural co-operatives! — Coopératives agricoles! 
Independent local associations — 


Associations locales indépendantes. . . . . . . 31049 29986 28896 28202 26586 25393 23846 21327 20651 19772 
Rederations Fédérations CR es eee ean 1236 "1212 1216 “1172 #41145 01116 1089. 21038 1005 996 
Forestry co-operatives2 — Coopératives sylvicoles2 
Unit co-operatives’ — Unités3 
Guidance — Orientations sa oe eee --. 4062 3776 3594 $3428 3319 3165 2968 2813 à 
Production’ ARS RE ER ee eee He 338 390 414 442 471 508 526 543 i 
Federations — Fédérations 
Affiliated co-operatives — Coopératives affiliées . . . Lou 4173 3910 19732 35591093 399 $277 3060° 29995 
Financial institutions for agriculture — Institutions financières agricoles 
Forestry and fishery co-operatives — Coopératives sylvicoles et piscicoles 
Central Bank of Agriculture and Forestry — 
Banque centrale agricole et sylvicole . . . . : 1 1 1 1 1 1 il 1 1 


Prefectural credit federations of agriculture co-operatives — 
Mutuelles de crédit préfectorales des coopératives 


d’agriculteurs Sos NE ees NU NU DE 46 46 46 46 46 46 46 46 46 46 
Agricultural co-operatives — Coopératives agricoles . . 11805 11635 11354 10866 10058 9380 8273 7071 6 983 6770 
Credit federations of fishery co-operatives — 

Mutuelles de crédit des coopératives piscicoles . . . 34 34 34 33 34 34 34 34 34 34 
Fishery co-operativest — Coopératives piscicolest . . . 1351 1394 1452 1447 1483 (15390 1553 1511" 1 584 1577 


1 Data are based on the reports from prefectures as of the end of March. Unit association has 


15 farmers or more as its members. Federations consist of 2 iati 5 VERS 
n or more associations of au moins 15 membres; une fédéra ée d’ i iati 
RederatiGns: 5 ération est composée d’au moins 2 associations. 


2 D'après l'Office sylvicole, au 31 
2 Data are based on the surveys taken by the Forestry A érati . Rare 
a 4 2 gency as of March 31. 3 Coopératives ayant communiqué é 
3 Only co-operatives submitting returns, : eee ie ee 


4 Y compris les coopératives d i i i 
: : à 5 trai 
4 Including aquatic processing co-operatives. È < ; SRE DT Es 
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Chiffres communiqués par les préfectures au 31 mars. Une association d'agriculteurs compt 


XII. SOCIAL STATISTICS (Cont'd) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


JAPON 


58. Dama i i 
ges from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 
a — ee SS à 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
res — Incendies 
Number of cases — Nombre d’incendies 
ere + + + . 43679 47106 49644 50478 49020 54157 48057 54506 53654 567 
ae “s oe — Nombre de bâtiments brûlés DE . 41014 46265 44867 42930 43688 45116 41103 45840 43864 = ay 
ae foe (million yen)—Valeur des dégâts (millions de yen) . 24434 43021 40200 39021 52909 51203 48865 53295 54252 70 172 
= eee a Victimes: nombre total ...-. 2. 5. . , 8893 9580 9471 9475 10085 10273 9321 10476 9967 10636 
ae Bak 3 Ure PT ty nn re, a 780 806 861 853 940 965 TIL TION II 6033 
jure CSSCSRE CE ol Ben las as oe 8113 8774 8610 $622" °9 14519308 8210 9370 8807 9302 
torms and floods — Tempétes et inondations 
Value of damage (million yen)—Valeur des dégâts (millions de yen) . 411.9 14517.2 1052.3 579.8 2679.3 4548.1 5232.0 9045.9 421.5 o 
rafñic accidents (thousands) — Accidents de la circulation (milliers) 
Road accidents — Circulation routière 
n of cases — Nombre GiaccidenisgM i. pice y sees Doc 49378 4798 5532-08, 557285679425 9852756035 17209 
ties eo — Victimes: nombre total. . . . . . , SOL 2 82 16 3250 OT 44 4,402 eo le OOO DOA ce Om OO 
te ae MOSS 5 Seis. 6. 5 12.1 12.9 11.5 12.3 13.3 12.5 13.9 13.6 14.3 16.3 
ersons injured — Blessés . . . . Paes ies, eee ee ae 289-19 COSi7= 313.035 ae ACT 12578 651,79 e004 occ. ao O70 
Railways accidents — Accidents de chemins da fer 
Number of cases — Nombre d'aCtideDts EL sees ecu 0. 38.6 41.6 43.0 41.5 38.2 371 34.7 31.8 29.1 26.9 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . 1 11.0 11.4 9.7 oy 8.0 7.9 7.6 teh 
Persons killed — Morts 4.4 4.2 4.2 3.8 3.6 3.4 3.2 2.6 2.8 
Persons injured — Blessés . eee eee 6.8 6.8 122 5.9 5.5 4.7 4.7 5.1 4.4 
Shipping accidents — Transports maritimes: accidents 
Number of cases — Nombre d'accidents 8.7 8.9 8.7 9.6 10.9 11.5 12.6 1822 14.5 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . 0.7 0.4 0.6 0.6 1.0 0.9 0.7 0.7 0.7 
Persons killed — Morts 0.5 0.3 0.4 0.4 0.7 0.5 0.4 0.5 0.5 
Persons injured — Blessés . ce, Rae ie te 5 AGE 0.2 0.1 0.2 0.2 0.3 0.4 0.3 0.2 0.3 
Aining accidents (thousands) — Accidents du travail (industries extractives) (milliers) 
Number oMeases — Nombre d'accidents | gyva “. be. «o6 7 64.4 67.4 57.7 49.6 47.6 45.9 40.7 34.7 cre 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . . . . 64.9 67.9 59.3 50.0 48.3 45.9 41.3 35.1 ce 
Persons killed — Morts . . DC AE Sa ame Ca D cles 0.8 0.6 1.0 0.5 0.8 0.4 0.4 0.4 ate 
Persons seriously injured — Blessés graves ee awe CN TER 27.2 28.9 25.9 21.9 21.2 20.0 18.6 16.5 vee 
Persons slightly injured — Blessés légers . . . . . . . . 36.9 38.4 32.4 27.6 26.3 25.6 22.3 18.2 wee 


59. Housing! — Habitation! 


(1963) 


ee a ee ee ee 


louseholds (thousands) — Ménages (milliers) . ie Res ; : 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (pehionnes par mboagel 


Tenure of households in conventional dwellings2 — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques2 (7%) 


Owner occupants — Propriétaires 
Renters — Locataires . 


onventional dwellings (thousands) — Logements classiques FRE 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . Apa be é 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne ue par à lagemens) 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par pièce) 
Dwellings with facilities — Logements avec équipements (%) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l’intérieur ou l'extérieur) 
Fixed bath or shower — Baignoire ou douche fixes . 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque . 
Flush — Chasse d’eau 


1 Data based on results of sample survey of housing. Kitchens are not counted as rooms. 
2 Data refer to dwellings rather than households in dwelling. 
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ET 


Urban — Rural — 

Urbains Ruraux Total 
14 477 6 634 eee 
4.0 4.7 4.2 
55.6 82.9 64.3 
36.5 12.0 28.7 
14 402 6 688 21 090 
13 873 6 499 20 372 
3.6 4.3 3.8 
1.2 LL 1 
77.8 46.8 67.9 
51%2 76.1 59.1 
100.0 100.0 100.0 
12.8 1.4 9.2 


1 Données fondées sur les résultats d’ une enquête par sondage sur l'habitation. 
ne sont pas considérées comme des pièces. 
2 Les données se rapportent aux logements et non aux ménages vivant dans les logements. 


Les cuisines 


KHMER REPUBLIC — REPUBLIQUE KHMERE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Ts oc ees ST 


POPULATION 


Midyear population (thousands) — 
een au milieu de l’année (milliers) . . . . 5290 5440 5600 5754 5881 6010 6142 6277 6415 6557 6701 | 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product at 1966 market prices (billion riels)— 
Produit intérieur brut aux prix du marché de 1966 


(Guilliardssde:ricls)\ aa an. See EE ee aan 220 Wien is «GARG 29:9 29.9 31.3 32.0 
AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RICE = RIZ A(DAIY) ny G G o9 Mh o lo 4 6 2083 2335 2383 2039 2622 2760 2500 2376 2457 3251 2503 
IMaizce=—e Mastin, Hc Se 126 156 174 152 183 204 139 136 150 154 118 
Rubber’——"Gaoutchouces. Sawer. Hcl. weyers 34 37 40 41 41 46 49 51 53 49 51 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Panels eapiche oa Gt. salam a) idl sak co Uke ae aoe de a as 45 72 5 3 5 4 
Cement:—="Ciment tes. CR oe MA ne Ae sae 50 50 52 59 60 59 
Electricity (million RW h)—Electricité (millions de RWh) 50.9 59.6 71.4 78.3 87.3 82.8 80.6 89.3 953011177750 


TRANSPORT — TRANSPORTS 


Railways — Chemins de fer 
Volume of traffic — Volume du trafic (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . 75 83 78 72 81 93 117 108 143 173 170 
Freight ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . 81 74 67 50 73 86 96 39 66 70 76 
Shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes (milliers de tonnes) 
International sea-borne shipping (Port of Phom-Penh) — Transports maritimes internationaux (Port de Phnom-Penh) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 344 513 440 489 650 915 814 495 485 503 436 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 334 329 396 575 672 512 548 572 595 699 812 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (mulliers de tonnes) 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés. . . . Sete re Do oi ead 366 1.0 1.0 1.0 1.0 1.5 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . = ae ats ae aera wets 0.3 0.3 0.3 3.0 4.0 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million riels) — Valeur (millions de riels) 
Imports ——slmportations 6 ete a eee 2447 3320 3395 3583 3751 2863 3603 3888 3365 4043 4234 
ÉXDONS SEE XDOMATONSSE ec acces 21049 44112 220 "1 90819 116.09 063 2 690.2 5562/9073 05827729 
PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1963 = 100) 
Working class families (all items) — 


Classe ouymere (tous articles) 50 a 2 6 . 80 86 82 94 100 102 106 105 105 111 118 
Middle class families (all items) — 
Classewmoyenne (tousmarticles) = 3 5 2 5 - 78 84 91 94 100 104 108 106 107 113 119 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million riels) (end of period) — Monnaie et banque (millions de riels) (fin d'exercice) 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Currency in circulation — 
Circulation fiduciaire hors banques . . . . 1799 2 01729868 2781 093702040266 4 728 ES SA 7 SSSR 656 
Demand deposits in commercial banks — 
Dépôts à vue dans les banques commerciales. . . 143 NAS 1472 1929381166 TLDONIU ISSN T 3991775 Col oa 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . . . . . . 3505 3903 3906 3656 3438 3813 4200 4196 4111 3543 4237 
Government revenue and expenditure (million riels) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de riels) 
Total revenue — Recettes totales. . . . . . . 3120 3300 3658 3540 4183 4475 4130 4931 5440 5876 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 3908 4420 4887 5326 5600 6217 5989 6891 6488 7000 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 3696 3775 3722 3897 3925 4018 3882 4062 5716 5857 5699 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 13660 11944 12719 13072 13724 14183 15273 17595 19139 21313 22607 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 569.2 567.6 593.8 628.7 657.0 691.1 799.5 846.2 934.3 10245 989.5 


2 
1 At 1963 market prices. 1 Au prix du marché de 1963. 
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REPUBLIQUE KHMERE 
I. POPULATION 8 


1. Population change — Mouvement de la population 
(thousands — milliers) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers) Ha rene cme atm or 5290! 5440! 5600! 5754 5881 6010 6 142 627.7641 5 6557 6701 
Infant death rate — Taux de mortalité infantile. . . . . 127.0? ngs is, 


5 5 CRE = 
Bvsited at estimate, “ : " : 1 Estimation des Nations Unies. 
stimate ve we events reported for twelve-month period preceding April 1959 sample 2 Estimation fondée sur les décès déclarés au cours de la période de 12 mois qui a précédé 
survey in villages. l'enquête par sondage effectuée en avril 1959 dans 345 villages. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1959 and 1962 censuses — Recensements de 1959 et de 1962) 


1959 Census — Recensement de 1959 17 April 1962 Census — Recensement du 17 avril 1962 
Populationt F ( Density Population? Density 
rea — population Area — lati 
Both sexes — Male — Female = Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — oh En 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
4 845 000 2 420 000 2 425 000 172511 28 5728 771 2 862 939 2 865 832 181 035 32 
1 Estimate, based on results of a demographic sample survey covering 345 villages, and 1 D'aprè é 1 ê é i i 
; Lo ‘ ; près les résultats d’une enquête démographique par sondage dans 345 vill tk 
À supplementary administrative reports. , données des rapports administratifs AE Rires Fo dre Res 
Excluding foreign diplomatic personnel and their dependants. 2 Non compris le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accom- 
pagnant. 


3. Population by five-year age groups and sex! (17 April 1962) — 
Population par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! {17 avril 1962) 


Age (in years — en années) 


Under 1— 
Allages— Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 


Tous âges delan 


Both sexes — Les deux sexes. . . . . . . . . . 5728771 — 855 440 — 893 141 761 034 533 920 468 785 417 976 381 475 318 682 260 752 
DÉC ——Masculingain ME Cr 10.0. cine . 2862939 429 658 449 829 388 839 267 892 227 978 203 853 188 058 159 751 129 853 
Female RÉCIT CR ee ee eee ky 425 782 443 312 372 195 266028 240 807 214123 193417 158 931 130 899 


Age (in years — en années) 


85 and over— Unknown— 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 Plus de Age 
85 ans inconnu 
Both sexes — Les deux sexes. . . . . . . . . . 226091 187812 145392 114803 72918 46314 24659 11511 4814 3252 
Malet Masculine 113554. 93962" 72/417 (581070. 36165. 22.225. 11 598 4918) 2 003m 2316 
Bene Ecininiy 112537 93850) 72975. 56738 36753. 24089 13/06) 6593 2811 936 


1 Non compris le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accom- 
pagnant. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
4. Industrial origin of gross domestic product at 1966 market pricest — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut aux prix du marché de 1966! 
(billion riels — milliards de riels) 


1 Excluding foreign diplomatic personnel and their dependants, 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agriculture, forestry, hunting and fishing — 


Agriculture, sylviculture, chasse et pêche . . . . . . . « . 10.1 10.0 les 12.4 135 13.4 Ta) 
Mining and quarrying — Industries extractives . — 0.1 — 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . + + . . . 1.9 1.9 2.4 2.6 2.8 3.2 3.3 
Construction MPP ee See se à 0.9 0.9 1.9 Za 18 is 1.7 
Electricity, gas and water2 — Electricité, gaz eteau2 . . . . . . . 0.6 0.6 0.3 0.3 0.3 0.3 0.4 
Transport, storage and communication — 

Transports, entrepôts et communications ee 3 OFA - A 0.5 0.4 0.6 0.6 0.6 0.7 0.7 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . . . . 4.3 4.5 6.6 7.0 6.4 723 7.8 
Banking, insurance and real estate — 

Banque, assurances et affaires immobilières . . . + + + +. . 0.1 0.1 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d’habitation. . . . are aK 
Public administration and defence? — 0.8 1.0 1.1 1.0 1.1 

Administration publique et défense? . 2.8 2.9 
CCS I te es as Sem Leal 1.1 ne Ag = À 

j — Ajustement . . . . à DU ju see re . 5 : 2 ; 
ee ia 2) AUITAINICTICUE bit 9. fe se 8 22.3 22.5 Died 299 29.9 31.3 32.0 


Gross domestic product — Pro 


1 Pour 1960 et 1961: produit intérieur brut aux prix du marché de 1963. 
2 Y compris la production de bois de chauffage. ea 
8 For 1960 and 1961, excluding rent of government building. 3 Pour 1960 et 1961, non compris les loyers des bâtiments de l'Etat. 


à % RES autor RÉ 
4 Including storage and communication. For 1960 and 1961, real estate and ownership of 4 Y compris entrepôts et communications. Pour 1960 et 1961, les affaires immobilières et la 
Hpellings are also included in services propriété de maisons d'habitation sont aussi comprises dans les services. 


1 Gross domestic product at 1963 market prices for 1960 and 1961. 
2 Including production of fire-wood. 
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Il. NATIONAL ACCOUNTS (Cont'd) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


5. Expenditure on gross national product — Dépense imputée au produit national brut 


KHMER REPUBLIC | 
| 
| 


(billion riels — milliards de riels) 
Neen ee ee EEE | 
. 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
| 
Private consumption expenditure — Dépenses de consommation privée . . oa 16.3 16.9 18.0 217 22.5 bog De ae | 
General government consumption expenditure — Dépenses de consommation de l'Etat . 4.6 4.9 5.3 4.9 5.3 ce BE a | 
Gross domestic fixed capital formation — Formation brute de capital fixe intérieur . . 3.9 4.3 3.6 3.6 5.0 
Increase in stock — Accroissement des stocks. . . . TR LR ET 0.3 0.2 0.7 0.5 0.9 | 
Exports of goods and services — Exportations de biens et ae SELVICCS em 9 6a a oc 3.2 4.4 4.1 3.5 2.5 See Soc | 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services . . 5.3 5:3 4.3 3.8 4.1 
Expenditure on gross domestic product! — Dépense imputée au produit intérieur brut! . 23.1 25.5 27.5 30.4 32.0 
Net factor income from abroad — Revenu de facteurs net reçu de l’étranger. . . . —0.2 —02 -—0.1 0.1 0.1 avers ane || 
Expenditure on gross national product — Dépense imputée au produit national brut . . 22.9 25.3 27.4 30.4 32.1 Ses HUE vee 
Less: indirect taxes net of subsidies — Moins: impôts indirects nets de subventions . . 2.6 2.7 2.8 4.2 4.0 | 
Less: provisions for the consumption of fixed capital — 
Moins: provisions pour consommation de capital fixe. . . 5. Por 1.2 1.2 1.4 1.5 1.6 
Net national product at factor cost — Produit national net au coût de Pate ee ee, 19% 21.4 23.2 24.7 26.2 
1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris écart statistique. 


III. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


6. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — 


Terres labourables ou de culture permanente . . . . 2 500 aoe. PARLES) +». 2938 “2984 2,938. 79837984 
Permanent meadows and pastures — 
Prainiesset paturages permanentsas sum clean en lel ute == ae == Es == == aes 580 580 
Forestedgland<-——Forcts.) slant eee. Re ie oc aeiemanes 9 300 91900 <a 1394589971 19275 19072: 


Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — 


Terresstnexploitées ct utilisables ER es iets ates ee ete Oe 376 
Built-on area, wasteland and other — 1266 1168 


Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . . 5 451 te. 04.998 165200... 1775 


i Data taken from the World Forest Inventory carried out by FAO in 1963, 1 Chiffres tirés de l’Inventaire des ressources forestières mondiales effectué par la FAO en 1963. 
Including rough grazing. 2 Y compris les pâturages sauvages. 


7. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Irrigated arable land and land under permanent crops — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . . 45 59 62 aoe dans 68 100 100: 100 


8. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 
ees a ea eee un 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Rice RE SL el CE. 2098 2150 2182 2286 2233 2377 2344 2182 2020 2324 2410 
Mazen Mais ie sl CR ae 58 106 88 101 115 127 137 89 117 115 102 
CAS AV MINOR D), C0 1 1 1 1 1 1 2 L 2 3 3 
Sweet potatoes — Patates . 2 2 2 3 3 4 3 2 1 2 2 
Groundnuts — Arachides . 5 3 15 18 7 19 24 23 21 21 22 
Soybeans — Soja : Soe ECS Rte MTS 8 4 14 15 14 12 8 8 9 5 8 
Cottongseedi—— Graines\descoton’ +, ees 6) wa c 2 4 19 5 4 6 6 5 2 6 5 
Sesame seed — Graines de sésame 3 5 10 18 19 15 12 15 7 14 8 
Dry beans — Haricots secs eee,” oi” Te eee 15 13 35 33 50 45 47 48 54 62 65 
Rubber: — Caoutchouc ane manta =a eee eer nee 28 28 28 29 29 30 33 35 37 40 41 


; REPUBLIQUE KHMERE 
I], AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


9. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


5h Alea | ae eee Ce Ce ©, 2083 2335 2383 2039 2622 2760 2500 29716 2457 "3°25" 92503 
D A Sa ae : 126 156 174 152 183 204 139 136 150 154 118 
D A RE te eee hie: Be ~ 11 12 14 13 13 15 30 19 23 40 27 

en, D OR hs 23 24 27 26 29 30 21 18) 13 16 22 
Groundnuts (in shell) — bites (a UE) TE. : 2 2 11 12 7 19 24 21 21 26 24 
MD OO ea CS M nm nr 5 3 9 10 11 8 5 7/ 8 4 9 
Cotton seed — Graines de coton . . . . .. . . . 1 4 18 2 2 4 3 3 2 4 4 
Sesame seed —Graines de sésame . . ..... , 0.9 4 8 12 ip 10 8 10 5 9 sl 
Béiyibeans — Haricots secs. . « … « « » « » « « 9 8 19 19 20 18 19 25 29 32 37 
ME AOUtCHOUCs: Au. seu: «binds vod « 34 om 40 41 41 46 49 51 53 49 51 


10. Livestock! — Elevage! 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


cris Cia mm ee 4 4 3 4 5 5 6 6 7 8 
. — Bovins pe mt et mdr SMES 1 156 1 247 1 276 1 322 1 402 1 529 1657 L737, 1815 1 920 
igs — Forcins PRM ee mos SNe Le re sn rer he 519 616 671 689 845 933 991 1057 1078 1100 
Beets GDS ins Ast ni els à à à à à Ets here 4 4 3 2 2 1 1 
Buffaloes == RES ag a) Re MERE RE TS 390 437 435 471 512 577 637 654 685 898 
Chickens — Poulets Ne 2 617 2 159 2 314 2162 2611 3 112 3 112 3019 4083 
RS LC nards Eh ET, … AT . of « Ki à . a 577 667 765 895 887 996 1637 3 607 
1 Enumeration date: December. 1 En décembre. 


11. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — 
Mracteurs à roues utilisés en agriculture. M. 2. à: . . . : ie aca ee 811 922 847 
Crawler tractors used in agriculture — 
Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture. . . . . . . . 2 2 2 see ae ape ee 
Garden tractors — Motoculteurs . . . eh eS 2 12 12 31 27 27 45 
Combined harvester-threshers — Mansenweases: HSE Lier Dar red VE Ro RE 2 4 8 4 — 


12. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Insecticides 


* D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille  ... 37 en ré 62 350 9241917 

Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane ee 376 ae Say 83! 6! GATE 

Dee ADO se ee eee ig tee ors = ss aoe — 2 5 = 

Toxaphene — Toxaphène . 5 re a ASE — — oon ae 445 

Organo phosphorus compounds — Composés ie Pohesphiores ee aS hon ds 4? 40° 73% 145 

Botanical insecticides — Insecticides botaniques . ; 2 mere aE ae ses re gah 1417 

Endrin and other insecticides — Endrine et autres er. 68 came Bot ae Noe 179 1455 
Fungicides — Fongicides 

Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . 5? 

Dithiocarbamates : ss 2 

Captan and other fungicides - — Captane et fauatces asile 2 ee Sete see 210 122 
Rodenticides — Produits contre les rongeurs . . . . + + . . . cen 3 — — 15 ili ae re ns 
ee ee ee ee 


1 Composants actifs non spécifiés. 

2 Parathion et autres. 

3 Malathion et autres. 

4 Parathion, malathion et autres, 

5 Parathion et malathion. 

6 Nicotine seulement, composants actifs non spécifiés. 
7 Roténone seulement. 

8 Endrine seulement. 

9 Sulphate de cuivre seulement. 


1 Active ingredients unspecified. 

2 Parathion and others. 

3 Malathion and others. 

4 Parathion, malathion and others. 

5 Parathion and malathion. 

6 Nicotine only, active ingredients unspecified. 
7 Rotenone only. 

8 Endrin only. 

9 Copper sulphate only. 
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Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


13. Roundwood removals: coniferous and broaleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1967 1968 1969 


1966 


Nota RE: 387 548 491 517 572 605 | 
Industrial Pod Bois. do oeuvre et d’ industrie eo) Ce 249 415 247 214 381 334 331 348 383 328 362! 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — | 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 239 395 237 204 361 324 321 338 373 318 eae 
Other industrial wood — Divers . . . . . . . 10 20 10 10 20 10 10 10 10 10 oon 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de feu et de carbonisation jabs 136 168 131 173 167 157 186 224 222 249 #1 


14. Fish catches — Pêche: prises | 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) | 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
Total fish catches (live weight) — Total des prises (poids vif) . thee te. 148.8. 145.8 "157.8. 1616 165.89 163:3 69:8 eee 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


15. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Sugar (metric tons) — Sucre (tonnes) . ST Sa: SEP See ate de ... 4049 12000. 8585 12901 "11307 
Alcohol (thousand hectolitres) — Alcool (milliers d’ hecolires) 

State enterprises — Entreprises GHMELCIS LE Ce US RS Ci PC ne GE pe 63 61 90 79 79 

Private enterprises — Entreprises privées . . ce 96 66 53 67 63 37 Fo Ap: 
Soft drinks (thousand hectolitres) — Boissons rafraichiscantes (milliers d'hectolitres) 

Private enterprises — Entreprises privees NC CC 60 46 77 74 72 41 176 248 
Cigarettes (millions) 

Semi-state enterprises — Entreprises semi-publiques . . . . . . . . . . . x00 Fe 960 595 1734 ARE Et: D. 

Privatesentenprises)—— Entreprises DIIVÉES CT eu ens 1963 2316 2687 2624 2825 3511 2886 3807 
Paper (state enterprises) (thousand metric tons) — 

Papier (entreprises d'Etat) (milliers de tonnes) . . . . . «. . « . «© . . ses Vel 45 2 5 3 5 4 


Cement (state enterprises) (thousand metric tons) — 
Ciment (entreprises d'Etat) (milliersde tonnes) . . . . . . . »« « «© « « se Pers 50 50 52 59 60 59 


16. Construction — Bâtiment 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


New buildings: permits issued (Phnom-Penh) — Constructions neuves autorisées (Phnom-Penh) 
Brick #nibrique ss. es Natta EN ram Bs 248 303 510 856 964 694 869 942 1023 842 952 


Woodent 1Eneboiss. 88... 0 7h on os Rie 700. 924 770 1283 1307 41276 588 762 591 547 362 204 


17. Electric energy — Electricité 
Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Installed nest (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
pl Total (ih) SAIS 2, 18 20 28 35 39 39 36 39 57 
Production (million kWh — millions de RW) 
P2 Ho (TD) een et 50.9 59.6 71.4 78.3 87.3 82.8 80.6 89.3 95.3 11171274 
1 Industrial ity nil ligible. 1 e 
2 Prodacdion by andugirial escabli camienta nll onneslioitle. a Pro des ÉD cee ewes RO 


V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
18. Railways— Chemins de fer 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Length of railways (kilometres) — 


lls Ne — ia HS EL) DR ee tes 385 385 385 385 385 385 385 460 504 504 552 
Passer cas x Voltreropageun | à: ame Mme à 
ene toc ee CR D CRE 392 453 453 453 466 466 466 416 486 486 621 
RE A PA SE omnes ee ae CRE nn à 


REPUBLIQUE KHMERE 
V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont'd) — TRANSPORT ET COMMUNICATIONS (Suite) 


19. Roads — Routes 
(tS Ll a Se ae ee ee ee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) oO O2 GS OS 20 SN 20 5 120 5121 


SA2INUS 
Paved roads — Routes à revêtement dur 023 15 029 


: rsh ee or is, ss 19225) 11922 2U7SN2 1797 1790 179) 2) 170807 17902 6002600 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
ROUTES empierrces ou stabilistes . . , . . . . » pate 848 848 1368 1368 1368 1368 1368 1368 1603 1603 
Earth roads graded or drained — 
Routes de terre aménagées ou drainées . . . . . . oe 298 298 583 583 583 593 593 583 446 446 
Unimproved roads — Routes sommaires . , . . . , one 475 475 990 990 990 990 990 990 10380 10380 
Motor vehicles in use! — Véhicules automobiles en circulation! 
Passenger cars — Voitures de tourisme , . , . . . . 8300 10700 11626 13416 15260 16444 18057 19330 21700 23100 24525 
Commercial vehicles? — Véhicules utilitaires? . . . . 5500 6100 6500 8155 8921 9329 9841 10300 10600 10700 10905 


ee 
1 Including vehicles no longer in circulation. 


1 Y compris véhicules retirés de la circulation 
2 Excluding tractors and semi-trailer combinations, 


2 Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi-remorque. 


20. Shipping — Transports maritimes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Tra.asports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 344 513 440 489 650 915 814 495 485 503 436 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 334 329 396 575 672 512 548 572 595 699 812 


1 Port of Phnom Penh only. 1 Port de Phnom Penh seulement. 


21. Civil aviation! — Aviation. civile! 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ember of aircraft—- Nombre d’aéronefs . . à . «© 5 © «6 . … . ra ate hoe Rates 3 3 4 4 

Aircraft hours flown during year — Nombre d’heures de vol pendant l’année +. sake iste susie ss. G196- 4799 S411 4058 
Revenitice——sbayantess ame. Ee. $04. Din mil. BOE Go aan He wae See 914399 474080535528 931998 
ENGU-TEVENUC — NON APAVANTES | «© = © OO © 6 wo. % AGC iets he Ae 53 59 76 60 

Bamaberompersonnel —Personnel ns. 0. wer 0 . à: | Sa de diate ee 185 222 271 305 

Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kalometres flown — Kilomètres parcourus. . +. … « « + « « « « 395 300 481 525 1043 1406 1645 1417 1730 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . - . . . . . . 13445 16040 13714 14970 27077 45672 49654 50890 68 350 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . «© . . . . . 155 185 369 410 584 1035 1470 1085 690 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres + + . . . +... . 25 25 15 115 62 86 67 67 120 

International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres Hown — Kilomètres parcourus . =. . OS . «© à. «© « -« 350 255 379 420 826 1100 1296 1134 1420 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . + . . . . = . 12405 14425 11420 12560 23139 39468 42181 40995 54280 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . . . + + . 150 175 369 410 579 1035 1470 1085 690 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . . . + = . 25 25 15 15 62 86 67 67 120 


—_——__—_—_—_————————— 


1 Royal Air Cambodge. 


22. Communications 


EE ee ee 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur 


Foreign: received — Etranger: recu 


1693 1306 1987 
1454 3324 13210 


Foreign: sent — Etranger: envoyé . 1171) 96.4745 3.195 


Eh ice — Téléphone 
ae Sf telephones in use — Nombre d'appareils en service ~ $043 3448 33916 3527 3875 4294 4775 5333 5900 7315 8024 
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VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


23. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jo 


1964-1966! 1964-1966! 
———— 
Total Pek. de: fe ee eee Ree SRDS, CU SW ee Se re ee 2 170 
Cereals — Chtéales ie so ee oe oe 469 1 688 
Potatoes and other starchy ode — Damme: de terre a autres PES CR EL ee 16 16 
Sugar and sweets — Sucres et produits sucrés . . Sant ath Vel ET Seog ee RE 44 de 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines tn OF Da LU 12 za 
Vegetablesi— "Légumes 0 … Res 000 «© GR: CO © ER ree ue toe 155 * | 
Tuts Re Ex Jia Ce SR. NS CE ee ee ER CL CT 114 | 
Meat — Voie : den ge Ni en CE gS Dl in ranean ys INT Peery YO. 4 a. 4h a | 
Begs: — Oeufs ee, NUS NA SCOR OR ON NT > 
Fish — Poisson . PE et, ANS ME ch OS. BOSSE. adit. (ee a ee ae de 35 37 
Milk — Lait. . re ee eer a BEG a CEE 48 29 ) 
Fats and oils — Cros et nustes el ie gt ori i oo ST ES Cn Ch ectits KOM eg 0 2 16 
1 FAO estimates. 1 Estimation de la FAO. 
24. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1965 1966 1967 1968 1969 
Phosphate tertilizerst— Engrais OSES 5 nb 6 fm 0 4 Oo 0 Bb © 0 9 6 bl oe co oo 1.0 1.0 1.0 1.0 15 
Nitrogenotismfertilizersls— Engraissazotést are. Re Ms. ee COR ce MMs ye el eee 0.3 0.3 0.3 3.0 4.0 
1 Figures relate to twelve-month periods ending 30 June of year stated. 1 Les données se rapportent à des périodes de douze mois finissant le 30 juin. 


VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


25. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Value in million riels — En millions de riels 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 2447 3 320 3395 3583 3751 2863 3603 3888 3365) 4043 TEE 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . 21040" 2441° 2 2201903 3116 3063 “31690 23562 9075 098777 

Balance — Solde. . . . ; —343 —879 —1175 —1680 —635 +200 +87 —1532 —458 —945 —] 505 
Value in million US dollars — Ba Aion re dollars EU 

Imports (c.2.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 70 95 97 102 107 82 103 111 96 116 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.6.) . . . . . . 60 70 63 54 89 96 105 67 83 89 

Balances SOC A as UE —10 —25 —34 —48 —18 +14 +2 +44 —13 —27 


26. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
AllcOuRtrIES TOUS DANS meen ae pee 66.0 95.2 97.1 102.4 107.4 81.8 103.1 107.5 96.3 115.6 
| Exp. 57.4 69.9 63.5 54.4 89.0 87.3 105.3 67.6 SOI 88.4 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . SImp. 34.6 44.3 43.0 47.3 49.9 44.4 47.6 49.0 44.8 54.7 
| , lExp. 19.9 PAT 21.4 19.4 26.2 38.9 47.3 30.7 47.7 48.4 
Developing ECAFE countries — ME rt es 25.7 28.1 29.6 31.7 27.5 27.0 29.9 34.0 30.3 23.8 
Pays évoluants de la CEAEO Exp. 17.5 22.5 20.1 18.5 24.3 35.0 41.8 25.8 44.8 35.4 
Western Europe (including UK) — . . Gi LE Hi 23.6 34.2 31.8 30.2 34.1 24.0 37.0 44.7 43.3 51.3 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 19.3 25.5 27.6 23% 31.9 24.5 29.4 17.6 16.5 177 
WKS Rovauine: U1 TN eee > ae 0.8 1.9 37 2.8 4.0 3.5 5.2 4.5 4.3 4.0 
Exp. 0.1 4.3 6.5 6.0 1.8 Tey 1.9 1.5 21 2a 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 1.9 52 6.8 7.8 9.2 8.6 14.9 7.4 3.9 4.3 
| ; lExp. 0.9. 845 22508 OS TO C7 SE sane 
North America — Amérique du Nord . 5 0. Mio, 4.9 8.8 13.3 13.8 1107 4.0 3.1 2.8 2.0 4.4 
LExp. 14.0" AIT CAS ONE ere oe er 14. 22 2 20 LR 
OS ES UNIS TER OR. ON CUS fImp. 4.8 8.8 13.3 13.8 11.7 4.0 3.1 2.8 25 3.4 
3 Exp. 140°. 27) CAS 16055 4 76 RS 5 meng LA YANEXD 9 kee 0 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.3 0.3 0.1 0.1 13 0.4 0.1 0.2 — 06 a 
lExp. 3.4 ENTRE 08.8 NDS 672 11.0 MAIS NES 
A — — _——  "" 


REPUBLIQUE KHMERE 
Vil. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


27. Composition of imports — Composition des importations 
(million riels — millions de riels) 


1959 


1960 


1961 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Consumption goods — Biens de consommation 
Hood — Produits alimentaires . 24 Le... a ts . 298 308 346 334 310 161 127 177 216 226 
Others — Autres . . , ne 647 1473 1276 1246 1449 1232 1352 41219 944 1012 
Materials chiefly for Ponceniion ‘goad = Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 252 268 207 234 302 217 332 411 344 631 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 538 425 574 599 653 446 374 387 425 407 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . .. . 560 824 SES IT 70057 808 1417 1694 1436 1679 
28. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million riels — millions de riels) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Imports — Importations 
SITC — CTCI section 0 #6 352 379 310 253 160 177 216 226 
SITC — CTCI section 1 82 97 100 90 87 39 45 51 40 38 
SITC — CTCI section 2 26 61 86 60 52 58 62 125 
SITC — CTCI section 3 268 273 318 235 262 332 333 313 
SITC — CTCI section 4 18 10 15 17 20 16 13 30 
SITC — CTCI section 5 268 364 428 350 444 532 479 661 
SITC — CTCI section 6 1 100 1 239 1370 1064 1503 1403) ~ 1/012 1280 
SITC — CTCI section 7 50 5 1058 955 864 691 929 Go e uOle Ss lao. 
SITC — CTCI divisions 71 se 72 247 428 526 479 490 499 625 813 680 628 
BITC — CTCI section 8 . . 204 196 262 154 187 182 194 238 
SITC — CTCI section 9 — 16 9 — 1 1 1 — 
Exports — Exportations 
SITC — CTCI section 0 9542 087.2 4712223 1254 1804 2070 
SITC — CTCI section 1 — 2 1 3 2 117] 12 
SITC — CTCI section 2 917 +1003 874 1 437 1 088 1 069 980 
SITC — CTCI section 3 1 4 3 1 1 — — 
SITC — CTCI section 4 1 6 — — 1 10 20 
SITC — CTCI section 5 fi 1 = 1 = = 1 
SITC — CTCI section 6 5 5 2 9 5 5 12 
SITC — CTCI section 7 17 3 1 7 4 == 3 
SITC — CTCI section 8 7 11 15 8 2 1 1 
SITC — CTCI section 9 A ra: Fe — A 
29. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in million riels — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de riels) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Imports — Importations 
i = 1 iti : : 3.6 4.2 3.6 4.3 5.0 3.8 3.7 4.9 10.8 5.5 6.2 
Depp FOOT eo 77.0 96.0 76.0 86.4 98.0 72.4 63.2 74.3 123.2 91.2 130.3 
— Ci ; L 116.7 109.0 110.0 169.7 198.4 111.6 116.4 T0 AAC ON 123°9 94.5 
D iy 1040 870 850 131.9 1478 836 875 819 1041 887 73.4 
— i étroli thn ato ; 181.2 108.1 150.6 158.5 1994. 179.0 184.3 202.225 ASS 20227 60.7 
RE ae FES rs & 315.0 200.0 251.0 249.5 310.8 2169 236.8 309.0 321.4 285.8 161.5 
i == i imi - ; 6.9 8.8 9.9 dle 9.6 6.6 137 18.9 16.6 45.4 48.2 
Chemicals Produits chimiques ae TT ARS fee aa AGE 934 2163 1983 385.4 2725 
i — dui h ti s À 0.9 0.6 0.7 0.7 0.8 0.8 0.9 1.1 0.9 1.3 1.3 
De ace de à # + 108.0 148.0 128.0 206.5 199.0 198.2 222.7 300.7 246.4 286.2 326.2 
i — 5 1.5 Onl 2.5 2.8 4.1 2.6 3.8 3.8 2.0 1.2 
Re es 1320 291.0 199.0 212.1 383.0 189.0 289.0 2708 1395 97.7 
— tch ci PEN AC à 0.9 1.5 1.8 129 19 1.4 19 1.5 0.8 1.5 
mer in Cet e 2800 980 10207 1099. 996 © 75.P 2109 = 280.50 4775" 745 en. 
i — Machi tls samt : 2.6 4.3 4.7 3.9 4.5 3.5 4.6 7.2 5.9 5.4 6.7 
ee eh eS 1550 2380 2940 278.2 315.2 237.1 339.7 505.7 3888 401.1 534.7 
Matériel Aectrique™ . +. §Q. 19 124 5.2 3.3 3.5 42 44 gy? MS ATTUNS JS 
ie ease pEeE— PARTIEL EME iS 1010 1900 241.0 2217 196.7 215.5 264.9 253.3 245.5 209.5 213.6 
= i ie é éj ; 1.6 3.8 5.0 5.9 3.1 1.8 Ved 4.2 25) 29 3.9 
Motorcars and parts Automobiles et pièces détachées Fa 880 2100 2790 2641 1843 1182 1702 2544 1992 241.2 3449 
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KHMER REPUBLIC 
VIL EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 
29, Imports and exports of selected commodities (Cont'd) — Importations et exportations de quelques produits (Suite) 
(quantity in thousand metric tons, value in million riels — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de riels) 


| 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


Exports — Exportations 


En mn one an 
Me ns a Es OT ee eu ec D D 1843 | 
FEES ii EG ae a a ay i one ne de ae ne nae 5.1, 
ere a a ee er en rr mamma yak cc de ee 
Feu product es Produit foresters! 8 G10 NS ee et ee 
ESS) Baa eal es ae ae ae se ye oe an ae a aa pee ap Py | 


es a ee 
‘i ons Fa PS on E 
1 Including timber, charcoal, oil and resin of wood. 1 Y compris le bois d’oeuvre, le charbon de bois, l'huile et la résine de bois. 


VII. PRICES — PRIX 


30. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1959 1960 i961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Annual export prices of: — Prix annuels à l’exportation du: 
Rice and products (riels per hundred kilograms) — 

Rizendénves (sels Pan quel) 5 Gey. . 6). - 315 208 296 280 367 374 354 445 591 568 529 
Maize (riels per hundred kilograms)—Maïs (riels par quintal) 199 176 165 205 210 191 218 214 227 178 279 
Rubber (riels per kilogram) — 

Caoutchouc (riels par kilogramme) . . . . . . . 20.79 . 24.45 19:83 19:83 19.06 18:24 21.47 17.32 ."T440 21412-22782 
Pepper (riels per kilogram) — Poivre (riels par kilogramme) 43.6 43.3 44.6 53.8 25.7 32.1 38.1 39.6 31.0 29.8 47.4 


31. Index numbers of consumer prices (Phnom-Penh) — Indices des prix à la consommation (Phnom-Penh) 


(1963—100)1 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Working class families — Classe ouvrière 
Allvitemse-——= Lous articles) TE «ss ee Ce 80 86 82 94 100 102 106 105 105 111 118 
Pood’ —— Alimentation =". 5 =) + « & « © 83 85 90 96 100 98 96 96 93 101 111 
Rent and utilities — Loyer et services collectifs . . . . 66 83 87 89 100 115 134 136 144 149 152 
Clothings—— Habillement. ©. 4. ws eae. 89 102 114 108 100 97 112 115 108 114 114 
Miscellaneous ADives = 2 9s sh. «) fe is « 81 89 97 93 100 103 107 99 101 101 99 
Middle class families — Classe moyenne 
Allmitemsi-—sVousrartigless ee M nn TT 78 84 91 94 100 104 108 106 107 113 119 
Hoodi——sAlimentation 9s. 4. 2. 4 06. « » » « -« 84 86 92 96 100 98 101 101 106 117 129 
Rent and utilities — Loyer et services collectifs. . . . 66 72 87 95 100 117 119 122 126 128 129 
Domestic help — Services domestiques . . . . . . 73 88 94 94 100 106 106 114 118 118 119 
Clothing.—="Tlabillementia — 1.08) 0 ere en eee meee 89 95 94 92 100 105 107 LOSMeems 96 95 95 
Miscellaneous) —— Divers 3 4). = « « « © « ¢ 74 82 89 88 100 106 113 100 "90 91 92 
1 Original base: 1949. 1 Base initiale: 1949, 


IX. FINANCE — FINANCES 


32. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million riels — millions de riels) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


3 een ee ———_. ss 
Money supply — Disponibilités monétaires 


Currency in circulation — Circulation fiduciaire hors banques 1799 2017 2386 2781 3702 4268 4285 4838 5437 5531 6666 
Demand deposits in commercial banks — 


| Dépôts à vue dans les banques commerciales . . . . 1143 1432 1472 1923 1166 TAZ 1133 1999215775 0177651921 
Private time deposits — Dépôts à terme du secteur privé. . 159 274 267 312 196 334 515 597 612 536 414 
Bank clearings! — Débits bancaires! (a: a «Res 570 725 794 1078 1241 735 952 935 1047 : 1097 1157 
Foieignhassets =, Avoits; extérieurs Sat. ae OM 3505 3903 3906 3656 3438 3813 4200 4196 4111 3543 4237 

Banque Nationale du Cambodge . . . . . . . . 3566 3706 3758 3395 3277 3200 3666 3783 3444 2986 3637 

Commercial banks — Banques commerciales. . . . , 139 197 148 261 161 613 534 414 666 557 600 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 1147 1719 1682 1578 1992 722 1294 1513 2060 2141 2339 
CAR on government by Banque Nationale du Cambodge — 

réances sur l'Etat de la Banque Nationale du Cambodge. . 
ce ae tag g 1114 1014 814 1014 1014 1014 1014 1014 1014 1 014 
dauxederchange:stiels par dola EUR CR nee 35 35 35 35 35 35 35 35 35 835 55.54 
1 Monthly averages. : 


1 Moyennes mensuelles, 
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IX. FINANCE (Cont‘d) — FINANCES (Suite) 


33. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1959 1960 1961 1962 196 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Goods and services — Biens et services. . . . . . . —24,.91 —40.91 —22.77 — 44,16 —20.79 —25.01 —13.11 —51.63 —4.00 —14 —34 
Trade balance — Balance commerciale . . + + + «+ «+ 19.74 —34.52 —21.35 —40.63 —16.26 —19.45 —8.50 —46.44 —1.81 —9 —33 
Siransportation2 ET TANSPOIS | « —1.32 —0.81 —0.77 —0.63 —1.19 —0.40 —2.26 —3.64 —3.60 —3 —1 
are GAGNON es ols. leh aa ek —0.50 —0.82 —0.57 —0.86 —0.20 —0.41 —0.09 0.47 1.02 2 4 
Investment income — Revenu des investissements . . . —0.74 —3.10 3.01 —0.83 —1.30 —2.45 —0.89 2.80 —0.14 — —]1 
Government n.i.e. — Gouvernement n.i.a. . . . . . . —0.48 1.03 —1.06 —0.16 0.68 0.27 1.26 1.19 2.31 — 1 
Cm eDIV CIS AE. sin + pes «apy + Gus + —2.13 —2.69 —2.03 —1.05 —2.52 —2.57 —2.81 -—6.01 —1.78 —4 —4 

Transfers: — Transferts: 

EnVate==tSecteur Pliveé = à 2 à « à à » « « 0.49 2.09 8.07 2.20 0.54 0.62 2.23 5.91 3.62 3 
Central government — Gouvernement central . . . . AO S TOR 75 07 23.03 22.68 25.29 6.45 15.50 4.16 12 2 

Capital: — Capitaux: 

ÉTAT ES ecteURAprive A. « © » 7, « wi. « 16.11 —13.10 —5.67 10.15 —4.32 —0.18 3.11 0.06 0.72 — — 
Central and local government — 
Gouvernement central et collectivités locales . . . . —0.15 0.20 1.68 —3.22 0.98 0.02 9.81 16.63 —1.78 —3 1 

Commercial Banks: — Banques commerciales: 

Liabilities — Engagements . Sis a ee ie i — — — — — = — — — 
i ee lt BO 16 140 - 323 26e 1293 99.03 348 71 i : ; 

Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . —8.75 1.53 —3.12 10.98 1.60 —2.17 —5.49 5.78 4.91 4 12 
Central institutions — Institutions centrales . . . . . ee es oe vos Soe sisi ne Fes ve —7 9 
National Bank: liabilities — Banque nationale: engagements — 1.03 1.36 —1.94 0.77 0.74 —2.80 3.52 9.18 —1.81 — — 
National Bank: assets — Banque nationale: avoirs . . . —7.72 0.17 —1.18 10.21 0.86 0.63 —9.01 —3.40 6.72 11 3 

Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . —4,09 17.67 —2.63 4.25 —3.55 14.36 —5.23 4.27 —0.39 —5 6 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
2 Including freight and insurance on merchandise. 2 Y compris fret et assurances sur les marchandises. 


34. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de [Etat 
(million riels — millions de riels) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total revenue! — Recettes totalesl . . . . . . . . 3120 3300 3658 3540 4183 4475 4130 4931 5440 5876 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 3908 4420 4887 5326 5600 6217 5989 6891 6488 7000 
Liane — Galleon gare ee ER —788 —1120 —1229 —1785 —1417 —1742 —1 859 —1960 —1048 —1124 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Sax revenue — Recettes fiscales = ©" 4. à: «© « « 2203 2817 2909 3002 3225 3126 3295 3895 4355 4537 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 260 418 569 579 513 499 503 
Pandhtax_—Impoti fonce... ©. « —. , 15 12 12 12 12 12 12 
Custom duties: total — Droits de douane: total . . . PSC 072 T0 1223 996 932 
Import duties — A l'importation . . . . +. . . 638 995 999 1046 1127 886 831 
Export duties — A l’exportation. . . . .. . 112 123 73 63 96 110 101 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation . . . 886 903 948 1020 1182 1284 1393 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . 132 126 139 151 167 179 180 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 160 240 169 131 128 156 275 
Major components of government expenditure! — Principaux postes de dépenses de l’Etatl 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Deianee Sa Sie ey ee ln te + mors 1515 1494 1609 1735 1764 1524 1500 1484 1608 1671 
Economic services? — Services économiques? . . . . 179 185 217 247 256 282 238 296 A 
Social services? — Services sociaux? . ante. Der. 956 1048 1164 1193 1450 1479 1487 1714 1806 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . . 1962 1660 1616 1836 1896 1865 1707 2236 2374 
Investment — Investissements? . . . . . . . . 536 232 287 335 294 1050 278 200 700 880 


Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 


1 Prévisions budgétaires. 
2 Y compris les dépenses d'équipement. 
3 Travaux publics et télécommunications seulement. 


1 Budget estimates. : 
2 Including capital expenditure. Aree 
3 Expenditure on public works and telecommunications only. 
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KHMER REPUBLIC 
xX. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


35. Education — Enseignement 


1966 1967 1968 1969 


1961 1962 


1959 1960 


Number of schools — Nombre d’établissements 


Primary education — Enseignement primaire. . . . . 3696 3775 3722 3897 3925 4018 3882 4062 5716 5857 5699 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 79 112 191 207 193 182 158 150 162 179 172 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . . 7 7 7 7 10 42 58 72 99 100 107 
Higher education — Enseignement supérieur . ARE 4 5 5 5 5 37 37 42 49 48 47 
Teaching staffl — Personnel enseignantl 
Primary education — Enseignement primaire. . . . . 13660 11944 12719 13072 13724 14183 15273 17595 19139 21313 22607 ' 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 589 757 S058 L068 10357) i653) 2,223 Ole 464 4 481, 5035; 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . . 126 180 175 170 373 443 646? 765? 351 475 676 | 
Higher education — Enseignement supérieur . 87 17 145 156 198 430 335 408 491 610 1205. 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) | 
Primary education — Enseignement primaire. . . . . 569.2 567.6 593.8 628.7 657.0 691.1 799.5 846.2 934.3 1024.5 989.5 ' 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 24.7 33.4 49.6 52.0 67.1 79.4 79.0 89.0 99.6 117.8 7120) 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . 1.25 1.29 1.65 2.02 23 5.45 7.16 8.16 5.79 AL 5.8 | 
Higher education — Enseignement supérieur. . . . . 1.4 aH 2.2 2.6 2.4 4.8 7.6 7.4 8.9 ihe 9.2 
DR ee oe ee ee ee eee ee eee 
1 Public education only. 1 Enseignement public seulement. | 
2 Including part-time teaching staff. 2 Y compris personnel enseignant à temps pertiel. | 


36. Mass communications — Information de masse 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
ee ee 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . Serie 220 173 159 193 wate 740 373 358! 185 
Generalities —} Généralités. CO. .7 2). CRE . et 91 61 49 84 5 de 293 26 4 8 
Arts and letters —Arts.et lettres ... . «65 «+= « ee 47 37 27 29 Weis 134 204 276 103 
Social sciences — Sciences sociales . . . ae 73 72 72 74 see 291 114 62 59 
Natural and applied sciences — Sciences pures - appliquées se 9 3 10 6 ates 22 29 16 15 

Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 9 9 ee 11 aaa aes 14 18 16 26 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers). . . . . ee 28 +, 48 se De 42 69 Sue 145 
Long films: number produced — 
Films de long métrage: nombre produit . . . . . . Sr Se at fee: woe Se es 7e Tee 50 Bo. À 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 33 =a was 40 me Des 52 52 52 
Seating capacity (thousands )—Nombre total de Sièges (milliers) so Fe “ee re “= A ee Ste 28.8 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 


(milliers) SO EN COS ee © TOM NT ae: er a 38.0 see sare 901 990 1000 1000 


Estimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 


(milliers) ies UC RE ee es ee IV — — — 0.4 ss Re 7 


1 First editions only. 1 Premières éditions seulement. 


37. Medical facilities — Santé publique 


Smee "TT 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


$$ SESS 


Number of hospitals and health centres! — 


Nombre d’hôpitaux et de dispensairesl . . . . . : 17 17 17 33 33 38 
Le aux | : 42 44 54 6 

Bhiysistanss:—— Dlédectnge OR Sen à dure à 105 125 132 281 270 300 326 337 360 . 
DESIRE Dentistess LR TS anes 4 6 3 tn 11 14 15 28 35 
Pharmacists2 — Pharmaciens? . . 4 5 3 15 19 21 37 53 64 = 
ee Serpe 2 Due femmes et acceucheuses? 76 107 132 572 623 693 804 868 CPE) ie 

urses2 — Infirmières = 2 De Le 860° «093° 1284" 1930" 19 ' 
Health technicians — Techniciens de la santé publique AS 8 Cae ke aed AG on : ne : ee etes 3 + 


1 Prior to 1962, data refer to hospitals only. 


1 Avant 1962, hôpitaux seulement, 
2 Prior to 1962, data refer to personnel employed in Government Public Health Services only. 2 Avant 1962, pertoniel des services de la santé publique seulement, 


38. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


EE eee 
1966 1967 1968 1969 

a SS eee 

Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . Se 

Membership (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . . ; ae pa a HG fa 
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KOREA, REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


SSS SS ae ee 
ee ee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


SESS eae ie eee 
’OPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) 24003 24695 25402 26125 26868 27631 
a tart Es 28377 29086 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE manta ont 
Employment (thousands) — Emploi (milliers) . . . -. 7947 8210 8522 8659 8914 9261 9347 


NATIONAL ACCOUNTS (billion won) — COMPTABILITE NATIONALE Charts de oT al 
Gross national product at 1965 market prices — 


Produit national brut aux prix du marché de 1965 . 575.84 589.07 613.61 634 
a 34.97 693.03 750.31 805.85 913.82 995.16 1127.32 1306.19 
er index — Indices de la production 
AO) (1963 = 100) . . . 91 
Production (thousand metric tons — milliers de ones) = ‘a = 2 a 12 et ac i A 
Rice (cleaned) — Riz nettoyé . . . . . . . 3150 3047 3463 3015 3758 3954 3501 3919 3603 3195 4 090 
Barley — Orge . . à Soe US MS METRE 829 852 898 768 583 895 951 975 931 841 916 
Naked barley — Orge mondé eee kD STE 530 518 580 611 335 619 856 1043 JT 243 eee ial oO 
Soybeans — Soja. . . HD: fes C0 138 130 165 156 156 163 174 161 201 245 229 
Bweetpotatoes —Patates. OO à 716 780 9381151 1404 2651 2 997 2 690. D671 21049 2 123 
Wottonm—— Coton. ai, ws + à = + 25 19 28 18 12 13 12 14 12 13 14 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1963100) wee 715 75.6 88.3 100.0 107.9 127.2; 155.6) 1981-2576. 3115 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) - | 
Goelg——sCharbon) MEN 6 Bee. | en & 4136 5350 5884 7444 8858 9622 10248 11613 12436 10241 10273 
Sugar — Sucre . . Chase Det Et A ous | mes 59.7 63.9 64.3 53.6 39.8 dive 45.3 Tee NOS ss 139.9 184.0 
Cotton yarn — Filé de coton ed ce TONNES 48.5 49.2 44,2 52.5 62.5 64.9 54.7 68.8 74.8 73.0 84.2 
Cotton fabrics (million square metres) — 
Tissus de coton (PRET de mètres carrés) . . . 194 188 168 193 248 260 275 277 302 275 265 
Cement — Ciment . . DR La at sel 357.9 430.9 522.8 789.7 778.3 1242.1 1614.1 1880.2 2441.0 3571.9 4835.0 
Steel ingots — Lingots d’acier . 38.2 50.1 66.2 149.4 160.1 12972 LL 2242012570 374.0 


Electricity (million RW h)—Electricité ‘Gaillions ee kWh) L'ES6 EI 10773. 1979 2236 12170083 250003 8860 490 6026071720 
SONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


CODE COTON Ce € uci ue ie ee 57.5 65.0 58.5 54.2 69.4 71.6 67.2 72.6 81.3 90.0 96.5 
Steel — Acier . . SES Vends ao sere tes ASE AS 331 423 649 759 886 tees 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés SAT Le a See ated 216 Ole 190 SN 702702 2225978277 CR 28519 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 49040 94.935 995 372." 58695 65765 7300 69175) 8665 9) 9 577 LOIS 0077 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 218108 043) ped 248 5 374200) 406755 4296)" 4.815 5158) OO ETAT dally 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 365 581 964 803 861 1061 ONCE CES ES 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 2022" 2451 2450 3700: -4896 -4163 5174 6772 9737 13542 15048 


IXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US$) — Valeur aoa de dollars EU) 


Imports — Importations . . de 303.8 343.5 316.1 421.8 560.3 4044 463.4 716.4 996.2 1462.9 1 823.6 
Export—" Exportations “mme "0 . 19.8 32.8 40.9 54.8 86:32 m110"1 175.1 250.3 320.2 455.4 622.5 
Index — Indices (1963 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations. . . St Pre nee hors 100 Al 80 127 175 260 328 
Export quantum — Quantum des exportations . . . Pra Fe oe Beis 100 134 190 249 305 420 605 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . Se soc $3: se 100 101 103 101 102 101 99 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . a Se ee ss 100 102 106 116 121 125 119 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . Fee es ét Fee 100 101 103 115 119 124 120 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX . 
Index numbers of farm wages and charges — Indices des salaires et charges agricoles (1963 = 100) 


General — Indice général . re. PT à 62 64 72 80 100 135 148 169 198 242 296 
Farm wages — Salaires agricoles he 65 66 73 79 100 136 153 179 219 273 332 
Index numbers of wholesale prices — Indices ae prix de gros (1963 = 100) 
General — Indice général . 67 76 83 100 135 148 161 172 185 198 
Index numbers of consumer prices (Scoul) — indices des prix a consommation (Séoul) (1963 = 100) 
Alleitetms: Tous articles G5 9s 96 «© » «© « ae 73 79 83 100 130 147 165 183 203 224 
Foodi—"Alimentation . 7. - . ae 64 70 75 100 136 148 159 172 191 213 


INANCE — FINANCES ‘ 6 on ant . ae ee 
Currency and banking (end of period) (billion won) — Monnaie et banque (fin d’exercice) (milliards de won 

era supply — Disponibilités monétaires . . . . 21.14 22.12 32.53 35.11|| 41.91 48.90 65.62 85.16 122.00 153.56 218.17 

Deposit money — Dépôts . ‘ 8.75 8.17 15.86 17.08 23.63 23.96 33.99 42.26 64.39 71.62 106.85 


Government deposits — Dépôts de l'Etat 


Bank of Korea — Banque de Corée . . . . . . 4.78 7.03 11.54 8.58 7.98 10.56 10.74 12:65" 16°06 23:95" © 32:78 
F ts — Avoirs extérieurs 
re Rae (net) — Banque de Corée (nets) . . 3.89 6.42 18.25 11.10 a TER 17.27 49.48 65.91 102.01 138.72 


Exchange rate — Taux de change 
Official rate (Hwan/won per US dollar) — 


Taux officiel (Hwan/won par dollar EU) . . . 500 ae oe a ae ; a 255 Zid, 270 274 281 304 
diture (bill — Recettes et dépenses de l'Etat (mulliards de won 
D a cae pe à M 37.6 41.8 49.8 74.6 70.7 76.2 101.3 aol 2117) 302-45 3932 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 39.7 41.3 55.8 81.6 TA y 74.2 92.2 139.0|| 214.4 307.9 420.8 
DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
: Ses of era — Nombre d’établissements. . . 4576 4496 4653 4732 4835 5004 5152 5274 5418 5601 5810 


Teaching staff (thousands) — 
Personnel enseignant (milliers) à 
Students enrolled (thonsands)—Eléves inscrits (milliers) 3550 3621 3855 
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61 62 63 68 72 75 79 85 89 93 96 
4089 4422 4726 4941 5165 5383 5549 5623 


KOREA, REPUBLIC OF 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1966 1967 1968 1969 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
ee EE SSS SS 


Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers) . . - . + + 24003 24695 25402 26125 26868 27631 28377 29 086 29784 30470 31139 

Annual crude rates of — Taux annuels bruts 3 eds ee a 1 
i i ité i i ee A 42.0 42.0 41.0 40.0 39.0 37.0 35.0 x É i 
ate ove anes ae % Dee : Sn aa’ 13.0 13.0 13.0 12.0 11.0 10.0 10.07 9.1 8.9 8.6 


i i 1 Ré ial’ ité des méthodes de planification de la famille. 
1 Considered the effectiveness of family planning. Résultat dû à l'efficacité des P 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 
(1960 and 1966 censuses — Recensements de 1960 et de 1966) 


1 December 1960 Census — Recensement du ler décembre 1960 1 October 1966 Census — Recensement du ler octobre 1966 
Population yet ee Population pe (population 
daniels Retro iee tue en Worst) lle eee us Tinisin US (Ent) Dern) 
ee RS a 
24989241 12543968 12 445 273 98 431 254 29 207 856 14 700 966 14 506 890 98 477 297 | 
Be re id ites Goce Ske, DES De EL ann ley sites, Gua ae enna fran 


3. Population by five-year age groups and sex! (1 July 1969) — 
Population par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (ler juillet 1969) 


Age (in years — en années) 


All — a ig ia we 
Tous dee 0-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
Both sexes—Les deux sexes . . . . 31139000 4325500 4352100 4044800 3237600 2663400 2296200 2037200 1686800 1 444 100 | 
Male — Masculin . . . . . . 15643000 2195900 2214300 2078800 1684200 1389900 1180100 1008500 794600 687500 | 
Female — Féminin . . . . . . 15496000 2129600 2137800 1966000 1553400 1273500 1116100 1028700 892200 756600 | 


Age (in years — en années) 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-04 77° Sc el 


Inconnu 
Both sexes—Les deux sexes . . . . 1273 600 1 048 300 880 700 675 400 500 400 352 800 203 900 93 400 22 800 — 
Male — Masculin . .. . . . 627 900 523 900 435 000 324 700 224 500 148 900 80 800 35 300 8 200 — 


RCI FÉMININ ET ns 645 700 524 400 445700 350 700 275 900 203 900 123 100 58 100 14 600 at 


1 See footnote 1 of table 2. 


4. Economically active population by industry, status and sex! (1968)? — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (1968)? 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 9 
Total Siu Ch mai ahead Te DE AY NT oyu A ta ee rg ee 9757 4900 11507231 340 25 1244 246 1363 293 
EOS NES CODE TC 21020910 105 809 320 23 752 230 894 173 
Female aeminings sunt < al. Ge 2 Ges «Me. « eo 35400 11990 10 422 20 2 492 16 469 120 
Employers and workers on own account — 
Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte. . . . 93240 1986 5 251 18 —- 743 23 214 — 
Malot=MaCuin en «are. TO NUS, ANT Behe. € 2 591 1715 5 186 17 — 511 22 135 — 
Female =" Feminin Rs ee CS UN 649 271 — 65 = 1 — 232 1 79 — 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . . . 93459 717 107 831 298 23 250 207 S026 — 
Male MASCULIN 5 FN CI OC 22510 542 97 544 279 21 162 195 700 — 
emailer SEeIniniie sa meee ame ee er 919 175 10 287 19 2 88 12 326 — 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . =. . . . «2561 2160 2 99 1 — 217 4 78 — 
Malé=YMascuinog., COM <)> am. . 2: A OU EE 736 620 2 42 1 — 49 3 19 — 
Female Féminin CT OR ON NN ET SSD — 57 — — 168 1 59 — 
Others and status unknown — Autres et situation non définie. . . . 497 37 1 50 23 2 34 12 45 293 
Males= Masculin 85 secrcacs Gteteans. co sty ba Rea um 349 33 1 37 23 2 30 10 40 173 
Bemaler—— Feminine, —.. eases Aa ENS D ee 148 4 — 13 — — 4 2 5 120 


ge à 
} Les chiffres de la population active ne comprennent pas les forces armées. 
Evaluations fondées sur les résultats d’une enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. 


1 Economically active population figures do not include armed forces. 
2 Estimates based on the results of labour force sample survey. 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
1. POPULATION (Cont‘d — Suite) 
Se Economically active population by occupation, status and sex (1968)! — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (1968)1 


(thousands — milliers) 


ee ee 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


a 3 ee ar. eee, eee eR 9757 267 107 425 1276 4887 91 154 1678 579 293 
|: Helpe wee. LE oO . et 208 106 362 7150218097 83 146 1220 306 173 
pu: 59 1 63 561 1990 8 8 458 273 120 
Employers and workers on own account — 
el travaillant à leur propre compte . 3 240 45 31 11 809 1986 4 12 265 77 . 
Dm ee : LR LE 2 de 40 30 10 524 1717 3 12 201 54 —— 
Salaried employees and wage earn E 1 Rs CPE - i : à se zee : “ He = = 
re ere ge earners — Employes et ouvriers . 3 459 211 66 394 188 70385 1311231 450 — 
a Ee oe Si om tier) ee 2 540 160 66 334 110 526 78 125 911 230 = 
DS eee 919. 51 — 60 78 177 7 6 320 220 — 
4 workers Hravailleurs familiaux “29% 4 2 561 4 1 4 247 2161 1 2 104 37 — 
ale — us nd 736 2 1 52 620 1 2 46 9 — 
RICE RE ÉMInANIE RL LOUE. nr . her 2 1 825 2 —- 195 1541 — — 58 28 — 
Others and status unknown — Autres et situation non définie . 497 7 9 16 32 37 1 9 78 15 293 
Male — SRE os Le 349 6 9 15 29 34 1 7 62 13 173 
MERE EMI Sy Se 2 « «6 kw : 148 1 — 1 3 3 — 2 16 2 120 
1 Estimates based on the results of a labour force sample survey. 1 Evaluations fondées sur les résultats d’une enquête par sondage sur la main-d’oeuvre. 
Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
6. Index numbers of employment! — Indices de l’emploit 
(1963=100) 
ISIC code— 
eee 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
General . ES de 100.0; 103:3- 9 9107-225 9109-008 112211651176 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . 100.0 1070 120.5 1248 1366 150:5 155.7 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . 1 100.0 101.9 145.3 149.1 169.8 201.9 205.7 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 2-3 Lo 58 .. 100.0 100.2 125.8 1380 1754 206.2. 210.7 
Eood Alimentation = 27s . LS Oo « # 21 78.1 110.0 83.8 100.0 CHATS PE 226 ats 
Beverages — Boissons . ROUE. ee 22 94:5 112.4 108.7) “1000 102.5" 9125/5 913258) 98145:8 815973 
Tea ye SS BONS ee ee 23 74.6 84.6 100.4 100.0 88.6 114.3 122.5 1445 170.3 
Clothing —sHabillement=. 92 = - > «+ «4. = -= 24 86.9 95.4 95.4 100.0 105.8 125.9 2204 315.8 306.5 
on! De 6 oa 8. CO ences 25 98.7 85.1 84.5 100.0 97.7 102.6 157.3 184.3 259.5 
Furniture — Ameublement . . . .. . . . 26 87.5 95.8 93.6 100.0 J7SNL22 NI 68 9157188 
Paper, paper products — Papier et articles en papier . . 27 71.4 106.0 99.2 100.0 110.6 93.9 130.2 139.1 166.2 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . 28 759 64.7 91.2 100.0 1080 1204 139.0 137.3 160.4 
Leather, leather products — Cuir et articles en cuir . . 29 51.4 88.7 117.8 100.0 115.7 134.3 175.0 110.7 137.0 
Rubber products — Articles en caoutchouc . . . . 30 57.5 66.8 84.4 100.0 JS 2071224 0127/6196: 
Chemicals — Produits chimiques. . . . . . . 31 49.9 67.8 76.4 100.0 89.4 98.6 113.5 132.6 180.5 
Products of petroleum and coal — 
Produits dérivés du pétrole et du charbon . . . . 32 64.4 94.4 101.9 100.0 94.4 103.4 105.6 89.8 101.4 
Non-metallic mineral products — 
Produits minéraux non métalliques . . . . . 33 70.2 76.7 100.0 100.0 94.3 133.3 140.1 1966 213.8 
Basic metal industries — Métallurgie de base. . . . 34 53.4 68.0 100.0 100.0 94.3 118.2 141.4 1990 218.8 
Metal products — Ouvrages en métaux . . - . : 35 72.9 73.6 82.1 100.0 1022 120.8 162.5 165.2 190.4 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) 36 66.3 89.5 93.3 100.0 108.3 1063 152.3 178.7 167.3 
Electrical machinery — Machines électriques . . . 37 43.4 50.2 85.1 100.0 102.0 127.0 178.7 207.6 270.4 
Transport equipment — Matériel de transport . . . 38 47.5 50.6 72.7 100.0 101.3 105.4 151.6 165.6 183.4 
Miscellaneous manufacturing — 

Industries manufacturières diverses . . . . . . 39 51.8 76.4 79.1 100.0 84.7 101.6 230.4 251.4 322.2 bene 
CONSTICHOO ME | tenes: AR ce. Loeb... 4 100.0 97.6 113.7 106.5 140.5 177.4 178.0 
Transport, storage and communication — 

Transports, entrepôts et communications. . . . - 7 100.0 133.0 169.1 1464 1784 213.4 254.6 


Dane Et a ee ea rE ae Se 
1 Enquête sur la main-d'oeuvre. Personnes âgées de 14 ans et plus. 


1 Labour force sample surveys. Persons aged 14 years and over. 
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7. Persons employed in major divisions of economic activity’ (Labour force sample surveys) — 
. ° eo, 7 4 L ä 
Personnes actives par branche d’activité économique! (sondages) 


(thousands — milliers) 


RS RE RE ee 
ISIC 


de — 68 1969 
Indicatif 1963 1964 1965 1966 1967 19 


Total (labour force surveys) — Total (d’après enquêtes) . . . 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, pêche . 
Mining squarryine:— Industries extractives "CR @ 1 
Manufacturing — Industries manufacturiéres . 2-3 
Construction — Bâtiment et travaux publics Sena Sy oe 4 
Blectricitys gas, water — Blectricité, gaz CLEO eee 5 
Commece yy. eae. eee CC ee 6 
Transport, storage; communication — Transports, entrepôts et communications 7 
Services ‘ 8 
Others — Divers . 9 


1 Persons aged 14 years and over. 1 Personnes âgées de 14 ans et plus. 


8. Unemployment — Chômage | 
(thousands — milliers) : | 


— 
1959 1960 1961 1962* 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


Total unemployed (labour force surveys) — 


Nombre total de chômeurs (d’après enquêtes) . . . . 347 434 226 716 705 683 677 666 590 496 471 . 
By industrial groups — Par groupes d’activité économique 
ere forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, péche oe wis DO 60 69 69 55 63 40 37 29 | 
Mining, quarrying — Industries extractives . . . . . vee ni eee 6 5 2 2 4 3 1 1 . 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . AE es ste 40 65 63 56 41 56 50 55} 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . Ye ane #2 12 14 16 20 14 21 23 23 | 
Electricity, gas, water and sanitary services — 

Electricité, gaz, eau et services sanitaires . . . . . bears LE Mes 1 1 1 i! — 2 2 — : 
COMICS TR ous nto LEE ae 28 47 52 38 37 38 33 40 | 
Transport, storage, communication — 

Transports, entrepôts et communications . . . . . wes anh se 12 20 20 18 13 17 12 6 
SCRVICCS Sowa) Whale. mics ver eee senate. = dt er as 65 106 101 87 59 56 45 6 | 
Activities not adequately described2 — Activités mal définies2 Ae re ASE 492 380 358 400 435 357 293 311 | 


By occupational groups — Par groupes de profession 
Professional, technical and related workers — 


Professions libérales, techniciens et assimilés . . . . ales oe EE a De Le 13 6 5 ai 3 
Administrative, executive, managerial workers — 

Directeurs, cadres administratifs supérieurs . . . . . siege anh es + ré 7 7 9 9 3 
Clerical workers — Employés de bureau . . . . . . ré ste wed oe etre ee 33 18 26 16 13 
SdlesiwonkersMVendenis 4 See LENCO, ak + se OS se Arie 35 38 38 32 21 
Farmers, fishermen and related workers — 

Agricultents, pecheurs etaassimiless .au = sean - he ee Bits ete sista ata 94 62 42 37 29 
Miners, quarrymen and related workers — 

Mineurs carrichsretrassitmilcsm.. ee Sty te) eee ee ee ere TA 300 AS D EE 1 ca 4 1 1 
Workers in transport and communication occupations—Travail- x 

leurs dans les professions des transports et des communications + LE sors +. 8 as 15 10 20 9 5 


Craftsmen, production process workers, labourers not elsewhere 
classified — Artisans, ouvriers de métier et à la production, 


Manocuviessnoowclassesecilleutsm.. sme qe ae Saye SES ime sane or aia 94 70 73 78 85 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services . sa ME is des Se sa 25 4 21 15 12 
Workers not classifiable by occupation — 

Personnes ne pouvant être classées selon la profession . . ae “a Fe hae Sats ot 400 448 352 292 299 

1 Scope of series enlarged. August and December. 1 Portée de la série élargie. Août et décembre. 


2 Including persons secking work for the first time. 2 Y compris les personnes en quête d'emploi pour la première fois. 


9. Hours of work! — Durée du travail! 


(per week — par semaine) 


EE a ere 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
SS ee 


Non-agriculituralysectors ——*Secteuts nonyagricoles™ ER RE 55.4 95.7 57.0 57.3 58.3 58.6 57.2 
Manufacturing — Industries manutacturieres | ys). | ners ain acces enna 50.3 56.0 57.0 57.4 53.8 57.6 56.3 
Mining, andi quarrying.-— Industriesiextractivess. ... ie, cle CR ee Clee 52.3 52.0 55.2 53.8 54.9 54.0 53.6 
Construction ta. EME CSN CRT. CON CR evra ects 46.5 48.9 49.6 51.8 53.5 54.6 53.3 
Transport, storage and communication (excluding sea transport)—Transports, entrepôts et communications (non 


eompristles (rans Ports Daramich), NE aye a) etme ies yl no 57.7 60.6 
RS RO RC Se SR 


ot ee ase 
1 Hours actually worked. Including salaried employees. 


63.4 63.8 63.9 64.6 61.5 


1 Heures réellement effectives. Y compris les employés. 
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10. Industrial origin of gross domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut au coût des facteurs courants 
(billion won — milliards de won) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agriculture, forestry and fishing — 


Agriculture, sylviculture et pêche . . . . . . . . 76.07 90.54 118.39 126.69 204.59 319.01 310.26 370.60 394.27 453.35 587.01 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 3.86 029 5.01 6.97 8.28 12.31 14.66 16.47 20.48 20.19 23.16 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 24.61 27.27 34.30 40.40 61.87 97.56 129.01 161.52 194.34 252.00 331.52 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 7.54 7fAs)i/ 9.46 1146 1448 19.95 27.29 37.49 49.34 76.72 116.32 
Electricity, water and sanitary services — 

Biéctricité, cau et services sanitaires. . . . . .. . 1.35 1.64 2.95 3.94 4.29 5.62 8.57) “LS “14:81 193i 27-00 
Transportation, storage and communication — 

Transports, entrepôts et communications . . . . . . 8.98 10.34 12.87 15.71 18.20 22.00 29.80 46.25 64.79 90.11 109.25 


Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 21.82 2169 2483 33.18 50.42 71.65 98.23 128:70 156.75 199.55 270.74 


Banking, insurance and real estate — 


Banque, assurances et affaires immobilières . . . . . 2.79 3.41 9.70 4.79 6.18 8.16 982-1255 016.84253235;90 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d'habitation . 14.89 16.01 162517922006 271588272088 320047 OnE aly Oe 
Public administration and defence — 

Administration publique et défense . . . . . . . 16.56 17.42 20.40 26.54 28.08 33.64 39.94 53.84 67.15 85.64 107.28 
Ce UE tePaies of) also d'u tie tort cals 24.97 24.89 27.42 31.38 37.20 44.20 56.36 74.70 100.43 135.85 166.88 


Gross domestic product at factor cost — 
Produit intérieur brut au coût des facteurs . . . . . 203.44 226.41 276.13 318.98 454.55 658.68 751.14 946.37 1121.75 1405.23 1825.34 


11. Expenditure on gross national product at market prices — Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 


(billion won — milliards de won) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Private consumption expenditure — 


Bépenses:de consommation privée. . eo. à + Les © - 181.49 207.26 245.44 293.79 399.55 585.96 669.08 805.90 973.55 1191.75 1471.92 
General government consumption expenditure — 

Dépenses de consommation de Etat. . . . . . . 30.85 35.54 40.06 49.62 54.74 61.95 76.02 104.82 132.17 175.28 222.69 
Gross domestic fixed capital formation — 

Formation brute de capital fixe intérieur. . . . +. . 24.09 26.54 3429 4862 68.04 80.54 117.64 205.99 264.00 402.35 547.30 
[ncrease in stocks — Accroissement des stocks . . . . . —0.37 0.26 4.50 —3.15 21.64 20.70 0.84 17.12 8.20 18.96 67.33 
Exports of goods and services — 

Exportations de biens et de services. . . . . . . . 5.88 8.22 15.76 17.98 23.76 42.06 68.61 106.81 144.61 209.30 287.81 
Less: Imports of goods and services — 

Moins: Importations de biens et de services . . . . . 22.40 31.02 43.83 58.88 79.48 96.53 128.93 207.82 279.42 416.81 541.86 
Statistical discrepancy — Ecart statistique . . . + . . — —].92 —2.18 —2.58 —3.62 —3.14 —5.06 —14.16 —22.71 —28.36 —33.11 


Expenditure on gross domestic product at market prices — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 219.54 244.88 294.04 345.40 484.63 691.54 798.20 1018.66 1220.40 1552.47 2022.08 


Net factor income from abroad — 
Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . . . . + . 1.46 1.81 2.78 3.18 3.33 5.25 7.65 13:38 21°95 23:18 25.03 


xpenditure on gross national product at market prices — : 
Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 221.00 246.68 296.82 348.58 487.96 696.79 805.85 1032.04 1242.35 1575.65 2047.11 


3ross national product at 1965 market prices — 


Produit national brut aux prix du marché de 1965. . . . 575.84 589.07 613.61 634.97 693.03 750.31 805.85 913.82 995.16 1127.32 1306.19 
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12. Distribution of the national income — Répartition du revenu national 


(billion won — milliards de won) 


1959 1960 1961 1962 1963 1965 1966 1967 


Compensation of employees — Rémunération des travailleurs . 73.81 80.21 90.22 111.14 134.50 178.08 219.68 292.78 395.39 503.69 668.07 


Income from unincorporated enterprises — 


Revenu des entreprises non constituées en sociétés . . . . 92.65 104.31 135.68 141.48 230.43 358.39 374.74 452.67 466.90 me ae 
Income from property — Revenu de la propriété. . . . . 24.11 26.28 28.33 34.20 44.27 62.94 76.91 104.75 138.55 9. i 


Le Rea iy mena ee ae ee Bae aed goad 15.62 16.79 1811 20.91 26.60 33.22 39.48 46.63 61.78 72.07 88.42 
interest éflntéréts RON 8 OL Fe =o. ERE 8.14 9.09 9.73 11.66 14.78 25.24 32.60 49.86 68.95 93.03 122.25 
Dividends Dividendes 704) (39 2. ae, = om We 0.35 0.40 0.49 1.63 2.89 4.48 4.83 8.26 7.82 14.62 20.18 | 
Corporate transfer payments — 
Transferts effectués par les’sociétés . 2 3 =. 5 ss 0.51 0.68 0.94 1.09 1.64 2.15 2.64 2.61 4.80 et ae 
Saving of corporations — Epargne des sociétés . . . . . 2.38 2.61 5.04 9.60 12.62 12.97 20.71 23.60 29.78 #2 ¥ f 
Direct taxes on corporation—Impôts directs frappant les sociétés 0.72 0.92 1.70 2.14 3.30 4.50 6.26 11.90 16.51 24.8 33.44 | 
General government income from property and enterpreneur- | 
ship — Revenu des domaines et entreprises de l'Etat. . . 1.98 4.25 5.63 5.93 8.49 12.74 17.19 20.44 25.73 45.16 36.563 
Less: interest on the public debt — | 
Moins: intérêt de la dette publique. . . . . . . . 0.45 0.55 0.48 0.64 0.80 0.85 0.73 1.07 1.18 1.81 3.67! 
Less: interest on consumers’ debt — | 
Moins: intérêt de la dette des consommateurs. . . . . 2.35 2.82 2.42 1.67 2.88 3.92 4.34 5.91 6.58 7.78 9.76 à 


National income — Revenu. national . . . . . . . . 193.36 215.89 264.64 303.27 431.57 627.00 713.06 901.86 1069.90 1328.70 1724.09 | 


- 


13. Composition of gross domestic capital formation — Eléments de la formation brute de capital intérieur 


(billion won — milliards de won) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Fixed capital formation — Formation de capital fixe. . . . 24.09 26.54 34.29 48.62 68.04 80.54 117.64 205.99 264.00 402.35 547.30 | 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
Dwellings — Maisons d'habitation . . NT: Ms 3.78 5.34 4.93 5.81 6.91 10.48 13.92 21.18 25.86 46.20 54.44 
Non-residential buildings — 

Bâtiments non destinés à l'habitation . . . . . . 6.78 6.42 6.66 10.94 14.21 18.42 32.03 39.03 49.21 75.05 106.08 
Other construction and works — 

Autres constructions et travaux . . Re re 6.53 6.27 10.67 14.62 20.59 24.58 33.67 53.38 65.75 103.86 167.78 
Transport equipment — Matériel de Rue Le 1.99 2.39 3.84 5.18 9.64 7.64 1172 2541. 5195 67-35 95 
Machinery and other equipment — 

Machines et autre matériel . . . . eee 5.01 6.12 8.19 12.07 16.69 19.42 26.30 66.99 71.23 109.89 122.42 


By industrial use — Par branche d'activité nee 
Agriculture, forestry and fishing — 


Agriculture, sylviculture et péeche . . . . . . . 2.84 3.40 4.83 4.03 7.01 9.65 13.67 24.83 23.26 30.73 34.96 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . 0.26 0.35 0.17 0.38 0.87 0.78 1.49 2.11 2.53 4.18 3.80 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 4.80 5:31 7.03 10.01 15.17 19.23 30.46 64.94 6861 95.49 112.10 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . 0.21 0.25 0.37 1.59 1.40 1.04 1.44 2.10 2.22 2114301710 
Electricity, water and sanitary services — 

Electricité, eau et services sanitaires . . . . +. . 0.98 1.08 2.85 5.22 8.63 6.36 7.10 10.48 22.12 43.55 64.63 
Transportation, storage and communication — 

Transports, entrepôts et communications. . . 5.95 5.07 8.15 11.45 16.28 16.93 24.06 50.80 76.23 104.95 164.03 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 1.47 153 1.41 2.76 3.20 3.95 7.84 7.81 11.12 16.83 30.20 
Banking, insurance and real estate — 

Banque, assurances et affaires immobilières . . . 0.15 0.13 0.04 0.13 0.13 0.28 0.50 0.98 0.87 3.53 5.07 
Ownership of dwellings—Propriété de maisons d’ habitation 3.78 5.34 4,93 5.81 6.91 10.48 13.92 21.18 25.86 46.20 54.44 
Public administration — Administration publique. . . 0.93 1.03 0.77 0.92 1.39 1.21 1.96 2.48 5.31 10.48 11.68 
Services. : a ee ee Plt et ead Pst ie 3.05 3.74 6.32 7.05 10.63 15.20 18.28 25.87 34.98 55.26 
By type of ae = Par catégorie d eee 
oe oe or “i one 6 15.92 18.34 23.29 33.25 49.38 62.49 91.85 159.95 203.73 300.45 383.01 
Government enterprises — Entreprises de l'Etat . . . 3.32 3.35 3.98 5.75 8.99 9.84 11.45 21.16 2488 30.42 34.95 
General government — Etat. . . + UE 4.85 4.85 7.02 9.62 9.67 8.21 14.34 24.88 35.39 71.48 129.34 
Increase in stocks — Accroissement des de rs: ee —0.37 0.26 4.50 —3.15 21.64 20.70 0.84 17.12 8.20 18.96 67.33 
Gross domestic capital formation — 
Formation brute de capital intérieur . . . . . . . 23.72 26.80 38.79 45.47 89.68 101.24 118.48 223.11 272.20 42131 614.63 


eee 


14. 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
rovisions for the consumption of fixed capital — 

Provisions pour consommation de capital fixe . 11.54 12.33 14.27 18.89 26.31 36.93 45.73 57.89 73.80 99.71 126.18 

Unincorporated enterprises, private corporations and public 
corporations — Entreprises non constituées en sociétés, 
sociétés privées et publiques . - 9,972 10:50 12.21 15.65 22.98 33.47 41.95 53.06 67.81 91.62 117.00 

Government enterprises — Entreprises de T'Etat : 1.10 1.25 1.40 2.40 2.38 2.43 2:52 3.05 3.98 5.25 5.55 

mencralegovernment — Etat . «= . . . . «» « 0.47 0.58 0.66 0.84 0.95 1.03 1.26 1.78 2.01 2.84 3.63 
saving — Epargne . : 11.10 10.04 19.59 17.50 40.01 55.32 68.97 123.01 123.77 171.45 296.55 

General government — Etat 5.61 10.08 12.04 18.38 21.24 31.29 45.96 57.36 82.26 125.88 150.33 

Public corporations and private ein oe 
Sociétés publiques et privées . : : 2.38 2.61 5.04 9.60 = 12.62 12:97" 20:71) 23608 2978883031883986 

Households and private non-profit institutions — 

Ménages et organismes privés à but non lucratif . 3.11 —2.65 2.51 —10.48 6.15 11.06 2.30 42.05 11.73 15.26 106.36 
Deficit of the nation on current account — 

Déficit de la nation en compte courant . 1.08 2.51 2.75 6.50 19.74 5.85 —1.28 28.05 51.92 121.79 158.79 
statistical discrepancy — Ecart statistique — 1.92 2.18 2.58 3.62 3.14 5.068) IA 6227188028 3609 II 
ross domestic capital formation — 

Formation brute de capital intérieur 23.72 26.80 38.79 45.47 89.68 101.24 118.48 223.11 272.20 421.31 614.63 

IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
15. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 

1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Agricultural area — Superficie agricole 

Arable land — Terres labourables . 201680200252 2 053802 063 2 080802/17187/256802 295261225152 Lok 
forested land — Forêts 6705 6701 6753 6695 6695 6687 6656 6613 6641 6631 6628 
Dther land — Autres terres 10228117 1058 1086 £1069 985 937 942 895 898 909 

16. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 

1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
rrigated arable land and land under permanent crops! — 

Terres arables et cultures permanentes irriguées! . 629 663 660 676 690 702 731 753 753 
1 Area of irrigated paddy. 1 Superficie de paddy sous irrigation. 

17. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1963100) 

1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
he Pt ee eee TS ee ee eee 
yeneral index! — Indice général! . = ae 87.6 87.0 96.9 91.8 100.0 118.4 115.1 1289 122.8 124.6 144.0 

Section of cultivation — Cultures ee 69.7 88.3 99.8 93.3 100.0 121.0 IS OI S AI 24S 2 7 ST eek 

Section of livestock and cocoon — He et sériciculture . 75.1 79.1 80.3 83.5 100.0 102.5 93.6 100.1 113.0 109.4 155.3 

Section of forestry — Sylviculture . 69.8 78.8 66.6 102.6 100.0 104.4 115.5 1381 130.5 138.7 161.3 
‘AO index2 — Indices FAO? 

All commodities — Ensemble des produits 91 90 101 90 100 127 127 136 124 124 141 
Food — Denrées alimentaires 90: 89 99 89 100 126 125 133 120 119 137 
Cereals — Céréales 94 92 103 92 100 115 110 122 114 109 128 

Per caput food production — 

Production alimentaire par habitant . 101 96 105 91 100 123 117 123 108 104 116 

P t 1 production — 

er caput cereal pro : 106 100 109 95 100 112 104 112 102 95 109 


Production céréalière par habitant 


1 Original base: 1964-1966. 
2 Original base: 1952-1956. 
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The finance of gross domestic capital formation — Financement de la formation brute de capital intérieur 


(billion won — milliards de won) 
EN PS ET COR 


KOREA, REPUBLIC OF 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


18. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 


RP eat Oe eee A 
Rice == Rize. CORNE ee PO EE CR Pig 2121 128) NEO Base 

piles Ores moe RE LT ee. De me 465 468 473 471 483 

Naked barley — Orge mondé ot ME ii 315 369 330 360 405 

Wheat — Froment . . A Far here hk i) ete sae sae 125 124 124 133 137 

Millet OMAN ER ONE LUS TE. Bee: 154 144 208 ci 204 

Corn Mais se HER < HS ee eae es 22 23 24 

Soybeatsi-= 00). Saba ce ace eS ce 0 CR Le 271 273 290 288 283 

Redibeans "Mario TOUSES «ss. Pe se is es 27 28 29 29 

White potatoes — Pommes de terre. . . . . . = . 48 48 48 49 

Swcetapotatoesi— PARENT CRE 53 60 62 76 

Cotton:——.Cotona amas i) cues gas Ue, = ms en ie 61 51 49 53 

Hemp) iChanviehy ec LR hee os SEE» CE 10 8 7 7 

APDIes— leit a me Bes mee fam God 6 os 2, 11 12 12 

DOAFS EE HPOITES RS pe eee) QE SE Poet =: : ; 4 

Grapes =— Raisins NS, NT TN or ee Ce Te ts | 
Reachest——"Pechest seems ie we se 3 3 3 3 4 5 11 11 11 12 11! 


19. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
SS eee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


fn 


Rice (Cleaned) "Riz nettoyé NS Gee el 3150 3047 3463 3015 3758 3954 3501 3919 3603 3195 4090 
Barley — Orge . . ae boo eee TE LC 829 852 898 768 583 895 951 975 931 841 916 | 
Naked barley — Orge mondé ee CU i es 530 518 580 611 335 619 856 1043 985 1243 1150) 
Wiheat-—vEroment:) te. eG a ee 267 258 280 268 228 309 300 315 310 345 366 | 
CS ee i ee i NS bc a mo Marc 58 54 67 68 74 45 61 58 42 78 60 | 
CODE Mais? i ss NS: ca MR: NE : 14 14 16 18 20 35 40 34 60 63 63 | 
Soybeans — Soja . . Nr RO PR 138 130 165 156 156 163 174 161 201 245 229 | 
Red beans — Haricots rouges OL A AS EE CC EL 12 12 15 16 15 17 16 19 19 26 25 | 
White potatoes — Pommes de terre. . . . . . . …. 385 421 463 412 391 570 581 688 566 617 599 | 
SWéetiDotatoest— Patatesi.s ns. CRIE OU ence. 716 780 938 1151 1404 2651 2997 2690 1671 2049 2123) 
CORRE Coton Saas kin co ween an © Va 25 19 28 18 12 13 12 14 12 13 . 14} 
Eempe—nChanvires 4 swe hire, cry) ise 2 tus, cet ie 7 6 6 6 5 5 6 6 6 6 6 

ADDIES HP OMIMeS te EE CC oe UE 104 104 80 118 110 125 167 174 190 199 219 

PERTE NPOITES ER me ed = si ta) ay eee à 26 27 30 27 24 28 40 41 41 48 46 

GTADES = NRAIS IN EE en a COMITÉ RCA : 3 4 6 7 6 11 19 23 25 28 37 


DÉaches = PECheS RE © eae 15 14 20 20 19 35 54 63 71 72 68 


20. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


FOIS SSO ER CR CA Geb eee A 19 20 21 25 27 27 27 28 25 19 17 
Cattle = BOVINS NS 0 0 ae sem, MRR As En à 11020 201 012097007253 81 S64 IS S 2 TS TA T2 91 12455 AN OS ee 
PIRS EP OICIRS NES OR ET OR 1439) 5397 eek 2068 1672) 981 510256 1382 1457 1296 1396 1338 
Sheep OMR NRC. Be se ee 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 2 
Goats a=: LEED BUU RS, o> i ENE hen Be i Re 109 155 232 313 286 225 177 161 133 109 99 
Chickens: ET POLICE i oor Ne ne A ee 12041 12030 11218 13047 11907 16282 11893 14008 17079 25968 22651 
Ducks — Canards LS ie Lo Rte 210 197 142 219 173 149 210 233 227 319 199 
GÉCÉ ON NRC RE se ee 22 24 22 23 17 12 10 10 9 10 11 
21. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


a ———————_——_—_—]————— — 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Tractors — Tracteurs 


Wheel tractors used in agriculture — 
Tracteurs à roues utilisés en agriculture. . . . . . be 24 24 24 24 


Se ics 40 58 58 
Garden) tractors —"Motoculteurs . "> spe. 2s 161 153 107 148 450 949 ani NSSS eo lo 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 3236 3886 4794 8022 9495 wee 8/909 227338 


ES 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


(metric quintals — quintaux métriques) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


nsecticides 
th and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille . 128 de HE 609 497 141 249 489 
ae is and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane . . 1983 319 280 356 156 183 391 190 

rinl — Cee ee Ni ME RE a, ce LAM 

Dieldrinl — Dieldrinel . . . . : bt ee 43 ot i a : + > es am ee a 
Organo phosphorous compounds! — one organiques Phosphorés UE: 1014 1354 4725 5854 4293 2108 3619 5268 
Asenicals2 — Préparations arsenicales? . , 40 64 154 79 115 74 102 
Mineral oils and dinitro compounds! — Huiles Toes et composés ane ee Boi son IEEE BIGGS MDI Dene? TES" 
Botanical insecticides — Insecticides botaniques . . . . . . .. , iP 38° Unie hic ile 28° 
Endrin and other insecticides! — Endrine et autres insecticides! . . . . 432° NAS O2 9 0 358 461 424 

tungicides — Fongicides 
Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre. . . . . . 48948 33548 can SOI One GIE 3921 3451 
Copper and compounds? — Cuivre et composés cupriques® . . . . . . 2258) blo 428 see, SAS 192 ee dios: 
Mercury compounds! — Composés mercurielsl . . . . . . . . , 7200 40250 135 630 176924 81342 3275 646 486 
Dithiocarbamates : ie. aE. 4 ae 120 243 413 627 
Captan and other haricot — Caen ot et autres Éd IE. LME : 75 338 524 107 181 119 22766 29645 

umigantsl — Produits pour ne CRE RE PS D PS A — au aA Ae 140 3 — 523 

derbicides . . . é EL) EMEA ae Sie ee RENE 50 SK) 134 3921 DS DONS AN 2457, 

odenticidesl — Produit’ contre te re ee ae a ee À elle MP Byte aa Sts 1770 6636 

1 Active ingredients unspecified. 1 Co ts actif écifié 

a aa ae a 2 ete: de nt 

m a oi Pee y : 3 Huiles minérales seulement, 

6 enone (derris) only. 4 Roténone (derris) seulement. 

a metric quintals of rotenone (derris), active ingredients unspecified, and nicotine. 5 30 quintaux métriques de roténone (derris), composants actifs non spécifiés. 

Ps prune only. : 6 Nicotine seulement. 

LC a apie, es, 7 Insecticides et autres. 

3 ulphur only. 8 Soufre seulement. 
Copper sulphate only. 9 Sulphate de cuivre seulement. 


23. Roundwood recorded removals: coniferous and broadleaved — Abattages enregistrés de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1959 1960 1961 19621 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total Eine my Se ET 3370 3274 1 642 1 578 1 796 1 798 1867 10200 10200 10200 
Industrial wood — Bow d’oeuvre et d' indute Pr ee LA NÉS MES 396 398 467 1700 1700 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 835 848 652 689 39 30 45 800 800 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . 215 221 253 156 Boe 341 380 550 550 
g@ther industrial wood — Divers. . - . . + = . 224 238 203 208 25 27 42 350 350 


Fuelwood (including wood for charcoal) — 


Bois de feu et de carbonisation . 2096 1,967 528 525 1400 £1400 1400 8500 8500 8 500 


1 Including unrecorded removals. 1 Y compris abattages non enregistrés. 


24. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêche: prises nominales (poids vif) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 19621 1963 1964 19651966 1967 1968 1969 
292.1 357.2 424.5 468.5 465.7 599.5 640.4 701.1 749.1 841.1 852.1 


‘otal 


Flounders, halibues; ae etc. ee Figs. fiétans, oles: etc. we 11.4 14.5 12.5 14.3 71 157 19.0 18.8 2257 2501 24.3 
Cods, hakes, haddocks, etc.—Morues, merluches, églefins, etc. 257 18.3 15.2 292 23.5 PORE 29.0 202 19.8 30.9 13.4 
D chee, basses, congers, etc.—Rougets, perches, congres, etc. 115.8 81.9 § 38.9 48.1 41.9 Tiel 67.7 66.0 59.4 98.5 78.4 
Jacks, alle, ete, —= ales’ 2 mle Ge  NMNT 4 an bao 62.6 30.4 53.0 67.7 61.0 43.6 44.3 38.2 


Herrings, sardines, anchovies, etc. — 
Harengs, sardines, anchois, etc. ee eee ss 38.2 Hed) 40.1 47.2 32.4 35.6 56.8 66.3 78.5 CASA EC 


Mackerels, billfishes, cutlassfishes, etc. he 


Maquereaux, eDilltisht wae Cuilaesiisi EC CR O2 47.1 EXD) 46.8 38.9 36 50.6 55.0 SSL 34.2 
Unsorted and unidentified fishes — 
Poissons non triés et non identifiés . .#. . «+ . . 30.6 29.7 39.4 36.2 52.0 74.6 80.8 1038.4 1426 141.7 =e 
1 onde 74.0 74.3 114.5 95.1 155.6 183.9 15728 184.9 164.7 192.8 163.4 


“Molluscs — Mollusques . 


Aquatic plants — Plantes Kauatiques Slee 2021 40.0 Died 42.9 61.6 61.0 69.6 87.8 119.5 80.6 
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V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


25. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1963—=100)* 


Wi j h — 
Ge de 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


pondération 


| 


Total industries? 3 — Ensemble des industries2:3 . . . . 100.0 71.5 75.6 88.3 100.0 107.9 127.2 1556 198.1 a viol 
Mining? — Industries extractives? . . . . . . . . 11.0 65.1 73.9 87.8 100.0 1102 1144 1249 129.4 2 : 
Coal. Chartbotien.: gos) kee mes mt oc 7 61.3 60.3 66.3 83.0 100.0 108.4 115.5 131.1 139.3 107.6 1022 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 81.9 72.5 751 88.4 100.0 106.8 126.1 156.9 204.0 274.8 3346 
Food =#Alimenttion One. S802 0600 OMR . 7.9 86.9 95.5 91.9 100.0 73.2 91.5 107.7 146.8 176.9 2462 
Beverages—IPOISSONS EN OR On 56m 1112 116.9 110.3 100.0 105.0 123.9 157.4 1955" 20922587 
MODACCO — LADA A + ee 4.2 74.3 80.7 90.0 100.0 110.2 129.7 135.8 146.0 176.7 192.9 
Textiles RÉ cmd re D - 15.5 91.1 83.1 96.3 100.0 115.8 136.2 161.9 215.4 307.1 4179 
Footwear, etc.4 — Chaussures, etc.4. . . . . . . 3.4 — 100.0 100.5 126.2 165.5 177.1 | 
Wood and cork, etc. — Bois et liège . . . . . . 3.9 75.4 70.5 84.1 100.0 82.0 90.1 123.6 228.9 370.0 380.4 | 
Furnitures and fixturest — Meublest . . . . . . 0.7 — — = = — 100.0 115.7 1455 1248 141.8 | 
Papermetc. — Rapier, Cie Le We eek Gee 4.4 78.5 96.1 114.3 100.0 139.9 144.1 162.1 176.7— 219.9 21722) 
Printing, cic: —-mprimerie, et. CR: 4.1 95.4 FAI 95.1 100.0 125.8 147.5 182.2 199.3 260.9 268.6 | 
Beathermietc —Cunetce mee) os) er ey ee ce 0.4 87.7 108.0 110.7 100.0 114.6 T1938. 130.6 146.47 “131°6) TUE 
RUPDE = CAoutChOUC wae =) ceases.) nn ee 2.5 85.4 80.8 85.3 100.0 115.9 128.0 130.1 128.3 165.8 1906 | 
Chemicals — Produits chimiques . . . . . . . 8.9 56.5 67.9 80.3 100.0 103.0 116.6 145.7 236.9. 372-1 402% | 
de A de SA er CE ee 4.8 56.2 70.1 90.3 100.0 1448 210.5 266.7 324.6 419.2 543.0 | 
Clay, stone and glass — Argile, pierre à bâtir et verre... 5.9 TANS) Wee. 93.3 100.0 138.5 1295 155.1 187.0 211.5 261% 
Non-metallic mineral products, etc. — 2 
Produits minéraux non métalliques, etc. . . . . . 11.0 66.2 75.0 715) L000) 1324 T1972) MI OGC 057 82.2 "1172 
Basic metals — Métaux communs . . . . . . . 5.2 74.4 63.7 88:7 100.0) “115:9 104.4 146.1 1546 239.7 294.6 | 
Metal products — Ouvrages en métaux. . . . . . 3.0 56.1 60.4 75.2 100.0 62.4 67.7 103.5 124.8 168.0 154.4 | 
Machinerys tete Machines, ete), ys) sy.) = os )lc 3.2 67.9 99.0 135.5 100.0 91.4 81.0 83.1 157.1 4 169.2) 1458 | 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 4.0 30.8 41.5 76:52 1000 ATIA 91.4 162.0 163.7 186.8 296.3 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . 6.0 36.3 53: 53.8 100.0 104.0 160.5 217.5 291.5 380.7 534.4 | 
Other manufacturing — Articles manufacturés divers . . 3 Sook 53.8 76.5 100.0 81.5 84:3 1205 15725; 0271 079 
Blectricitya-—, Wlecthiclt¢ . 0) + 6). 96 5 6 oon 8 Tod 76.5 80.3 89.5 100.0 122.4 147.3 176.1 222.7. 273 0528, 
1 Original base: 1965. 1 Base initiale: 1965. TURN EURE 
2 Excluding salt mining. 2 Extraction du sel non comprise. , 
Excluding manufacture of footwear, other wearing apparel and made-up textile goods 3 Non compris les chaussures, les articles d’habillement et la confection d’articles en textiles! 
(ISIC 24), manufacture of furniture and fixtures (ISIC 26) and prior to 1960, manufacture (CITI 24), la fabrication des meubles et accessoires pour ménages (CITI 26) et avant 1960, 
A (ae of petroleum and coal (ISIC 32). ; ee des dérivés du pétrole et du charbon (CITI 32). 


26. Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


GONE Charbon CL ET a -) OT 4136 5350 5884 7444 8858 9622 10248 11613 12436 10241 10273 
Manganese ore (Mn content) — 

Minerai de manganèse (teneur de Mn). . . . . . . 0.2 0.6 0.6 0.4 iff 17 27 2.4 2.9 1 0.9 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe). . . 144 200 257 240 250 342 368 395 349 415 359 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Cu) . 0.2 0.2 0.2 0.4 0.5 0.5 0.9 0.8 0.6 0.7 0.8 
Lead concentrates (Pb content) — 

Concentrés de plomb (teneur de Pb) . . . . . . , 283 0.9 0.9 1.4 iL) Bis 4.4 7.0 8.8 9.3 96 
Tungsten concentrates (WO, content) — 

Concentré de tungsténe (teneurde WO,). . . . . . 2.0 3.4 4.4 4.5 32 8.6 3.0 229 2.8 3.0 20 
Gold On (idogrammcs) na. eae - snes eee: 2043 2047 2599 3355 2802 2357 1954 1890 1970 1941 1445 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . . , 7.5 10.3 14,3 12.8 13.8 12.6 13.5 15.5 18.3 19.0 19.6 
ACDES OS ERA NAN TORTUE RE CU 0.1 0.6 0.3 182 WAS) 13 1.6 0.3 2.2 ost aad 
St Sele tee Oe ELA. 8 oe 390 399 122 388 236 386 669 393 612 561 289 
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27. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Meat — Viande, . PAL SEE Se ve 97 97 66 57 89 112 

Salted fish — Poisson salé « RC CE: UE He: 7.8 11.5 9.2 11.0 70 3.8 ae ie ize te 

Wheat flour—Farinedefroment. . . . . . . . 163 230 211 328 548 270 348 304 567 684 690 
Sugar — Sucre. . UE 59.7 63.9 64.3 53.6 39.8 17.1 45.3 ALAS L095 139.9 184.0 
Beer (thousand hectolitres) - — ire (nilliers a hectolitr es) à Oe 170 176 129 73 129 248 421 439 538 498 637 
Cigarettes (millions) , . mo ee oe, RE: 14537 14382 15423 17124 19129 21810 26472 27791 30718 33800 36429 
| LA — Tabacs (omnes) . a. a ee 7150 6796 7955 9124 9773 8680 8757 7245 5632 5400 3604 

otton yarn — Filé de coton . . a) os. as. Os BE 48.5 49.2 : : : 

tiie os square mer a > 44.2 52.5 62.5 64.9 54.7 68.8 74.8 73.0 84.2 

Tissus de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 194 188 168 193 248 260 275 277 302 275 265 
Wool yarn — Filé de laine . . Sec ee 2.4 2.4 2.9 3.0 3.0 2.4 4.6 5.6 6.4 7.0 52 
Woven woollen fabrics (million square metr es) - -— : 

Tissus de laine (millions de mètres carrés) . . rs 4 4 3 4 7 9 13 15 16 20 18 
Woven rayon and acetate fabrics (sillion square metr es) — 

Tissus de rayonne et d’acétate (millions de mètres carrés) . 62 62 58 64 43 45 57 341 361 431 451 
Plywood (million square feet) — 

Contreplaqué (millions de pieds carrés) . . . . . . 158.9 186.9 162407688835 ey OOleoee 72902) stO8-2 el ACO Ame oosen) nee 
Newsprint — Papier journal . . 2 2 21°2 26.9 32.7 37.6 41.8 43.0 45.4 54.6 58.2 64.8 84.2 
Wood-free paper — Papier non à aes de pâte de bois aie er 2.9 8.9 13.0 16.9 16.6 17.9 28.4 31.9 35.3 52/1 59.7 
Kraft paper — Papier d'emballage . . . . . . . . 2.6 2.4 Dell 9.7 15.9 18.7 36.1 9729 31.4 47.3 48.8 
Tyres — Pneumatiques 

Trucks (thousands) — De camions (milliers) . . . . . 120.0 119.3 1166 127.3 159.8 167.8 239.7 2869 289:2 307.0 

Passenger cars (thousands) 

D’automobiles de tourisme (milliers) . . 51.1 56.0 43.7 51.9 adie 83.9) 1146) 1520019730 322.0 ome 

Bicycles (thousand pairs) — De bicyclettes (milliers de pair es) 263.9 278.0 240.2 369.5 462.5 574.7 643.4 649.9 1080.9 1565.0 J 502.8 
Hydrochloric acid — Acide eblorhydnique™ 462. : ma : 4.2 7.4 7.4 10.0 LIT 17.6 17.5 25.2 34.9 46.7 46.9 
Caustic soda — Soude caustique Te ee PO  : -: 0.2 0.3 0.8 1.4 3.9 Hs 8.2 10.9 23.9 34.7 32.0 
Urea fertilizer — Engrais à base d’urée . . — 13.4 64.7 81.3 87.7 141.1 163.0 172.6 314.7 612.0 640.4 
Gasoline (thousand kilolitres) — Essence (millions de litres) . 92.6. 224.35) 621 10 42725626000 
Kerosene (thousand kilolitres) — Kérosène (millions de litres) 50.2 814 1168 2162 3140  351:0 
Diesel oil (thousand kilolitres) — 

Huile pour moteur diesel (millions de litres). . . . . = -- 182.9 489.0 614.0 649.1 1229.0 1473.0 
Fuel oil (thousand kilolitres — millions de litres)... . — — 420.5 548.3 403.8 348.5 370.0 329.0 
Flat glass (thousand cases) — 

Verre plat (milliers d'unités d'emballage) . . . . . . 169.0 19247 909725028587 0025129 572885 71.600555 07020 835.0 
CMD es) so oS ob ss à + 2e + + à 357.9 430.9 522.8 789.7 778.3 1242.1 1614.1 1 880.2 2441.0 3571.9 4 835.0 
Pig iron — Fonte . . ES UP IN 8.3 13.9 OAI — 9.4 1:3 18.4 20.6 22.4 16.8 192 
Steel ingots — Lingots d’acier . . 38.2 50.1 66.2 149.4 160.1 129.2 184.5 2244 301.2 371.6 374.0 


Steel bar and reinforced bar—Barres en acier et barres renforcées 40.2 44.6 34.0 57.9 79.5 75.8 93.4 144.6 180.2 310.0 

Galvanized iron sheet — Tôle galvanisée . se hn men 6. pil 7.3 6.9 45.7 19.6 SH? 32.0 23.3 16.5 ae 

Steel wire — Fil d’acier : 5. 9 07 4.4 13.6 1333 14.5 15.1 24.3 31.8 39.1 

Sewing machines (thousands) — Machines 2 a entre (millers) 28. a) 5161233 S17 86.5 82.4 FAT Dl SONT 28-1147 

Motors (thousands) — Moteurs (milliers) 1 2 7 2.4 HS Des 12.8 26.6 17.9 94.0 Ait 

Radios (thousands) — Postes récepteurs de radio (milliers) | 0 3 162,07 153.5 1583 2028 324.1 857.9) 439.99 1188-00 19259;9 
3 0 


Bicycles (thousands) — Bicyclettes (milliers) . . . . . PRS: 53.1 86.1 105.0 1546 149.8 179.0: 147.6 1736 197.4 


1 Revised classification. 1 Classification revisée. 


28. Construction — Bâtiment 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


New buildings (permits issued-floor area) (thousand square metres) — Permis de construire délivrés (surface de plancher en milliers de mètres carrés) 
Recsidential— Habitation MN D +» > « 735 650 371 391 748 880 1027 1404 2399 2782 2604 


Industrial and commercial — 
Immeubles industriels et commerciaux . 790 584 618 1082 1210 1411 1512 1893) 2218 59326. 47296 


EELS =D IVETS) ts Pe ke à 5 où 216 168 173 227 196 269 426 386 470 636 624 


29, Electric energy — Electricité 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Code Type 
nstalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
18 Total Y cage 9 Fan ee 367 367 367 434 465 597 769 769 917 1274 1947 
ÉNCIO ER see ken - 143 143 143 143 143 146 215 215 300 327 rete 
roduction (million kWh — millions de kWh) 
P Total = Loe pS Ee es 1 686 1699 1778 1979 2236 2700 3250 3886 4911 6026 7740 
ENCORE makes. Ve à TES) 580 652 702 727 750 710 985 953 929 1 427 


KOREA, REPUBLIC OF 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


30. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


1963- 1963— 
1962 1965 1966! 1967 1962 1965 1966! 1967 
Total Ps : P 
Cereals — Céréales . edo, Peso ees es TURC 512 515 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents . . . . 136 223 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . 6 6 4 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 19 17 
Vegetables — Légumes 121 122 
Fruits CO 18 19 
Meat — Viande . 11 15 
Eggs — Oeufs 4 5 
Fish — Poisson 20 26 
Milk — Lait Un Ne 1 3 
Fats and oils — Graisses et huiles . = 1 


1 Tentative data. 


31. Consumption of selected commodities —Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


_ Sugar — Sucre . 

Cotton! — Coton! . 

Steel — Acier 

Tin — Etain PRE LR NI EE 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . 
Newsprint — Papier journal 


1 Years ending 31 July of year stated. 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 


1 Chiffres sujets à révision. 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969. 
— om, 3 she se 35 20 46 68 109 141 188 | 
57.5 65.0 58.5 54.2 69.4 71.6 67.2 72.6 81.3 90.0 96.5 | 

331 423 649 757 886 a | 


0.14 0.17 0.28 0.13 0.39 0.37 0.37 0.27 0.28 0.28 | 


Length of railways (kilometres) — 


66.8: 60.7! 55AË 82.1 117.4 146.5 95.2 124.8 132.7 121.4 
2198 216.9 199.3 173:2 202.2 2397 277.6 285.9 
44.6 41.3 40.1 45.4 ee 47.5 63.9 69.0 83.4 | 
1 L'année se termine le 31 juillet. | 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
32. Railways— Chemins de fer 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
2 9768802976 3 022 3.032 3 038 2 956 2 980 3 063 1100 3 161 3 192 


Longueur du réseau (kilomètres) . A 
Rolling stock (number) — Matériel roulant 
Locomotives 
Steam — Vapeur . 


465 459 350 280 280 272 272 261 203 115 115 


Diesel — Diesel 69 95 95 95 95 125 125 141 “252 292 282 
Passenger cars — Voitures-voyageurs 1260 1308 1305 1445 1609 1422 L473) OSSI TS 26600 1 823 
Wagons Ts te 9793 9541 9435 9659 10479 10764 10587 11454 12617 13239 13994 

Trafic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres 4540 4935 5372 5869 6576 7853 6917 8665 9577 10590 11 072 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . 2810 3043 3248 3742 4067 +4296 4815 5158 5960 6672. 7119 
33. Roads — Routes 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 27168 27160 27160 27327 27168 28058 28146 28144 28144 34797 34 797 
Paved roads — Routes à revêtement dur se Pats 740 724 724 1128 1275 1444" "1558 "1627" 1627 2 001 anon 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées . 15 034 ) 4970 15503 4884 4884 28510 28510 
Earth roads graded or drained — + 23002 23002 22864 22510 

Routes de terre aménagées ou drainées . 7913 | 21644 7623 17838 17838 | 
Ünimproved ronds Routes sommaires RO re 948 3434 3434 3335 39383 —. 3462 3795 3795 5 4196 4196 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 


Passenger cars — Voitures de tourisme . 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 


V1 12.8 9,8 DEL 12.7 14.6 16.3 17.5 23.2 33.1 50.3 
18.3 18.6 19.4 19.7 21.6 23.2 25.2 31.6 37.5 47.8 58.4 


mm sete 


COREE, REPUBLIQUE DE 
VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont‘d)— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


34. Shipping — Transports maritimes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


MORALE. : , + 
124 129 193 306 474 767 


Tankers — Pétroliers . 


= à Bo Sas 6 6 7 66 134 274 
nternational sea-borne shipping (shousontt metric a — Hsnoeet maritimes internationaux Ge de Pinel 

> oe — Marchandises emibarquees ys. 365 581 964 803 S61 TOI TS 7 TIGE 7862254. eee 

oods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 2022 2451 2450 3700 4396 4163 5174 6772 9737 13542 15048 


1 As of 30 yez 
0 June of the year stated, 1 Au 30 juin. 


35. Civil aviation — Aviation civile 


1959 1960 1961 1962 1953 1964 1965 1966 1967 1968 1959 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs 8 

Aircraft hours flown during year — 
Nombre d’heures de vol pendant l’année . 17 556 
Revenue — Payantes 3 17556 
Non-revenue — Non payantes . 

Number of personnel — Personnel 670 

Total scheduled services (thousands) — Total aes services Fr ner s) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 1 120 900 1 133 861 930 2034 2050 2400 2835 4771 5320 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres . . . . . 19000 22350 23575 14608 15905 58295 49450 56850 63755 124 341 138 430 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 140 160 262 79 80 112 120 160 2909200250 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 10 10 9 1 — 23 25 25 15 107 130 

International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus. . . . . . 250 310 320 12 roe 162 350 595 570 89511030 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 5030 7 800 8 190 148 + 4 453 6 250m 5-780 a6 STO0SSIE TS ETS 0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 40 70 70 3 ne 38 40 60 140° 1 3608" 1 560 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 5 5 5 — D Al 25 25 15 94 110 


36. International tourist travel — Tourisme international 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of visitorsl: Frontier check (thousands) — 
Touristes étrangers! (passages de frontière) (milliers) . . 8.0 8.7 HE 15.2 2224 25.0 33.5 70.0 8421027 


Arrivals of foreign visitors only (i.e., excluding nationals residing abroad). 1 A l'exclusion des ressortissants à l'étranger. 


37. Communications 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Letter mail:! number of letters — Courrier postal:1 nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intericun 2. 43 8 =. + y. à 129 157 147 174 212 276 3687 397° 440? 481 522 

Foreign: received — Etranger: requ. . . . . . . 3 4 5 6 11 13 15 19 24 31 32 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . Site is: 2 3 8 4 5 7 J 13 15 16 18 
Telegraph service: number of telegrams PRES — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (snilliers) 

Momestic — Intereur SO «. 5 à « «© © «© -« 2979 3461 3679 3737 4443 5537 7377 1 GAT oe 200m Oo AZ Amo eZ, 

Foreign: received — Etranger: requ . . . - . . . 132 151 192 248 233 230 269 343 420 475 508 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . + + . . . . . 147 171 185 226 221 217 233 291 354 415 446 
Telephone service — Téléphone 

Number of telephones in use (thousands) — 

Nombre d’appareils en service (milliers) . . . + . 95.21 107.96 123.15 168.68 190.96 220.76 247.45 919 088877525153 1276 

Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 

Momesticn=— NICE CT, US © «+ + & 6009 7247 8895 12324 18255 23700 29736 30059 36 927 55846 75 282 

Foreign: received — En provenance de l’étranger. . + - 17 24 32 29 39 43 49 52 67 122 PL 

Foreign: sent — A destination de l'étranger . + + + . 28 36 22 27 28 33 36 45 60 127 202 
Telex service — Télex 

Number of circuits — Nombre de circuits... + + + - — 8 10 11 78) 94 163 197 189 200 


1 Courrier ordinaire. 


1 Ordinary mail : ow 
; 2 Y compris courrier étranger. 


2 Including foreign mails. 


KOREA, REPUBLIC OF 
VIII. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


39. Index numbers of value of retail trade — Indices de la valeur du commerce de détail 
(1965=100) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


1969 


i ES £taill 
eee LE fe eu o> ein ante Gennes ss nee Sr ee = a: 100 114 137 185 242 
Food — Aliments OP Te. we. a + ne se pee ae are 100 127 161 190 227 
Apparel2 — Habillement? 100 129 150 192 224 


1 Zone de Séoul. 
2 Y compris les textiles. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 

30. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(million US dollars — millions de dollars EU) 

1959 1960 1961 1962 1963 1964 


6 462.9 1 823.6 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . . 303.8 343.5 316.1 421.8 560.3 4044 4634 716.4 996.2 1 
Exports (f.0.b.) — Ésporatons Ga. Uw homeo” “Se Ne € 19.8 32.8 40.9 54.8 86.8 119.1 175.1 250.3 320.2 455.4 622.5 
Balance — Solde . . . soe pe se ee |) 284.0 —310.7 —275.2, 367.0 —473.5 —285.3,—2883 —676.0—1007.5—1201.1 


1 Area of Seoul. 
2 Including textile. 


1965 1966 1967 


40. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 


Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1963=100)* 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Quantum 
Imports — Importations | 
General — Indice général . . EU co Es DEN © 100.0 71.3 80.3 127.0 1749 260.2 328%] 
Food and live animals, bev erages and ‘tobacee — | 
Produits alimentaires et animaux vivants, boissons et tabacs . . 100.0 58.2 56.9 66.6 85.311517 02767%2) 


Crude materials, inedible, except fuels—Matières brutes non comestibles, carburants non ; compris 100.0 92:3. 105.2. “148,3. 201.8. “263.705 oZ7eam| 
Mineral fuels, lubricants and related materials — 


Combustibles minéraux, lubrifiants et produits similaires . . Be 4 100.0 80.4 89.471197 173.5 198.55557% 

Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine ‘animale ou mvectenle oe ys 100.0 75.9 62.6 93.9 137.8 192.7 2452) 
Chemicals — Produits chimiques. . RC OR Poe Er. aa amen 100.0 96.9 TIC AS ENT 29 1 69/0 183.4 | 
Manufactured goods classified by material — | 
Articles manufacturés classés d’après la matière première . . . . . . . . . . 100.0 51.3 80.5 151.3 220.0 285.8. 536) 
OtRESE DIVERS Re 1 - 100.0 63.7 59.2 133.5 229:3 396.4 "4A44C2) 
Exports — Exportations | 
General — Indice général . ose SMe oA, es RE Cr 100.0 134.2 190.1 249.0 3046 420.5 6046 | 
Food and live animals, bev erages and tobacco — | 

Produits alimentaires et animaux vivants, boissons et tabacs . . 100.0 134.2 144.83 215.9 192.2 206.2 249.1%) 


Crude materials, inedible, except fuels—Matiéres brutes non comestibles, carburants : non 1 compris 100.0 30.7 120.8 135.3 149.3 157.27 Saag 
Mineral fuels, lubricants and related materials — 


Combustibles minéraux, lubrifiants et produits similaires . . a ts 100.0 98.9 78.3 62.5 66.4 84.6 166.6 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine idnimale ou h veceede DE: 100.0 87.5 76.905 Ls7 ee 20:9 26-3 83.3 
Chemicals — Produits chimiques . . RN ot ae ek ee eae Ts ee ae Mee 100.0 73.0 50.4 96.2 305.2 383.8 1379.6 
Manufactured goods classified by material — 

Articles manufacturés classés d’après la matière première . . . . . . . ... 100/0. 148.6 227.39 275.0. 3232/4979 35252 
@thers¥——-w Divers: ty Ve GP eo 6 Neue (bo ee ee er. 100.0 144.1 383.1 987.7 928.0 1619.2 2705.0 


Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


General — Indice général . . ee es See 100.0 101.2 LOS0) L007) 0126 SRI DO 99.2 


Food and live animals, beverages and Pr — 

Produits alimentaires et animaux vivants, boissons et tabacs . 100.0 ies 92.5 90.2 92.0 92.0 90.6 
Crude materials, inedible, except fuels—Matiéres brutes non comestibles, ‘carburants non 1 compris 100.0 98.1 97.8 S6.4 96.5 95.8 94.8 
Mineral fuels, lubricants and related materials — 

Combustibles minéraux, lubrifiants et produits similaires . . . co 100 0103 1018 108 2 OS AT DIS 95.7 
pe a Nas ol and fats — Huiles et graisses d’origine animale ou i véectale che 100.0 108.5 127.4 123.9 106.9 91.2 106.1 

emicals — Produits chimiques . . 1 ieg. <B> Ces Lis bee Oo. 100. 108. : 

Manufactured goods classified by material — À : a aE SS aie ne, 4 

Articles manufacturés classés d’après la matière première . . . . . . . . . . 100.0 101.7 100.2 93.7 94.6 95.9 94.0 
Othersi-—=Divers= A Ne, RS, : OU ON SR hn ee 100.0 99.4 92.6 93.4 97.8 98.9 99.9 

Exports — Exportations 
General — Indice général . . DCR RS DT - 9. 27 : 
Food and live in bev erages and BEA — aye une ieee ae Fe ne 

Produits alimentaires et animaux vivants, boissons et tabacs . . 100.0 109.4 111.4 123.3 129.2 142.3 44 4 


Crude materials, inedible, except fuels—Matières brutes non comestibles, carburants non com 100.0 99% 
Mineral fuels, lubricants and related materials — s ah | MSD HOT, opt Mee 


Combustibles minéraux, lubrifiants et produits similaires 100.0 97.6 94.0 9 
HR Le : 4 : 3.480109 

Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine animale ou 1 végétale oe 100.0 109.4 99.5 97.7 i bee ioe 
Chemicals — Produits chimiques . . ee ee ee eer en Oe à 100.0 95:5 83.4 82.1 85.5 9. . 
Manufactured goods classified by material — jé er 7 
Articles manufacturés classés d’après la matière première . . . . . .. . . . 100.0 101.1 103.8 108.7 111.4 120.9 Livan 
recs nets, — Divers Doe 8 + + + eonewet & «elas il 1000 le I amet one 
erms of trade — Termes de l'échange : à + es «lp de g y  pe op OLO OT  Gm e 123.9 119.7 


1 Original base: 1963 for the period 1963-1964, 1965 thereafter. 1 Base initiale: 1963 pour la période 1963-1964; 1965 à partir de 1965 
: - 5 e ; 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
IX. EXTERNAL TRADE (Cont‘d)— COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


41. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Meecountries-— Tous pays . . . . « . . . ime. oe 286.8 302.3 415.1 560.5 4044 449.7 1736.7 996.3 1468.7 1823.6 

; * xp. 92 31.7 38.1 54.9 86.6 T1955 174.8 249.7 320.2 455.7 622.5 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . {Imp. 64.0 SA 96.6 1435087155 141.6 Z10:9 377.2 GTS RE OS ae 
a ns re 13:9 23.8 Deh 30.7 40.7 65.2 84.6 103.4 128.9 151.4 218.2 
evelopin countries — So ee eb p. 299 25.8 21.0 27.8 41.4 2029 40.6 TO 107.5 163.1 202.6 
4 ue . : CEAEO LExp. 1.2009 3.699 3.39) 9 7.2" F159 264°" 940.0" a o 7 
estern Europe (including UK) — . imp 64.2 62.4 50.7 37.9 40.1 38.4 AT 55.8 

: Ê 5 À ë 3 À A PET: à 16. 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 2.3 4.2 3.2 6.1 Wee 1525 21.3 33.8 32.8 ee ae 
I ROME EN . fe. & ne 729 9.0 5.2 6.3 5.2 3.2 il 2.4 5.3 15.6 32.0 
Exp. 0.9 129 157 1.6 1.6 6.5 3.6 Sel 19) 7.0 10.6 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. — — — — = — — — 12.5 0.3 = 
bs lExp. — — — = — 0.3 0.1 — 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 148.1 123.8 145.8 215.8 285.5 204.6 1847 277.5 314.8 468.9 556.2 
; lExp. 222 Call 6.9 12.1 24.6 36.1 CROP TE ZT) SU 
US = ERREURS CN uen 142.0 118.3 14353 20:0 762 07071 1822200775 9505 200415755507 
| lExp. ed 3.7 6.9 12.0 24.3 35.6 61.1 96.0 137.4 235.4 SO 272 
South America — Amérique du Sud. . . . . flmp. — — — — — — 0.3 2.9 3.2 4.2 3.8 
| lExp. — — — 0.3 — 0.1 At 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.7 0.1 — AT 0.6 153 Dal, 10.7 92 37.8 71.8 
LExp. 0.1 0.3 as 6.7 CNT toe 


42. Composition of imports — Composition des importations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Sonsumption goods — Biens de consommation 
ood’ —— Produits alimentaires. .-. . «© « «© «> 27.3 31,6 40.1 48.6 120.6 68.2 63.5 72.4 SANT GT ER 007 
Others — Divers ny’? 3 : 25.4 49.3 32.5 1973 PRS 13.8 17722) Hey 54.2 90.5 102.4 
Materials chiefly for A en oo — Mure soe eR 


principalement pour la production de biens de consommation 149.6 1643 141.55 213.2 2081 2040 2484 286.0 388.2 5049 9586.3 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- 

palement pour la production de biens d’équipement. . . 36.9 29.6 34.2 42.0 56.4 27.8 24.1 76.3 TR 672975 
Sapital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 5218 58.3 51.5 215177 82.7 86.6 2100 SOLS 612-0 690:2 


43. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


mports (c1.f.) — Importations (c.a.f.) 


SITC — CTCI section 0 27.34 31.56 40.13 48.65 120.61 68.24 63.50 72.36 94.12 167.54 301.68 
SITC — CTCI section 1 0.01 0.02 0.03 0.09 0.33 0.12 0.19 0.27 0.78 1.39 172 
SITC — CTCI section 2 62.27 68.50 63.29 89.69 107,07 97.06 110.02 153.92 208.47 267.12 332.38 
SITC — CTCI section 3 86.19 em? 000027 56000 TC SN 28.4705) Ol-270 47,405 CL GTS 75 SAS I 088 
SITC — CTCI section 4 2.49 2.53 3.95 3.86 4.78 3.89 3.76 9.49 6.94 8.29 12.31 
SITC — CTCI section 5 68.75 76.12 61.65 94.31 79.98 84.34 103.42 134.55 113.04 128.46 136.60 
SITC — CTCI section 6 38.05 47.04 39.54 73.09 88.33 46.11 71.18 125.19 183.72 242.16 278.66 
SITC — CTCI section 7 RE ren 41.81 40.09 42.39 69.78 115.57 69.52 59.66 171.72 310.20 533.04 593.17 
SITC — CTCI divisions 71 i 72 Re oe en - 32.39 38.87 41.11 63.16 984.27 57.90 47.96 121.73 188.79 378.81 420.69 
SITC — CTCI section 8 . Ee ees. See eral 6.25 5.96 5.69 10.24 8.03 5.34 6.76 10.46 17.22 38.88 55.25 
PenOm nO GLESeChOM Os) es À ce Se s,s 6.54 34.33 15.92 1.47 1.20 1.27 0.18 0.03 0.14 0.44 0.90 


ixports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
SITC — CTCI section : 
SIC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTE! séction 
SITC — CTCI section 


4.12 9.70 8.95 21.85 18.06 26.35 28.19 41.27 37.93 4449 50.28 
0.11 0.45 0.18 0.14 0.25 0.18 0.90 6.89 7.02 8.62 14.85 
11.71 15.82 20.96 19.37 26.19 31.44 37.03 46.68 58.00 61.51 73.04 
0.66 1.15 2.21 2.76 2.58 2.49 1.90 1.50 77 2.30 4.84 
0.18 0.20 0.12 0.07 0.09 0.09 0.07 0.14 0.12 0.11 0.07 
0.12 0.40 0.55 0.99 0.90 0.63 0.38 0.71 2.36 3.12 9:75 
2.14 3.94 4.00 6.18 28.12 42.31 66.41 84.18 101.38 143.60 173.83 
0.05 0.09 0.88 1.45 4.07 2.20 5.50 9.56 14.18 2446 53.22 
SITC — CTCI section 0.09 0.09 0.79 1.95 6.40 13.20 34.49 59.20 97.24 167.01 242.34 
SITC — CTCI section AR TT Oe Ce Ce ee ae eee 0.06 0.15 0.16 0.2 0.20 0.22 0.19 0.30 
esc et Bae ee 


© © JA UI RO De © 


KOREA, REPUBLIC OF 


IX. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


44. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in thousand US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 72 813.46 1342.91 
= on ae À 193.60 289.84 9336.29 370.81 897.96 374.87 476.24 425.83 635. : i 
St ae eee ee te 14494 19378 24019 26053 66475 36810 35890 40 82 ages ea 728 20.3 
: : = = = = — 0.02 0.02 18.0 : : : 
BES REE guet DRE, AR SOG “2 1 ae = OP — 3 4 3088 24902 43305 120 465 
$ 7.10 
f 1 — (OX : , — 0.16 150.10 91.84 207.46 194.38 105.76 7228 2:97 154.61 S107 
Barley, unmilled — Orge non moulue . . . . i “a Tr De NP noie a si 11808 7504 
227° 101027 12:66.) 15.65 : y Ag 
me es re ee Seg 6618 184 5417 6931 4676 6963 07689 79009410 
Caoutchouc naturel et gommes naturelles similaires Ave 6 653 
Wood and lumber — Bois et bois d'oeuvre . . . . SQ. 215.5 205.4 182.1 493.5 488.6 424.4 536.5 10824 1338.6 1982.2 3225.6 
lV. 6385 7848 7168 18414 22505 18457 20771 43131 se ei a 
1 — Pâte à ierl ; CT UE a: ; 19.70 28.91 936.39|| 45.15 64.65 68.94 59.15 96.60 : : ; 
a be ne ge : - 2582 moo) Came peal 8075 8645 8255 8814 12296 ne. ss a 
3 1162 , 3 : 
her than linters—Coton brut (linters exclus) §Q. 56.97 54.92 48.73 62.41 64.77. 64.10 70.68 74. ' 
SE ed eee AS de 30768 28631 29423 34179 38153 37294 40839 42774 ee es a 
i i 8.33 1168 14. ; 
Synthetic and regenerated fibres and their waste — fQ. 3.31 2.02 3.24 5.87 7.31 6.42 
Fibres synthétiques et artificielles et déchets TY, 3267 § 3.960 24087 954322 6876006 ee pe ee pee oe a 
r £ 5 ’aci : 44. : 4 s . : 
Iron and steel scrap — Déchets de fer et d’acier. . . 2 aye oe 2610 4409 12 373 1d 667m as coe 
ni re 44 51637 582.20 5 2.21 268.18 79.74 
Al m sulphate — Sulfate d’aluminium . . . JQ. 397.44 516.37 582.20 612.44 609.65 207.03 345.28 81.01 10 
NUE, Lab lV. 19656 22420 20950 27373 24766 12349 17656 5713 2174 ee 2 694 
4 220.82 À = 
Phosphatic fertilizers (excluding calcium phosphate) — JQ. 21.81 250.72 243.77 204.22 320.3 ; 3 
Engrais phosphatés (phosphate de chaux exclu) ae aes 2089 17761 15261 , 14 on ie cee aoe sal 
Yarn of synthetic fibres? — Filé de fibres synthétiques? . io 10.41 13.55 9.56 || 10.80 7.43 4.12 5.44 ; : 9 AS | 
4 V 13881 8991 10917 ||14910 14140 8536 11043 17513 34770 60 286 oie 
AB ee 6 6 4.39 5 
Yarn of regenerated (artificial) fibres? — . . . . fQ. 2 | 10.60 7.36 5.38 5.81 9.72 10.44 ; 
Filé de fibres textiles artificielles? Vv. Abe a 11201 8522 5682 7587 14093 ee ee: ee | 
Plates and sheets of iron or steel — . . ©: . . §Q. 24.20. 533.39 17.66 62.61 149.42 42.28 111.35 154.94 5 À : 
Plats et tôles en fer ou en acier lV. 4217 5919 2722 $8521 12215 4521 13355 15689 27206 18995 916 i. 
Textile machinery, parts and accessories — . . . §Q. 4,33 2.25 2.66 3.78 4.97 7.34 5:92 15:96 11:48) 22-55 A 
Machines textiles, pièces et accessoires lV. 5925 5444 4422 6452 8570 9559 9411 28645 25231 65724 
Heating and cooling equipment — Machines et appareils fQ.3 2099 1921 1828 4014 5051 11355 21 109 Bs a 
de chauffage et pour la production du froid as Ps Ayers L722) Silo) s2i832 2784 9781 15923 26880 3 
Ships and boats other than warship4 — Navires et bateaux JQ. 19.49 1.46 0.64|| 1.61 5.22 17.09 181.11 80.67 106.77 127.04 214.13 | 
(a l'exception des navires de guerre)4 UN 6 144 764 368|| 297 3556 2081 20835 39622 57202 61652 165182%) 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) | 
Fish, fresh, chilled, frozen, salted, dried or smoked5 — fQ. 4.11 8.00 11.11 16.94 20.83 36.15 933.92 43.66 154.90 59.72 55.43 
Poisson frais, réfrigéré, congelé, salé, séché ou fuméd lV. 1118 2542 3776 6036 6396 10283 13106 12340 17413 18 8855 71752 
Raw silk (not thrown) — Soie grège (non moulinée) . fQ.38 104 113 300 303 341 570 Weg) 860 1093 1145) gam 
744 981 2849 3960 4662 5838 6794 11632 14872 17954 23757 
Iron ore and concentrates (excluding pyrites, gross fQ. 201.40 234.08 443.82 363.99 558.67 586.90 708.87 641.36 668.39 771.88 672.56 
weight) — Minerai de fer et concentrés (pyrites exclues) lV. 2178 2463 4252 3849 S912 5989 6753 6090 6059 7281" 6082 
(poids brut) 
Tungsten ore and concentrates (gross weight) — NO: 3.34 4.00 5:98 4.71 ISSU 5.46 4.11 3.76 3.99 3.62 372 
Minerai de tungstène et concentrés (poids brut) UV. 3,097 0 4701 4498 3374 3075 4654 6 300" SSSR 027 11115 12414 
Ginsene Tooth ——aGinseng 0 use, (OS 7 7 15 23 104 94 126 114 190 195 195 
lV. 72 114 196 157 430 1154 1877. 1971) »2:922 4407, yoo 
Acasa EI TRS SC ie aree — GERI 028 320 290 328 551 565 766 6928837702 836 414 403 
lV. 717 92700 1 142001 322: 1739 2035 2304 2938) 4672 SOS RER 
Veneered sheets — Feuilles de placage . . . . . fQ. 0.08 0.07 6.525 9.84 28.26 56.92 97.77 151.52 184.56 274.44 349.83 
lV. 11 219 12179 2060 5833 11395 18030 29880 36418 65590 79162 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . . . . fQ. 1.86 3.87 0.75 2.22 5.13 26.65 58.56 9:80 12.37 11.55” "18/05 
lv. 1425 2443 857 1835 4289 11119 10522 10121 1259) 139314 18628 
Outer garments, not knitted or crocheted — . . . §Q.3 339 1259 1244 2261 "1913 2:869 37396 TE 
Vétements de dessus autres que de bonneterie lV. 874 3259 3445 6301 5738 8001 13395 19231 
Under garments, not knitted or crocheted — . . . §Q.3 89 494 727 2913 2054. 3525. 5/832 s71992 
Sous-vétements autres que de bonneterie lV. 226 1076 2143 7437 7859 15337 28668 38507 
Clothing and accessories, knitted or crocheted — . . (Q.3 3 34 ow 1212 2:23 39775. 10 435 TS 60 
Vêtements et accessoires du vêtement, en bonneterie lV. 15 200 565 5575 15978 24979 51962 73 448 
OMC ÉENOENENENSe ., s Me L ONE 241 1153 1093 7150 7758 10999 13421 12122 
lV. 238 738 879 4151 5467 8139 11044 10476 
Wigs, false beards, etc. — Perruques, postiches, etc. . . fQ.8 — 3 5 34 163 395 71L | i333 
lV. — 13 169 2344 12022 22724 35092 60199 
1 Prior to 1962, data refer to mechanical wood pulp and chemical wood pulp. 1 Avant 1962, pâte à papier mécanique et chimique, 
2 Prior to 1962, yarn of regenerated (artificial) fibres are included under ‘‘Yarn of synthetic 2 Avant 1962, le filé de fibres textiles artificielles est compris dans la rubrique ‘‘Filé de fibres 
fibres” 


3 Metric tons. 

4 Prior to 1962, data refer to ships and boats. 

5 Prior to 1962, excluding fish salted or smoked. 
6 Vencered sheets and plywoods. 
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| Syathétiques”. 
3 En tonnes, 
4 Avant 1962, navires et bateaux. 
5 Avant 1962, non compris poisson salé ou fumé. 
6 Feuilles de placage et contreplaqué. 


COREE, REPUBLIQUE DE 
X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


45. Wages — Salaires 
(thousand won — milliers de won) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


larnings! — Gains 
Mining — Industries extractives 


PA ee RES : 3.2 3.9 4.4 4.9 5.4) 6.2 Tal 8.9 ile 1271 15.1 

Coal — Charbon . . . > À. ME = 0 4.l 4.5 Ord 5.9 6.0 72 9.0 Oe 14.0 13.0 16.6 

Manufacturing — Industries manufacturières | ee Wee 2.4 2.6 2.8 3.0 320 4.0 4.7 5D 6.7 9.2 Vales) 
Textile products — Textiles . . Ig 22 225 PAYS) 2.8 3.4 4.2 4.8 6.2 7.3 9.1 
ndex numbers of farm wages and De — nice des Salaires et charges agricoles (1963 = 100)2 | 

BCE =Slndice, penerale à : Lo, «9% « a & , 62 64 72 80 100 135 148 169 198 242 296 

Farm wages — Salaires ee 5 : ETES Ce) : 65 66 73 79 100 136 153 179 219 AUS 332 


1 Total average monthly earnings of production workers based on the payroll reports collected 


from representative sample establishments throughout the country engaged in mining and 
manufacturing, 


1 Total des gains mensuels moyens des travailleurs de production, calculé d’après les registres 
de paie d’un échantillon national représentatif d’ entreprises minières et manufacturières. 


2 
2 Original base: 1965. PARASITES; 
46. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1963=100)* 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
seneral — Indice général . se sn : 67 76 83 100 135 148 161 172 185 198 
seneral excluding grains — Indice génér all non iconapes les etieales : : 72 80 88 100 197 156 170 180 194 204 
Food — Alimentation NS ky a ee LR à 3 55 65 70 100 139 136 146 153 176 200 
Grains — Céréales . . OS RARE : 48 60 63 100 126 118 124 138 154 181 
Beverages and cigarettes — a et cigarettes LE 5 61 68 86 100 120 ig 127 134 159 166 
Fuel and power — Combustibles et énergie . . — à 67 89 98 100 in 129 139 161 175 190 
Metal and metal products — Métaux et ouvrages en Fe. he PA 4 85 86 92 100 197 169 190 193 208 219 
Machinery and machine parts — Machines et Pre détachées . . : 88 89 90 100 127 146 168 186 203 209 
Lumber — Bois d’oeuvre et d'industrie . . : 64 70 94 100 136 163 180 200 184 188 
Ceramic and cement products—Produits de se dore “ de ciment 3 86 95 96 100 122 144 160 192 194 203 
Fibre and fibre products — Fibres et produits de fibre. . . . ; 74 82 88 100 142 173 192 208 220 225 
Chemical products — Produits chimiques. . . . . . . : 76 82 89 100 146 180 186 179 183 187 
Pulp and paper — Pâte à papier et papier . . . . . . . : 71 81 84 100 142 165 177 181 188 195 
Raw rubber and rubber products — 
Caoutchouc brut et produits de caoutchouc. me . =. . À 99 92 86 100 150 161 171 178 170 191 
Producer goods — Biens de production. . ee. 087 : 72 82 90 100 183 156 169 174 183 189 
Building materials — Matériaux de constr De un MAR Te er 3 81 86 g4 100 134 158 178 182 198 207 
Consumer goods — Biens de consommation . . . . . . ; 64 UP 78 100 136 143 156 170 187 203 
Maported goods2 — Produits importés? . . . . . . . «=. i 67 77 84 100 140 168 172 175 173 180 
1 Original base: 1965; prior to 1965, original base: 1960. 1 Base initiale: 1965; avant 1965, base initiale: 1960. 
2 Not a subdivision of the general index. 2 Non un élément de l’indice général, 
47. s des prix payés aux agriculteurs et par eux! 
(1963—100)° 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Prices received by farmers (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) 43 52 61 68 100 125 131 138 159 186 212 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 70 75 82 90 100 127 147 165 186 223 246 
Farm supplies — Fournitures agricoles . . . . . . . 66 78 88 101 100 117 155 173 193 253 268 
Domestic expenditure — Dépenses domestiques . . . . 73 7) 81 88 100 129 144 161 182 + 
Wages and charges — Salaires et charges. . . . . . 62 64 TB 80 100 135 148 oo oe ae = 
Ratio (R)—=-(P) — Rapport (R)/(P). - + … + + = . 62 69 75 775 100 99 89 8 
4 a : i indi Iculés d’après 1 ix de 74 duits agricoles, de 54 f itures agricoles, 
D Are fr apple, FL Douala a lee due 
2 Original base: 1965. a 2 Base initiale: 1965. 


48. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


\1l urban — Zones urbaines (1965 = 100) 


154 

All items — Tous articles . . Le node Ae AE RÉ qe He a i ae a We 

Food and beverages — Aiimentabon ct ee ES a 1 Lo mals ee See aoe a de ae ve He i 
Housing — Logement eles : ac Be Pt Se Me ne 


100 121 142 154 164 
100 113 126 134 143 
100 113 125 145 162 


Fuel and light — Chauffage à éclairage 
Clothing — Habillement . ; 


Miscellaneous — Divers ; 
4 nah a ra MR es me 75 79 83 100 ae ae de i ae Hi 
ds im. 4 70 75 100 
a and Fa ue Alimentation ct Don 5 * a ie a i ea ne 8 17 28 
ousing — OS el er ee 
Fuel and light — Chauffage et éclairage MINES Em Ss ie a i. 1 a ne 1 ues ae + 
Die y >. ee ee 81 87 92 100 ) elle sa lage ete 184s Ol ees 
isce —_ À : <i re 


i 1 Base initiale: 1965; avant 1965, base initiale: 1960. 
1 Original base: 1965; prior to 1965, original base: 1960. Base initiale 


KOREA, REPUBLIC OF 


X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (Cont'd) —SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (Suite) 


49. Result of household expenditure survey (all cities 1968) — 
Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages (ensemble des villes en 1968 ) 


Average— 8 000 — 


Monthly per household income classes — Revenu mensuel par ménage (won) 


40 000 an 


Under D 000- 12000- 16 000- 20 000- 24 000- 28 000- 32 000- 36 000- over — 


Moyenne per ae 11999 15999 19999 23999 27999 31999 35999 39 999 FR 
Number of households — Nombre de ménages . é 1 272 69 210 274 174 ds Nee 3 “a à = : a ; 4 
Persons per household — Nombre de personnes par menage : 5.83 4.73 5.14 5.59 5.85 oe os ne oe ee a 
Earners per household — Nombre de soutiens par ménage . 1.32 1.09 122 1.28 1.30 : : : : ; à À 
Income — Revenu . 21270 6830 10190 14190 18240 21760 26090 30360 34 050 38 400 55550 
Outgo — Dépenses (wor) see 20750 7630 10900 14830 17960 21400 25080 29030 31960 36710 49760 
7480 10440 14030 16830 19790 23010 26590 29470 33650 44620 
Consumption expenditure — Dépenses a ul : 19 220 1070 Pee 
Food and beverages — Alimentation et boissons 9390 4150 5780 7410 8810 10080 11370 12540 13410 140 } 
Housing — Logement 1 080 640 700 810 840 900 1050 1300 .1550 2180 "3018 
Fuel and light — Chauffage a éclairage 1 110 650 760 900 1030 1110 1300 1450 1530 1700 2060 
Clothing — Habillement ‘ier 2 470 500 990 1470 21020 2400 2970 3730 4190 5270 7540 
Miscellaneous — Divers 5170 1540 2210 3440 4130 5300 6320 7570 8790 10430 14060 - 
Non-consumption expenditure — Autres dépenses 1 530 150 460 800 1130 1610 2070 2440 2490 3060 5140 | 
FINANCE — FINANCES 
50. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(billion won — milliards de won) | 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1958 1969 | 
179 | 
Money supply — Disponibilités monétaires 21.14 22.12 32.53 35.11|| 41.91 48.90 65.62 85.16 122.00 153.56 218. 

Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 12.39 13.95 16.67 18.03 18.28 24.94 31.63 42.90 57.61 81.94 111.32 

Deposit money — Dépôts 8.75 8.17 15.86 17.08|| 23.63 23.96 33.99 42.26 64.39 71.62 106.85 
Time deposits — Dépôts à terme . 5.78 5.91 8.91 16.57 13.46 14.73 $1.49 71.87 130.85 258.77 452.51 
Bank clearings! — Débits bancaires! . 29.34 39.67 42.92 54.98 75.73 111.59 128.61 171.61 270.27 382.66 615.52 
Government deposits: Bank of Korea — 

Dépôts de l’Etat: Banque de Corée . 4.78 7.03 11.54 8.58 7.98 10.56 10.74 12.65 16:06 29:95 32.78 | 
Counterpart funds — Fonds de contrepartie . 6221471 8.93 8.43 6.81 910 . =13:96 13:58" Sa144 5.61 3.18 | 
Foreign assets: Bank of Korea (net)2 — 

Avoirs extérieurs: Banque de Corée (nets)2 . 3.89 6:42) 18:25) 11-10 3.85 11.29 17.27 49.48 65.91 102.01 138.72 | 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . 20.97 27.30 36.74|| 48.20 51.86 59.07 77.91 110.64 210.26 389.43 641.17 | 

Bank of Korea — Banque de Corée . 5 2.19 Qe 2.75]| — — — — — — — = 4 

Commercial banks — Banques commerciales . ‘ 18.78 25.07 33.99|| 46.97 51.19 55.48 74.98 105.65 210.23 389.43 641.17 
Claims on government (net) — Créances sur l'Etat ESE. 9:29 21.54 22.50, 31:87 S161 31:67 _34:S) (28:14 281008 12:62 eae 
Exchange rate: official rate3 (Hwan/won per US$) — 

Taux de change: taux officiel (Hwan/won par dollar EU) . 500 650 1300]| 130 130 255 271 270 274 281 304 


1 Monthly averages. 
2 Revalued in May 1964. 
Bank of Korea foreign assets and liabilities. 


3 On 10 June 1962 a new monetary unit, the won, replaced the Hwan to the rate of 10 Hwans 


per won. 


51. Balance of payments! 


In January 1967 the New Korea Exchange Bank took over part of 


1 Moyennes mensuelles. 

2 Réévalués en mai 1964. En janvier 1967, une partie des avoirs et engagements extérieurs 
de la Banque de Corée a été transférée à la Nouvelle Banque des Changes. 

3 Le 10 juin 1962 une nouvelle unité monétaire, le won, a remplacé le hwan au cours de 10 
hwans par won. 


* 


— Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Goods and services — Biens et services : 
Trade balance f.o.b. — Balance commerciale Fab. 
Central Government n.i.e. — Gouvernement central n.i.a. . 
Other — Autres . 
Transfers: — Transferts: 
Private — Secteur privé . 
Central Government — Gouvernement Central 
Capital, ni.e.: — Capitaux, n.l.a.: 
Private — Secteur privé . 
Central Government — Gouv ermetnent Le 
Commercial banks: — Banques commerciales: 
Assets — Avoirs . 3 
Liabilities — Engagements : c 
Monetary autorities — Autorités monétaires . 
IMF accounts — Comptes FMI. . . 
Bank of Korea assets — Avoirs de la Banque de Gores ‘ 
Committed assets — Avoirs engagés . 
Other liabilities — Autres engagements 25 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . 


1 Minus sign indicates debit. 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
227.5 —262.3 —198.4 —292.0 —402.8 —2210 —194 —323 —417 666 Logos 
—253.7 —272.6 —242.2 —335.3 —410.2 —245.8 240 —429 —574 836 —992 
55.800! 48.3466 9048099 PSG Min 75 123 190 233 974 
—29.6 —38.0. —23.1..—37.0..—472 —378 —29) (6-17 22299 S63 
17.2 196 246 365 52.0 53.9 69 98 91 105 140 
227.0 256.1 206.9 200.0 207.5 141.0 134 122 134 121 104 
0.2 37 RP 960 ime IT «104 7000 458 
—13.3 —130 173 IhO 345 163  —19 37 12 21 192 
54 1.6 1.5 A Ge 75: ieee 

SONT en 3 2 1 54 96 

—3.49 —15) —470 515. 200 2.3 —4 Mere 57 IS 
13 — = = ay = 6 es. 
—0.2) —9.85 500° ~“<6a79 > S74 8S =9 —97 se--57.) 1394s 
—0.6 77 a ae aa 
—0.4 0.6 3.00 0121s elke 3.8 ENT Lu ise 3 
02% —2IN VE “6 = TON —2 ake 11 3 4 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


COREE, REPUBLIQUE DE 
XI. FINANCE (Cont'd) — FINANCES (Suite) 


52. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(billion won— milliards de won) 


a 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1569 


Total revenue! — Recettes totalesl . . . . . . . . 37.6 41.8 49.8 74.6 70.7 FO 2 LOL. 147 642 TT 087 
Total expenditure2 — Dépenses totales? . . . . . . . 39.7 41.3 55.8 81.6 717 74.2 92:2 139.0 || 2744 307.9 420:8 
SO à ir: on. —2.1 0.5 —6.0 JOIE 2.0 9.1 3.6 || —2.7 —5.5 —27.6 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
= revenue — Recettes fiscales . ee ORS eee 21.6 25.0 28.2 28.2 31-1 37.4 54.6 87.6 ||) L39:2. 210579 286-30 
ax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 2.9 gah 4.2 6.6 9.0 12.8 1725 31.6 49.3 76.1 98.8 
Import duties — Droits à l'importation . , . . . 3.6 5.1 53 6.7 6.4 8.2 125 17.6 253 97.7 48.8 
Transaction and consumption taxes — | 
Taxes sur les transactions et la consommation . . . 6.2 7.4 8.3 12.8 13.6 14.0 21.8 33,7 37.6 5747 7729 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . . 0.3 0.6 0.7 iy 1.4 1.8 DEL 3.4 16.8 24.1 28.8 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . . 8.6 8.8 9.7 0.9 0.7 0.6 0.7 158 10.2 PEL 32.6 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditureë — Dépenses Courantesse "1" 27.4 30.9 36.8 56.8 51.4 5725 70.3 98.6 || 136.8 1847 243.2 
ps Défense 2 pa eer erie Me a! Bey are. je 1 1319 14.7 16.6 20.5 20.5 24.9 29.9. 40.5 50.0 65.4 84.3 
conomic services — Services économiques . 6.5 10.2 13.6 
Social services — Services sociaux a ee os 5 i ee A ee “eo ahs De ae (362 51.1 66.2 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 2.4 2.2 2.0 1.8 DD 2.2 922 8.3 44.1 58.0 79.1 
investment — Investissements . . . . .... =. 7.4 ae. 10.5 15.6 14.5 7. 17.7 29.6 53.4 86.6 128.2 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . . . 4.9 3.2 8.5 9.2 5.8 5.0 4.2 10.8 24.2 36.6 49.4 
1 Excluding sales proceeds of national bonds, borrowing from Bank of Korea and carry-over 1 Non compris le produit de la vente d'obligations d'Etat, les emprunts à la Banque de Corée 
: from previous fiscal year, but including foreign grant, and aid receipts. et le report de l'exercice précédent; y compris les subventions de l'extérieur. 
2 Excluding redemption of national bonds and repayment to Bank of Korea. 2 Non compris le rachat d'obligations d'Etat et les remboursements à la Banque de Corée. 
All expenditures except investments and loans are classified into this item, and undivided 3 Dépenses totales, sauf investissements et prêts, qui sont indiqués séparément. 


sub-items are added up. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


53. Education — Enseignement 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school — Préscolaire . . . . . . . +... 281 297. 920 338 363 380 423 449 468 470 460 
Meteleveli——Verdesre 4. 6 ew . nn à ao 4576 4496 4653 4732 4835 5004 5125 5274 5418 5601 5 810 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 1 805 1 859 1 883 1 872 1 890 1 996 2060 2128 2271 2455 2504 
General ——Genéral 5 ow ws | rg 1 378 1 410 1 440 1460 1478 1551 1597 1 659 L727) 71835 1 880 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . 409 431 425 394 412 445 463 469 544 620 624 
Meacher taming — Normal. . =... . ++ , 18 18 18 18 _- — = pis 
Brd' level — 3ème degré . . > . . . . . el 74 78 77 128 168 189 199 202 211 222 231 
Teaching staff — Personnel enseignant 
mre-schoo! — Préscolaire <7. . 0. «5 + . . 1OSe “1is0™ 1135 11121414 1291 01402 -1579 165) "1632 RSS 
Seiplcver ——lerdecre 97 ea ,  . : 61059 62207 63003 68124 72116 75455 79164 84927 89277 92 530 96358 
2nd level — 2ème degré (total) + . . + . 2» . . 22744 23898 24661 28342 30187 31614 33175 35714 38397 42 802 47 190 
General — Général oat + RE TRE 17550 18370 18905 22578 23961 24834 26961 27706 29626 32951 36653 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . 4811 5133 5328 5562 6226 6780 6214 8008 8771 9851 10537 
iieqeher trainine. —— Normal. . » . . 2 » «= 383 395 428 202 = = 
Sid) level-—‘3éme degré . . © 4 . +", % + . 5955061891 7074 9486 44661 53511 6801 7814 7845 8898 9704 
students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire JR CONS NT PURE 14 16 15 if 19 17 20 22 22 22 22 
Sciplevel—'ler degré... & 5 # © « + + % 3 550--3 621 3855 4089 4422 4726 4941 5165 5383 5549 5 623 
2nd level — 2ème degré (total) Re 730 875 928 999 1 049 1 085 1 201 1 280 1 380 1 510 1712 
Ganerile—"Generals fs i ss me en à 618 750 798 855 880 904 1005 1082 aya 1 287 1 442 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . 101 116 119 142 169 182 196 198 209 223 271 
dieacher tramimey— Normal. . . à ee CO. iy 10 10 3 == = 


3rd level — 3ème degré 82 101 142 134 132 143 142 175 171 172 187 


instituti 1 Chi i S ‘ Sie r certaines institutions). 
1 Incomplete figures (some of the institutions were not covered). Chiffres incomplets (les données font défaut pou ) 
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KOREA, REPUBLIC OF | 
XII. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


54 Mass communications — Information de masse 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 1516 1618 1412 3720 2490 2459 2884 3464 
Generalities — Généralités . . . . . . . = . 214 171 194 224 74 79 47 40 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . … . 801 665 517 866 600 1114 1303 1578 
Social sciences — SCIENCES SOCIALES =. =. 3 Oe Ce 416 643 560 2028 1528 863" = i096 1075 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 85 139 141 602 288 403 438 771 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 322 233 273 273 195 102 183 211 171 
Generalities/——Generalites OO 1 — 1 2 1 — — — = 
Arts and letters — Arts et lettres." 4» « - 158 137 149 125 74 43 113 109 100 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 140 71 101 110 106 49 66 91 60 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 23 25 22 36 14 10 4 11 11 ais ae 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . Sire 39 45 34 35 FO 41 41 42 set ak | 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . sa oro 1752 1500 1500 1760 1802 1490 2243 
Long films: number produced — 
Films de long métrage: nombre produit . . . . . . aoe 67 86 113 144 147 193 142 183 
Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas and theatres — 
Nombre de cinémas et de théâtres . . . . . . . 288 340 417 456 513 597 700 702 722 719 


Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) aes ae mee ae os ne ... 415.0 429:8 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 

Nombre estimé de postes récepteurs de radio en service (milliers) 380 70), MATTER) | OS AGIT PR ICI ACC) 75e 
Number of television receiver licenses issued (thousands) — 


Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 8 201 32 33 33 45 47 82 98 


1 August. 1 Août. 


59. Medical facilities — Santé publique 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of medical personnel — Personnel médical 
PÉVSICIANSE AM ÉTECRS feet. Gs sve ity /-eecomus Ge) cal > 7322 7765 8405 9653 9052 10095 10854 11456 12269 13240 14018 
Dentists: Dentistest amen. ep ak Sk le e Eee 127601 369071510007 725 W656 10722 1762 MT STD 013 IC OSes 
Herb doctors — Médecins herboristes . . . . . , . 2799 2922 3101 3205 2483 2673 2849 2838 2830 2894 2982 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . ... . 3789 4134 4733 6381 5504 5631 5714 5811 5912 6017 6103 
Nues ——glihirnicnes: seem Ge RM ‘ec Bie hs 4128 4836 6360 8144 7195 8159 8898 9851 10815 11925 13037 
Pharmacistse——m i harmaciens ELLE 3856 4696 5025 5999 7202 8519 10028 10736 11510 12792 13842 
Physicians per 10 000 persons—Médecins pour 10 000 personnes 3.2 3.1 3.3 3.7 3.4 3.6 3.7 3.9 4.1 4.5 4.8 
Number of general hospitals and beds—Hôpitaux généraux et lits 
Hospitals "Nombre d'hôpiaux 9... 4 5. . «=. . Ses 103 103 105 116 125 136 173 202 208 219 
Best d'HODIA IE sae CCE: RE ce -.. 9951 8894 9637 10477 10613 11413 12891 14948 15696 16 270 
Number of patients treated in the year (thousands) — 
Nombre de patients traités par an (milliers) . . . . . + 2 057 1715 1949 2307 2374 2357 2595 3456 3 248 3394 


COREE, REPUBLIQUE DE 
XII. SOCIAL STATISTICS (Cont’d) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


56. Damages fr i i é 
g om natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


a 


x 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
| 
Fires — Incendies 


Number of cases — Nombre dincendies” se. 1558 1946 2355 2174 1904 2617 3141 3077 3482 3909 4181 
Number of buildings burnt — Nombre de bâtiments brûlés . aes aa PREMIER AU ET NON ET MONTE GE GE 
Value of damage (million won) — 

Valeur des dégâts (millions de won) . . . . . . “ae oie 225 212 321 297 801 521 CSSS 556 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . es nes 397 487 303 544 468 508 716 774 1010 
Damage to livestocks (heads) — Pertes de bétail (tétes) . . 1 sos 1 257 400 2594 An PAU 595 809 5234 4956 


Storms and floods — Tempétes et inondations 
Value of damage (million won) — 


Valeur des dégâts (millions de won) Ce PORTER Le 6 555 766 1 746 POSTERS 390) LOM00s moi 70 483 5431 29541 
Persons suffered (thousands)—Nombre de victimes (milliers) 580 45 60 18 97 107 290 164 3 66 342 
Casualties (persons) — Personnes accidentées . . . . . 3 988 310 597 757 667 1230 591 316 63 JO NE 
Building suffered (thousands) — Bâtiments affectés (milliers) 156 24 19 10 30 26 60 40 2 17 79: 
Damage to cultivated land (thousand hectares) — 

Dégâts causés aux superficies cultivées (milliers d'hectares) 346 424 95 28 153 45 143 10 1 4 18 
Damage to livestocks (heads) — Pertes de bétail (rétes) . . 47-400, 1842" 4 677. 14528 $798 41502 17205 2739 21 2708 41184 

Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Number of cases — Nombre d’accidents , . . . . . 6319 3 371 6954 6065 7027 8091 7282 15804 20679 26151 33337 

ROGERS ROUC A NC ER fom 5 some: whe ar % 5 09786322 5922 5150 6053 7047 644] 14884 19337 25252 32441 

Raulways — Chemins defer. . 9. 2, "0 . 725 788 780 Fe) 814 892 841 920 872 899 896 

Shipping — Transports maritimes . . . . . . . 207 241 252 136 160 152 oe Bre 470 — — 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 9281 11438 9556 8434 9835 11879 12260 21772 28500 33326 42218 

Berouswclted:——Morts’ .  . “So. ERS a 2219021090 l'OS ooze ome Aa 24. 2246 2568 2834 2933 3286 

Retsonsm injured. —— BlesséSu + ss … punte. mir 7066 9348 7700 6864 7884 9655 10014 19204 25666 30393 38 932 


57. Housing! — Habitation! 


(1960) 

Urban — Rural — 
ee ae Se Se nD ee > Urbains Ruraux Total 
Ematischoldse(csousanasi=——sMenages(W7lliers) ws es we we il ADS: 3 102 4 358 

Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . . . . . . « + «© . . 5.4 5.6 5.6 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (7%) 
umermocciipants+=— >roprictaes sea Sew sd we a ap ete I sede od Peds) UE Satu s)he AE 61.3 86.8 79.5 
Renters NOCataltCS de ES 2 DU CORAN. Sate sa AU Or: rame Boas os 35.3 12 15.3 
Sonventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) T7 3 058 4175 
MEcopiedi(WAonsands)—\Occupes (MH) + + 1 083 3015 4098 
Average size2 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne? (pièces par logement) . 1.9 23 2 
Average density3 (persons per room) — Densité moyenne? (personnes par pièce) . 2.8 2.4 225 
Dwellings with facilities — Logements avec équipements4 (%) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l'intérieur ou l'extérieur) + + ee 47.2 10.8 21.4 
Electric lighting — Eclairage électrique . 5738 12.4 28.4 
Fixed bath or shower — Baignoire ou douche fixes . 3.6 1.0 1.8 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque . 66.2 91.9 84.4 
0.5 0.1 0.2 


Flush — Chasse d'eau . 
iE RS ARS tS we re 

1 Données fondées sur une exploitation par sondage des résultats du recensement. 

2 Les données se rapportent à l'ensemble des ménages. 

3 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 

4 Les données se rapportent aux locaux à usage d'habitation. 


1 Data based on sample tabulation of census returns. 
2 Data refer to all households. 
3 Data refer to housing units. 
4 Data refer to living quarters. 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 


1966 


POPULATION 


Midyear population (thousands) — 2 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 2282 2337 2393 2450 2509 2569 2631 2694 
AGRICULTURE 7 ‘ 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes | 
Rice — (paddy) RE eS eee 469 500 540 510 520 735 740 754 811 865 805 
Maize — Maïs . ‘ BR AUS “JS 12 12 17 18 HS) 19 23 20 22 23 25 
Potatoes — Pommes de éne Se 10 13 12 13 14 14 15 15 15 15 13 
Cassava — Manioc . . AE 8 9 10 11 11 9 10 10 10 12 12 
Sweet potatoes and yams — Por. et isnames NL 6 6 7 8 8 12 1S 15 15 15 15 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Tin-in-concentrates (metric tons) — 
Concentrés d’étain (tonnes) . 299 403 340 373 331 341 289 305 305 305 488 
Electricity (million RW h)—Electricité (Pons ae kWh) 5.6 6.8 8.0 9.4 10.0 13.4 16.6 21.0 24.7 26.2 20.7 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Rips) — Valeur Fée a de ps) 
RUN — Importations . . RE: 1 023 947 1328 1930 2323 6124 7893 10017 11796 12879 198% 
Exports -—Exportations... 6 Se © eee as 78 73 49 62 57 213 240 358 1064 1448 1033 
PRICES — PRIX wean 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix 4 la consommation (1 = 
rAll@items) —— Lous’ articles 5 9.6 9a) oe as ae 39 44 45 52 100 198 224 254 274 288 297 
Hoodj=—sAlimentation AN es eee ae ow 37 36 45 100 183 198 233 247 263 266 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Rips) — Monnaie et banque (millions de kips) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . Sas Dee See JE ... 7202.8 9066.3 10741.9 11260.1 12362.5 138240 3 
Currency in circulation — Billets en circulation . . . 6382.4 8113.4 9624.3 10260.1 11294.1 124792 
Government revenue and expenditure (million kips) — Recettes a dépenses ce l'Etat Ces de ps) | 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 729 478 561 646 932 2.408 3649 5929 7220 7234 8544 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 2093 1792 1407 1640 2781 3155 14451 15283 15933 15808 17 3488 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré | 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 1667, 11573 1676 2243 2392 2465 2627 2774 2874 2995, 271, 
Teaching staff — Personnel enseignant UE 3028 2865 3166 2687 3241 4203 4673 4810 5095 5678 5982 | 
Students enrolled (thousands )—Eléves inscrits Gallia: S 107.3 91.3 97.2 120.2 135.4 131.4 145.6 161.8 178.8 185.7 193.7 | 


Midyear population (thousands) — 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


| 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
| 


Population au milieu de l’année (milliers) . . . . . . DONS STD SOS SO? 509 A SS 2631 2694 «2 759282572189: 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1921 and 1936 censuses — Recensements de 1921 et de 1936) 


1921 Census — Recensement de 1921 1936 Census — Recensement de 1936 
Population Density Population Density 
Area (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
820 000 237 000 J 1 012 000 Bate ee 236 800 « 4 
11. AGRICULTURE AND FORESTRY — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE 
3. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Rice — Riz. . 647 627 620 590 600 916 916 930 960 900 900 
Maize — Mais . 7 10 10 20 30 80 40 40 40 40 42 40 
Potatoes — Pommes de terre : 2 2 2 3 3 3 8 3 3 3 3 
Cassava — Manioc . 1 1 il 2 2 1 1 1 il 1 1 
Sweet potatoes and yams — _.Patates ete ignames 1 ] 1 2 2 2 2 2 2 2 2 
Groundnuts — Arachides . 1 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Cotton seeds — Graines de coton . 2 2 5 4 4 6 6 6 6 6 6 


4. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 © 


Rice — Riz (paddy) 


469 500 540 510 920 735 740 754 811 855 805 


Maize — Mais . 5 MES PRES mide ie QE 12 12 17 18 15 2 

Potatoes — Pommes de terre RON ASE RENE 10 WIS} 12 13 14 % fs c “e i: a 
Cassava — Manioc . ; 8 9 10 ll 11 9 10 10 10 12 12 
Sweet potatoes and yams — = Pattes et ignames . 6 6 7 8 8 1 15 15 15 15 15 
Groundnuts — Arachides . 1 il il 1 1 ï 1 i 1 1 1 
Cotton seeds — Graines de coton . 1 1 3 3 3 3 8) 3 4 4 4 


212 


Il. AGRICULTURE AND FORESTRY (Cont'd) — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE (Suite) 


5. Livestock (end of December) — Elevage (fin décembre) 


(thousand heads — milliers de têtes) 


LAOS 


ee … 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
/ — Chevaux Us à  e : 25 Ae 20 20 17 14 16 22 24 25 26 
attle — Bovins 217 168 246 300 301 329 337 377 380 390 400 
gs — Porcins . we kee es Areas bis À 0 À AE 374 600 601 601 794 890 979 995 1000 
CADENCE oy we UE lk |: | . se aes 30 30 31 81 31 31 61 32 
D Buffles se 355 446 450 500 583 657 730 865 900 
= — Poulets! . 3 600 9300 6000 6000 7654 8420 10104 11573 12000 
ucksl — Canards? se 310 270 230 172 197 200 200 201 
cesel — Oiesl 210 110 90 65 42 45 48 51 51 
End of April. 1 Fin avril, 
6. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
ractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — 
HraCteurs à rouestutilisés en’ agriculture . +. . =. . à! . s 18 7. ooh ar 36 54 62 
Crawler tractors used in agriculture — 
Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture. . . . . . . . — aes rae Ags 1 1 4 
meprenetractors.—— Motoculteurs .. 9. < … “© 6 . .. + . se és 6 6 
7. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 
isecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille. . . . . . . . . 22 75 
8. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
otal ET Pare ke’ ln to: oe By ef 116 114 122 145 142 245 225 198 217 197 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 35 17 14 27 42 52 68 71 107 69). 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 35 17 14 21] 42 52 68 ay 107 69 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de feu et de carbonisation .  . «ss oe ee 81 97 108 118 100 193 158 127 110 128 
IH. INDUSTRY — INDUSTRIE 
9. Mining production — Production minière 
(metric tons — tonnes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
in-in-concentrates — Concentrés d’étain 299 403 340 373 331 341 289 305 305 365 488 
10. Electric energy — Electricité 
Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
stalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+P Total (Th) = 6.6 6.8 7e oe ee ore iA at 
P Total (Th) . 3.6 3.8 4.6 4.6 So 1S. 102 400 
‘eduction (million kWh — millions de kWh) 
P Total (Th) 5.6 6.8 8.0 9.4 10.0 13.4 16.6 21.0 24.7 26.2 20.7 


LAOS 
IV. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
11. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
Grams per day—Grammes par jour 
1964-1966! 
Total : 
Cereals — Céréales 488 
Potatoes and other starchy feeds, — Pommes de terre a Buttes lents 21 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés , 0e 3 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 11 
Vegetables — LEDs ; 113 
Fruits : 60 
Meat — Viande : 27 
Eggs — Oeufs 7 
Fish — Poisson . 2 
Milk — Lait. 33 


Fats and oils — Grasses et Bile: : 


1 Tentative data. 


1 Chiffres sujets à révision. 


V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


Calories per day—Calories par jo 


1964-1966" 


1964 1965 1966 1967 1968 
4400 4400 4400 4434 5905 
586 586 586 620 709 
1234 1336 1336 1336 2112 
1300 1199 1199 | 
1279) 1279 1279 ARE 
5.8 6.4 8.1 9.5 10.6 
221 2.3 2.6 2.9 3.4 
1964 1965 1966 1967 1968 
5 bs) 9 4 
3968 5187 5875 5259 
3856 5124 5757 5166 
112 63 118 93 
11e 24 
971 638 744 896 1145 
10655 15379 16405 19627 24191 
500 584 427 * 538 767 
54 56 60 60 29 
260 313 396 506 692 
0165 7419 9076) 11725) 13477 
192 164 147 263 654 
28 22 27 26 18 


1 Y compris uniquement les pilotes, copilotes et le reste du personnel de vol. 


12. Roads — Routes 
1959 1960 1961 1962 1963 
Length of roads (kilomerr es) 6000 5010 5010 4397 4397 
Paved roads — Routes à revêtement dur 401 586 586 586 586 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil ie 
Routes empierrées ou stabilisées . 1 400 768 768 1233 1233 
Earth roads graded and drained — 
Routes de terre aménagées ou drainées . 1600: 2066" 25166. 299) 299 
Unimproved roads — Routes sommaires 2599 1490 1490 1279 1279 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules erste en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 3.6 3.2 4.2 4.6 5.2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires i) 1.8 1.8 ils) 2.0 
13. Civil aviation — Aviation civile 
1962 1963 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs : ms : 
Aircraft hours flown during year — Nombre d’heures de … pendant I année . 
Revenue — Payantes : 
Non-revenue — Non payantes . 
Number of personnel — Personnel gd: ; 
Total scheduled services (thousands) — Total as services RE er) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus 1198 620 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 155000 10/225 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 260 230 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres : 3 29 40 
International scheduled services (thousands) — Services aie internationaux Culler 
Kilometres flown — Kilométres parcourus 700 400 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 10500: 7 000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 200 150 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 25 80 
1 Including pilot, co-pilots, and other freight personnel only. 
14. Communications 


(thousands — milliers) 


-_-— Sw 


1959 1960 1961 1962 1953 1964 

Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres 

Domestic — Intérieur 3856 3414 1244 1044 1024 1295 

Foreign: received — Etranger: reçu 707 4051 502 445 427 603 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . eee 5 860 5741 2 418 429 431 936 
Telegraph service: number of telegrams — Services Aer aphiques: nombre de télégrammes 

Domestic — Intérieur . . RE de ce 91 33 29 43 44 

Foreign: received — Etranger: 1 fect. CARPE : Bea - 35 40 27 29 24 

Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 42 53 33 36 30 
Telephone service — Téléphone 

Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 1.01 


1965 


1967 


1968 


1 709 
1 386 
1 084 


25 


1969 


1 082 
2 333 
921 


1.15 


Vi. 


15. Value of imports and exports! — 


1959 
nports — Importations foe pomp ye ey 1023 
EEE ÉXDOTAUONSES . Mt. gems . Pell, CN 78 
alance — Solde , —945 


L Devaluation of the kip from 80 to 240 per US dollar on January 1, 1964. 


16. Direction of trade — Courants d’ échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Valeur des importations et des exportations! 


(million kips — millions de kips) 


1960 


947 
73 


1961 


1 328 
49 


1962 


1 930 
62 


LAOS 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
2323 6124 7893 10017 11796 12879 19 854 
97 213 240 358 1064 1448 1033 


—874 —1279 —1868 —2 266 —5911 —7653 —9 659 10 732 —11 431 -18 821 
1 Dévaluation du kip de 80 à 240 par dollar EU au ler janvier 1964. 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
TE aa SNS A CR de RE EE 
1 countries — Tous pays . Simp. 27.1 31:8 16.5 24.4 28.0 24.8 32.8 30.9 SA Bord 
’ LExp. 14.5 18.9 0.6 Oey, 0.7 1.0 1.0 1.5 1.5 1.5 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . fImp. 7.8 6.5 10.0 16.2 16.0 13.4 18.4 18.9 21.1 Se 
Exp. 144 18.3 0.2 0.3 0.2 1.0 0.8 1.2 1.3 1.0 
Developing ECAFE countries — . SImp. 5.8 4.8 7.8 13.5 12.0 12.0 15.4 15.0 16.6 8.5 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. 14.4 18.3 0.2 0.3 0.2 1.0 0.8 122 1.3 1.0 
Western Europe (including UK) — . . . fImp. 17.5 18.6 2.0 2.3 2h 3:9 Vy) 5:5 6.5 10.9 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) UExp. -— — — — — — 0.1 — 0.1 0.1 
UK — Royaume-Uni : ree 11.5 16.9 0.7 0.5 0.8 2.5 2.8 2:9 1.4 1.6 
Exp. — — — = 
North America — Amérique du Nord . fImp. 1.8 1.6 2.5 3.2 7A Tel 8.3 4.3 9.2 8.4 
lExp. — — —— _— — 0.2 
US — Etats-Unis . . Simp. 17 1.6 2.5 9.2 7.4 JR 8.3 4.3 922 8.4 
Exp. = = — _- -- = — — Se 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. — = = — 0.1 — — = — = 
lExp. — = == = — = = 
17. Composition of imports — Composition des importations 
(million kips — millions de kips) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
onsumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 238 266 295 589 572.1 392 1705 3308 3564 3496 4528 
Others — Divers : 254 244 524 664 665 2333 2537 2940 3454 3794 6429 
faterials chiefly for consumption eds — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 110 95 150 158 230 402 781 638 930 1006 1411 
faterials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 159 154 typ 236 334 403 944 663 1001 808 1919 
apital goods — Biens d’équipement . 261 187 187 282 §22— -1593 1926 2488 2758 3775 5567 


18. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million kips — millions de kips) 


nports — Importations 

SITC — CTCI section 0 

SITC — CTCI section 1 

SITC — CTCI section 2 

SITC — CTCI section 3 

SITC — CTCI section 4 

SITC — CTCI section 5 

SITC — CTCI section 6 

SHC — CICI section 7 . 

SITC — CTCI divisions 71 Ks na 
SITC — CTCI section 8 PAL 


xports — Exportations 

SITC — CTCI section 0 

SITC — CTCI section 1 

SITC — CTCI section 2 
BC C1 Cl section 3 

SITC — CICI section 4 

SITC — CTCI section 5 

SITC — CTCI section 6 

Siro —— CUCL section 7 ~. 

SITC — CTCI divisions 71 ae ea 
SITC — CTCI section 8 Pensa 


in) 
— 
WA 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Bel S67 1462 41705 3493, .3584 9503 4500 
131 132 384 #763 668 #901 1437 1649 

14 12 36 46 44 CCE 120 
305 414 833 1080 "1378 "2971/1110 “2626 
3 8 17 53 4 6 21 54 
101 104 362 437 449 450 730 1316 
474 640 1448 1928 1292 1643 2130 4481 
228 374 1213 1517 2159 2330 3129 3881 
127 198 540 731 848 821 1446 1952 
gl 82 270 376 396 576 709 1536 
15 9 18 28 75e ay Dees we! 81 
= = 1 
41 48 182 197 280 840 1207 950 

1 = a 2 2 = 
2 2 103 3 

4 

: = 13 10 == 25 125 = 


LAOS 
VI. EXTERNAL TRADE (Cont’d) COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


19. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(million kips — millions de kips) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Imports — Importations 


Animals and meat — Animaux et viande . Fear € 46 42 66 117 86 157 258 386 355 468 583 
Vesetbles = Le2UMe 5 5 CT 48 68 168 393 396 1195 1545 2792 2789 2430131293 
Industrial food products — Produits alimentaires . 5 143 152 197 215 227 503 686 939 1364 2066 2518 | 
Mineralse— Minéraux D. sees 220 247 293 399 511 958 1268 1555 2537 1515 3255 | 
Chemical products — Produits chimiques. . . . . . 57 SA 102 93 92 374 412 416 406 774 1204 
Rubber and rubber products — 

Caoutchouc et produits en caoutchouc . . . . . . ay 18 17 26 28 169 223 240 391 409 547 
Paper and paper products — Papier et produits du papier . 19 34 54 48 86 156 269 259 315 268 746 | 
IOIES TR UT TR oe ENT SORT oe 141 78 138 221 192 599 727 512 420 594 1329 | 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . . . 88 62 61 90 215 373 434 410 486 635 1714] 
Machinery: —JMachines 2 ae 4 oe ee ee 107 85 90 127 198 509 704 833 801 1356 1855 | 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . 82 49 55 101 165 699 799 1315 1 543176219928) 

Exports — Exportations 
DIE tale wee Re gk ee 2 pw | ce 25 33 20 35 37 166 147 222 498 806 555 
WOOd——-a BOIS Sten oe ora meee oder RS ache NAM ce 13 3 4 1 5 13 19 38 334 384 376 
Greenscofiee "(Café - vert SS ee CO 11 i 2 11 5 15 11 54 152 108 76 
Cardamon — Graines de cardamome . . . . . . . 10 6 6 3 3 3 1 15 11 6 5 


VII. PRICES — PRIX 


20. Index numbers of consumer prices (Wientiane)! — Indices des prix à la consommation (Vientiane)! 


(1963=100) ? 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


EN Mites ERons articles CCR TR ors ers 39 44 45 52 100 198 223 254 274 288 297 
Food = RAlNENAUNM M CR TN 31 37 36 45 100 183 198 233 247 263 266 
EIOUSING ROBERT | 67 65 62 65 100 262 302 312 1319 324 342 
Doémeneutlite —— Domestiate | 58 48 ae 90 100 179 199 215 265 280 311 
CICR SR ETADIIEMEN TE ES come een ene 50 52 61 67 100 263 310 330 342 356 369 
Sundry expenses — Dépenses diverses . . . . . . . 60 68 72 74 100 212 287 312 367 396 406 

2 Middle cas and for Laotian family only. {famille hotiennes de la classe moyenne seulement. 


Vill. FINANCE — FINANCES 


21. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin de période) 
(million kips — millions de kips) 
sr SER ——— sommes 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


SS SS ee ee ee 
ee 


MONCVES UD IE) snore Fatosewee 5 Go Ge neem 5 5 6 5 6 8 4 -.. 7202.8 9066.3 10741.9 11260.1 12362.5 13824.0 
Currency in circulation — Billets en circulation . 6 382.4 8113.4 9624.3 10260.1 11294.1 12479.2 
Bank. deposits — Depots banedires 3). 47 iw Gale LV = ER ee ... 820.4 952.9 1117.6 1000.1 1068.4 1326.8 

Exchange rate (kips per US dollar) — Taux de change (hipseparidollar EURE 80.00 240.00 240.00 240.00 240.00 240.00 240.00 


rr 


LA 
VII. FINANCE (Cont'd) — FINANCES (Suite) 


22. Government ‘revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de |’Etat! 


(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet de l’année indiquée) 


(million kips — millions de kips) 


SE 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
RS 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . 5 729 478 561 646 932 2403 3649 5929 7220 7234 8544 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 2093 1792 1407 1640 2781 3155 14451 15283 15933 15808 17344 
ese. eee eee. .  : 1964 — 1914 p46 994° ~1 840 —752—10 802 —9 354 —8713 —8574 —8 800 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 

lax tevenue — Recettes fiscales . . - à à « « + 660 432 499 599 856 2248 3380 5690 6874 6854 7628 


Tax on income and wealth — 


Impotssurlexevenu et la fortune... °. . 112 37 45 52 59 163 258 424 460 700 990 
LADA Impotroncier , Un, mee 1 1 1 2 19 47 16 25 30 — 
Import duties — Droits à l'importation . | 216 274 291 483 1497 2108 4091 4832 4164 5378 
Transaction and consumption taxes — | 

Taxes sur les transactions et la consommation . . . 548 133 125 174 186 449 720 986 1338 1235 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — | 

Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc. 7 8 9 12 40 43 62 72 119 1 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales | ree: 46 72 114 80 204 111 147 606 | 


Major components of government expenditure2 — Principaux postes de dépenses de l'Etat? 


Current expenditure — Dépenses courantes 
Befénce=—"Détense, MAT ee 8 31 22 — — 77 8437 $345 #8267 $8219 8469 
98 179 185 313 284 


774 894 1905 1773 1860 


Economic services — Services économiques . 


Social services — Services sociaux 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 884 928 7A ed O2 77 CERN OT ON 27520 077 mmm om 
Investment — Investissements . . . . . . . . . 1 201 833 674 61S LOLS les 7 TO O2 RS C7 IR 2E8 
1 Data for 1959 to 1960 are revised estimates; beginning 1961 draft estimates. 1 De 1959 à 1960: estimations corrigées. A partir de 1961: estimations provisoires, 
2 Defence: excluding considerable amounts of defence expenditures financed by foreign aid. 2 Défense: non compris grosses dépenses financées par l’aide étrangère. Autres dépenses 
Other current expenditure: includes a substantial amount of unforeseen expenditures, courantes: y compris un montant assez élevé de dépenses imprévues, de dépenses de 
transport, etc., impossibles à ventiler. Investissements: dépenses d'équipement. 


transportation expenses, etc. which could not be distributed. Investment: developmental 
expenditure. 


IX. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


23. Education — Enseignement 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of schools — Nombre d’établissements 


Pre-school! — Préscolairel . 6 6 8 6 7 7 7 8 6 
Ist level — ler degré . 1567 1 573 1 676 2 243 2 392 2 465 Wey) PRS HEN 71955 AM 
2nd level — 2ème degré (total) 10 9 13 14 13 22 20 23 25 26 30 
General — Général : 7 6 7 8 7 12 11 14 16 16 18 
Vocational/Technical — Pot iounel VA Technique F 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 
_ Teacher training — Normal . ; 1 il 4 4 4 7 6 6 6 7 9 
3rd level — 3ème degré 2 2 2 2 2 2 2 3 3 3 3 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school! — Préscolairel . 11 12 16 10 12 14 12 12 8 7. bi 
Ist level — ler degré 3 028 2 865 3 166 2 687 3 241 4 203 4673 4810 51095 5 678 5 982 
2nd level — 2ème degré (total) 162 203 346 Re 287 499 622 770 828 875 1 105 
General — Général . a ee 143 165 182 151 143 198 230 276 335 344 390 
Vocational/Technical — Professionnel /Technique Sr. 6 10 14 36 62 97 151 186 194 197 211 
Hléacher tralnine — Normal. . . = »« + « = - 13 18 150 ne 82 204 241 308 299 334 448 
3rd level — 3ème degré See Mien ne à 4 6 10 on SU 17 18 47 58 53 56 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school! — Préscolairel . PES Ve 339 352 536 338 362 324 367 374 322 RS anes 
107 338 91263 97196 120235 135 423 131407 145633 161 782 178 822 185 724 193 745 


1st level — ler degré . 
2nd level — 2ème degré (total) 2764 3629 4529 5940 6720 5510 G280N 7265 MEN ES 06 10558 


General — Général De UM 166 285 3118 4439 47768190 3603 4166 4882 5579 6 352 
Vocational/Technical — Pistcionnel Technique Eole 2339 2945 293 383 724 674 870 heey ih {ahsya) © al ass} ah ald] 
Teacher training — Normal . ctl alll oo oP a 7 209 399 1118 1118 1512 1 646 175780219072 5N 77474 3 036 
3rd level — 3ème degré 94 113 105 108 127 150 145 338 457 511 517 


1 Public education only. 1 Enseignement public seulement. 


LAOS 
IX. SOCIAL STATISTICS (Cont'd) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 
24. Mass communications — Information de masse 


SS 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . 
Generalities — Généralités 
Arts and letters — Arts et lettres 
Social sciences — Sciences sociales : 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 
Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . . + . . . 0% 5 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) à . . «. 1. «. « = | ne 21 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas... 5 . «© + +» « © «© « « Tite 15 15 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) . . . . . xo 6 7.6 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimé de postes récepteurs de radio (milliers) . 1. 1. . . . . 20 22 
1 Books only, excluding pamphlets defined as works of less than 49 pages. 1 Eve seulement, à l'exclusion des brochures, définies comme étant des ouvrages de moins! 
e 49 pages. 


25. Medical facilities — Santé publique | 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 19695 | 


- 


Health personnel — Personnel de santé 


Physicians — Médecins 9.99. «6 «<<. 6 «6 eo 40 Bae 49 51 38 100 100 118 SiGe ae 
Dentists — Dentistes A RL LEP SL 4 a 5 6 6 9 9 3 a Se. 
MidWwiveS "Sages MM LL «© 6 4 « « 5 6 6 en 41 2501 2221 334 347 59 
Pharmacists — Pharmaciens Pt en UE ee ee Aw Oe 6 se 6 5 5 6 16 6 
INurses——#lnhrmicres (ne. SR 5 45 5 sa se ue 7. aan der se atte 727 619 

Inhabitants per physician — Habitants par médecin. . . . . . . 58250 ... 88000 37000 51580 20000 24550 23 380 

Hospital establishments — Etablissements hospitaliers . . . . . . ne es 0 so see aoe 29 30 

else LP at ae ee, See |, ee. CONS eee © ott ic ete ne ides Svs 1638 1762 

Population per bed — Population par lit. . . . . . . ... > oe: she BA — see EO ae A 70 

1 Data refer to personnel in Government Public Health services only. 1 Les données ne représentent que le personnel des Services de Santé publique du Gouverne- 


ment seulement. 
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MALAYSIA — MALAISIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers) 6698 6909 
à MB TT TOT ILO TD, 
Douce 7611 7814 8039 8298 8540 8789 9000 
“+ res of employment — Indices de l'emploi (1963 = 100) 
anufacturing — Industries manufacturières 74.4 80.9 87.4 92.6 
HT ae 100.0 101.8 103.0 1183 126.2 oe + 
Mining Industries extractives . . ce 64.9 82.6 95.5 107.0 100.0 100.8 LACOSTE IS CS 0 5 


NATIONAL ACCOUNTS (million Malaysian des — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars malaisiens) 
Gross national product at market prices — 


Produit national brut aux prix du marché 59316 5863 5889 
Re ut 6 19 
Rues 6 6583 6962 7617 8119 8394 8789 9 641 
LR index — Indices de la production (FAO) (1963 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits 84 90 94 94 
D : sad eee 100 102 109 115 11 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) : “a os 
as ge F À ee Ba is at er ee 379 486 532 615 658 601 688 678 670 793 811 
te +. ouc : te a ere UT 681 696 718 727 765 804 852 914 938 1 052 DATE 
— ace coco: (millions). Cs 167 165 173 169 169 157 163 150 143 14 
INDUSTRY — INDUSTRIE ; = 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 2140" 3209)" 38310, 3703 4133 93370) OS 513) 3) 2627s L00™ oles 
Tin-in-concentrates — Concentrés d’étain . . . . 38.1 52.8 56.9 59.5 60.9 61.0 64.7 70.0 73.3 76.3 73.3 
en = Ciment . Wein CR CT Le 192 287 sol 326 362 466 738 784 899 938 967 
in metal! — Etain métall ee 46.5 77.6 80.4 83.4 85.3 72.5 73.6 72.2 77.6 89.6 88.5 
Electricity (million kWh)—Flectricité ions 2 kWh) OSSI 190 el 344091 474") 1622 1 853 2128 2.38 7a 4 Zee O OOS 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Sugar — Sucre. . eS? ne Fe Le re 176 166 188 220 240 280 354 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés : se se 6.1 5.8 5.9 6.2 4.4 6.0 6.0 6.0 12.0 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . Me 21.6 25.3 26.1 23.4 30.8 39.0 43.0 41.0 48.0 
Potash fertilizers — Engrais potassiques 9.7 10.0 11.6 14.0 14.4 15.0 28.2 31.5 19.0 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 596 612 610 595 0935 560 585 588 558 560 540 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . SA 593 706 759 707 618 720 960 CHENE RES 1,272 
International sea-borne shipping? (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux? (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 4136 5425 7453 7847 8016 9842 10057 9017 8918 9631 10188 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 9709 3264 3718 4173474696231 ©6422 996926) 9 17/2285 es 0100872920 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Importss—plmportations 2 5 . =. =< =» « « « ISO ceo DO) PATTES T7 AR 5211 DIGCE 2/67 5067771 2 803 
Exports — Exportations . ee ee ee en at a 27621927 DIG26 2626. 2705 2782 CENTAINES, SAIT AE 
Index — Indices (1963 — 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 70 85 89 101 100 95 sul 102 67 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 75 84 ou 93 100 100 109 114 84 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 9 100 98 96 100 106 92 102 91 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 122 128 106 104 100 102 105 101 110 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . 126 128 108 108 100 96 114 99 121 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Average monthly earnings (Malaysian dollars) — Gains mensuels moyens (dollars malaisiens) 


Rubber: Tappers — Caoutchouc: Saigneurs . . : 82 94 86 86 85 ghil 88 94 Cp 98 116 
Index numbers of retail prices — Indices des prix de du (1963 = 100) 
Allittems'——"Tous articles... ss «5 à + « » 97 97 97 97 100 100 100 101 105 105 104 
Rood’ — Alimentation . 0" . 1. + «= = . 96 96 95 96 100 100 99 100 106 105 103 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking? (million Malaysian dollars) — Monnaie et banque’ (millions de dollars malaisiens) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 1429 1274 1194 1249 1336 1412 1 502 1 642 1514 1687 41911 
Deposit money — Dépôts . . OP. TE 416 485 504 533 588 614 655 734 742 882 941 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets) ere Ae iiss ee? Seis eye) ee RS IGE TS 72 IAS) 


Exchange rate (selling): Malaysian dollars per US 
dollar — Taux de change (vente): dollars malaisiens 


panidolla; EU. CN” se 3.06 3.06 3.05 3.06 3.06 3.07 3.06 3.08 3.07 3.08 3.09 
Government revenue and ondes. uoe de dollars) — Recettes et dépenses de l’Etat4 (millions de dollars malaisiens) 

Total revenue — Recettes totales . . . . - . . O59 114060 i739) IG LOTO NISSAN CONS SSI SS 

Total expenditure — Dépenses tOtAlCS AR EE. 1 057 1 053 1 204 1525 1461 1 831 210908022102 SoZ 2S 2a 20726 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d’établissements 4977 4982 4920 4871 4758 4698 4706 4689 4619 4459 4457 
Teaching staff — Personnel enseignant . . LE 35539 38912 41069 41971 42173 43239 43498 44942 44605 44326 43175 
Students enrolled (thousands) —El€ves inscrits (milliers) 1107 1130 1168. 12160 1178 41200 1234 %4281 41324 #21372) 1399 
DS aD a ee 
1 Including Singapore. : compris Singapour. 


x 
Y compris les transbordements. 

A partir de 1960, y compris Malaisie orientale. 

De 1963 A 1965, y compris Malaisie orientale et Singapour; depuis 1966, y compris Malaisie 


2 Including transhipments. 
3 From 1960 onwards, including East Malaysia. - 
4 For 1963 to 1965, including East Malaysia and Singapore; from 1966, including East Malaysia, 


eo 
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MALAYSIA 
STATISTICAL INDICATORS (Cont’d) — INDICATEURS STATISTIQUES (Suite) 
East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Nr au Bie de Les (GHG) 6 A 6 440 454 472 489 504 525 545 568 591 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product at market prices (mzllion Malaysian 
dollars) — Produit intérieur brut aux prix du marché 
(millions de dollars malaisiens) , . . > % « ac aval 331 352 389 428 492 573 
AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Riceg= Rire see. thet Bake TER AU ade = 80 74 69 75 85 73 85 
COPA = Coprah) a eee ert ares aot te 26 29 33 33 34 34 30 


Industrial wood (thousand cubic ide) — 
Bois d'oeuvre et d'industrie (milliers de mètres cubes) 1576 2160 2623 2796 3458 3585 4162 5979 5680 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 


Electricity (millionkWh)—Electricité (millions de kWh) 13 19 22 26 29 97 46 57 60 68 78 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (#housand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 1120 1332 1581 1719 2055 2374 2496 3378 3518 3532 94015 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 365 417 408 475 601 ZE 728 654 727 794 857 | 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Imports —“Importations Fe CE = wee. -¢ 155.4 195.8 214.7 238.2 3046 302.0 3345 342.5 3288 343.9 417.8 | 
Exports Exportations, “= «9's. Wes ¢ W772 222.6 — ©2203 284.7 274.8 259.9 "805.0" 358.3" AUS 4337 oa | 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT | 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 330 379 404 ne 489 527 556 590 623 652 666 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . PRE) CG 17 Bee PARSE PAIN PADIS SEA LS 02 + 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 41726 46957 51936 58046 63482 75880 86413 99450 103 817 107 426 109 947 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . 730 745 760 778 799 818 838 862 902 924 945 | 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product at market prices (million Malaysian 


dollars) — Produit intérieur brut aux prix du marché 
Guihonsidesdollarsamalaisiens) NON da + 489 514 550 591 681 763 
AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RASE (CE) RO CON TOC eaeeen <c 80 102 98 115 107 103 113 120 90 123 153 
Écpras=Coprah MP TE A ONE 3 5 7 9 11 10 7 13 12 13 13 
Rubber — Caoutchouc . TR es 45 51 48 45 46 44 41 34 PAS 26 51 
Industrial wood (thousand Mie met wes) as 
Bois d’oeuvre et d'industrie (mzlliers de mètres cubes) 881 1172 1202) 1376 1731 1876. 2358203038 3 650 APR 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Bauxite ‘ . CE es 207 289 257 229 153 161 138 — — — — 
Crude petroleum — Pétrole brut FRE Oe ASIE de 56 60 60 58 52 49 49 47 44 202 447 
Petroleum products — Produits pétroliers DE: 
Motor spirit — Essence à moteur. . . . . . 591 578 514 503 445 407 470 530 592 697 808 
Kerosene — Kérosène . . RMI 2 ott deer 1 40 137 138 162 206 209 178 
Distillate fuel oils — Huiles légères ON PES es 1340 1326, 1227 1214 1240 1265 1497 1566 TSI OT ASUS 
Residual fuel oil — Huile lourde . . 463 472 509 523 463 693 609 501 585 785 903 
Electricity ("”1/lion kWh) —Electricité (millions de kWh) 16 19 24 27 92 39 49 59 99 65 73 
TRANSPORT — TRANSPORTS “ 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 6328 5287 4902 5135 4317 4244 4600 5473 6388 7027 7585 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . ZT 304 332 340 372 434 480 505 515 432 458 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Imports — Importations . . . . . . . . ”, 453.0 422.8 383.1 397.3 393.9 427.2 4849 525.7 536.7 5748 579.8 
EX pots MEXPORAUOUS RE PI 593.4 488.3 397.2 407.2 373.8 381.1 433.7 463.6 503.0 6043 642.0 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools (as of September) — 
Nombre d’établissements (septembre) 2, ees 809 850 887 916 981 1038 PITT NIMES * 200 FU seo 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 2719 3042 $3173 “oS AUSSI 28 gene Colma Lol 4 374 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 88587 94773 97577 99 691 105 885 111835 119 416 135 114 140 388 143 383 144 606 


S$. 
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MALAISIE 
I. POPULATION 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


1. Population change — Mouvement de la population 


————————_—_——————— 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Midyear population! (thousands) — 


Population au milieu de l’annéel (milliers) . 2 . . . 6698 6909 7137 7377 7611 7814 8039 8298 8540 8789 90002 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes). . . . . 42.2 40.9 41.9 40.4 39.4 39.1 36.7 37.3 35.3 BY 

Deaths — Mortalité . . . EEE 97 9.5 9.2 9.4 9.0 8.1 7.9 7.6 79 7.6 
infant death rate — Taux de mortalité isfantild tS Solana 71 65 63 59 55 52 49 48 45 42 
Srude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 0.8 11 12 11 12 1.1 Vall 1.1 122 igi 


0 SS EE EEE EE ee eee ee eee eee 
1 Excluding transients afloat. 

2 United Nations estimate. 

3 Prior to 1962, the source is Registrar-General of Births and Deaths, West Malaysia. 


OT 
1 Non compris les personnes de passage a bord de navires. 
2 Estimation des Nations Unies. 


3 Avant 1962, la source est le ‘‘Registrar-General of Births and Deaths’’, Malaisie occidentale. 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 
(1947 and 1957 censuses — Recensements de 1947 et de 1957) 


23 September 1947 Census — Recensement du 23 septembre 1947 17 June 1957 Census — Recensement du 17 juin 1957 
Population Density Population Density 
Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
4 908 086 2 595 577 2 312 509 131 054 37 { 6 278 758 3 237 579 3 041 179 131 313 48 

2 Population excludes transients afloat. For 1947 census, population also excludes non-resident 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. Pour le recensement de 1947, 
military personnel and enemy prisoners of war, together numbering 14 735, non compris les militaires non résidents et les prisonniers de guerre ennemis (au total 


14 735 personnes). 


3. Population by five-year age groups and sex! (1 July 1968) — 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (ler juillet 1968) 


Age (in years — en années) 
S 


All ages— Under 1— 
Tous Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
âges de lan 
Both sexes — Les deux sexes . 9 030 236 — ] 445 999 — 1334505 1 174 820 970 455 700 658 623 287 511 048 437 923 363 398 
Be — Masculin LA ances 4 594 855 736 615 676 622 597 598 439 940 See) Sil 311 398 247 655 208 780 WL SHUG) 
Female — Féminin . . . 4 435 381 709 384 657 883 577222 476 515 340 687 311 889 263 393 229 143 185 488 
Age (in years — en années) 
85 
45-49 50-54 55-59“ 60-64 6569 70-74 75-79 | goge wer less 
ans et plus 
— Les d > : 339 847 295 811 291 049 202 908 151 677 105 534 55 699 21 278 4 340 — 
ae line a - 171 899 156 701 156 602 116 855 85 992 54 912 28 262 10 860 2 283 a 
Female — Féminin . . . 167 948 139 110 134 447 86 053 65 685 50 622 27 437 10 418 2 057 — 
: 5°/ i ar arc E No. 1. 1 Ce z ss fondées s chantillon de 5 p. 100 des cartes d'identité (Research 
: _ ees West re De re PT AE ar Nets Battisti of pop ie West Malai 1967). 


4. Economically active population by industry, status and sex (1962)1 — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (1962)! 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 
a 


Total 0 Il 2-3 4 5 6 7! 8 9 U 


7 455 
|. 2453192 1261188 45580 156753 46676 8364 311158 77927 395291 2800 14 
a ey . . 1692682 777382 38504 107822 42606 8170 263410 75703 289911 1663 87511 
ee aes ‘ "960510 483806 7076 48931 4070 194 47748 2224 105380 1137 59944 
Employers and workers on own account— 
Employeurs et personnes travaillant a À bre ee aes $i = 
692 440932 3684 53082 411461 243 
a eee, ke a: “+ 721 352641 2017 32676 11234 243 126981 17912 50 582 435 EL. 
A ke. 143971 88291 1667 20406 227 — 18398 78 14893 1 a 
Salaried employees and wage dcr — eT TET pecans a -; 
570162 41783 87772 34665 812 7 9 
eae À NOR ete ; ay ia 353470 36381 68241 30838 7927 107608 57609 232516 14 = 
LOIR 337772 216692 5402 19531 3827 194 2 608 2 129 él 296 23 z 
Family workers — Travailleurs familiaux 332 371 250 094 119 15 899 550 — ns ee a ; = 
LIN CNE 114641 71271 106 6905 534 — 28821 2 6 813 i = 
eee ee | … 217730 178 823 7 8994 16 =a 
Others and status unknown = Pa) ft by a E à ae ce See 
Autres et situation non définie. . . 149 653 — — à Es = ae eee 
Alea MASCUNID. 2 nf ae ue wee - 88 616 — --- — a a = = = Soe pete 
Bemiales— Reminin « 8s os 61 037 — — — 


LÉ RAR me 


1 Evaluations fondées sur les résultats d’une enquête par sondage. 
1 Estimates based on the results of a sample survey. 
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MALAYSIA 
I. POPULATION (Cont'd — Suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


5. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) | 
fae do 1 2 3 4 SO 15. 20.0 25 
Expectation of life — Espérance de vie | 
1067 MATE MAS CUIR EE ene es 63.5 65.8 a Sue ore: 63.2 58.7 54.1 49.4 44.9 40.3 4 
Penis Féminin , 2-5 6 o oo o& oo 66.3 68.0 inte oe ce 65.3 60.9 56.2 51.5 46.9 42.4 | 
Survivors — Survivants 
1067 Va Masculin ea sues que len cece ae LOOIO00 95 'D65 ia She ... 93047 92259 91737 91088 90230 89 296 | 
Female — Féminin. . . . . . . . . 100000 96052 qe Be .. 94117 93308 92875 92328 91561 90582 
—_—_—_—_—_—— —_— = 
Age (in years — en années) | 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 | 
Expectation of life — Espérance de vie : | 
1967 MBO Weg 5 5» n» o 5» 5 # “Se < 35.8 31.4 DT 29 19.5 16.2 13.3 10.7 7.8 50 24 | 
Eémales FEI PR TU TE 37.9 33.6 29.3 255 21.3 17.9 14.4 11.6 7.9 Sa 1.8 ! 
Survivors — Survivants | 
1967 MAS == MEASCUID 5" earns ee 88112 86626 84220 80719 76090 69158 60200 48989 38936 26024 15619 | 
Eémale — Feminine. 4) 0 see Gl 89357 87732 85768 82603 79073 72973 66248 56067 48618 34712 20487 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


6. Population change — Mouvement de la population | 


- 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


+ 


Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l'année (milliers)l . . . . . 440 454 472 489 504 529 545 568 591 612 636 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels | 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 30.4 35.3 35.6 34.9 34.0 35.5 35.8 36.9 36.9 39.1 37.0 | 
Déatns — Mortalité. See es SEP iee =F eee «oe 7.3 8.3 6.8 6.6 5.6 5.6 5.5 9.9 5.9 5.0 4.9 | 
Infant death rate — Taux de mortalité infantile. . . . . 65.3 70.0 5993 44.0 40.0 36.0 36.0 39.0 34.0 27.0 28.0 | 
1 Excluding transients afloat. Figures for 1959 and 1960 are United Nations estimates. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. Les données de 1959 et 1960 sont | 


des estimations des Nations Unies. | 
| 


7. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 
(1951 and 1960 censuses — Recensements de 1951 et de 1960) 


4 June 1951 Census — Recensement du 4 juin 1951 9 August 1960 Censtts — Recensement du 9 août 1960 
Population Density Population Density 

—— ———————— — ———— Area — (population Area — (population 

Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 

Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 

334 141 172 353 161 788 76 112 4 454 421 236 616 217 805 76115 , . 6 
eee 
1 Population excludes transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage A bord de navires. | 


8. Population by five-year age groups and sex! (9 August 1960) — 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (9 août 1960) 


Age (in years — en années) 


Al ages— Under 1— 


FA Mot: = = EN = 
ae bs ied 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
——————— TS 
Both sexes — Les deux sexes. . . . .. . 454 421 14 987 66 436 72 340 44 063 38 692 37 84 
: 2 39 127 31 108 29 420 
Male — Masculin Se CT D  : 290616 7 491 390717 37 256 23 084 19 647 19 667 19 620 16 835 15611 
Female "#FémiIUn ee PR 02171005 7 496 32 719 35 084 20 979 19 045 18 175 19 507 14 273 13 809 
ee ee 
SSSssm9m@mos@ma9asao TT 
is Age (in years — en années) 
85 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 ea 
ans et plus 
Both sexes — Les deux sexes. . . . . 22 902 17 884 13 971 7 971 7 691 3 
ee hat 704 3 295 ——— 
Male — Masculin LR AN LE ee AD 12 498 9 813 7 764 4 488 4 067 1 906 1 703 ——— ve 
Pemale.——sHeminine) . PR mn ee. see 10 404 8 071 6 207 3 483 3 624 1798 1592 —— 1539 
1 Excluding transients afloat. 


1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 


MALAISIE 
I. POPULATION (Cont'd — Suite) 
ast Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 
9. Population change — Mouvement de la population 


a eee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Midyear population (thousands) — Population au milieu de l’année (milliers) 


Beauresexes — Les deux sexes : - . a. . . «+ « 730 745 760 778 799 818 838 862 902 924 945 
PACE NIUE te «ot. 2 ; ; 18% 376 384 393 404 413 424 437 458 469 479 
LE FÉRO , 4 « + » + « . . « : Brats 369 376 385 395 405 414 425 444 455 466 

Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 253 2518 25.9 29.0 25.8 27.3 28.0 28.9 27.8 29.0 28.1 
RASE Mort Oo Er CT, |: : 5.7 6.0 DZ 5° 55 5.1 5.0 4.8 4.8 4.8 3.8 
nfant death rate — Taux de mortalité infantile. . . . . 58.2 60.0 46.5 43.4 56.2 43.0 42.6 40.3 41.1 36.1 33.0 
rude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . Behe Psst 2.6 2.4 ee. 25 2.8 229 2.3 2.3 


10. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 
(1947 and 1960 censuses — Recensements de 1947 et de 1960) 


26 November 1947 Census — Recensement du 26 novembre 1947 14 June 1960 Census — Recensement du 14 juin 1960 
Population Density Population Density 
Area — (population a Area — (population 
Both sexes — Male = Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
546 385 281 170 265 215 121 914 4 744 529 375 846 368 683 125 205 6 
1 Population excludes transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 


11. Population by five-year age groups and sex! (14 June 1960) — 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (14 juin 1960) 


Age (in years — en années) 
All ages— Under 1— 
Tous Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
âges de lan 
3oth sexes — Les deux sexes. . . . . . . . 744529 21239 106664 124 303 78 890 66 480 53 882 53 757 47 625 42 231 
EE 2e os . … , . … 975 846 10 735 53 527 63 639 41 660 31 780 25 074 24 385 23 926 21 274 
memale — Féminin . . . . +. . . . . . 368683 10 504 03 137 60 664 37 230 34 700 28 808 29 372 23 699 20 957 
oO 
Age (in years — en années) 
85 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 ae 
ans et plus 
3oth sexes — Les deux sexes. . . . - . . . 97 915 29 274 27 369 16 121 16 286 7 853 7 442 —— 7198 
MR SCO OR Em on 19 516 15 905 14 966 9 309 8 668 4161 3 814 ——— 3507 
REA MR 20 0e, DES os a 18 399 13 369 12 403 6 812 7 618 3 692 3 628 ——— 3691 


PR i ee a 
1 Non compris les personnes de passage a bord de navires. 


1 Excluding transients afloat. 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
12. Employment — Emploi 


(1963=100) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
LE PR Re ET de SR UNE nn 
EE 
ndex numbers of employment! — Indices de l’emploit 
Manufacturing — Industries manufacturières . 
Mining — Industries extractives 
Transport, storage and communication — 


Transports, entrepôts et communications 


744 80.9 87.4 92.6 100.0 101.8 103.0 118.3 1262 er 
64.9 82.6 95.5 107.0 100.0 100.8 121.9 1339 131.2 130.5 120.5 


95.2 96.3 98.7 100.5 100.0 103.9 106.1 107.7 


Ÿ 


1 Les données se rapportent au nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paye en 


1 Data relate to the number of workers on establishment payrolls as of July of each year. pate de ee 
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MALAYSIA 
Il. MANPOWER (Cont'd) — MAIN-D'OEUVRE (Suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
13. Unemployment! — Chômage! 


1966 1967 1968 1969. 


1965 


Total unemployed by occupational groups — Nombre total de chômeurs par profession. : + - + - = 90 798 95133 113786 120485 123717 167 783 | 
Professional, technical and related workers — Professions libérales, techniciens et assimilés 2 l 7707 9194 11145 10157 5187 11043 
inner executive, managerial workers — Directeurs, cadres administratifs supérieurs oi 
Clerical workers — Employés de bureau. . . + + . . . . . . . . . . . . . . 14496 13 802 14655 17819 24641 35600 
Sales workers AVendeuse CS >> Ele | cue een = ore 355 320 322 291 695 688 
Farmers, fishermen and related workers — Agriculteurs, pêcheurs et assimilés. . . . . . . . . 2054 3141 4 617 4681 4835 7617 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, carriers et assimilés . . . . . + + + . . 2 3 3 4 34 


Workers in transport and communication occupations — 


Travailleurs dans les professions des transports et des communications . . . . . . + . . . 7537 7548 8180 10197 9658 90 908. 
Craftsmen, production process workers, labourers not elsewhere classified — 

Artisans, ouvriers de métier et à la production, manoeuvres non classés ailleurs. . . . . . . . 46719 50124 59 845 60979 65 226 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services. . . - . . . . . . . . . . 11876 12601 15 019 16357 13441 21927 
Workers not classifiable by occupation — Personnes ne pouvant être classées selon la profession. . . . 52 — — a LE FZ | 
1 Applicants for work on the “‘live’’ register, December of each year. 1 Demandeurs d’emploi restant inscrits, décembre de chaque année. 


14. Hours of work! — Durée du travail! | 


(per month — par mois) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969, | 


' 


Mining and quarrying2 — Industries extractives2 


insmininss— Mines -détain ey 204 204 204 208 208 208 208 208 208 208 208 
Roads haulage — Camionnagc . 2 ss ee fe eens 243 239 243 212 211 208 208 208 ) 
! 
1 July of each year. 1 Juillet de chaque année. , . | 
2 Including salaried employees. Hours actually worked. 2 Y compris employés. Heures réellement effectuées. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
15. Industrial origin of gross domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut au coût des facteurs courants 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, pêche es LOGS S425 S25) eel 647 1 848 1956 2037 1979. 2078 (20482 
Mining, Industries extractives 5993 4. = « . © 9 « Sie 306 381 391 419 502 598 551 523 507 534 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . ms 452 428 472 533 612 701 783 828 920, 1029 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . shat 158 191 240 274 289 315 320 340 358 366 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . er: 70 78 86 98 112 131 152 166 181 192 
Transport, storage and communication — 

Transports, entrepôts et communications . . . . . . sae 189 190 199 206 220 249 249 259 268 276 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . Bec 808 839 875 950 1002 1065 1217 1150. 1200” 15s 
Banking, insurance and real estate — 

Banque, assurance et affaires immobilières . . . . . , te 71 76 86 91 98 110 124 135 148 161 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d'habitation . Ane 245 255 264 277 290 298 303 315 324 336 
Public administration and defence — 

Administration publique et défense . . . . . . , tn: 339 336 342 373 428 493 537 561 576 608 
Other services — Autres services. . . . . . . . . CE 596 652 716 794 854 928 1007 1086 1126 1240 
Gross domestic product at factor cost — 

Produit intérieur brut au coût des facteurs. . . . . . 4771 5197 5268 5496 5862 6255 6844 7180 7342 7685 8475 
Gross domestic product at 1964 factor cost — 

Produit intérieur brut au coût des facteurs de 1964. . . 4512 5021 5378 5689 5974 6255 6700 7075 7419 Ste 4 
SE es SE eee 
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Il. NATIONAL ACCOUNTS (Cont'd) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


16. Expenditure on gross domestic product at market prices — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


MALAISIE 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Private consumption expenditure — É 
Dépenses de consommation privée . 3385 3639 3834 4023 4261 4476 4715 4987 5233 5457 5610 
Seneral government consumption expenditure —- 
Dépenses de consommation de l'Etat 774 797 871 927 1063) 91223) TS STATE ST SCT TE ST 7 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fige 580 755 COS ie, Ss LE BGG) | 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . — 60 110 62 FA) 52 56 59 66 { 1465 151] 1 502 
Exports of goods and services — 
Exportations de biens et de services 2638 3094 2794 2790 2880 2986 3328 3385 3180 3503 4289 
Less: imports of goods and services — 
Moins: importations de biens et de services . INRIA MER 26050 2,708) 2) 790 12889) RM AIRES) OS mm A7 
Gross domestic product at market prices — 
Produit intérieur brut aux prix du marché . 30270 NN NE RM A TOURNENT) Cl OC 
Net factor income from abroad — 
Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . —211 —248 —187 —140 —159 —214 —264 —218 —106 —122 —281 
Gross national product at market prices — 
Produit national brut aux prix du marché . 5316 5863 5889 6196 6583 6962. 7617 8119 8394 8789 (9.641 
17. Distribution of the national income — Répartition du revenu national 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Private income from labour and capital — 
Revenu privé du travail et du capital . : 4542 4623 4853 5148 5464 5968 6261 
Compensation of employees — Rémunération ds fayailleurs 24150-12250. 2/352) 2504216956 2 9068) co USE 
Other income — Autres revenus 5 PNA EN CENTS NOTE NEA AMURNITE 
Saving of public corporations — Epargne des ne publiques 12 15 16 14 11 21 24 
General government income from property and enterpreneur- 
ship — Revenu des domaines et entreprises de l’Etat . 159 205 224 259 261 266 283 
Profits on government enterprises — 
Bénéfices des entreprises publiques . US) 22 18 20 15 20 25 
Rent, interest and dividends — Loyers, interés ee dividendes 140 183 206 239 246 246 258 
Less: interest on the public debt — 
Moins: intérét de la dette publique . 9 24 23 28 29 35 49 
Less: interest on consumers’ debt — 
Moins: intérét de la dette des consommateurs . 4 18 20 21 22 24 25 25 
National income — Revenu national . 4312 4686 4 799 5049 5371 5683 6195 6494 
18. Composition of gross domestic capital formation — Eléments de la formation brute de capital intérieur 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 580 755 906 1130 1194 1226 1311 1357 
By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
Land — Terrains . 3 3 3 3 4 S 4 6 
Dwellings — Maisons d’ ra 80 112 108 114 130 135 133 145 
Non-residential buildings — 
Bâtiments non destinés à habitation . 96 115 141 163 202 216 281 251 
Other construction and works — 
Autres constructions et travaux 83 101 149 251 270 266 259 278 
Machinery, transport equipment, etc. — 
Machines, matériel de transport, etc. . ; 166 255 306 380 360 389 428 480 
Planting of perennial crops — Cultures pérennes . 152 169 196 219 228 216 206 197 
By type of purchaser — Par catégorie d’acheteurs 
Private enterprises — Entreprises privées . ? 472 § 567 582 630 pe ee Es oe 
Public corporations — Sociétés publiques . 5 : 48 67 a = ea aa a 
Government enterprises — Entreprises de l'Etat . il 108 24 45 
General government — Etat . i l 116 212 333 331 298 2 ae 
ncrease in stock — Accroissement des eo, —60 110 62 71 52 56 
ge home 520 865 968 1201 1246 1282 1370 1423 


Formation brute de capital intérieur 


MALAYSIA 
lll. NATIONAL ACCOUNTS (Cont'd) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


19. The finance of gross domestic capital formation — Financement de la formation brute de capital intérieur 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 © 


Provisions for the consumption of fixed capital — 
Provisions pour consommation de capital fixe . 


Private enterprises — Entreprises privées 
Public corporations — Sociétés publiques . 
Government enterprises — Entreprises de l'Etat . 
General government — Etat 

Saving — Epargne . 
General government — Etat 
Public corporations — Sociétés publiques . 


Private corporations — Sociétés privées à 
Households and private non-profit institutions — 
Ménages et organismes privés à but non lucratif 


ad 


Deficit of the nation on current account — 
Déficit de la nation en compte courant. . . . . . =; —420 —349 — 15 166 187 128 — 32 29 


Gross domestic capital formation — 
Formation brute de capital intérieur . . . . . . =. 520 865 DES OI 1246 1282) 37 DONNEZ 73 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


20. Expenditure on gross domestic product at market prices — Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché! 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) | 


! 


1961 1962 1963 1964 1965 1956 1967 1968 1969 


Private consumption expenditure — Dépenses de consommation privée. . . 211 226 260 264 287 306 
General government consumption expenditure — 

Dépenseideconommatondel Et RS ee een 30 40 55 70 85 91 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . . . . . . 81 92 105 122 132 141 
Exports of goods and non-factor services — 

Exportationside biens et deservices non facteurs). alee.) 2 ee ee 222 238 271 285 835 388 
Less: imports of goods and non-factor services — 

Moins: importations de biens et de services non facteurs. . . . . . . 218 244 308 313 347 353 
Gross domestic product at market prices — 

Produit interieurbrutaux prix du marche... 4. fe a) ene 331 352 389 428 492 573 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


21. Expenditure on gross domestic product at market prices — Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Private consumption expenditure — Dépenses de consommation privée. . . 345 353 378 391 444 499 
General government consumption expenditure — 

Dépensessderonommatontde ite 5 Bed 5 - 4 a 4 4 © 4 = 53 60 72 85 93 111 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . . . . . . 108 96 111 132 162 178 
Exports of goods and non-factor services — 

Exportations de biénsiet derservicesmon facteurs. |). mee) ee 404 414 398 428 483 515 
Less: imports of goods and non-factor services — 

Moins: importations de biens et de services non facteurs. . . . . . . 421 409 409 445 501 540 
Gross domestic product at market prices — 

Procitimteneum brutrauxeprix duc RS 489 514 550 991 681 763 
a eee 


MALAISIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
West Malaysia — Malaisie occidentale 


22. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares ) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables 
r RE ey TE... aan ae - A 2475 2 479 2 484 2 451 2 549 2 624 
ed land-—- Forêts <9: 2, mie . . . w&.. 9491 9461 a f 259 
| He 8 961 8 810 8 728 8 627 8 549 8098! 8187 8 259 
Built-on area, wasteland and other — 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . 1842 1838 1916 


1 Y compris les pâturages naturels. 


2 Including rough grazing. 


23. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
irrigated arable land and land under permanent crops — 


Terres arables et cultures permanentes irriguées . . 211 214 220 221 225 226 227 229 236 


24. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1963=100)1 


nk ee  — —]—_—_—————Z 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 84 90 94 94 100 102 109 115 118 131 148 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 76 87 94 94 100 97 105 110 112 120 133 
BARS LCETCAlES ES 0 0 D wa 70 89 94 92 100 87 103 106 103 122 154 
Per caput food production — 

Production alimentaire par habitant. . . . . . 86 96 100 97 100 94 99 100 99 103 112 
Per caput cereal production — 
Production céréalière par habitant. . . . . . . 80 98 104 95 100 85 98 98 92 106 131 
1 Original base: 1952-1956. 1 Base initiale: 1952-1956. 


25. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Rubber — Caoutchouc 


tes Plantations: 0" 2. EE Che Jar. 7859007627 DOO 179-408 776.60) 76651 WEBS)  ARRMUR ATAU = NS AaES 

Small holdings — Petites exploitations . . . . . . . ff Obed 8286. 899.0 943-07 520 999.2 1023.4 1032.8 1044.9 
Dil palm! — Palmierahuile!. . «9. .:. . . . . 51.0 54.6 97.1 61.9 74.8 83.4 9721 122.6 I6L-9 ~ 2015 
Bereomuts’——"Noixvde COCOt ss. Se ee à LN à 2 210.4 210.4 206.4 206.4 208.4 205.6 20522209; 2032720977 ae 
ee Rive me ee Ur. Oe lent. BA se CUPLE) à GHKNS) 325.0 395.2 400.7 400.7 ADO 2429:95 “43937 478 7 D022 
hice. Tie we «tes eee sete hs, 42° = 3.6 3.6 3.6 3.6 3.6 3.6 3.2 3-2 2.8 3.2 3.4 
Food crops? — Cultures vivrières? . . . . . wu . 34.8 36.0 38.8 46.9 48.9 46.1 45.3 39.2 44.5 43.3 42.9 
eee. eee . tek. Beh AS, Gece à 55.0 54.6 09.0 56.2 56.6 57.4 60.7 63.5 65.9 67.1 64.8 
Spices — Epices OR. OR es A à 4 10.9 11.3 Dis 10.5 10.1 9.3 8.5 8.5 Tet aD 6.5 
Bescelianequs® — Divers? à: . à « « « «© «© . + « 14.1 15.4 15.0 15.4 15.4 15.4 15.0 15.8 14.6 195% 12.9 
1 Acreages shown are for estates only. From 1963-1967, including oil palm acreage in Estates, 1 Plantations seulement. De 1963 à 1967, les chiffres comprennent les plantations et les 

Federal Land Development Authority Schemes, Rubber Industry (Repianting) Board (Fund superficies cultivées au titre des programmes de la Federal Land Development Authority, du 
_ “B’’) scheme for smallholders and State Government schemes, programme du Rubber Industry (Replanting) Board (Fund ‘‘B’’) pour les petits exploitants 
2 Tapioca, sweet potatoes, sago, sugar cane, etc. et des programmes du Gouvernement. 

3 Tobacco, nipah, kapok, derris, etc. 2 Tapioca, patate, sagoutier, cannes a sucre, etc. 


3 Tabac, nipah, kapok, derris, etc. 


26. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1958 1969 


ee RM Go CES. A 5 lus 379 485 532 615 658 601 688 678 670 793 811 
ee  uchouer, EM. 29h .10) . Go. 681 696 718 7251 76 804 852 914 CET PE HA 
Sopra! (estate) — Coprahl (plantations) . . . . . + 34 33 34 34 33 30 31 28 28 28 23 
noe tiie de palmette « #00. 06 . Ss 6 = 73 92 95 108 126 122 149 186 217 265 326 
[ea (black and green) — Thé (noir et vert) . . . - - 2.4 nS 2.6 2.8 Où] de de = oe = +8 
Malm kernels — Amande de palme . . . . - + =: - 20 24 25 28 21 0 ie 
Soconuts — Noix de coco (millions) . . #7. . . . . 167 165 179 169 169 157 163 150 143 148 1 
i i i i f 1 Y compris, jusqu'en 1960, le contenu estimatif de coprah des noix de coco vendues par les 
: apr ER becoent sr Prier ee enced ane A partir de 1961, production des plantations seulement. 
on estates. 
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MALAYSIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont’d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 
West Malaysia — Malaisie occidentale 


27. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1965 1966 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1967 1968 1969 


Buffaloes —,Bufllestaa & fer ) ee RE Cee 263 269 276 276 270 
Oxen—. BOSS LR Hoe. i PL eae. See os 305 308 306 298 
Sheepi==Ovins 5 Be Gs age) ee ee es Oar Beas 35 37 39 37 
GO CAD ee ee we Ge oe 279 271 278 287 
Swine:=="Rorcins: tie, NA .2 rw. chee ee. eee 8s 418 445 465 492 


28. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric quintals — quintaux métriques) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Insecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille . . 641 nia 
Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane . .. 242 204 
Dicldrin, ——,Dieldnrinei ack erie CRT ees of oe see the 2) ca eee 4 4 fics Bs MA RUE woe ite . À 
Chlordane Hu re 2 2 aes ae dance pe ae ASS ae 
Organo phosphorous comppunds — Gon poces organiques phosphorés ao Ne 66 46 
Arsenicals — Préparations arsenicales . . 502 432 = 
Mineral oils and dinitro compounds! — Huile minérales a pose iimes 50 60 Pelee are os se | 
Endrin and other insecticides! — Endrine et autres insecticides! . . . . . és sers ... 194313 23 2663 15 0903 : | 
Fungicides — Fongicides | 
Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre . . . . . . 19 133 | 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques. . . . . . . ue 831 : 
Mercury compounds — Composés mercuriels . . . . . . . . . . 4 2 4 
Fumigants! — Produits pour fumigations! . . . . . . .... . 186 421 Mes ae ne nei se nA . | 
Herbicides . . id Ge pte ee eee EU 55991 37184 547421 662561 62 8571 50 5361 ae , a: | 
Rodenticides — Produze conte) le ce Ro “ae CRE PRE 545 390 hs der eae Sets de : | 
Other pesticides and animal dips — | 
Autres produits antiparasitaires et produits pour bains antiparasitaires . . . ENS AUS 
1 Active ingredients unspecified. 1 Composants actifs non spécifiés. | 
2 Lead arsenate only. 2 Arséniate de plomb seulement. 
3 Other insecticides. 3 Autres insecticides. 
29. Roundwood removals:! coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus! 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Dot 0 De 219552 8180007 GOT? 862. 3 250.0 557 31878" 43883) 4897S 785 
Industrial wood — Bois. do oeuvre . d’ nd the 5 er IIS 280512279802 584 02781 (3076), 340892 3 91S e417 oie 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — : 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . DEC NEN 14231221690 een? 98 1 1509 oS 1 AT OOMMEESTOTG) 
Other industrial wood — Divers . . . ... . 48 55 65 72 83 95 101 102 118 97 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de feuet de carbonisation . . . . . =. . =. 480 513 528 478 469 481 470 470 505 609 


ESS EE eee eee 
1 Recorded removals only. 


1 Abattages enregistrés seulement. 


30. Fish catches:! nominal catch (live weight) — Pêche:! prises nominales (poids vif) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total = 2 5 a a ae AE «ele TSO: 2125245 1221 
Freshwater hehest — Poissons d’e eau due ae. cio WE. =x 25.5 25.5 25.6 25.9 de de Di ee 
Redfishes, basses, congers, etc. — Saumons, perches, congres, cic.” 7 Blew << 15.1 18.2 19.0 17 25.8 32.2 42.9 41.0 
Jacks, mullets, etc. — “Jacks”, mulets, etc... ne 23.9 245 30.7 399 353 447 392 352 
Herrings, sardines, anchovies, etc, — Harengs, sardines, anchor ce TL: 21.6 23.8 ; À 
Mackerels, billfishes, cutlassfishes, etc. — ps me nee ad ye = 
Maquereaux, “billfishes”, “cutlassfishes”; etc. . . . . . 20.1 27.9 22.9 24.8 28.5 35.7 
les”, ; 2° Seno ; 3 ; 3 x 66.7 104 
Grustaceans Crustacés MARNE OO Shee. oes | eee 17.5 22.6 21.4 21.8 24.6 30.5 39.6 40 : 


MONUSC == MOINSQUES ae 7.4 9.5 21.9 


West Malaysia and Sabah. 1 Malaisie occidentale et Sabah. 


MALAISIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont‘d) —AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 
vast Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


31. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


saa 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


——— 


gricultural area — Superficie agricole 


Arable land! — Terres labourablesl . . . . . . . 246 ae 160 175 183 am 203 208 244 
Permanent meadows and pastures! — 

Prairies et paturages permanentst | "=. « %. 155 oe 5 5 5 we 5 6 5 

emested land2.— -Foréts2 2... … ew ee , 6 084 ss 74856-71360. 71340 non SPA YP ares 


ther area — Autres terres 
Unused but potentially productive — 


Hérresthexploitées et utilisables 4 9) 9. 11, 7! , 54 SA 73 Ne ae 
Built-on area, wasteland and other — 84 84 59 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . . seek vem 71 71 83 
lin agricultural holdings. 1 Appartenant a des exploitations agricoles. 
2 Including rough grazing. 2 Y compris les pâturages naturels. 


32. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
8 P 5 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


rrigated arable land and land under permanent crops — 
Miérres arables et cultures permanentes irriguées . . . .  .. «© «© | 12 12 12 12 12 12 


33. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Le I. PE OT is 31 38 38 35 37 30 39 41 42 
ee == LES a eA I eee <n ME 3 3 4 4 3 4 5 5 4 
Weet potatoes and yams — Patates etignames. . . . . . ... . — 1 1 1 1 1 


34. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons —milliers de tonnes) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
en eee eee 


oy =e Re ee eee ee ee ee eee 80 74 69 75 85 73 85 92 89 
nN i ees 2 2 3 3 2 2 3 3 3 
weet potatoes and yams — Patates et ignames . . - . - + + + = + 4 3 3 4 

PRET CODE DR CRE ae . M, : EN On, QE ee oe 26 2) 33 33 34 34 30 30 30 
MRT OAGICROUCLE MS ey a fe Le des cuedsdpaweereme (a + 24 23 22 23 24 24 24 25 29 


1 rtations seulement. 
1 Exports only. Exporta 


35. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


[orses — Chevaux . 4 4 4 5 5 5 5 5 5 5 Woe 

attle — Bovins 30 25 25 15 15 15 15 15 18 2 12 

igs — Porcins . 150 100 100 81 81 83 85 81 98 147 148 

oats — Caprins 30 25 25 18 18 18 18 18 18 18 

uffaloes — Bufles . 100 100 100 67 67 67 68 67 80 99 se 

hickens — Poulets 4000 4000 4500 1050 1070 1100 1200 1500 736 800 850 
59 68 70 70 70 70 TA 


ucks — Canards . 
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MALAYSIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 
East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 
36. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1959 1960 1961 1962 1953 1964 1965 1966 1967 


Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — 
Tracteurs à roues utilisés en agriculture . 
Crawler tractors used in agriculture — 
Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture . eo BER 4 
Garden tractors — Motoculteurs . . . . . . =. «= - 6 6 


37. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1959 1960 1961 1962 1963 


TOI Mak ER oo 1669 2235 2691 2854 
Industrial wood — Bois a’ oeuvre ee d’ industrie ee L576 2.160. 92/6235 5) 2: 7965563 458 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses. . . 557 2.142 2 607 oS 
Other industrial wood — Divers . . . . . . . 19 18 16 13 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois de feu-et de catbonisation TC 93 75 68 58 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 
38. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


olen aS a TE a l 
Agricultural area — Superficie agricole | 
Arable land and land under permanent crops — 
Terres labourables et cultures permanentes . . SOON 7001 oer + See 7001 
Permanent meadows and pastures — Prairies et Piturases per manent wee eke oS 15 Fou ae Ape 15 
Forested land:=="Poréts Cu Enr re) Cl tt ult —: S72 Me oe pon | SWIG 
Other area — Autres terres | 
Unused but potentially productive — Terres inexploitées et utilisables . AOA luge cs 2 2382 te ae tee 24o= | 
Built-on area, wasteland and other — Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . 395 se Sue PA 424 | 
1 Area under settled cultivation. 1 Culture continue 
2 Area under shifting cultivation. 2 Culture discontinue. 
39. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Rice: PRIT EE EL NA 4c Ve Dea D TIC ne LL 112 113 111 115 DS 117 111 112 131 141 


Rubber— Caoutchouc (5 = os SN UN Fee 133 126 123 123 125 126 123 123 124 


40. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


RICE A RUZA DAT) er Os ly pe ee eee 80 102 98 115 107 103 113 120 90 123 153 
CObR COPA RER A AM LEO. ONE 3 5 7 9 igi) 10 Wl 13 12 13 13 
Rubpery——Caoutchoucliiemes s. ET. 4: BR PU 45 51 48 45 45 44 41 34 29 26 51 


1 Exports only. 1 Exportations seulement. 


41. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Cattle — Bovins ae ee RS Nr gr eae el 5 6 5 if 9 6 10 7 i) 8 8 
CS ROUGH St emt as ee are eee aici 108 138 256 284 290 279 218 228 225 207 
Goatsi—— Caps: ee a ee ee en eae a 6 9 9 11 10 10 8 7 ÿ 8 
Buffaloes = BI CN RE ne ee ee 6 9 9 7 7 8 8 8 8 8 
CRiCKENS == Poules TR EC RE | ee ee Mic ee LA TN Sa 2600 21600 ~ 2650" 2700091750 
Dweks*—— iCanards- 22 4" (2 TON Sere cae ire 90 96 92 98 95 95 96 97 


42. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Garden tractors! — Motoculteursl . . F 24 29 29 29 29 
Combined harvester-threshers! — Moissonneuses- hateuseel : 18 18 15 15 15 


à a 
1 Government owned only. 


+ Appartenant à l'Etat seulement. 


MALAISIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont’d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


ast Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


43. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1965 1966 1967 1968 1969 
eu TE 


lerbicides! . ee et Ek Re EN Be ime Se Pere À 4 ge à 1004 1484 1875 1342 
thers pesticides and animal dips? — Autres produits antiparasitaires et produits pour bains antiparasitaires2 . . . 5418 8678 5585 8367 
ee ee eee Le 


1 Active ingredients unspecified. Excluding sodium arsenite, 


1 Composants actifs non spécifié M is l’arséni i 
casio : ‘ oe ser pécifies. Non compris l'arsénite de sodium. 
2 Active ingredients unspecified. Insecticides and fungicides. - 


2 Composants actifs non spécifiés. Insecticides et fongicides. 


44, Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus! 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
ER Se DR L'on à Ve dun 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


RE ts ws ,  , 945 1206 1268 1426 1769 1909 2390 3063 3678 4310 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . BOL P72 1202 eel CCl 31 MIN GRR AN AD Zip 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses. . . 877 1168 1199 1369 1706 1844 2314 2987 3600 4234 
Other industrial wood — Divers . . . . . . . 4 4 3 7 25 32 44 51 50 47 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
BOITE et de carbonisation. .  . . <« . « . 64 34 66 50 38 33 32 25 28 29 ws 


1 Recorded removals only. 1 Abattages enregistrés seulement. 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
West Malaysia — Malaisie occidentale 


45. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 OC Smet cos 


2 2 CREME nloy ve. rey nel ne 77 7 _ — — — — — — — — 
ron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe). . . 2A40 S209 ee 3 8S lam 3.7038. 4:33" 63370 3 91d e513 LO 62 2 LOO meme So 
RÉ 2e + res te ee M a Fn og 388 459 416 355 451 472 857 955 900 799 1 073 
MA Or (kilogrammes) . 5 «© 1, « ee ew 748 580 350 194 255 204 112 92 40 74 ae 


Aanganese ore (Mn content) — 

Minerai de manganèse (teneur de Mn). . . . .. . — 0.9 1.9 0.1 2.1 — 0.5 5.9 23.9 13.5 ia 
‘in-in-concentrates (metric tons)—Concentrés d’étain (tonnes) 38127 52813 56927 59543 60909 60987 64692 69993 73271 76273 73323 
‘ungsten concentrates (WO, content) (metric tons) — 

Concentrés de tungstène (teneur de WO;) (tonnes). . . 15 27 22 6 4 5 6 4 9 73 


46. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(metric tons — tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


feat production — Viande 
A OO UE | ins, | Er: . 7.1 7.8 84 79 79 83 0310003081 A ET 
RER ENS PCR can “cele a “gue Ss 4.2 4.5 4.6 4.2 4.2 4.7 5.4 6.3 6.6 6.0 6.2 
0 eae 0.71 0.78 0.84 O91 0.84 O67 O56 056 0.57 0.55 0.63 
hire ek ke ee 1.2 12 1.1 10 96" 911 RS 10 1 ort 
D ee eee 366 39.0 406 44.7 45.0 45.0 468 494 476 463 53.6 
nn. | … A D Age 25 DES AS AE 2 TU ÊL SA 94 £94% 2310 3a 
a ws ne 743 801 803 #738 + #725 704 700 799 817 784 808 
Me ne: (pilions) . . .->..... +...» 1875 3624 4917 4999 5821 6140 5960 5864 5966 6922 7301 
DT doute Gotleat sv vi 975 991 1055 1021 976 980 988 1 295 1 970 1 984 1 422 
3 — Cimént (milliers de tonnes 192 287 331 326 362 466 738 
a Demers en) FR pe ns ia po a 46463 77592 80384 83390 85347 72498 73632 72205 77575 89625 88511 
1 Including Singapore. aie 1 Y compris Singapour. 
47. Electric energy — Electricité 
Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1988 1969 
~ is a FRE — Puissance installée GET de Le i + ae fe ree ey oo + ay mss 
a a eg eT 41 38 30e: 81 146 146 146 146 146 146 
P a) a Cee ee es 270 276 276 PT wed, Gere at, Ske 24S eee 
TV AL OEM faye rete ates 30 30 30 
| Éd T ‘Al eaten 918 1190 1344 1474 1622 1853 2128 2387 2642 2920 3068 
NE eee eee 191 195 216 235 317 544 587 692 725 804 1014 
i ei | 859 1121 1268 1400 1545 41762 2034 2983 2535 2822 2969 
J iret <i ae 165 166 185 209 299 531 575 677 711 790 1000 
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MALAYSIA 
V. INDUSTRY (Cont‘d) — INDUSTRIE (Suite) 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 
48. Electric energy — Electricité 


Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de RW) 
[+P Re CS ages dr 8.8 11.3 12.4 12.3 14.0 18.3 19.0 21.4 24.5 30.8 
P SRG es Wee. SL eM Ghee 57 7.8 9.7 11.2 12.9 17.2 17.9 20.3 23.4 29.4 
Production (million RWh — millions de RWh) 
I + P Lou) CRE ue 13 19 22 26 29 37 46 57 60 68 78 33 
P Total (Th) rer Er 10 16 19 29 26 35 45 56 59 66 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 
49. Mining production — Industries extractives 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


Bali item mame Mab cm cn Ws sl se eee te 207 289 257 229 158 161 138 — — — Arn 
Crude jpetroleum!——  Petrole brut) 2). = en 56 60 60 58 52 49 49 47 44 202 “| 


50. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


‘ 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


+ 


Petroleum products — Produits pétroliers 
Motor spirit — Essence à moteur . . .. . . . . 591 578 514 503 445 407 470 530 592 697 808 ! 
Kerosene — Kérosène . . ca) erty os Rye — — — 1 40 137 138 162 206 209 178 | 
Distillate fuel oils — Huiles ene eer ee LCR ate 1340 1326 1227 4214 2240 1265 41427 L'EGLISE TMS OI! 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . 463 472 509 523 463 693 609 501 585 785 903 | 
51. Electric energy — Electricité 
Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (millers de RW) 
I+ Pp Total (Th) <a ee rs 12.2 eS 17.5 18.2 20.4 21.9 26.3 27.9 35.6 39.4 33.0 
P OA CD) ER ene ee 8.1 10.2 10.5 11.3 IS 13.6 18.2 18.9 25.1 27.6 
Production (million RWh — millions de kWh) 
I+ P otal Lp) ER ES ee... iy rs Bo 33 39 44 49 58 68 79 81 88 97 
P Lo (TE) ET eae 16 19 24 27 32 39 49 OO geod 65 73 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Malaysia — Malaisie 


52. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitani 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 


1964-1966! 1964-19667 
Total : RE 3, Tae, Cor dome we hs elle ec NR SI, CS Se 
Cereals — Céréales ; eR ED See ey 360 i 
Potatoes and other each fous? _- orne de trie, et mutes féculents? ee ton, BE Re 29 38 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . ee ee ee 72 280 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines Ree Pe My hs C .. 19 58 
Vegetables — + CE ÉD PR A Qt 0 96 21 
Rruitss er : ae CO rte. (ee we à En. | 
Meat — Viande ; : RR oe ou eee rat a 
Eggs — Oeufs TE ere eS ee Peer 8 11 
FISH Boisson, ER Ain oe oe pss lee EE 33 41 
Milk — Lait . RM ic te SRE CONS NN ee a 97 65 
Fats and oils — Er et Bailes ee ee ee PR RA Ce, 27 236 
ee a ee eee 


1 Tentative data. 


1 Chiffres sujets à révision 
2 Including bananas and/or plantains. 


2 Y compris bananes et/ou plantains, 
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MALAISIE 
VI. CONSUMPTION (Cont'd) — CONSOMMATION (Suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


53. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


SD seo TERE ea een Seep setae <3 4 Pare 4.50 3.41 3.24 3.92 4.32 3.16 2.80 mate 
OF SHS gam, 0,  … . ie, se, Wee Ae sty 176 166 188 220 240 280 354 
Sepee—eCaoutchouce mt SMe oO AM, ws ws atts Ae Mee Sa soo HI eye AVAL, MO TA 
ae — Acier3 Me i. i ae du Ce CR oct ue de Ps 347 382 347 401 391 ox 
27 kms neh cg 0.08 0.10 0.07 0.07 0.06 0.04 0.06 0.09 0.14 0.20 
hosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . . . . 7 6.1 5.8 5.9 6.2 4.4 6.0 6.0 6.0 12.0 
\itrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . . . . ., a 21.6 25.3 26.1 23.4 30.8 89.0 43.0 41.0 48.0 
otash fertilizers — Engrais potassiques . . . . . . . . . . 9.7 10.0 11.6 14.0 14.4 15.0 28.2 31.5 19.0 
print Papier journal... … … . «© « ©. 4 « % de Rist be re ac 13.0 14.3 15.0 Ziel 


1 Data refer to M. i i 
o Malaysia and Singapore. 1 Malaisie et Singapour. 


2 Excluding pr H : à 3 A ne 
Sata we Production from small-holdings and ignoring changes in stocks. 2 Non compris la production des petites exploitations et ne tenant pas compte des variations 
er to Malaysia. Ne 


3 Malaisie, 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
West Malaysia — Malaisie occidentale 
54. Raïlways! — Chemins de fer! 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ength of railways (kilometres) — 


Pongueur du réseau (kilomètres) . . . . . . . . 2092 2092 2092 2092 2092 2092 2092 2155 2156 2159 2159 
olling stock (number) — Matériel roulant 

| ROTC ANE Be nn 4 ro 187 178 176 175 188 185 Pail 224 224 218 187 

Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . .. . 373 380 382 382 387 392 394 419 409 395 375 

BVASONS 2. . « « . 6 233 6 222 62696214 6230865379 6417 6526 6592 6496 6 448 
raffic — Trafic (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 596 612 610 595 535 560 585 588 558 560 540 

Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . .. . 553 706 759 707 618 720 960 978075092102 72 
1 Including Singapore. 1 Y compris Singapour. 


55. Roads — Routes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ength of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 10879 11010 9209 11631 13108 13378 14180 14542 15031 15435 15 433 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 8544 8932 7759 9165 9777 10338 11199 9965 10589 10730 10730 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . | | 1133 1320 1617 1891 2084 2060 3792 3751 4048 4046 
Earth roads graded or drained — 2 335 
Routes en terre aménagées ou drainées . 945 130 848 1038 956 921 785 690 657 657 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . = = _ — 402 — — — — — — 
fotor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme. . . . . . , 84.7 066 075 117.6 129.7) 1440209 159.6 174.5) T88 1200 52193 
Commercial vehicles! — Véhicules utilitairesl . . . . 28.8 31.6 34.0 36.8 39.0 42.0 45.6 48.4 50.7 52.9 56.7 
1 Excluding tractors. 1 Tracteurs non compris. 


56. Shipping — Transports maritimes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ternational sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées .. . . . . 4136 5425 7453 7847 8016 9842 10057 9017 8918 9631 10188 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 2709 9964 S718 4173° 4746 6231 6422 6926 (7228 80107520 


Including transhipments. 1 Y compris les transbordements. 
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MALAYSIA 
VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont‘d)— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
57. Civil aviation! — Aviation civile! 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


1959 


Number of aircraft2 — Nombre d’aéronefs2 . . . . . . ae. nore sous erase 11 dist eats 21 17 19 Ac 
Aircraft hours flown during year2 — 
Nombre d’heures de vol pendant l’année2 . . . . . . —. HE +. Hog PALEY vere ... 34528 38534 41003 see 
Revenue == Payantes) "ome Se PRE LEA oe mee es LR Bao PALL YAU: Bo ... 83076 37099 39394 | 
Non-revenue — Non-payantes . . . . . . +. . oe AAG ae ihe 754 Rad a» 1452 1435 1:609 ze | 
Number of personnel — Personnel . . . Soe aoe ashe 1 732 oe 319529728212 > | 
Total scheduled services (thousands) — Total He services Fe nl | 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus  . mee 2953 2576 2609 2885 4140|| 7385 9872 5846 7109 8657 10320 | 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres bo ; 34.90 39.42 44.68 50.78 99.05|| 215.59 317.48 190.48 255.03 338.38 477.20) 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1 008 951 1000 930115512422 2772 /15598,7 284002251087 108 | 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 168 184 176 179 324|| 656 936 465 664 895 1060 | 
International scheduled services (thousands) — Total des services internationaux (milliers) 
Kilometres-flown — Kilométres parcourus . as 82 140 183 184 857|| 2479 3424 2036 3172 3966 5100 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (aalignsy - 1.42 2.05 2.88 2.93 30.34|| 99.80 161.43 92.16 139.21 206.40 329.50 | 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 12 20 30 35 247|| 958 1263 647 1295 3005 6130, 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1 2 3 — 54|| 187 319 129 302 470 610 
———————...….…_ 
1 Traffic: up to 31 August 1963, data refer to an apportionment of the operations performed by 1 Trafic: jusqu’à 31 août 1963, les données se rapportent à la part d’activités de Malayan Air 
Malayan Airways Limited. Up to 1955, data are total traffic of Malaysian Airways Limited. ways Limited. Jusqu’ a 1965, les données se rapportent au trafic total de Malaysian Airways 
Beginning 1966, data refer to an apportionment (50%) of traffic of Malaysia-Singapore Air- Limited. A partir de 1966, les données se rapportent à 50 p. 100 du trafic de Malaysia 
lines Limited, Singapore Airlines Limited. 
2 Includes operations of both Malaysia and Singapore, since 1966. 2 Comprend à la fois les vols effectués par la Malaisie et par Singapour, depuis 1966. 


58. International tourist travel — Tourisme international 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of visitors (thousands) — Nombre de touristes (milliers) . . . . . . . . 224 26.9 24.8 23.2 45.9 42.8 50.7 


59. Communications 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lett:es (millions) 


DONNERAI IÉTeUT SR EL ee seoy, cues 79:93 78.56. 95.39 101.60. 11406. 20423-13815 14625) 154558 15782 

Foreign: received —— Etranger: recu. =. =. sl ; 25.35 30.58 31.84 33.73 30.40 49.29 43.98 45.49 48.80 51.00 

Foreign sent btranger6nVOyC\. 8c. suc le wer us 21.61 22.53 27.66 27.67 2928 2731005562 35 155347683782 
Telegraph service:! number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques:1 nombre de télégrammes (milliers) 

omesticu——s ntéricure MS LR Ce Fee 349 349 350 Ad] ee. seo (ER 448 486 

Foreign: received — Etranger: regu . . . . . . . 683 785 830 767 722? ee sap RTE de Be 

Rorcigarssent —— bittanger-senVvOye =). ee oe 963 778 818 780 764? wae cae 11460 « 332 361 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — 


Nombre d'appareils en service (milliers) ARRETE le 70.24 76.16 82.35 90.21 98.47 107.58 116.05 120.86 127.18 135.93 146.21 
1 Beginning 1966 including data for East Malaysia. 1 Y compris, à partir de 1966, la Malaisie orientale. 
2 Including Singapore. 2 Y compris Singapour. 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 
60. Raïlways — Chemins de fer 


—S—e JJTEETETETETETE—— 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Length of railways (kilometres) — 


ongucusm Cue reseatla (Ri O77C11Cs) Mammen.) ara eC 187 187 187 187 154 154 154 154 154 154 154 
Rolling stock (number) — Matériel roulant 

IEctomotivess.9 TNT NET Sees LOI he 13 13 13 13 13 13 12 12 12 14 14 

Passenger cars — Voitures-voyageurs . . .. .. . 38 37 40 37 39 41 38 36 34 34 35 

Wägons =. ne et Meet ONE 123 124 128 121 123 124 123 125 127 130 131 
Trafic — Trafic (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 17 18 18 21 22 22 22 20 22 23 26 

Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 4 4 4 4 5 6 6 5 5 5 6 


MALAISIE 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont‘d)— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 
East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


61. Roads — Routes 
eR ee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . 5 As LOS 7 9962324 nee art ee oes a 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 372 375 383 391 420 422 427 444 446 481 499 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . , ,. . . Sine 155 356 356 634 S70 LOTT 22219370 484 ee OAT 
Earth roads graded or drained — 
Routes en terre aménagées ou drainées. . . . . . 707 708 840 950 808 737 744 744 650 597 615 
Unimproved roads — Routes sommaires . . 758 758 — — — — — se BG 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules Batamebiles en deniers Rs) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 9.5 4.0 5.8 5.2 6.1 7.6 8.7 10.6 13.4 15.9 19.2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 22 1.4 1.5 3.3 3.8 4.0 4.4 4.9 5.6 5.0 6.7 


62. Shipping — Transports maritimes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


international sea-borne shipping (#housand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 112013921581. 1719 ©2055 2374 2496 3378 3518 35824015 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 365 417 408 475 601 711 728 654 727 794 857 


63. Communications 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (mzlliers) 
Domestic — Intérieur . . OR RP ee 202797653729 CMI) 
Foreign: received — Etranger: reçu AU TR ce Ge 96 298 325 312 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . 4 É 92 1406 1450 1535 
Telegraph service: number of telegrams house) — Sees télégraphiques: nombre de télégrammes Gili 
Domestic — Intérieur . . SR NT Ne Re tete 125 121 45 51 77 
Foreign: received — Etranger: reçu pee LS ET M 59 60 50 sal es 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 62 66 55 60 69 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 2793 3320 3825 4551 5060 6236 7278 8000 8740 9638 10 426 


East Malaysia: Sarawak — Malaisei orientale: Sarawak 


64. Railways— Chemins de fer 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


length of railways (kilometres) — 
Ponpgucur du réseau (kilometres) . à: »« «© «© « | spa Ep 


65. Roads — Routes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


lometr é lomè | 2870 2943 
ength of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) PE 8780 TOO 91299 eel S62 7365) E888" 2217, 21635 
Bitumen or concrete roads — Routes bitumées ou en béton . oc 168 307 324 356 380 386 400 404 652 499 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized «soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . Ro 82 407 593 634 828 CR ANR TA MALE RAA) 
Earth roads graded or drained — 
Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . Re 128 395 383 371 488 509 556 609 729 734 


Unimproved roads — Routes sommaires 
fotor vehicles in use! (thousands) — Véhicules ncoruobiles en en A (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 2.4 3.8 970 3.8 4.4 D: teil 9.3 sll 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 1.0 1.0 12 1.3 1.4 1 : 2.3 


1 Including special purpose vehicles. 1 Y compris les véhicules spéciaux. 


66. Shipping —- Transports maritimes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


nternational sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux ut. de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 6328 5287 4902 5135 4317 4244 4600 5473 6388 7027 7585 


Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 271 304 332 340 372 434 480 505 515 432 458 
ONS SE ee ee  — 


—__————_—__ _—_—_—_—_—_—_—_—_—————————_—_—_—_———………—…—….…—"— .—.…"…——…"—"—"—_———————————…—…—_…— —…—…—— 
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MALAYSIA 
VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont'd) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


67. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 


1961 1962 1963 


1960 


1959 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic "Intérieur ae e TT sees 5018 5063 5413 6260 ns ste ne ee eae bbe 


Foreign: received [DANI AM Gg 58a 6 oO 0 Oo 210382) 20700 2 G58) 2060 ere AC seth aK Ap AC “a 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . = . 1296 1406 1446 2267 Mer Hes se his ue se PS 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) | 
Dome toit RC OC 141 126 74 60 69 ae ro AE SEE es . j 
Foreign: received — Etranger: requ. . . . . . . 72 63 64 105 93 ee oars ee _— Sc 2 | 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 58 59 59 94 96 “ 


Telephone service — Téléphone | 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 3954 4513 5080 5689 6451 7248 8337 8862 9500 10789 12 186 


VIII. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


68. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1967) 

Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . . . . . + © «© « … . 7 443 55 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . . . . . . . . . . ee 47.5 139.3 
Eimyployeesm (thousands) s— Salaries. (722//1c7s) RO 33.5 28.0 
Wages and salaries (million Malaysian dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars malaisiens)  . 99.1 46.0 
Sales (million Malaysian dollars) — Ventes (million de dollars malaisiens) . . . . . . . . . 4 497 2 139 
Stocks (million Malaysian dollars) — Inventaires (millions de dollars malaisiens) . . . . . . . 425 270 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


(Trade transactions among West Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


Les transactions commerciales entre la Malaisie occidentale, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


69. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Value in million Malaysian dollars! — En millions de dollars malaisienst 
Imports (cz.f.) — Importations (caf.) . . . . . . 1739 2151 2230 2447 2517 2521 2608 2633 2586 2771 92808 
Exports (f:0.0;) —= Exportations (fi@ib:) . 9. . ms). . 2476 2927 2626 2626 2705 2781 3108 93120 2919 3217 4076 


Balance—Solde. . . . . . . . . . . . «©6787 4776 +996 +179 +4188 +260 4495 +487 +333 +446 +1 273 


Value in million US dollars — En millions de dollars EU 


Imports (c.i.f.) — Importations (caf) . . . . . . 568 703 729 800 828 830 852 860 845 905 915 
Exports (0 2) Exportations Cab aa ae 808 956 858 858 884 908 1014 1019 954 1051 1331 
Balance SOldCen ae) RNA RER or +240 +253 +4129 +58 +56 +78 +162 +159 +109 +146 +416 


1 Exports excluding ships and aircraft stores loaded on board for own consumption. From 1 Exportations: non compris l’avitaillement des navires et des avions aux fins de consommatio 
1963, excluding ships, aircraft and military weapons imported by government. a bord. A partir de 1963, non compris les navires, les avions et les armes militaires import 
par l'Etat. 
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MALAISIE 
IX. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


(Trade transactions among West Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


Les transactions commerciales entre la M 
alaisie occidentale, le Sabah et le Sai awak sont considér ces comme jaisant partie du commerce extérieur) 


Vest Malaysia — Malaisie occidentale 


70. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 
* (1963=100) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Juantum 


Imports — Importations 
General — Indi éné 
ie ndice général eae. eee bee © 70 85 89 101 100 95 111 102 67 
ood ProdtHIS alimentaires «<0 he wet & , 83 89 88 88 100 102 101 
Exports — Exportations 
G | — i éné 
ee : ae ar Rés Mu MERE des + D 75 84 91 93 100 100 109 114 84 
- e 3 BOUMECD ONC. teat uC. cmlss 6) Lanne 87 90 94 94 100 102 108 
; UR == "ANTS TG eo ee ce min ae tomer 52 88 89 94 100 83 89 
Init value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
‘a ane ae RS Le Docu 97 100 98 96 100 106 92 102 91 
LOUIS AUMENTUES ES RE «| c, gon) ec 94 95 97 97 100 105 92 
Exports — Exportations 
sSeneral——Indice*genéral nn 122 128 106 104 100 102 105 101 110 
Rubber — Caoutchouc DR RE Cr fe eee 132 139 109 104 100 95 93 
| sista ane ef eee eR ety eon, 89 90 101 104 100 136 152 ae 
erms of trade — Termes de l’échange. . . . . . . 126 128 108 108 100 96 114 99 121 
71. Direction of trade —Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
I E; os 
Importations en Cee Eee. pee SM à destination de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Becountricss——) lous pays “fc . ON . Leu! © Simp, 568.2 700.9 7249 800.5 828.2 602.4 635.0 860.0 838.9 908.2 
lExp. 808.0. 956:2 6571. 857.9 883.8 835.3" 936.6 1 019-1 953 SL 050'8 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . SImp. 344.8 423.0 421.38 464.5 489.1 257.9-- 361.0 465.0 486.7 587.3 
; VExp. 359 64055 065 05611675 0 SAT ACT TS lea tc 
Developing ECAFE countries — . . . . . fImp. 274.4 332.6 327.9 354,5 360.2 269.5 25340 285 982915588668 
Pays évoluants de la CEAEO LExp. 234.1 262.6 225.5 224.3 223.6 235.8 2685 309.5 2924 317.7 
Western Europe Gncluding UK) —_ . . . . . JSImp. 185.7. 222.6 249.5 266.6 266.7 183.2 201.1 277.9 242.4 249.1 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. DANONE 30-1 2.0 of 204. ON 22 COS Onn LOL 2022777 2160 
Witt BROYAUMEUN = ee. 5 6. . wo 5 ra PU NE MTS EG" HSM  MIGTAU O00 men Oo: 
Exp. 108.0 124.9 102.9 80.3 73.0 62.8 57.8 80.9 70.7 75.7 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 1.6 2.3 4.8 4.0 4.6 1.6 172 3.5 4.4 6.2 
lExp. 82.5 74.9 73.0 87.7 94.0 59.6 89.6 105.7 82.8 94.6 
North America — Amérique du Nord . . . . ie 18.5 31.6 39.9 51.6 47.4 26.0 30.1 59.5 63.8 67.2 
; Exp. 106.0 114.1 126.0 142.9 1512 1592200202 1.183 6109 982377 
ESC UNE MR cee. ON 7 \Imp. 16.5 PAS 36.7 47.1 43.5 23.2 26.6 50.5 50.8 55.2 
lExp. 93° 99.0 109.0 125.0 1274 1264 1726 1525 165.1 203.2 
South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. — 0.1 0.2 — 0.2 — — 0.9 3.6 2.6 
lExp. 13.0 Lo OT SA 12/5 16.3 19.6 14.7 22.1 14.8 15:3 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 9.6 9.5 6.1 7.4 11.5 31.6 38.3 49.2 50.5 49.3 
lExp. 728 8.9 6.2 tal 16.8 19.2 21.2 17.9 19.1 22.1 


72. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


—__—_—_———_——__————_—_—_————…—…—_—…— —_—_———_————— 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


onsumption goods — Biens de consommation 


Hood — Produits alimentaires . % . . « … « « « sane 558 562 563 657 695 614 611 623 632 
MARGE UDIVOTS RE En nn UNE" on 2 à os 460 470 468 467 432 470 450 457 427 
aterials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation RE 366 354 366 391 444 500 529 501 544 
aterials chiefly for capital goods — Matières premières, 


315 313 371 318 254 234 180 183 291 


principalement pour la production de biens d'équipement 
448 475 660 688 696 791 863 804 834 


apital goods — Biens d'équipement . 
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LAYSIA ' 
IX. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


1 1 ltrade— : 
Trade transactions among West Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as externa : fe 
Les transactions Pee à entre la Malaisie occidentale, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 
West Malaysia — Malaisie occidentale 
73. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTC 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
oo oe ee A eee 
.f.)1 — i .a.f.)1 
Pere Sieve Cleo = e he A 510.2 Ben ae eos oe x se a ea ee on 
i A 80.3 82. à à : 3 i s As 
are — a ree : : 210 8285398 982.9 339.8 || 292:3 227.8229;4 161.4 165.8 ae aca 
SITC — CTCI section 3 128.8 149.3 142.6 1512 152.7 167.3 174.2 195.0 202.6 ee ie 
SITC — CTCI section 4 12.8 13.2 13.6 13.6 eT: 12.4 14.8 12.2 11.9 La oat 
SITC — CTCI section 5 119.5 143.2 158.8 15225 168.1 177.0 20839) 224.7 2216217 a 
SITC — CTCI section 6 289.2 366.1 408.4 471.8 || 469.3 464.7 510.2 521.7 515.2 533.4 5 . 
SIN Ci——mG Cl SECTOR 942.5 $330.3 391.7 482.4 || 500.1 515.9 580.2 643.9 575.3 625.2 642. 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 140.0 188.1 239.7 280.6 || 292.9 299.4 333.3 384.9 364.0 369.6 361. | 
SITC — CTCI section 8 rh ¢ 104.4 123.1 131.5 140.9 151.4 152.3 165.3 148.9 15721 152.8 147.6. 
SiiGs—. ClCIsection JC, 40.7 45.6 50.8 60.4 Sail 50.7 51.3 57.9 57.4 50.3 48. 
= i à.b. 
ne re Ch a À z 91.4 102.6 108.1 11729 1123 12205 149.5 169.6 170.0 183.6 188.9, 
SITC — CTCI section 1 0.8 0.4 0.7 0.7 12 0.6 1.8 7.9 11.3 22.0 38.4 
SITC — CTCI section 2 1908.3 2100.7 1704.2 1626.8 1669.3 1601.2 1685.3 1711.3 1540.4 1668.3 2 340.4 
SITC — CTCI section 3 11.3 8.2 9.2 10.9 13.0 43.0 50.2 55.6 55.0 68.0 54.0 
SITC — CTCI section 4 81.5 85.2 89.3 87.5 91.1 92.8 122.6 138.2 134.1 154.8 164.0 
SITC — CTCI section 5 13.4 722 19.1 21.4 32.0 40.1 43.9 46.7 47.2 54.8 58.1 
SITC — CTCI section 6 31912, 5437 609.9 664.5 680.8 770.9 925.6 856.5 828.3 919.3 10778 
SITC — CTCI section 7 18.1 30.8 42.5 51.0 51.9 5722 66.3 70.6 60.7 70.0 67.2. 
SITC — CTCI section 8 . 1902 16.3 18.1 19.9 PRG! 29.7 Pa fed? 28.3 36.5 38.4 49.8 
SITC — CTCI section 92 . 19.0 22.3 25.0 25.3 30.8 26.9 30.5 34.8 35.3 24.23 22.6 


1 Excluding ships, aircraft and military weapons imported by government. 
2 Including ships and aircraft stores loaded on board for own consumption. 


3 Excluding ships stores, bunkers and aircraft stores. 


1 Non compris les navires, les avions et les armes militaires importés par le Gouvernement. | 


2 Y compris l’avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation à bord. 


3 Non compris l’avitaillement des navires et des avions. 


74. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 
(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli . fQ. Sys) SAS) $41.2 315.2 405.2 415:3 298.0 243.3 300.7 244.4 | 
lV. 132.2 134.8 129.5 132.4 164.8 156.8 112.6 104.9 157.6 136.2 | 
Wheat meal and flour, etc. — fQ. 1132 126.9 132.2 138.6 151.6 153.0 162.8 5927 1.3 0.6 | 
Semoule et farine de froment, etc. lV. 33.4 36.3 37.9 40.5 44.6 47.8 49.5 16.4 0.6 0.3 À 
Sugar and honey — Sucre et miel . MO. tes 185.0 211.9 176.8 158.5 155.9 213.60240 202376 317.9 | 
lV. 59.2 64.4 64.7 45.3 81.4 109.4 58.5 56.3 39.4 54.5 a 
Milk and cream, evaporated or condensed — fQ. mele 49.8 Ry) 44.7 46.4 45.0 40.9 28.0 8.3 1.5 | 
Lait et créme, évaporé ou condensé lV. 55.0 58.8 61.0 50.6 $4.3 56.3 51.9 34.8 10.5 1.8 | 
Natural rubber and rubber-like gums — SQ. 54.1 71.9 66.0 68.4 54.0 41.3 46.9 47.5 52.3 57.3 
Caoutchouc naturel et gommes similaires lV. 97288 158:5 95.4 94.9 73.6 531 61.1 57.4 48.0 48.9 
Tin ores and concentrates—Minerais et concentrés d’étain JQ. 12.4 29.4 el Son 28.1 14.3 10.9 3.3 6.9 23.9 
lV. 59.0 137.3 121.6 177.2 146.1 105.1 91.4 22.8 36.7 148.4 
Distillate fuels and residual fuel oils — fQ. 550.8 826.1 927.6 7 978.4 -7828:5" — 3291 294.1 373.7 419.9. 479.7 
Huiles légéres et lourdes lV. 58.1 75.6 7972 76.4 67.4 30.6 29.6 36.7 AT 39.9 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . fQ. eee 146.2 158.7 154.4 194.5 203.3 217.9 248.8 220.1 141.2 
lV. 22 26.1 27.9 27.8 33.6 37.5 45.1 50.2 A2.2 26.1 j 
Cotton fabrics, not grey — Tissus de coton non écrus . §Q.2 61.8 65.6 62.6 63.7 mete. 70.4 72.9 64.2 53.2 64.5 ‘ 
: lV. 48.2 53.4 53.0 49.9 52.4 50.2 50.9 42.7 37.2 43.4 3 
Fabrics of synthetic fibres and spun glass3 — fQ.2 35.4 SR 325 26.2 26.5 24.1 28.0 29.2 34.2 44.4 3 
Tissus de fibres synthétiques et de verre filé3 lV. 27.8 29.8 26.2 | 23.5 25.7 28.2 33.6 33.0 38.9 53.1 4 
Passenger motor cars (excluding buses) — fe 8217 12735 13717 14441 17868 19231 18837 19992 14634 21931 
Voitures de tourisme Ve 41.2 57.6 59.2 62.6 79.0 84.2 86.2 87.1 72.9 105.0 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
Rubber — Caoutchouc . at Fine ao. 795.4 779.1 803.2 802.7 855.0 861.4 901.1 954.9 990.2 1122.5 1285.2 
a ‘i : ly. 1721.8 1829.1 1442.4 1367.6 1373.9 1303.4 1368.3 1395.8 1 216.0 1300.9 1940.1 
alm oil — Huile de palme : 10 81.3 97.6 94.9 1074 116.7 125.2 141.5 1813 180.0 267.9 330m 
; : : . 51.7 60.5 61.2 65.1 69.0 80.6 106.0 Lat 110.7 16. À 
Tin metal — Etain-métal . - {0 449 77.6 JS ARS? RES S 78.4 NS GAS 74.7 Ee | 
: : è 294.5 505.7 550.1 616.3 638.1 722.8 864.8 779.4 743.7 820.4 B 
Iron ore — Minerai de fer . : 2 3 Sr 5 588.4 6538.3 65445 6687.4 6418.3 6740.7 5771.8 5330.0 5 ea 5 AT | 
; : 9.9 140.2 163.8 166.2 176.3 162.5 161.3 136.2 À 3 3 
Coconut oil (crude and refined) — fQ. 29.2 28.7 42.8 34.4 30.3 14.7 18.3 ae Se ea | 
_Huile de coco (brute et raffinée) tv. 29.8 239 27.7 22.1 220 120 164 199 228 37.7 “008 
Pineapples, canned fruit and juice — fQ. 27.6 33.5 34.3 072 40.1 44.4 54.8 59.9 63.8 68.1 64.8 
Ananas et conserves et Jus d’ananas ly. 21.6 26.2 26,1 28.3 29.4 33.1 40.6 44.1 43.8 48.4 44.6 
Saw logs — Grumes de sciage : one 27515 282.4 305.1 417.1 492.8 574.6 777.4 810 7NOATTENT 044.6 
ss 17 1552155 517.0 Woes ES NET Gmasia 
Sawn timber — Bois scié . = (Ob 143 6021724 171.0 196.0 245.5 324.0 335.4 344.6 lok Ke A 
lV. 21.1 39.8 25.9 30.7 40.3 59.7 60.9 55.9 70.2 106.3 122.6 


1 Shipments from and to Sin 
2 Million square metres. 


3 Since 1962, fabrics of synthetic fibres and woven regenerated fabrics. 


4 Number. 


gapore valued at less than 100 Malaysian dollars are excluded. 


1 Non compris les expéditions d’un montant inférieur 


ou à destination de Singapour. 
2 En millions de mètres carrés. 


à 100 dollars malaisiens en provenance 


3 À partir de 1962, tissus de fibres synthétiques et de fibres textiles artificielles. 
4 Nombre. 


5 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 


5 Thousand tons of 50 cubic feet. 
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IX. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


À 6 Trade transactions among West Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 
Les transactions commerciales entre la Malaisie occidentale, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


75. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
Value in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 155.4 195.8 214.7 238.2 304.6 302.0 3345 342.55 328.8 
pre Ce — Exportations (j..b.) 177.2, 222.6 220.3 234.7 274.8 25919 305.0 358.3 409.6 
CS OOS eg es , +21.8 26.8 5.6 —3.5 —29.8 —42.1 —29.5 15.8 80.8 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU à Fa "A "i 
Imports (c.1.f.) — Importations Cal) er. -|: 51 64 70 78 100 99 109 112 107 
Exports (f.0.b.) — Exportations (fa... . . . . . . 58 73 72 77 90 85 100 17 134 
2 |, . et, oy A DR NET Dell 110 0 We ee 5, 
76. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
I E. = 
on aa te 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
All countries — Tous pays . fImp. 50.8 64.0 70.2 78.0 99.5 9752) 109.8) 11352) 0729 
lExp. 58.0 72.8 72.0 76.9 90.0 84.9 996117 01558 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . [Imp. 30.4 36.4 28.6 44.2 57.0 58.3 65.8 69.0 73.3 
ee. 41.9 56.3 50.2 63.1 A 76.4 984111041278 
Developing ECAFE countries — Imp. 25.9 29.9 23.3 36.0 45.6 46.9 54.6 56.1 57.8 
Pays évoluants de la CEAEO VExp. 15.8 20.2 15.9 22.7 2972 31.5 40.2 39.6 44.4 
Western Europe (including UK) — . . . A ae 13.7 15.9 14.7 18.6 IRS) 26.7 28.4 30.9 20:9 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 17 11.4 8.1 Ua! 5.7 5.1 3.9 4.0 4.2 
UK -—— Royaume-Uni ets Imp. 10.4 12.8 14.7 14.5 18.7 20.2 21.8 2929 15.9 
Exp. 6.5 6.0 5.5 3.5 2.6 2.4 1.9 2.2 2.8 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. — — — — — 0.1 0.1 0.1 0.2 
Exp. — — — — == == = a = 
North America — Amérique du Nord Imp. 4.9 6.5 720 10.6 15% 9.6 13.6 12.8 12.2 
Exp. 2.8 1.6 1.7 12 0.9 17 1.6 1.4 1.5 
US — Etats-Unis . . fImp. 4.8 6.5 7.5 10.6 13.1 9.0 13.2 12.2 11.6 
lExp. 2.5 1.6 1.7 1.2 0.9 ii 1.4 1.4 15 
South America — Amérique du Sud . fImp. — — — a= — — — — — 
VExp. 0.7 — — — — — == = — 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. — — a 0.1 0.1 0.5 0.3 — 0.1 
Exp. — — — — — 0.7 0.9 1.0 0.3 
77. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
onsumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 292 35.1 38.8 40.8 OL 57.7 57.4 63.7 68.2 
Other — Divers . RE D sce, eo fel 6 46.1 57.9 75.6 SEG ae: 98.5 118.1 100.5 96.1 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 2907 35.8 29.0 22.8 24.2 23.6 PERT 23.1 20.7 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement 14.1 16.7 15.6 17.5 22.8 23.8 28.0 31.8 27.6 
Japital goods — Biens d'équipement . 35.4 50.8 55.6 65.4 90.4 90.4 108.2 123.3 115.8 


MALAISIE 


1968 


342.9 
433.1 
+-90.2 


112 
142 


+30 


oon 
=D Oo © 


= 
FD 
+ N Hi 


|| 


1968 


67.4 
92.1 


21.2 


32.4 
129.8 


1969 


417.8 
521.2 
—103.4 


136 
170 
+34 


1969 


72.8 
113.2 


26.9 


33.5 
171.4 


78. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

PSITC Le ee oe 29.20 35.07 38.84 40.85 51.04 57.68 57.36 63.65 68.18 
SITC — CTCI section 1 13.60 17.01 29.73 44.32 57.42 36.35 50.84 26.56 29.55 
SITC — CTCI section 2 23.15 29.21 21.19 14.30 13.20 12.22 1014 9.43 6.37 
SITC — CTCI section 3 17.12 16.14 14.54 1862 20.99 26.72 29.07 37.04 24.11 
SITC — CTCI section 4 VSP eel 76 172 CG 2196) $2.20 72:71 eesti 278 
SITC — CTCI section 5 6.94 7.77 9.38 9.10 11.39 1346 1356 16.35 16.90 
SITC — CTCI section 6 22.43 27.99 34.00 31.28 41.75 45.54 48.17 49.99 46.43 
SITC — CTCI section 7 . . . 26.14 39.71 41.19 53.41 74.13 70.60 86.69 99.95 94.65 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 1947 29.16 29.91 40.21 55.39 43.08 63.95 73.75 66.80 
SITC — CTCI section 8 rate 10.44 14.50 17.26 19.01 25.67 25.53 24.73 26.95 28.96 
ÉTÉ — CTCI section 9 . . . . 484 6.63 7.02 5.69 7.04 6.80 11.21 10.06 10.86 

= à.b. 

STC eS ge de . ; 9.14-- 6.06 6.80 5.00 615 9.06 688 10.38 11.25 
SITC — CTCI section 1 . 10.67 13.21 20.58 33.69 42.74 2694 40.17 14.81 15.78 
SITC — CTCI section 2 150.70 189.23 179.76 183.39 205.60 202.78 237.58 307.57 353.51 
SITC — CTCI section 3 ADS I 270 257 0107 NT TANT ON-2S gee 0) 
SITC — CTCI section 4 6.03. 0.05. 002. 052 0.37: O58 131 209 5.44 
SITC — CTCI section 5 172 205 1.66 0.80 0.27 0.84 041 0.30 0.41 
SITC — CTCI section 6 RO A LOT 75%. 2.78 ~ S19" a Gio “Sey” “S.00 
SITC — CTCI section 7 pele D TM ETS 8 166: 4290 AA 43200612 5.65 
ON RTE RO TEE DO LEZ 062 0725 002702 61-13-2120 27 0.72 
mee COOP UE OO. . 218 1.83 236 284 5.20 9.66 8.81 10.65 12.82 


1 Excluding stores and bunkers for foreign ships and aircraft. 
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1 Non compris l'avitaillement des navires et avions étrangers. 


1968 


67.36 
23.57 


1969 


MALAYSIA 
IX. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


(Trade transactions among West Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


; De 
j j idéré . artie du commerce extérieur) 
Les transactions commerciales entre la Malaisie occidentale, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant p 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


79. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


j ; li Un ollars malaisiens 
(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de d ) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


1959 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


i i É i : 43 24.96 32.26 31.65 30.52 32.22 30.94 26.48 
de a . + +. 4 1182 1404 13.08 1296 15.66 19.89 16.64 54 
: ‘ | g 17. 
10.25 13.79 11.69 12.80 15.48 1485 13.19 16.06 17.0 
TORRES eek > ae ET y SOU 240 3610 co M C7 DU yess Gy = | 
1.49 91. 
ee Sem. OSbas 126.) 205. Sion 6.76) CAN TIR ASS 
a ce ee ae a 956 1262 2444 939.03 50.98 34.09 43.86 20.05 22.52 15.78 44 | 
42 
= … ao a) fQ.8 9246.50 00 65.50 02499626 2982 2251 1696 1003-059.) 201 ou 
me iat: ages Spe ‘à ie 20.77 2564 1729 984 7.72 659 446 3.82 0.75 0.16 241 
28 55 | 
irit — 5 M ee + « es §Q. 20.24 19.97 17.12 23.01 24.40 27.81 27.85 43.68 2845 48. 
Motor spirit Essence à moteur a ead nee 146 ee 6 80 7 48 7 64 13.29 5.18 6.59 6.86 ; 
Distillate fnels and residual fuel oils — fQ. 32.22 35.04 36.70 43.84 53.68 58.76 66.20 80.00 91.39 114.39 104.75 : 
Huiles légères et lourdes lV. 5545 6.07 5.60 6.53 8.26 8.97 10.00 13.92 se a a 
ET ae . 2 efol, 338. 406, 386° "375 548 2530 DS 0le 470 . 46 | 
ne Die Re iw 249. 330. 953° 342° 454 93.73) SET NAT NS meer a 
= . . JQ 2169 2146 2268 25.21 34.73 50.77 55.72 4236 45.99 57.55 68.06} 
ee ee a ee a 223 2.20 221 230 312 441 470 384 3.99 5.05 6.72) 
es eee are. 8.39 9.94 954 952 16.23 1569 1453 1816 17.14 18.28 21.88) 
dome net | a 485 544 5.57 4.86 8.04 7.87 825 984 946 9.73 11.58 
809 3233 4447 
Passenger motor cars (excluding buses) — Q.2 517 833 LÉ DIZCY 21043 CASE ZE 7 | 
Voitures de tourisme V. 246 385 3.65 5.39 664 981 11.16 1198 12.08 15.23 204m 
Eorbies and struckss——"Camions =.) seein un SO! 190 317 434 388 625 374 238 416 507 416 683 
VV. 143 242 297 2.77 568 3.18 212 429 497 539 7 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) | 
59 
Cigarettes ne 0.49 080 161 445 581 405 546 2,39 255061 
Vv. 501 7.81 1680 31.30 42.45 26.44 39.80 1457 15.60 6.03 12.27 | 
Copra — Coprah . . . . . . . . . . . JQ 60.38 8096 6895 45.41 40.30 3329 24.91 26.87 1405 15.28 160 
iV. 35.14 40.24 27.08 1849 17.59 15.90 13.53 1130 5.62 6.58 7.0m 
Rubber — Caoutchouc . . . . . . . . . . $fQ. 23.26 22.39 23.99 22.71 2156 23.17 24.23 24.08 24.07 24.89 29.40 
lV. 47.01 49.52 41.21 36.71 3206 32.24 34.04 31.89 26.31 25.99 41.13 
Timber — Bois d’oeuvre. . . . . . . . . §Q 790 1004 1262 1376 1667 1879 2123 2702 2959 3266 3445 
UV. 6106 90.75 102.79 122.10 150.64 148.56 185.44 259.76 317.35 335.36 375.87 
Étape Chanteuse gee eee a me SO, 2.72 381 - 418 345 3.70. 409 259 3926. 928 45208 mm 
Vv. 3.76 95.18 481-0821. 9.77 451) 274... 284 200 CSN 
Fish, fresh and simply preserved — . . . . . fQ. 12400010 1:3 NON AA CE 118: 168% "L97, 0791 1.58 
Poisson frais et simplement conservé lV. 0.84 0.97 1.96 2.00 2.10 1.79 3.58 6.07 7.13 8.06 6.91 


1 En millions de mètres carrés. 
2 Nombre. 
3 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 


‘ 1 Million square metres. 
2 Number. 
3 Thousand tons of 50 cubic feet, 


East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


80. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


ee ee a et eg 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
i ee eee 


Value in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 


Imports (c.2.f.) — Importations (c.a.f) . . . . . . 453.0 422.8 383.1 397.3 393.9 427.2 484.9 525.7 536.7 574.8 579.8 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2..) . . . . . . 533.4 488.3 397.2 407.2 373.8 381.1 433.7 463.6 503.0 604.3 642.0 

Palin Solde ART ONE : ST USE CS. RCE Geter) SSE SECC) MN BD my —33.7 +29.5 +62.2 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c:.f.) — Importations (c.af.) *. . . . . . 148 138 125 130 129 140 158 172 175 188 189 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.8.) . . . . . . 174 160 130 133 122 125 142 151 164 192 210 

Balance Solde re RE COR 0 | +26 +22 +5 +3 —7 —15 —16 —21 —ll +9 +21 


SS ae ee ee ee 
240 


MALAISIE 
IX. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


: a (Trade transactions among West Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 
ransactio es He 2 
tons commerciales entre la Malaisie occidentale, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur ) 


fast Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


81. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
EE 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
\fcountries — Tous pays . ...... . fImp. 148.7 145.1 134915081297. 146.5 1584 1717 175.3 «187.8 1694 
5e lExp. 174.3 159.4 129.8 183.1 122.0 180.9 141.6 151.4 164.3 197.4 209.7 
countries — Pays de la CEAEO . . . . fImp. RME SM TE MC RONA ET NI EG LE 

2 ne | lExp. 129.7 134.6 103.3 105.1 101.6 107.5 123.2 131.3 145.2 169.5 185.8 
ae be = a re — AE oe 6 ee 123.6 112.7 96.0 97.2 93.2 100.8 109.5 125.5 132.9 19271508) 

3 ys a ES e la CEAEO Exp. 79.2 75.0 59.4 62.7 70.1 81.6 93.9 91.2 CHANTIER) ZE 
estern Europe (including UK) — . . . . . fImp. 14.9 19:2. 241 185 20.0 244 (27.2 265 216°" W190" ice 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp 31.3 20.0 ZZ 24.1 17.4 21.6 157 15.8 1335 20.9 13.7 
UK — Royaume-Uni pS ea oe ee Ce eee fImp. 1253 16.6 21.0 15:5 16.6 19:2 21.0 19.7 15.4 13.0 127 
lExp. 18.5 7.8 9.9 16.9 11.0 152 722 6.2 5.1 957 3.9 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. — — — 0.1 0.1 0.1 0.2 0.4 
Exp. = _ = == = == — — — — _ 

North America — Amérique du Nord , ,. . . fImp. PR) 2.7 Oe 3.3 4.5 8.8 6.8 7.5 8.4 725 5.4 
: lExp. 8.7 0.3 0.6 Teal 1.0 192 Beal 3.7 4.7 6.2 9.7 

SEE tats-Uiniss . + . or. 24. « “ fImp. 1.9 Pei) 3.1 3.3 4.5 8.8 6.4 Tai 8.2 7.3 5.3 

r lExp. 8.7 0.3 0.6 1.1 1.0 17 2.0 3.6 4.2 6.1 9.2 

South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. == — = — — — — — 0.2 = — 
re — =— a = = = = = 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.2 = 0.1 0.1 — 0.4 — 0.1 0.2 0.2 0.2 
lExp. 0.2 0.1 0.3 0.1 0.4 0.4 0.4 0.6 0.8 0.6 


82. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Sonsumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires EEE LS - 3) ere Bat ss 48.4 55.8 59.4 66.2 68.3 71.3 86.1 89.3 93.3 95.0 88.6 
Other — Divers RS ch, We amuse 37.3 46.2 51.8 53.9 54.1 55.9 54.6 73.6 74.5 65.7 721 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens de consommation GS 0057622 209.6 215.8 191.7 197.0 2225952612 ore 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 8.7 10.5 11.4 12.7 11.9 12.6 14.2 21.2 23.0 20.1 2112 
gapital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . PAS) Al 30.9 38.0 41.1 47.2 56.4 65.3 88.6 95.5 94.8 97.5 


83. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


mports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 5 55.77 59.45 6608 9 69:26 / 7.27 ee GT 89.32 93.29 95.03 88.62 96.87 
SITC — CTCI section 1 0 9.14 9.94 9.48 9581271 15.72 12:55... 11:41 11.59 16.16 24.43 
SITC — CTCI section 2 6.78 11.04 8.18 CA 5.35 5.24 7415 7.01 6.73 5.66 6.12 
SITC — CTCI section 3 305.08 251.08 201.66 207.16 186.79 191.68 212.37 237.79 252.92 286.98 272.53 
SITC — CTCI section 4 0.67 0.47 0.37 0.52 0.69 0.71 0.74 0.65 0.46 0.67 0.62 
SITC — CTCI section 5 11.62 15.15 15.78 14.60 14.89 16.57 19.60 23.60 2282 24.44 28.03 
SILC — CIC! section 6 25.07 30.10 31.97 32.46 35.74 36.95 45.62 53.32 48.85 53.50 54.78 
Seen ——sGl@lesectiones; 2 a. 5 = 6 + © » <s 21.56 26.09 28.58 33.93 39.67 49.58 67.98 68.74 70.84 70.33 66.11 
Bin@e—=sC 1 Cl-divisions 272 Un ee Ce *, 17.08 19.07 Py Wyle) VASA BG) 49.15 49.75 50.10 48.74 41.59 
Pi@e—— nC ClisccuOlmO... 5 . «0 » 2 © à 12.16 13.37 14.44 14.90 14.88 15.71 18.86 19.80 17.35 18.49 21.56 
mim Chnsection TES Ge os 6 ee 5 NS n ." « 5.16 6.12 6.48 6.74 6.38 11.47 10.68 10.11 10.09 9.94 8.72 
ixports (f.0.6.) — Exportations (f.a.b.) 
BOL ICICI SECTOR 0) ss = = 2» ©» « » 21.42 20.75 32.76 28.95 29.00 32.50 48.70 38.88 42.13 40.91 57.57 
SITC — CTCI section 1 a = 0.01 0.01 0.02 0.07 0.08 0.14 0.63 0.90 0.65 
SITC-—-CTCI section 2 152.63 173.49 134.02 136.27 128.98 128.26 146.79 161.54 170.22 221.96 237.98 
SEC — CICl section 3 339.12 277.61 214.62 119.41 111.87 107.24 116.72 147.70 158.07 161.14 162.33 
ETC CGI section 4 1.61 1.23 1.95 2.27 1.53 1.78 1.82 2.07 2.30 2.95 3.27 
SiliGe—wOU@h section... . » - © = © » «© « 0.56 0.06 0.01 0.01 0.01 — 0.01 0.02 0.01 — 0.02 
HO EACICILSCUON OR A a « 8 à ne - 0.24 0.53 1.01 2.35 2.92) 4.73 6.62 8.55 11077 16.72 22.61 
SILC — CIC section / — — 0.01 0.02 — 0.01 — 0.01 — 0.12 0.42 
BÉIC —= CCI section 8 0.05 0.08 0.07 0.06 0.05 0.48 0.34 0.47 0.55 0.72 0.57 
SITC — CTCI section 91 0.13 0.15 0.26 0.23 0.30 0.32 0.37 0.53 0.75 0.78 0.66 


ee 


1 Excluding stores and bunkers for ships and aircraft, 1 Non compris l’avitaillement des navires et des avions. 


MALAYSIA 


] 7 Sarawak are treated as external trade — 
(Trade transactions among West Malaysia, Sabah and 7 ph 
Les transactions commerciales entre la Malaisie occidentale, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur i) 
East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak na 
84. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) | 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
a ———_—_—_——— À 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


45.23 55.74) 
LL. §Q. 5130 4571 5820 52.16 61.95 60.04 59.76 60.89 61.98 
Mes et UT em uit d ie 1665 1414 2053 2207 2235 2235 21.67 26.03 33.02 2485 25.31] 


=O} 13.62 16.80 17.69 17.46 15.05 17.28 21.40 23.47 22.22 24.24 24.48 


IX. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 
| 
| 


Sugar and honey — Sucre et miel . 


lV. 4.34 5.47 5225 4.24 9.17 8.63 5.52 5.15 5:27 oe ie 
1 — Boi isé eae xe : 19 2.17 2.18 eat 3.41 4.17 3.61 3.10 2.62 2.3 à 
Alcoholic beverages Boissons alcoolisées . . Fe bet a oan re ree ae ies ade 373 419 4 
4643 5057 5911 i 
, crud d tly refined — fQ. 5399 4577 3768 3902 3437 3551 3888 
eee at i ee = lV. 294.19 240.07 189.91 194.49 173.58 177.87 189.49 213.80 235.87 ar me | 
ili — i é ; : TSA 2:07 eee Lee ool 9.82 705 92881728 A 94: 
es M 0 1 ins 279 292 221 197 185 246 340 3.77 430° “ae 
i 2 — Tis PEN < : 6.53 7.41 5.86 6.59 7.28 6.67 ae 6.20 4.79 4.39 5.22% 
Cotton fabrics, woven Tissus de coton i? iD a 593 5 56 5 47 472 5 04 401 3.05 2.95 2.91) 
1 587 2252 23788 
Passen ars (excluding buses) — Q.3 502 763 752 774 941 991 1439 1483 
Wy trae de ee < 2.22 3.65 3.68 3.96 4.92 4.50 6.57 6.94 7.01 si | 
— DOTE © ny ne ni eee E 6.50 9.00 9.87 9.85 13:96 1250 19105 24:62 21:97 ~ 27: 02: 
Iron and steel — Fer et acier 2 404 5 66 5 90 5.29 8.18 6.39 9.64 11.78 10.69 12.59 12.35 
Export. {f:0.b.) — Exportations (f.2.b.) | 
i — C h de plantation. . . ; 44.53 50.75 47.65 44.50 45.55 43.65 40:67 3213 028 082217 39.35 : 
ae Pr de 2 94.90 122.44 83.26 72.60 69.58 60.13 59.45 46.19 32.36 26.31 49.87) 
Whit = Poivic blanc a oa 6 6 o « ~o- SO) 6.67 3.44 7.16 7.19 8.46 7.85 7.23 7.20 10.95 11-00 12.07: 
en FRE lV. 15.62= 15.18 19.64 16.10. 17.66 16291919. 20.42 22-49 MIO 7700) 
Black — Poi tt eee ert à : 1.82 0.72 3.96 4.57 347 4.45 10.67 6.06 8.86 12.17 17.02: 
ee > eee ie 2.48 2.02 9.01 7.79 4.73 7.38 22.54 12.57 12:98 15:58) S525 .28) 
Sago flour-—— Barine desagou. RO: 18.07 20.00 2484 32.12 40.27 58.44 44.87 37.92 36.55 36.55.2915] 
3 lv. 2.40 2.79 3.30 4.17 5.59 8.08 5.81 4.73 4.81 4.95 3.71 | 
Rounditimben—1#Bos ronds... 5 o «a o «o OK 192.5 195.6 278.4 385.6 487.7 480.1 672.6 1071.2 1243.1 1655.9 169733 ; 
lV. 11.79 12.88 18.40 23.77 30.76 30.35 47.28 82.47 99.80 138.69 143.39; 
Sawn timber — Bois de sciage . . . . . . . fQ.4 124.7 166.0 137.4 129°3 TAG 1842 19125 0 156:5i 19402 7195 215.2 
lV. 19.25 30.73 23.20. 17.06 22:96 31.86 35.18 26.84 36:22 42:37 (43a 
Létroleumcmude Pétrole brut, |.) re) se OE 3290 2 510 el 910) 1902 ST SA 645 657 478 618 672 839 | 
lV. 198.33 146.70 107.18 106.74 88.74 82:04 33.44 21:61 27:90 31:50) 97681 
Motor spirit — Essence à moteur . . . . . . JQ. 463.10! 467.29! 278.13 297.72 268.94 328.09 267.30 379.39 95.44 98.53 76.06 
lV. 32.70 31.73" 23:04 23:17 21-28" 29 58.020987 27.90 6.88 6.60 4.62 
Distillate fuels and residual fuel oils — fQ. 1652 1636 1469 1700 1566 1207 13856 1486 1503 1568 1605) 
Huiles légères et lourdes lV. 108.09 99.17 84.40 96.28 89:00 66.08 71.90 77-96 75.68 77.82 73.08) 
aa aa eg ee ee au, Ne 7! } 
1 Million litres. 1 En millions de litres. 
2 Millions square metres. 2 En millions de métres carrés. 
3 Number. 3 Nombre. 
4 Thousand tons of 50 cubic feet. 4 Milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 


X. WAGES AND PRICES—SALAIRES ET PRIX 


West Malaysia — Malaisie occidentale 


85. Average monthly earnings on estates (as at July)! — Gains mensuels moyens dans les plantations (en juillet)1 
(Malaysian dollars — dollars malaisiens) 
RE ee nd Meet Dee ei MUNIE à RD enema oi 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Rubber — Caoutchouc 


LApPCise-—= OBIBDEULS “ees Mi UT ee aoe 82 94 86 86 85 91 88 94 97 98 116 

Wicederss——=3 SATCLEULS ER |... 1 we oeeeennne 60 75 60 59 60 64 61 64 64 66 68 
Coconut — Noix de coco 

Harvest iCueilleuts EN ER OR EN 93 99 99 115 100 105 126 118 131 132 119 

Wieederses—s7Satcletts.« #0 ama, ue bo. eee. 53 62 53 51 53 58 59 65 61 64 63 
Oil palm — Palmiers à huile 

Elatyestense——1@ueilleurs ae | eee sa el eee 99 107 106 97 109 126 115 124 136 130 119 

Wicedersy——Sarcleutsy ahh. ce elem. . Nr 2. 65 74 62 62 64 64 66 66 67 69 69 
Tea — Thé 

Piuckerse-—- Geuilieurs END TS CN ka 74 70 70 71 7a 80 — 85 80 99 103 

Wieeders*—— Garcleurs’) =). a ee AN 62 73 65 67 12 70 74 63 63 74 69 

ET 


1 In respect of workers who worked twelve days or more. 1 Personnes ayant travaillé 12 jours au moins 
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MALAISIE 
X. WAGES AND PRICES (Cont’d) —SALAIRES ET PRIX (Suite) 


Malaysia — Malaisie 


86. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Pepper (Malaysian dollars per picul) — 


Poivre (dollars malaisiens par picul) 7 . . . . . . 82.6 170.6 LOT el 0 31 93.8 100.2 1278871256 88.7 77.4 89.8 
Sopra (Malaysian dollars per picul) — 

Coprah (dollars malaisiens par picul) . . . . . . . 41.29 33.17 26.63 27.27 29.89 Sas mon ... 38.50 35.04 30.50 
Timber: — Bois d’oeuvre: 


Malaysia, West (Malaysian dollars per ton of 50 cubic feet) — 
Malaisie occidentale (dollars malaisiens par tonne de 50 
pieds cubes) ‘ 


; ee es eke ae 146.8 183.0 151.4 1566 1641 1842 1816 162.2 171.6 188.3 200.4 
Malaysia, East (Sabah) (Malaysian dollars per ton of 50 cubic 


feet) — Malaisie orientale (Sabah) (dollars malaisiens par 
banucEocm On Mmeasecuves\ae | te UT. Gord . 74.6 87.7 80.5 88.2 90.0 78.8 87.1 96.1 107.1 103.9 109.1 
Petroleum, crude (Malaysian dollars per metric ton) — 
Pétrole brut (dollars malaisiens par tonne) . . . . . 60 58 56 56 58 53 52 48 48 47 44 


Rubber (Malaysian dollars per long ton) — 
Caoutchouc (dollars malaisiens par tonne longue) . . . SON 2'385ee W825 1729 SRE 7 543 se AS51248 eel 7 ee oo 
Tin (Malaysian dollars per long ton) — 


Etain (dollars malaisiens par tonne longue) . . . . . 6665 6622 7413 7574 7549 10163 11799 10943 10153 9563 10400 
Palm oil (Malaysian dollars per long ton) — 

Huile de palme (dollars malaisiens par tonne longue) . . 672 629 658 616 601 654 761 662 625 443 433 
[ron ore (Malaysian dollars per long ton) — 

Minerai de fer (dollars malaisiens par tonne longue). . . 26 25 25 26 27 26 24 24 23 22 22 


Canned pineapple and juice (Malaysian dollars per long ton) — 
Ananas et jus d’ananas en conserve (dollars malaisiens par 
role). RMS Sie SP NN hl ee 795 795 776 765 745 75/7 751 749 697 722 694 


Specifications: Désignations: 


Pepper: Malaysia, East (Surawak) — Unit value of exports of black pepper. Poivre: Malaisie orientale (Sarawak) — Valeur unitaire des exportations de poivre noir. 

Copra: Malaysia, West — Domestic wholesale prices, sundried. Coprah: Malaisie occidentale — Prix de gros intérieurs — séché au soleil. 

Timber: Malaysia, West — F.0.b. unit value of sawn timbers. Bois d'oeuvre: Malaisie occidentale — Valeur unitaire f.à.b. du bois de sciage. : 
Malaysia, East (Sabah) — Unit value of sawn logs and veneer logs, non-coniferous. Malaisie orientale (Sabah) — Valeur unitaire des grumes de sciage et de 

Petroleum, crude: Malaysia, East (Sarawak) — Unit value of exports. placage (feuillus). 3 

Rubber: Malaysia, West — Unit value of exports. Pétrole brut: Malaisie orientale (Sarawak) — Valeur unitaire des exportations. 

Tin: Malaysia, West — Unit value of exports of tin and tin concentrates. Caoutchouc: Malaisie occidentale — Valeur unitaire des exportations, — , 

Palm oil: Malaysia, West — Unit value of exports. Etain: Malaisie occidentale — Valeur unitaire des exportations d’étain et des concentrés 

Iron ore: Malaysia, West — Unit value of exports. d’étain. > 

Canned pineapple and juice: Malaysia, West — Unit value of exports. Huile de palme: Malaisie occidentale — Valeur unitaire des exportations. 


Minerai de fer: Malaisie occidentale — Valeur unitaire des exportations. . 
Ananas et jus d'ananas en conserve: Malaisie occidentale — Valeur unitaire des exportations. 
West Malaysia — Malaisie occidentale 
4 Ls e . . 72 . 1 
87. Index numbers of retail prices (All races)! — Indices des prix de détail (Toutes races) 


(1963=100)? 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


MR lou articles . £9. 4% ¢ ss 6°. uw + 97 97 97 97 100 100 100 101 105 105 104 
Hood Alimentation fs . © Gt o «ted © ff : 96 96 95 96 100 100 99 100 106 105 103 
Drink, tobacco and betel — Boissons, tabacs et bétel . . . 99 99 98 99 100 100 101 103 104 104 106 
Slowing —— Elabillement . « . © . 2. + » «+ . 100 102 102 102 100 101 101 103 103 103 103 
Household goods — Articles de ménage . . . . . . 100 100 100 100 100 100 101 101 102 102 100 
Fuel and power — Chauffage et éclairage . . . . . . 103 101 101 100 100 99 98 98 100 101 101 
Hansport —  lramsports . . -. à: « + » +» + … 97 99 99 99 100 100 106 106 106 107 108 
Services and entertainment — Services et loisirs . . . . 114 114 114 97 100 100 101 107 108 123 123 
RIRE IN ES ee (ne ce. su s 94 95 99 101 100 101 105 105 105 107 108 


Rent, house repairs, etc.3 — 
Loyers, réparations d’immeubles, etc.3 . . . . . . 99 99 100 99 100 100 101 102 103 103 104 


1 All races include Malays, Chinese and Indians. 1 Toutes races y compris les Malais, les Chinois et les Indiens. 


2 Origi : i 2 Base initiale: 1959. ; ; 
D oe etc.’’ has average 1960 figures as base (i.e. Base 1960 = 100) because 3 La base adoptée est la moyenne des chiffres de 1960 (i.e. base 1960 = 100), parce que les 


no reliable figures were available for 1959. chiffres de 1959 ne sont pas fiables, 
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MALAYSIA 


XI. FINANCE — FINANCES 


88. Currency and banking! (end of period) — Monnaie et banque? (fin d’exercice) 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1964 


1961 1962 1965 


1960 


1959 


Money supply — Disponibilités monétaires 1429 1274 1194 1249 1336 1411 1502 1642 1514 1 te 1 ) 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 1013 789 691 716 749 797 846 909 772 ie 4 
Deposit money — Dépôts 416 485 504 533 588 614 655 734 742 
i i i eposits — 

ean ee ore. 3 462 478 559 606 700 791 927 1075 1289 1542 1 A 

Government deposits — Dépôts de l'Etat . 826 209 172 215 224 262 357 386 624 715 102% 
Monetary authorities2 — Autorités monétaires? . 733 100 53 107 117 142 204 212 407 463 730 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 93 109 119 108 107 122 153 174 217 252 29 

Bank debits’ — Débits bancaires3 1762 1955 2073 2215 2499 2611 3107 3451 3711 3969 4 id 

Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . 2411 1506 1327 1395 1380 1442 1653 1686 1454 1517 2149 
Monetary authorities2 — Autorités monétaires? 2029 1171 1068 1160 1206 1300 1440 1512 1399 1579 2 ‘a 
Commercial banks — Banques commerciales . 382 336 258 235 177 176 279 246 56 — 59 6 

ms is Es Ad tn ne : 363 523 691 777 919 1-063 21122 127091405) = 690 841 

Claims on government (net)4 — Créances sur l'Etat (nettes)4 . —686 —108 — 67 —108 — 49 —116 —107 Uk 96 241 i 

ae : ee re pares ee one ae se Le 3.06 3.06 3.05 3.06 306 307 306 308 307 3.08 3.08 


1 For 1959, data refer to West Malaysia only. 

2 Data relate to Malaysia’s share of the Currency Board’s accounts and the Malaysia business 
of the Central Bank. 

3 Monthly average. ks 

4 Monetary authorities and commercial banks claims on government minus their government 


1 Pour 1959, Malaisie occidentale seulement. 1 es | 

2 Part des comptes du Conseil Monétaire intéressant la Malaisie et opérations de la Banqu 
Centrale se rapportant à la Malaisie. 

3 Moyennes mensuelles. à 24 

4 Créances des autorités monétaires et des banques commerciales sur l'Etat, moins dépôts d 


1 Minus sign indicates debit. 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur 
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deposits, l'Etat, 
89. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 

Goods and services — Biens et services . 174 44 —61 —79 123 98 112 343 894 

Trade balance f.o.b. — Balance commerciale fà.b. . 511 337 283 272 521 553 528 663 1544! 

Freight and merchandise insurance — ‘Fret et assurance marchandises —133 —145 —155 —154 —162 —165 —170 —179 1%] 

Investment income — Revenu des investissements . —231 —163 —218 —258 —309 —325 —257 —82 —315 

Central government n.1.e. — Gouvernement central n.1.a. 146 131 150 197 225 189 155 145 90 

Other — Autres . —119 —116 —121 —136 —152 —154 —144 —204 —230| 
Transfers: — Transferts: 

Private — Secteur privé . —205 207.4206. =201.. 4-195 +196 =185 100 ae 

Central government — Gouvernement central . 12 13 25 127 137 90 42 37 31 
Capital n.i.e.: — Capitaux n.i.a.: 

Private — Secteur privé . 189 264 292 232 225 273 213 173 149 

Central government — Gouvernement central . 11 27 48 71 181 —49 —125 10 130 
Commercial banks: — Banques commerciales: 

Assets — Avoirs . 63 — 35 24 —122 —16 —6 —29 —110 

Liabilities — Engagements . 14 58 35 122 —86 39 | Ms 144 —16 
Monetary authorities — Autorités monétaires — 149 —40 29 131 —36 135 51 —95 —404 

Monetary gold — Or monétaire — —9 —15 1 16 4 —94 —106 3 

IMF accounts — Comptes FMI . 2 22 12 — 20 2002 =" —8 

Central government assets — Avoirs du gouvernement central . —160 35 42 178 82 249 180 

State governments’ assets — Avoirs des gouvernements des Etats —7 8 16 17 —5 —47 1 

Currency Board — Conseil monétaire . A —8 —50 —23 —53 —80 —90 850 IS 

Other central bank assets — Autres avoirs de la banque centrale . 28 —22 4 —43 —55 34 —T777 

Other central bank liabilities — Autres engagements de la banque centrale — — 17 31 26 5 —74 —1 5 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . —109 —124 —186 —281 333 —384 299 —403 —465 
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MALAISIE 
XI. FINANCE (Cont’d) — FINANCES (Suite) 


90. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat 

(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens ) 
a ——— 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


otal revenue — RECCECS LOCALES: ewe ET SSI AS TT TS TIC 31S 1 394 TS NT COS e760 833 G99 
otal expenditure — Dépenses totales .-. . . . . . POSER 053 2045 02> 46 ANR Z0I0m ez 2 LOM chOo Ce CICOCMEEECT ZO 
Mence — Solde... + « . « « , AGE es —104 95 — 31 —357 —142 —437 —557 —605 —633 —549 —727 
ajor components of tax revenue — Peau postes de recettes fiscales 
MF revenue — Recettes fiscales . . . 2. . . . « 753 915 907 893 1001 1049 1219 1355 1498 1553 £41731 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 132 194 240 235 267 270 328 391 462 487 533 
Customs duties: Total — Droits de douane: total. . . 528 613 550 538 592 567 628 604 661 697 803 
Import duties — A limportation. . . . . . . 301 353 358 359 400 367 387 381 466 500 524 
Export duties — A l’exportation. . . . . . . 227 260 192 179 192 200 241 223 195 197 279 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation. . . 26 26 26 25 37 90 114 183 172 171 183 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . 56 val 80 84 82 108 133 159 170 177 188 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 11 11 11 11 28 14 16 18 33 21 23 
ajor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
ONG E,, UD LSS eg os. HS 142 90 109 127 154 227 298 376 360 327 352 
Economic services — Services économiques . . . +. . 45 63 64 78 44 67 69 67 83 83 87 
Social services — Services sociaux . . RIT à 231 258 272 329 316 381 426 474 534 540 563 
Contributions to provincial and local coretihents — 
Aide à l'administration provinciale et locale. . . . a — — — 84 122 128 149 161 176 129 
Other current expenditure — Autres nn courantes . 378 394 410 431 253 442 534 506 626 575 715 
Investment? — Investissements? . . el 
Loans and advance (net) — Prêts et avances (nets) . j 261 es LE 560 ce ve Ee Ese 628 fe Fe 
Figures relate to the combined receipts and expenditure of the governments of the Federa- 1 Les données se rapportent aux recettes et dépenses combinées du Gouvernement fédéral et 
tion, the States and Settlements of Malaya (which is called West Malaysia at pres=nt) for des Gouvernements des Etats et des anciens établissements du Détroit (constituant actuelle- 
1959 to 1962. They relate to the Federal revenue and expenditure of Malaysia comprising ment la Malaisie occidentale) pour la période 1959-1962, aux recettes et dépenses de la 
East and West Malaysia and Singapore for 1963 to 1965 and excluding Singapore in 1966 Fédération de Malaisie (Malaisie orientale, Malaisie occidentale et Singapour) pour la période 
to 1969. The Federal shares of revenue and expenditure are based on the constitution in 1963-1965, et de la Malaisie (à l'exclusion de Singapour) en 1966 à 1969. La part fédérale 
accordance with which Malaysia was established in September 1963, and the shares received des recettes et dépenses était stipulée par la constitution de la Malaisie de septembre 1963, et 
from Singapore amounted to 108 120 and 88 million Malayan dollars in 1963, 1964 and 1965 Singapour a reçu 108 120 et 88 millions de dollars malaisiens respectivement en 1963, 1964 
respectively. Transportations of post and telecommunications are included in a gross basis. et 1965. Les données incluses relatives aux transports des postes et télécommunications 
Including public works, telecommunications, development expenditure and contributions sont brutes. 
to states. 2 Y compris les travaux publics, les télécommunications, les dépenses de développement et 


l’aide aux Etats, 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


lest Malaysia — Malaisie occidentale 
91. Education — Enseignement 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


amber of schools — Nombre d’établissements 


Ist level — ler degré ee ere 4977 4982 4920 4871 4758 4698 4706 4689 4619 4459 4457 

2nd level — 2ème degré (total) ES SER ne Cee 5. 444 464 494 513 567 602 1 066 1 034 980 945 981 
General — Général . . . ae 361 386 436 443 481 523 967 932 890 879 879 
- Vocational/Technical — nn Technics CURE 63 58 37 48 64 57 55 59 41 48 83 
Meacher training — Normal. . . . . + « « .e 20 20 21 22 22 22 44 43 49 18 19 

aching staff — Personnel enseignant 

Ist level — ler degré . . of ae LE CRT 35539 38912 41069 41971 42173 43239 43498 44942 44605 44326 43175 

2nd level — 2ème degré Hi) SE ME LE 5691 6266 7006 7860 9056 9764 14443 17024 20042 18752 20 903 
General — Général . . . ty. 5036 5618 6413 7182 8366 8988 12979 15341 18552 18029 19 855 
Vocational/Technical — D al /Tebnique a LC: 335 313 256 324 352 410 405 431 348 331 670 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 320 335 337 354 338 S66) 1059817252 142 392 378 

idents enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 

Ist level — ler degré . . a he en ee 1107.4 1130.5 1163.5 1160.2 1178.3 1200.5 1234.5 1281.0 1323.9 1371.9 1398.6 

2nd level — 2éme degré (total) ET Saher on Cano CAR 155.1 172.6 193 6821687216 18,2777 364.5 421.6 482.3 506.9 532.5 
General — Général . . . . AURAS 136.7 157.0 179.3 200.2 230.6 260.3 345.5 400.4 462.9 490.0 509.7 
Vocational/Technical — Pe oiessiannel ledfnique sina ae 117 8.8 7.0 9.1 9.4 11.4 9.9 10.9 9.4 10.9 20.1 
Teacher training — Normal . EL! 6.7 6.9 7.3 7.4 6.1 5,9 9.1 10.3 9.9 6.0 Zonk 


a Se ee 
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MALAYSIA 
XII. SOCIAL STATISTICS (Cont’d) —STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


West Malaysia — Malaisie occidentale 
92. Mass communications — Information de masse 


1959 1960 1961 1962 1963 1965 1966 1967 
RS SP a 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . se . seks 338 
Generalities — Généralités ER A Le nas 5 
Arts and letters — Arts et lettres 63 
Social sciences — Sciences sociales % 241 
Natural and applied sciences — Sciences pures et 2 Hot Ap ae ana 29 
Number of translations — Nombre de traductions . A 
Generalities — Généralités 
Arts and letters — Arts et lettres 
Social sciences — Sciences sociales 22 5 12 12 : 
Natural and applied sciences — Sciences pures ef + 17 14 11 3 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . ; 15 28 ears Sac isa 30 33 35 — 35 
Number of circulation (thousands) — Tirage Cmiliers) - ‘ 226 466 es ae aie 523 ire 620 Nc 770 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . AS 302 287 ee RE ae 481 ce a: et ane 
Number of radio receiver licences issued (Ghoasands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 234 252 292 338 353 852 421 365 434 423 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) — — a — — 28 53 75 107 121 a 
93. Medical facilities — Santé publique 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969! 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians’ —1MédECinS EN RS gsr tet ek Ses 102700 1 00980 109858 1.130). 12189 "11287 1 42355 EME SORT EL 
Dentists — Dentistes . . as 606 619 619 612 604 603 615 615 625 632 <e 
Nurses and assistant nurses — fofrniicnes et de. soignantes ‘i 2084. 2470 2532. 2934 3.781 4516. ».3:523 5362. 55805918 ond 
Midwives — Sages-femmes . . : 821 1 045 16310 7680798548 1 766 14992 527. 21612780 À. 
Number of hospitals and beds — Nombre d’ Doit CE Re lits d'hôpital | 
HOSpitals = Hopitaux®<, =) «a Seis TO OUT -- 69 68 68 59 59 58? 584 593 602 66 A 
Bédst Lite M nl nr Ni 12922 13694 13638 13684 14864 14699 15024 15364 16695 28416 
1 Number of registered persons. 1 Nombre de personnes immatriculées au registre professionnel. 
2 Due to amalgamation, one number in hospitals is reduced and not due to closure. 2 Diminution imputable à la fusion de deux hôpitaux. 
3 Due to one new hospital opened in Selangor. 3 Ouverture d’un nouvel hôpital à Selangor. 
4 Excluding Special Medical Institutions. 4 Non compris les établissements spéciaux. 


94. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969! 


Societies on the register (end of the year) — | 
Sociétés immatriculées (fin de période) . : 2486 2644 2792 2912 2948 2983 3043 3115 3098 2830 A 4 
Membership (thousands) — Nombre d’ adhérents (milliers) É 283.4 298.5 370.2 394.5 410.8 421.6 431.1 472.7 568.7 520.0 


East Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 
95. Education — Enseignement 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-schooly=——abrescolairey =) -.) =. SS OS 37 39 33 Boe Ore 20 
Ist level — ler degré . . We à eee “esa 330 379 404 sae 489 527 556 590 623 666: 
2nd level — 2ème degré (total) Le en OR 26 29 30 Soe 39 39 43 57 ee SI 3 
General — Général . . RE: 24 fat! 28 sete 36 36 42 55 62 
Vocational/Technical — Professionnel Technique ae £h 1 1 1 1 1 1 1 2 2 A 2 1 À 
MAC EAIDINS IN GEMARE À 1 1 1 ive 2 2 1 
3rd level — 3ème degré À 
Teaching staff — Personnel enseignant | 
Pre-SChoCl Pro ae see 55 50 46 51 
lst levelte er degré MS HL : 1299 1543 1627 .., 2239 2687 2955 9212 ... 
athe She ees Sats 87 2 955 
2nd level — 2ème degré (total) . à . . . : | | 1980 244660 2768800 CSM 0e lo SR au 
General — Général . . SR 17425 9 219/45 250ëgn :.. 3255. 390) CLIS RS 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique heres ge 6 7 7 10 10 10 1 a 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 15 18 hee 39 39 47 a. eee : 
3rd level — 3ème degré St EE een mah é i a = à “ 
Students enrolled — Elèves inscrits si ag . 
Pre-school. -Prescolaireny sa get ee 2077) 727 S21 875 1531 
Ist level — ler degré . . HS FT 41726 46957 51936 58046 63482 75880 86413 994 947 
SE Re 046 63482 75880 86413 
2nd level — 2ème degré (EU) OR eee 3 397 3806 4347 5515 6575 8384 11422 ld a Cu os ait me | 
— DE ae 97 3806 86 O54 
Vocational/Technical — Professionnel /Technique ares oe 74 86 É 3 i ae : a Ae * Ne ee 
Tcachenitratnine Normal RE a Pune 168 164 178 300 378 380 413 00 188 
BEd mlevele——_ Seine core, smn, | see SE Su ae ne ‘+ 
— eS ee A SO ES 
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MALAISIE 
XII. SOCIAL STATISTICS (Cont’d) —STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


vast Malaysia: Sabah — Malaisie orientale: Sabah 


96. Mass communications — Information de masse 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Yewspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . é aie 5 8 
Number of circulation (thousands) — Tirage (milliers) . ; of 9.5 17 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . re aan 33 33 


Number of radio receiver licences issued (bound) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 13 17 20 23 27 31 36 37 
A et EN a à Lee a” 


97. Medical facilities — Santé publique 
RS ne eee 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Jumber of medical personnel (public and private) — Personnel médical (public et privé) 
Breorse MÉGEGIRS LE ED kw M, eR 35 35 33 38 51 50 50 64 66 
Beencstste——ebentistes! “25 a. CS, 8 Ste Lun wg 2 2 1 2 5 4 5 i 7 
Midwives! — Sages-femmesl . . . . «1 . 1 «© «© «© a 88 Ch) 107 134 134 134 147 193 193 
Trained nurses and hospital assistants — 
Iniémières apreees ct assistants d'hôpital. . . . . 4 | 230 234 250 264 279 370 405 474 551 
Missistant nurses — Aides-soignantes . . . . , . . . « . 42 44 59 72 99 95 173 185 247 tere 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . MANU Pees 7 8 8 9 9 9 9 12 13 
Number of hospital beds — Nombre de lits d’ hôpital . > we ee Me SSI  LOltl 1 0672017235 SE See eel 336140781429 


1 Registered personnel, including both public and private practitioners. 1 Personnel immatriculé des secteurs public et privé. 


98. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ocieties on the register (end of the year) — 
Sociétés immatriculées (fin de période) . ‘ 14 34 16 102 137 153 171 184 189 196 177 
Aembership (thousands) — Nombre d’ adhérents (milliers) ; 901 2458 5439 9803 12370 13013 29018 30438 31814 32451 83027 


99. Housing! — Habitation! 


(1960) 
ee ae... iF 8 Urban a Rural — 
Urbains Ruraux Total 
louseholds (thousands) — Ménages (milliers) . . . SR CL rae be ee Pe eee 11911 78 330 90 241 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne “(personnes par ménage) « ; : 52, — 5.2 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages aa ies logenients que (4) 
Owner occupants — rs pe a NEO CN PA mt cage ORNE 16 2 a Cru NS te cm eee 48.8 Sale 48.8 
Renters — Locataires . . NS ee, TR M ee ce ACTE à Slee ware 51.2 
onventional dwellings Ciena — 0 ee Cniller) Ee ea ee ene ta ee osm PET LT 8 803 AES 8 803 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . . . ep eee ee Peers 11 748 bess 11 748 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne Taie par logement) nl Se CAs A eRe” ee RR et 2.3 oe 2.3 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par pièce) . . . «© «© + + 2 «© 2 . . 3.1 os 3.1 
Dwellings with facilities — Logements avec équipements (%) a 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l'intérieur ou l'extérieur) . . . 6 6 6 + 6 oe + . 70.9 pve aye 
ilecthiculichting=——clainaperclecttiquer.. “| 4 «9 =) 6 6 is) + Gale see 2 Gl Gs ne eo 8 ee 63.9 es . 
Toilet — Cabinet d’aisances 
AG NE NT Ge cee Sona erred Heiss tts eae 50% oe 
Fae iacsee cl call Meee ae Neh were ty 6 se os) es et OO SCS oS a ee 5 es : 
E f he inf - 1 Données relatives à Jesselton, Sandakan, Tawana et Victoria (Labuan). A l'exception des 
tak cle deciles uals ne renscignements sur le nombre et la dimension des ménages, les données se rapportent aux 


unités d’habitation. 


last Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 


100. Mass communications — Information de masse 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


it we ee eee EEE ee 
a ES ee — 


lewspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . se 11 12 13 10 9 11 10 10 10 : 
Number of circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . ae 17 19 25 23 21 27 30 a 41 1 
lumber of cinemas — Nombre de cinémas . . aes one 25 or Ste Sie 0e er 5 3 ayers aie 
lumber of radio receiver licences issued aes — 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 28 34 37 40 46 50 51 64 53 52 49 


ne 


MALAYSIA : 
XII. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 
East Malaysia: Sarawak — Malaisie orientale: Sarawak 
101. Education — Enseignement 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Le ne En RUN ee RU ne SN SO Re 
Number of schools — Nombre d'établissements 


E — Pré i ee eee 14 18 29 ri 34 36 41 47 55 63 Bj 
aces as ce Rie Ua goo 50 887 916 981 109% 111 1168 1! 200 1 213 1 210 
Duel Weel = Wane heats (ol) 5 5 6 6 5 6 6 6 39 43 51 66 71 81 86 = + 10 i: 

Géneral ==@ansel 4 4 6 ovo kod o. 38 9 ¢ 36 40 48 62 67 77 82 - ; 3 4 

Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . il 1 1 2 2 = : = à 4 4 

Teachertraiming —— Notmal 20 3. + 9s - ee = 2 2 2 2 2 
3rd level —- 3ème degré : : sis noe ace : rere BAS Be 4 

Teaching staff — Personnel enseignant 
Pa — Bae : 3 BES sc ae «ist © 33 35 61 ee tHE 78 89 108 122 140 <a 
Ist level — ler degré . . . 2719 3042" 5173 ... 9417 3628 3882 4151 419372 
Deel eral Aone Clea (Gow) F co 6 46 o « 8G HAS SA store A 667 918 1085 1253 1393 1418 

(General ts Genera] Uae eee pee cen 374 382 434 mee 643 885 1049 1194 1316 1397 

Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . Sate atts ach Ae 6 15 18 20 20 21 reel 

Teachem trainings — ‘Normal = 2) 3) % 92 9. “se iene 9 39 Le 18 18 18 39 57 58 clas 
3rd level — 3ème degré NT IR ise se ee Dec Ser aes Sars see de Ae 5 

Students enrolled — Elèves inscrits 
Diecdnog| = Wisedeie 5 b uo S o@ 6 o o 8 6 1064 1471 1861 210992 533079513442 4 SSO meee ode hs 
ist level@==s ler degre =e es: ETE 9. aR CO 88587 94773 97577 99691 105885 111835 119416 135 114 140 388 142 383 144 606 
2nd level 2Zemeidesré (total) 2). . 9% . a. 8961 9580 11573 15084 18239 22555 26485 30918 34010 35549 36396 

Generalt-—"Ge&neral feo ws ke 8556 9266 11244 14779 17727 21977 26059 30214 32947 34498 35240 

Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . 9 8 11 80 139 174 196 23 400 300 441! 

fFeacher training NOEmAl = .-96 «4 «© «-= = 396 306 318 383 368 404 381 473 663 751 715 
3rd level — 3ème degré Sr A Pai eh se 143 153 146 159 227 291 aE 

102. Medical facilities — Santé publique | 

1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 

Number of medical personnel (public and private) — Personnel médical (public et privé) | 
Doctorsig=—aMledecinsh vege me EU. CMS MENT See, 4 51 58 58 63 57 59 67 66 83 68 | 
Déntistsi" Dentistes. Oe eae 156 156 149 143 142 143 139 197 130 129 | 
Midwavesti—— sages-temmes!) 2 9.) 5 3 se we 414 443 440 440 435 449 489 512 532 574 | 
Wrained nurses — Infirmiéres agréées . . . »« 1. «© « 4 4 @ 59 80 103 115 135 158 163 223 240 248 | 
GSAT MUS = BIC AOMRNES 5G 4 6 5 8 o 6 6 co o 99 105 126 140 142 151 151 153 164 164 | 
Hospital assistants — Assistants d’hdépital . . . . . . .. . 119 129 140 147 148 150 154 148 160 158 | 
Number of public hospitals — Nombre d’hôpitaux publics. . . . . 6 7 8 8 8 10 10 10 11 12 | 
Number of public hospital beds—Nombre de lits d'hôpital public . . . 1156 1270 1323 1332 1654 1704 1804 1823 1856 £1996} 
1 Registered personnel, 1 Personnel immatriculé, | 


103. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Societies on the register (end of the year) — 


Sociétés immatriculées (fin de période) . . . . . . 172 178 201 197 198 218 233 245 247 228 225 
Membership — Nombre d’adhérents. : . . . .. . 11105 10837 11346 11915 12445 15089 17068 18753 18846 19751 20766 


104. Housing! — Habitation! 


(1960) 

Urban — 

Urbains 

Households (thousands) — Ménages (milliers) . Se gia Na fe 18 327 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage). . . . . . . . . we 5.9 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) | 
Owner occupants — Propriétaires res MCE. D 49.8 
Renters: —- Locataites MERS. . à à de UE, CR I : a. 50.2 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) ee CRE ey LE. “ee 2 a 14 697 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . oe eee LL à ee US A 13 561 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) . . . . . . . .. . : Le age net 2.9 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes Par Piece) EPL a CRE ETES 2 ee 3.0 
Dwellings with facilities — Logements avec équipements (%) a es 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l'intérieur ou ERA) 6 6 à G à à | <¢ 77.5 
Electric lighting — Eclairage électrique . re ere 69.5 
Toilet — Cabinet d’aisances j 

Any sty pea lype|.quelconquels) <memiey >. «sg eee me a. 97.0 

Plush ns Chasse dears nt ess ng : ‘ E : : . : — 33.6 

1 Data are for the towns of Kuching, Simanggang, Sarikei, Sibu, Bintulu, Miri, Lutong and 1 Les données se rapportent aux villes de Kuchin , Sim ikei, Si i iri 

nem anaes for the information on number and size of households, data refer to Lutong et Limbang. A l'exception des ee ene ee ee Ei Amen 


ménages, les données se rapportent aux unités d'habitation. 
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MONGOLIA — MONGOLIE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
OSS eee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


OPULATION 
Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 923 953 

Mee i nx 983 1008 1034 1069 1104 1139 | MAG Lee PANO ah AAG 
Employment (thousands) — Emploi (milliers) 
Total number of workers and employees — 


Nombre total d’employés et de salariés . . . . 134.0 1446 152.5 160.3 169.9 ~167.7 173.2 183.5 189.1 192.5 197.0 
.GRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
AE Froment 5 - |. 7 101 216 98 288 289 335 320 253 311 188 
Potatoes — Pommes de terre. . 15 19 16 24 22 26 24 24 22 25 
Livestock (thousand heads) — Blevage (milliers de tétes) 
Cattle — Bovins . . . oO a RE » 1780 1 740 1 637 1 702 1 857 1 982 2093 2074 2031 2020 
Sheep — Ovins ET ae Oe 2 ae 11688 11061 10982 11762 12638 13100 13838 13065 13059 13000 re 
Goes = Caprins, . Shae 4, SEM a 5292 5096 4733 4567 4940 4705 4786 4414 4336 Sat tee 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . oS fe ee 558 619 754 860 847 623 990 1161 1 250 1 472 se 
Crude petroleum — Pétrole brut. . tre re 32 29 26 23 19 18 14 12 10 16 16 
Meat — Viande . . . Se, OR: à 10.3 12.8 16.5 1523 La 17.3 18.8 19.9 19.8 22.6 Hox 
Woollen fabrics — Tissus i Eine T's AAA ne LATE 399.3 418.9 524.3 ae 514.1 543.8 584.4 513.5 


Commercial timber (thousand cubic metres) — 
Bois d'oeuvre et d'industrie (milliers de mètres cubes) 261.4 354.8 383.2 502.0 382.2 437.0 474.8 410.7 529.1 516.9 
Leather footwear (thousand pairs) — 
Chaussures en cuir (milliers de paires) . 597.7 904.3 1056.0 1188.0 1311.0 1415.0 1403.0 1479.0 1703.0 1 779.4 LES 
Electricity (million RWh)—Electricité (millions de kWh) 95.0 1064 156.0 174.0 212.0 2240 242.0 265.0 2960 3288 342.0 
RANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 52.6 56.4 73.6 74.9 75.3 73.9 73.8 79.6 84.8 101.3 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . 3049231036 12151 18571317 874 900 1030 1049 1062 
XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rubles) — Valeur (millions de roubles) 
DOS TIMDOEAHONS - ane . es +s te + 330.4 387.1 439.4 
Bapots-— UE XpOrations, =. gars) <8 <2 ve + + 247.6 289.6 300.9 


INANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure! (million tugriks) — Recettes et dépenses de l’Etatl (millions de tougriks) 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 873.3 1067.0 1401.1 1285.2 1411.6 1559.8 1544.1 1643.2 1759.9 1810.0 1 893.5 

Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 863.5 1016.8 1319.9 1281.0 1336.7 1419.2 1 468.0 1612.9 1708.0 1734.0 1 804.4 
DUCATION — ENSEIGNEMENT 

Public school — Ecoles primaires 
Number of schools — Nombre d'écoles . . . . . 412 419 429 427 428 440 448 551 555 558 
Number of students (thousands) — 
Nombre d'élèves (milliers) DST CR ee COR 9941072 1150 001255001355 001467 155.9 164.8 180.2 196.6 
1 Revenue — excluding budget addition to prices and loans and lotteries. 1 Recettes: non compris les recettes budgétaires complémentaires (prix, préts et loterie). 
Expenditure — excluding repayment of loans and lotteries. Dépenszs: non compris le remboursement des préts et de la loterie. 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


—_—_—_——__———_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_— 


fidyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers) . . . . . 923 953 983 1008 1034 1069 1104 1139 1174 1210! 1240! 
nnual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 39.7 43.3 40.7 41.8 40.6 43.2 40.0 41.1 39.6 
etnies kl à 10.0 10.5 10.2 10.1 9.8 9.3 9.7 9.9 9.3 

L United Nations estimate. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(5 January 1963 Census — Recensement du 5 janvier 1963) 


Population Density 
Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
1017 100 510 300 508 500 1 565 000 1 


3. Population by age groups and sex (1 July 1967) — Population, par groupes d’âge et par sexe (ler juillet 1967) 


Age (in years — en années) 
65 and — 
M DS TA ES es oe 
— oe eae ame Ca ae 1174 000 270 000 237 100 507 200 41 100 39 900 78 700 
aged ae ae ARE 588 500 136 500 119 500 257 800 20 000 18 200 36 500 
en se pers + 585 500 133 500 117 600 249 400 21 000 21 700 42 200 
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OLIA 
HQE Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


4, Employment — Emploi 
(thousands — milliers) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
ee Aa ee a eee EEE ee eee eee 


Total number of workers and employees — 


Nombre total d’employés et de salariés . . . . . . . 1340 144.6 152.5 160.3 169.9 167.7 173.2 183.5 ee ; on me 
Industry — Industrie . . SLRS) ele D: 32.7 35.3 36.4 Sal 37.7 37.8 39.9 ie ee bit 4 
Construction — Bâtiment et travaux publics ne 18.4 19.3 21.3 20.6 19.4 15.1 13.6 : oe re 14 
Agriculturel A, à 15.7 20.4 19.6 22.3 24.0 22.0 22.8 22.6 Ë H 

4 ‘commu 14.1 12.3 14.9 14.6 14.9 15.1 15.0 15.6 16.8 oh 


Transport and num Transport et ‘communications 13.3 
Commerce, supplies of equipment and machinery and procure- 


ment — Commerce, fournitures de matériel et de machines 
eGeapprovisionnementsama.a aren ene rene ore 15.0 14.7 17.5 16.8 21.8 20.7 22.6 24.0 


1 Excluding workers in SKHO (agricultural co-operatives). 1 Non compris les employés dans les SKHO (coopératives agricoles). 
II. AGRICULTURE AND FISHING—AGRICULTURE ET PECHE 


5. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Thiel cee = Shperlicietotale on 9 6 4 6 o oO 6 o oo 6 Melsehls Fee ne se é . 156 500 Bas «mel 
Pasturese==wPAtucacesmmen Mek M CR cr Lo0 087 Sink niet re se es 3% secs Sas | 
Meadowland — Prairies . CR RES Se 1311 re aes eles aes se a ots iat sue | 
Arable land — Terres Ébourble ne y ts LEE UC CITE 415 oak Sass a nae ic ares ave Hie amet 
Forestedrlandi Forts = sae «| Meu «mil © GEES ID OI sie siete se de Pr 20 OU ot «ae | 
Othenlande Autresiterres et M RE Gees) aces) ee OAS ae Soc rs Sac ne athe ret Le A. À 


6. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


Wheat — Froment . . TU A D RS. 108 205 267 320 348 356 362 343 344 346 FA 
Potatoes — Pommes de terre SE SMS ae PT PE  He 2 2 À 5 3 3 3 3 3 3 ote 


7. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


Wheat-—FProments 4 Rois CAT meg’ ese à AU 101 216 98 288 289 335 320 253 311 188 | 
Gis Sy Wee oe ee ll Ru Te 30 30 15 18 16 20 21 31 33 21 «+ | 
Barley — Orge. . . SAN a sf a qu SCO ete vus SO 7 8 11 17 12 11 9 11 12 6 | 
Vegetables — Légumes pers eee Sgt vile aS ay 6 3 9 13 14 17 15 9 12 11 | 
Potatoesi——1Pommes de terre Re, 15 19 16 24 22 26 24 24 22 25 a 


8. Livestock and products —Elevage et produits de l’élevage 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Livestock (thousand heads) — ree (milliers de tétes) 


Camels — Chameaux . . . PORTA RS rae 790 798 752 707 702 687 685 664 644 Bot 
HIOPSES ONE VAUXS Se ur en ese es 2310 2350 2289 2251 2295 2374 2433 2353 2328 2300 
Ce — Iori ne Sy Pea woe Gee eats 1780" 1.740" 1637 1702" 1857) = 1.982" 921093) "207402 0st 020 
SUCER OVINS wm ye cena iu ei ee ue os 11688 11061 10982 11762 12638 13100 13838 13065 13059 13000 
Goats — Caprins . cage ie weer cee 5292 5096 4733 4567 4940 4705 4786 4414 4336 


Livestock products — Produits. de l'élevage 
Wool (thousand metric tons) — Laine (milliers de tonnes) 


Sheeprwool—— Mouton “2 <4. 2 2 8 ee 13.9 14.8 14.5 15.6 16.5 17.7 18.6 18.7 18.3 16.9 175 
Camel han-——sPoilside chameau cae.) sere Ga culesiniey ne 3.6 3.8 3.8 3.7 3.5 3.5 3.4 3.3 3.3 3.2 . + 
Goat hair — Poils de chèvre . . 1.0 ial 1.0 1.0 1.0 1.1 CL 1.0 1.0 0.9 
Hides and skins (thousand skins) — Cuirs et peaux (milliers de peaux) 
Cattle hidess—* bovins ==. NN 216 196 218 196 159 206 249 237 246 257 
FLOTTE TA 4s keene 99 111 124 112 101 100 92 91 98 108 
Sheep skins®=—" Mouton .° «|S a eaeoems oe 1365 1277 1274 1433 1688 1643 1839 1803 1855 1912 
Goat'skins:—="Chievie=s oe. MORE. 756 864 874 930 990 849 925 791 806 824 è 
Eambeskitiss—— Aenea ane ae) M 86 141 126 124 162 154 142 188 164 Wee 3 
Kid skins — Chevreau es 229 279 235 227 196 255 203 203 182 212 3 
Government procurement oe milk and meat products — Lait et viande livrés à l'Etat 
Milk (million litres) — Lait (millions de litres) . . . 96 95 82 75 79 81 90 80 76 70 
Food fats (metric tons) — Graisses alimentaires (tonnes) . 90 488 570 611 706 743 831 662 782 889 al 
Technical fats (metric tons)—Graisses industrielles (tonnes) 924 1092 1009 1059 41184 1093 1330 4952 1036 #41031 «||. 
Poultry (thousands) — Volaille (milliers de têtes) . . . 175 229 218 85 89 152 151 142 120 # «114 me 
TT 


9. Fish catches — Pêche: prises 


2 ———"—————— 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total fish catch (metric tons) — Total des prises (tonnes). . . . . 739 Stare ste 2 
ER nn ee CC, 


——— eS OE eee 
Sa EE a 


MONGOLIE 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


10. Gross industrial output — Production industrielle brute 
| (in price of 1960; millions of tugriks — aux prix de 1960; en millions de tougriks) 
a at i Ra i a  , 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


l industry — Ensemble des industries a re 624.1 779.4 890.7 926.8 957.2 1027.3 1127.2 1208.0 1 307.1 

ateowned industry —— on ve CRE Te VS SN NE 508.8 643.5 739.0 759.6 769.2 826.6 877.9 941.2 1019.3 

Operative industry — Coopératives . . . . .....~. 115.3 135.9 151.7 167.2 188.0 200.7 249.3 266.8 287.8 
À i 


oo ee 


11. Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


mal — Charbon . . . RE ke Lee ee 558 619 754 860 847 623 990 1161 1250 1472 
ude petroleum — Pétrole bert des a Oak a 32 29 26 23 19 18 14 12 10 16 16 
oc aor AMEL (APL OY: TS 278 5.8 6.1 6.0 4.4 3.3 7.5 6.1 3.0 5.4 8.3 8.0 


12. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


RU ne 0 US . LS s «PTE. is 10.3 12.8 16.5 15.3 Lh 17.3 18.8 19.9 19.8 22.6 
itter2 — Beurre2. . . OR 5.0 4.8 4.4 3.9 3.9 4.2 4.1 37 3.7 3.1 
cohol (thousand litres) — Alcock (milliers ee lites) - SE 403 467 388 414 473 440 443 392 454 218 
odka (thousand litres — milliers de litres) . . eee 835 909 1134 885 1018 1005 1000 1300 1500 1696 
er (thousand litres) — Bière (milliers de ie A CE 11871129 653 1055 1523 1500 1700 1800 1800 1847 
oollen fabrics — Tissus de laine . . Piet re ET .. 22915993 4189895243 oor 514.1 543.8 584.4 513.5 
ymmercial timber (thousand cubic shittres) - — 

Bois d’oeuvre et d'industrie (milliers de mètres cubes) . . 261.4 354.8 383.2 502.0 3822" 437.0 474.8 “410.7 529.1 516.9 
wn timber (thousand cubic metres) — 

beaages (rzulers de metres cubes)... à tl ls 88:2) 151575 *125:2— 220.8 183.1. 2244 186.9 218°S) 287-9 314.4 
ather footwear (thousand pairs) — 

Chaussures en cuir (mulliers de LR Re Page 597.7 904.3 1056.0 1188.0 1311.0 1415.0 1403.0 1 479.0 1703.0 1 779.4 
trol — Essence . . Tue He tee 17.9 17.8 17.4 17.9 18.2 16.6 sil 16.7 15.3 16.3 
iesel fuel — Carburant pour moteurs ‘diesel . RAR Pome 7.3 7.0 7.3 HT 7.6 fl 6.3 5.5 6.6 7.6 
Excluding cattle slaughtered for meat by population. 1 Non compris les animaux de boucherie abattus par les particuliers. 

Excluding butter made by cattle breeders for their own consumption. 2 Non compris le beurre fabriqué par les éleveurs pour leur consommation. 


13. Electric energy — Electricité 


Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
stalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I+ P Total Ve = Li. 49.4 60.9 Boe 80.0 95.0 130.0 
oduction (million kWh — millions de kWh) 
I+P Total DT ss tr re 95.0 106.4 156.0 174.0 212.0 224.0 242.0 265.0 296.0 3288 342.0 


14. Capital investment, by branches of economy — Investissements, par branche d’activité 


(million tugriks — millions de tougriks) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ital 1 i 1 1 168.4 
ital invest t, total — Total des investissements . . . 510.7 579.4 639.4 794.1 872.1 741.6 814.9 846.3 1018.2 1 195.4 
us OT EN AM... Are 2. ANS: LILOM 163.1 159.6 224.1 395.4 300.8 299.6 199.4 276.6 483.6 
177.2, 2153.1 118.2 183.7 124.1 106.4 109.8 114.4 232.6 232.8 


D nt ifons — Transports et nnnume tions 56.0 54.3 88.9 99.7 113.6 60.5 53.7 86.2 149.8 168.4 
aka Nue 11.3 12.2 21.1 11.5 9.4 8.3 10.7 4.4 9.0 13.4 
Culture and health — Culture et santé . . . . + + . 45.0 47.9 39.8 64.2 69.7 48.8 51.6 46.1 67.1 76.0 
| trio no ca MR CRE 91.8 118.8 159.5 167.6 1148 166.8 255.0 356.4 229.4 159.5 
de éon DE - 358.1 393.2 377.3 480.6 572.6 433.5 556.7 587.5 613.0 752.6 ee 
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MONGOLIA 
V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
15. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 
Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par j 
1964-1966! 1964-1966! 
RSS a Ee ee. duré se ses ey eee eel CORRE ee 
2 630 

Total : TT: on ey ONS : 

Cereals — CHAS + 374 1 ee 

Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre Mee autres féculents A TR Ah 50 ee 

Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . a 46 

Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et ne PR MON cae 4 Fe : se 

Vegetables — robe Lice RER RS CR ee we Oe EE PS VE Re 5 © fe 4 = 

Fruits . UNS er RE Bere ee ree er See GO gr Poe: A M 6 aoe 

Meat — Viande Sn S.C ee ee eee 345 

Eggs — Oeufs RON 2) MSGR aI PERLE +0 see 

Fish — Poisson . Rec 

Milk — Lait . 193 


Fats and oils — re et ieailes ; 


1 Chiffres sujets 4 révision. 


1 Tentative data. 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
16. Raïlways — Chemins de fer 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969! 
ae ee ee Eee 


Length of track (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 1 397 Hod ao Tr aks vee Ene so. 1429 bat! 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 52.6 56.4 73.6 74.9 75.3 73.9 73.8 79.6 84.8 101.3 
Ton-kilometres — Tonnes kilomètres . . . . . . . 3049 3036 2151 1857 1317 874 900 1030 1049 1062 


17. Roads — Routes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 ! 


Motor transport — Transports routiers (millions) | 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 95:5" "118-49 TAD CN 163 0 150227 9 49:3) 157.08 168.3) e6r2 IPS + i 
Ton-kilometres — Tonnes kilométres. . . . . . . 152.0 201.4 285.9 396.0 436.2 445.8 417.8 411.8 447.6 505.3 | 


18. Shipping — Transports maritimes 
-——_—_— oh eee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


Freight carried (million ton-kilometres) — 


Marchandises transportées (millions de tonnes-kilométres) . 2.6 2.6 AT 2:9 2.1 2.4 oe 3.1 3.3 3.3 
Freight loaded (million tons) — es 
Marchandises embarquées (millions de tonnes) . . . . 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 


19. Civil aviation — Aviation civile 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . 18.9 23.3 29.8 37.2 51.7 45.7 65.9 75.0 90.1 90.9 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres (millions) . . . . 0.7 0.8 0.9 0.8 LOL 1.1 11472 12 1.5 1.3 


20. Communications 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


a 


Number of post offices — Nombre de bureaux de poste. . . 199 230 250 285 346 370 376 384 393 394 

Number of letters — Nombre de lettres (millions). . . . 4.9 6.6 8.9 11.6 13.5 14.1 14.8 15.0 14.4 15.0 

Number of parcels (thousands) — Nombre de colis (milliers) . 29.6 49.6 43.1 28.3 37.3 37.6 38.6 39.8 48.3 53.2 

Number of telegrams (thousands) — | 
Nombredertélégrammes (millicrsy MN ON 562 630 de nine oe wea re 2 258 

Number of telephones — Nombre de téléphones . . . , . 5058 5554 9289 9835 9135 13106 13527 14 200 14 720 16 220 178. 30 


eee 


252 


M L 
Vil. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR ONGORIE 


21. Characteristics of retail trade — Commerce de détail: caractéristiques 


ER 
1964 1965 1966 1967 1968 1969 

tistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . . 

es (million tugriks) — Ventes (millions de tougriks) . . . . . . #5 ; a. | fe ta ri ie EE 


VIII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


22. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(million rubles — millions de roubles) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Bae OPOrtahons ee - ce. eyes sue 330.4 387.1 439.4 
eee xpOrtationsw | we OO ea à 247.6 289.6 300.9 
nS COUR 0 RL eh ee ee : — 82.8 —97.5 —138.5 


23. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million rubles — millions de roubles) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Méouutries ——“Lous pays . . . . .-.—. .» Simp. 330.43 387.13 
lExp. 247.62 289.61 
Me Bulgare . . .©. . + « « « Simp. 1.19 3.89 
LExp. 1.94 4.86 
Memcarye——stiongne, . = |. «9. «)% « «» §imp. 3.99 5.82 
lExp. 4.24 6.24 
Vict- Nam, Dem. Rep. of — . . . . . . . SImp. 1.14 1.76 
Viet-Nam, Rép. démocratique du lExp. 0.59 0.53 
Eastern Germany — Allemagne de l'Est . . . . JSImp. 10.40 16.20 
lExp. 12.06 10.77 
China (mainland) — Chine continentale . . . . SImp. 79.49 88.76 
lExp. 11.82 13.08 
Korea, Dem. Pp. Rep. of — Corée, Rép. démo. pop. de fImp. 1.11 1.78 
lExp. 0.97 2.46 
Ca SO ye: 3.44 10.30 
Exp. 6.40 7.43 
emeniie=—eRoumianie-. sabes com « yao <cSImp. 0.30 0.98 
Exp. 0.43 1.12 
SO Se - se)Imp. is 211.35, 235.55 
lExp. 192738721977 se So de dow dk He siete Mine Bis 
Czechoslovakia — Tchécoslovaquie . . . . . Simp. pally Wasp se 4 ee ore 258 6e ae ae D aang 
VExp. T5620 22-28 Le a + 
Switzerland — Suisse . . . . . . . . . fImp. 0.19 0.86 
Exp. 0.21 0.67 
Yugoslavia — Yougoslavie. . . . . . . . fImp. 0.69 0.27 
Exp. 0.60 0.22 


24. Value of exports of selected commodities — Valeur des exportations de quelques produits 
(million rubles — millions de roubles) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


og == Rls cee 88.99 94.40 
ET a) es wth em 0h) à 104.04 121.65 
PAides —— Cults ct peaux bruts"... 1253991726 
idressed fur skins — Fourrures non apprêtées . . . . . 0.77 1.09 
RE EOULNUTES appretees On » © à | … » 8.17 5.01 
tter, meat and meat products — 

Beurre, viande et préparations de viande . . . . . . 21.73 22.32 
of as CAES ee re ee ae er a L7L 20.18 


GEIImn EE Ss ae 


IX. FINANCE — FINANCES 


25. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(million tugriks — millions de tougriks) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


tal revenue! — Recettes totalesl 873.3 1067.0 1401.1 1285.2 1411.6 1559.8 1544.1 1643.2 1759.9 1810.0 1893.5 
tal expenditure? — Dépenses LOIS ER ae ne + 863.5 1016.8 1319.9 1281.0 1336.7 1419.2 1468.0 1612.9 1708.0 1 734.0 1804.4 
SG 0, Me ne ee et + 9.8 +502 +811 + 4.2 +749 +140.6 +76.1 “<+30.3 +51.9 -+76.0 +89.1 
ne  —————————— 


1 Non compris les recettes budgétaires complémentaires (prix, prêts et loterie). 


Excluding budget addition to prices and loans and lotteries. \ ; a : 
5 2 a 2 Non compris le remboursement des prêts et de la loterie. 


Excluding repayment of loans and lotteries. 
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MONGOLIA 
X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


26. Education — Enseignement 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 196 g 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Public school —- Ecoles primaires 412 419 429 427 428 440 448 551 555 558 
Secondary specialised school — Ecoles secondaires spéciales . 13 14 14 19 20 18 18 17 19 19 FA! 
Sten Renee — dhe s gli aah te o o og Oo 3 6 7 8 9 10 8 7 7 6 5 et 
Number of students (thousands) — Effectifs scolaires (milliers) | 
Public school — Ecoles primaires . . . . « « . . 99.4 107.2. 115.0 123.5 135.5 146.2 155.9 1648 180.2 196.6 é | 
Secondary specialised school — Ecoles secondaires spéciales . 7.5 8.8 9.0 10.1 10.5 10.1 9.2 9.5 9.7 10.5 ooh 
Elightschool*——iycees 1 |) esi eyes) sue nun ees 6.2 6.9 7.8 9.2 10.3 11.1 10.7 10.0 9.5 9.0 ont 


27. Mass communications — Information de masse 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 19695 


Number of aimak and city clubs, houses and palaces of culture— 


Glubsretamaisonsade lavcaltures.n se asec attest te 74 87 127 210 326 351 355 361 361 357 4 
Number of red corners! — Centres rougesl . . . . . . 463 545 941 127012100102 1328 91338 15999/"452Z 14 
Number of public libraries — Bibliothèques publiques . . . 31 33 53 53 181 295 392 438 437 428 Æ: 
iNimiberok cinemass=— CINCMAS =.) ees ene ee 5 52 6 7 10 12 12 14 14 15 4 

1 Rooms reserved for recreational or educational needs. 1 Salles réservées 4 des activités récréatives ou instructives. 
2 Excluding 7 cinemas in aimak Palaces of culture. 2 Non compris 7 cinémas de maisons de la culture. 


28. Medical facilities — Santé publique 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


Number of hospitals —- Nombre d’hôpitaux . . . . . . 67 70 55 68 85 94 99 102 107 107 


Number of beds (thousands) — 
INombreidenitsrdshopitall (gzilicrs)in5 esi ei en en as 7.4 Tor 8.6 8.9 9.0 97 10.2 10.4 10.7 11.0 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Doctor MEÉTecRS ES EN cam nscimerseiet ual «cual aemeeiene 737 873 1.0225 0.09305 12165 eel 73a) 52. eenl 67 O2 CT Oe 
Doctomssassistanitsr Assistants". oa) ee een ee ees 900 955° 1105) 1242) 2174 1196 “1316 91379 464 e383 
Obstetricians; —sAccoucheurs RU pee 405 403 434 176 196 209 251 269 , 302 213 
Pharmacistsa-——eharmaciens 5 4 a «© oe iebuke 421 403 447 511 566 621 663 698 729 712 
Nurses == Tnfhrmierests ne NE Soe ek 2403 2518 2800 3300 3200 3300 3200 3400 3600 3989 


Fa RSE : . À 
Excluding rural nurses, 1 Non compris les infirmières rurales. 


29. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


(million tugriks — millions de tougriks) 


SR ee ee 


1960 1961 1962 1963 1964 1965. 1966 1967 1968 1969 


Agricultural co-operatives — Coopératives agricoles 
Number of co-operative societies — Nombre de coopératives . . . 354 yd 302 294 293 289 287 281 + AD - 
Membership (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . . . . 326 oak 321 301 273 278 269 266 bé a 
Total cash income — Recettes totales (en espéces). . . . . . . 258 ers 459 497 510 542 979 ES sr À 
Totalicrect=; Crédit total PAR a: CO RS aes 23 ve 26 27 17 46 56 65 ee De. 
es 
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NEPAL 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


ee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
>OPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) .  . . . $060 9245 9413 9581 9752 9926 10103 10277 10 463 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product at market prices (million Nepalese 


10652 10845 


ae = Produit ee brut aux prix du marché 
piulions de raapies nepalaises)| se. EN tage 97/20 Ce Se 
_ ron 5883 6805 6384 7644 
Hoccn tiques metric tons — milliers de tonnes) 
12. Se Oe” “Sr Gh, Sia is Mo 2460 2690 2108 2102 2108 2201 2207 2007 
Wiheatt—="Froment -2 a. os 4 2 « a << 130 130 135 135 138 139 152 ve 2 ies a ee 
Maize — Mais 3 me Ce 840 840 843 843 849 854 856 824 850 868 868 
Millet and sorghum — Millet et sorgho . ee 70 70 70 an 79 65 120 120 111 110 116 
[INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Electricity (million RWh)—Electricité (millions de kWh) 10 11 11 13 553 14 20 29 30 30 3.0 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Nepalese rupees) — Valeur (millions de roupies népalaises) 
imports — lmportations: ES RE ure 223.4 287.55 398.0 444.4 604.0 604.6 818.9 782.0 499.6 444.8 
BxMpOLtss—- EXPOrtationS .  « + < . 1 +) saw Mis) aay 20937) 200; 2528778, 2912 440.6 375.1 426.4 395.1 
PRICE — PRIX 
Price index — Indices des prix Ur Mal = nee 
General — Indice général . . ; is, aye as A 94 100 109 125 136 111 133 138 
Boods— Alimentation’. Fes . ho. Yo . aac 38 nore 94 100 112 149 157 133 160 150 


FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million Nepalese rupees) — Recettes et dépenses de l’Etat (millions de roupies népalaises) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 76.4 86.6 97.4 Un PAS 17) 192.3 244.1 256.7 326.0 400.2 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 79:85) 1639) 9193.58) 18957, 921953) 259: TA OO TA 147 A OO Sug] 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'écoles . . . . . 2192 2664 3164 .. 4565 5000 5694 6319 6631 6880 
Teaching staff — Personnel enseignant Fa 3 3283 70084 255 dc ... 11995 13440 13960 16407 17563 
Students enrolled (thousands) —Elèves inscrits (milliers) 116 125 253 280 307 334 386 395 442 449 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
(thousands — milliers) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Total à RS M! 9060! 9245+ 9413 9581 9752 9926 10103 10277 10463 10652 10845 


1 United Nations estimate. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1954 and 1961 censuses — Recensements de 1954 et de 1961) 


28 May 1954 Census — Recensement du 28 mai 1954 22 June 1961 Census — Recensement du 22 juin 1961 
Population Density Population Density 
ss Area — (population SSS Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female _— Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) 
8 256 625 4 050 607 4 184 472 140 797 59 9 412 996 4 636 033 4 776 963 140 797 67 


IL NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
3. Industrial origin of gross domestic product at market prices — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut aux prix du marché 


(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture et pêche . . . 2. - 2 ee en ce LS a 4 eS 4 a 5 aM 

Mining and quarrying — Industries extractives. . . + + + + + = = 1 sate en 

Manufacturing — Industries manufacturières  . . + + . + + + « + 457 ates been 475 567 526 659 

Construction — Bâtiment et travaux publics. . . + «© . © © . «© . 141 atts Se 123 144 116 Fe 

Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . + + + + + = + il AT A 4 5 8 

Transportation and communications — Transports et communications. . . . 37 Sie se 91 93 102 0 

Wholesale and retail trade — Commerce de gros et TE CS EN UE — 215 sa os 277 253 307 ss 

Ownership of dwellings — Propriété de maisons d'habitation . Ne A CES ee dore Pate Be ae ae a 
— Ad trat ublique et défense. . . er se 

| LA tant na Se Mar ee ze = ‘ : : ne haces CNE ae 72 SNC re 239 257 286 306 

Gross domestic proce at Market: one “= 

Produit intérieur brut aux prix du fharché . «7 ee ee . . 3 748 pee 5883 6805 6384 7644 te We 
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NEPAL 
II AGRICULTURE AND FORESTRY — AGRICULTURE ET SYLVICULTURE 
4. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
pe ee ee 
Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terres labourables . . . . . «© + + 3 894 ime 3 894 ene ee Solel 631087 266 Noé Sans a 
Permanent meadows and pastures — 
Prairies et pâturages permanents. . . . + + = = — — ME Ren BAG sc 2 O00 2,000 
Rorested landie=—-Roretsi0 st fe ee) Te 4532 sere 4532 aot ... 4407 4532 4532 
Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — 
Terres inexploitées mais utilisables . . . . . . . 1 068 Fe 1 068 Meee fos AREY PARE PRE see 666 see 
Built-on area, wasteland and other — | 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . + . 4 586 ... 4586 so ... 4900 2775 5282 So oo ‘EL 
1 Including unstocked land. 1 Y compris les peuplements naturels. 
5. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
Ricce= Rizes NE De 5 VE 0 RE RCE cs ct 1295 1416 1100 1090 1090 1.125 1100 L030 ee bLis 200 1 200) 
Wiheat——Froment®) es" =) Sage 4, Se 130 130 135 135 130 140 124 118 126 150 157! 
IMaizer——yMaisy.t sae: ec el CET 440 440 437 431 434 437 438 420 440 440 440 } 
Millet and sorghum — Millet et sorgho . . . . . . . 65 65 65 65 69 96 100 105 110 100 98 } 
jute make cide tee eee PR eee 40 30 30 30 32 32 34 34 34 29 31! 
6. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Rice — Riz ee Re ae me en ete Le ZAGU Se 2/600 eee 2 10821022 1082201 2207 2007 2217 2322215721 
Wheat Froment heim ts Ge Gy eeeeas sl ne, Cena ee 130 130 135 135 138 139 152 147 159 216 227 | 
Maizet=— Mais M ON ORNE: 840 840 843 843 849 854 856 824 850 868 868 | 
Millet and sorghum — Millet et sorgho. . . . . . . 70 70 70 77 79 65 120 120 111 110 116. 


En ere fy See Do ee wet. cep eee 48 35 35 37 36 39 39 38 40 30 35 | 


7. Livestock (end of December) — Elevage (fin décembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Cattle — Bovins SM ei cine ces te: Pie se ee ei ee et cS ee le ate py a --- 0840 5850 5860 5900 5930 5980 
Pigs — Porcins . 


i 6 SOR a Rd. ey Pe een Beit ee Sie 177 250 300 315 350 380 
SH D OR Rd eme 6A os Dans amie dea 2080 2126 2089 2015 2000 1975 2000 2050 oe 
GORE A CADENCE Oe lie 2000 2023 2050 2000 2100 2200 2250 2300 
Bitttalocs——nDubles ems coe ee ten gute me nr a ere 2 6198021672 “2/699 2500) 2-400. 2277. 3508 2 400 


8. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ss 5 


Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — 
Tracteurs à roues utilisés en agriculture. . . . . . Le is 210 210 210 
Gardens tractors. MOtOcultEUrs REP CN pete nent sic 11 11 11 11 a 
RS eee 
9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
ES ee 
1959 1960! 1961! 1962! 19631 19641 1965 1966! 1967! 1968 1969 
Total DSP ak! DNS. fo) QE 7585 7594 7440 7050 6896 
: as & ; CEE on 61976006 9952702328 7075 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d'industrie . , . . hake 499 479 31 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — : oa mes ei a es 
Grumes de sciage, de placage et pour traverses. . . othe 499 479 
Fuelwood (including wood for charcoal) — i a ex a ve ne el 
Boistdeteuiemtdecatbontaton ie ier Aca fee aoe 7086 7115 7121) 067506 5286 SSL 65645716 620 


eee 


1 Years beginning 1 August of year stated. 


1 L'année commence le ler août, 
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IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


10. Electric energy — Electricité 
RER mr nee ee a RIRE 


NEPAL 


Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
iB Total a D 6 6 6 7 8 25 
, 7 Hydro Ge ee 0 3 3 3 3 3 1 8 
Production (million kWh — millions de RWh) 
ie Total hy ey VE Mes 10 11 11 13 ee 14 20 
ÉD OTO Re Sieh ewe ae 7 A ui 7 Re 6 12 


Vv. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


1966 1967 1968 1969 


31 31 38 
13 14 14 
29 30 30 30 
14 556 oc ce 


11. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 


1964-1966? 1964-1966! 
Total 2 SS ee HE « CET à 
en lue ion en men: 496 1 768 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents = ees SET oak | 67 ol 
Eicarsrandesweets.——roucres.et produitssuctesia 6. Ne ole. 20, En: alk . 3 11 
Hemlses, nuts/and seeds légumes, secs, noix et graines: "#1 2 . 1 à LUE > An , 12 42 
“SISNeT ES ER Re RE SE re 30 7 
FRS do ee SU Oe oaks up eM ee, ey 26 12 
er = VE nt. eT. , a 35> > See shire? ooh a4 10 14 
Less == CES’ ET RL D 2 3 
Fish — Poisson . es Le en ue Ca EE Nr Ne dl Re 2 2 
PRES Go ne ei CNT Tr M ie 133 94 
Peiseanc@oils.—Graisses.ctanuiles 084 EE Me 5 « « “eo. Bs 2 SU, 10 91 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 
12. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
BoscnouspfertilizersL — Engrais azotésl Me, ., lle «© «© 6 à à + + + . Bre AEE en 0.8 1.0 1.0 1.0 3.0 
ee ie eee Re OO A Un LE es a Te à à Aol 2 phe .36 42 .62 .60 as) 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 
2 Imported from India. 2 Importé de I’Inde. 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


13. Roads — Routes 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 


Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars —- Voitures.de tourisme... 7 mn. + 1.3 1.5 1.6 1.6 220 2.7 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . © à | … 0.4 0.6 0.7 0.7 1.1 1.3 


14. Civil aviation — Aviation civile 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 


Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . «+ + + . . . 345 425 585 630 640 980 
Passenger kilometres — Passagers-kilomètres . . . - + . . . 4885 5770 7835 8460 8500 14140 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres RL ET TA eee 55 85 } 95 105 105 110 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . . . . 5 5 

International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres own — Kilomètres parcourus . . . + + + + + + 180 210 355 390 395 740 
Passenger kilometres — Passagers-kalometres., <=. = + + + « 2530 2710 4620 5090 5100 10410 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres ET TE 20 | 40 50 55 55 60 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . + … . . 5 


EEE ee 


1966 1967 1968 1969 


3.2 3.6 4.0 
1.4 1.5 3.0 


1966 1967 1968 1969 


1390 1510 1580 41670 
21775 20420 21390 33 240 


120 110 110 180 


980 1090 1140 910 
15510 15550 16280 19890 


70 60 60 80 


NEPAL 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont'd) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 
15. International tourist travel — Tourisme international 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of visitors (thousands) — Nombre de touristes (milliers) 3.2 3.8 6.0 6.2 7.3 9.5 9.4 12.6 18.1 24.2 4 | 


16. Communications 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service . . + . + + + + + + + + 3000 3000 3800 4000 5400 3 640/ 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


17. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


mme 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969} 


Imports (¢1.f.) — Importations (c.ajf.) . M... -« 223.4 287.5 398.0 4444 604.0 6046 818.9 782.0 499.6 4448 | 
Exports (f.0.6.) — ea ay ve b. gi 6 oO oo © Be 117.9 1917 00972652 28737 | 29.24 40:6 NS SA 2 6 ome of 
Balance — Solde . . oo ee  « —105.5 —155.8 —188.3 —179.2 —316.3 —313.4 —378.3 —406.9 —73.2 —49.7 | 


So 


18. Direction of trade! — Courants d’échanges! | 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Importations RL à destination de 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Aliscauntviesc—= Tous pays. à 6 SUR er ee ea Oe nip otto RSC O0 37.8 41.6 | 
VExp. JL 22.8 15.2 27.0 27.1 
Padiai== Inde: OPEN LOT EN ic) TO CT Ur ie hs CESR Imp. ae 887; 35.2 40.9 29.8 33.3 | 
lExp. 6.6 21.6 12.8 20.4 18.2 | 
Japane—— sap 0S we RC cure ee Le | ITA D 0.8 0.3 12 21 4.7 
lExp. — 0.2 0.2 0.7 1.3 ! 
WiKar=—eRoyautne- Unie arn, CPE PR RL ars ce Ss ci erPe ee 1.5 0.5 0.9 1.2 12 | 
Exp. — 0.1 0.2 0.3 niet 
USE ERIS-UDS RE ae She elt Gu CT has ee 8 ae ae ee ee linip: 0.8 18} 0.9 15 0.7 | 
UExp. 0.1 0.3 0.9 Ded 2.0 
1 Data derived from the trade returns of other countries. 1 Données établies 4 partir des statistiques commerciales d’autres pays. 


19. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Imports (c.t.f.) — ae te. a.f.) 


SITC — CTCI section 01 at Go 6 wo A 6 43.02 65.86 55.18 63.77 92.66 97.43 102.23 127.76 93.10 75.90 
SUT te CUCM isechion TI. =... han. 21.53 20.65 21.81 39.28 40.08 35.24 5880 52.65 11.74 eu 
SITC — CTCI section 2 7.78 13.27 20.31 25.92 32.81 30.87 82.26 40.52 64.77 42.73 
SITC — CTCI section 3 15.43 20.87 2831 36.56 46.20 71.53 72.35 82.80 72.97 37.76 
SITC — CTCI section 4 10.50 4.76 10.32 11.09 11.97 1494 16.66 11.57 4.78 8.44 
SITC — CTCI section 5 9.31 11.95 22.52 23.73 23.58 35.29 37.86 43.03 28.91 31.04 
SITC — CTCI section 6 91.69 106.78 185.91 192.70 296.37 247.21 352.61 324.28 165.86 168.18 
SITC — CTCI section 7 6.37 8.33 25.83 24.78 32.84 30.98 53.30 48.45 28.19 35.10 
SLEC OCTO May + . sya wom es 12.13 18.71 16.38 23.17 26.91 40.34 41.94 49.54 28.66 37.39 
SITC — CTCI section 91 PRS. TLS” G 5.63 16.35 11.42 3.43 0.60 0.73 0.86 1.38 0.62 1.02 


Exports (f.0.6.) — Export ations s fab.) | 
SITC — CTCI section 01 ss tome 87.91 98.89 158.57 174.14 166.78 196.42 258.92 184.01 256.06 205.38 


SITC — CTCI section 1 089° 092 248 > 214° 8166 maar. rio 
SITC — CTCI section 2 2580 2733 4346 S058 6732 5923 11594 11881 ig iting ss 
BITC CTC section pth: DR 0. 2 0.02 001 0.08 0.02 + 007200070000 048 0 coma Di 
ice CiClncwn4 Re . 0.61 037 068 © 1.66-_ <3.17 M0 0073 ET 07 7e 
S\iewe+CICh on =e ee. . . 5 0.10 054 0.09 0.12 053. 135 278 26 043 psp 
SITC — CTCI section 6 161 231 194 3441 46.06 25.26 50.36 6416 5581 72.23 
TiC OTC atone D Re: . — + 0.02 , 0.11 2013 0.22 “ 1052" 004 008 ne mn 4p 
SIG = CiCieeionS ke ose... 0.36 089 138 4150 165 177 317 229 184 536 
SIC CIC Micon Sian, a. ‘ 0.64 ‘046 0.94 053 ‘0.16 (G16 0.93. 044-0 092 ines 
1 Beef cattle in ‘‘section 0” are included under “‘section 9”, 


L'espèce bovine, qui fait normalement partie de la section 0, a été classée à la section 9. 
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Vil. 


20. 


(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 


EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million Nepalese rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies népalaises) 


NEPAL 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
nports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Cigarettes . NO! Ge 102 D ay? y 
UV. 15.41 15.37 3407 36.39 30.20 
Salt — Sel SQ. 49.64 48.18 44.54 52.98 57.29 
D 0e 1667 Os MA AE 
Kerosene oil — Kérosène fQ.2 16.81 15.59 19.97 19.86 24.10 
, UV. 8.63 CES 07 TS EC 7291 
Gasoline — Essence . §Q.2 6.45 8.65 Ties 7.34 8.38 
VAR EN 931 9218, 965 11239 
Mustard oil — Huile de moutarde . fQ. 0.60 1.27 1.57 alo) 1.60 
Ue 10858 4.65.5 6.77 8.027 310,78 
Washing soap — Savon . fQ. 1.16 4.93 3.62 2.24 
UVeu TS 0 16000 7.042521 fon 
Cotton cloth — Toile de coton . §Q.3 21.55 55.67 66.80 101.09 59.89 
IMG YBCO. eye RE) PUS NE 
xports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) 
Paddy US Fo RER SQ. 44.64 60.53 52.38 39.34 41.03 
UV. 20.78 36.04 30.57 26.82 27.81 
Rice — Riz SQ. 67.18 79.30 85.17 64.03 74.49 
UV. 39.37 6497 81.57 74.15 99.09 
Corn — Mais NOMADES OI TAN 15.74 
MU ARE ASE RME 
Clarified butter — Beurre bouilli NOR 224 23 2.66 2.76 272 
Ite TRS IGS At 287 ART 
Mustard seed — Graines de moutarde . NON OO LOT CAS 111228 
VS SL SA SONT 5720778 
Raw jute — Jute brut fQ. 6.23 7.39 7.89 9.29 10.24 
De GE 6.00 6.76 10.97 13.40 
Jute products — Produits du jute . V. = 0.10 33.42 4447 22.42 
1 Billion number. 1 En milliards. 
2 Million litres. 2 En millions de litres. 
3 Million metres. 3 En millions de mètres. 
VIII. PRICES — PRIX 
21. Price index! — Indices des prix! 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(16 July 1962/15 July 1963—100 — 16 juillet 1962/15 juillet 1963=100)? 
1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
eneral — Indice général . 94 100 109 125 136 111 133 138 
Food articles — Produits alimentaires . 94 100 112 149 157 133 160 150 
_ Food grains — Grains 95 100 116 177 195 162 199 173 
Cereals — Céréales 102 100 115 195 231 198 209 195 
Pulses — Légumineuses de EN re 89 100 118 162 164 131 191 153 
Other food articles — Autres produits alimentaires 93 100 107 121 120 105 122 128 
Potatoes — Pommes de terre . A 106 100 127 170 151 128 139 125 
Mustard oil — Huile de graines de onde 102 100 101 141 128 112 129 133 
Ghee 94 100 106 129 138 116 128 150 
Sugar — Sucre 99 100 118 124 124 123 151 147 
Pepper — Poivre . : 110 100 94 102 105 85 91 96 
Cummin seed — Graines Ke cumin . 74 100 105 106 94 85 121 136 
Salt — Sel . 87 100 100 100 109 84 Sf 144 
Milk — Lait 80 100 107 111 118 115 123 94 
Kerosene oil — Kérosène 92 100 112 113 143 114 128 142 
Cotton textiles — Cotonnades . 97 100 104 112 107 86 111 122 


l Average price relatives of Kathmandu, Terai and Hills. 


2 Original base: 16 July 1961/15 July 1962. 
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1 Prix moyen des marchés de Kathmandu, Terai et Hills. 


2 Base initiale: 16 juillet 1961/15 juillet 1962. 


NEPAL | 
VIII. PRICES (Cont’d) — PRIX (Suite) 


22. Index numbers of consumer prices (Kathmandu) — Indices des prix à la consommation (Kathmandu) 


(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(16 July 1962/15 July 1963 = 100 — 16 juillet 1962/15 juillet 1963 = 100) 


1967 1968 196 


All items — Tous articles . . TR De me be Gk 6 à + 0 tn oe 4 
Food and drink — AEmenenen a aor re ee rs Se DCR D Ce emmys i Oe ie ae a 
Glothes: and ‘shoes — Habillement.et chaussures . <6 9s th om co sl ces edn nT UN new Ns Ce NC a ES pe 
Fuel, power and light —‘Chauffage et éclairage . 3 3 bk ohne I eo ih +5: | 
Household. goods;— Articles de:ménage : ps 5% Mas ee eee te ee 


IX. FINANCE — FINANCES 


23. Currency and banking (annual data as of Mid-January of following year) — 
Monnaie et banque (données annuelles au 15 janvier de l’année suivante) 


(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


| 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969}! 


Money supply — Disponibilités monétaires . . Me 133.0 182.2 « 2236 227.9 3069 4042 509.5 521.8 562.1 632.3 762, 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 96.9 119.9 145.2 149.38 204.2 268.6 330.6 353.8 381.7 440.2 5107 
Deposit’ money'—— Dépôts ax sea . AE Gee « 36.1 62.3 78.4 78.6 102.7 “135.6 178.9 168.0 180.4 192.1 251. 

Private time and savings deposits — | 
Dépôts privés à terme et d'épargne . . . … « « . >» 1977 27.4 32.7 38.8 41.2 39.7 44.5 51.1 78.4 121.4 1794 

Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . . se Aires ce ons bs np ae ARTS a -.. 216.0 22 
@entral Bank —= Banque centrale 1 74.1 63.4 74.5 78.0 98.1 137.7 162.4 158.1] 134.0 “192.7 2a 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . ows o8. Sat ous 5e ds aids ae dae 23.3 11.8 

Foreign assets! — Avoirs extérieursl . . . . . . . . 124.5 1688 2108 210.1 319.4 425.4 494.2 387.3 53824 725.3 9739.4 
Central Bank — Banque centrale . . MT > ee 10531465 184.3 186.2 2915 402.7 475.6 366.1 505.2 662.4 875 
Commercial banks —- Banques commerciales ar a6 19.2 2283 26.5 23.9 27.9 HAT | 18.5 21.2 27.2 63.0 96. 

Claims on private sector? — Créances sur le secteur privé . : 34.5 40.4 49.2 55.7 55.6 83.5 131.4 186.1 155.2 1650 20% 

Claims on government (net)3 — Créances sur l'Etat (nettes)8 : —13.2 0.1 — 44 1.7 —17.2 —41.2 —13.3 29.8 35.2* — 80.7 —101.7 

Exchange rate (Rupees per US$) — 

Taux de change (roupies par dollar EU). . . . . . 7.143 7.619 7.019 7.619) 761907 GIS 7.619 7.619 10.125 10.125 1042 
1 Beginning November 1967, data valued at par value agreed with the Fund and from 1 À partir de novembre 1967, les données sont évaluées au taux de la parité convenue avec 
September 1968, foreign assets include export bills previously reported under claims on FMI et à partir de septembre 1968, les avoirs extérieurs comprennent les traites s 
private sector. l'extérieur comprises autrefois à créances sur le secteur privé. 
2 Central and commercial banks. From September 1968, excluding export bills. 2 Banque centrale et banques commerciales. A partir de septembre 1968, non compris ! 
3 Central Bank, commercial banks and official entities claims on government minus govern- traites sur l'extérieur. 
ment deposits of Central and commercial banks. 3 Créances sur l'Etat de la Banque centrale, des banques commerciales et des ue | 
4 From September 1968, demand deposits exclude government deposits. Data are discontinuous publics, moins dépôts de l'Etat à la banque centrale et dans les banques comm: rciales. | 
from that date, 4 À partir de septembre 1968, les dépôts à vue ne comprennent pas les dépôts de l'Etat. Li 


données ont cessé de paraître à cette date. 


| 
24. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! | 


(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


RS, ll 


Total revenue — Recettes totales... . os» «2 ©. «6 76.4 86.6 97.4 91.0 129.6 157.9 192.3), ) 244.) 256.7 326.0 400.2 
Total expenditure — Doors totales “Ts Le en CRE 79.8 163.9 193.5 189.7 219.8 259.1 349.9 441.5 447.8 462.0 “59317 
Balance — Solde . . . — 34 —77.3 —96.1 —98.7 —89.7 —101.2 —157.6 —197.4 —191.1 —136.0 —193.5 

Major components of tax revenue — Principaux postes ‘de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . M 57.5 52.9 61.3 695 "1042 “List 1518 162.2 2257. 2838-1957 
Tax on income and wealth—Impôt sur Lies revenu et i re AA ate wate Kies 2.0 2.8 4.8 7.0 ch 11.4 14.7 
Land tax — Impôt foncier . . a Ac ae 18.4 155 20.0 28.2 53.0 40.0 45.5 46.0 56.6 83.3 86.0 
Customs duties2 — Droits de douane? MR Vo 27.9 28.2 34.4 Uae 37.4 27.0 30.8 43.0 121.7 129.7 170 
Import duties — A l'importation, . . . .. . a wer ae Aca ome 18.1 20.8 28.0 sate RS à 
Export duties — A l'exportation . ary AS oe 8.9 10.0 15.0 steve are oe 

Transaction and consumption taxes3 — 

Taxes sur les transactions et la consommation’ . . . 6.5 4.1 6.0 6.9 9.2 42.1 62.7 61.9 20.0 215 29.8 


Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 


Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc. . À Les Ste A les rés 3.2 AT 2.8 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 4.7 5.1 0.9 2.2 1.6 3.0 4.8 fe 19.7 $7.9 54 
Major components of government expenditure — Principaux poites de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . Se 14.3 13.4 16.8 17.5 24.7 27.0 28.2 29.8 39.9 44.1 47.3 
Economic services — Services économiques RE) 13.8 14.0 14.9 
Social services — Services sociaux . + 34.0 71.6 93.3 86.0 99.7 9.5 yao 14.2 } 131.6 140.2 180% 
Other current expenditure — Autres dépenses « courantes J 56.8 63.7 94.1 
Investment? Mnvestissementsé .~ 4." |. 3. 2 : , 325 78.9 83.4 86.2 94.9 152.0 231.9 289.1 276.3 009777 Secam 
1 Saas ending 15 July of year stated. Data for 1959 to 1963 and 1966 to 1969 are revised 1 L'exercice se termine le 15 juillet. Les chiffres de 1959 à 1963 et de 1966 à 1969 sont d 


A eee ; estimations révisées. 
= Ac) uc oe ae excise ee up to 1962/63. 2 Y compris remboursement par l'Inde, jusqu’ en 1962/63, de droits de consommation. 
: xcise duties only up to 1962/63. 3 Droits de consommation jusqu'en 1962/63. 

Developmental expenditure. 4 Dépenses d'équipement. 
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| NEPAL 
X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


25. Education — Enseignement 
i oo oo 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1959 


Biber of schools — Nombre d’établissements 


st level — ler degré ae ee ME ge a SE 2192 2664 3 164 ae 4565 5000 5694 6319 6631 6880 = 

nd level — 2ème degré (total) RE eee ot woe 572 oe 643 679 693 769 gb a 3 

3 General — Général RD aie ou ae ne %. « ey" PE 553 2 626 648 671 741 841 959 
Mocational/Technical — Professionnel/Technique . . . vs Z 4 ae 12 16 17 20 bas ee 
cacher training —- Normal, . .. =... .. 11 14 15 me 5 5 5 8 ee. vf 

rd level — 3ème degré . . . . . 1... Boag ae ee tating le a 31 35. ga. ae LUE 

iching staff — Personnel enseignan 

st level — ler degré DURS a ee 3283 3755 4255 ee .-. 11995 13440 13960 16407 17563 

nd level — 2ème degré FLAN ROME See a oe 1652 1963 3199 ret À 3 345 3430 3763 vate Boe 
General a= Général PRET eT oe BSS Se » 1600 1900 3 143 ras 2e 3 220 3280 3500 3876 4060 

£ Vocational /Technical — Professionnel/Technique. . . 9 9 12 A Le 70 85 263 ae Py 

_ Teacher training — Normal NT ee vn eS ee 43 54 44 57 54 55 65 — ee oe ne 

Merci — 3Zemec degré . . 1. 2. 5 oe ew et . … 279 292 485 sa ue 495 600 730 819 960 See: 

dents enrolled — Elèves inscrits 

st level — ler degré eee. DR: LE) : Fe 115 900 124921 252 743 279 977 307 191 334 000 386 100 394 700 442 251 448 754 ae 

ind level — 2ème degré SACS) | en ely ae ee eae 56637 62884 64217 a ... 98848 60950 75111 ee Be UE 
General ae Général 4. CON an ee 56000 62000 63480 45566 50008 56635 57440 69100 78304 94730 
Vocational / Technical — Professionnel/Technique . . . 70 110 125 NE 3 1785 2750 6011 A “et 
Teacher training — Normal oe Bs Le ees PU 567 774 612 Sa as 428 760 — sia See 

id level — 3ème degré . . . . . 1... ... 4387 4730 5288 5710 6200 6485 8100 10230 11802 15000 


26. Mass communications — Information de masse 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


wspapers — Journaux 


Sumber of newspapers — Nombre de journaux . . . . ae 13 0G 2 eee bad 9 16 14 
Number of circulation! (thousands) — 
Tiragel (milliers d’exemplaires). . . 1. . . . . cae 7 ys a as dfs it Fs 
mber of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimé de postes récepteurs de radio (milliers) . . 13 ae ee aes oe aoe 40 45 50 50 ay 
Circulation figures refer to 11 dailies only. 1 Les données relatives au tirage se rapportent 4 11 quotidiens seulement. 


27. Medical facilities — Santé publique 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


mber of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 


M hig Saw cee mass Rd 22k a0 Ae See 
SS ee ee er ee Z Sa 2 PER Da 5 4 10 
eet PAGES. = : € Sue we 1 ais bar se Se ee 1 ae 10 
EE ee ee ai oy HO ge ve owe 2 7 dei ee ae ns oe 120 169 
ES SES RES. ll lt +» 60 + Se ae ter 34 48 88 
abitants per physician — Habitants par médecin . . . . . . . 72000 a: = aoe ... 45090 41180 39780 
mber of hospitals — Hôpitaux . Deals ore. (aiid T rey 3% a —_ pe od 50 57 
RRS ES) eae os a ee teh ts eh à » es 7 rs Joe 2 ... 1481 2046 
bitants per bed — Habitants par lit. . . . . . . + « . ET ek 53 ae one EA A REE UO as BE 


28. Housing! — Habitation? 


(1961) 
Urbains 
Urban — 
Ee 
Re és 7. one on + gene + le - . 46224 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . + + + + + + + + 6 5.4 
Fenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (7%) 


a Pee à. ur nes + à # à + + nr + 2, 7 7 Se . 
Renters? — Locataires? . . . US Fe A CR TT CE rc OT ET eee nie. ya 


Hpicd conventional dwellings — Logements classiques occupés PRET re 24 = 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) 
\verage density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par pièce) ep 0? À 
Jwellings with facilities — Logements avec équipements (7) Fe se = 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite Py Gn De ag Le CUS a Où en Re Er 0 ae 
Electric lighting — Eclairage électrique . 6 sae PAL, 15 Ste » an ny ae eee! gS 3 
Toilet — Cabinet d’aisances a 
RI ee a Un ne Dos + +: te + nus Marie or mate? + 
Flush — Chasse d’eau . gw Ree oo en do de 2 nee re 225 , 


1 Les données s= rapportent uniquement aux villes de Kathmandu, Lalitpur, Bhaktapur, 
Biratnagar, Nepalgunj et Birgunj. - ' 
2 Les données se rapportent aux logements et non aux menages vivant dans les logements. 


Data are for cities of Kathmandu, Lalitpur, Bhaktapur, Biratnagar, Nepalgunj.and Birgunj 


nly. = | 
Data refer to dwellings rather than households in dwellings. 
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NEW ZEALAND — NOUVELLE-ZELANDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1963 1964 1965 


1959 1960 1961 1962 


1966 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . RSI NRC DP OER 200 AW AA 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Number of employees (thousands) — 
Effectif de main-d’oeuvre (milliers) . . 848 865 886 898 921 949 983 1017 1028 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross national product at market prices (million NZ$) — 
Produit national brut aux prix du marché (millions de 
OUGrSUNZ uae wes Gas Ue ts ees ns eon ce 2434 2622 27229 2921 3197 3491 = 31784 =3:919N 41074 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1963 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . 92 93 95 99 100 103 108 111 115 
Procuction (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Vines: == tee à 5 à © po 0 6 à © 1644-9 1236.95" 9253:406 213.3) 9249/20 2740 i 250:3 20 Ole 4720 
Ons Aone . . = © 6 «© 6 6 © » ¢ 28.6 33.1 42.6 34.2 18.6 28.1 45.2 43.5 28.2 
Diop Ot Mee o 8 9 @ 6 co o 0 60.4 Wien 71725 80.8 95.8 131.0 105.9 1141 134.0 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la ee 
(1963/64 = 100) . 80 86 89 92 100 111 120 127 127 
Production (thousand Hu fons — oe de enue) 
Coll == Cavan 5 a 3 oe SA ee PERMET  WARYPA AGEL AVES, PRY Dr WS 240$ 
Matt > Wied 5 » 6 « & © @ & Ww o 6 710 729 737 799 803 826 796 802 859 
Butter — Beurre . . ee Re es 222 211 219 211 217 232 246 255 256 
Wheat flour — Farine de nee ae non 186 190 194 196 198 209 208 208 202 
Cement — Ciment . 562 617 651 631 722 787 842 878 817 
Electricity (million kWh) —Electricité (millions de kWh) 6361 6835 7399 7951 8963 9718 10578 11316 11605 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Wool "Laine ee nn ae en ee 4.9 5.1 5.4 5.6 Sal 6.4 Tal, 7-9 6.8 
Steel — Acier . . . + ner ie ie 537 476 510 626 658 671 706 
Phosphate fertilizers — Rees phosphates os eee 181.1 196.8 2245 204.9 229.8 274.8 3646 341.9 306.4 
TRANSPORT — TRANSPORTS : 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 720 718 723 728 733 695 678 679 587 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . L'OTAN S 70 TION 7 ViSST SIN 002 2097 12502298 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (#milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 9945 51/99 O2 TI oe 6507 625 7257079 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 4.632 5 2:14) 5:9 5531 Gee biG 74 T7 OUT NC 12771008 
INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1963 = 100) 
Wholesale trade (general) Commerce de gros (général) aioe 78 82 85 100 112 122 129 128 
Retail trade (general) — Commerce de détail (général) 80 88 91 94 100 108 118 127 128 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million NZ$) — Valeur CR de dollars NZ) 
Des — noter =. ea a ee mone 064.5 644.1 541.6 650.6 701.5 756.7 787.5 695.6 
xports — Exportations . SR mer a Bein 6k = 9 6.6 604.4 566.8 . : 
Pee eae oe oi 573.8 664.1 773.8 723.9 780.0 725.4 
Import quantum — Quantum des importations . 70 84 96 83 100 104 115 120 105 
Export quantum — Quantum des exportations. . . oT 89 91 94 100 104 101 LO7 TI 0 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 101 103 103 100 100 101 100 101 102 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 97 95 89 91 100 109 105 104 95 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . 96 92 86 91 100 108 105 103 93 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages (31 December 1965 = ee — Indices des salaires (31 décembre 1965 = a 
All groups — Toutes branches d’activité . . a 100 102 107 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix le gros (1963 = = 100) 
General — Ensemble des produits . . <2 99 99 97 97 100 104 106 107 107 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1963 = 100) 
AN iis == ous aides à à BG & & S 4 93 94 96 
RO ANSE à à à icin enn, 95 97 98 28 100 Ne te i aig 
FINANCE — FINANCES 
ee a banking (million NZ$) — Monnaie et banque (millions de dollars NZ) 
oney supply — Disponibilités monétaires . se 658.8 7 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets) Bis 187.4 ae ae ee ee np ee aii ee 
Exchange rate (selling) — Taux de change (vente) ‘ : : 44.6|| —36.1 
New Zealand pound/dollar per US$ — 
Pivrecou dollar NZ pan dollar KU eee . 0.3619 0.3613 0.3608 0.3615 0.3623 0.3631 0.3615 0 
Saal nana oan CAEP — Nemes deep Zone ie ae 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 789.3 832.4 ae vee asc ae ton ee 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 4 1089.8 1177.4 1211.6 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 
Teaching staff — Personnel enseignant . . i oe oe C ee a He . É i 6 Se masi 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 416.3 423.5 429.1 433.4 449.9 462.4 i os te 
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NOUVELLE-ZEALANDE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


Se 


1959 1960 1961 1962 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
imated population as at 31 December! (thousands) — Population estimée au 31 décembrel (milliers) 
Both sexes — Les deux sexes 2360 2404 2461 2516 2567 
2617 2664 2712 2747 2776 2809 
as if ue : 1186 1208 1238 1264 1288-1313 1337 1361 1375 1388 1403 
emale — Féminin . : A ST 22 252 27 0 G04 1/327 ST T7 eel CSOT OS 
dyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (alien 2331 2372 2420 2482 2532 2585 2628 2676 2726 2751 2777 
nual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . 26.5 26.5 27.1 26.2 25.5 24.2 2279 22.5 22.4 22.6 22.5 
Deaths — Mortalité . é 9.1 8.8 9.0 8.9 8.9 8.8 8.7 8.9 8.4 8.9 8.7 
fant death rate — Taux de mortalité infantile : 23.9 22.6 22.8 20.4 19.6 19.1 19.5 17.7 18.0 18.7 16.9 
ude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 729 8.0 8.0 7.9 7.8 8.0 8.3 8.6 8.6 8.7 9.0 


Excluding diplomatic personnel and armed forces personnel stationed outside the country. 1 Non compris le personnel diplomatique et les militaires en garnison hors du pays. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1966 censuses — Recensements de 1961 et de 1966) 


18 April 1961 Census — Recensement du 18 avril 1961 


22 March 1966 Census — Recensement du 22 mars 1966 


Population Density Population Density 
Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
2 414 984 1 213 376 1 201 608 268 675 9 2 676 919 1 343 743 1 333 176 268 675 10 
3. Population by five-year age groups and sex! (I July 1968) — 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (ler juillet 1968) 
Age (in years — en années) 
All ages— Under 1— 
Tous Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
âges de lan 
th sexes — Les deux sexes . 2 756 242 61 027 235 290 314 040 281 500 250 330 210 050 177 830 151 640 157 420 
Male — Masculin erg sae 1 378 990 31 160 120 540 160 130 144 100 128 160 106 250 89 720 76 660 80 640 
Female — Féminin . 19377257 29 867 114 750 153 910 137 450 122170 103 800 88 110 74 980 76 780 
Age (in years — en années) 
4 85 and — 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 ES oe 
th sexes — Les deux sexes . 162 230 151 880 138 460 127 150 106 180 84 880 60 535 43 590 26 505 15 655 
Male — Masculin 83 410 15H40 68 000 63 420 52 280 40 120 25 320 17 345 10 240 5 725 
Female — Féminin . 78 820 76 110 70 460 63 730 53 900 44 760 35 215 26 245 16 265 9 930 


1 Ce chiffre s’écarte de l'estimation correspondante indiquée ailleurs, car il s’agit d’une 
moyenne des estimations à la fin de l’année et non d'une estimation au ler juillet. 


Differs from corresponding estimate shown elsewhere because it is a mean of end-year 
estimates rather than an estimate as of 1 July. 


Il. MANPOWER — MAIN-D‘OEUVRE 


4. Persons employed in major divisions of economic activity! (Estimates based on statistics of establishments) — 
Personnes actives, par branche d’activité économique! (estimations fondées sur les statistiques des entreprises) 


(thousands — milliers) 


SIG: 
me : 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
ndicatif 
CITI 
re _ — 
imber of employees — Effectif de main-d'oeuvre . . 848 865 886 898 921 949 983 1017 1028 1021 1045 
Agriculture, forestry, fishing — 
Agriculture, sylviculture, pêche : re : 141 140 { fe Le Le: Le - 17 He af oa 
Mining — Industries extractives . . ae sein’ 
Manufacturing — Industries cute 3 223 214 222 230 234 243 254 266 277 279 ae he 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 4 % _ i . = 5 2 ff ef e 
— Electricité, 1 eer os 5 
ee Fete ne ete er a 6 tans Piste) (spe 150 0 166. GS. 1720001770 1700 ATOS 
Transport, storage, pomntuncation — 
Transports, entrepôts et communications 7 84 85 89 92 93 94 a oe 2 : a 
Personal services — Services personnels . + . . l 8 44 45 46 46 48 49 5 Ge ee 
Public services — Services publics . . . . . . if 125 129 132 137 142 148 154 163 167 


Data refer to April and October in each year and include employers and workers on own 
account. Beginning 1961, sampling design revised. 
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1 Données relatives à avril et octobre de l'année et aux employeurs et travailleurs indépendants, 
à : PA 
A partir de 1961, plan d’échantillonnage révisé. 


NEW ZEALAND 
Il. MANPOWER (Cont‘d) — MAIN-D'OEUVRE (Suite) 


5. Index numbers of employment! — Indices de l’emploit 


(1963=100) 
"indicat 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
General2 . . Siete 91.8 93.7|| 96.13 97.6 100.0 103.0 106.7 110:3\ 2 4111.59 721058 
- r sectors’ — 
ses cng l ‘ : 89.3 91.7 94.6 96.9 1000 1039 108.2 111.9 ay ae 14 
Mining and quarrying> — Industries SOE à : 1 111.4. 103.1. 107.55) 1026 100-0 98.2 97.1 98.7 VEN rE ee 
Manufacturing® — Industries manufacturitres6 . . 2-3 86.9 90.1 94.0 96.2 100.0 1048 109.4 113.6 À 3 i 
Hood Alimentation «5 G « 6 @ o @ ¢ 20 91.2 92.2 97.2 100.0 100.0 102.8 1064 1084 113.3 eee ae 
Beverages — Boissons . . . . . «© . . 21 90.5 93.3 969° 102.6) 1000 01-2) 6108-710: eo sere à 
HObaCCOE TAS og eG OB Go 22 101.7 98.5 100.2 97.5 100.0 79.3 92.7 92.3 94.4 one A. 
Textiles . . AE SR: 23 85.6 92.4 96.9 95.7 1000 1064 115.7 118.8 113.8 aisle ra! 
Clothing — Hibillcment An Re ee te 24 94.5 97.8 99.6 98.1 100.0 1030 1058 1064 101.8 see | 
Wood EtBois PRE RE RE OR RM os 25 98.4 103.9 104.0 100.7 100.0 105.5 110211091047 AS thc, . mt 
Furniture — Meubles. . . 26 91.0 94.1 94.0 93.8 100.0 105.3 107.3 107.2 99.5 SAC nil 
Paper, paper products — Papier ce articles en n papier 27 76.7 84.0 85.4 91.7 100.0 101.8 107-200 1I4:2) 115;4 se EL 


: 17.3 ere a 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . 28 86.1 90.7 94.7 96.1 100.0 103.9 110 11154001 4 
Leather, leather products — Cuir et articles en cuir 29 87.6 95.5 95.2 96.7 1000 1076 107.5 115.5 117.5 Mo 1! 
Rubber products — Articles en caoutchouc . . . 30 87.6 94.4 99.2 97.8 100.0 1043 109.2 1128 1142 oe «aed 
Chemicals — Produits chimiques . . . . . 31 93.6 97.7 97.3 96.8 100.0 105.6 109.0 110.8 107.7 oon oa 
Products of petroleum and coal — 

Dérivés Æ pétrole et de la houille . . . . 32 86.8 87.0 90.5 98.8 100.0 140.7 145.2 153.2 143.3 as Bo |! 
Non-metallic mineral products — 

Produits minéraux non métalliques . . . . 33 89.6 95.4 96.0 949 "100.0 "107-028 118 T0 6 1042 


Basic metal industries — Métallurgie de base . . 34 83.3 87.3 87.7 93.7 100.0 1074 1149 119.3 158.0 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 35 74.8 81.5 84.4 98:6, (10005 TIO 720 T2 LL A 
Machinery (non-electrical) — : 

Machines (non électriques) . se 36 80.5 87.8 92.3 92:3 PAI00 O0 1152 2127.00 08180 1257 


Electrical machinery — Machines Hectricues ats 37 63.8 74.6 80.4 89:2. 1000-1 18:4 912522 128.8 ea 
Transport equipment — Matériel de transport . . 38 81.4 86.0 90.5 94:2 100:0 105.8 Jil "1151/1164 
Miscellaneous manufacturing — 


Articles manufacturés divers . . F1. 39 69.6 78.2 79.0 89.4 100.0 109.6 1283 192 98 1572 “ee «+ 
Construction5 — Bâtiment et travaux publics®™ dle 4 96.0 98.0 99.2 98.4 100.0 1046 110.9 1143 112.7 10495 J06z 
Transport, storage and communication Ces | 

Transports, entrepôts et communications . . . 7 94.3 95.1 95.4 98.9 100.0 101.4 105.2 1065 107.4 106.6 106.7! 
ny 
1 Data relate to workers on «stab!ishment payrolls. 1 Nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paye des entreprises. 
2 Including employers and workers on own account. 2 Y compris les employeurs et travailleurs indépendants. 
3 Revised series (sampling d-sign revised), former seri:s linked to revised series. 3 Série révisée (plan d’échantillonnage révisé), série précédente enchainée à la série révisée} 
4 Including forestry and logging. 4 Y compris la sylviculture et l'exploitation forestière, 
6 Years ending in March of the following year. 6 L'année se termine en mars de l’année suivante. 


6. Hours of work per week!— Durée du travail par semaine? 
(April and October of each year — Avril et octobre de chaque année) 


| 

. . a | 

5 April and October of each year. 5 Avril et octobre de chaque année. | 
| 

| 


ISIC code— | 
ee 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
TT mm 
Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles?  . 39.0 39.3 39.1 38.9 39.1 39.1 39.1 38.9 38.6 38.4 38.5 
Mining and quarrying — Industries extractives 
Coal mining — Mines de charbon . . . . . . l | 35.9 36.1 35.3 35.5 34.8 35.0 35.6 35.7 35.4 34.6 35.4 
i 


Other mining and quarrying — 


Autres industries extractives . 44,7 45.3 45.3 44.5 45.6 46.3 47.5 46.7 ~ 46.2 45.7 47.0 


Manufacturing — Industries PET 

All industries — Ensemble des industries. . . . 2-3 40.1 40.4 40.2 40.2 40.5 40.7 40.7 40.6 40.2 40.2 40.5 
iRoodg——s Alimentation wares a. AL sue 20 41.5 40.2 41.0 40.7 41.2 41.3 41.0 41.1 41.5 41.1 41.4 
Bevetagese— MBOISONS ES. Cr ents ee CU 21 41.9 42.8 42.5 43.0 42.2 42.9 42.7 42.5 42.3 41.9 42.1 
HHoODacco TA DAC 2. fente oo 22 38.7 40.7 39.9 41.2 39.7 40.6 42.0 40.3 41.1 41.7 41.3 
Textiles - ee RE en 23 38.7 39.0 38.6 38.7 38.8 39.1 39.0 39.3 38.9 39.4 39.4 
Clothing — Habillement RS LORS SR ET 24 36.4 36.8 36.2 36.3 36.8 36.3 36.9 36.7 36.5 36.5 36.6 
Wood — Bois. . Sn ey Po ant ahs 25 41.1 41.4 41.4 41.3 42.3 42.1 42.0 41.5 41.1 41.1 41.8 
Furniture — Meubles . LUS ; : 26 39.9 40.8 40.4 40.3 40.5 41.3 41.3 40.9 40.0 39.7 40.4 
Paper, paper products — Papier, Ante en papier + 20 42.2 41.3 41.9 41.9 42.6 42.2 42.2 42.0 41.7 42.2 42.0 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . 28 39.2 39.4 39.4 39.3 39.2 39.4 39.7 39.3 39.1 39.0 39.3 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir . 29 39.4 40.6 40.3 40.4 40.9 40.4 40.8 39.7 39.8 41.3 41.1 
Rubber products — Industrie du caoutchouc . . 30 39.8 41.1 40.6 40.7 41.1 42.2 41.3 41.9 40.3 41.0 41.6 
Chemicals — Industrie chimique . . . . . 31 40.5 40.7 40.8 40.7 41.2 41.0 42.3 40.8 40.7 40.4 40.7 

Non-metallic mineral products — 
Produits minéraux non métalliques . . . . 33 42.4 42.9 43.1 43.1 43.2 43.9 43.8 43.2 42.4 42.5 42.8 


Metal products, machinery (non-electrical) — 
Produits métalliques, machines (non électriques) 35-36 41.7 42.0 42.0 41.7 42.0 42.1 42.6 42.4 41.6 41.5 42.0 


Electrical machinery — Machines électriques . . 97 39.8 39.9 39.8 40.1 40.4 40.4 40.1 40.1 39.9 39.8 43.0 
Transport equipment — Matériel de transport . . 38 39.8 40.3 40.6 40.3 40.7 40.7 40.7 41.0 39.7 39.4 40.1 
Miscellaneous manufacturing — ; q 
2 Industries manufacturières diverses . . . . 39 38.5 39.2 39.4 39.4 39.7 40.3 40.4 40.0 39.5 39.7 40.2 
onstruction. ee ea 434 440 438 438 440 444 
Transports and communication - — cu coy 4 a “4 
Uransports et communications. EL. 7 42.1 42.6 43.0 41.9 42.1 42.6 42.7 43.0 41.7 41.2 41.5 
1 Including salaried employees. Hours paid for 


ly compris les employés. Heures rémunérées. 


2 , : 
Including forestry and logging. 2 Y compris la sylviculture et l'exploitation forestière. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
li. MANPOWER (Cont‘d) — MAIN-D'OEUVRE (Suite) 


7. Unemployment — Chomage 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


otal unemployed! (thousands) — 


Nombre total de chômeursl (milliers). . 2. . . . . 119 0.63 0.38 1.04 0.85 0.65 0.51 0.46 3.85 6.88 2.93 


1 Nombre de chômeurs recensés par le service de la main-d’o_uvre. 


IH. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


8. Expenditure on gross national product at current market prices — 
Dépense imputée au produit national brut aux prix courants du marché 
(years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars NZ) 


Data relate to the number of unemployed persons registered on employment office, 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ivate consumption expenditure — 


epenses de consommation privée... =. =. . =. . e 16215723 ILES RAS 998 24 e SP EE AE nn 54) DR DEA 
eneral government consumption expenditure — 

Dépenses de consommation de l'Etat . . . . . . . 324 346 363 394 417 460 516 565 598 649 722 
ross domestic fixed capital formation — 

Formation brute de capital fixe intérieur . . . . . . 523 599 634 642 709 812 908 955 870 SS) ak Gs} 
crease in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 26 44 24 35 92 100 147 144 132 64 120 
xports of goods and services — 

Exportations de biens et de services . . . . «. «+ 671 630 634 671 788 837 831 881 854 1121 1273 
ess: imports of goods and services — 

Moins: importations de biens et de services . . . . . DOD 683 695 654 759 193 933 955 866 986) 135 
xpenditure on gross domestic product — 

Dépense imputée au produit intérieur brut . . . . . 2453-2659 «+2753 +2966 3240 3550 31837 9984 1 120914944056 
et factor income from abroad — 

Revenu de facteurs net reçu de l’étranger. . . . . . —19 —37 —31 — 46 —42 —59 —54 —66 —55 —81 —100 
xpenditure on gross national product — 

Dépense imputée au produit national brut. . . . . . ASIN D 6220 212 2G 2 era TOITS ANT 704 RS OT 4072 CSA 7 


9. Distribution of national income at current factor cost — Répartition du revenu national au coût des facteurs courants 
(years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars NZ) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ompensation of employees — Rémunération des travailleurs . Toye Oe eS ays TASS) AL Sd = AAD 2 

come from unincorporated enterprises — 

Revenu des entreprises non constituées en sociétés . . . . 507 521 495 546 612 633 644 611 684 640 

come from property — Revenu de la propriété. . . . . 154 182 188 223 240 278 286 273 313 312 
nee en + 7» + | S70 ti 192 A CIS oe ed eee 
Interest — Intérêts . AR SE eee, CET | 

Mende Dividendes = eu en à à + à 57 82 77 91 9g — 12k — 109 GAS F103 
orporate transfer payments — 

Mransferts effectués par les sociétés . .- . . . . « . = 

ving of corporations — Epargne des sociétés . . . . . 77 83 61 87 105 94 120 108 65 127 


irect taxes on corporations — 
FR 7 
Impôts directs frappant les sociétés . 


LA Ea ae 109 127 150 145 165 198 213 231 234 220 
eneral government income from property and entrepreneur- 


ship — Revenu des domaines et entreprises de Etat. . . 82 91 100 105 123 136 147 147 168 186 
ess: interest on the public debt — 
Moins: intérêt de la dette publique . . . . . . . 59 65 70 97 89 95 104 116 124 136 


“ss: interest on consumer’s debt — 
Moins: intérét de la dette des consommateurs . 2, DOS 
nel ne = cu nationale ie ON LT ONE es 2 075 2 243 2 316 2 503 2 741 2 997 3 230 3 334 3 459 3 697 


10. Composition of gross domestic capital formation at current market prices — 
Eléments de la formation brute de capital intérieur aux prix du marché 
(years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars NZ) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


xed capital formation — Formation de capital fixe. . . 523 599 634 642 709 812 908 955 870 CHE AE 
By type of purchaser — Par catégorie d’acheteurs 
fear enterprises — Entreprises privées . . . . . 297 366 393 Be ah a ac = oe 
Public corporations — Sociétés publiques . - - . . 226 233 ae : a ne oY i i ae 
crease in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 26 44 
i ital f tion — 
ee pce de ACG) RteLICUIe seat EME, as) ie 549 643 658 677 801 912 1055 1099 1 002 983 1125 
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NEW ZEALAND 
Il. NATIONAL ACCOUNTS (Cont'd) —COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


11. The finance of gross domestic capital formation — Financement de la formation brute de capital intérieur 
(years beginning April of year stated —Vexercice commence en avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars NZ) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Provisions for the consumption of fixed capital — 


isi i i 49 264 290 300 320 
Provisions pour consommation de capital fixe. . . . . 168 185 204 219 232 2 
Private enterprises — Entreprises privées . . . . . . 141 155 174 186 197 213 226 247 253 268 
Public corporations — Sociétés publiques . . . . «+ «© 
Government enterprises — Entreprises de l'Etat . . . . 27 30 30 33 34 36 38 43 47 52 
General government — Etat SR ME EE EG 
Saving — Epargne 
sie sess Per Re D ae me i 108 152 178 115 149 212 220 225 232 208 
ublic corporations — Sociétés publiques Rs LE 
Private corporations — Sociétés privées . . . . . . 77 83 61 87 105 94 120 108 65 127 
Households and private non-profit institutions — 
Ménages et organismes privés à but non lucratif . . . 285 122 110 213 282 326 268 311 337 386 
Deficit of the nation on current account — 
Déficit de la nation en compte courant. . . . . . . —87 101 105 42 21 29 177 162 80 —35 
Gross domestic capital formation — 
Formation brute de capital intérieur . . . . . . . 549 644 658 677 795 909 1050 1095 1016 1011 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


12. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


——— SS eee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
EES eee 


Agricultural area — Superficie agricole | 
Arablelandé—#lerres labourabDle am sls) eee 493 643 me ave 748 792 802 818 804 782 ee | 
Permanent meadows and pastures — 

Prairiesset patutagesiperimanelits ener es) 12635 12698 HE ... 12882.126840..12 832. 12827" 12 841 2842 me | 
Roreste An FOSC cn) Geen owes 9 362 10 760 ets 631310631931 6232262172 6217002312 
Other area — Autres terres 

Unused but potentially productive — 

Hicrresmnexploitéestetuttlisable 5 5 5° h o 3 5 oc 461 461 sae os 809 809 890 891 891 891 ee 


Built-on area, wasteland and other — 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . . 3.9L e205 ad se BIG (62136 2 MG TT Gal Ae once ome | 
1 Excluding fern scrub, second growth and barren lands. 1 Non compris les fougeraies, les coupes et les terres stériles. | 


13. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée | 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 
a 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


Irrigated arable land and land under permanent crops! — | 


Terres arables et cultures permanentes irriguéesl . . . . 67 Aro 87 84 76 81 93 84 83 88 
1 Including cultivated grassland. Irrigated area in holdings of 4 hectares and over situated 1 Y compris les herbages cultivés. Superficie irriguée dans les exploitations de 4 hectares ¢ 
outside boroughs. plus situées en dehors des districts urbains. 


14. Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


All farm produce — Total de la production agricole 


(1962/63! —=9100)L RS lee 88 89 93 95 100 103 106 112 116 120 123 
Grain and field crops — Céréales et cultures de plein champ 69 84 92 84 100 110 104 112 118 143 140 
Horticulture, poultry and bees — 

Horticulture, volailles et apiculture . . . . . . . 75 76 78 89 100 111 116 124 128 129 134 
WOGLE=TIAIN ER anes =. TT RRS 86 89 93 93 100 98 99 113 113 114 115 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 88 90 94 99 100 104 105 108 117 121 122 
Becht! Bocut) RC. 85 87 83 94 100 94 99 100 113 120 144 
Dawying == Produits AIG DU. 97 95 99 97 100 103 110 116 116 115 116 
Pigs POres 2" ae ES... LM es 95 84 84 87 100 101 92 83 72 82 74 

FAO index — Indices FAO (1963 = 100)2 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 92 93 95 99 100 103 108 111 115 120 122 

Foods—— Produitsvalimentaires EE 91 93 95 98 100 105 106 109 114 121 125 

Cerealt—= 1Céréales =e En, 69 94 100 90 100 120 112 123 139 197 211 
Per caput food production — 

Production alimentaire par habitant. . . . . . . 99 99 99 100 100 103 102 103 106 111 113 
Per caput cereal production — 

Production céréalière par habitant hr . . 75 101 104 92 100 ity) 108 117 129 181 192 


1 Original base: 1938/39. Fig lati 1 als P : : 
É EE Et He igures relating to crop years. Base initiale: 1938/39. Données relatives aux campagnes agricoles. 


2 Base initiale: 1952-1956. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


15. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers @ hectares) 
ie OU nee id | 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


leat — Froment De ie coos 53.8 66.0 75.7 75.3 91.5 82.6 74,5 80.9 93.3 126.7 129.9 
UOTE un cee 4 00e 13.8 13.8 17.4 14.2 8.5 10.9 15.8 15.8 9.3 13.7 15.8 
ley == nue Re de, eek. | eS 21.8 25.1 26.7 31.2 35.2 38.0 35.2 34.0 37.2 62.7 63.5 
zc — Mais 2 2: +. Rs 2.8 3.2 2.8 2.8 3.2 4.0 4.0 3.2 3.0 5.9 Tel 
à 2. 10.5 11.3 11.3 11.3 12.1 12.1 10.9 1127) 11.0 14.2 20.2 
atocs — Pommes ROC en CR ny 9.6 8.5 8.9 9.3 8.9 10.1 10.5 9.7 8.0 9.5 10.1 
D OIBDONS ER ls «Yt we fs en 0.5 0.5 0.6 0.6 0.8 0.9 0.7 0.7 0.8 0.8 1.0 
D AD. css, ti, em: : 1.6 1.6 1.6 2.0 2.0 2.4 2.3 2.1 1-9 24 24 


0 SS ee ee ee ee à AE ee ee et ee 


16. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


heat — Froment a de 3 Ge à ee . e0 164.4 236.8 253.4 213.3 249.2 274.0 250.3 291.8 347.6 442.3 456.6 
OI. te à ce «Das 28.6 33.1 42.6 34.2 18.6 28.1 45.2 43.5 28.2 44.8 52.1 
rley Orc ee we) Mee PE were ee. 5 CT . 60.4 FALL 77.5 80.8 95.3 131.0 1059 114.1 1340 219.4 232.6 
RE ga as ey cs oe ME à € 9.6 17.8 10.3 13.8 15.5 18.9 23.5 19.4 18.5 35.9 51.2 
> == BOB or oe Ie is Sane ener ee 22.6 25.2 25.3 20.8 27.2 29.9 23.9 28.8 32.2 36.3 56.6 
D = onme derterres 7. un nn. 152.3 159,5 193.0 194.1 183.9 204.2 246.9 2347 186.9 235.7 256.0 
Be OINONS nn,  : : : we. 12.1 15.2 18.3 14.2 21.3 31.5 19.4 21.5 24.2 24.1 30.9 
econ TELL er ET LR ee 2.5 3.2 3.1 4.2 4.0 4.2 4.4 3.1 2.5 3.0 4.0 


17. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


yestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 


Cattle (including dairy cows)1 — Bovinsl . . . . . . 5973 5992 6446 6598 6691 6696 6801 7218 7747 8247 8605 
Sheep (including lambs)2 — Ovins2 . . . . . . . 46876 47134 48462 46988 50190 51292 53748 57343 60030 60474 59937 
Pigs! — Porcins! ee a Fe is 692 660 655 686 766 771 716 667 603 614 553 
restock products (thousand metric tons) — Produits de l’élevage (milliers de tonnes) 

Wool (greasy basis) — Laine (en suint). . . . . . 246 262 287 266 281 280 283 915 322 330 332 
Milk (cow) 3 4 — Lait de vache, 4. . . . . . . . 5 403 5335 5374 5381 5433 5646 6008 6124 6219 6191 6473 
Condensed and whole milk powder3 5 — 

Lait condensé et lait entier en poudre3 5. . . . . . 14 17 17 15 14 16 13 15 15 14 17 
Skim-milk powder? — Lait écrémé en poudres . . . . 41 49 43 42 51 63 80 86 138 145 133 
On holding 10 acres and over outside boroughs, as at 31 January of each year. 1 Bêtes des parcelles d'au moins 10 acres en dehors des exploitations en zones urbaines 
As at 30 June of each year. (boroughs), au 31 janvier. 

Figures for 1959-1961 relating to years ending 30 June; since 1962, years ending 31 May. 2 Au 30 juin. : no : ’ 
Including milk fed to stock, wastage, etc. 3 Pour 1959-1961, données relatives à l'année finissant le 30 juin; depuis 1962, l’année se 
Excluding infant foods from 1 June 1965. termine le 31 mai. 


4 Y compris le lait pour l'élevage et les pertes, etc. 
5 Non compris, à partir du ler juin 1965, les aliments pour nourrissons. 


18. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


actors — Tracteurs 

Wheel tractors used in agriculture — 
Tracteurs A roues utilisés en agriculture . 72985 73789 73 241 ... 77400 78 400 79000 

Crawler tractors used in agriculture — 94 700 
Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture. . . . . an. soo Al aa) ane} UF} ... 13600 13300 13000 

mbined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . soe #4746 10 109 ... 10400 10900 

king machines — Trayeuses . . . . + + + + = 36 721 32 887 ... 29600 29615 29364 29108 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont‘d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


19. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric quintals — quintaux métriques) 


1964 1965 1966 1967 1968 


1961 1962 1963 


Insecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille. . 13500 15000 3750 
Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane. . 384 320 280 ane mh ds ss sisi Sloe HS 
Aldrin: = Aldrine> : 0.08... MU et... ec OT RP ce 210 200 200 ts Sale ayers rte sla ae 
Dieldring == Dicldrine: eet Une. Aes CT c+) ems 260 240 40 ee ae eats ec ne + 
Toxaphene — Toxaphène . . . Ts 30 30 30 ste ane ate Mc se wa 
Organo phosphorous compounds — Compusés organiques s phosphor Ne 601 511 321 GD ee Ae sige seks = 
Arsenicals — Préparations arsenicales . . . 4. 4 20202 20002 2000? ee CR Pare se DO & 
Mineral oils and dinitro compounds — Huiles Si et née dinitrés . 48003 48003 50003 Sas DO airs SOG Son = 
Botanical insecticides — Insecticides botaniques . . MR ees 1934 1814 2115 ses HE He se do oh 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres due a Le VE 806 806 Ae 1550 aE le260 =e wes #! 
Fungicides — Fongicides 
Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre . . . . . . 51008 51008 54009 J ee ars ves Ae ni 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques. . . . . +. . 19 0001019 5001018 50010 ... Se ate 5.39 + 
Mercuryicompounds — Composés MEICUrCIS OC wee 1506 1306 1206 Fee are vas 50% ne Fe 
Dithiocarbamates k : SR Pme ANDRE TG 4006 4506 6008 see roe wave sid o's = 
Captan and other Fuwicides — Cabane et autres foupitides yeaa 6 - 8006 8506 ee M 36311 291011 ... Ne ot 
Fumigants — Produits pour ee ek ST ee ee ee Ree 7808 7906 8406 are Sree ce oat atic Bs 
Herbicides . . . ee eS TEE ck eG 7 090 7420 7830 zs.-° 25379 19790 Sos 65 = 
Rodenticides — Produits contre Ta dre 2 a em 5 ae opm) Ree 806 806 806 ics AN sec Ae oe Bs 
Other pesticides and animal dips — | 
Autres produits antiparasitaires et produits pour bains antiparasitaires . . . 23 7556 24 0808 264806  ... FC Me ne ae ea 
EEE 
1 Parathion and malathion. 1 Parathion et malathion. | 
2 Lead arsenate and others, active ingredients unspecified. 2 Arséniate de plomb et autres, composants actifs non spécifiés. 
3 Mineral oils, active ingredients unspecified. 3 Huiles minérales, composants actifs non spécifiés. 
4 Pyrethrum, rotenone (derris) and nicotine. 100 metric quintals of rotenone (derris), active 4 Pyrèthre, roténone (derris) and nicotine. 100 quintaux métriques de roténone (destass 
ingredients unspecified. composants actifs non spécifiés. 
5 Pyrethrum, rotenone (derris) and nicotine. 150 metric quintals of rotenone (derris), active 5 Pyréthre, roténone (derris) and nicotine. 150 quintaux métriques de roténone (derris 
ingredients unspecified. composants actifs non spécifiés. | 
6 Active ingredients unspecified. 6 Composants actifs non spécifiés. | 
7 Production of all insecticides. 7 Production de tous les insecticides. | 
8 Sulphur and lime sulphur. 4200 metric quintals of lime sulphur, active ingredients 8 Soufre et bouillies sulfo/calciques. 4 200 quintaux métriques de bouillies sulfo/calciquel 
unspecified, à , ; + composants actifs non spécifiés. | 
9 Sulphur and lime sulphur. 4500 metric quintals of lime sulphur, active ingredients 9 Soufre et bouillies sulfo-calciques. 4 500 quintaux métriques de bouillies sulfo/calciamael 
unspecified. composants actifs non spécifiés. | 
10 Copper sulphate and other copper compounds. 10 Sulphate de cuivre et autres composés cupriques. | 
11 Production of all fungicides. 11 Production de tous les fongicides. | 


20. Forest products: Coniferous and broadleaved removals — Produits forestiers: abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total Sr re ee le 5109 5287 5392 5234 5670 . 6208 6372 6531 * 6800 7400 Bd 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d’industrie . . . . 4599 4777 4882 4724 5160 5698 5862 6021 6290 6890 F 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — 

Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 3509 3956 3962 3716 3849 4404 4582 4636 4817 5468 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine, . 1022 728 813 923 1172 1076 2048 1155 1275 1198 ag 
Other industrial wood — Autres bois . . . . . . 68 93 107 85 139 218 232 230 198 224 § 

Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Boisacderteusetuc cecal Honisationi. AR 510 510 510 510 510 510 510 510 510 510 ‘ 


21. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Total SES es RE ee RE En 41.4 44.3 43.1 41.3 40.8 44.2 48.4 55.7 59.6 59.1 49.4 


Relic toe onary eine pre mes | ne ga f ME MO dé HO Hi Ne ds D a 
Sharks, rays, hes à etc. — Requins, Sen chiméres, etc. 2.0 2.0 2.0 Dia 21 21 22 2.2 20 a À 
Crustaceansy-—iGrustaccsis >. . ss, RL 4.0 Su 4.0 4.6 4.5 4.6 5.0 6.6 8.1 10.9 a9 
Mollusc==Mollusque ee °°. ee e= . 0 10.6 12.8 11.8 8.2 8.0 9.7 12.8 15.4 15.3 13.8 78 
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V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


22. 
(1963/64=100) 4 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


ER eee eee ee ee 


NOUVELLE-ZELANDE 


Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


Weights — 
CP 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
neral — Ensemble des industries . 100.0 80 86 89 92 100 11 
: 1 
Mining and quarrying — Industries extractives 3.09 95 103 98 95 100 104 i ae 127 127 
Dec — Industries manufacturières . 66.67 75 83 86 91 100 111 125 133 141 140 146 
jlectricity and gas — Electricité et gaz . a 4.94 71 76 82 91 100 110 120 128 
Building and construction—Batiment et travaux publics 25.30 95 100 103 100 100 105 119 124 144 mt 7 
Original base: April 1954/March 1955. 1 Base initiale: avril 1954/mars 1955. 
23. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
al — Charbon : 2855 3060 2972 2591 2786 2923 2702 2565 2405 2260 2357 
n ore — Minerai de fer . 1 1 1 1 1 1 1 3 3 2 2 
Id — Or (kilogrammes) 1143001 037 880 676 442 278 377 279 333 268 > 
ngsten concentrates ( Wo, content) “(metric ion) — 
Concentrés de tungsténe (ue de WO;) (tonnes) . 6 6 4 6 4 4 — 2 2 2 
ade petroleum — Pétrole brut . SC ae 1 1 1 1 1 1 1 1 — — Gos 
t — Sel : 20.6 17.3 5.1 9.0 11.2 2107 34.7 36.0 56.1 56.0 56.0 
pestos — Amiante 0.6 0.3 0.3 0.4 0.4 — — cet 

24. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
atl — Viandel 710 729 To 799 803 826 796 802 859 951 977 
tter2 — Beurre? . 222 211 pie} ||| yaa 21 232 246 255 256 247 268 
eese2 — Fromage? Se 87 95 101 102 100 97 108 107 110 111 97 
heat flour — Farine de froment . 4 186 190 194 196 198 209 208 208 202 198 197 
er (thousand hectolitres) — Bière (milliers d' hectolitres) . DAGA 2 450250082632 2 6880 2711 2788 | 29298 3.003 3096205298 
rarettes (#711lions) : 2 50903127 3272 3326-31706 = "3 643 4135 4557 4628 4740 4818 
bacco (metric tons) — Tabac (tonnes) 2116 2860 2312 2128 2144 1843 1674 --1552 1399 12223 1162 
901 yarn — Filé de laine : see 3.8 4.0 4.3 4.3 3.9 5.0 9.2 9.3 9.1 10.0 nae 
ven woollen fabrics (million square metres) — 
Tissus de laine (millions de mètres carrés) 4.1 3.9 4.6 4.5 4.1 4.2 4.2 4.5 3.7 3.3 xs 
Der (newsprint)3 — Papier journal3 TH] 91 93 116 171 187 199 187 199 195 208 
perphosphates (20% P,O,) . 657) TOI 1067 “1016 -" 1223 (1476001 G10) «2 63722 1358 AOUSOS NES 
ment — Ciment . 2? 562 617 651 631 722 787 842 878 817 762 746 
inufactured gas (million be memes) — 
Gaz d'usine (millions de mètres cubes) 159 161 163 157 165 164 169 171 163 167 176 


Years ending 30 September of year stated. Data excluding edible offal. 
Prior to 1962, years ending 30 June. 
Years ending 31 March of year stated. 


Beginning 1962, year ending 31 May of year stated. 


1 L’année se termine le 30 septembre. 


2 Avant 1962, l’année se termine le 30 juin. 


3 L'année se termine le 31 mars. 


25. Construction — Batiment 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
w buildings (permits issued) — Constructions neuves: autorisations délivrées 
Houses and flats (number) — Maisons et appartements . 23578 24397 22394 20636 21763 25357 25932 24046 21365 
26. Electric energy — Electricité 
Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
talled capacity! (thousand kW) — Puissance installéel (milliers de RW) 
12) Total 1360 1509 1566 1816 1945 2006 2336 2522 2650 
Hydro . Weis ily 1254 1481 1547 1580 1909-02 089-2217 
yduction2 (million kWh — millions de kWh) 
1? Total 6361 6835 7399 7951 8963 9718 10578 11316 11605 
Hydro . 5483 “5512 5946 6779 6852 7753 8588 9345 9846 


ARE RSS a 
As at 31 March of year stated. 
Including small net purchases from private plants. 


Years ending 31 March of year stated. 


269 


Non compris les abats comestibles. 


1968 


22 318 


1968 


2 927 
2 273 


12 185 
9 970 


1 Au 31 mars. 


2 Y compris petits achats nets des centrales privées. 


A partir de 1962, l’année se termine le 31 mai. 


1969 


23 268 


1969 


12 926 
10 361 


L'année se termine le 31 mars. 


NEW ZEALAND 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


27. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour — 

1957— 1960- 1963- 1957— 1960- 1963- 

19599 1962) <19es eee PCE 1959 1962 1965 ‘906 Tae 

Total A : : 5 5 3430 3494 3469 3470 3290 
Cereals = Crée bo 236 237 236 235 221 859 863 857 853 803 
Potatoes and other starchy foods — ~ Pommes de terre et autres féculents 157 162 171 182 153 113 115 122 a 1 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés : 128 126 115 134 113 496 486 447 a ao | 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . 9 10 11 11 10 47 54 54 0 | 
Vegetables — Légumes A we. ; 188 218 254 send 247 46 52 59 wen 59 | 

ING. Ge « ea Se ee CR Lee iA 179 188 Meus 192 99 101 104 Ge 105 
Meat — Viande, 289 302 314 300 302 646 675 696 651 655 

Eggs — Oeufs . 41 44 46 Hae 49 60 63 66 bic 70 
Fish — Poisson . 19 1157 18 ee 19 23 21 21 sate 19 | 
Milk — Lait é 772 818 784 771 762 545 570 550 540 530 | 
Fats and oils — Grace: a healed) ‘ 56 55 55 54 50 496 494 493 484 448 | 

28. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
CE M ET ee, | ey ees | Re os lS Be 6.90 7.10 7.50 7.73 8.15 6.97 8.42 7.48 7.63 8.25 7.35 
Coffee — Café . Le Binio ate Be < Alo Ne 2.88 3.59 4.03 2.94 4.86 ie 
Sugar — Sucre as ee ee sete pars wate owe 126 116 132 139 143 146 150 
Wools saine late D. 4.9 5.1 5.4 5.6 5.1 6.4 val 7.3 6.8 BA 
Steel — Acier ae a” lo yp cig D Ay tana al tial ache ss 537 476 510 626 658 671 706 758 Bog 
Tin — Etain . ie ee ae 0.36 0.36 0.30 0.36 0.36 0.36 0.34 0.33 0.33 0.37 0.37 
Phosphate fertilizers? — Er phosphatés? so: (eee 181.1 196.8 2245 204.9 229.8 2748 364.6 3419 306.4 282.1 3236 
Nitrogenous fertilizers2 3 — Engrais azotés2,8 . . . . . Bus 57 8.2 4.3 3.4 4.0 5.9 6.6 6.9 4.9 723 
Newsprint — Papier journal sisie sas 48.7 80.5 83.3 76.5 90.1 83.8 ee 


1 Years beginning April of year stated. 
2 Years ending 30 June of year stated. 
3 Including organics. 


1 L’année commence en avril. 
2 L’année se termine le 30 juin. 
3 Y compris des matiéres organiques. 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
29. Railways! — Chemins de fer! 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


5383 5382 5271 5274 5256 5251 5189 5018 4929 


716 715 712 685 636 625 583 592 554 
966 954 909 882 865 846 * 809 787 748 


34266 33370 32732 32429 33044 33100 33439 33900 33408 32 998 


1959 1960 
Length of railways (kilometres) (as of 31 March) — 
Longueur du réseau (kilomètres) (au 31 mars). . . . 5502 5388 
Rolling stock (number) (as of 31 March) — Matériel roulant (au 31 mars) 
Locomotives . . IR A ee 725 722 
Passenger cars — Voitures- SACS Ra CS 1 091 997 
Wagons +. . SO Lee LR ui 0 35 561 
Traffic? — Trafic2 hors) | 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . . 720 718 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 1914 1970 


1 Government railways only. 
2 Years beginning April of year stated. 


30. 
1959 
Length of roads (thousand kilometres) — 
Longueur du réseau (milliers deukslomerres) ae. 90.26 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . 21.94 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized gail de 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . … . 68.32 
Earth roads graded or drained — 
Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . _ 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . — 


Motor vehicles in usel (thousands) (as of 30 June) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) (au 30 juin) 


Passenger cars2 — Voitures de tourisme2 . . . . . . 497.1 
Commercial vehicles’ — Véhicules utilitaires3 . 


1 Prior to 1964, excluding government vehicles, 
2 Including cars seating fewer than nine persons. 
3 Including special purpose vehicles and taxis. 


723 728 733 695 678 679 587 544 51] 
1997 1891 2131 2300 2409 2426 2298 2629 2766 


1 Chemins de fer de l'Etat seulement. 
2 L'année commence en avril. 


Roads — Routes 


516.2 


1 


23.5 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


$$$ — — ——  ———"————— "—] "| | ——— — 


91.13 91.38 91.71 92.44 91.80 92.94 93.50 93.81 93.8! 
25.20 26.88 28.63 31.00 32.50 34.60 36.30 37.70 37.7 


65.93 64.50 63.08 52.53 59.30 58.34 48.84 47.75 937.75 


== 8.91 — — = = a 
— — 8.36 8.35 8.3% 


541.2 573.2 604.8 656.0 715.6 749.9 807.7 830.2 858. 
130.1 136.2 138.7 145.0 159.8 169.9 190 5e t7T0 173.1 
1 Non compris, avant 1964, les véhicules de l'Etat. 


2y compris véhicules comptant moins de 9 places. 
Y compris véhicules à usages spéciaux et taxis. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont'd) TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) ~ 


31. Shipping — Transports maritimes 


aa ee ae a Oe ee mr 
Re 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


erchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 
30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge 


BECO CONGn) . os wR : , 263 247 234 241 244 239 228 244 217 192 181 
ternational sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1994 1991 2044 2111 2172 2655 2625 2728 2979 4021 4680 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 4632 5214 5915 5316 5874 7379 7363 8127 7038 7432 7668 


ee ES Se EE EE ee eee 
Re ee 


32. Civil aviation — Aviation civile 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


umber of aircraft! — Nombre d’aéronefsl . . . . . . y 6 3 Fe 3 oa 6 soe 6 6 7 
ircraft hours flown during year? — 

Nombre d’heures de vol pendant l’année2. . . . . . 107118125281 5353 asa IS 18 078 ... 20100 22353 23 340 
RARE PAVARIES ee es 0. mue à + eee 10286 11766 11353 11286 soo SON 18.999 PURE HA SEK) 
Non-revenue — Non payantes. . . . .. .-. . 425 762 — =" 270 1002467 dos Qt GE) 987 
umber of personnell — Personnell . . . . . . . . 888 947 1064 soo deltas} Nr ol 757 Soon Piotr EER) (KE 
otal scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 

Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 17662 19194 22983 21189 21844 23938 27529 30005 S1010 34 017. 34330 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . 434 528 615 554 624 729 893 1104 1140 1267 1482 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 10647 13080 14442 13221 12676 14534 17430 19925 21691 31039 36920 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1460 1797 1925 1579 -1626 1758 2003 3010 2750 3058 2890 
iternational scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 

Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . Rs 4273 5130 6399 5411 5710 6979 8381 10968 11373 14715 13790 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . 173 236 274 230 265 328 420 612 636 739 881 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1218 24030, 25101920. 24760 3412 MATIN ED 2 OS Tee Loo Ame22ico0 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 96781239 1 309 942 S50 055) 25522 COS OO 521050 
L As of 31 March of the following year. 1 Au 31 mars de l’année suivante, 

2 Years beginning April of year stated. 2 L’année commence en avril. 


33. International tourist travel — Tourisme international 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
‘umber of visitors! (thousands)—Nombre de touristes! (milliers) 7222 77,3 90.3 97.6) 1094" 12291530 18540 208.058 62.2057 2a 


t All visitors for periods of less than twelve months, including cruise passengers. 1 Visiteurs qui séjournent moins de douze mois, y compris les voyageurs en croisière. 


34. Communications 


iS, 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


er 


etter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


He ie IDICHICU | 456.89 489.92 499.24 472.91 478.32 514.58 536.14 540.84 527.93 529.70 
Foreign: received — Etranger: regu. . . + . + . ee Te ss 7 ne is en sco EN GR 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . + . + > 95.84 38.91 41.05 45.92 47.85 28.62 29.59 27.42 33.17 33.73 
elegraph service: number of telegrams! (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes! (milliers) 

Mrimesticn——wintcriclia © = oe «© os 4 pe ss 7377 7655 7341 7225 7309 7347 7427 7313 6259 5945 } 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . + + + . 626 668 631 631 678 754 815 852 892 See (ee AND) 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . + . . + . 702 748 712 721 754 838 919 975 972 986 | 


elephone service — Téléphone 

Number of telephones in use2 (thousands) — 
Nombre d’appareils en service? (milliers) . . +» « + 686.0 744.8 801.9 850.6 902.0 962.6 1025.1 1085.1 1119.4 1155.5 1 202.6 

ong-distance calls! — Communications téléphoniques 4 grande 


li : : : Whe 
nc (2100) es ET eee 47.5 51.7 59.9 58.2 61.0 64.4 67.6 69.1 67.7 68.3 67.0 


1 L'année commence en avril. 


| Years beginning April of year stated. RG ait aon de lon lait. 


> As of 31 March of the following year. 
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NEW ZEALAND 
; VIII. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


35, Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(1 April 1967/31 March 1968 — ler avril 1967/31 mars 1968) 


Wholesale trade — Retail trade == 
Commerce de gros Commerce de détaill 


tt eo le oe ee eS EE 


Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) 3 931 25 101 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) 43.8 116.4 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) Bek SENS RON 41.7 881 
Wages and salaries (million NZ dollars) — Salaires et traitements(millions de dollars NZ) . . . + . 93.4 155.3 
Sales (million NZ dollars) — Ventes (millions de dollars NZ)... . . + + +. ee ee 1 621.8 1 853.5 
Stocks (million NZ dollars) — Inventaires (millions de dollars NZ) . . . . © + + «© + = + 236.8 323.5 


1 Excluding ‘‘fish and chip’? shops and milk vendors. 1 Non compris les comptoirs vendant uniquement des poissons frits et frites et les laiteries. 


36. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


(1963—100) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


nn 


Wholesale trade — Commerce de gros | 


General AOC Ne Re ET 77 de 78 82 85 100 112 122 129 128 135 152 

ood gw AlMents atte ST CC ET eres ss 70 79 85 100 115 124 132 144 157 168 

Apparelt—_— Habillement ae 95’ eles «erp =e bop. moh 86 90 88 100 154 113 113 109 109 125 
Retail trade — Commerce de détail 

Generale General? © PR CR. PP ee 80 88 91 94 100 108 118 127 128 135 146 

Food Aime Em CU mes grey ns Te 85 91 93 95 100 108 129 130 142 153 164 


Apparel == Inblyillonene 04 o 6 85 92 94 95 100 105 113 120 117 118 127 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


37. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Value in million New Zealand dollars — En millions de dollars NZ 


impoxtse(G2.7,) 5-1 maportations (C4) ON 462.7 564.5 644.1 541.6 650.6 701.5 756.7 787.5 695.6 799.1 895.6 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.8.) . . . . . . 586.6 604.4 566.8 573.8 664.1 773.8 723.9 780.0 725.4 920.9 1080.9 

Bolance=IS0l RO eee 0123 90-39. 77.30 0522 01958 072 352 7 CPE C2 POI 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (C2) Importations (cs) ol ee en 648 790 901 753 904 975 1052 1095 955 895 1003 

Exports (f.0.b.) — Exportations (7.2.8) . . . . . . 821 846 793 798 923 1076 1006 1084 987 1010 1211 

BAlanCe SOIR Pas han crie wen as one ete. +173 + 56 —108 + 45 + 19 +101 —46 —ll +32 +115 +208 


38. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1963=100)* 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Quantum 
Imports:—— Importations* jae). eee. | cs ae 70 84 96 83 100 104 115 120 105 102 110 
Exports EL XpOstations= same.) Garena D. 0. 91 89 91 94 100 104 101 107 110 128 142 
Unit value — Valeur unitaire 
LHPOHS NTM DONAUONS ES RC me 101 103 103 100 100 101 100 101 102 119 126 
ÉRpOUS = REXDORAUONS EC eee 97 95 89 91 100 109 105 104 95 102 109 
diemms of trade -——-l ermes- desliechangem, RC 96 92 86 91 100 108 105 103 93 86 87 


1 Original base: age 609 of i Jati : ue hes : a ————"—""—"— 
tac. ase: see page of the United Nations, Yearbook of International Trade Statistics, 1 Base initiale: voir Yearbook of International Trade Statistics de l'ONU, 1968, page 609. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
IX. EXTERNAL TRADE (Cont'd) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


39. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Beecountties — Tousipays Le. UN 3. . ! ae 574.1 703.8 803.8 679.7 824.5 881.6 968.2 1006.1 9880.3 8932.7 
- Exp. 821.5 847.0 793.5 789.0 910.4 1074.8 1002.1 1076.5 983.6 997.3 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . SImp. 152.7 166.5 206.8 206.6 267.9 286.7 305.7 306.3 292.5 287.4 
lExp. 57.9 66.7 91.4 66.9 118.9 125.8 130.1 172.9 190.6 203.6 
Developing ECAFE countries — . , . . . fImp. 38.7 48.2 51.8 45.1 57,2 61.1 63.5 54.6 49.7 54.7 
Pays évoluants de la CEAEO Exp. 8.5 12.0 19.3 11.9 27.2 29.8 31.6 33.6 40.1 39.2 
Western Europe (including UK) — . . 2 ee yimp: 320.7 396.6 4454 345.2 399.3 408.5 439.8 461.1 3799 342.2 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 585.7 601.3 534.5 530.0 573.2 717.0 650.9 619.0 552.3 510.4 
UK — Royaume-Uni be ae Sh Oe ESS aed TND: 271.7 306.49 SOU) 285452045397 355.5 373.9 288.0 261.6 
Exp. 463.7 448.7 402.8 388.5 413.6 523.1 484.5 451.8 440.5 400.0 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. _- — 1.8 — — _ 
Exp. 0.4 7.0 12.3 2.5 331 11.2 7.8 18.8 8.7 13.9 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 69.8 SOS oe, 898 LIE. 1270 59'S 5421356 104.0 
Exp. 137.9 126.3 135.9 147.2 179.0 166.8 150.4 196.5 176.6 207.6 
DSÉSMERE US = 6. « 6 « à n « eps 47.5 73.4 75.8 60.5 ied SLOP el 7e eel 223 SI 0? 
Exp. 12073) 10757 el GON 0127/6 NTSC OT AS OT LT CORTE le Gammel 012 
South America — Amérique du Sud . . . . . SImp. — — 725 os 6.3 4.1 1.3 1.3 1.6 0.5 
LExp. _ —— 1.4 — 15 15 3.3 4.9 5:7. 3.6 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 11.6 9.9 16.8 7.9 19.3 8.5 7.5 11.4 13.4 LES 
lExp. 3.1 2.3 2.5 22 9.2 97 12.8 11.4 3.9 2.8 
1 Imports valued f.0.b. 1 Valeur f.à.b. des importations. 
40. Composition of imports — Composition des importations 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars NZ) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Yonsumption goods — Biens de consommation 

MSP oduitsialimentiess, tsideee «eens Gea) woe ALU LUN nel, 43.3 57.1 43.3 45.8 39.4 39.6 40.7 

Other — Divers . . SANS RS 2608: Ro EU. LES : 143.7 55.4. 1435) 147-3152 037 CRT 7275 
Materials chiefly for consumption goods — — 

Matières premières, principalement pour la production de biens de consommation. . . . . OST SET S GA 169.78 166 ro E OZ: 7 E D 
Materials chiefly for capital goods — 

Matières premières, principalement pour la production de biens d'équipement . . . . . . 51.0 58.6 5322 57.0 58.0 48.5 59.4 


Br lcoods_ Piens d'équipement. 6 Go. sp munis D cn ou + ve 241-4 | 309502808572. 597-3786; 


41. Imports and exports by SITC sections — Importations et exportations, par section de la CTCI 
(million New Zealand dollars — millions de dollars NZ) 


1959 1960 1961 1962 19631 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


mports (general, current domestic value in the exporting country)? — Importations (générales, valeur intérieure courante dans le pays exportateur)? 

SITC — CTCI section 0 31.16 32.35 34.95 32:96 43/60. 5111 45.42 40.14 38.54 42.70 45.98 
SITC — CTCI section 1 6.81 LEM! 8.49 6.82 8.56 8.32 9.28 9.06 8.06 12.45 8.76 
SIC —- CIC! section 2 17.58 29207 24.33 21.28 32.58 46.24 A4 65 53/36 45.39 5104161719 
SITC — CTCI section 3 37.14 41.65 4293 44.12 53.58 5842 5089 58.64 54.28 73.31 73.33 
SITC —"CTCI section 4 1.26 0.94 0.95 0.98 1.07 LS 1.44 1.36 1.13 1.89 1.78 
SITC — CTCI section 5 33.38 39.87 44.73 44.34 50.34 63.75 77.36 80.61 71.88 98.88 110.37 
SITC — CTCI section 6 144.21 175.21 196.19 156.17 183.42 202.82 225.59 217.17 199.10 229.33 256.14 
SHC —"CTCI section 7 RL ae tego °S 110.25 143.60 178.78 145.52 163.79 216.86 250.86 272.76 231.46 232.81 259.48 
SITC — CTCI divisions 71 a 72 RS er ee ae meer 76.81 103.00 123.41 96.07 103.62 133.42 156.34 164.79 148.24 148.45 158.58 
Bier ——tCl Cl section 0 Men SD pinnae sc ve 26.08 35.98 40.23 31.13 36.41 41.33 44.63 46.41 43.57 $4.53 64.12 
SILC —.CICI section 9 0.30 0.50 0.37 5.21 3.32 2.45 151 1.43 3.76 3.02 3.47 

} 7 — ME à.b. 

“EITC aed ate 0 ene eae ja : 834.42 +323.96 29417 sey eee ae ee ee ee See a 

i 0.36 0.44 0.49 A ; À ‘ rs i À : 

Pic 4 Orel A 5 221.57 249.24 240.52 238.75 261.21 328.77 264.03 310.47 206.50 280.04 epee 
SiC ==" CTCL section 3 0.06 0.16 0.13 0.02 0.03 1.41 2.94 5.01 4.32 oe ae 
SC CTCI section 4 5.44 5.50 5:95 5.61 4.97 7.09 7.40 7.30 7.10 ee et 
SITG — CTC section 5 9.49 9.07 9.27 8.63 8.91 15.45 19.36 22.01 21.26 a oe 
SITC — CTCI section 6 7.65 8.56 6.99 6.74 10.83 15.50 15.66 17-10.2079 res oe 
BITC "CIE section 7 0.79 0.71 0.87 0.85 0.98 1.73 2.24 Pei hl 5.03 ae ee 
SITC — CTCI section 8 0.28 0.35 0.31 0.47 0.68 1.60 1.42 1.47 mn re i 
Sl Ge—ae ECh section, 9 0.61 0.88 0.76 0.14 OAS 0.03 0.17 0.19 0.20 ; £ 


d. 1 L'année se termine en juin. 
D is anon toned 2 A partir de 1963, valeur c.a.f. 
2 Beginning 1963, imports valued c. if. 
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NEW ZEALAND 


IX. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


42. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(years ending June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1 Nominal weckly wage rates, adult male employees. 
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1 Salaire hebdomadaire nominal des hommes adultes, 


1959 1960 1961 1962 1963 1965 1966 1967 1968 1969 
Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 677 1754 185 
RSS ne Una Hye) Ss TES ae ee ete’ 10208 14418 14062 Scene 
eee 727 +776 706 768 7.56 7.94 7.54 829 8.02 RAR 
ea — x : : 
Cotton fabrics, woven, unbleached? Tissus de'coton crus? 5373 6955 6596 4 oe À a 4 oe welt ; a : Le 2 01 a 
Woven woollen fabrics2 — Tissus de laine? . 5068 3098 3960 . Ne 11568 12773 16239 16260 15723 14019 19536 
dc dr ES il 41910 1257 1058 1339 1518 1964 15.37 1291 MS 
Rubber — Caoutchouc . : 9 : : < < : 1 092 908 1047 
Phosphatic fertilizers — Engrais Site 5 500 533 673 666 636 761 971 1058 0 
Petroleum, crude (excluding petroleum partly hoc) e — 154 1980 1422 1553 1544 1685 

Pétrol be t (semi-raffiné exclu) . = = Ex Æ ay 
Mae ee ecle 1147 1219 1323 1401 1965 1417 711 140 336 324 295 
Universals, plates and sheets of iron or stecl — 

Larges plats et tôles, en fer ou en acier . . ; 124.81 111.31 169.30 108.61 150.54 163.65 ee oe eae me a 
Copper and copper alloys — Cuivre et alliages de cuivre . 9.60 9.50 11.86 11.02 12.37 13.54 3. : : , : 
Internal combustion engines (not aircraft)4 — 

Moteurs à combustion interne autres que les moteurs d’avion4 51442 60455 67315 56208 61472 66091 80408 76926 94247 61 420 ae 
Electric motors5 — Moteurs électriques5 147.52 163.55 295.15 176.55 278.84 393.16 405.58 es. ar Des Te 
Tractors4 — Tracteurs4 s wate pare eee eee 5 264 5 499 4977 95 366 39 272 50 024 
Motor cars, un-assembled4 — Mager Sie non Roth É 22361 27636 31800 33206 38003 61680 56775 58740 50 2339 a 
Motor cars, assembled4 — Automobiles montées{ . 1640 1811 2676 2678 4006 7150 8572 8105 7165 | 
Lorries, trucks, buses, vans, etc., un-assembled4 — | 

Camions, autobus, etc., non monte! 4729 6631 11176 9578 8075 8871 9505 13219 10503 4833 7058) 

Exports (national, 1.0.b.) — Exportations Donne fa. b. ) 
Beef, frozen and chilled — 

Viande de boeuf, réfrigérée ou congelée . 96.63 86.87 87.79 87.38 115.63 108.82 110.44 92.87 98.96 120.40 124.77 
Lamb, frozen and chilled — 

Viande d’agneau, réfrigérée ou congelée . 237.86 252.89 281.04 268.74 279.51 283.48 291.10 280.12 296.38 308.78 338.95 

Viande de mouton, réfrigérée ou aes 61.47 78.64 83.32 79.45 78.95 85.55 75.29 989.11 71.53 104.45 134.32 
Sausage casings’ — Saucissesé : 3.75 4.35 4.28 4.52 ||6.04 6.54 5.95 5.75 6.55 7-17 7.47 
Milk and cream, dried — Lait et crème secs 57.91 61.32 53.55 58.60 62.48 73.08 87.43 100.42 134.43 139.40 133.72 
Butter — Beurre . 175.57 183.50 157.18 176.39 167.24 184.92 192.13 193.46 203.21 204.43 206.36 
Cheese — Fromage . 83.11 90.22 80.27 96.32 93.68 89.01 94.70 98.05 104.35 100.28 87:68 
Wool — Laine 233.87 239.41 233.10 263.67 261.50 256.23 241.04 278.23 227.16 268.44 307.90 
Casein — Caséine 27.23 27.64 26.32. 32:11 30.28 42.17 52.63 42:98 43:28 40/9549 
Newsprint — Papier journal 41.28 49.03 50.93 44.72 73.22 109.08 112.72 118.94 96.02 127.20 123.30 

1 Thousand bushels. 1 En milliers de boisseaux. 
2 Thousand square metres. 2 En milliers de mètres carrés. 
3 Million litres. 3 En millions de litres. 
4 Number, 4 En unités. 
5 Thousand number. 5 En milliers. 
6 Beginning 1962/63, million hanks. 6 A partir de 1962/63, en millions de chapelets. 
X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
43. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(31 December 1965—100 — 31 décembre 1965—100) 
1965 1966 1967 1968 1969 
All groups — Toutes branches d’activité . 100 102 107 111 117 
By industry — Par branche d’activité 

Primary industries — Industries primaires . 100 101 104 106 111 

Manufacturing — Industries manufacturières . 100 102 107 111 117 

Construction — Bâtiment et travaux publics ‘ 2 100 102 107 Tat 118 

Electricity, gas, water and sanitary services — Electricité, ZZ, eau et services sanitaires 100 102 107 112 118 

Commerce . : F ar Ry le ire ee we; 100 102 108 112 118 

Transport, storage ane communication — ranean entrepôts et communications 100 102 107 111 118 

Services Oar sc 100 102 107 112 119 
By occupation — Par profession 

Professional, technical, managerial — 

Personnes exerçant une profession libérale, techniciens et cadres administratifs supérieurs 100 102 107 1102 119 
Clerical — Employés de bureau . 100 101 108 111 118 
Sales — Vendeurs . ney Ve SE = A++ ; ; 100 102 108 112 118 
Farming, forestry, fishing, mining — lus, Fo pickers mineurs 100 101 104 107 112 
Transport — Travailleurs des transports nr: $ : : 100 102 107 111 117 
Craftsmen, process workers, labourers — Artisans, ouvriers à ts rs et manoeuvres 100 102 107 111 117 
Services 100 103 109 113 119 


NOUVELLE-ZELANDE 
X. WAGES AND PRICES (Cont‘d)— SALAIRES ET PRIX (Suite) 


44. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
: (1963=100)1 
ee et eet pr 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ee général a ee 99 99 97 97 100 104 106 107 107 115 121 
= ported — Produits importés ce” RE. Fs 99 98 98 98 100 100 102 104 108 121 126 
Home produced — Produits locaux . . . . . . . 99 99 96 96 100 106 107 108 107 113 119 
ces paid for commodities used by — Produits utilisés dans 
Domestic industry — Industrie locale oy eps ee es ee 98 100 99 98 100 104 107 109 110 117 124 
Primary industries — Industries prinaics 2s ZT . 103 104 105 100 100 106 116 123 121 120 126 
Imported — Produits importés . . . ... . 101 100 102 101 100 101 104 106 108 117 123 
Home produced — Produits locaux 
Farming — Agriculture. . . awe 109 113 112 99 100 114 136 149 137 125 132 
All other industries — Autres PURES d'activité . . 98 99 99 100 100 100 103 108 112 118 121 
Primary produce processing industries — 
Industries de transformation des produits primaires . . 103 105 99 97 100 110 114 113 106 114 124 
Imported — Produits importés 7 eee Se 106 104 108 103 100 103 110 113 118 130 131 
Home produced — Produits locaux .=", 0 , 103 106 99 97 100 110 115 113 105 114 124 
Manufacturing industries — Industries manufacturières . 96 97 97 96 100 102 102 104 106 117 124 
Imported — Produits importés . . . . . . . 96 96 96 96 100 100 100 101 104 119 126 
Home produced — Produits locaux 
Other manufacturing industries — 
Autres industries manufacturières . . . . . 98 99 99 99 100 104 104 105 112 118 125 
All other industries — Autres industries . . . . 93 96 96 93 100 106 105 109 104 110 117 
Consumers — Prix à la consommation . . . ... . 99 98 99 99 100 103 105 106 113 121 126 
Imported — Produits importés . . . . . . . . 101 98 99 99 100 100 101 103 110 124 127 
Home produced — Produits locaux. . . . . . . 98 98 98 99 100 104 106 107 114 120 125 
Original base: 1958. 1 Base initiale: 1958. 


45. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


mb (US dollars per hundred pounds) — 


Mouton (en dollars EU par 100 livres). . . . . . . 19.57 20.57 18.46 18.57 19.64 22.27 25.82 23.27 21.42 21.39 23.66 
tter (US dollars per hundred pounds) — 

Beurre (en dollars EU par 100 livres). . . . . . . 35.9 39.6 29.6 32.3 35.6 38.3 38.2 34.6 33.2 28.4 28.3 
ol, raw (New Zealand cents per pound)1 — 

Laine brute (en cents NZ par livre)l . . . . ww 30.06 37.21 33.62 32.65 35.70 45.89 35.12 34.69 29.39 22.87 28.06 
cifications: Désignations: 

Lamb: Unit value of export, first quality, 28 pounds and under. Mouton: Valeur unitaire des exportations, première qualité, jusqu’ à 28 livres. 

Butter: Selling price on the London Provision Exchange for best quality. Beurre: Qualité extra, prix de vente a la Bourse des produits alimentaires de Londres. 
Wool: Average value of greasy wool sold at 8 different centres. Laine: En suint, valeur moyenne des ventes dans huit centres. 

Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 


46. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1963=—100)1 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


EE OS Ailes. O - Gun ee et es 93 94 96 98 100 104 107 110 117 122 128 
ood — Alimentation eh Gee ese nm Do UC je 95 97 98 98 100 106 109 111 119 122 128 
Housing — Logement . . . . . . « © «© «© =» 83 86 90 96 100 104 108 113 120 127 134 
Jousehold operation — Entretien ménager . . . +. . 95 96 97 99 100 102 105 106 112 116 120 
Apparel — Habillement . 93 95 97 99 100 101 104 105 108 111 116 
[ransportation — Transports . . . + + + «+ + . 98 96 96 98 100 104 107 111 118 125 131 
cclineous —Diverstu es re ne of + à de + 97 94 95 99 100 102 107 110 118 125 132 


Original base: 1955 for 1959-1964; 1965 since 1965. 1 Base initiale: 1955 pour 1959-1964; 1965 depuis 1965. 
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XI. FINANCE — FINANCES 


47. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars NZ) 


1965 1966 


1959 1960 1961 1962 1963 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . . . 658.8 748.8 732.6 730.0 751.2 800.4 788.3 797.8 784.3 781.2 801. 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 151.6 164.2 167.4 162.4 154.4 158.2 160.8 160.0 153.2 154.5 
Deposit money ——Dcpots me is ee ses re 507.2 584.6 565.2 567.6 596.8 642.2 627.5 637.8 631.1 626.7 
Private time deposits — Dépôts privés à terme. . . . . 91.6 104.0 102.2 104.8 1036 1124 1263 140.2 1442 1722 
Government deposits: Reserve Bank — 
Dépôts de l'Etat: Banque de réserve . . . … + = - 18.2 23.0 35.2 35.8 30.0 35.6 28.4 35.2 35.7 32.4 
Bank debits! — Débits bancaires! . . . . . . « | . 912.2 1047.0 1116.8 1119.6 1324.8 1544.2 1673.2 1763.4 1854.5 2019.4 
Foreign assets (et) — Avoirs extérieurs (mets). . . . . 187.4 1444 118.8 147.0 143.8 150.8 102.8 44.6||* 36.1 55.8 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 142.8 122.2 9811232 /102:91190 47.3 21.8||* —62.3 10.2 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé. . . 353.8 436.2 488.0 449.4 472.0 484.0 548.1 581.8 587.9 662.5 
Trading banks — Banques commerciales . . . . . . 326.0 376.8 412.8 392.6 405.8 4206 460.4 476.0 455.3 528.4 
Claims on government (net)2 — Créances sur l'Etat (nettes)?2 213.2 253.8 205.8 220.6 228.8 .238.8 238.6 244.6 312:2, 20955 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 201.0 251.6 20812 223.4 ~223:2 ©239:8 02182 022420007768 ely aon 
Rates of interest: % per annum — Taux d'intérêt: pourcentage par an | 
Discount rate —"Taux d’escompte . = . = .§ - « -; 6.00 6.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 
Government bond yield1—Rendement des obligations d’Etatl 4.85 4.83 5.08 5.25 5.15 5.06 5.10 5.28 5.51 5.53 5.54 


Exchange rate (selling): New Zealand pound/dollar per US dollar — 
Taux de change (vente): livre ou dollar NZ par dollar EU3 0.3616 0.3613 0.3608 0.3615 0.3623 0.3631 0.3615 0.3631|| 0.8956 0.9042 0.8979 


1 Monthly average. 1 Moyenne mensuelle, 
2 Reserve and trading banks claims on government minus their government deposits. 2 Créances de la Banque de réserve et des banques commerciales sur l'Etat, moins dépôts d 
3 On 10 July 1967 a new monetary unit, the New Zealand dollar equal to one-half the New l'Etat. 

Zealand pound was introduced. 3 Depuis le 10 juillet 1967, la nouvelle unité monétaire est le dollar néo-zélandais, équivalar 
4 Foreign assets and liabilities were revalued in November 1967. à la moitié de la livre néo-zélandaise. 


4 Les avoirs et engagements extérieurs ont été réévalués en novembre 1967. 


48. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


19592 19602 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Goods and services — Biens et services. . . . . . . —73.4 —45.8||—144.8 9.7 —27.0 1.9 —128.2 —115.4 —136.4 78.8 111.3 
Trade balance f.o.b. — Balance commerciale fà.b. . . . 1992 84.6 60.1 205.7 184.1 231.3 118.8 165.0 133.2 280.3 330 
Transportation and merchandise insurance — | 

Transports et assurances marchandises . . . . . . —61.2 —S57.4|| —85.6 —77.3 —79.4 —82.00 —849 —87.1 —76.7 —61.8 —64,0 
TALENTS PE —10.6 —18.6|| —30.6 —27.5 —279 —30.9 —37.6 —41.8 "37.5 23.5 750 
Investment income — Revenu des investissements . . . . —20.2 —18.8|| —35.1 —35.9 —426 —445 47.0 —56.1 69.2 —53.5 —63.5 
OTHER FD Ter Res Un ce. Us. — 393.8 —35.6| —53.6 —55.3 —61.2 —72.0 —775 —95.4 896.2. 627... — 604 

Transfers — Transferts 
ogee SS Secures oo oe 4 ne sce lees 14 —2.2]| 11 —2.5 —1.4 0.3 —6.6 —5.5 -—83 —0.4 —63 
Central Government — Gouvernement central. . . . . —1.0 0.6|| —2.3 0.3 — 05 1.4 0.5 0.9 hel 2.8 

Capital n.i.e. — Capitaux n.i.a. 

PNA ETS ECC ONER NRC RS en 5 16.6 6:2| nn T121 16.2 6.7 13.8 —5.9 0.2 20.8 Su 8.8 
Central Government — Gouvernement central. . . . . —32.2 —13.4 85.9 FA 9.2 —8.2 43.4 37.9 66.8 21.8 3.5 

Commercial banks — Banques commerciales | 
(ASSCtSi == AV OS Re Me ONE |S 0e Une. ces —28.6 17.6|| —3.9 7.2 —22.5 10.6 8.9 12.5 2.0 —22.0 —17.3 
IDÉES RESTOS à «ee 12 ans —0.8 —3.4|| —3.1 0.3 1.4 19 —11.1 2.4 —47 0.3 5.7 

Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . —35.6 28.8 50.7 —42.6 24.5 —22.2 99.2 63.1 55.9 —81.0 —88.4 
Monetary gold —— Or monétaire "“s). =<; =. . =. =. == == 33.9 — a A = =. = ers = 
iME-accourits—" Comptes; p Milam ==; es, _- —|| —31.1 — — — 62.0 == 89.2 —99.3 —2308 
Foreign assets — Avoirs extérieurs. . . . ... . —20.8 28.8 47.3 —42.0 24.5 —22.8 37.2 1.8 —55.4 59.0 —36.6 
Labiitie= Engagements ase D —14.8 — 0.6 —0.6 a 0.6 — 61.3 22.1 —40.7 —31. 

Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . 6.8 11.6|| 5.0 0.3 9.1 14 —1.1 4.3 3.0  —5.7 —20.] 


1 Minus sign indicates debit. 


1 Le si eae * ne 
2 Million New Zealand dollars. e signe (—) indique un solde débiteur. 


2 Millions de dollars NZ. 
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XI. FINANCE (Cont’d)— FINANCES (Suite) 


49. Government revenue and expenditure! 


(million New Zealand dollars — millions de dollars NZ) 


RE SE eee 


1965 


NOUVELLE-ZELANDE 


— Recettes et dépenses de l'Etat! 
(years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 


1966 


1967 


1968 


1969 


941.3 1024.2 1088.7 1127.9 1189.0 1325.3 
998.4 1089.8 1177.4 1211.6 1272.0 1373.0 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 
merevenue — Recettes totales . . . . . . . « , 648.7 736.5 785.3 784.0 844.3 
al expenditure — Dépenses totales . 789.3 832.4 9038 942.2 995.0 
ince — Solde — 140.6 —95.9 —118.5 —158.2 —150.7 —57.1 
or components of tax revenue? — Principaux postes de recettes fiscales2 
ax revenue — Recettes fiscales ee: 594.6 6746 716.4 684.0 742.4 844.1 
Tax on income and wealth—Impôt sur lei revenu et la fortune 376.6 447.2 483.2 452.1 485.5 568.2 
Land tax — Impôt foncier - 3.0 3.6 4.0 2.3 2.3 2.6 
Import duties — Droits à li importation : 93:2" 1104" 108 8 103-9111 57145 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation 48.4 47.4 51.2 52.4 64.2 77.0 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d'enregistrement, etc. 15.6 18.4 17.8 17.6 18.8 20.1 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales 57.8 47.6 51.4 55.7 60.1 61.7 
or components of government expenditure — Principaux poites de dépenses de l'Etat 
urrent expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense : 54.6 54.8 52.2 53.4 55.8 722 
Economic services — Services économiques £ 62.4 53.6 54.4 56.5 59.1 68.3 
Social services — Services sociaux 5 : 333.8 347.2 358.0 372.8 394.0 391.4 
Contributions to provincial and local governments -- 
Aide à l’administration provinciale et locale . 59.6 66.2 69.2 74.7 81.0 109.6 
Other current expenditure — Autres “gt oy courantes . 78.008 LOSE) 12445 139.0% 157.7 16035 
avestment — Investissements . 136.3 147.4 154.6 163.4 183.6 196.4 
oans and advances (net) — Prêts et avances Cuers) : 63.8 52.4 91.0 82.4 63.8 — 


Jata cover the whole central government sector including government enterprises and 


ependent administrative bodies. 


fax on income and wealth: including income tax, social security taxes and taxes on wealth; 
ustom duties: including excise duties; Transaction and consumption taxes: sales tax; Licen- 


leur sont rattachés. 


—65.6 


—88.7 


988.4 
687.4 

3.5 
126.7 


78.9 


21.6 
70.3 


86.2 
78.2 
445.2 


131.4 
194.6 
241.8 


—83.7 


1012.3 
694.5 
4.4 
131.1 


75.4 


19.7 
87.2 


83.7 
78.1 
479.7 


133.4 
192.2 
244.5 


—83.0 


1058.2 
715.7 
2.7 
142.2 


82.8 


—A47.7 


1181.0 
805.5 
2.9 
152.7 


97.6 


1 Totalité du secteur public, y compris les entreprises d'Etat et les organes administratifs qui 


2 Impôts sur le revenu et la fortune: impôt sur le revenu, contributions au titre de la sécurité 
sociale et impôts sur les signes extérieurs de richesse. 


Droits de douane: y compris impôts 


es, stamp duties, registration fees, etc.: stamp duties and racing taxes; Other tax revenue: indirects. Taxes sur les transactions et la consommation: taxes sur les ventes. Licences, 
aainly motor spirits taxation. droits de timbre, d’enregistrement, etc.: droits de timbre et taxes sur les courses. Autres 
recettes fiscales: principalement taxe sur les carburants. 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
50. Education —Enseignement 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
nber of schools — Nombre d’établissements 
Fe-school — Préscolaire . . . +. - 324 341 368 390 435 460 542 597 665 mike 
st level — ler degré 2 504 2 521 2 525 2 530 2523 2688 2594 2612 2610 3062 
nd level — 2éme degré (total) ane ee wee tre fie a SEE ih ae Piet 
General! — Générall 3 % 351 355 366 372 377 378 376 380 380 382 
Vocational/Technical — Professionnel /Technique ; Se ies : aie 
Teacher training — Normal . 35 7 Re 5 ae See 
rd level — 3ème degré 162 172 172 21 22 23 
ching staff — Personnel enseignant 
re-school4 — Préscolaire4 . 402 4293 434 4448 478° 478° 479 495 510 540 
st level — ler degré 13285 13725 13935 14356 15039 15472 16927 17494 17983 18555 
nd level — 2ème degré (total) se overs aye ja Eee 54 8609 8949 9415 9966 
General — Général 5 603 61465 6605 71125 74045 74715 7761 7983 8356 8 788 
Vocational/Technical — Professionnel /Technique yey oe ner 491 578 633 721 
Teacher training — Normal . ae mee Send aes ES La 357 388 | 426 457 
rd level — 3ème degré 11502 13162 13932 1831 2 037 2 366 2705 2032 1 605 1 709 
lents enrolled — Elèves inscrits 
3 school — Préscolaire 18778 19559 19873 21604 23803 24790 27779 30107 32688 35 486 
st level — ler degré 416 277 423512 429095 433 350 449900 462 370 473785 486 905 500 898 509 841 
nd level — 2ème degré (total) ... 224 409 234 006 244 487 255 793 262 063 277 873 
General — Général . : 109 494 121 082 133 461 152 237 149 063 153641 157633 162138 168534 179 922 
Vocational /Technical — Professionnel/Technique ‘ ... 69980 74475 81046 87619 87374 90331 
Teacher training — Normal . + 3 852 .. 5366 5890 5799 6010 6155 7620 
25 507 27769 29 617 40 774 43725 47425 55450 29 5536 de 


-d level — 3ème degré 


EE 


icluding vocational education at the second level. 
niversities and higher teacher-training only. 
igures refer to kindergartens only. 

xcluding nursery play centres. 

all-time teaching staff only. 


niversities and degree-granting institutions and teacher-training colleges only. 


all-time students only. 


1 Y compris l'enseignement technique du second degré. 
2 Universités et enseignement normal supérieur. 
3 Les chiffres se réfèrent aux jardins d'enfants seulement. 


4 Non compris les garderies d'enfants. 


5 Personnel enseignant à plein temps seulement. 


7 Etudiants à plein temps seulement. 
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6 Universités, institutions conférant des grades universitaires et écoles normales superieures. 


NEW ZEALAND | 
XII. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d)— STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


51. Mass communications — Information de masse 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Books! — Livres! 


Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . 796 1214 1110 1212 1566 1614 1512 1614 1 2 te 
Generalities — Généralités . . . . . «+ + = - 24 39 33 32 46 33 33 42 “eh 
Arts) and letters — Arts et lettres) EC, 103 147 104 139 204 205 205 502 125 228 “1 
Social sciences — Sciences sociales . . . - +. «© « 440 801 699 757 982 926 926 998 447 649 FA 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 61 227 274 284 382 348 348 72 257 472 a 

Newspapers — Journaux | 
Number of newspapers (daily) — Nombre de quotidiens . 42 42 42 42 42 41 ates 41 , <i : a oe 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers). . . . . 903 903 926 963 994 1019 se Se LOLS 027 $ 

Cinemas — Cinémas 3 
Number of cinemas2 — Nombre de cinémas2. . . . . 599 591 565 591 558 512 479 359 348 305" 238 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) SR aide Bore aoe aide 200.0 se 17018 159.3 


Number of radio receiver licences issued (thousands) — | 


Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 567 577 587 602 611 613 640 644 659 657 Ba 
Number of television receiver licences issued (thousands) — | 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (mzlliers) seks 3.5 ee 23 82 168 431 435 569 604 608 


1 These figures include yearbooks and serial publications issued at intervals of one year or 1 Ces chiffres comprennent les annuaires et les publications constituant une série, qui so. 
more as well as bills and parliamentary papers. publiés une fois par an ou à périodicité plus espacée, ainsi que les comptes et documents c 
2 Licensed as at 31 March. Parlement. ; 


3 Not including data for summer cinemas or establishments used less than 6 months in the 2 Homologués au 31 mars. es i i ) 
3 Non compris les données se rapportant aux cinémas d’été et aux salles exploitées moins ¢ 


year, : 
six mois par an. 
52. Medical facilities — Santé publique 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
Number of medical personnel — Personnel 

Medical practitioners! — Médecinsl . . . . . . . 3326 3396 $508 3581 3713 3832 93978 §4074 04212 See aos 
Dentistsou=—wDentistess caer. ele DT. couse rs 906 || 937 882 903 927 941 9750) L0I0MROST aah bad 
Pharmacists3 — Pharmaciens8 . . . : 1584 1626 72 1840 1889 1959 2002 21065 2133 ae 3. 


Number of hospitals and beds — Nombre d'hépitaux ‘et de lits d’hdpital4 
Hospital — Hôpitaux : ES ; 374 382 379 378 369 365 363 362 359 359 356 


BUS NE TE teen des Le en” asso) sive CU 14801 18189 18174 18180 18349 18268 18670 19181 19498 19587 19790 
1 Number of medical practitioners registered as at 30 June. 1 Enregistrés au 30 juin. 
2 As at 1 June for 1959; 1 September from 1960. 2 Au ler juin pour 1959; au ler september 4 partir de 1960. 
8 As at 31 December. Data refer to registered personnel. All of them are not necessarily 3 Au 31 décembre. Les données se rapportent aux pharmaciens enregistrés, qui ne résider 
resident and practising in the country. pas ou ne pratiquent pas nécessairement dans le pays. 
4 As at 31 March. 4 Au 31 mars. 
53. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routiére 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . 12050 12817 13189 14171 14871 16696 17652 18743 17979 18220 18570 
Personsikilled === Morts].9 249 . $40). cg . 349 374 393 398 394 428 559 549 570 522 570 
Persons injured — Blessés . 2 Open 11703 12443 12796 13776 14477 16268 17093 18194 17409 17698 18000 
Industrial accidents — Accidents du travail (industries) 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . ... 93650 54249 54365 55332 58998 56418 56498 
Fatality — Morts NOURRI UNE ETS: EN 5% 84 19 83 74 67 90 85 
Permanent disability — Incapacité permanente. . . . es 967 982 1007 878 1013 955 933 
Temporary disability — Incapacité temporaire . . . . ... 52599 53188 53275 54380 57918 55373 55480 * 3 
Farm accidents — Accidents du travail (agriculture) 
Bersonswkileat——-yMortsemee) os) oeb ie cane eee asks see sue 45 ae 63 37 45 46 50 
54. Housing! — Habitation! 
(1966) 
Urban — Rural — 
Urbains Ruraux Total 
Households! (72040005) M ÉRaR ST EE 563 154 717 
Average size2 (persons per household) — Grandeur moyenne2 (personnes par ménage) ARE TES ‘ ’ ‘ : : Ë 3.9 3.7 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
OWNEMOCCOPANLS ER PTODHÉQULES. ON Re OR RE OR) : : 26.5 
Renters Wocatairess EE en | c ; ; 2 NAS TR 26.7 ie A 
Conventional dwellings’ (thousands) — Logements classiques3 (milliers) PAS SRE SR ao r. À oF AE 602 a oe 
Occupied4 (thousands) — Occupést (milliers) . Re en eae ee ee 563 ++ ma 
Average size4 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne‘ (pièces par logement) . . . : ‘ 2 ST ae 4.8 ee 7 
Average density4 (persons per room) — Densité moyenne4 (personnes par pièce) . . . . Li Ex eS 0.7 : 7 
Dwellings with facilities — Logements avec équipements (%) RC ‘ 4 4 
Piped water4 (inside or outside) — Eau sous conduite4 (à l'intérieur ou WeXLCTICHY.) a a ae 99.8 
Fixed bath or shower4 — Baignoire ou douche fixes4 . . . . . . . . a | i ane con 
Toileté — Cabinet d’aisances4 we Et See ae te oe a 
Flush4 — Chasse d’eau4 97.4 81.6 94.0 


1 Persons in households wi : ae a TE 
otis: ith 4 or more boarders are classified as persons not living in house- 1 Les personnes vivant dans des ménages comptant 4 pensionnaires ou davantage sont classe 

2 Computed from total population and number of private households. 2 Ra Personnes ne vivant pas dans un ménage. 

S Data refer to living quarters, ésultats obtenus par calcul à partir de l'effectif global de la population et du nombre 


4 Including semi-permanent dwellings, 3 reat 5 a 
es données se rapportent aux locaux 3 usage d'habitation. 


4 Y compris les logements semi-permanents. 
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PAKISTAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 
)PULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers AU & 90778 92696 
D OWER. MAIN D'OEUVRE ( ‘i 94647 96640 98675 100753 102876 105044 
a. of employment — Indices de l'emploi (1963 = 100) 
anufacturing — Industries manufacturières . 83.6 91.9 98.0 SPA : 7 
\TIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE Sele 112.1 
Net national product at factor cost (million rupees) — 
oe national net au coût des facteurs (millions de 
roupies Sha kar inca eae en 29342 32423 34042 36020 
3RICULTURE 38425 42459 46309 54 148 
~ Production index — Indices de la production 
(SO ELT ES ht (11) 88 90 93 94 100 100 104 104 
Prouuction (thousand metric tons — milliers. de tonnes) 
RUE NP rt Pur tot M RS 9612 10702 10744 9965 11815 11853 11817 10 939 
DRE ESRTOMERE ne ws menus ue hot oe 3938 3847 4066 4214 4196 4625 3951 4393 
Sugarcane ——Cannerasucréwe sun pe, : lus 13: 14331 15659 18845 23263 21588 24999 29981 30182 
Cotton (lint) — Coton GE) ery Sont dre À 295 304 327 369 422 380 418 466 
Jute : : El 1 008 809 1264 1143 1066 966 1214 1161 
DUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production 
@S63/64-—= 100) . . “sae 55 66 77 88 100 111 118 130 
Production (thousand metric tons — PSE de sohpes) 
Coal — Charbon . . Ae Le ees 735 831 925 EME ORANGE HE 
Cotton yarn — Filé de Le rl es me a 177.8 185.4 1972 0196-17 219592 2298980 728:5275256 
Cotton fabrics (million metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres) . . . . . 566 575 639 663 668 694 658 644 
CONTES CIMENTS SE. Met. » de, 1 002 1 138 1 243 1 395 1 498 1 547 1707 1846 
Crude steel (ingots only) — 

Acier brut (lingots seulement) . 11 12 12 11 12 12 13 13 
Electricity (million RWh)—Electricité (millions We kWh) 1302 1450 1819 2307 2900 3553 3962 3903 

YNSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
COTON METRE 221.2 238.5 243.9 245.0 255.8 272.1 284.0 284.0 
Steel — Acier . . RTE Lana Sy aes sé are 751 637 735 1154 845 537 
LANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 11169 11919 12228 12006 12543 13271 13 164 12540 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . ei 7662) 9 71652) 8'297 8099) 860659577. 91554" °° 9:155 
International sea-borne shipping (thousand metric ‘tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 1466 1492 1247 1480 1708 1083 2061 2292 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 4014 5183 6053 5584 6656 7934 8970 7926 
‘TERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
SISPOUES —— NIM POTTAHOMS fe eo oye oma ne pi 168i 23.1125 SOS S515) 4232.0 (4,749) 49674784 
Exports — Exportations . Rs toe ER DOS O7S TOUS 1692 1983 72002 25152861 
Index — Indices (1962/63 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations. . . CU ane 102.1 9225 100:0"129;7 144.2 114.0 
Export quantum — Quantum des exportations . . . TE Bus 68.9 80.9 100.0 105.2 99.7 106.1 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . foe oe 90.7 100.7 1000 1042 103.9 100.8 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . wal Se 114,25 "101-1 100:6 92.4 100.6 105.1 
Terms of trade — Termes de l’échange . eee 125.9 100.4 100.0 88.7 96.8 104.3 
AGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Average monthly earnings (rupees) — Gains mensuels moyens (roupies) 
All industries — Ensemble des industries . 82.6 93.3 chit) OS 22 3 CT 6 281270 
Index numbers of wholesale prices — Indices dex prix de gros (1962/63 = 100) 
General — Indice général . 90 95 98 101 100 100 107 112 
Index numbers of consumer prices (Karachi) - — Sie aes prix à la consommation (Karachi) (1962/63 = 100) 
Allftems "Tonus articles. 0. ws à 92 98 99 102 100 103 109 115 
NANCE — FINANCES : ; i (nil ‘ 1) 
Currency and banking (million rupees) — Monnaie et banque (millions de roupies 
< sien supply — Disponibilités monétaires . 5759 6159 6202 6512 7469 8730 9629 10992 
Time deposits (scheduled banks) — 

Dépôts à terme (banques commerciales) . . . . 958 1093 || 1222 1463 1936 2533 3046 4008 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . AR Re 275 501 451 521 495 464 

State Bank — Banque centrale Re Me 200 113 148 369 213 219 155 44 
Foreign assets (net) (State Bank) — 

re irate (nets) (Banque centrale) . . . 1925 1995 1806 1819 1952 1651 1534 1269 
Call money rate (monthly averages) (% per annum)— 

Taux de l’argent au jour le jour (moyennes men- 

suelles) (% fie an) é of 1.52 3.42 3.87 3.36 3.01 3.57 5.86 4.70 
Exchange rate: selling (rupees per US$) - — 

Tu de change: vente (roupies par dollar EU) . . 4.790 4.780 4.775 4.782 4.792 4.805 4.782 4.805 

Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies) 
2 301 1955. 2 65603835 3668 49492 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 1849 2112 As 
Total expenditure — Dépenses totales . 3181 3311 3406 4103 5068 5108 6417 
UCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — LA, . a 
Number of schools (thousands) — 

Nombre d’établissements (milliers) . . . . . 44.5 47.6 51.7 55.5 58.5 60.2 61.0 61.5 
Teaching staff (thousands) — 

pene enseignant (milliers) Le a, 123.3 130.6 V7 ey Abo) NseeeY aly folks: ee ee 
Students enrolled — Eléves inscrits (millions) . was 5.28 5:59 5.89 6.30 6.21 6.39 6.9 : 
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1967 


107 258 


119.3 


57 379 


112 

12 670 
6 477 
26 371 
520 

1 243 
140 


1212 
249.4 


705 
2 140 


90 
4 991 


303.5 
806 


13 216 
9 574 
2 309 

10 363 
5 244 
3 072 
144.5 

98.2 
103.5 


117.8 
113.8 


128 
127 


10 683 
4797 
539 

79 


1065 


6.57 
4.774 


4 722 
7 892 


64.8 


184.1 
7.86 


1968 


1969 


109 520 111 830 


122.5 


63 694 


119 

13 376 
6711 
29 385 
528 

1 067 
155 


1152 
269.9 


697 
2 374 


100 


325.0 
838 


9 722 
8 027 
2 487 
9 486 
4 742 
3 430 
122.4 
112.7 
104.3 


108.4 
103.9 


123 
127 


11 756 


66.9 


190.9 
8.14 


69 940 


124 


12 482 
7 295 
30 990 
538 

1 275 


167 


1 176 
286.1 


724 
2 672 


358.0 


mt 


PAKISTAN | 
1. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population : 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Midyear population! (thousands) — 
Population au milieu de l’annéel (milliers) 
Annual crude rate of2 — Taux bruts annuels2 


90778 92696 94647 96640 98675 100753 102876 105044 107 258 109520 111 830 


Live births — Natalité (maissances vivantes) . irom « soy 5% sk = i a 5 os : L F | 
Deaths = Mortalit€ 0. M ne + CL C ts Be AEs ie 
Infant mortality rate2 — Taux de mortalité infantile? Sas ani Bers — — + 


1 Non compris I+ Jammu et Cachemire (dont le statut aie pas pecs Junagardh, I 
< : 4 ; ilgi i tenu d’un ajustement destiné a compen! 
i ilgi ment for under- Manavadar, le Gilgit et le Baltistan. Compte non 
pe han PE ARR ÉR se rcacia ser les lacunes du dénombrement du recensement de 1961. il po PRE 
2 Estimated rates based on fata collected by Pakistan’s Population Growth Estimation Project 2 Taux estimatifs fondés sur les données recueillies par le Pakistan’s Population rowt 


1 Excluding data for Jammu and Kashmir (the final status of which has not yet been deter- 


ENS : 5 2 4 ; 5 ‘i 
(PGE), by combining the results of the longitudinal registration system of the Project with Estimation Project (PGE) en combinant les a Si oe eee ee 
the results of the cross-sectional survey and applying the Chandra-Deming per ah oa du Re ee ee es pana payer 
i i i i ier Regions and Quetta and Kalat eming. Les L an co ita; 
Bornean ttn ce Ree ae poets Reais 8 oriental, ni, au Pakistan occidental, sur les régions frontières et les divisions de Quetta 
, i 


de Kalat, que le projet ne couvre pas. 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 


(1951 and 1961 censuses — Recensements de 1951 et de 1961) 


28 February 1951 Census — Recensement du 28 février 1951 1 February 1961 Census — Recensement du ler février 1961 
Population Density Population Density 
See ee ee Area — (population Area — ( population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female = Superficte per km ) = 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
75 842165 40209 169 35 632 996 944 824 80 93831982 49 373 469 44 458 513 946 716 99 | 
1 See footnote 1 of table 1. 1 Voir tableau 1, note 1. 


3. Population by five-year age groups and sex’? (J February 1961) — 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe? (ler février 1961) 


Age (in years — en années) 


All ages— Under 1— 


Tous Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
ages de lan 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 90 282674 2544552 13177469 16001151 8455346 7438928 6896425 7042659 5770164 4 896 634 
Males———Masculin’ 4 5 = 5 « ; 47516890 1280357 6599928 8324272 4707946 3838433 3459393 3588409 3023245 2684085 


Female — Féminin. . . . . . 42765784 1264195 6577541 7676879 3747400 3600495 3437032 3454250 2746919 2212549 


Age (in years — en années) 


85 and Æ 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 ‘35 ons et plu 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 4278 028 3330133 3213559 1 850 805 ——— 3167347 —— —— 1409947 ——- =" 809527. — 
Male — Masculin  _.. … 2294 11S Coy 708 INT 27605997 1 782 868 791 947 450 633 
FéMAlE FÉMININ | «= ©. 4 1983915 1472345 1 439 283 791 608 1 384 479 618 000 358 894 

1 See footnote 1 of table 1. 1 Voir tableau 1, note 1. ; 
2 Excluding data for Frontier Regions of West Pakistan (Population 3 437 939 of which 2 Non compris les régions frontalières du Pakistan occidental (3 437 939 habitants, dor 
1 791 755 males and 1 646 184 females); 111 369 foreigners (64 824 males, 46 545 females) 1 791 755 hommes et 1 646 184 femmes), 111 369 étrangers (64 824 hommes, 46 545 femmes 


and probably also a considerable number of nomads. et probablement aussi un grand nombre de nomades. 


4. Economically active population by occupation and status (1 September 1965) — 
Population active selon la profession et la situation dans la profession (ler septembre 1965) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 x U 


Total . . . . . . . . 89591481 749766 250765 545330 2 862 843 26719186 17584 955082 5149536 1867856 28685 444 902 


Employers and workers on own account — Employeurs et personnes 


travaillant à leur propre compte 17022090 159534 81 393 6382 2258 427 12 040 474 6496 408 303 1742928 318153 ee — 
Salaried employees and wage earners — 


Employés et ouvriers . . . 18758947 581429 162866 538589 264600 7 421 846 11088 493724 2 800 262 1 455 856 28 685 =a 
Family workers — 

Travailleurs familiaux . . . 8 365 542 8 803 6 506 359 339816 7256 864 — 53001 606 346 93 847 = a 
Others and status unknown — 

Autres et situation non définie 444 902 = — — = — — = — — — 44490: 
a Estimates based on the results of a sample survey taking into account an 8.3 per cent adjust- 1 Evaluations fondées sur les résultats d'une enquête par sondage tenant compte d'un ajus 

ment for underenumeration of the 1961 census. Economically active population figures do ment de 8,3 pour cent pour compenser les lacunes du recensement de 1961. Les chiffres 


not include foreigners, la population active ne comprennent pas les étrangers. 
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I]. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


5. 


ISIC code— 
Indicatif 
CITI 
nufacturing — Industries manufacturières ‘ 
Mie eAlimentiion “aeeus meie . Que, + 20 
muctagess— Boissons «<1 2 . 0, . 2 eG 21 

Beccon——atiabacs SI {Lee kl ges 22 
Estiles ns , SO AUS. Get: À 23 
lothing — Habillement ee. ae eS... 4 24 
Vood and cork — Bois et liéges, dé SR LE 25 
urniture — Meubles . . . ; 26 
aper, paper products — Papier et articles en papier : 27 
rinting, publishing — Imprimerie et édition . . . 28 
ME PREICR TOUR ctor ef.) BPN - CRE, 29 
meer —mCaoutchoucs J'EN OF y , Etes 30 
hemicals — Produits chimiques . . . . . . 31 
roducts of petroleum and coal — 

Dérivés du pétrole et de la houille . . . . , 32 
Yon-metallic mineral products — 

Produits minéraux non-métalliques . . . . . 33 
asic metal industries — Metallurgie detbaset 8, 4 34 
fetal products — Ouvrages en métaux . . 35 
fachinery (non-electrical )—Machines (non crie) 36 
lectrical machinery — Machines électriques. . . 37 
fransport equipment — Matériel de transport . . 38 
Mther manufacturing — Autres. . . . . . . 39 


Data relate to the number of workers on establishment payrolls as of June of each year 


xcept for 1959: May; 1961: September and 1963: November. 


6. 


al : x ; «es 
y industrial groups — Par groupe d’activité économique 


Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, péche . 


Mining, quarrying — Industries extractives 
Manufacturing — Industries manufacturières 
Construction — Bâtiment et travaux publics 
Electricity, gas, water and sanitary services — 

Electricité, gaz, eau et services sanitaires . 
Commerce . 
Transport, storage, a into — 

Transports, entrepôts et communications . 
Services 


Activities not adequately de — Activités mal DETTE : 


y occupational groups — Par groupes de profession 

Professional, technical and related workers — 
Professions libérales, techniciens et assimilés . 

Administrative, executive, managerial workers — 
Directeurs, cadres administratifs supérieurs 

Clerical workers — Employés de bureau 

Sales workers — Vendeurs . . : 

Farmers, fishermen and related ok — 
Agriculteurs, pêcheurs et assimilés 

Miners, quarrymen and related workers — 
Mineurs, carriers et assimilés . 


Workers in transport and communication nan — Travail 
leurs dans les professions des transports et des communications 
Craftsmen, production process workers, labourers not elsewhere 
classified — Artisans, ouvriers de métier et à la ue 


manoeuvres non classés ailleurs 
Service workers — Travailleurs spécialisés ds es services 
Workers not classifiable by occupation — 
7 ' 
Personnes ne pouvant étre classées selon la profession . 


Unemployment! — 


ISIC code— 
Indicatif 
CITI 


0-9 


8 
SJ 
ISCO code— 


Indicatif 
CITP 


0 


1 
2 
3 


(1963=100) 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 
919 98.0 926 100.0 101.9 
77.605 73.900" 99.2 100.0 ~ 77.1 
SS 40072100 725 100.0 01228 
1644 86.5 97.2 100.0 97.7 
96.6 989 948 100.0 103.6 
121.7 96.6 96.0 100.0 103.2 
85.3 61.7 468 100.0 983.9 
97.2 926 78.9 100.0 110.7 
1059 98.7 100.3 100.0 100.8 
102.7 97.1 93.9 100.0 108.2 
102.0 92.0 81.0 100.0 110.5 
Si7awwCTOMNL7O2 100.0 1222 
82.6 80.4 79.5 100.0 107.1 
60.2 66.2 674 85.1 1000 77.9 
80.7 83.8 107.3 87.6 100.0 108.5 
946 96.5 943 100.0 99.4 
93.4 1011 89.5 100.0 106.7 
79.9 959 819 100.0 100.2 
59.5 1428 1416 100.0 116.2 
73.0 79.9 97.6 100.0 102.1 
67.8 057904 1000 “91.6 


PAKISTAN 


Index nu i ing! i i i 
mbers of employment in manufacturing! — Indices de l’emploi dans les industries manufacturiéres! 


1969 


117.0.) ae 


1 Les données se rapportent au nombre d’ouvriers inscrits sur les registres de paye des entre- 
prises au 30 juin de l’année indiquée, sauf 1959 (mai), 1961 (s=pt:mbre) et 1953 (novembre) 


1961 


156.0 


9.2 
0.319 
16.4 
7.0 


0.612 
2.4 


5.2 
30.2 
84.6 


Chômage! 


(thousands — milliers) 


1962 


171.2 


11.6 
0.322 
17.7 
9.2 


0.778 
3.4 


6.4 
30.4 
91.5 


0.9 
56.9 
0.252 
(7) 
0.068 
6.2 
58.7 
42.9 


2.0 


1964 


184.5 


14.5 
0.568 
19.3 
7.5 


1.138 
4.0 


4.8 


32.2 
100.6 


10.2 
1.6 
52.5 
0.227 
2.9 
0.027 
6.6 
59.2 
50.1 


1.1 


1965 


185.5 


14.8 
0.487 
20.4 
8.0 


0.873 
2.6 


7.0 


35.3 
95.9 


9.8 
1.6 
47.6 
0.206 
1.8 
0.040 
7.6 
67.4 
48.4 


0.9 


1966 


184.3 


15.9 
0.471 


1.168 


1.3 


1.4 


1968 1969 
183.1 223.9 
13.2 14.0 
0.336 0.663 
17.9 16.0 
5.8 11.3 
0.653 0.869 
2.2 2.8 
8.0 10.3 
38.0 43.6 
97.1 124.5 
13.9 11.4 
U7, 2.1 
62.4 64.4 
0.299 0.297 
1.5 2.1 
0.023 0.337 
7.8 14.3 
49.7 76.2 
44.8 51.8 
Te 0.8 


\pplicants for work on the “Jive”? register as of December of each year. 


281 


1 Demandeurs d'emploi restant inscrits en décembre de chaque année. 
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lll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


7. Industrial origin of gross domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut, au coat des facteurs courants 
(years beginning 1 July of year stated — l'exercice commence le ler juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 


1967 1968 1969 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture et péche 16753 18465 18879 19752 20075 21919 23337 27 a 28 as 31 a + 
Mining and quarrying — Industries extractives. . + + - 70 84 91 105 124 150 156 6 i 18 0 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 2930 3316 3713 4165 4603 5042 5621 6238 68 

Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 651 804 1 0092 11360 1774 02/0572 080.2 5927155085 3 528 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 107 124 133 182 258 328 377 442 482 51 583 

1 nication — | 

No . cto A. BE Le 1857 2094 2158 2335 2568 2809 3174 3942 4148 4545 5007 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 3665 4179 .4440 4679 5109 5654 6159 7315 7596 8374 9359 
Banking and insurance — Banque et assurances. . . . . 224 260 289 317 360 414 479 632 769 934 1149 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d’habitation . 1 772 1831 1941 2024 2105 2290 2387 2726 2830) )3 "1555278 
Public administration and defence — 

Administration publique et défense . . . . . . . 1331 1430 1493 1560 1812 2025 2845 3494 3656 3910 4376 
SOtVices en ER STOR. fai ee ER: TRG 2112 2231 2376 2465 2611 2837 3065 3479 3657 3898 ~4205 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . . . . 31472 34818 36522 38720 41399 45525 49680 58193 61569 68300 74961 | 
Net factor income from abroad — | 

Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . . . . . . — 33 — 32 — 37 — 78 —115 + 10 +10 +10 +10 +10 +10 
Gross national product at factor cost — 

Produit national brut au coût des facteurs. . . . . . 31439 34786 36485 38642 41284 45535 49690 58203 61579 68310 74971 | 
Gross national product at 1959 factor cost — | 

Produit national brut au coût des facteurs de 1959 . . . 31439 33086 35043 36284 39284 41058 42968 45133 48511 51287 54276 


8. Industrial origin of net domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur net au coût des facteurs courants 
(years beginning 1 July of year stated —Vexercice commence le ler juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture et péche 15916 17540 17933 18764 19072 20824 22171 26000 27285 29813 33002 


Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 67 81 87 99 120 144 149 156 163 178 189 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 2705 3056 "3415" 3826 4222 4655 5149 S710 62457 174" 7874 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 634 784 984 1108 1730 2005 2029 2332 2645 93448 93435 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 101 118 126 172 234 257 351 411 447 479 50 
Transportation, storage and communication — 

Transports, entrepôts et communications . . . . . . 1563 1701 1797 1921 2054 2317 2581 3119) 3370 3 C5 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 3593 4096 435) 4586 5007 S541 6037 7169 £47444 #8207 3972 
Banking and insurance — Banque et assurances. . . . . 215 250 277 304 340 397 459 606 736 893 1099 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d’habitation . 1305 1347 1428 1488 1548 1683. 61754 2 003 2078 2408750 
Public administration and defence — 

Administration publique et défense. . . . . . . . 1264591358 » 1419 1482 1727 1925 2702 3317 3479803071 
SENTIER erat 2. ok ee. LS. « Byte aie os 2012,, 2124, 92262 2348 2486 2701 72917 3315 3483 37124100 
Net domestic product — Produit intérieur net . . . . . 29375 32455 34079 36098 38540 42449 46299 54138 57396 63684 69930 
Net factor income from abroad — 

Revenu destacteursinet recu de l'étranger . ah 7. Gee ON — 33 — 32 — 37 — 78 —115 + 10 +10 +10 +10 +10 +10 
Net national product at factor cost (national income) — ss 

Produit national net au coût des facteurs (revenu national) . 29 342 32423 34042 36020 38425 42459 46309 54148 57379 63694 69 940 
Net national product at 1959 factor cost — 

Produit national net au coût des facteurs de 1959. . . . 29342 30809 32708 33817 36658 38318 40019 41976 45219 47956 50747 


9. Expenditure on gross national product at current market prices — 
Dépense imputée au produit national brut aux prix courants du marché 
(years beginning 1 July of year stated —Vexercice commence le ler juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Private consumption expenditure — Dépenses de consommation privée . . . . . . . . 35 494 39034 43296 52324 53600 
Government current consumption — Consommation courante de l'Etat . . . . . . . …. 2971 3141 4818 4253 4340 
Gross domestic fixed capital formation — Formation brute de capital fixe intérieur . . . . . 7233 8332 7674 8449 9 345 
lnerease in stocks = Accrotssement: des stocks CS a gyn Wan 240 920 —710 180 1500 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services. . . . . « «© « ¢ 2639 2975 3158 3231 3318 
Less: Imports of goods and services — Moins: Importations de biens et de services . . . . 4416 5796 5209 6036 6031 
Expenditure on gross domestic product — Dépense imputée au produit intérieur brut SET. 44161 48606 53027 62401 66072 
Net factor income from abroad — Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . . . . . . —115 10 10 10 10 
Expenditure on gross national product — Dépense imputée au produit national brut . . . . 44046 48616 53037 62411 668082 
esse Indirect taxes net of subsidies — Moins: Impôts indirects nets de subventions dE, ee 2762 3081 3347 4208 4474 
Gross national product at factor cost — Produit national brut au coût des facteurs . . . wee 41284 45535 49690 58203 61608 
Less: Provisions for capital consumption — Moins: Provisions pour consommation de Capitals as 2859 3076 3381 4055 4202 
Net national product at factor cost — Produit national net au coût des facteurs REE Bor: 38425 42459 46309 54148 57406 
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PAKISTAN 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


10. Land use (crop year) — Utilisation des terres ( campagne agricole) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


‘otal area — Superficie totale. . ë at. FT. 94665 94665 94665 94665 94665 94665 94665 94665 94665 
Area not reported — Superficie non fecertée LUN à 40008 39886 39132 39325 36034 27523 27325 26936 27219 
Area reported! — Superficie recenséel , . . . ,. . . 54658 54780 55533 55340 58631 67142 67341 67729 67 446 

Forest area — Forêts . . 5 3459 3447 8503 3573 3909 4160 4269 4318 4524 
Not available for cultivation - — Terres non À labouräbles : 15 229 15418 15742 15030 14945 21485 21250 21145 21457 
Other uncultivated land excluding current fallows — 

Autres terres improductives à l’exclusion des jachéres . 10678 10572 10528 10682 13719 13832 13525 13500 13112 
Current fallows — Jachères . . . SR PE 3893 3906 3920 3937 4496 4961 5621 5985 5075 
Net area sown — Superficie ensemencée fête PR: ee 21399 21437 21840 22118 21683 22703 22679 22780 23278 
Total area cultivated2 — Superficie cultivée nette2. . . 25292 25342 25720 26054 26179 27665 28300 28765 28 353 
Area sown more than once — 

Superficie ensemencée plus d’une fois. . . . . . 3645 3704 4006 4040 4577 5089 4921 4893 5152 
Total cropped area — Superficie moissonnée totale. . . 25044 25140 25847 26158 26260 27790 27600 27673 28429 


1 Including forest area, area not available for cultivation, other uncultivated land excluding 
current fallows and total area cultivated. 
2 Including current fallows and net area sown. 


ay compris les forêts, les terres non cultivables, les autres terres improductives (à l'exclusion 
des jachéres) et la superficie cultivée totale, 
2 Y compris les jachères et la superficie ensemencée nette. 


11. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


rrigated arable land and land under permanent crops — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . . . . 10 7611 oak fee ee won 2/403 


1 1960 agriculture census. 1 Recensement agricole de 1960, 


12. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


1 — 1 (1962/63 = 100 ché 90 95 101 100 108 111 112 111 128 132 141 
| FR ire eh i St ets 95 102 104 100 112 115 111 107 130 135 146 
Non-food crops — Cultures non vivrières . . . . . . 1 73 87 100 93 104 121 128 118 126 129 
Fibres crops — Fibres . oo 0 84 76 100 100 104 94 108 113 121 118 129 
2 — Indices FAO2 1963 = 100 — a) 
de a : : cdot ee 88 90 93 94 100 100 104 104 112 119 124 
Food — Denrées alimentaires à . . wo 1 Se. … 88 Sh 92 93 100 101 103 102 111 119 123 
igercaise—— Céréales... 003 D « ; CE, it 85 91 94 88 100 101 102 93 107 121 128 
Per caput food production — 
Production alimentaire par habitant . . . . . . . 99 99 98 95 100 97 97 93 98 102 103 
Per caput cereal production — 
Production céréalière par habitant . . . . . . . 95 100 97 90 _100 98 97 86 96 106 108 
= 5 1 Campagne agricole. Base initiale: 1959/60. 
D us 2 Base instiales 19521956. 
13. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
i i | eae 9763 10037 9 698 9880 10294 10584 10754 10480 11309 11297 11053 
ey ir t499k0 4696 4982. 50964 50760-5372, 5210. 25417eu86 08h 6277-61999 
a  : en 806 747 832 952 741 911 840 837 914 736 631 
Sn. | 457 477 514 487 468 586 594 559 S85 474 491 
0 #2 D us 485 489 482 466 506 490 546 557 611 620 652 
nize — ais . 


D. CT OT lit 1160/1952 l289. 1 UGG ei 262 124 211020 218221 027 0000 
ram — Pois chiches . . e . ° e ° . . . . 2 


ugar cane — Canne à sucre . 677 674 633 656 757 643 661 
oe and mustard — Colza et nd ke FU. he i oo fe ae He =e He gl 71 
ps 1364 1313 1412 1391 1487 1481 1576 1635 1800 1757 1758 
aa 857 615 934 698 #688 672 889 876 971 897 977 
ak te ae ey, 32 32 32 33 34 37 38 40 41 42 44 

és Thé 2 ire re | im, 83 80 89 87 85 91 102 117 116 112 106 
‘o accor —" abac . 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite, 


14. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969}! 
ice — 9612 10702 10744 9965 11815 11853 11817 10939 12670 

Ree Num ; A LE 3938 3847 4066 4214 4196 4625 3951 4393 6477 6711 729 
Bajra — Millet . 329 306 370 423 362 446 370 371 414 330 30 
Jowar — Sorgho 233 221 249 252 238 293 274 277 291 262 28 
Maize — Mais . 488 446 495 488 530 531 543 590 795 629 66 
Barley — Orge . é 151 137 134 145 124 130 96 104 124 115 10 
Gram — Pois chiches . 637 646 660 716 643 709 583 578. 528. 00583. 00 
Sugar cane — Canne à sucre . 14331 15659 18845 23263 21588 24999 29981 30182 26371 29385 3099( 
Rape and mustard — Colza et mound ; 323 313 310 363 302 307 278 307 396 352 5 oe 
Sesamum — Sésame 35 31 38 35 34 31 31 34 40 40 87 
Cotton Gb — Coton (Fibre). 295 304 327 369 422 380 418 466 520 528 98 
Jute ; 1 008 809 1264 1143 1066 966 1214 1161 MI 243" 1067 Sakae 
Tea — Thé . ee 25 19 26 23 25 28 27 29 29 29 3 
Tobacco — Tabac . 89 85 102 101 104 110 137 178 


15. 


(thousand heads — milliers de têtes) 


Livestock (December) — Elevage (décembre) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


1959 1960 1961 1962 1963 
—___________— 
Horses — Chevaux 504 504 504 497 497 497 497 497 497 497 497 
Mules — Mulets 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 
Asses — Anes 925 925 925 925 925 925 925 925 925 925 925 
Cattle — Bovins ... 24064 24064 24064 25852 34860 35200 35550 35700 36000 36 200 
Pigs — Porcins . g4 94 94 94 94 94 94 94 94 94 ae 
Sheep — Ovins . 8100 8100 9500 10263 10263 10650 10800 10950 11000 11050 11100 
Goats — Caprins 9588 9588 9000 12921 12921 12000 11600 11880 11400 11500 Bod 
Buffaloes — Buffles 4980 6319 6319 6178 8402 8550 8600 8690 8/730 8750 
Camels — Chameaux 601 601 601 601 601 601 601 601 601 601 
Chickens — Poulets 11345 11345 11345 11345 Beebe 2 Bhs aie ores 
Ducks — Canards . 2,558 95215589) 2 5582558 CORLL MSO Lie SOM SOT 
Turkeys — Dindons 100 100 100 100 Se FR Le. 
Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 

(number — nombre) 

1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Tractors — Tracteurs 

Wheel tractors used in agriculture — 
Tracteurs à roues utilisés en agriculture . 219970 L059 L065 M IN178 0 13524 
Crawler tractors used in agriculture — 1 600 
Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture . 289 205 199 129 141 
Garden tractors — Motoculteurs . Ua hs +: aoe ee Fe Bers mes 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses: Spaticuses amet 8 8 19 28 37 
17. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


( metric quintals — quintaux métriques) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Insecticides 
D.D.T. and related compounds — D.D.T. et composés de la même famille . 192326300212? 
Benzene hexachloride and lindane — Hexachlorocyclohexane et lindane 1 100 732 853 
Aldrin — Aldrine 420 954 1291 
Dieldrin — Dieldrine . 30 206 82 
Toxaphene — Toxaphéne ÿ ; 200 1016 182 
Organo phosphorous compounds — Compoñés erganigues phosphorés : 5675 4718 6774 
Mineral oils and dinitro compounds — Huiles minérales et composés dinitrés . ame 65741 + 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides . 1244 2550 1165 
Fungicides — Fongicides 
Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre 579 5322 4842 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . 113 275 113 
Mercury compounds — ae mercuriels . 78 81 29) 
Dithiocarbamates 4 2206 573 
Captan and other fungicides - — Captine et tres fonstcdes : 215 75 ae 
Fumigants — Produits pour fumigations . 15203 13843 1 3643 
Hetticides : : cet 419 109 
Rodenticides — Produits éd lee ralecurs : 384 222 603 


1 Mineral oils only. 2 Sulphur onl 3 Active ingredients unspecified 1 i iné 
y p y £ pecified. Huiles minérales seulement. 2 Soufre seulement. 3 Composants actifs non spécifiés. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont‘d) 


18. Forest products — Produits forestiers 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 


PAKISTAN 


— AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


1965 1966 1967 1968 
‘otal 
Bae UT W913 10918 SST 
Industrial wood = — Frs d'a oeuvre et d HER SE 524 523 500 1100 ni de ee 3 Be : oy 
Fuel wood — Bois de feu er aeee 1390 1390 1497 2622 2622 92622 2610 2745 9 496 
19. Fish catches: nominal catch (live weight) — Péche: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
=; 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


‘otal 


1969 


290.1 304.5 319.1 330.5 345.0 360.6 


379.0 


412.0 


417.0 


424.0 


ecchwater AE — Dose d’e eau tdoace : 19673) | 195:0) 2168 217 

A : 3 ; : 622220807270 2911080751: A ; 
Redfishes, basses, congers, etc. —Rougets, perches, congres, etc. Ê ae 36.7 45.8 39.0 43.4 46. : ; ie A 2 
Sharks, rays, chimaeras — Requins, raies, chimères . 5 98 11.3 94 220 252 262 287 9372 984 403 425 
| Crustaceans == CUS DCE Sas ee a ean 15. 18.0 19.5 191 18.4 257 27.0 27.2 30.0 28.4 31.0 


— ve 


yo: 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


20. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1963/64—100)1 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Aining and manufacturing — 


Industries extractives et manufacturières . . . . . . 55 66 77 88 100 111 118 130 140 155 167 
Mining — Industries extractives . . ee 62 71 ite 90 100 109 114 120 115 130 141 
Manufacturing — Industries manufacturières MR MEET: 55 65 77 88 100 111 118 131 141 156 168 
2 Years beginning 1 July of year stated. Original base: 1959/1960. 1 L'année commence le ler jullet. Base initiale: 1959/1960. 


21. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Joal — Charbon . . . 735 831 925 995 1243 1214 SCANS SP PIE 2 1 176 
\ntimony ore (Sb conter) Minerai d’ antimoine (teneur de Sb) 154 90 10 96 15 157 182 THA 790 167 cee 
>hromium ore (Cr,03 content) — 

Minerai de chrome (teneur de Cr,0;). + «© + + +» -» 8.0 9.0 12.5 10.5 Ai 6.6 tal 19.9 12.9 12.8 
Natural gas (million cubic metres) — 

Gaz naturel (millions de mètres cubes) . . . . «>. 435 633 770 949 S189 NES TNA 2 012225082250 
Æude petroleum — Pétrole brut. . . . .... . 312 352 378 447 470 499 526 509 482 488 484 


oC Le ge sorte cac 288 431 389 449 455 382 489 470 691 837 948 


22. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ES CL SS On : fan. «Qa « SE. + 339 339 339 339 351 351 361 361 368 408 409 
Sutter — Beurre . EN se cis 112 112 112 112 112 112 112 112 112 113 wee 
alted fish (herring) — > Poisson salé (hareng) : te ares 3.5 4.4 3.8 3.0 3.3 3:9 3.7 6.2 6.5 6.5 ees 
ugar ——SUCIE Ne » « c PO gee PRESS we 170 147 125 194 282 239 277 474 418 329 503 

lea — Thé. . : 25.9 19.0 26.5 23.4 24.6 28.2 26.6 28.3 29.3 28.8 29.9 
seer (thousand jectoliires) - — Bière (milliers a hectolitres) . à 14.3 14.8 157 1541 18.2 ail 17.0 22.0 25.0 24.0 act 
Bee 7710715 ate. PRET a OE LR Meee 8771 9946 12065 13696 16267 18770 22009 30066 33284 36397 39777 
Prousarns_ hilerdecoton hu etat seuss GS. TU LAPS TS A NS 7 2 NO I 213.9 229.0 229.8 820468024945 2699286" 
sotton fabrics (million metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres) . . . . . « . 566 575 639 663 668 694 658 644 705 697 724 
Vool yarn — Filé de laine . . or: 2.4 2.9 23 2.4 239 Hf koe ae eee ars 7 
Voven rayon and acetate fabrics Guslhon: square metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétate (millions de mètres carrés) . . 16.2 21.8 18.4 20.9 29.82 30.0 26.8 36.4 48.8 80.8 65.5 
ute manufactures — Articles manufacturés en jute . . . . 236.4 2689 2544 291.0 3203 285.0 279.6 435.7 433.3 532.4 549.0 
rinting paper — Papier d'impression . . . . . « . 13.3 20.6 22.4 2155 153 USES) 22.5 22.9 15.6 20.0 20.5 
Writing paper — Papier d'écriture . . . .« . -«- « « 6.2 4.6 6.1 7.8 7.8 9.4 97 10.9 9.5 10.3 11.5 
Éeptinte— PAP journal 7. em te ser + 3.6 Dea 29.3 31.1 31.9 34.2 38.2 33.8 36.5 38.7 39.0 
uperphosphates ah TR - 1.6 3.9 8.2 8.0 6.8 7.3 9.0 5.9 5.3 18.8 22.3 
.mmonium sulphate — Sulfate d'ammonium . .-. . . 42.8 45.4 Biles 52.8 50.5 40.6 38.5 41.6 45.6 46.3 47.7 
uiphuric acid — Acide sulfurique . . ..-+ . + . 10 13 17 18 19 22 23 24 24 33 34 
mrrstic soda" Soulde CAUSQUES . = + «uanu* nee © 4.8 6.1 5.8 5.0 By 8.0 11.0 14.4 20.2 24.5 Dial: 
MA Cendre sOGiguel os, a uae ae «ede oe fun. : ah 27 26 26 32 29 34 eh? 32 44 46 
fotor spirit — Essence à moteur. . . . . . . . . 84 96 94 121 359 487 338 412 252 296 De 
‘erosene — Kérosène . . Pager ar eee oe 14 24 25 28 199 289 496 580 975 700 
istillate fuel oils — Huiles légères eu +: 69 71 95 157 411 519 752 622 698 820 
esidual fuel oil — Huile lourde 125 115 LS 23 a8 1 i 1 a 1 out 1 = 1 aie 

i il — Hui i PARENT 6 8 ee 
eee D Do 138 1249 «(se «1498 1547 707 16462 1400 2974 2672 
rude steel — Acier brut? 11 12 12 11 12 12 13 13 90 100 es 


1 Production commerciale: production totale moins abattages à la ferme. 
2 Les données ne sont pas exactement comparables à celles des années précédentes. 
3 Lingots seulement. 


1 Commercial production: total production excluding farm slaughter. 
2 Data not strictly comparable with those in previous years. 
3 Ingots only. 
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PAKISTAN 
V. INDUSTRY (Cont’d) — INDUSTRIE (Suite) 
23. Electric energy — Electricité 
TT code es lire es OL OL Ni: UE roo oe RL 196 


Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de RW) 


471 1731 
P Total SPORE PET Of 335 658 688 839 859 CHARME ee ml 
En dro; er enable 76 253 254 333 347 348 348 353 629 Din c 
= h 
Cie Ge ae zens de wo ) eet wm meme 1302 1450 1819 2307 2900 3553 3962 3903 4991 dre a 
Eiydro 3s Eee. 20 511 539 801 1267 1488 1710 1839 At oc Bo 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


24. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant | 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1957/58— 1960/61- 1963/64- 1 1957/58— 1960/61- 1963/64- 196 é 
1959/60 1962/63 1965/66 1967/68" || 959/60 1962/63 1965/66 1967/6 
Totlge as RE a eee ee 4 ; : 1980 2090 2260 2230) 
Cereals — Céréales te: SP 420 424 454 435 1 496 1 510 1618 1 550 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre het mates féculents 10 13 26 41 1 9 ya 34 | 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . a re cree Cul 4] 39 49 49 157 149 189 188 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et ne ae a © 19 14 18 19 64 52 55 67 | 
Wegetablest—— Leguimese gen 05 An ern ee ee ee 51 51 37 59 11 11 8 13 
Fruits =. AR RE EL he ec 56 71 79 87 32 45 45 49 
Meat — Ve Tr ner CLS LE ON 0 © eee MR 12 11 11 11 22 19 19 20 
ROSE TOUS MAT Ss AT, whe sn Ee Mr pe UT eee 1 1 1 1 2 2 2 2 
ESA POISSON + 8 vu 2 = ~ 5 COUPONS. CNE 4 4 4 5 5 5 5 6 
Milk2 — Lait2 . . wk a Qe bene en ver 129 208 208 208 99 156 156 156 
Fats and oils’ — Grateses et Hélas SR M nr 9 15 16 16 81 134 141 140 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 
2 Including milk for making butter. 2 Y compris le lait utilisé en beurrerie. 
3 Excluding butter. 3 Non compris le beurre. 
25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


BSR Ce AN OO AA EE AA ee AR RENTE D EU 18.8 18.7 21.6 22.0 25.0 26.0 Ped | 29.5 31.1 28.5 oa 
SUA SCs ie a ee en ee ene an er “NE mas 341 333 415 527 568 585 597 
Cotton gis Coton 2in.a ie is a MERE ee 221.2 238.5" 243 9002450 255.8" 272.19" 284.0" 294013035525 05 
Stecle A CIC RE Le CRC Bile sa 751 637 785 1154 845 537 806 838 A 5 
Tin — Etain . AR sel Neamt ar: 0.13 0.36 0.30 0.41 0.36 0.41 0.37 0.37 0.37 0.37 0.37 
Phosphate fertilizers® — ~ Engrais phosphatéss Al: 803 : 0.4 5.4 15.0 10.6 10.0 10.6 10.5 EZ, 30.5 43.2 52.8 
Nitrogenous fertilizers8 — Engrais azotés8 . . . . . . 13.4 34.1 70.0 62.1 65.0 76.0 "109213271700 ~ 253.07 “sige 
Newsprint?—— Papier journal® 2 7.79. nn. 10.1 =e ae Pa 19.5 25.0 28.0 24.4 34.0 34.0 À 


1 Years beginning April of year stated. 
2 Years ending 31 July of year stated. 
3 Years ending 30 June of year stated. 
4 Excluding land-borne imports. 


1 L'année commence en avril. 

2 L'année se termine le 31 juillet. 

3 L'année se termine le 30 juin. 

4 Importations par voie de terre exclues. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
26. Railways—Chemins de fer 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Length of railways! (kilometres) — 


Longueur du reseama(kvlomerresyasme) oy sw 11333 11329. 11326 11326 11326 11326 11339 11340. 11340, 11339 7747 
Broad gauge — Grand écartement. . . . . . . . 8327. 8 327. 8327. 8827 8327 0019398 91340) 99054.) 2490 
Metre gauge — Ecartement de 1 métre. . . . . . . 261 2 5588002 35882958, 2.908 2 3500735002 6157 270 
Narrow gauge — Voie étroite . . Ds CR 645 643 643 643 643 643 643 643 642 
Rolling stock! (number) — Matériel roulanti 
Locomotives . . 0. 6 Oe 1350 1350 1384 1421 1419 1494 1495 1508 1539 1526 15iIf 
ek: cars — Voitures- -voyageurs CME ce : 7e A11l 4111 4176 4162 4067 4226 4470 4669 4648 4596 457; 
agOUSaas | cis PR os. Ce 45714 45714 45017 46304 48689 51853 531 ‘ 
a ae Batons 3153 54351 55220 57497 5777 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 11169 11919 12228 12006 12543 13271 13164 12540 13216 9722 1022 
Ton-kilometres3 — Tonnes-kilométres8 . . . . . . 7662 7662 8297 8099 8606 9577 9554 9155 9574 8027 763 
1 As of 30 June of year stated. 1 Au 30j juin. 


2 Years ending 30 June of year stated, 


2 L'année se termine le 30 j juin. 
3 Including service traffic. 


3 Y compris le trafic de service. 
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PAKISTAN 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont’d) TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


27. Roads — Routes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Length of roads (thousand kilometres) — Longueur du réseau (milliers de kilomètres) 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . + DE 16.79 16.90 16.90 16.90 15.49 17.01 17.01 19.71 20.37 2102 20.49 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil SRE en 
Routestempierrées ou, stabilisces |). 20000 "D, 20 21025 TOR DST 2575 13.45 13.45 21.54 22.28 
Earth roads graded or drained — 34.70 36.60 
Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . Jans deers 92.20 AR er 
Unimproved roads — Routes sommaires . . SR 64. 37 63. 57 63.57 63.57 | 8.85 8.85 1162-20 192475 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules baitoosobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars! — Voitures de tourismel . . . . . . 60.7 68.4 78.2 85.6 94.4 107.9 122.8 113.2 127.5 139.4 144.8 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 32.3 35.3 40.9 46.1 47.4 50.9 55.2 56.0 62.1 66.6 69.3 


ON se 
1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 


SS Ss 


1 Y compris les véhicules de la police et d'autres services de la sécurité de l'Etat. 


28. Shipping — Transports maritimes 


eS SS a ee eee eee eee 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — 


Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute). . 179 223 288 313 299 334 400 434 473 541 530 
International sea-borne shipping? (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux? (millers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1466 14925 124700 1480 15708 (1083) 7 061202922000 2487 eae 22 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 4014 5183 6 0535 584 6656 +7934 8970 7926 10363 94866556 
1 As of 30 June. 1 Au 30 juin. 
2 Years ending 30 June of year stated. 2 L'année se termine le 30 juin. 


29. Civil aviation — Aviation civile 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . Hons 19 22 Sr 21 Re. 23 25 27 26 23 
Aircraft hours flown during year — 
Nombre d’heures de vol pendant l’année . . . . . . ... 30734 39602 mee 43,470 ... 54248 48256 57721 60316 62654 
RDC PA Van en sw sme 291088 37198 see COMORES) ... 51274 44983 54124 57812 59914 
Nonrrevenue.—Nonupayantes . «9 « + ns «+ fu . ++ 1626 2404 AMG Sc 2974 927228359702 502188027720 
Number of personnel — Personnel . . . . . . . . pee GOS 67164 1171068 945511483212 256 1266913790 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . . 7 is 7851 9625 12080 15796 15063 17572 17488 18471 24348 26601 27710 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres honte 3 253.2 3444 496.8 642.0 710.2 8543 923.6 1093.3 1350.4 1459.5 1624.7 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 12710 17537 19611 26374 28597 34152 30315 37325 50811 56488 63 350 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1031 1311 1505 2333 3257 39397 3435 4083 6145 6689 7230 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (muilliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . . Ne ie 2833 2998 3823 5429 4917 5598 6248 6357 9276 9908 10460 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres one ‘ 69.9 105.3 189.2 2743 259.1 322.8 384.7 4298 567.8 601.3 677.1 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1727 3259 4098 7119 6553 7846 11154 13594 20108 21890 24080 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 266 317 461 685 670 936 1398 1541 2754 3162 3550 


a re ct 


30. International tourist travel — Tourisme international 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ber of visitors (thousands) — 
Bais bec NES (HUE vere ee hee es 19.08 47.94 59.80 62.70 70.13 184.40 146.62 7863 97.89 103.68 111.15 
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PAKISTAN 
VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont’d)— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


31. Communications 


1966 1967 1968 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (szllions) 


= — I _.. 541.16 564.08 605.74 684.89 624.99 638.54 642.28 666.94 A = 
ee regu —., - ... 104.12 110.53 112.59 127.20 120.57 94.33 107.62 105.98 as vee 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . ... 66.56 37.39 36.28 52.85 71.39 41.68 47.06 45.95 BOS A 
— 1 lliers) 
Tel h service: number of telegrams! ends) Prise télégraphiques: nombre de télégrammes! (mi 
ied Ee —=([ntéricime RER . LED. 2 ce ... 4955 4212 4457 4593 4481 4491 4879 4830 4466 4834 
Foreign telegrams sent and received — 


Etranger: télégrammes envoyés et reçus . . . - . « 1647 1549 1573 2245 1768 #41845 1441 1757 TIGRE 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — 


Nombre d’appareils en service (milliers) . . . . . 69.58 79.57 89.90 94.17 107.33 120.52 137.31 145.68 162.64 176.81 193.49 


Long-distance calls! (thousands) — 
Communications téléphoniques à grande distance! (#milliers) ina OATS ... 8769 8394 10693 11524 -..  9623' 35063 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 


Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


32. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


| 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 . 


Value in million rupees — En millions de roupies 


4742 4930 
Imports (C2) Lmporfations (c.ajf.) 4 3. 6 6 @ 1681 3112 3056 3515 4232 4749 4967 4284 5244 
ae G 0.6.) — Exportations (f.à.b. ) Tr re PU 1527 1873 1905 1892 1983 23525: 2515 2861 3072 3430 37712 
Balance — Solde . . : ‘ —154 —1239 —1151 —1623 —2249 —2397 —2452 —1423 —2172 —1312 —1 685. 
Value in million US Hi — > in de dollars EU 
Imports (ci. 1.) — Importations (c.a.f.) «TNE 353 654 642 738 889 997 1043 900101 996 1035 
Exports (f.0.b.) — pres 4 à.b. ) ED: cee: 321 393 400 397 417 494 528 601 645 720 682 . 
Balance — Solde . . ANRT ee pet — 32 —261 —242 —341 —472 —503 —515 —299 —A456 —276 —353 


33. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1962/63—100) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Quantum 

Imports — Importations 
(Gencrle——wincdicesgeperal =. «  «. 4 « a) on 4) emus eee 102.1 92.5 100.0 129.7 1442 1140 1445 122.4 134m 
Food — Produits alimentaires . . ere dee ae > Le: 146.0 90:5" 100:0" 165-3183 912 LOT 2 IS LISTE 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs "RES. : à RE 63.1 66.8 100.0 6861251 64.5 D 17 LI OG 56.6 
Crude materials — Matières brutes . . en: 74.1 82.2 100.0 126.3 89.9 91.5 95.5 105.0 106.0 
Mineral fuels and lubricants — em buscbles minéraux a lubrifiants a. 136.4 99.7 100.0 91:33 56.5 100.5 77.8 72.4 102.9 
Animal and vegetable oil — Huiles d’origine animale ou végétale . . . 54.9 44.6 100.0 SES L232 91.4 54.4 89.5 77.6 
Chemicals — Produits chimiques . . HET :. :Ù : 2017 ae 120.5 91.2 100.0 144.8 183-5160: 02258 227-3212 
Manufactured goods — Articles anal thres io es 103.4 113.0 100.0 144.1 192:8 75 L337) 7 a OT 06 165.0 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport . 83.3 89:7) 9100.09 120-3 9120.7 007116 10 48 5 TOI Caeeeed one 
Miscellaneous manufactured goods — Articles manufacturés divers . . 93.8 84.7 100.0 140.3 134.8 94.7 87.7 «2107.52 

Exports — Exportations 
General — Indice général . . ; 68.9 80.9 100.0 105.2 SES T0 93.2 1207 115.3 
Food, beverages and tobacco — Produits as bosons: et tabacs 3 47.0 67.1 100.0 74.3 80.5 713 72.8 53.2 53.2 
Crude materials — Matières brutes . . > OPS SRA. 62.7 79.7 100.0 9727: 87.5 89.8 80.4 93:2 78.0 
Manufactured goods — Articles manufacturés >. BO... PACE. 105.2 SSSR O0 0 1517 157.9 5 189.1) 1821 222-5 coor 


Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


General¥—sindicewgéneraltae..- 93 O0 ARR EI el. $0.7 100.7. 100.0'" 104.25 108'9) ~100:89 -103:;55°9104:3em10Sea 
Food — Produits alimentaires . . ; BERS . IT. SE . 99:35 083100 0. TOO MIO MI OT AN 0212 98.6 103.4 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs ce Stas. . se MR: 79.0 99.4 100.0 135.8 93:9 100:6)—, 114:35 1192 IT 2R 
Crude materials — Matières brutes . . a 100.4 109.1 1000 109.4 Higa 115 0 10625 Ol 109.1 
Mineral fuels and lubricants — Combustibles minéraux = fabrisants Le SIEGE TIOS ICO OT. 13075 TI8is “1293 1238) PA 
Animal and vegetable oil — Huiles d’origine animale ou végétale . . . 89.5 101.0 1000 1382 104.5 101.7 100.4 99.9 95.0 
Chemicals — Produits chimiques . . Tee M NS OR 93.9 117.7 100.0 108.6 WTS L0L6 ee 070 131.8 
Manufactured goods — Articles manufacturés + 912 90.2 100.0 99.9 103.8 99.4 100.7 105.9 102.5 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport), 82.5 96.6 100.0 97.4 89.5 9155 92:5 97.9 93.6 
Miscellaneous manufactured goods — Articles manufacturés divers . . 94.0 98.3 100.0 128.6 108.45 II I 16505 Vikas sos 

Exports — Exportations ; 

General — Indice général . . 3 114.2 101.1 100.0 92.4 100.6 105.1 117.8 108.4 107.6 
Food, beverages and tobacco — Produits alimentaires: Boissons" et tabacs : 83.4 95.1 100.0 106.4 99.3 105.7 144.1 169.2 192.7 
Crude materials — Matières brutes . . Ce er ae; 135.7 110.4 100.0 96-7 10912 S109:2e55126:1 1062 a lO76 
Manufactured goods — Articles manufacturés ole? ren. ares |! 89.8 88.8 100.0 81.5 87.6 98.7 97.0 94.6 83.9 

Wermsyobitrade —— ettes del echange ca. 9 2 2 9 un ene 125.9 100.4 100.0 88.7 96.8 104.3 113.8 103.9 102.2 
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PAKISTAN 
Vill. EXTERNAL TRADE (Cont'd) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


34, Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU ) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
milcountries — Tous pays .°. .. . ... ae beer sat 638.5 734.3 885.8 994.7 1042.0 899.3 10986 992.5 1005.8 
xp. , 923 396.4 393.2 415.0 416.3 5269 599.4 598.4 i é 

ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . , ee 91.3 158.9 158.7 138:7 162.5 190.1 192.8 ~ 197.3 Ae a ne 
! q xp. 89:1 131-9 106.1 1048 137.0 1495 1836s 175.49. 171s. 2118) à 

Developing ECABE countries RE | Imp. 67.3 89.3 98.8 74.2 104.2 106.1 81.9 94.4 106.4 ‘ce a 

Pays évoluants de la CEAEO a 59.4 94.0 68.1 69.4 84.2 112 145.1 130.6 118.3 147.6 134.5 

Western Europe GIRAUD EEE In: 1434 272 270 NPC TN ST SSL TE 7 STE SET 2 AD AT 217 

Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 137.8 149.0 16358 160 62601853 169.0..019431792.232/2718.8 

DIREBRONAUMEURD EN NE LE . iB. 622) SA 7 7 WSIS 12527) 13318) 154,500 135.914 Ooo 773 
Exp. 59.0 68.4 Vfl 68.9 56.1 52.0 71.0 69.6 75.2 83.7 78.1 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 4.7 14.2 8.0 13.9 10.3 19.2 37.3 55.7 65.2 83.1 90.2 
; ae Exp. Tg WL 19.9 15.0 21.2 15.4 287 SAT 55.0 50.5 69.6 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. Re MONTE, PC CUNRSURTA EC) PAG EG GA Re 
à Exp. 38.8 939.7 49.9 44.7 41.7 44.0 60.7 76.7 84.5 93.6 83.5 

WSt—aiitats-Uniss een COM . 26. . & Ee 83:75 162:6) 155720260320 392:0) 415.0) S650) 9263.5) SSG 1EIee 2996524519 

; À Exp. 33.3 34.3 39:5 36.2 9728 Soul 47.4 70.2 79.2 87.2 75.6 

South America — Amérique du Sud . . . . . SImp. — — 0.4 — — = — 0.4 0.1 0.5 0.2 

; ; lExp. 4.4 4.3 5.4 5.5 8.0 8.5 10.7 10.9 8.4 95 12.7 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 10.1 20.6 26.1 21.4 16.6 10.8 T2 SA 18.0 17.6 24.4 
lExp. 35.2 39.3 54.6 56.4 5515 54.7 78.0 88.5 97.8 96.0 108.1 


35. Composition of imports — Composition des importations 
(million rupees — millions de roupies) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 : 1966 1967 1968 1969 


Consumption goods — Biens de consommation 

Hood —=—" Produits alimentaires ; °c)... « 9. « « 332 582 547 293 714 836 739 450 915 694 280 

EDEN ND)IYC SR NAN es 1 PE EP! ae 158 260 304 300 281 337 295 271 253 243 246 
Materials chiefly for consumption goods — Matiéres premiéres, 

principalement pour la production de biens de consommation 219 417 501 667 767 770 875080 TOITS CII 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 295 601 480 428 439 461 483 460 525 525 490 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 676 25 1 224 1826 2031 2346 2573 20738) 2:4945 20216 2 662 


36. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million rupees — millions de roupies) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Imports (c1.f.) — Importations (c.a.f.) 
SIMORTCLCEISECRon Oust Ge Mss 2 ue eee a 0 Le 627.3 394.1 486.7 661.5 837.7 469.3 897.1 723.9 557.0 
SITC — CTCI section 9.9 122 16.8 14.6 26.8 14.1 13.1 13.4 127 
SITC — CTCI section 128.5 148.9 176.3 180.3 192215171953." 165.4 183.4 
SITC — CTCI section 363.3 300.4 292.0 293.3 2023 211.6 3036 2941 309.8 
SITC — CTCI section 103.0 101.5 208.0 1646 257.8 2023 1515 2189 142.8 
SITC — CTCI section 325.8 291.8 306.6 400.0 484.2 437.8 6209 540.2 627.9 
SITC — CTCI section 712.7 740.5 785.2 1056.9 1418.9 887.4 1165.3 808.0 1067.7 


NW BR & ND 


eS Ge CO so LR PP ON me hm ee 831.2 1032.1 1428.7 1541.6 1801.4 1713.7 1731.3 1774.2 1816.5 
ioe mm Clmcivisions./ Lee) 2u0). Ws) oo Ge en SN 576.7 715.7 1088.7 1063.0 1275.1 1247.2 1264.2 1367.1 1428.2 
ÉMRORRPTCINSeCTONnN SE i ates AN te nus um % 85.8 HAS AN NT NE MINES ER Ho 


SITC — CTCI section 9 0.1 0.1 0.2 0.5 1.4 Le 1.0 0.5 0.6 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 


SC = (Gwar ce dir “ue «00: 130.0 
i 0.1 0.1 0.4 2.3 2.2 0.9 5.9 15.3 18.1 


208.6 336.2 254.5 260.4 250.1 3083 264.1 282.5 


SITC = CCl section 

SITG — CTCI section 1164.5 1165.1 1384.9 1302.3 1327.3 1329.5 1364.6 1344.4 1212.8 

SiC, ——s G1 Cl ssection 0.1 — 0.3 WES 31.5 19.7 10.2 3.6 39.8 
0.3 0.1 — 0.8 0.3 8.6 6.3 — 0.3 


SiGe.) Cl section 
SITC — CTCI section 
Since —— Cll section 
SHC Gil section 
SITC — CTCI section 
SE" CTC section 


3.1 2.5 6.8 34.4 20.2 28.9 31.2 3.0 36.2 
465.6 419.4 450.4 610.4 694.2 988.3 11449 13145 1 510.4 
12.8 16.9 25.9 21.1 18.7 29.2 58.2 12.6 10.0 
23.0 30.2 40.1 62.2 62.8 60.1 72.2 99.3 125.7 
0.1 0.4 2.2 3.4 2.7 2.4 3.3 4.3 3.8 


WO © “JO UW BWN mm 
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VIII. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


37. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated —Vannée se termine en juin) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


19591 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) re 
== 5 oe IGE 586 1 037 282 8 
Wheat — Froment Lv. 221.1 365.2 280.0 320.7 
Rice — Riz . EO: 120 243 62 119 
= ~ ive 59.9 181.6 33.3 58.3 
Sugar and honey — Sucre et miel . ne 2 a D ine 
— Ch fQ. 928 1324 1383 1240 
ee ae lV. 42.1 51.9 45.7 44.0 
— Kérosè ; 191.1? 33% 5505 MRE233 2e = 
Kerosene Kéroséne . i 309 50.4 51.1 35.5 25.4 31.0 46.7 42.5 11.5 6.0 
Lubricating oil, greases (including mixtures i calor 2 le ioe J : f 
and vegetable lubricants) — Graisses et lubrifiants \ à se sr egies se ee + 
(y compris mélanges avec lubrifiants animaux et [V. 28.1 42.8 23.7 30.9 38.0 43.3 49.0 34.0 18.7 31.0 | 
végétaux) J - 
il — Hui 0) } oe 23 29 84 64 108 He seats - 
Soyabean oil — Huile de soja . 1 ee 36.6 35.3 130.6 OS 2519 8105.1 50.2 107-6 82.3 | 
il — Hui i 1e 12 11 15 12 14 LA 17 ane + 
Sa aE ops = 17.8 17.2 20.4 19.0 23.2 27.0 27.0 16.3 16.8 
li — Engrais chimiques . + 195% 192 «157-81, 
Fertilizers, manufactured Engrais chimiques sé 355 375 475 26.0 9.8 105.6 191.4 187.6 “1719 
Rubber tyres and tubes — fQ.3 74 eee sists iar ee te aoe ane Se Re 
Enveloppes et chambres 4 air en caoutchouc lV. 5.7 30.6 20.9 36.2 46.5 54.5 29.3 28.8 25.3 33.1 
C t — Ci te: ; B 92 199 228 143 961 654 ss Ce Pc Ae 
a Ww. 9.6 197 215 129 875 621 928 199. 154,007 
Motor cars (road) — Véhicules automobiles . . fQ.3 2:98 5 4 4 4 7 Ba a ee .% 
lV. 15.04 92.9 29.8 30.3 23.7 46.1 61.1 63.3 29.6 42.8 
Lorries and trucks — Camions or 1.45 1 1 1 3 3 7 7 2 a 
lV. 19.6° 11.9 22.9 25.7 52.6 47.1 34.7 11.8 12.0 23.6 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
Jute, raw — Jute brut . a SOR 741.1 874.0 535.3 731.0 787.0 780.8 714.8 763.4 607.5 677.6 583.4 
lV. 654.8 729.1 848.1 849.6 792.9 752.9 845.4 863.2 870.2 758.9 7307 
Cotton, raw — Coton brut 10) 83.6 81.4 53.2 49.5 158.4 161.3 131.5 119.2 1542 22641439 
ive 190.4 188.8 137.6 123.4 370.0 340.1 287.0 278.4 308.3 441.8 346.6 
Hides and skins, raw — Cuirs et peaux bruts . fQ. 11 810% 12 932% nae se ate ane See le ease 1.28 0.79 0.19 
lV. 90.3 82.9 55.7 62.4 57.3 51.0 35.3 30.4 À 10.0 721 4.1 
Wool, raw — Laine brute . : MC) 13.96 14.07 TSI 91296) 11538 71228 10.29 10.77 0,39 : 10.88 11:53 
lv. 65.3 75.4 70.9 68.4 84.7 74.8 58.7 60.4 41.8 37.0 41.4 
Gunny bags — Sacs en jute fQ. 138.46 206.56 128.8 146.0 149.2 171.2 136.5 207.4 105.3 2345 239.1 
lV. 155,206 227-108 192.2106 ON LOS peel O28 163.2 9326.0 318.3 281.1 26724 
Gunny cloth (including jute canvas) — fQ. .6 8 214.57 218.87 222.47 237.27 210.87 327.9"|| 109.2. 211.6 200 
Toile 4 sac (y compris la toile de jute) lV. ees! ON IG OT EN STATE ss isiaS 128.2 240.4 238.6 9324.2 392.8 
Cotton twist and yarn — Retors et filés de coton . fQ. 12,73 = 55.84 NWA 2.03 5.23 27.58 34.88 25.08 30.06 61.58 63.09 
lV. 42.5 175.3 73.6 10.2 20.4 98.9 139.4 104.9 117.8 216.2 215.2 
Cotton piece goods — Cotonnades fQ. roe 55.5 39.9 102.6 1314 1783 179.3 1939 257.1 3062 
lv. DE Ae 44.6 30.9 67.6 90.4 132.8 149.3 159.1 200.3 244.2 
Fish, fresh and dried (excluding canned) — fQ. 23.8 30.2 29.2 32.4 48.5 41.1 32.9 19.6 21.4 14.7 18.7 
Poisson frais et séché (à l'exclusion des conserves) lV. 32.2 46.7 56.9 72.1 108.5 100.1 85.0 47.7 60.9 53.5 71.3 
Rice — Riz . fQ. — — 70.8 103.5 1844 112.2 183 028 007 227 140.1 
lV. oo — 49.0 86.5 172.8 105.6 120.4 132.5 1759 1494 1554 
Leather — Cuir §Q. Roe nil ae LS se D 0.5 15.1 17.4 18.9 23.4 
lV. JUAN 15.28 10.45 174205 EDS 52,5 99.7 139.3 126.8 189.1 


1 Data for imports refer to calendar years, 

2 Million litres. 

3 Thousand number, 

4 Data refer to passenger motor cars excluding buses, 
5 Data refer to buses including chasis. 


6 Figures for gunny cloth including jute canvas (in thousand metric tons) are included under 


gunny bags, 
7 Million metres. 
8 Leather and leather goods. 
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1 Les données d’importations se rapportent à l’année civile. 

2 En millions de litres. 

3 En milliers. 

4 Les données se rapportent aux voitures de tourisme. 

5 Les données se rapportent aux autobus et autocars, y compris les châssis. 

6 Les chiffres se rapportant à la toile à sac (y compris la toile de jute) (en milliers de tonnes 
figurent à la rubrique ‘‘Sacs en jute’. 

7 En millions de mètres. 

8 Cuir et articles en cuir. 


PAKISTAN 
IX. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


38. Earnings of selected industries — Gains dans quelques industries 
(rupees — roupies) 


aa a 
We dicah 
el 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


verage monthly earnings — Gains mensuels moyens 


All industries — Ensemble des industries . . . 82.6 93:3 95" 92127, 105.27 123-6 aee6 2 eee l2 788 
Textiles ~~ Industries textiles , . . . . . 23 72.8 87.5 Bye MAS 99.1 127.5 112.3 123.4 107.5 
Engineering — Industrie mécanique . . . . 351; 38 96.1 100.8 99081222 108s" 1141 124.9 135.5 132.2 nt 
Minerals and metals — Minéraux et métaux. . 34 99.8 87.6 114.1 86.2 104.8 118.1 137.1 131.9 138.5 
Chemicals and dyes — | | ; 
Produits chimiques et colorants . . . . 31 97 93.9 90.5 98.8 114.6 112.9 1051-1383. 137-4 
Paper, printing and publishing — | | 
Papier, imprimerie et édition . . . . . 27-28 140.2 119.2 123.6 138.6 148.4 161.7 13571521. 1522 
Wood, stone and glass — Bois, pierre et verre . 25; 33 84.5 102.2 87.3 100.2 99.3 96.6 98:0) Vis:om | loc.3 : 
Hides and skins — Cuirs et peaux . . . . 2AL 29 109 1122 114.8 01172. 109.3 "1103 142.3" 1112012710) 
Ordnance SATINCMECRE Mi! te sant wo 351 SE Ae tate, POO 4 287 SN EN GE QE aed 
Miscellaneous manufacturing — 
Articles manufacturés divers . . . . . 39 70.7 81.6 89.1 91.2 95.7 905 12125) 012020881735 
1 Division of economic activity represented by only some of its constituent branches. 1 Branche d'activité économique représentée seulement par quelques-unes des industries qui 


la constituent. 


39. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(July 1962/June 1963=100' — juillet 1962/juin 1963=100') 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


mercer Indice sencral. = =. 2. ©. 6 << « % 90 95 98 101 100 100 107 112 128 123 130 
aie mentionne lig Jeo gee celslin aie 45 89 95 96 102 100 99 107 112 153 128 135 
Raw materials — Matières premières . . . . . . . 88 95 113 102 100 100 116 119 119 101 111 
Fuel, lighting and lubricants — 

Chauffage, éclairage et lubrifiants. . . . . !: . . 102 101 100 100 100 106 106 110 119 121 124 
Manufactures — Articles manufacturés . . . . . . . 92 95 96 97 100 101 102 108 111 115 122 
1 Original base: July 1959/June 1960. Years ending June of year stated. 1 Base initiale: juillet 1959/juin 1960. L'année se termine en juin. 


40. Price quotations of major export commodities — Prix des principaux produits d’exportation 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


epperl (rupees per maund) — Poivrel (roupies par maund) . 257.62 461.12 569.41 517.24 379.83 385.82 413.29 490.93 416.23 326.24 302.32 
icel — Rizl 
Sugdasi (rupees per maund) — Sugdasi (roupies par maund) 26-258 931-87" ST TM GTA TT SG TT 6 29:24 127.60 oo bom C7 SE 0T 
Medium quality (rupees per maund) — 


Qualité moyenne (roupies par maund) . . . . . . 30.50 32.00 29.66 30.57 31.45 27.89 29.50 33.53 39.31 937.23 44.74 
kin, dry salted (rupees per hundred skins) — 

Peaux séchées et salées (roupies par centaine de peaux) . . 301.5 3524 203.8 150.3 150.0 159.7 200.0 273.5 226.0 296.2 350.0 
Vool, raw (rupees per pound)—Laine brute (roupies par livre) 2.33 2.50 2.44 2.42 2:53 2.62 2.58 2.30 1.82 1.55 1.54 
otton, raw (rupees per maund) — 

Coton brut (roupies par maund) . . . 74.2 91.5 92.2 89.9 85.8 85.9 97.9 89.7 77.8 87.1 96.7 


ute, raw (rupees per maund) — Jute brut (roupies par maund) 28.12 45.01 58.94 33.64 34.03 39.94 42.28 4959 42.58 42.74 42.15 


Jides!,2 — Cuirs1,2 
Cow, dry salted (rupees per hundred pieces) — 


De vache, séché et salé (roupies par centaine de pièces) … . 89.94 128.87 125.73 121.30 112.37 109.66 ||905.83 836.37 1470.913 1266.67% 1486.25° 
Buffalo, dry salted (rupees per hundred pieces) — 
De buffle, séché et salé (roupies par centaine de pieces). . 68.4 98.7 113.0 115.0 109.9 107.6|| 1 808.3* 1 800.0 2 595.85 3 107.1° 3 536.2° 
pecifications: Désignations: 


Poivre: Prix moyens de gros du poivre noir à Karachi. 
Riz: Sugdasi: Prix moyens de gros à Karachi. 
Moyen: Prix moyens de gros à Dacca. 


Pepper — Average wholesale prices of black pepper at Karachi. 
Rice: Sugdasi — Average wholesale prices at Karachi. 


Medium — Average wholesale prices at Dacca. » : en x a 
Skin — Average wholesale prices of sheep skins. Papra (dewooled all primes) 32/36”, Peaux: Prix moyens de gros de la peau de mouton. Papra (délainé tous choix) 32/36”, 
Karachi. Karachi, 


Laine brute: Valeur unitaire des exportations. 
s of 289F Punjab R.G., Karachi. Coton brut: Prix moyens de gros du 289 F Pendjab R.G., Karachi. 
Jute brut: Prix moyens de gros du jute brut blanc (fond) à Narayangan). 
Cuirs: Prix moyens de gros à Dacca. 
1 L'année se termine en juin. 
2 Avant 1965, roupies par 100 lbs. 
3 Mouillé, salé (moyen). 
4 Moyenne de moins de 12 mois. 


Wool, raw — Unit value of exports. 
Cotton, raw — Average wholesale price ; 
Jute, raw — Average wholesale prices of jute raw, white (bottom) at Narayanganj. 
Hides — Average wholesale prices at Dacca. 

1 Years ending June of year stated. 

2 Prior to 1965, rupees per hundred pounds, 

3 Price of wet salted (medium). 

4 Average of less than 12 months. 


291 


PAKISTAN 


IX. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (Cont'd) —SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (Suit 


Al. Index numbers of consumer prices (Industrial workers) — Indices des prix a la consommation (trav 


(July 1962/June 1963—100? — juillet 1962/juin 1963—100!) 


1959 1960 1961 


Karachi 
ANlertemet NOUS AaTUCIE CC ee 92 98 99 
Food "Aimer AtONR 8 «@ o 6 6 o o a & 90 96 99 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . 90 94 98 
Bedding, clothing and footwear — 
Literie, habillement et chaussures. . . . . + . 100 101 100 
Miscellaneous == IDES ¢ Gg 5 CO 6 © 6 96 101 101 
Narayanganj 
PIMTEMSE TOUS LUCE ST ao We) 6 “5 4 89 93 93 
Hood AlMeRATOT fo 6 ao of fen o « 90 94 94 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . 87 101 102 
Bedding, clothing and footwear — 
Literie, habillement et chaussures. . . . . . . 84 82 93 
Miscellaneous Die M RC 79 72 74 


1 Original base: April 1948/March 1949. Years ending June of year stated. 


1962 


102 
102 
99 


100 
101 


97 
97 
97 


99 
92 


1963 


100 
100 
100 


100 
100 


100 
100 
100 


100 
100 


1964 


103 
104 
102 


100 
101 


101 
100 
110 


96 
96 


1965 


109 
110 
121 


100 
104 


106 
109 


ailleurs industriels) 


1966 1967 1968 196 


115 
107 
129 


100 
114 


105 
106 


1 Base initiale: avril 1948/mars 1949. L'année se termine en juin. 


42. Result of household expenditure survey — Résultats de l'enquête sur les dépenses des ménages 


(July 1966/June 1967 — juillet 1966/juin 1967) 


nr 
Monthly household income groups (rupees) — Revenu mensuel par ménage (roupies) 
4 DE haa oo 1500- mre 
CRÉÉE. ae = 100- 150-  200- 250- 300- 400- 500- 750- 1 000- = | 
Mayenne) Moinede DT 119 | 198 248 299 399 499 749 999 14991590 
Rural areas — Régions rurales 
Average monthly income (rupees) — 
Revenu mensuel moyen (roupies) 167 41 77 123 172 223 270 342 438 600 833 41173. 1714) AIS 
Average monthly consumption expenditure (rupees) — Dépenses de consommation 
mensuelles moyennes (roupies) . 173 57 87 131 177 225 273 341 448 556 841 1036 1482 4887 
Distribution of consumption expenditure — Répartition des 
dépenses de consommation (%) . 100.0 100.0 100.0 100.0 1000 100.0 1000 100.0 100.0 1000 100.0 1000 100.0 100.0 
Food and drinks — 

Alimentation et boissons . . 67.3 67.3 7229 70.6 69.2 67.8 67.0 63.6 60.5 59.2 52.5 52.6 40.1 41.0 
Clothing and footwear — 

Habillement et chaussures . . 7.0 6.8 6.6 6.9 6.9 6.9 73 6.9 7.8 8.0 7,9 6.2 10.9 3.7 
Personal effects — 

Effets personnels . . . . 0.6 — 0.1 0.3 0.4 0.3 0.5 12 0.8 2.0 2.1 1.6 10.5 6.2 
RENTREE LL me 6.4 7.9 7.0 6.7 6.3 6.6 6.5 BW y) 6.2 4.0 757 Zell 5.5 
Fuel and lighting — 

Chauffage et éclairage . . . 5.6 8.4 75 6.7 5,7 52 4.8 4.3 3.7 3.5 29 era 227 4.6 3.7 
Furniture and utensils — 

Meubles et ustensiles . . . 0.7 0.3 0.4 0.5 0.6 0.7 0.6 0.9 0.8 1.0 0.9 0.8 3.3 34 
Miscellaneous — Divers. . . 12.4 9.3 5.5 8.3 10.9 12.5 13.3 17.4 20.7 20.1 29.7 28.4 28.5 36.8 

Urban areas — Régions urbaines 
Average monthly income (rupees) — 
Revenu mensuel moyen (roupies) 270 38 82 123 172 221 272 341 444 585 846 1151 1626 3205 
Average monthly consumption expenditure (rupees) — Dépenses de consommation 
mensuelles moyennes (roupies) . 270 55 93 137 183 228 274 342 437 582 802 1050 1458252 
Distribution of consumption expenditure — Répartition des 
dépenses de consommation (%) . 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100. 
Food and drinks — 

Alimentation et boissons . . 54.4 66.8 65.4 63.2 60.6 58.2 57.6 55.3 53.0 49.9 46.4 42.2 37.7 33.6 
Clothing and footwear — 

Habillement et chaussures. . 8.8 7.9 9.3 8.8 9.0 9.5 9.4 92 8.9 8.3 8.5 8.0 5.5 6.S 
Personal effects — 

EFICtS personnels) 9. eee 0.7 — 0.1 0.3 0.6 0.5 0.7 0.6 0.7 1.2 1.2 1.1 0.7 O.S 
Rent==iLoye ir Oar a 10.4 9.7 8.8 9.0 9.1 JPA 9.0 35 9.6 10.5 12.6 13.8 21 18.1 
Fuel and lighting — 

Chauffage et éclairage . . . 5.1 8.3 6.9 6.2 5.9 5.8 5.4 Sul 4.9 4.2 3.8 3.5 2.8 24 
Furniture and utensils — 

Meubles et ustensiles . . . 1.0 0.2 0.5 0.6 0.7 0.7 0.8 0.9 0.9 12 1.3 221 2.3 2. 
Miscellaneous — Divers. . . 19.6 Wei 9.0 11.9 14.1 161 Mia 19.4 22.0 24.7 26.2 29.3 29.9 35.1 


PAKISTAN 
X. FINANCE — FINANCES 


43. Currency and banking (last Friday of period) — Monnaie et banque (au dernier vendredi de l'exercice) 
(million rupees — millions de roupies) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


oney supply = Disponibilités monétaires ARR PRIE ae 5759 6159 6202 6512 7469 8730 9629 10992 10683 11756 13 385 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 3841 4179 4051 4103 4537 5053 5611 6202 5930 6505 7098 


Dei HOT SON OS 6 5 nk 1918 41980 2151 2409 2932 3677 4018 4790 4753 5251 6287 
ime deposits (scheduled banks) — 


Dépôts à terme (banques commerciales) . . . . . . 958 1093 || 1122 1463 1936 2533 3046 4008 4797 5922 5960 
overnment deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . . eqs Stee 275 501 451 521 495 464 539 607 1597 
State Bank — Banque centrale. . . ... . .. 200 113 148 369 213 219 155 44 79 45 1011 
Scheduled banks — Banques commerciales . . . . . eis ae 127 132 238 302 340 420 460 562 586 
ink clearings! — Débits bancairesl . . . . . . . . JSOMET 2810133771 4951810 2 260027470007 858s 2025707 2105 
reign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 . ee ar 1/99) le 89 198 Sarl cert 20 eee 863136201599 
State Bank — Banque centrale. . . . . . . . . 1925 1995 1806 1819 1952 1651 1534 1269 1065 1458 1861 
Scheduled banks — Banques commerciales . . . . . woe ee 21 —10 56 97 95 124 —15 213 143 


aims on private sector (States and scheduled banks)—Créances 


sur le secteur privé (banque centrale et banques commerciales) 66 Te 22382. 3140 3938. 57592-71075 0. 8104255 (S350) S95 lee 10715 
aims on government3 (net) — Créances sur ]’Etat3 (nettes) 4080 4414 || 4483 4435 4935 5624 6342 7684 7613 8582 9251 


ates of interest (% per annum) — Taux d’intérét (% par an) 


Call money rate — Taux de l’argent au jour le jour. . . 1.52 3.42 3.87 3.36 3.01 3.57 5.86 4.70 6.57 6.24 5.40 
Government Bond Yieldl,4 — 
Rendement des obligations d’EtatL4. . . . . . . 3.25 3.50 3.69 3.80 3.93 3.90 4.20 4.48 4,47 4.76 5.21 


change rate (selling): rupees per US dollar — 
Taux de change (vente): roupies par dollar EU . . . . 4.790 4.780 4.775 4.782 4.792 4.805 4.782 4.805 4.774 4.809 4.791 


. Monthly averages, . : 1 Moyennes mensuelles. 

State banks foreign assets minus foreign liabilities and plus scheduled bank foreign assets 2 Avoirs extérieurs de la Banque centrale, plus avoirs extérieurs nets des banques commer- 
(net). , ciales, moins engagements extérieurs. 

States and Sch-duled banks claims on central and provincial government minus government 3 Créances de la banque d'Etat et des banques commerciales sur le Gouvernement central et 
deposits of both states and scheduled banks. les autorités provinciales, moins dépôts de l'Etat à ia Banque centrale et dans les banques 
Yield to maturity of the 4} per cent bond maturing in 1980. From 1963 to August 1965 commerciales. 

on the 4 per cent bonds maturing 1974. Before 1963 the 3 per cent bond of 1968 is quoted. 4 Rendement à l'échéance de l'obligation à 4,5% échéant en 1980; de 1963 à août 1965, 


obligation à 4%, échéant en 1974; avant 1963, obligation à 3%, 1968. 


44. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


19592 1960? 1961? 1962? 19637 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ods and services — Biens et services . . . . . . . —520 —1202 —1 371 —1 594 —1907 || —528 —652 —A451 —717 —516 —521 
Trade balance f.o.b. — Balance commerciale f.à.b. . . . —589 —970 —1097 —1230 —1 607 || —385 —513 —298 —545 —324 —323 
Central Government n.i.e. — Gouvernement central n.i.a. . 159 115 93 88 13 || —74 —6 —20 —21 —25 —38 
re NCCS a Cae; Oo: : Me : dège + CE 34 ee pt — 402-319) TR, EE à OU 
ansfers — Transferts 

ue tet. ce PEUT, eter. ‘i —! 9 31 26 || 21 32 37 41 79 107 
Central Government — Gouvernement central . . . . 477 636 706 964 1301 258 238 160 212 192 69 
pital n.i.e. — Capitaux n.1.. 

SCC DEN en cn + ee + + 36 193 206 165 186 || 18 38 44 62 50 146 
Central Government — Gouvernement central 362 420 212 512 690 247 281 211 344 261 254 
ymmercial banks — Banques commerciales | 

Assets — Avoirs . 22 31 —12 —9 —23 —45 30 5 36 —5 7 
Liabilities — Engagements . 12 —3 —2 9 36 —11 —9 —10 16 7 —6 
netary authorities — Autorités monétaires . . . . . — 424" — 129 288 51 209! 61 65 9 32 —48 36 
Monetary gold — Or monétaire —6 —10 —3 —1 — = = 
MB accounts — Comptes Ml. o% 6) oo oi. nn, south es — — = — -—60|| — 54 = =e 25 20 
Other assets (met) — Autres avoirs (mets). . . . . . —418 —119 291 —30 —149 61 ve 9 34 —73 —56 
+ errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . 31 55 —36 —47 —100 || —21 —23 —5 —26 —20 —=20 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


Minus sign indicates debit. ne À 
2 En millions de roupies. 


Million rupces. 
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PAKISTAN 


X. 


FINANCE (Cont‘d) — FINANCES (Suite) 


45. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet de l’année indiquée) 


(million rupees — millions de roupies) 


1959 


Central Government! — Gouvernement central! 


1960 


Te 8 SS ee 


1961 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Total revenue! — Recettes totales! . 1849 2112 2301 1955 2656 
Total expenditure — Dépenses totales . 3181 3311 3406 4103 5068 
Balance — Solde . Lee" CEE ASE —1332 —1199 —1105 —2148 —2 412 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . 1320 1559 1657 1586 1888 
; es 
eee ae ie. la fortune . 305 328 374 285 311 
Land tax — Impôt foncier . tt. Eve à — 1 — — 
Customs duties: total — Droits de douane: total . 509 535 670 676 705 
n taxes — 
ea Me la ee ee : 452 587 582 625 872 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . é 54 58 31 — 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
ie elas rea ee ee 960 996 972 905 1158 1268 2855 2294 2187 7 AIT TRES 
Social services — Services sociaux . : 58 49 50 28 32 48 36 43 52 53 71 
ibuti inci e ents — | 
nn proamcule ele 42 27. 2%. 48 4 98 48 99 198° SC 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 656 796 885 1202 1458 1389 1285 1315 1682 193819 
Investment — Investissements Sue ees 966 660 780 503 480 801 1102 1180 1475 1676 Teme 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 499 783 694 1417 1900 1572 1094 2039 2308 2881 4540 
States? — Etats2 
Total revenue — Recettes totales 1172 1269 1688 1989 2405 2891 2850 3104 ©3242) 13 436 SIC 
Total expenditure — Dépenses totales . 1611 1492 2438 2994 3984 4152 3867 5777 5418 6251 6940 
Balance — Solde . ee NP —439 —223 —8s00 —1005 —1579 —1 261 —1017 —2673 —2176 —2815 —3 130 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . 759 835 949, 203 ST AI L NS 22 1773 1968 1908 1970 2180 
Tax on income and wealth — 

Impôt sur le revenu et la fortune . 66 89 102 271 322 356 507 526 575 600 640 
Wanditax.—Impotfoncier.. . . “% . 29% 232 270 290 222 283 273 295 298 312 327 363 
Customs duties: total — Droits de douane: total . 48 33 62 87 82 48 25 26 15 —- — 
Transaction and consumption taxes — 

Taxes sur les transactions et la consommation . 190 329 341 479 603 648 696 825 695 709 796 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 

Licences, droits de timbre et d’enregistrement, etc. . 64 111 122 142 154 172 205 235 248 258 268 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . 159 3 33 2 47 45 45 58 63 76 118 

Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Social services — Services sociaux . : 204 257 311 384 426 486 525 560 609 662 75€ 
Economic services — Services économiques ‘ 214 266 296 384 634 705 668 748 931 1094 "142 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 636 626 951 830 1470 1294 1507 1657 #41506 1674 . 209 
Investment — Investissements ee ae eae 366 133 434 553 624 730 455 982 833 906 112) 
Loans and advances (net) — Préts et avances (nets) . 191] 210 446 843 830 937 712 1830... 1,539.4 1915S ITS 


my 


to 


Total revenue: excluding receipts from sales of foreign aid fund supplies. Tax revenue: 
excluding taxes transferred to state governments. Expenditure: including expenditure met 
from railway, postal development and other funds, excluding currency capital outlays and 
state trading schemes, Social services: expenditure on education and health only. Con- 
tributions to provincial and local governments: grants to states other than those met from 
funds, mainly for development but also general grants to meet current expenditure. 

States: Revenue: including grants-in-aid and foreign aid grants and taxes transferred from 
the Central Government, but excluding loans from the Central Government. Transaction 
and consumption taxes: including sales taxes, and excise duties transferred from the Central 
Government, and from 1960 including also provincial excise duties. Licences, stamp duties, 
registration fees, etc.: 1959: stamp duties only. Expenditure: excluding transactions of 
state trading schemes. Social services: current expenditure on education and health only. 
Economic services: including development expenditure met from revenue. Loans and 
advances (net): loans and advances (net) to municipalities and government servants. 
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Recettes totales: non compris le produit de la vente de fournitures au titre de l'ai 
étrangère, Recettes fiscales: non compris les transferts d'impôts à l’administration des Etai 
Dépenses: y compris les dépenses financées sur des fonds d'équipement ferroviaire, post: 
etc., mais non compris les mises de capital liquide et le commerce d'Etat. Services sociau 
dépenses d'enseignement et de santé seulement. Aide à l'administration provinciale 
locale: dons aux Etats, autres que ceux financés sur des fonds, principalement pour 
développement, mais aussi dons généraux pour couvrir les dépenses courantes. 

Etats: Recettes: y compris subventions, aide étrangère et transferts d'impôts du govert 
ment central, mais non compris les prêts du gouvernement central. Taxes sur les trans: 
tions et la consommation: y compris taxes sur les ventes et impôts indirects transférés par 
Gouvernement central, et, à partir de 1960, les impôts indirects provinciaux. Licence 
droits de timbre d'enregistrement, etc.: 1959: droits de timbre seulement. Dépenses: n 
compris les transactions opérées au titre du commerce d'Etat. Services sociaux: dépen: 
courantes d'enseignement et de santé publique seulement. Services économiques: y comp 
les dépenses d'équipement couvertes par les recettes. Prêts et avances (nets): prêts 
avances (nets) aux municipalités et aux agents de l'Etat. 


PAKISTAN 
XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


46. Education — Enseignement 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of schools — Nombre d’établissements 


ROC CIE Ier Genre 00s UL Serer NES OU. 44484 47574 51677 55487 58512 60238 60972 61496 64850 66 860 

2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 6308 6330 6931 7349 7814 8608 8926 9341 10310 11328 
CÉNÉA It Generali ARS © FRE. 6 Oo , ws . 6096 6110 6656 7070 7519 8329 8717 9125 10075 11054 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . 123 130 134 132 136 158 95 101 120 152 
Teacher training — Normal. . 2: . . ... . 89 90 141 147 159 126 114 HS) 115 122 

MEUNIER Semendestcuey £. BUS . MAD ous . 270 279 207 216 247 276 308 330 355 377 

Teaching staff — Personnel enseignant 

DOVE MECS RE Le . 2 129310 1305551137 310 150013 162 291 170 490 170 615 177 500 184 100 190 880 

2nd level — 2ème degré (total) . . . Etre de A eed nas are ... 87535 92995 981825 106698 115833 
OR GOCE ei cine —  . . - 94923 63276 65000 70723 80170 85539 90965 96628 103 413 112 772 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . Pee . Ne ee see se LOU 1170 2096 e708 
Meacher traming. —= Normal: < . <9. . . = . nie 830 IRE SAS DID 76 VOIS 0027 SOS 

pid level —3éme degré 2. 2 le qe ere eae ff OOl 6774 S777 2 110062 10827 ETS TS 

Students enrolled — Elèves inscrits 

Ist level (thousands) — ler degré (milliers) . . . . . 5275 5588 5889 6296 6205 6385 6921 7050 7863 8 140. 

2nd level (thousands) — 2ème degré (total) (milliers) . . 1462 1516 1607 1791 1996 2280 2480 2666 1115 3387 
General (thousands) — Général (milliers) . . . . . 1443 1495 1580 1791 1995 2 2802 449% #2632 T7080 37346 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . ISIS) 12252-14981 141250 47-479 19 591-17 525 -19'070 23644-27611 
geachemtraining —— “Normal. CNW 2415 06 2°95) . 7618 8403 12064 13599 14741 14832 14323 14072 12780 12971 

mea Jeveli=="Sémerdepré® 2 m0 Ne. 05. 144509 149116 141059 176 889 220767 248091 265589 286 749 321 203 347 213 


47. Mass communications — Information de masse 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . ae 605 LOT RTS TS 2027 SDS CRE 
(Géneraiues — Généralités 2 2 … . 2x + . FR — aoe 146 82 107 190 606 511 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . ee 318 +. 490 759 503 729 930 1077 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . Se 145 7. eed 437, 836 998 1322 1457 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées a 21 ah 39 96 gg 110 198 267 
Number of translations — Nombre de traductions . . . ee 29 12 52 401 207 171 ime 482 
Generalities — Généralités . . 2... . . . . ee — — 1 3 2 —- ore 1 
Arts and Jetters — Arts et lettres . . . . . . : ie 5 5 13 109 42 54 129 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . ES i) 7 30 216 133 100 278 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées ee 11 — 8 73 30 ity 74 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . . 102 99 70 100 99 g4 95 97 105 139 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . De 606 a 511 Sen ARR te Ve 643 
Long films: number produced — 
Films de long métrage: nombre produit . . . . . . 35 42 48 40 43 ee 89! TH 104 133 
Dinemas — Cinémas 
Number of cinemas2 — Nombre de cinémas? . . . . . at 361 390 625 Sey HAL 5402 5445 


Nombre total de sièges (mzlliers) . 254 270 280 


Seating capacity (thousands) 
Jumber of radio receiver licences issued (thousands) — 


Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 314 331 411 512 971 682 972. ote 150) 203 


Jumber of television receiver licences issued (thousands) — 


Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 1 10 16 20 32 
i 1 L’année se termine en juin. 
. ts 4 £ sf : * 6648 SUN te te 
2 “hr ee ee ated 2 Cinémas en plein air ( drive-in ) compris. 
FAP ‘ 3 Y compris les cinémas pour 70 mm. 


3 Including 70 mm. 
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PAKISTAN 


XI. SOCIAL STATISTICS (Cont’d) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


48. Medical facilities — Santé publique 


1960 1961 1962 1963 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 


1964 


1965 1966 


Physicianse——sMedecins , 406 EEE OR Ele Pe. TRY RF 8 496 ae ... 14091 15668 16587 17570 19069! 
Dentistst——"Dentistesae een ss eee . Oe. Keb, NT. 161 250 281 307 328 
Rharmacistsa— Pharmaciens) ES eee = 96: cee ON 168 361 401 388! 
Nurses — Infirmières . . À nr : 5% oe À 8,005 4,161 
Midwives? — Sages-femmes? . . . . . . . +... . 3 224 2918 3145 me 905 
Inhabitant per physician — Habitants par médecin . . . . . . 11 000 a ... 7000 6430 6200 598097890 
Number of hospitals — Hôpitaux . 21545 2262 
Number of beds — Lits nt of 37 265 33.309 
Inhabitants per bed — Habitants par lit . 2820 3560 
1 Number of registered persons. Not all of them are resident and working in the country. 1 Nombre de personnes immatriculées au registre professionnel. Toutes ne sont pas résidente 


2 Including nurses with midwifery certificate and assistant midwives. et en activité dans le pays. 


2 Y compris les infirmières titulaires d’un diplôme d’accoucheuse et les sages-femmes auxi. 


liaires. 


49. Co-operative societies! — Sociétés coopératives! 


(million rupees — millions de roupies) 


1967 1968 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of co-operative societies — Nombre de coopératives . 28409 28697 31482 34624 35884 36511 37026 37036 38231 40232 a 
Membership (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . 3.628% 12.4570) 22:800%) £2942, 31047° 31098) 3187. 2TISs 3585285 3 
SRATORCA DA CAD ee 85 97 109 124 129 146 160 174 179 
Working capital — Fonds de roulement . . . . . . . 704 849 1024. TIAG MT SSI UT AT TS OT AT 7 ERTIG ES SRRTE7SS 
PO Benches’. 4, Sf Ge Bae à soc we Bis le, -tlle “HIS, 197, oid, 235.) ON sone 
Loans advanced — Prêts et avances 
CAE = ANNEE MC o & FF b © 873 355 464 408 443 423 380 SL 383 
SOCIETES Ss vere... ES | ee eee 322 475 554 323 596 603 587 552 654 A 
1 As at June of each year. 1 En juin. 
50. Housing! — Habitation! 
(1960) 
Urban — à Rural? — 
Urbains Ruraux2 Total 
Households? (thousands) — Ménages3 (milliers) 2118 14 644 16 762 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) 525 5.4 5.4 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (°%) 
Owner occupants — Propriétaires4 . 48.8 90.6 85.5 
Renterst — Locataires4 . 34.2 1.0 5.1 
Conventional dwellings4 (thousands) — Logements classiques4 (milliers) 2 186 15 330 17 516 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . : 1998 14 562 16 560 
Average size3 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne’ (pièces par logement) 1.8 eT 1.7 
Average density3 (persons per room) — Densité moyenne® (personnes par pièce) . 3.1 3.1 3.1 


1 Excluding nomads and river boatmen of East Pakistan and the Frontier Regions of West 
Pakistan. 

2 Data based on sample tabulation of census returns. 

3 Data refer to households and persons not living in households. 

4 Data refer to living quarters. 


Pakistan occidental. 


: dédie 
à Données fondées sur une exploitation par sondage des résultats du recensement. 
à : 
Les données se rapportent aux ménages et aux personnes ne vivant pas dans les ménages 
4 Les données se rapportent aux locaux à usage d'habitation. 


1 Non compris les nomades et les bateliers du Pakistan oriental et des régions frontières di 


PAPUA AND NEW GUINEA, TERRITORY OF — PAPUA ET NOUVELLE-GUINEE, TERRITOIRE DU 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


Papua 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 
OPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année Cualliers Gwe SN 479 503 523 540 543 562 573 584 
\GRICULTURE 


Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Copra — Coprah . 


Cocoa — Cacao Se OC. RE ae) ae he 
Raber — wGaoutchouc . ws - .6 ci . tale. x mt a= ot ee 5.2 5.0 4, 
pe 713 Hee st as , . a. AEE 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Gold = Or (kilogrammes) RE. mie et 4 4 3 2 il 2 1 
Electricity (million RW h)—Electricité (millions de kWh) ries FAI 24 26 29 34 40 49 
FRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (mulliers de tonnes) 
Goods loaded! — Marchandises embarquées! . . . 28 30 35 34 40 44 39 39 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 98 99 110 108 132 166 Re 194 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Australian dollars) — Valeur (millions de dollars A.) 
Imports — Importations Sy ee Sn ar RE hen a lie 16.65 16.82 19.875) 9 19:70) 7144 27,62 32.73 42.86 
Expotise——Exportationss!, . «8c. . = 8, 7.20 Tea 7.78 6.24 6.67 7.17 9.04 8.94 


SINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (thousand Australian dollars) — Recettes et dépenses de l’Etat (miulliers de dollars A.) 
Total revenue — Recettes totals. . . . . . . axe ges 6645 7025 8409 10489 13023 16 862 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . ane gee 18223 21,798) 24917 931787937 395, 43'268 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 


1967 1968 1969 


598 620 648 


16.4 16.1 18.4 


1 1 aoe 
61 68 70 
27 35 23 


151 131 157 


49.92 61.06 58.76 
8.84 11.34 10.95 


21461 23519 
43286 48754 


Number of schools — Nombre d'établissements . . are 1089 946 aon 843 861 794 812 798 

Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . seers 1473 1 528 3.4 P5289" 92.013 2151" 2327 2353 

Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . ~~ .04.299.. 58 639 ... 64909 68542 64369 71221 71480 
1 Including ships’ stores and bunkers. 1 Y compris l’avitaillement des navires. 


New Guinea — Nouvelle-Guinée 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


>OPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (mulliers) . . . . 1,376) 1402-1449 1.485 1516. 1539 1576. 1621 
AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ea —"Copras «2 5 à LE Pe oi ae a, wee 106.4: 1149 
Core i oar ee ee eee RE — 7.6 10.7 14.2 17.0 21.0 19.6 18.8 
Coffee — Café Oe! Cee wey PE 1.8 2.0 2.9 3.2 3.4 7.6 10.9 
Potatoes, sweet — Patates Rabe EN TE ane ae 9.5 8.8 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes) . . . . a 1.0 1.0 0.8 0.7 0.7 0.6 0.6 
Goldit——- On (RIORTAMUCS) m0, uh 4 se bern ene 5: cae 1 400 1 301 1213 ise ATP 1 009 873 
Electricity (million RWh)—Electricité (millions de kWh) ce 36 38 37 39 40 45 49 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transport maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded! — Marchandises embarquéest . . . 142 163 163 154 180 185 | 174 195 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 143 170 201 201 203 238 265 317 


:XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Australian dollars) — Valeur (millions de dollars A.) 
Imports — Importations . . . - + + + + + 23.88 25.24 33.61 32,16 35.65) 43/12 54.11 67.57 
Exports — Exportations . 23.91 28.66 2407 24.13" 28:28 ~ 32.39 39.02 39.94 
INANCE — FINANCES 7 
Government revenue and expenditure (thousand Australian dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliers de dollars A.) 
8 259 8387 9640 12265 14906 18459 


] —R totales . 
3+ ieee 27543 29197 34955 44861 52691 60309 


Total expenditure — Dépenses totales . 


DUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . _.£ 2767 2460 2830 2932 2801 2483 2309 
Teaching staff — Personnel enseignant. . - . . =) 4009 +3898. 4163 4325 (5471 5347 5 507 
Students enrolled — Elèves inscrits . . 128 301 130935 143 184 156958 165 737 168 377 172 835 


1967 1968 1969 


1649 1680 1715 


104.1 114.2 119.6 
20.1 23.5 24.0 
15.4 14.6 22.9 
14.5 IUT 10.8 


0.5 0.6 
859 812 otf 
53 62 75 


116 142 178 
141 109 262 


76.11 84.24 93.92 
43.47 58.08 63.49 


22730 26 382 
76762 85 004 


2084 1191 1178 
5476 5442 4736 
171 934 173 344 149 026 


i ips’ 1 Y compris l’avitaillement des navires. 
1 Including ships’ stores and bunkers. comf 
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PAPUA AND NEW GUINEA, TERRITORY OF 


|. POPULATION i 
Papua : j 
1. Population change — Mouvement de la population 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Midyear population! (thousands) — 2 
Population au milieu de l’annéel (milliers) 479 503 523 540 543 562 579 584 598 620 648 
Annual crude rates of8 — Taux bruts annuels : À | ; . 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . 31.4 28.2 28.7 25022759 31.1 32.1 29.2 Sh 
Deaths — Mortalité . ls awe ae a Ae. 4.6 275 92 Zod 27 2.2 Pe 2.8 See ae 
Infant deaths rate’ — Taux de mortalité infantiles . 25.2 23.6 42.7 10.8 16.1 14.9 4.4 4.7 4.3 20.7 
Crude marriage rate3 — Taux brut de nuptialité3 72 9,9 9.8 10.7 8.2 7.3 6.9 8.9 11.3 a 


1 Beginning 1966, excluding population of two areas transferred to New Guinea for administra- 
tive purposes at 1966 census, numbering less than 3 000. 

2 United Nations estimate. 

3 Non-indigenous population. 

4 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


1 Non compris deux zones du Papua comptant moins de 3 000 habitants, rattachées à 
Nouvelle-Guinée pour des raisons administratives au moment du recensement de 1966. 

2 Estimation des Nations Unies. 

3 Population non indigène, : + 

4 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l’année de l’événement. 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 


(1961 and 1966 censuses — Recensements de 1961 et de 1966) 


30 June 1961 Census — Recensement du 30 juin 1961 


20 June — 9 July 1966 Census — Recensement du 20 juin —9 juillet 1966 


Population Density Population Density 
Area — (population Area — (population 
Male — Female — Superficie per km?) — Male — Female — Superficie per km?) — 
Total? Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Total3 Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
9 794 5 490 4 304 234 498 2 606 336 318 460 287 876 222 998 3 | 


1 South-eastern part of the Island of New Guinea, 

2 Non-indigenous population only. 

3 Estimate based on results of a 10 per cent sample survey of rural villages and complete 
enumeration of all other areas, 


1 Partie sud-est de l'île de la Nouvelle-Guinée. 

2 Population non indigène seulement. 

3 Estimation fondée sur les résultats d'une enquête par sondage qui a porté sur 10 p. 100 des 
villages ruraux et sur un dénombrement complet de toutes les autres zones. : 


3. Population by five-year age groups and sex (1966) — 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (1966) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — 
Chas és Moin: Bethan DUREE 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes . 607 178 25 176 77 256 94 455 67 323 52 569 45 727 52 265 41 854 45 596 
Male — Masculin 319 026 12645 40380 49999 37 268 28098 23527 27 228 21 101 22 941 
Female — Féminin . 288 152 12 531 36876 44456 30 055 24 471 22 200 25 037 20 753 22 655 

Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80 PR 

Both sexes — Les deux sexes . 35 592 31 519 16 341 10 912 6 044 2 846 835 687 126 54 
Male — Masculin 18 309 17 084 8 674 5 915 3 352 1 672 409 326 « 62 36 
Female — Féminin . 17 283 14 435 4 667 4 997 2 692 1 174 426 361 * 64 18 


4, Economically active population by industry, status and sex (20 June-9 July 1966) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (20 juin-9 juillet 1966) 


ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 9 U 
Total D 64258 22078 766 3 619 7 248 637 4 109 3420 22 004 377 ity 
Male — Masculin 54651 18 105 761 29245 7166 584 3 383 3242 18175 311 D 
Female — Féminin . nt - : 9607 3973 5 695 82 53 726 17825079 66 
Employers and workers on own account — 
Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte . 8 337 
Male — Masculin oe alt a 7 160 
Female — Féminin . eto OP Gee. IT 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . 50 311 
Male — Masculin 45 133 
Female — Féminin . 7 Ee 5 178 
Family workers — Travailleurs familiaux 5 169 
Male — Masculin 1971 
Female — Féminin . ASS SO PRET 3 198 
Others and status unknown — Autres et situation non définie . 441 241 
Male — Masculin ‘2 … ONE 387 pe 
Retuale EENPÉMINNNES oe ene 54 a 


PAPUA ET NOUVELLE-GUINEE, TERRITOIRE DU 


I. POPULATION (Cont’d — Suite) 
Papua 
5. Economically active population by occupation and sex (20 June-9 July 1966) — 
Population active selon la profession et le sexe (20 juin-9 juillet 1966) 
ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 
Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 x Z 
a : + # ° 64 258m 96 S05 61 SITES 1201471. 22 996 865 2567 14987 7710 401 1387 
É. e a poet ea o4651 4927 1203 #2463 1091 18930 864 2523 14348 6586 329 1387 
emale — Féminin . 9 607 1768 114 1449 380 4066 1 44 589 1124 72 — 


New Guinea — Nouvelle-Guinée 


6. Population change — Mouvement de la population 


a ———————————— ——…——— —…———— — — …——— ——— 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 96 


6 1965 1966 1967 1968 1969 

Midyear population! (thousands) — 

Population au milieu de l’annéel (milliers) . 1376 1402 1449 1485 1516 1539 1576 1621 1649 — 16802 17152 
Annual crude rates of8 — Taux bruts annuels3 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . 2541 28.5 28.7 2701 32.8 86.5 32.2 27.0 26.6 

Deaths — Mortalité . : 3.8 3.7 2.8 2.5 39 3.3 4.6 3.4 2.4 +2 
nfant deaths rate3 — Taux de bte assauts $ i57 25.9 15.7 20.5 251 9.7 17.8 14.6 TIES 8.9 
Srude marriage rate’ — Taux brut de nuptialité3 5.0 6.5 Tel 6.3 725 5.6 7.8 723 6.6 


1 Beginning 1966, including population of two areas transferred from Papua for administra- 
tive purposes at 1966 census, numbering less than 3 000. 

2 United Nations estimate. 

3 Non-indigenous population. 


1A partir de 1966, y compris deux zones du Papua, comptant moins de 3 000 habitants, 


rattachées à la Nouvelle-Guinée pour des raisons administratives au moment du recensement 
de 1966. 


2 Estimation des Nations Unies. 
3 Population non indigène. 


Population, area and density! — Population, superficie et densité! 


(1961 and 1966 censuses — Recensements de 1961 et de 1966) 


30 June 1961 Census — Recensement du 30 juin 1961 20 June —-9 July 1966 Census — Recensement du 20 juin — 9 juillet 1966 


Population Density Population Density 
Area3 — (population 4rea3 — (population 
Male — Female — Superficie per km?) — Male — Female — Superficie per km?) — 
Total2 Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
15 536 9 158 6 378 240 870 6 1578 650 821 899 756 751 238 693 7 


1 Comprising north-eastern part of Island of New Guinea, the Bismarck Archipelago, Bougain- 


1 Y compris le nord-est de la Nouvelle-Guinée, l'archipel Bismarck, Bougainville et Buka (ces 
ville and Buka of the Solomon Islands group and about 600 smaller islands. United Nations 


deux dernières du groupe des Salomon) et environ 600 ilots. Territoire sous tutelle des 


Trust Territory administered by Australia. 

2 Non-indigenous population only. 

3 Land area only; total including ocean area within administrative boundaries, is approxi- 
mately 2 589 988 km2. 

4 Estimate, based on results of a 10 per cent sample survey of rural villages and complete 
enumeration of all other areas. 


Nations Unies, administré par l'Australie, 

2 Population non indigène seulement, 

3 Superficie terrestre “seulement; la superficie totale, qui comprend la zone maritime se 
trouvant à l’intérieur des frontières administratives, est de 2 589 988 km? environ. 

4 Estimation fondée sur les résultats d'une enquête par sondage qui a porté sur 10 p. 100 des 
villages ruraux et sur un dénombrement complet de toutes les autres zones. 


8. Population by five-year age groups and sex (1966) 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (1966) — 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — : + eS 33 0-34 35-39 
die Manoa faste it 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 3 
Both sexes — Les deux sexes . 1 580 610 65 472 206 973 231 884 163 526 138 044 119 115 19219107 106 734 117 481 
Male — Masculin 823 078 33 467 107 307 121 508 87 523 72 891 60 229 7 924 54 708 60 093 
Female — Féminin . FORD O2 32 005 99 666 110 376 76 003 65 153 58 886 64 993 52 026 57 388 
Re CE eS 
Age (in years — en années) 
85 and over — 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 oe Dh Re aes 
3oth sexes — Les deux sexes . 91 079 83 126 51 159 37 230 17 620 12 199 2 850 1 770 414 317 
Male — Masculin 46 567 44 036 27 141 19 889 9 835 6 829 1 742 971 247 171 
Female — Féminin . 44 512 39 690 24 018 17 341 7 785 5 370 1 208 799 167 146 
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PAPUA AND NEW GUINEA, TERRITORY OF 
I. POPULATION (Cont'd — Suite) | 


New Guinea — Nouvelle-Guinée 
9. Economically active population by industry, status and sex! (20 June-9 July 1966) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (20 juin-9 juillet 1966) 
ISIC code (division) — CITI code (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 


Totals oe | Oto e Pee PRES ED. OR. ISO 600212210807 5106 CT TROIS 605 6976 5732 37337 986 
Male — Megan 5 5 o 6 aoe 8 oe no oo SIZE, COTA HAO o ASE TRES 1658 596 5820 5472 31452 866 = 
Fémale TEINTE ET OO nee. wes 39197 30 506 39 1140 82 9 1156 260 5 885 120 — 
Employers and workers on own account 
Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte . . 52 852 — 
Welles Wig 5 6 6 f © @ o 6 6 o @ 9 43 772 kare er er Me da BAC 7. LÉ je =| 
Female — Féminin 3 oa) ae eee ee 9 080 sail aoe "2. or Seite abt sae ee De = 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . 108 897 = 
Male: —sMasculiniam: <.ee. ages OCR RU 97 968 oe ez sh re cca ae ste "Es Sat — 
Remale:——"Feminimt RER nn os os + 10 929 a 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . . . 27 448 eS a 
IMaler———eMasculins a... saeco 9) ee ee eee rs 8 405 ae Ar motte See Pte Pre mea ace ae — 
emale —WBeminitty. pikes asa ile ece  ) Goumcenls 19 043 ott sits ae spots ee mr. st ere xt — 
Others and status unknown? — Autres et situation non définie? 1 412 + re Se Soc — oe aot Poe Se 1412 
Malet——rilasculing fe AUS |. Cm «3% EE. . 1 267 of wt ee fe 4 LE A ER TA ont 4 1 267 
Bemalee——Heiinilie geet a fla «we cn: 145 me aa aes ste aoe aoe oe ee mr 145. 
1 Whole population. 1 Ensemble de la population. 


10. Economically active population by occupation and sex! (20 June-9 July 1966) — 
Population active selon la profession et le sexe! (20 juin-9 juillet 1966) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 7) 3 4 5 6 7-8 9 X Z 
Total re a eee | O06 0 SMT 2109) 1914 3 203 3039 122 440 2 086 DL? “20 OF el 4637 998 1316 
Malet —aMasctliine nr 51412 9 203 1 766 2 057 2 372 91707 2 066 5148 22389 12517 872 1315 
Females Hemininu, 29. 2 . 2 591197 2 905 148 1 146 667 30733 20 49 1 282 2 120 126 1 
1 Whole population. 1 Ensemble de la population. 


Il. AGRICULTURE 


Papua 
11. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 

1965 1966 1967! 1968? 1969? 
En ec ons roms cata tin TR CS 34.3 34.8 36.0 41.4 41.4 
OO SS + ae. ae 361. 20 ee 6.2 6.3 6.5 5.9 5.6 
CofiecsR—— CRÉES eee’. ee. Wes SRE Sl eee”. Ce an ur 1.3 1.4 1.6 1,9 1.8 
Rover = CNENON SN D RE ee nn 13.7 14.3 15e 1533 14.5 
MM Re: As + aus “eve © LE aed e ee es CD — md: 0.03 0.03 0.01 0.01 0.01 
Ricets—— RIZ See es. meal OM Stalk ks el LR ees : 2678 .« fopage. 0.07 0.06 0.05 0.09 0.10 
EEE mm ee 2 0.02 0.02 0.10 0.05 0.15 
Peatrts Sera Rides ta ee re ye gg ved oe pete ey lle oo 0.01 0.02 0.01 0.01 0.004 
Rotatocs,;sweets-——wratates** es |, Peewee |. 8 |, Oe” NU ee : COPINE 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 

1 Year ended 31 March. 


1 L'année se termine le 31 mars. 

2 L'année se termine le 30 juin. 

3 Y compris les plantations appartenant aux autochtones. 

4 Ne comprend que les superficies cultivées par des personnes autres que les autochtones, 


2 Year ended 30 June. 
3 Including estimates of indigenous agriculture, 
4 Non-indigenous only. 
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PAPUA ET NOUVELLE-GUINEE, TERRITOIRE DU 
Il. AGRICULTURE (Cont'd — Suite) 


’apua 

12. Production of principal crops — Cultures principales: production 

(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
"ON = 7. 
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 

rest 1 | 
oe a 17.0 17.6 16.4 16.1 18.4 
— Cacao 0.6 rz DT is 12 
Pea! «=... | 1 
Meet! — Caoutchoucle . M soos. . 1. sw et, . CNT Le 5.2 5.0 = oe ae oy rae 
DE D NS : | ; 5 ; À : 
ii Le 72: 0.03 0.02 0.02 0.01 0.001 
‘ mene © 0.09 0.30 0.09 0.09 0.15 
un EUR 0.03 0.06 0.09 0.06 0.18 
| Seg CAS + de Mero, Ta. is, Sint “ape te oe oe, ne” Oe ee ee ees ee Fes 0.01 0.01 0.01 0.02 0.002 
BSE Cleo ESN CC lee CATES pyr eign gg ep Le ee en ee as 1.4 12 1.4 1.8 eu 


1 Includin i indi i ( i i i ivé 
g estimates of indigenous production. 1 Y compris la production des superficies cultivées par les autochtones. 


13. Livestock — Elevage 


(number — nombre) 
OO in eles sue ae mi yesratioes igi ee CO 


1965! 1966' 1967! 1968? 19692 
a — ae à 592 553 432 401 432 
att € — Bovins? . 9154" 936810 S19 157413170 
heep — Ovins 47 40 41 45 52 
igs — Porcins ‘ 1088 1138 es ie LASS 
soats — Caprins 623 566 455 521 824 
oultry4 — Volailles4 . 37965 46938 58870 65334 118 301 


1 Year ended 31 March. 

2 Year ended 30 June. 

3 Including indigenously owned cattle. 

4 Only recorded where poultry products are marketed or flocks exceed 100 birds. 


1 L'année se termine le 31 mars. 

2 L'année se termine le 30 juin. 

3 Y compris bétail appartenant aux autochtones. 

4 Comprend uniquement la volaille destinée à la vente et la population des basses-cours de 
plus de 100 têtes. 


14. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
fractors — Tracteurs D CO TO SO 208 201 198 198 193 199 217 232 255 270 
jombined harvester-threshers! — Moissonneuses-batteusesl . . . . 31 28 37 19 14 14 13 re 
1 Reported as ‘‘Winnowers and threshers’’, 1 Indiquées comme étant des vanneuses-batteuses. 
New Guinea — Nouvelle-Guinée 
15. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1965! 19661 1967! 1968? 19892 
jopra3 — Coprah3 . lle et A Pe UR ne rite ee ur Se 187.0 189.2 195.2 205.8 206.8 
Boat — iat ; Se EE on EE D ie 54.4 57.6 59.8 62.4 65.4 
Doffee3 — Café3 eee ss GP caen vs tie fo me Toad Ie) 20.7 229 PEL 23.9 
Maize — Mais . Pe i re Re RE A RO cS nee Se 0.1 0.1 0.1 0.1 0.06 
sorghum — Sorgho en ee om 0 ek ae ee Li OS ag ge Be a Be 
’eanuts — Arachides RE Cle OR ee ee © A un ae Le ne 
pen Patates gsr are et eee 
4 1 L'année se termine le 31 mars. 
1 Year ended 31 March. c 1 ma 
£ 2 L'année se termine le 30 juin. 
D of indigenous agriculture. 3 y cee les superficies cultivées par les autochtones. 
16. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
y 1 hl Fes ae sits Seas Les 106.4 114.7 104.1 114.2 119.6 
an us we Ny) 142 170 (210 CII MIRE el NC wee 
D a CEA as a). Van 20.) 206 32 24. 76. 108, 154 Ma 
ee em ce Le Mn PMT 
om A He ee ee ngs). ber) - se ee ae DIE ed 1 O18. MD ee 
sorghum — [ Lens Se oo eee : DEUT - 0: | 11 13 08 03 
“SR EGS NEV Le (ES te + ves a 4 ae 8.8 14.5 Nil 10.8 
otatoes, sweet — Patates . sr rs Ne san ane is EU 


i i 1 Y compris la production des superficies cultivées par les autochtones. 
1 Including estimates of indigenous production. p 
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PAPUA AND NEW GUINEA, TERRITORY OF 
Il. AGRICULTURE (Cont'd — Suite) 


New Guinea — Nouvelle-Guinée 
17. Livestock — Elevage 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
(heads — têtes) 


1968? 


1966! 1967! 


Horses ——7Chevaukes et Ce LEUR NUE EE ou tar Vo ls DR RC ee 918 882 

Catiles = Bones 2e ae oe As Qc ie SE es CNE M ee 27947 33138 37938 45471 53428 
SEE OV in Re er ee ee ee ee - 143 242 347 345 329 
Bb PoRcins se ce ay CM EL os = @,.« OO RG OP eee ee 3192 3110 3558 +3635” 354 


Goats Captins eae ume gs ee Oe ss 0 ae a 721 751 732 668 583 
Poultry — Volaillest . 54865 59759 


1 Year ended 31 March. 1 L'année se termine le 31 mars. 
2 Year ended 30 June, 2 L'année se termine le 30 juin. > ; 
3 Only recorded where poultry products are marketed or flocks exceed 100 birds. 3 Comprend uniquement la volaille destinée à la vente et la population des basses-cours 
4 Including indigenously owned cattle. de plus de 100 tétes. 

4 Y compris bétail appartenant aux autochtones. 


18. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


HiraCtors LT FACTEURS. = Cake oes os «= s o « CO 647 701 728 728 817 829 849 936 1022 
Garden tractors! — Motoculteurs! En 5 «© 2 5 se se me vee ee ae. 61 59 ine) 88 Dre 
Combined harvester-threshers2 — Moiïissonneuses-batteuses? . . . . . med ae oy 42 47 62 63 
1 Reported as ‘‘Rotary hoe-type cultivators’’. 1 Indiqués comme étant des bineuses à outil rotatif. 
2 Reported as ‘‘Winnowers and threshers’’. 2 Indiquées comme étant des vanneuses-batteuses. | 


Hi. INDUSTRY — INDUSTRIE 


Papua 
19. Mining production — Industries extractives: production 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
(Cake! = Chas are7ipPIAD money meee anes elena Roa Seas e 4 4 3 2 1 2 1 1 1 
20. Construction — Batiment 
1952 1953 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
New buildings (completed) — Constructions neuves 
iMousesandeilatss-— Maisons ét appartements "ET 0 204 256 382 482 1031 882 875 1134 
21. Electric energy — Electricité 
Code Type 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Installed capacity (thousand KW) — Puissance installée (milliers de RW) 
2) Total PRM Ss cs: a PEL Ce EL Re 9.9 8.0 8.0 8.0 8.2 8.2 10.9 119 25.5 
FAV COE: pos MEN NA EE 3.0 5.5 5.5 5.5 5.5 5.5 5.5 5.5 23.5 
Production (million kWh — millions de kWh) 
P Total ee as ee, Se ee dE 21 24 26 29 34 40 49 61 68 70 
Liyvdro* =. a a 19 21 24 27 28 37 37 42 54 
New Guinea — Nouvelle-Guinée 
22. Mining production — Industries extractives: production 


1960 1961 1962 1953 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Silver (metric tons) = Argent Gonnceyas "el. SOR. BARE] 1.0 1.0 0.8 0.7 0.7 0.6 0.6 0.5 0.6 
Cold Or URL OT ANIME) ER ER a 1 400 1 301 P2Zis 05 SS el 7 1 009 873 859 812 
23. Construction — Bâtiment 


ae ae ee Se 


1962 1963 1964 1965 1956 1967 1968 1969 


New buildings (completed) — Constructions neuves 
Housesiand! flats—* Maisons et appartments... Sa ia 174 324 401 503 07921023 987 
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PAPUA ET NOUVELLE-GUINEE, TERRITOIRE DU 
Ill. INDUSTRY (Cont‘d) — INDUSTRIE (Suite) 


New Guinea — Nouvelle-Guinée 


24. Electric energy — Electricité 


Code Ty 
nd 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
sl re (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
sree eS eee: Fees. RE Ce. 10.0 13.1 Tull 13,3 14.6 Vel 19.3 24.9 19.5 
: ' *1 à os » à 5.7 5.9 5.9 5.9 5.9 6.0 6.0 6.0 6.0 
D (million RWh — millions de-kWh) | 
P 
+ rt eee. Seo ee te 36 38 37 39 40 45 49 53 62 75 
. bo eee OUR à: CRU ART. © 24 24 22 21 19 20 18 16 32 
‘as was eek’ IE BEL: € 13 15 16 19 22 26 31 35 26 
iO EEE 1 1 1 1 1 2 2 3 3 


a ee 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Papua 25. Roads — Routes 


ee ee 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Motor vehicles in usel (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars cae Moituresidetourismel. .9 5 . Be. « 1.6 177 2.1 2.5 2.8 ai 3.6 4.1 5.3 6.5 7.0 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires. + . . . ldgy “dq, LS 13,014 14 NT RE 
1 3 7 , : = ; 
Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 
26. Shipping — Transports maritimes 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


S 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded? — Marchandises embarquées? . . . . . 28 30 35 34 40 44 39 39 27 35 23 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 98 99 110 108 132 166 | 162 194 151 131 157 
} Beginning 1965, data are not comparable with those of previous years. 1 À partir de 1965, les données ne sont pas comparables avec celles des années précédentes. 
Including ship’s stores and bunkers. 2 Y compris l’avitaillement des navires, 


27. Communications 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Telephone service! — Téléphone! 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 5262 5866 6446 7613 8371 8535 10570 12248 12904 16312 18998 


1 Including New Guinea. 1 Y compris la Nouvelle-Guinée. 


New Guinea — Nouvelle-Guinée 
28. Roads — Routes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Length of roads! (kilometres)—Longueur du réseaul (k/lomètres) 917 917 917 917 917 6948 12231 — 11895 11368 11650 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . | — — 545 66 74 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 

Routes empierrées ou stabilisées . © .°. . + = . 917 917 917 917 917 + 6948 { 7644 El CONCERTS 


Earth roads graded or drained — 


Routes en terre aménagées ou drainées . ape mel | 4587 — 6667 6664 6759 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 3072 3024 3138 
Motor vehicles in use2 (thousands) — Véhicules automobiles en circulation? (mulliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . : . . 1.8 2.1 2.4 2.6 3.0 3.5 99 4.5 54 6.5 7.6 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 2.8 Sul 3.0 a 2.4 3.8 4.4 5.0 5.5 6.7 8.3 
en ee se ee 
1 Beginning 1965, including Papua. 1 A partir de 1965, y compris Papua, ’ f ‘ MP Ae 
2 Including special purpose vehicles and vehicles operated by police or other governmental 2 Y compris les véhicules spéciaux, les véhicules de la police et des autres services de sécurité 


security organizations. de l'Etat. 
29. Shipping — Transports maritimes 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


en hu eee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


international sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded2 — Marchandises embarquées?. . . . . 142 163 163 154 180 185 He ae ae Le Fe 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . - - 143 170 201 201 203 238 265 3 
inni ri eC ri es 1 À partir de 1965, les données ne sont pas comparables avec celles des années précédentes. 
1 Beginning 1965, data are not comparable w ith those of previous years. re pees Were Ae ieee 


2 Including ship’s stores and bunkers. 
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PAPUA AND NEW GUINEA, TERRITORY OF | 


V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 4 

Papua | 
30. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


Value in million Australian dollars — En millions de dollars A. 
Imports (f.0.b.) — Importations (..b.) . . . . . . 16.65 16.82 19.87 19.70 21.44 27.62 32.73 42.86 49.92 61:06 508 
Exports (f.0.6.) — Exportations (7.2.0. Jae TN: 7.20 Tih 7.78 6.24 6.67 Tela 9.04 8.94 8.84 11.34 10.95 
Balance Solde. . «tes. . «& NV RS. Fa —9.45 —9.11 —12.09 —13.46 —14.77 —20.45 —23.69 —33.92 —41.08 —49.72 —47.81 


31. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


DO AB SAG Ld lle nea es oR 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969. 


All tries — Ti Fh le Gh ects STE pene SD lip. 18.6 18.8 22.2 22.1 24.0 30.9 36.7 48.0 55.9 68.4 63.3 
pee RS lExp. 8.1 8.6 8.7 7.0 7.5 8.0 10.1 10.0 9.9 1297 12.8 
ECAFE countries? — Pays de la CEAEO2. . . . SImp. 14.8 14.8 17.6 16.9 19.0|| 247 28.2 35.8 44.0 44.0 474 | 

LExp. 6.8 del 6.6 5.8 6.5|| 7.0 8.2 8.4 8.4 11.0 112 
Developing ECAFE countries —  . . . . . SImp. 1.4 1.7 1.8 IRS) + 2.8 2:9 3.0 4.1 3.4 4.3 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. — 0.1 — 0.1 0.2 0.3 0.3 0.5 0.1 0.1 0.3 
Western Europe (including UK) — . . Penman: 1.9 2.1 AG) 2.9 3.0 3.4 4.1 6.6 5.6 527 7.3 | 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 1.1 1.4 1.1 1.0 0.9 0.8 1.4 1.4 1.2 1.4 0.6. 
WK ——eRovaume-Uni RE ip. 1.3 1.2 17 1.6 107 1.8 2.4 3.4 3.0 2.9 3.5 
lExp. el 1.4 1.0 ONS 0.8 0.7 1.4 1.3 1.0 is 0.6. 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale ee 0.1 0.1 0.1 0.1 
Exp. — — — — 
North America — Amérique du Nord. . . . . (Imp. Nell ied) 1.6 1.6 1.3 2.1 3.4 3.5 4.1 16.0 6.6 
lExp. — 0.1 1.0 = = == 0.1 0.1 0.1 0.1 0.3 
SEA US ee ee) ene eam Timapy 197 7, 1.6 1.5 13 2.0 3.3 3.3 3.6 15.8 6.3 
lExp. = 0.1 1.0 = = — 0.1 0.1 0.1 0.1 0.2 
South America — Amérique du Sud . . . . . SImp. 
lExp. — 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.1 — 
LExp. = 


1 Imports valued f.0.b, 


1 Importations £.à.b. 
2 Prior to 1964, excluding Malaysia. 


2 Avant 1964, non compris la Malaisie. 


32. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars A.) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, 1.à.b.) 
SOS TCIIScEtHOon Ow... his MATE. -- 4012 4114 5036 4788 5128 6414 6898 8351 9307 10677 11051 
SURGE ——eiCinsectiontl. =< = = fs a «| 4 wes 774 678 824 798 886 969 SOU PSG 22255 AG OI 
SITC — CTCI section 2 ead Peu” 172 90 84 80 108 132 108 183 260 575 1124 
SiGe OlClesectiones: .« À: à à os + o oso 824 892 770 788 932 1 308 1472010272 1 680 1 768 1 956 
SITC — CTCI section 4 18 22 22 30 28 35 27 42 51 56 69 
SITC — CTCI section 5 a— 1 028 $60 1154 1214 1352 1533 1918 2160 2485 2689 -2892 
SiC e-—mC GlecectonmOmm ECM Ce | 2868 3076 3882 3496 4054 5334 6123 8728 10654 8324 8694 
SIUC —tGiClisectiony/ ae. Es La Me 4118 3884 4420 4416 4522 6039 8399 12680 13499 23365 17276 
SIUC — CLC! divisions, AIS... 2574 2676 2882 2558 3050 3826 5692 8131 8895 10224 10516 
SIL Cl VEC LC section OG ae ee, US 2070821210 2706 3030 3248 4207 4 664 5927 7873 7772 $196 
SILC ClCisectton ONE CCR. es 608 732 772 854 992 1385 1927 1888 29788) NS STE 

Exports (national, f.o.b.)1 — Exportations (nationales, f.à.b.)1 
SUT Cz CCl section IEEE oes 78 62 90 76 68 156 138 273 428 1188 || 426 
Sl Ge-—. Cl Clusection, (eats) Seen = = 2 4 82 6 2 32 13 3 — 
SiC tC 1 Cl section Zar = Seer er nan. 5022 5894 4834 4660 4878 5123 5819 5780 4951 5128 || 5457 
Others — Autres sections. ss... «a3 oe. Ce. - 16 12 8 40 20 32 115 26 24 182 || 


OE EE ee eee eee 
1 Data for 1969 refer to general exports. 1 Pour 1969, les données se rapportent aux exportations générales, 
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PAPUA ET NOUVELLE-GUINEE, TERRITOIRE DU 
V. EXTERNAL TRADE (Cont'd) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


-apua 
33. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 

(quantity in thousand metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars A. ) 

(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


mports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.a.b.) 


Meat, fresh, etc. — Viande fraîche, etc. . . . . . §Q. aw am ee ey 2S oat ee a = 1.70 1.78 
lV. ae 376 502 440 552 694 8265 1 O1CR Gi tna SR 1207 
Meat, canned, etc. — Viande en conserve, etc. . . . fQ. D'ou nu one cane ee Mave Sore ate ee ee 2.30 
3 | VE ome 742 930 742 738 828 1048 12387 #1264 41423 “7510 
ere A EMI. EL €! CIM. EMEA 242,0. Pe oe Rr won Fra ee a = — 9.56 9.08 
NA ae 726 786 758 796 848 $38) 1 177 202 473482. 
Textile yarn, fabrics, etc. — Filés textiles, tissus, ete. . . V. 568 724 716 636 644 863 815 972 1135 950 1184 
Bascstictals— Métaux communs . % . ($094 . 5! V. 530 532 870 592 810 997 CPP NES, SE EE 
-Manufactures of metals — Ouvrages en métaux . . . Vz. 880 89a Ulla W0S2> Lilo 72970 2798" 00787 201 505 
Passenger cars, other than buses, cycles — . . . . fQ.1 Joe te se x. Fe ae as RE TS 2095? 
Voitures de tourisme lV. ane 486 624 588 724 724 820) L772 S644 NS 5071328 
Buses, trucks, lorries — Autobus et camions . . . . fQ.1 ae Pe ie As we a Re A Sieve ns 620 534 
lV. A 268 406 386 406 600 942 1 541 1 294 918 933 
Clothing — Articles d’habillement , . . . . . V. 608 588 752 874 854 1087-1225" 1 5009 S OT OC TN 710 
ixports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 
Coffee, not roasted — Café non torréfié . . . . . fQ.2 eee eck 32 35 7 62 29 108 148 21 12 
lV. sas Dre 24 22 4 40 19 75 113 14 uf 
seocoa beans — Béves.de cacao’... . «=. «+>» §Q.2 72 69 123 114 131 233 200 495 506 287 136 
Ve 46 38 60 44 48 100 71 123 209 153 84 
Crocodile skins — Peaux de crocodile. . . . . . V. hee, 42 104 254 316 529 392 623 344 274 316 
M Copan... ks NL M HOVERS, 14.92 1488 15.83 15.71 16.18 13.81 16.76 16.36 15.34 14.33 16.92 
ive 2606 2726 2066 1892 2084 1968 2805 2550 2083 2800 2588 
Rubber, raw — Caoutchouc brut. . . . . . . §Q. 3.98 3.98 402 4.60 4.70 4.96 5.30 5.37 5.69 5.66 5.78 
live 2 160 2 782 2 484 2 0042298 2 408 2 OCT DIS EE 2 453 1 942 2 262 
1 Number. 1 Nombre. 
2 Metric tons. 2 En tonnes, 


New Guinea — Nouvelle-Guinée 


34. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Jalue (million Australian dollars) — Valeur (millions de dollars A.) 
hice (cc. — Importations (f2.5;) ns. =. 4 . 23.88 25.24 28-60 62168 55654317 5A 0-0) ee Onl 4 24 CRR7 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . 23.91 28.66 24,07. 24.13 28.28 32.39 39.02 39.94 43.47 58.08 63.49 
Balance — Solde a eee ie +0.03 +3.42 —9.54 —8.03 —7.37 —10.73 —15.09 —27.63 —32.64 —26.16 —30.43 


35. Direction of trade! — Courants d'échanges! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


nes DE eo bariitions 1967 1968 1969 
Fe a rcs etait: erborstbions Lord 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 
i ay ; 5 Roi 26.7 28.3 37.6 36.0 39.9 48.3 60.6 75.7 85.8 94.4 105.2 
Ree es pet 268 32.1 27.0 27.0 dE 969 497 47 487 660 720 
ies ays de - il 2972 29,5 27.3 29.9|| 36.8 44.7 96.8 ; ô ; 
OES org ee à: ae aie ieee LUS jou Isat 73 is 18 aa 87 27.4 
Developing ECAFE countries — . . . +. . fImp. 2.9 Shs 4.8 ae 021 a A Be ey + ae 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. 0.1 0.1 : ; ae ae Me o oe eae ue Le 
Western Europe (including UK) — + . . + . fImp. 2.7 2.8 a a Le oF aoe oo oe: ay ve 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. a oe os me ae ne a a ie ae is 
So gl " ee Soe 1200. 1120 103 Me: 1290 1858 17% 159 214 204 
; 2 0.1 On “Ou 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale es — = . 
fs 69 77 
i éri lait 2.6 5.6 She 4.0 5.9 5.9 : 
North America — Amérique du Nord. . . . . hee Ha je ae de a tu 28 ‘2 ce ce 
0.5 LR gw 3.8 ; ; 
a ee hk A —~ Gone pce oise mate auf tas ose 260 SR 
South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. : : 
ae aoe (ii ¥ É 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . ae ‘ 
xp. 
TT eee 1 Importations f.à.b. ; ie 
De re 2 Avant 1964, non compris la Malaisie. 


2 Prior to 1964, excluding Malaysia. 
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PAPUA AND NEW GUINEA, TERRITORY OF 


V. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


New Guinea — Nouvelle-Guinée 


36. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI … 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars À.) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
1 .0.b.) — rtations (générales, f.a.b. 
ee Ca eee Pic: 5 & ss s E 6262 6572 7724 8330 8378 9804 12089 14284 15510 19311 21088 
SITC — CTCI section 1 1374 1192 1374 1502 1650 1916 1991 2326 2495 2870 3242 
SITC — CTCI section 2 84 96 106 92 114 106 155 152 243 280 251 
SITC — CTCI section 3 1232 1388 1714 1716 2060 1867 2043 2662 2869 3598 4030 
SITC — CTCI section 4 20 18 24 28 30 39 49 66 77 94 102 
CITC —— CCI section > 1700 1754 2138 2384 2508 2961 3539 3965 4301 4952 6026 
SITC — CTCI section 6 5242 5550 7540 6060 6626 8608 11228 13301 14643 14983 16647 
SITC — CTCI section 7 4494 4736 7450 6454 7938 9406 13307 19252 23480 21675 25552 
SITC — CTCI divisions 7, 72 2644 2948 4386 3646 4546 5834 8019 11340 12293 13474 15593 
SITC — CTCI section 8 5 2572 2870 4222 4146 4274 6031 6627 8021 9610 10697 11301 
SITC — CTCI section 9 656 784 966 1080 1710 1924 2420 2687 2783 4680 4289 
Exports (national, f.o.b.)1 — Exportations aies à.b.)1 
SITC sh CLC! ae 0 : = ee x ia 2 4386 5656 6188 7752 10668 12892 15107 13997 20260 26 890 || 33 706. 
SITC — CTCI section 2 10248 11034 9466 8718 9492 10436 12071 14529 11575 15041 || 15577 
SITC — CTCI section 4 5508 7628 4722 3938 4668 4637 6781 5864 5183 6876|| 5772 
SITC — CTCI section 6 2128 2618 1810 1934 1464 2016 2094 1989 2168 2443 | 2 722 
Others — Autres sections 60 34 30 86 64 42 108 107 163 308 a 
1 Data for 1969 refer to general exports. 1 Pour 1969, les données se rapportent aux exportations générales. | 
: | 
37. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits | 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars A.) 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.a.b.) 
Meat, canned, etc. — Viande en conserve, etc. fQ. Ree re aon ie mee LE Mies Lens Bae 5.45 
lV. 1 482 1770 1 730 1 638 1788 2400 2801 2 643 3 274 3 376 
Rice — Riz . sO, mae hea — "ee os ee es. ... 29.13 "29% 
lV. 1532 1720 1754 41980 2004 2712, 3399 3421. 4514.0 9aom8 
Motor spirit, etc. — Carburants pour moteurs ion ae a2 Bie Ret daw Aree RS 5% =. 59521 66.00% 
lV. 504 704 690 880 1034 920 896 1156 1255 1431 19545 
Gas, diesel and other fuel oils — Gas oil, combustible fQ.1 dere wae Fev LA + Bia a ae ee ... 85298 

pour moteur diesel et autres huiles lourdes lV. 480 434 678 556 678 574 599 838 967 123317 
Medicine and pharmaceutical products — 

Produits médicinaux et pharmaceutiques . We 446 526 666 706 772 862 1092. 1135 948 1062 1203 
Textile yarn, fabrics, etc. — Filés textiles, tissus, ete: We 1376 1600 2204 1758 ,1796 2192 2312 2718) (259500 2 TIRE 
Iron and steel — Fer et acier . on: We 7 ue SE ae 874 954 1392 2330 2769 3013 007 00 
Manufactures of metals — Ouvrages en métaux . ee 1682 1598 2144 1746 1980 2604 3694 4098 4835 4530 4588 
Buses, trucks, lorries — Autobus et camions . {Q.2 dE a ae sie Lee ae Se eons 1397 2289 

lV. ne 726 1 220 822 1 180 1 348 22108-93786. 3257 2 751 4 176 
Clothing — Articles d’habillement Sl EVA 694 898 1222. 1282 1306 1913-72 320 07/8485 "97282 S 410 RS 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
Coffee, raw — Café vert . fQ. 0.96 1.49 2.30 3.46 4.92 6.88 8.80 1087 12.97 1854 20.18 
UV. 898 1418 2188 3092 4024 5326 7276 8712 10095 14306 15523 
Cocoa beans — Fèves de cacao fQ. 4.25 5.90 7.28 10.06 14.17 15.66 20.27 16.56 21.43 24.10 27.59 
UVe 2938 3304 3272 3920 5864 6743 6977 4311 9336 11641 15976 
Copra — Coprah fQ. 50.12" 51.56 61:92" 60.33 57.48 S657 57.97 72.90) 599562 GITE 
VV. 8902 9528 8162 7330 7352 8050 9604 11749 7911 11143 12216 
Wood and lumber3 — Bois et bois de charpente . §Q.4 ieee aS Le es 19.64 31.64 45.14 53.00 39.92 
lV. Nees ae 521 458° 1015 1329 . 1405) 1688 96225502 64s 
Copra (coconut) oil — Huile de coprah . Q. 21.89 25.94 20.76 19.94 24.02 2144 2594 22.95 23.552448 0084 
lV. 5508 7628 4722 3938 4668 4637 6 781 5864 5181 6 875 5 772 
Plywood sheets — Feuilles de contreplaqué . §Q.5 2368 2834 2031 2449° 1590 1922 2014 1652" 1991)" 0497) 77 
lV. 2056 2510 1 732 1 870 1 390 1 948 2 021 9037010 2 264 2 254 
1 Thousand litres. 1 En milliers de litres. 
2 Number. 2 Nombre. 
3 Excluding logs-conifer. 3 Non compris grumes conifères. 
4 Million superficial feet. 4 En millions de pieds. 
5 Thousand square metres. 5 En milliers de mètres carrés, 
VI. PRICES — PRIX 
38. Index numbers of retail prices! — Indices des prix de détail! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1961/June 1962 = 100 — juillet 1961/juin 1962 — 100) 
1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
nor Me articles . 100 98 100 103 108 112 114 114 
mn — SES : 100 97 99 102 108 110 112 111 
obacco and cigarettes — Tabécs et cigarettes . 100 99 99 105 110 127 132 131 
Household sundries — Articles ménagers . 100 101 101 104 109 111 113 114 


1 Port Moresby, Lae and Rabaul combined. 
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ort Moresby, Lae et Rabaul combinés. 


PAPUA ET NOUVELLE-GUINEE, TERRITOIRE DU 


Vil. FINANCE — FINANCES 
Papua 


39. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars À.) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total revenue — Recettes totales 
; RS et: 6 645 7 025 8409 10489 13023 16862 21461 23519 
Total expenditure — Dépenses totales 7 18223 21798 24917 31787 37395 43268 43 286 48 754 


Balance — Solde 
: : —11 578 -14 773 -16 508 -21 298 -24 372 
Major components of tax revenue — Principaux postes de Pecettes fiscales ey M Le 


Tax revenue — Recettes fiscales . . . bd <r eile sane 4698 5029 5842 7124 


Tax on income and wealth—Impôt sur ie revenu vet la fortune Sacer east at 2352 2558 2919 3 646 - un % ae =: + 
Land tax — Impôt foncier RP Pen 2 116 108 172 152 151 318 345 364 
Customs duties — Droits de douane . . MUSÉE A . A: 2047 2179 2540 3109 3548 4832 5879 6119 
Licences and stamp duties — Licences et droits Fe tobte NL ae 183 184 All PT 301 350 487 517 
Major components of government expenditure — Principaux postes de de penses de l'Etat 

Current expenditure — Dépenses GCOUTAN TES ren er la De one 11045 13142 14412 18691 22272 26015 29111 33 800 
Economic services — Services économiques Rs (CU I). Seen - LPS 286812 872 42455 4°707 4459) 5.863 
Social services — Services sociaux . . Éd cea 3532 4242 4901 5881 6989 8048 8212 98922 
Other current expenditure — Autres dépense courantes LOL Par 6341 6911 7143 9938 11038 13260 16440 19015 

investment ——“Investissements . . . «6. . + . 4. . + ee 6795 8243 9751 11819 12716 17253 14175 14954 

Loans and advances — Prêts et avances . . . . . . . . . . … 383 413 TOL N27 2407, ee we 


New Guinea — Nouvelle-Guinée 


40. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars A.) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Hibralirevenue — Recettes totales . … + + . 4 «© 2 8 4 à à « 8259 8387 9640 12265 14906 18459 22730 26 382 
Total expenditure — se acl FOIE RS Ne ee oon PM cn nite 27543 29197 34955 44861 52691 60309 76762 85004 
Balance — Solde . . . : . . . —19 284 -20810 -25 315 -32596 -37785 —41 850 -54 032 -58 622 
Major components of tax revenue — Principaux postes de eee fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . ey ee 6205" 6106" 6867 7923 9787 12286 15696) 18 310 
Tax on income and wealth—Impot sur Le : revenu a la fortune be ee 2637 2088 2428 2971 3876 4478 5647 6760 
RSR IR DO ONCE = a a se ne eg ee 147 126 133 195 205 335 443 384 
Customs duties — Droits de douane . . CR A EL SLA lobe) O7 MAT NS 302) NC Gols nou ae TO P2S 6 
Licences and stamp duties — Licences et droits “= Sinbre es 222 330 332 345 374 522 569 730 
Major components of government expenditure — Principaux postes dk dépensts de l'Etat 
Gurrent expenditure — Dépenses courantes . . . . . «5 +... . 18659 20486 25224 31010 36168 41129 55101 66874 
Economic services — Services économiques OD Gere et ARC th SG: SLT 90440 ANSE (51087 - 7145" 7727 101052147453 
Social services — Services sociaux . . AR es le Ca: 5914 6980 8467 9848 11310 13307 15633 17 898 
Other current expenditure — Autres FE COUPAM TES Se Sn er 9428 10166 12572 16075 17713 20095 29416 34523 
Hfvestment— Investissements . Gos SN 2 « 8 « 5's & * 5 8163 8130 8688 11731 12612 19180 21661 18130 


Loans and advances — Prêts et avances . . . . + . «© © «© © . 721 SSL 048 72010 3911 


VIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
Papua 


41. Education — Enseignement 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of schools — Nombre d'établissements 


REHOME PIS COLAITE SR 6 LR VS 2 à à + + 10 ass 15 12 Pal 14 15 
Le — ler degré . . RER ref Mines LD a: 1 089 946 wees 843 861 794 812 798 
2nd level — 2ème degré (total) Se ee LUE D Le 31 ak: 38 40 ee = us ae 

General — Général . RSC ONE. € 21 19 ee 17 20 
Vocational/Technical — Pioleseonnel//Technique et ee ae 5 ee 14 17 
Teacher training — Normal. . . . . - + + + += = . 9 7 Rey 7 3 
Bidmevelt—sscemeriestes sn a Se ee De jee ee ee 2 3 
Teaching staff — Personnel enseignant 
i ee ae LPS ee: eats 5 Fe 1S HR PR 24 27 
ae Re ae RO als rire cab d 1 473 1 328 0 152807 019 2 151 PO L 2 353 
2nd level — 2ème degré (total) Le vie: 88 104 5 de 128 127 238 317 253 
General — Général . à PAR 62 71 oie 66 noe oe 177 210 
Vocational/Technical — Prose l/Téhaique Set = ET 16! 19 ec - 68 °0 ae ve 


Médchendttainines- (Normal MEET D ON OL : À) 10 14 
3rd level — 3ème degré : : : 3 st oa 
Students enrolled — Elèves inscrits 


= i 5 LR UT does de DE a 346 Ae 468 484 500 480 540 

ie Beat eh age cial 5 D 1): oY 259 58 639 ... 64909 68542 64369 71221 71 480 

2nd level — 2ème degré (total) ee see, ce à à 1252 1504 so PET WAS) 4 371 5492 6623 

General — Général 851 1075 Hat 1 443 2372 3 uae 3 =“ 4 389 

Vocational/Technical — Prokssioancl (Technique 4 197! 258 …. 02 785 984 1 _ 1 . 
Teacher training — Normal . 204 171 a uy a ve ae 

3rd level — 3ème degré : 5 Lee 


7 ‘ 1 Enseignement public seulement. 
1 Public education only. 
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PAPUA AND NEW GUINEA, TERRITORY OF 
VIII. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


Papua 


42. Mass communications — Information de masse 


1964 1965 1966 1967 1968 


1960 1961 1962 1963 
He ee See AT ae ee ee eee ee 


i +. ll 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 4 ee oe Wi ‘ 


43. Medical facilities — Santé publique 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
NS UN er en qe ee ee ee 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Physicianse— Médecins CC ee 41! aor 45° 47 age 56 ee 76 Hé Pri Bre = 
Déntists — Dentistes st 4s re 5 me 4 5 se 5 7 + Ar 
Pharmacists — Pharmaciens . . . ... … … . 6 13 Pee 13 aoe Nee a 
Nurses — Infirmières 518! pe au à a 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . . . ee td} Ps wee a 96 ioe a 

Inhabitants per physician — Habitants par médecin. . . . Le ae oe LOGO fae) 10'040 ee OOO 

Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . . . ae ie ae se PR SE 122 127 ae Fae . 4 

Number of beds — Nombre de lits . . . . . . . . arr nate Stic Sear AL 6 4037 5205 

Population petbed == Populaton pate OO 8 dos aoe Gé He arte eee 140 110 errs aoe a - 

1 Data for midwives are included with nurses. 1 Les données pour les sages-femmes sont comprises avec les infirmières. 


New Guinea — Nouvelle-Guinée 


44, Education — Enseignement 


(as at 30 June — au 30 juin) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of schools — Nombre d'établissements 


PÉESSCROO PTS CO uu a Ge ee ae LE tyes? ao 24 stops 25 25 ae 0 
fstlevell— ler degré. 2. 2 2. CE Stee ee 89 767" m9 4607! 2890 #2 9292-89 e0T 2483 29900 2 082 CUT OS 
Hole = Pesnaolsars (oe) 26 8 6 6 5 6 46 4 4 | 47 58 75 59 72 77 90 92 90 92 
GENRE CÉNÉRN ER Ge ee 0 CUIR 22 32 43 31 40 37 89 40 4] 42 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . . . , 7 9 13 13 16 26 37 “40 97 40 
TEE COMMANDO ee 18 17 19 15 16 14 14 12 12 10 
3rd level — 3ème degré 


Teaching staff — Personnel enseignant 


PrÉSChOOME=NP ES COTE. Me On Le Se Je der oc ee ask 47 50 6 a 
Ist level lerdegrél .- . . . . .% « Th. : » « SP 40088 39939 4169— 4395 «SATIS 5927 SSD STE 5442 277556 
Zndelevele——evemerdesre (total) 49.) . 99.) ee a 93 150 164 198 305 410 464 522 699 833 
General Generale ft a ee ee ee n. 40 92 89 112 189 236 279 323 429 501 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique. . . . . . 24 26 31 4} 52 101 124 126 147 190 
Medcher traiminpyeNOpmal. .  . © ss). a8 2 en 29 32 44 45 64 73 61 73 123 142 
Srdnievels—Jémedeor ne. Sf , .k Se. Bee. | - s oe be Svs eras Nr ne 4 
Students enrolled — Elèves inscrits 
PHESCHOO=NPrÉS CO TC CT cnet) ee ae ee ae 0 835 860 870 930 ae Fe 
ist levell— ler dégrét 0 0 . … . No... MOMIE SDIN Ion 414 150 06e 165 737 168 377 172 885 171 934 173 344 149 026 
NÉS SEULS, - We 6 6 = so 5 « 4 - 2008 2244 2970 3333 4870 6791 8706 10428 12447 14772 
General Generale ee, ee ee 1067 13989. 189] 2.237. 3658 4509 “5's41 7/475 once site Te 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique . . . . . , 331 390 539 598 788 1 622 My 2182 2155 2 870 
heacheratraininog-—— Normal es? | Sen re 610 465 540 498 424 660 748 JTE 1111810720 
Srdlevel'—= Sémegdesré EGE. CHU ENT a yale er AA 36 54 
RS eee eee eee 


SE EE eee eee 


1 Beginning July 1, 1968, excluding exempt schools. 1 Non compris, à partir du ler juillet 1968, les écoles dites ‘‘exemptées’”. 
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PAPUA ET NOUVELLE-GUINEE, TERRITOIRE DU 
VIN. SOCIAL STATISTICS (Cont'd) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


New Guinea — Nouvelle-Guinée 


45. Mass communications — Information de masse 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . . . . 5 18 


46. Medical facilities — Santé publique 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of medical personnel — Personnel médical 


MANOIR MEdeCINS. auc à … cea ll ere AU rie 67 64 71 DE 90 40% 104 132 Be 153 
Pientisisme Dentistes Rs LE... a biel w- Boao -wolde uw A 11 11 20 SA Wy Sr 11 10 eae 18 
Bharmacists.——Pharmaciens . #4 . 2 . 6). .0, . & 10 11 11 7. 23 ee 18 26 ae 29 
iitcese——iniirmictes 2s . . à 2 « «© 2 » « 2% ae aa ee ste 7 Fe 73027214: a 600 
Midwives — Sages-femmes . . . CRT cone 7 Ve tyes ae a 183 Be Se re Sacre 227 

nhabitants per physician — Habitants par et NT l'E TT ne: Ae 7 121 000 eee elo doe wali) WAACO 

Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . . . . . , ae ae aoe one ee — 188 

NHmber of beds — Nombre de lits 428 à ... . ©: . . 2. . ait cue phe Hs xa Heo @ ABV OMA 

fapulation per bed — Population parlit. . . . . . =... . sak Bs Sb aoe athe ne 120 

1 Data for midwives are included with nurses. 1 Les données pour les sages-femmes sont comprises avec les infirmières. 


47. Co-operative societies! — Sociétés coopératives! 
(as at 31 March — au 31 mars) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of co-operative societies — Nombre de coopératives . 101 103 101 119 136 148 153 155 163 165 
Membership — Nombre d’adhérents . . . ae: : 51035 49670 52559 55835 60959 61935 67563 74047 79863 78 176 
Yapital (thousand Australian dollars — milliers de Sais Ay 609 711 784 892 SET VOLS 2 cl O2 le eZee SC 85 
Turnover (thousand Australian dollars) — 

Chiffres d’affaires (milliers de dollars A) . . . . . . 1024 1660 1756 1607 1690 1857 2487 3406 3326 3770 SE 
1 Excluding Territorial Service Society. 1 Non compris une société de services. 


48. Housing! — Habitation! 


(1961) 
Total 
Jouseholds — Ménages 

Number of households — Nombre de ménages some pi di 4 441 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) see ‘ 3.0 

Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les Re dasSanes 2 ( (C4) 
Owner occupants — Propriétaires 23.2 
Renters — Locataires . of ee 62.8 
onventional dwellings — Logements classiques . 4781 
Occupied — Occupés à VS se 5 4 441 
Average size (rooms per es) — rte mayenne (pièces par een) 4.5 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par pièce) 0.7 
Dwellings with facilities — Logements avec équipements (%) — 


Electric lighting — Eclairage électrique 
D ————— 
1 Data refer to private housing units occupied by non-indigenous population. A housing unit 
is defined in-terms of the space occupied by a household. 
2 Data refer to all households. 


1 Données relatives aux unités d'habitation privées occupées par la population non indigène. 
L'unité d'habitation est définie en fonction de l’espace occupé par un ménage. 
2 Les données se rapportent à l'ensemble des ménages. 
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PHILIPPINES 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


— 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
oo a OP EE 
POPULATION 
Midyear population (thousands) — : 
Population au milieu de l’année (milliers) . 26584 27410 28313 29257 30241 31270 32345 33477 34656 35883 37158 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE Figg toi (196 sai) 
Index numbers of employment — Indices de l’emploi Ce : 
Manufacturing — Industries manufacturières 92.0 95.0 96.5 97.9 100.0 101.6 104.7 103.5 “1049107... 109 
Total unemployed (thousands) — 
Nombre total de chômeurs (#illiers) 739 577 750 837 670 724 805 827 999 1053 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Net national product at factor cost (mullion ie - 
Produit national net au coût des facteurs (millions de 
heey et a 10709 11370 12334 13477 15545 16506 17794 19562 21703 24049 26410 
AGRICULTURE ’ 
Production index — Indices de la production (FAO | 
(1963 = 100) fore 0 82 88 90 96 100 99 104 106 104 107 116 
Preduction (thousand yee 2583 — liens de nr 
Paddy pue 3685 3740 3705 3910 3957 3843 3993 4073 4094 4561 4445 
Copra — Coprah 1072 1075 1071 1356 1489 1487 1471 1485 1577 1542" "TSI 
AbDaca er tn Kp eo VRP I LT 112 95 115 116 128 134 134 135 118 103 106 | 
Tobacco — Tabac ete amet EP AT rame 52 64 60 70 68 65 46 58 51 65 57 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1963=100) 80.7 83.7 88.1 94.8 100.0 108.1 112.6 121.4 1268 138.8 1448 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . 140 148 152 163 157 115 103 93 où 38 53 
Iron ore (Fe content) — Minerai de re ‘Geneur de ey 689 638 656 Onn 789 779 801 860 893 786 897 | 
Sugar — Sucre 5 : : 1514, 1398 1580 2521 41501 1733 1620299144395 91599" GEO 
Tobacco — Tabac . 1 533 2008 TOP 977 858 856 903 786 912 À 
Cement — Ciment . 727 795 1019 961 951 1201 1529 1582 1670 2213 22538) 
Electricity (million kWh)—Electricité Coin de kWh) 2235. 2731 3095 3680 4218 461R 795566761587 a | 
CONSUMPTION — CONSOMMATION | 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Sugar — Sucre omer vs sx 426 515 517 528 608 645 675 
Cotton — Coton 16.3 271 31.4 39.0 34.7 34.7 29.3 32.5 35.8 36.9 36.9 
Steel — Acier . 5 Ae 504 390 594 964 777 816 1084 «1080 . 4 
Nitrogenous fertilizers — Fr doi 20.2 42.7 35.8 48.1 52.0 52.6 58.0 66.0 64.3 63.4 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . 834 865 983 1010 1068 948 880 983 1024 894 584 
Ton-kilometres — Tonnes-kilométres 193 217 197 185 192 158 142 143 139 a 115 
International sea-borne shipping (thousand metric ons) — Transports maritimes internationaux (mulliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 5386 6787 6903 7243 5708 10009 10661 11781 11858 13421 14412 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 3713 4157 4922 5122 6323 7454 98060 98960 10388 11772 725072 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US$) — Valeur aps de dollars 
ingore — Importations . NV 577.0 662.6 677.7 654.6 686.9 868.5 894.2 957.4 1717.7 1279.6 1254.4 
Exports — Exportations . 529.5 560.4 499.5 556.0 727.1 742.0 768.4 828.2 821.5 848.3 854.6 
Index — Indices (1963 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . 94.7 104.8 107.5 101.7 100.0 1238:7 127.1 135.8 I61.1 175 9 NES 
Export quantum — Quantum des exportations . ; 70.7 75.9 73.4 80.5 100.0. 1025 105.2 1115 107:6 105:7 1058 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 88.8 90.7 92.0 93.8 100.0 100.9 1026 104.2 1066 1060 1086 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 103.7 102.1 93.9 95.0 109.0 99.2 100.9 101.8 103.7 108.9 110.7 
Terms of trade — Termes de l'échange . 116.8 112.6 102.1 101.3 100.0 98.3 98.3 97.7 97.341027. TOI 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of earnings (all workers) — Indices des gains (ensemble des travailleurs) (1963 = 100) 
Salaried employees — Employés . . . . . . . 87 92 94 97 100 102 103 109 110 116 124 
Wage earners — Salariés . . . 3 92 97 98 99 100 104 111 122 129 130 135 
Index numbers of wholesale prices — fades dep prix sae gros (1963 = 100) 
General — Indice général . . . ons 79 83 87 91 100 105 107 112 117 120 121 
Index numbers of consumer prices — des de prix à la consommation (1963 = 100) 
Al items Tous articles’. . 2 6  . en 8 82 86 90 93 100 109 112 118 125 126 128 
Food—"Alimentation. . . . «9% =. » « 74 80 86 88 100 114 118 126 136 136 137 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million pesos) — Monnaie et banque (millions de pesos) 
Money supply — Disponibilités monétaires : 1605 1659 1940 2227 2553 2493 2688 2897 3346 3462 4278 
Private time deposits — Dépôts privés à terme . 921 1 032 1404 1720 2164 2368 2448 3079 3878 4532 4681 
Government deposits — Dépôts de l'Etat 408 549 667 722 603 582 734 671 827 797 722 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) 280 460 179 292 253 —270 —162 6 —175 —399 895 
Exchange rate (selling): pesos per US dollar — 2.015272 015 Sys), 
Taux de change (vente): pesos par dollar EU 2.519 3.60 3.45 § oe oo 3.91 3.91 3.90 3.92 3.93 3.94 
Government revenue and expenditure (million pesos) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de pesos) 
‘hee rev wae — Recettes totales . ie 1265 1379 1556 1938 2120 2092 2063 2625 2886 3336 3979 
otal expenditure — Dépenses totales 1233 1494 1576 1966 2148 2259 2357 2762 3200 3667 3583 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Wate of schools — Nombre d’établissements 29802 30300 30830 31810 33018 33936 34365 37631 37563 37739 37 842 
eaching staff (thousands) — 
Personnel enseignant (milliers) 98.9 105.6 USA 1274 145.6 155.6 168.2 192.1 
Students enrolled (rhousands)—Eléves inscrits (millier) 3972 4148 4199 4437 4818 $296 5578 $816 6109 467 ome 
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PHILIPPINES 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers). 2. . . . . 26584 27410 28313 29257 30241 31270 32345 33477 34656 35883 37158 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels 

Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 30.4 29.6 2781 28.4 26.0 257 24.6 24.6 24.2 25.0 

Deaths — Mortalité . , . rs EEE  : 7.4 7.8 715 WA 7 7.1 Tes 745) 6.9 6.9 
infant death rate — Taux de inortaliré infantile prete mg 72.4 He 72.4 67.7 72.8 70.5 72.9 72.0 oe Baie 
crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . , . 5.31 5.11 5.4! 5.41 pi 5.6! on 5.6 5.5 5.9 


a ‘ , = 
Rates computed on total population. 1 Taux calculés sur la base de la population totale. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1948 and 1960 censuses — Recensements de 1948 et de 1960) 


1 October 1948 Census — Recensement du ler octobre 1948 15 February 1960 Census — Recensement du 15 février 1960 
Population Density Population Density 
Area ae (population SSS SSS SSS Area — (population 
Both sexes — Male = Female = Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
19 234 182 9651195 9 582 987 299 404 64 27087685 13662 869 13 424 816 300 000 90 


3. Population by five-year age groups and sex (1 July 1968) — 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (Jer juillet 1968) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 
CRE on PAR fae D 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 
Both sexes — Les deux sexes. . . . . . . . 35883000 1530000 5355000 5422006 4498000 3804000 3100000 2520000 2 067 000 
Male — Masculin . . . . . . . . . . 18098000 775000 2714000 2754000 2294000 1936000 1572000 1271000 1 038 000 
Female — Féminin . . . . . . . . . . 17785000 755000 2641000 2668000 2204000 1868000 1528000 1249000 1 029 000 


Age (in years — en années) 


70 and over — 


35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 Pius de 70 ans 


Both sexes — Les deux sexes. . . . . . . . 1702000 1415000 1194000 998 000 792 000 979 000 399 000 508 000 
be = WERE ni, a mous cet 853000 707000 594 000 493000 388000 281000 191000 237000 
Hémale Féminine: .e ry s Gels +) chlore 849 000 708 000 600 000 505 000 404000 298 000 208 000 271000 


4, Economically active population by occupation, status and sex (May 1965) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (mai 1965) 
(thousands — milliers) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 X U 

Botal 4 sabes 2s) ace A, a Ee eer 377 373 361 697 6 010 25 261 1 606 826 9 947 
Male — HET RE EN SE 7 590 178 174 266 279 4723 23 259 951 298 7 432 
Female — Féminin . 3 900 199 198 95 418 1288 — 2 655 529 2 516 

imployers and workers on own account. a Peut 
et personnes travaillant à leur propre compte. . . 4 322 40 334 4 36987 970 — 50 483 94 — a 
WinicreeViasciiimes; oi. Gaels ON | à 3 343 29 138 3 124 2 855 —- 48 113 38 -- — 
Female — Féminin . . be - 979 il 196 1 215 124 — 2 370 60 — ~- 
laried employees and and wage earners — 

Be ployee et ouviiers . ee TL 3 674 337 38 350 202 788 23 2101025 702 — — 
Male — Masculin D En à 2 417 149 37 259 105 570 23 210 806 258 — -— 
Female — Féminin . Jets À 1 258 188 2 90 97 218 —- -- 219 Me — — 

family workers — Travailleurs Cruilinus DD D 2 538 — — 8 155 2244 “= 1 98 À — = 
RANCE. On . Bee «fae …+ 6 1 392 == — 4 SO mele on: — 1 32 — 

Female — Féminin , 17 CP ek 1146 — — 3 105 946 — — 66 35 — — 

)thers and status unknown — : 
Autres et situation non définie . . . . . . . 956 | : : ny) 
Pinter -ANIISCOIIDURS, mt eee. 2 eo. | à 439 = ; =a 7 ; me 
Remale-——=—"beminin- <> 0 Se, à à: 518 
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PHILIPPINES 
Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


5. Persons employed in major divisions of economic activity’ (labour force sample surveys) — 
a CA 
Personnes actives par branche d’activité économique! (enquêtes par sondage sur la main-d’ oeuvre) 


(thousands — milliers) 


ISIC code— | 
indicat 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969. 
CITI et 
Civilian labour force employed — 
Main-d’oeuvre active civile 8575 8539 9245 9641 10039 10572 10322 10984 11526 12481 11229 
Agriculture, forestry, fishing — 

Agriculture, sylviculture, péche 0 5298 5224 5565 5904 5955 6188 5888 6282 6661 7 pie 6 329 
Mining, quarrying — Industries extractives . 1 35 29 32 36 30 36 26 27 48 io, 
Manufacturing — Industries manufacturiéres . 2-3 992 1036 1009 1070 1199 1245 1'TGLN 2 2805 st pa at 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 4 210 231 240 242 297 346 297 303 3 i i 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 5 21 20 20 30 7a) 18 22 31 3 
Commerce . : + 6 811 753 884 925 = 1051 1M96 141711611715 | 1379 110 
Transport, storage, communication — 

Transports, entrepôts, communications 7 250 271 298 310 336 331 357 385 380 380 384 
Services de 2 8 921 929 1053 1105 1124 1198. 1430 1472. 1556 1626 1649 
Others — Autres . 9 38 46 80 14 18 14 23 41 15 58 40 


1 Persons age 10 years and over. 
and 1964 and 1969: May. 


May and October of each year, except for 1960: October, 


1 Personnes âgées de 10 ans et plus. 


et 1964 et 1969: mai. 


mmm! 


Mai et octobre de chaque année, sauf pour 1960: octobre, 


6. Index numbers of employment! — Indices de l’emploit 
(1963 = 100) 
ISIC code— 
re 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 | 1967 1968 1969 
General — Général . a Fr 85.1 9241 96.0 100.0 105.3 1028 1094 1148 1146 111.9 
Employment in non-agricultural sectors — 

Secteurs non agricoles ety ons 90.2 92:5 94.8 97.3. 100.0 102.5 105.9  J05.1 105.7 4108-25 MUR 
Mining and quarrying — Industries extractives . 1 109.0 107.8 104.7 98.8 100.0 100.3 108.0 109.4 110:2 11033 107 
Manufacturing — Industries manufacturières . 92.0 95.0 96.5 97.9 100.0 101.6 104.7 103.5 1049 107.7. MIO 
Food — Produits alimentaires . 20 92.0 96.4 94.4 94.7 100.0 105.1 112.6 110.6 109.6 114.0 114.0 
Beverages — Boissons . 21 79.6 Sle 96.5 100.0 100.0 103.6 106.1 LES 119.0 120.9 124.9 
Tobacco — Tabacs . 22 93.3 98.1 98.6 101.2 1000 1086 1129 1136 127.0 184.7 149% 
Textiles . ee es 23 77.2 82.7 88.4 94.0 100.0 99.9 101.0 160.0 191.7 105.3 1114 
Clothing — Habillement . 24 93.7. 100.1 9762 94.6 100.0 101.9 96.5 92.0 92.8 102.1 109% 
Wood — Bois . 25 109.5 107.1 98.5 98.6 1000 103.1 1060 1082 110.0 1094 106.3 
Furniture — Meubles . Seige Sree 26 99.2 74.6 92.7 94.1 100.0 100.2 97.9 103.4 1044 100.4 102.4 
Paper, paper products—Papier et articles en papier 27 98.5 96.9 104.5 100.1 100.0 95.5 92.4 89.3 90.5 91.9 95.8 
Printing, publishing — Imprimerie et édition 28 945 100.1 104.8 103.0 100.0 100.9 99.0 94.8 95.1 95.1 92.3 
Leather, leather products—Cuirs et articles en cuir 29 102.7 1004 105.2 107.3 100.0 99.5 102:3 96.3 98.3 98.3 1122 
Rubber products — Articles en caoutchouc . 30 LEG BE S11 333 112.3 104.6 100.0 95.7 99.5 102.4 104.9 92.6 84.9 
Chemicals — Produits chimiques . 2h 88.7 89.7 93:9 S75 a LOGO 97:6 LOGI0 1028s eet 03-6 99.6 100.4 

Non-metallic mineral products — 

Produits minéraux non métalliques . 33 83.6 83.5 98.9 104.0 100.0 98.2 97.9 91.1 96.3 95.6 96.5 
Metal products — Ouvrages en métaux 35 73.0 85.5 92a) 0 100 81000 85.8 86.5 83.3 70.9 72.6 712 
Machinery (non-electrical) — 

Machines (non électriques) . 36 123.4 104.1 102.2 96.8 100.0 103.6 104.3 93.2, 1092 "1291 “oem 
Electrical machinery — Machines électriques . 37 72.3 84.2 99.3 108.0 100.0 70.6 54.3 50.3 45.0 28.6 22.9 
Transport equipment — Matériel de transport . 38 106.2 1045 104.5 99741000. 10239 101.5 97.2 98.2,;, 112:4 .) 109m 
Miscellaneous manufacturing — 

Articles manufacturés divers 3 39 1205941255 112241082000 98.3 99.8 94.7 87.8 92.4 100.2 
Construction — Bâtiment et travaux publics 4 97.5 LOSE? 109.8 99.8 100.0 102.3 107.6 118.5" 1147, 1238 "1192 
Transport, storage and communication — 

Transports, entrepôts et communications . 7 80.5 86.1 94.1 100.3 100.0 100.1 98.5 97.4 98.719 10212. 10 


1 Number of workers on establishment payrolls. 
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1 Nombre de travailleurs sur les registres de paye des établissements. 


PHILIPPINES 
Il. MANPOWER (Cont‘d) — MAIN-D‘OEUVRE (Suite) 


7. Unemployment (labour force sample surveys)'— Chômage (enquêtes par 


et En am js A 
ISIC — 


CITI 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


sondage sur la main-d'oeuvre) 


fotal unemployed? (thousand persons) — 
Nombre total de chômeurs? (milliers) . . . . . 739 577 750 837 
- By industrial groups — Par branche d'activité industrielle 
Agriculture, forestry, fishing — 


670 724 805 827 999 1053 


Agriculture, sylviculture, pêche . a ee 0 202 159 159 191 118 147 98 144 188 170 
Manufacturing — Industries manufacturières . 2-3 42 33 44 36 29 43 47 42 40 39 
Construction — Bâtiment et travaux publics 4 33 33 92 28 27 27 29 29 32 20 
Commerce D 00 0 CT sc CRE 6 31 31 32 32 18 30 38 33 40 42 
Transportation, storage, communication — 

Transports, entrepôts, communications 7 12 12 9 14 8 14 17 16 16 14 
Services APRES fb. Etre. 8 32 25 30 40 77 al 50 39 63 57 
Activities not adequately described — 

Activités mal désignées . . , . 9 4 — 15 10 2 = 4 5 3 is 

By occupational groups — Par profession 
Clerical and related workers — 

Employés de bureau et travailleurs assimilés . . 10 14 14 14 11 15 21 16 16 16 
Sales and related workers — 

Vendeurs et travailleurs assimilés . . . . . 27 24 25 26 17 24 31 24 02 35 
Farmers and farm workers — 

Exploitants et travailleurs agricoles . . . . 200 156 158 191 116 146 96 142 186 168 
Craftman and related workers — 

Artisans et travailleurs assimilés . . . . . 61 45 55 47 42 52 62 59 56 48 
Unskilled workers — Manoeuvres . . . . . 32 27 28 21 29 26 18 18 23 18 
Services and related workers — Travailleurs spé- 

cialisés dans les services et travailleurs assimilés 29 18 16 28 65 24 53 24 44 38 
Workers not classifiable by occupation — Personnes 

ne pouvant être classées selon la profession . . 5 5 15 10 — — 1 5 3 6 

1 Annual figures: October, except for 1959 and 1964: May. 1 Chiffres annuels: octobre, sauf pour 1959 et 1964 (mai). 
2 Including industrial and occupational groups not specified in the table and including persons 2 Y compris les groupes d’activité économique et de professions non précisés dans le tableau 
seeking work for the first time (not shown separately in the table). et les personnes en quête d'un premier emploi (non indiquées séparément dans le tableau). 
8. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? . . . . 45.0 44.8 || 47.5 48.1 46.2 47.9 45.5 49.6 50.2 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . . 43.2 44.2 44.6 44.9 43.6 43.4 45.6 46.7 46.7 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 47.4 48.2 46.9 49,4 47.2 48.0 47.2 50.4 5622 
Construction Re 6 nus Où e 43.0 44.5 44.1 45.1 43.7 48.5 44,9 47.5 49.2 
Transport and communication’ —Transports et communications? 45.1 46.6 48.5 48.2 46.1 49.3 49.2 52.9 53.8 
1 Hours actually worked. Including salaried employees. May of each year except tor 1960 1 Heures réellement effectuées. Y compris les employés. Mai de chaque année, sauf pour 
amd 1962: October. 1960 et 1962: octobre. 
2 1959-60: include agriculture. 2 1959-60: y compris l’agriculture. 
3 Including sea transport. 3 Y compris les transports par mer. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


9. Industrial origin of net domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur net au coût des facteurs courants 
(million pesos — millions de pesos) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


\griculture, forestry, hunting and fishing — 


Agriculture, sylviculture, chasse et pêche . . - . . . 9470083626  oolowm 4175 4980) 95 209" S729 0615937 ETS Af 9 ee 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . : - 133 132 137 175 182 188 235 311 + : oe aoe 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 2005 ANT ATEN TON 502 3084) 33 a 3 a 3 ae 3 es + oo 
onstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . - . 428 394 446 448 =. Fe : oe oe ae 
slectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . - 94 98 98 101 
[ransport, storage and communication — _ x vi 

Ô icati 435 462 489 524 564 603 657 729 

Transports, entrepôts et communications . . . + + . 

Wholesale ae ok | trade — Commerce de gros et de détail . T3060) IMAC IE 55 0010766 SSSR 2080) 21287 2 CSS 27 
anking, insurance and real estate — : 

ue. assurances et affaires immobilières . . . . . 320 329 360 456 530 580 631 731 818 878 895 
ublic administration and defence — co 

ini i i é 693 767 863 1019 1221 1 370 1 502 
OU OC ae orgs 2253 2412 2575 2779. 2985 4 82410 3537 9.3838 4097 
RCE SE RE 

st t at factor cost — i 
SR een ee facteurs REED.” 10839 11528 12449 13557 15613 16598 17917 19 705 22006 24433 26714 


Jet factor income from abroad — 


— — — —14 —298 —384 —304 
Revenu de facteurs net reçu de Mic ‘ 5 ee ee —130 —158 —115 —80 68 92 123 143 
i t at factor cost (national income) — 
ee ee iver à coût des Lt (revenu national) . 10709 11370 12334 13477 15545 16506 17794 19 562 21703 24049 26410 


Jet national product at 1955 factor cost — 


Produit national net au coût des facteurs de 1955 . 9765 8864 10433 10989 11812 12022 12634 13327 13965 Aaa 574 


i i 1 y compris propriété de maisons d'habitation. 
1 Including ownership of dwellings. 
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PHILIPPINES 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (Cont'd) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


10. Expenditure on gross national product at current market prices — 


Dépense imputée au produit national brut aux prix courants du marché 


(million pesos — millions de pesos) 


Soe 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1959 


——————————_— 
RS RE 


Private consumption expenditure — 


Dépenses de consommation privée. . . . . . =: . 9615 10492 11430 12286 13737 15525 16582 18111 20318 22019 24202 
Me mate ee. æ, ae ee 939 1039 1175 1380 1637 1829 1974 2180 2378 2690 3075 
FREE A ae ee CNRS ER LE 1551 1535 2399 2710 3283 3985 4207 4586 5534 5790 5770 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 217 205 289 372 484 441 451 445 441 516 537 
ee dd. as CS Se ee 2 1344 1552 1648 1982 2894 3073 3691 4546 4703 4484 4372 | 
eee. poe Es SÉVICE cele? ca ee 1236 1433 2029 3115 2987 3651 3902 4161 5273 5656 5608 


Expenditure on gross domestic product at market prices — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 12430 13390 14912 15615 19048 21202 23003 25707 28101 29843 32348 


Net factor income from abroad — 
Revenu de facteurs net reçu de l’étranger. . . . . . —130 —158 —115 —80 —68 —92 123 —143 —298 —384 —304 


Statistical discrepancy — Ecart statistique . . . . . . —112 —232 —588 186 —845 —1651 —1810 —2313 —1779 —622 —307 
Expenditure on gross national product at market prices — 

Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 12188 13000 14209 15721 18135 19459 21070 23251 26024 28837 31737 
Gross national product at 1955 market prices — 

Produit national brut aux prix du marché de 1955. . . 11080 11229 11961 12696 13631 13970 14734 15633 16572 17597 18695 


11. Composition of gross domestic capital formation — Eléments de la formation brute de capital intérieur 


(million pesos — millions de pesos) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 
Fixed domestic capital formation — 


Formation de capital fixe intérieur . . . . . . . 15512" 153572 899002 710328330852 4207 74:586) 5.5345 TO OS 
Dwellings — Maisons d'habitation . . . . . . . 343 324 422 425 547 696 he: 706 687 754 746 
Non-residential buildings — 

Bâtiments non destinés à habitation. . . . . . 374 344 411 393 536 666 805 728 829 718 616 
Other construction and works — 

AUTÉES ICONSEEUCHONS ETATTAVAUT ae | sue cue sas 266 286 311 332 414 333 428 511 617 607 575 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . 136 187 358 583 641 861 730 1077 1226 13490 07 
Machinery and other equipment—Machines et autre matérie 432 394 897 S77 el 145 eee 1429 1531, 1564 2175 2362, 2542 

Increase in stocks — Accroissement des stocks. . . . . 217 205 289 372 484 44] 451 445 *441 516 537 
Gross domestic capital formation — 
Formation brute de capital intérieur . . . . . . 1768 1740 2688 3082 3767 4426 4658 5031 5975 6306 6307 


12. The finance of gross domestic capital formation — Financement de la formation brute de capital intérieur 


(million pesos — millions de pesos) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Provisions for the consumption of fixed capital — 


Provisions pour consommation de capital fixe. . . . . 599 649 773 962 1164 1452 1724 1939 2300 2640 2995 
SAND EE DAT OR Us 1280 1216 1676 085275121791 2987 3708 3534 2633 2364 

GÉRCHINSOVENMEN ER CC ene 155 227 187 228 155 218 164 170 401 97 5 

Public corporations — Sociétés publiques . + SRS eit 

Private corporations — Sociétés privées . . . . . . § 350 280 220 463 554 581 415 709 777 804 801 

Households and private non-profit institutions — 

Ménages et organismes privés à but non lucratif . . . 775 709 1269 394 2042 1932 2408 2829 2356 1732 1558 

Deficit of the nation on current account — 

Déficit de la nation en compte courant. . . . .. . —111 —125 239 1035 —148 243 —53 —616 141 1 033 948 
Gross domestic capital formation — 

Formation brute de capital intérieur . . . . . . . 1768 1740 2688 3082 3767 4426 4658 5031 5975 6306 6307 
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IV. AGRICULTURE, 


13. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


PHILIPPINES 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
gricultural area — Superficie agricole . Be 21010227 110710 de 
Arable land — Terres labourables . . 6 780 6 780 7 934 8330 8546 
Permanent meadows and pastures — 
Prairies et pâturages permanents . 1 174 1 174 3 293 AGE 2 988 845 
rested land — Forêts 132171 13 171" 12360 12 360 12360 14603 14603 
ther land — Autres terres 
Unused but potentially productive — 
Terres inexploitées et utilisables . ] 
Built-on area, wasteland and other — + 4079 6006 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . 8 815 8843 6398 6398 6430 ees 
14. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
rigated arable land and land under permanent crops! — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées! . 664 808 937 930 958 960 
- Total irrigated area, 1 Superficie totale irriguée, 
15. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1963=100) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
ll items! — Indice générall . 87.2 89.6 89.5 96:35 100/08 Ss 101-3 1042" 112.8) 115-2129; 01676 
AO index2 — Indice FAO2 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 82 88 90 96 100 99 104 106 104 107 116 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 83 88 91 96 100 99 106 107 106 108 118 
CBS SS OSE 95 95 95 102 100 103 106 109 120 120 140 
Per caput food production — 
Production alimentaire par habitant. . . . . . . 94 97 97 99 100 95 98 96 92 91 96 
Per caput cereals production — 
Production céréalière par habitant 108 105 107 105 100 100 99 98 105 101 115 
Crop year, July 1963/June 1964 = 100. The agricultural index covers the volume of output 1 Campagne agricole, juillet 1963/juin 1964 = 100. L'indice agricole se rapporte au volume 


of major food and export products; food crops are composed of palay (rough), corn beans 
and vegetables, coffee and cacao, fruits and nuts, unshelled peanuts, root crops, fish and 


de la production des principales cultures vivrières (riz, maïs, légumes, café et cacao, fruits et 
noix, arachides non décortiquées, tubercules), de la pêche et de l'élevage (volaille comprise) 


livestock and poultry. Export products consist of copra, abaca, tobacco, sugar cane and et des produits d'exportation (coprah, abaca, tabac, canne à sucre et bois d’ocuvre.) Base 
timber. Original base: July 1955/June 1956. initiale: juillet 1955/juin 1956. _ 
Calendar year. Original base: 1952-1956. 2 Année civile. Base initiale: 1952-1956. 
16. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
— Cult ivrieres 6 351 6 008 GTS 6073s 5977) 57869 5995 6062 6092 6401 6 440 
Tae Riz pod cn 3929 3807 3198 3179 3161 3087 3200 3109 3096 3304 3332 
Corn (shelled) — Mais égrèné : ; 2107 1846 2046 2016 41950) 1898 1923 2106 2158 2248 2256 
Fruit and nuts except citrus—Fruits et noix : (agrumes le) 349 320 359 367 366 365 372 353 354 370 368 
BASE Asrumess.. nl. me mm + + + «+ 0. 22 23 28 29 29 28 29 29 29 28 25 
Root crops — Tubercules ; 300 289 283 261 264 288 274 263 252 250 253 
Vegetables except onions and Bi ac pa — 
Légumes (oignons et pommes de terre exclus) . . . . _ Le - = ¢ + eS 42 z . 8 
= 4 t . . : * 6 G = r 
du Café 3 a : i Nectar fe Ma 26 31 39 50 42 42 44 46 50 49 53 
Groundnuts — Arachides . . eu CL he 27 24 22 20 19 25 24 26 29 30 31 
ymmercial crops — Cultures marchandes 5 1559 1588 1715 1845 1957 2087 2257 2235 2421 2405 2479 
Coconuts — Noix de coco . 1006 1059 1200 1284 1392 1483 1605." 161 13207 1800 1 845 
Sugar cane — Canne à sucre 252 242 232 255 259 270 SOL 315 309 318 343 
Ricca ee er, a EE a NS 193 175 175 183 182 Biel 199 198 186 171 173 
ee Sep ree 91 96 91 100 97 96 76 86 82 94 89 


PHILIPPINES 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) | 


17. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) ij 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
BS Se ee ee ee ie ner. ct ee nee UE 
== ivrié 7008 7315 7401 7830 7974 8298 $8479 8599 8752 9294 
ihe ala ies idan 3685 3740 3705 3910 3967 3843 3993 4073 4094 4561 
” shelled | 1266 1273 1293 1313 1380 1490 1619 
Corn (shelled) — Maïs égrené . HOU MTS 210 PACE Pa 
Fruit and nuts except citrus—Fruits noix : (agrumes exclus) 655 675 701 934 1006 1219 1214 5 
Root crops — Tubercules ASE ONCE es 1 340 1412 1445 1334 41360 41553 1537) TU T2 TIGE a ice 
Vegetables except onions and potatoes — 
Légumes (oignons et pommes de terre exclus) . 171 162 147 167 152 170 185 by i ps 
Beans and peas — Fèves et pois . 49 42 33 33 31 27 26 2 
Coffee — Café : 11 28 32 43 33 . . 5 fe 
Groundnuts (unshelled) - — Arschidess non | décortiquéss > 16 15 13 11 11 
Commercial crops — Cultures marchandes . 9104 3096 3025 3520 3795 3897 31675 OS SOON SIG 7 ES DAC 
Copra — Coprah ; 1 072 1 075 1071 1 356 1 489 1 487 1 471 1 485 1 577 1 542 
Desiccated coconut — Noix. de. coco séchées : 50 42 59 63 67 63 63 77 88 51 
Sugar! — Sucre! . 1807 1809 1709 1902 2030 2132. 2035-1828 "2027 2161 
ANON Ge 112 95 115 116 128 134 134 135 118 103 
Tobacco — Tabac 52 64 60 70 68 65 46 58 51 65 
1 Centrifugal, muscovado and molasses. 1 Centrifugé, ‘‘muscovado’’ et mélasse. 
18. Livestock — Elevage 
(thousand heads —milliers de têtes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Carabaos — Buffles . 3773 3696 S452 SOA 2S 2ar sro 93/3463 633139264179 
Cattle — Bovins 9331111 10551094 1197 1 383 1 560 1 583 1 575 1 644 
Horses — Chevaux . 227 217 197 210 220 242 264 257 244 282 
Hogs — Porcins 6574 6573 6181 6726623456 616 6 939 914 5497 090 
Goats — Caprins 566 617 532 628 484 558 606 616 599 624 
Sheep — Ovins . 17 15 20 23 14 14 13 12 12 12 
Chickens — Poulets 56142 52335 49984 51354 48624 51648 56929 68121 66489 68 403 
Ducks — Canards . 210972722931 1784 1934 1594 1 602 1478 2034 2328 2402 
Geese — Oies . . 97 97 78 85 127 80 88 70 150 128 
Turkey — Dindons 41 38 40 73 100 Se 94 127 119 130 
19. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — 
Tracteurs à roues utilisés en agriculture . 3 104 3300 4056 she CEA à 
Crawler tractors used in agriculture — 5 252 
Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture . ; 956 8730010170 ne Agee 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses ‘ feds ee 123 123 : ee” Sax 
Milking machines —#%[rayeuses D 000. 2 2 2 5 5 x 
20. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou 


(metric quintals — quintaux métriques) 


achetés par les agriculteurs 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 

Insecticides 

D.D.T. and related compounds — 

D.D.T. et composés de la même famille . 692 108 543 43 

Dieldrin — Dieldrine Za 1 sae es 

Arsenicals! — Préparations arsenicalesi 105 441 

Botanical insecticides! — Insecticides botaniques! : Ton 529 1669 ate 

Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides 5202 10 9653 18 160% 15 0473 
Fungicides! — Fongicides! 

Sulphur and compounds — Soufre et composés du soufre . he RASE eye ue. 

Captan and other fungicides — Captane et autres fongicides . 2 830 728 7958 78s 
Fumigants! — Produits pour fumigations! . ae ane 510 wad 399 
Herbicides! . ; 790 560 2300 2227 2583 
Rodenticides — Produits sone des Focus : : 435 71 
Other pesticides and animal dips! — Autres produits antparasi- fib 

taires et produits pour bains antiparasitairesl . 969 903 2954 8 778 


1 Active ingredients unspecified. 
2 Other insecticides only, 
3 Other insecticides, including rodenticides 


, active ingredients unspecified. 
4 Sulphur only. 
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1 Composants actifs non spécifiés. 
2 
Autres insecticides seulement. 


3 Autres insecticides y compris produits contre les rongeurs, composants actifs non spécifiés 
4 Soufre seulement. 


PHILIPPINES 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Contd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


21. Roundwood removals: conifer 
: ous and broadleaved — ési i 
hae aved - Abattages de résineux et feuillus 
g une of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


‘otal ? 
BR RR et nn + Le » 9659 6191 6723 6906 7774 9042 SUS ere lo 
Nan 6 29411 48511729 
Industrial wood Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 5453 6038 6597 6772 7668 8910 8700 7625 10184 11337 11583 
ce ae logs and logs for sleepers — 
rumes de sciage, de placage et pour traverses 9453 6038 6597 
mie os 6 77 
Fuclwood tet ree Ai 2 7668 8910 8700 7625 10184 11337 11583 
Bois de feu et de carbonisation! - , =. =. =. | OltwtC«; 206 153 126 134 106 132 96 102 110 98 146 


1 Recorded removals only. 1 acres 
Abattages enregistrés seulement. 


22. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêche: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


“otal Me à 

o ait AE ne : VAR 457.6 465.8 476.1 505.3 565.6 623.5 685.7 726.0 769.2 9446 978.1 
Freshwater fishes! — Poissons d'eau doucel . . . . . 1725 19725 AS 725 7-5 17.5 17.5 17.5 1725 8921 42.0 
Shads, milkfishes, etc. — Aloses, “milkfishes”, etc. . . . de Les re Sat 62.0 62.7 63.2 63.7 63.9 86.7 146.0 
Redfishes, basses, congers, etc.—Rougets, perches, congres, etc. 2086 “21000 227-208 314.8 83:6. 9 197.3 18827 212) e206. 0m 284 ice ono 
Jacks, mullets, etc. — “Jacks”, mulets, etc. . . . . . . ee ae ee on 156:2 203.05 0236 980718 6 257.9) 259 Ome olen 
Herrings, sardines, anchovies, etc. — 

Plarenss sardines. anchois, etc... . «fh « "2. « ie aft 6.8 19.5 73.0 75.6 93.9 77.6 89.1 OS 92.9 
1 Might include small quantities of trouts and similar species. 1 Y compris, peut-être, truites et espèces semblables de petites quantités. 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


23. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1963=100)+ 


Weights — 

Coeficient de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
‘otal industry? — Ensemble des industries? . . . . 100.00 80.7 83.7 88.1 94.8 100.0 108.1 112,6 121.4 126:8 188:8 144.8 
Mining? — Industries extractives? . . . . . . 5.46 95.5 91.4 96.9 98.6 100.0 101.3 109.5 122-9: 13333515468 175.1 
Coalumining.—Charbotes, 4, Li. ou: #7 0.14 90.0 94.5 97281041 100.0 73.8 60.7 Oe 44.6 20.5 38.0 
Metal mining — Minerais métalliques . . . . 5.06 95.6 91.4 96.9 98.6 100.0 101.3 109-5719 130.7 150.0 168.4 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 90.06 80.8 83.4 88.9 94:0 L000) 108s TITS TT TNT S Zee oa ee 
Food — Produits alimentaires . . . . . . 13.50 78.5 83.6 89.0 9722 100.0 104.25 II 1182 MILLES ace, 
Beverages — Boissons =. . Em: «Bl = & 10.42 67.0 74.4 76.8 86.5 100.0 106.3 TO SAIT 22 6 TS TE GO) 
Srapacco—=——Tapacs™ . oa ne mem © 14.25 97.8 99:2 87.4 102.2 100.0 120.9 132.0 154.8 149.8 - 174.0: -159:9 
Textiles ee D i. se a 7 à 5.54 79.0 86.5 87.8 92.1 100.0 105.1 102.2 102.1 106.9 103.3 103.4 
Clothing, etc. — Habillement, etc. . . . . . 3.74 113.9 103.1 92.4 98.8 100.0 7.0 100.0 102.0 100.4 99.8 96.7 
Wood and cork — Bois et liège . . . . . . 1.34 101.9 79.3 68.4 72,5 100.0 84.6 90.1 1122 1275 God. 139.4 
Purniture, etc. — Meubles; fete. 0. : 0.53 81.0 64.8 87.9 eee) 100.0 129.7 117.0 86.6 110.6 94.4 76.5 
Daas SSN a) eee paie … dons à 2.69 60.8 68.8 73.2 84.2 100.0 101.4 101.5 105.2 107.4 90.7 90.4 
Printing,etc,—»Imprimerie + mes .  % + je D'ADRIS COMMISE NTSC 2 22 T0 00 93.2 91.0 96.6 94.5 86.7 94.2 
Héithc— Cuire. tif Shc 78a. Et. à 0.19 154.4 101.9 99.8 9722 100.0 99.9 92.6 82.7 80.4 7728 91.3 
Rubber: —-Caoutchouc 2 rs ss 112 107.0 111.4 110.7 96.9 100.0 110.9 117.0 115.6 141.0 170.8 177.6 
Chemicals — Produits chimiques . . . . . 13.90 80.6 80.8 85.9 92.5 100.0 103.5 111.9 116.8 1188 9 178 ess: 
Petroleum and coal — Pétrole et charbon . . . 8.40 99.7 105.4 106.8 101.6 100.0 105.1 921” 1205 MST OMC SANS 9 8 

Non-metallic mineral products — 

Produits minéraux non métalliques, etc. . . . 4.22 80.0 81.8 95.1 97-5. IODONN IL 728 2 IST NAT ENS ST S 7 A 
Metal products — Ouvrages en métaux . . +. . 3.88 74.3 61.9 94.1 101.0 100.0 1128 1224 128.7 128.8 124.5 137.7 
Machinery (non-electrical) — 

Machines (non électriques) i>: Ae 0.03 70.1 55.7 101.5 100.6 100.0 146.1 79.9 24.  149°3) 14376 84.9 
Electrical machinery — Machines électriques . . 1.34 53.0 62.0 88.0 86.3 100.0 112.6 102.1 107.4 130.2 1381 158.2 
Transport equipment — Matériel de transport . 3.56 55.8 56.6 577 68.2 100.0 137.4 101.8 1085 121.5 164.1 160.6 
Other manufacturing — Divers. . . . . + 1.01 130.8 140.5 154.2 147.1 100.0 90.2 76.0 78.6 90.5 93. 12157 

ee eee) eee PP Aas) SoGee 66270 749°) 682 1000 1097 116.0 1250 1440 1520 | 164.0 
=e 1 initiale: 1955. 
a a ARE and natural gas (ISIC 13) and basic metals (ISIC 34). a Non compris le Pérol brut et le gaz naturel (CITI 13) et l'industrie métallurgique de 
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24. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


115 103 93 57 38 
Coal — Charbon . . steer 140 148 152 163 157 

Iron ore (Fe content) — eee de fer (qenevih de Fa) oe, 689 638 656 777 789 a ae hs en see 
Copper! (Cu content) — Cuivre! (teneur de Cu) . 49.5 44.0 51.9 54.7 63.7 60. : : ‘ : 
Chromium ore (Cr,0, content) — 

Minerai de chrome pee CECR ONE RTE. een = 231.0 249.0 218.0 180.0 161.0 163.0 192.0 195.0 155.8 165.0 
Gold — Or (kilogrammes) . . tha ec MR are gk E7 12523 12772 13187 13169 11675 13243 13607 14080 15493 16 Fe 
Lead orel — Minerai de plombl . . . . . . . . . 0.4 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 ui 
Manganese ore (Mn content) — 

Minerai de manganèse (teneur de Mn) . AR: 13.9 7.0 92 5.4 3.8 4.1 25.4 a ee ae 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . . . 15.7 35.3 25.3 21.0 23.9 28.2 29.0 Ê ; A 
SAS C0. lu al: Aie cue 174.5 94.7 93.3 95.7 70.1 46.6 225.0 ° 183.0 116.0 217.0 


1 , 
1 Content of concentrates. Teneur de concentrés. 


25. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Meat — Viande. . ue Te 189 207 191 203 205 192 178 269 309 225 

Salted fish (herrings) — EP poieon bale (harengs) ONE 22.0 22.6 28.5 2122 28.8 30.9 36.2 35.6 87.7 40.0 
SUBIT SUCIE. 2 6 «= oie Ome th. «Co Cet 1514 1898 1530 42511 4J501 17338 1610) TASSE SSI ED 
Margarine . . ; 2.7 3.6 3.9 52 3.5 4.4 5.4 4.5 6.4 722) 

Beer (thousand Deco aye — Bière Guillen? @ Hectolily zi . 816 908 1001 one 453 =e cae ms Acte we = 
Cicarse—-—s Cievares) (7/2075) 2) 2 we ee ee) ee ee 56 39 51 86 87 86 82 82 75 72 68 
Sares (GAIN CC | 12322 10302 11025 21887 23716 17622 27664 29616 16100 36968 37808 
PROWAGCOR— ML abAG, Ge Ore Se oa ln a eo sn se 1533 Wee 2.00851 OL 977 858 856 903 786 751 957 
Cottonsyarn’—— Filé'de'coton.. . . . = « « «© «4 « 522 15.0 127 13.1 8.9 14.2 16.4 16.8 28.3 34.7 40.6 
Cotton fabrics (million metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres) . . sde 99.0 1480 128.0 140.0 1240 1584 149.0 1629 166.4 1942 2015 
Woven rayon and acetate fabrics (pure) Caen metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétate (pur) (mullions de mètres) . . 10.0 9:1 10.1 11.5 17 Te 57 6.8 5.8 6.8 6.9 
Sulphuric acid — Acide sulfurique . . . . . . . . 1 — — 6 30 39 40 38 166 205 174 
Gausticssodas—— Soude caustique. « « «-« $h.) 4.4 eh 37 9.6 11.4 14.8 La 16.4 10.3 19.3 
MOtGEIspiniti—— Essenceja moteur. ff «ll. moe. 389 414 718 784 990 1077 71100) (1181) 51370" 620 eae 
Kerosene — Kérosène . . PR et. Selo ae 70 76 232 289 276 296 280 264 336 351 537 
Distillate oils — Huiles ler, OEM) dec. ER 240 261 552 679 864 978 977 1039 1,071 1363) 05m 
Residual fuel oi — Huile lourde . . . . . . . . . 497 505 893 1188 1452 1741 2040 2218 2837 2465 2794 
Bitumen (asphalt) — Bitume ee D DER Sea 28 11 23 33 38 44 51 66 92 as oa 
Cement — Ciment. . . ap eens eee Fs 727 795 1019 961 951 1201 ~ 1529" "1613" “2100 *2'5645e oe 
Manufactured gas (million ibe metr ays — 

Gaz d'usine (millions de mètres cubes). . . . . . . Dey, 13.4 14.6 16.0 17 18.7 20.3 22.0 # 24.2 22.4 23.1 


26. Construction — Bâtiment 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


New buildings: permits issued (Manila only) : value (million pesos) — Constructions neuves: autorisations délivrées (Manille seulement): valeur (millions de pesos) 
Residential — A usage d'habitation . . . . . . . . 18.6 16.5 23.9 23.2 26.4 37.2 32.3 25.7 26.3 26.3 25.3 
Non-residential — Autres constructions . . . . . . 40.4 28.7 47.7 35.4 37.9 48.9 62.7 62.1 49.2 48.1 59.9 


27. Electric energy — Electricité 


Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I+P Total RE St . CO wee 505 765 857 869 958 970) 71/085) MAT anak 
P Total Sore. CO 430 596 653 661 730 732 835 959 1109 1 243 
INR) Sa + … CO 2 190 290 290 291 291 291 291 291 394 444 
Production (million RWh — millions de kW i) 
I+ Pp Total wi Dees Ut! -. 2235 2731 3095 3680 4218 4611 4959 5567 5582 “oe Doc 
P Total ri O60 2023 2259 2555 3010 3406 3751 4059 4617 4825 5644 6312 
HS ONE Le : 688 1224 1187 1246 1444 1548 1509 1479 1636 1 676 


PHILIPPINES 


V. INDUSTRY (Cont'd) — INDUSTRIE (Suite) 
28. Value added and gross fixed capital formation of industrial production at current prices! — 
Production industrielle: valeur ajoutée et formation brute de capital fixe aux prix courants! 


(million pesos — millions de pesos) 


RS ee ee. eee oe 


Value added at factor cost — Fixed capital formation? — 
Valeur ajoutée ou coût des facteurs Formation de capital fixe2 
Branch of industry — Branche d'activité da 1963 1964 1965 1966 1967 1963 1964 1965 1966 1967 
D TO Er 

D sr. 5 . ton 3016.6 3230.8 3261.0 35553 ... as awe BALA 20.9 

fining and quarrying — Industries extractives. . . . . il TOT Ome 21022257 Om no? lee se ee Sas 85.5 64.1 

Moalemining’—Charbonie <e6 «1. <2. …  … . … . 11 27 PR 1.6 14 Are 0e Bite 0.7 0.7 

Metal mining — Minerais métalliques. . . . . . . 12 177.3 196.5 240.2 304.9 sae va nr 78.6 56.3 

Crude petroleum and natural gas—Pétrole brut et gaz naturel 13 0.8° ae 195 Ae ae Be ae — — 
Stone quarrying, clay and sand pits — 

BietheratDatirateiic.ct sable’. =. << 00 © 6 2 =. 14 8.9 8.9 11.0 9.3 as pre uae 5.8 6.9 
Other non-metallic mining, quarrying — 

Autres minéraux non métalliques . . . . . . . 19 1.8 1.6 201 4.2 “es Jee ES 0.4 0.2 

fanufacturing — Industries manufacturiéres. . . . . . 2-3 2737.5 2924.9 2886.1 3097.2 30h 322.1 353.4 419.4 572.3 
Food products, except beverages — 

Produits alimentaires, sauf boissons . . . . . . . 20 762.8 824.7 670.9 665.4 oe Beha) 85.9 124.5 134.6 
MENTALE TROIS ONS ee <a wee. ‘© Ù , 21 204229216-5077072 2071 Ht 8.1 13.8 13.2 24.1 
MDaccOR— RIAD (Mee … not. «6 os . 4 ame : 22 113.2 126.1 152.1 162.3 uae 7.8 9.6 9.8 Wiley 
SET Wee nu «tke RO. . Bb: TIA. 23 185 08169-70181. 1313 > 70.3 42.0 32.2 49.8 
Footwear, wearing apparel, etc. — 

Chaussures, articles d’habillement, etc. . . . . . . 24 75.6 719 79.8 83.3 me 4.7 4.2 5.8 Be 
Leather and leather and fur products — 

Cuir et fourrure et leurs produits, . . . . . . . 29 7.0 8.1 8.8 8.6 0.5 0.7 1 0.3 
Wood products, except furniture — 

Produits du bois, sauf meubles . . . . . . . . 25 IRÉLOAMIETSESN MEN EE os 27.9 34.4 29.9 47.7 
Furniture and fixtures — Meubles . . . . . . . . 26 2115 26.6 23.2 28.5 Me 2.9 5.9 17 1.6 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . 27 62.2 66.0 68.7 79.6 mee 8.7 4.3 14.8 18.3 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . 28 84.0 102.6 118.2 104.8 RS 8.9 9.7 18.1 13.4 
Rubber products — Produits du caoutchouc . . . . . 30 78.2 92.0 82.6 101.9 + 112 8.9 9.8 13.7 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques . . 31 PEL CRAN AP EE 7 25.0 34.1 48.4 91.2 
Products of petroleum and coal — 

Dérivés du pétrole et du charbon . . . . . . . . 82 196.4 110.4 119.5 122.8 Jae 3.8 1.4 6.9 20.2 
Other non-metallic mineral products — 

Autres produits minéraux non métalliques . . . . . 33 113.4 138.9 156.3 164.4 Ars 33.5 43.6 SL 77.4 
Basic metal industries — Métallurgie de base. . . . . 34 40.2 46.8 57.8 67.4 aie 22.8 3.5 30.0 26.9 
Metal products, except machinery, etc. — 

Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . : 35 NC ANA, HE o zed me 14.2 11.7 10.6 12.7 
Machinery, non-electrical — Machines non électriques4 . . 36 25.2 18.8 18.7 Zot 0.6 0.7 4.9 3.9 
Electrical machinery, apparatus, etc.4 — 

Machines, etc. électriques4 tee mae re 37 1225133 5119611277 — 13.1 22.3 8.2 4.7 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 38 EC nn 1 PF 7 CT 1 6.3 13.3 12.9 7.5 
Miscellaneous manufactures — 

Industries manufacturières diverses . 39 22.6 29.6 44.5 39.8 se Phil 32 5.5 74 


Ctricity and gas —Electricité et gaz . . . . . +. 511-512 87.6 CSA MU Oe 86.9 Rta 93.1 120.2 136.5 186.5 


he rn ee 


1 Les chiffres portent sur les établissements occupant au moins 5 personnes. 


Figures relate to establishments with 5 or more persons engaged. 
2 Non compris la formation de capital fixe dans les nouveaux établissements n’ayant pas encore 


Excluding fixed capital formation in new establishments not yet in operating during the year. 5 a for is les 
Wages and salaries plus book value of depreciation exercé leur activité au cours de l’année considérée. 
; 2 i 3 , 3 Trai S alaire valeur comp ’amortissement. 
Household refrigeration machinery is included in ‘Electrical machinery, apparatus, etc.’ ixaitements et salaires plus valeur som table de l'an qu S . ’ F À © 
(ISIC 37) 4 Les appareils frigorifiques 4 usage ménager sont rattachés aux ‘‘Machines, etc., électriques 
: (CITI 37). 
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VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


290, Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 
1957— 1960- 1963- 1966— 1 1957— 1960— 1963- 1966-— 
1959 1962 1965! 1968: 1968 1959 1962 1965! 1968: 
Total Net MENT. Ni. 3 ' 4 à . 1808 1878 2018 2010 
Cd Cle oa , CUS 11s 1187 1264 1 252 
Potatoes and other starchy Re — Lona de re et autres féculents 118 17 120 99 92 2 oe ae ee 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés. . . . . . . 34 35 50 50 50 a + 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . 12 19 18 23 22 : as bs 
SWerctabless—— esuines que SC ee a Gi Cc 85 81 74 HE. 75 24 2 
Fruits aaa ere MT 0 ee D eee, eee ET 150 130 128 127% 83 90 83 80 
Meat — Viande. OC SE ra Vo ee 47 44 39 46 43 109 102 100 120 
Pres Oents MEME MEN NN rss LMI 9 9 7 7 7 14 14 10 9 
ish =a ossoneen es HAs ows tse DAS 37 38 40 49 54 53 56 54 60 
Milk — Lait . . ns PE 2 OS |e 36 34 37 43 48 FAG 20 24 28 2 
Fats and oils — Games et fules SL ee 7 7 7 8 8 60 61 63 70 68 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 
ele . L ; 
30. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ea hee MONS Seer Sao... TS. <i ee #8 .24 PY iol .30 Al .30 52 -395 
Sarre Cie TE CRE ORNE ee ae oe tag 2 ee ie BR BE 426 515 517 528 608 645 6754 
Coton CON RE come CR MN os 16.3 27.1 31.4 39.0 34.7 34.7 29.3 32.9 35.8 36.9 36 4 | 
SICORE=ET ACIER eee ce Pin So reg Re, Et rs 504 390 594 964 777 816 1084 1080 
Tin — "Etain. © Ce 3 LIRE. 0.25 0.51 0.51 0.60 0.57 0.66 0.63 0.63 0.63 0.63 0.63 
Phosphate fertilizers2 — ME phosphatés21 Sore pe mines 71.0 Ads 22.6 16.0 25.0 22.0 23.0 20:0) 28.0 23.8 45.1 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés2 . . . . . . 20.2 Tie 42.7 35.8 48.1 52.0 92.6 58.0 66.0 64.3 63.4 
Newsprint=—Papierjournalyes . feb, S.. 5 « mene. 36.0 34.9 45.0 36.7 41.7 44.8 50.6 Sir Fe 15 à 

1 Years ending 31 July of year stated, 1 L'année se termine le 31 juillet. 

2 Years ending 30 June of year stated. 2 L'année se termine le 30 juin. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


31. Railways— Chemins de fer 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Length of railwaysl,2 (kilometres) — 


Longueur du réseaul,2 (kilomètres) . . nie 989 "1020 ""1 020 — "1020" 1032 1032 MUST OMIOSTNTIOS TENUE 
Rolling stock!,2 (number) — Matériel roulantl:2 2 

Locomotives? or", ni eens Se TD, 168 167 131 130 123 155 143 143 “ 113 154 147 

Passenger cars — Voitures voyageurs Le. Bec bec 183 185 246 PAS 242 177 228 228 200 193 182 

Wagons . RARE ue eee: 1727 ° 1729 01636 1849 1849 1844 "J 65 10826 TGS INT S PTE 
Trafic — Trafic (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 834 865 983 1010 1068 948 880 983 1024 894 584 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 193 217 197 185 192 158 142 143 139 117 115 


1 Excluding Panay Railways. 1 Non compris le chemin de fer de Panay. 
2 As of 30 June. 2 Au 30j juin. 


3 Including motor cars. 3 Y compris les automotrices. 


32. Roads — Routes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 43561 44139 57170 56908 54591 55213 56652 57219 58236 60526 63361 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . : 6298 6350 7821 7540 8518 9036 9716 10208 10467 11034 12081 
Roads with grav el or crushed stone or stabilized soil sce 

Routes etupietrees OÙ stapilisces\- a TS, 24094 25674 31084 31192 34028 33970 34984 35243 35658 35706 36754 
Earth roads graded or drained —— 

Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . 5795 4606 10660 10773 12046 12207 11952 11768 12111 13786 14526 
Unimproved roads — Routes sommaires . . ASE 7374 7509 7604 7403 — a — — = = — 

Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules RTE en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme … . . . . . . 84.2 87.7 94.2 100.2 102.3 119.6 136.9 157.5 201.6 232.7 92729 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 73.2 75.2 81.2 89.7 99.3 $06 129.5 13851646 192.8 207.6 
1 As of 30 June. 


1 Au 30 juin. 
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VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont'd)— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


33. Shipping — Transports maritimes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 -1969 


erchant shipping:1 fleet (thousand gross registered tons) — 
Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute). . 135 171 317 366 406 454 501 604 


1 e tonn 720 854 929 
Ore and bulk carrier fleets—Minéraliers et transporteurs de vracs 


es ses se nem gas - 68 77 88 
ternational sea-borne shipping (¢housand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises etnhargtceseeuas a cents | 5386 6787 6903 7243 5708 10009 10661 11781 11858 13421 14412 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 3713 4157 4922 5122 6323 7454 8060 8960 10388 11772 12576 


L As of 30 June. ee eS 


1 Au 30 juin. 


34. Civil aviation — Aviation civile 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


umber of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 33 40 43 ps 38 rs 48 Sr, 46 59 

ircraft hours flown during year — 

Nombre d’heures de vol pendant l’année . . . . . . 61369 73627 67714 81046 LOTO ON 117652910102 
Me ayants ory. que: 16 : mon : 59704 71087 67152 aha PADS .«. 94486 1113562 87851 
Non-revenue — Non-payantes . . . . . . . …. . 1665 2540 2 562 re 1 961 ee 3 365 ne 4090 3253 

umber of personnel — Personnel . . . . . . . . 2312 2718 2380 pane ARE ee ete see MO 

otal scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 

Kilometres-flown — Kilométres parcourus. . . . . . 12544 13365 12245 15854 18166 19941 21955 23328 26332 34434 39100 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 237.0 286.0 277.6 388.1 527.7 6064 728.9 838.6 1041.3 1320.0 1491.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 4645 3564 3946 4970 7301 9554 12805 17093 22162 24258 27180 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 239 236 245 390 642 SAOMNI 0150178102 5012465470 
iternational scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 

Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 956 929 906.1490 3390 3540 4785 7184 $074 S804 10780 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (ullions) . . 30.8 33.3 46.2 64.6 151.0 1734 243.2 $380.9 448.9 540.2 594.2 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 540 355 380. 1016 =2416 3667 6746 11629 12981. 14374 15810 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 24 39 46 198 403 705 770 1585 2205 2839 3120 


35. International tourist travel — Tourisme international 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


lumber of visitors (thousands) — 
Nombre de touristes: (sillzers)). ©. 2% «9 » . Gos - 34.4 50.7 5722 62.4 69.8 752 8201017 "108-008 1177 


36. Communications 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


etter mail:1 number of letters — Courrier postal:! nombre de lettres (millions) 
Domestic (ordinary mail) — Intérieur (courrier ordinaire) . aor ate 
Foreign: received — Etranger: reçu . . - + . . . ta ay aes 520 529 610 746 797 660 


Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . + . . she em + ns 
elegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 


Momesticl,2 —Intérieurl.2..... © . «6 - se - 5521 4061 3923 4433 4716 5133 4812 5044 4847 3901 4712 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . + . . 1 487 ere ses re _—. Mere see me nr Fr 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . +. . . . . 797 


‘elephone service — Téléphone 


in use (th ds) — 
eme Gr) ae HEC 86.21% 113.44 128.15 139.66 146.66 151.59 164.85 188.14 207.59 241.50 293.54 
SETS SSIES D ES 


i 1 L'année se termine le 30 juin. 
eee a ars © Shale à a 2 Télégrammes envoyés et reçus. 
2 Sent and received. § 


5 een 
> As of 30 June. Au 30 juin. 


Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


37. Characteristics of wholesale and retail tradet — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1967) 
Wholesale trade — Retail trade — _ 
Commerce de gros Commerce de détail 
; ave 17 362 
atistical units (number) — Unités statistique (nombre) : ae ae 
rson engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) D me, ant 374 
Tages and salaries (million pesos) — Salaires et traitements (million de pesos) ; 680 801 


iles (million pesos) — Ventes (million de pesos) 


1 Les données se rapportent 4 Manille seulement. 
| Relates to Manila only. 


PHILIPPINES 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


38. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports (ci.f.) — Importations (c.a.f.) . 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . 
Balance —— Solde. 1 


Quantum 
Imports — Importations 
Exports — Exportations . 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


Exports — Exportations . i ie 
Terms of trade — Termes de l’échange 


40. 


Imports from or Exports to — a 
Importations en provenance de et exportations a destination de 


All countries — Tous pays . fImp. 
lExp. 

ECAFE countries — Pays de la CEAEO . f ia 
Exp. 

Developing ECAFE countries — . fImp. 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. 
Western Europe (including UK) — . . . . fImp. 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 
UK — Royaume-Uni imp: 
lExp. 

North America — Amérique du Nord . fImp. 
lExp. 

US — Etats-Unis . {Imp. 
LExp. 

South America — Amérique du Sud . . fImp. 
LExp. 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . 
Exp. 


1 Imports valued f.o.b. through 1963; beginning 1964, imports valued c.i.f. 


4l. 


Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section 


SITC 


— CTCI 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.à.b.) 


SITC 
SITC 
SITC 
SITE 
SITC 
SITC 
SITE 
SITC 
SHAKE: 
SITC 
Exports 
SLC 
SITC 
SITC 
SLE 
SITC 
SITC 
SITC 
SIIC 
SITE 
SITC 


— CTCI 
— CTCI 
— CTCI 
— CTCI 
— CTCI 
— CTCI 
— CTCI 
— CTCI 
— CTCI 
— CTCI 


section 
section 
section 
section 
section 
section 
section 
section 7 


INUVIBWNK CS 


on LE 72 


section 8 . . 
section 9 


(national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 


— CTCI 
— CTCI 
— CTCI 
— CIel 
— CTCI 
— CTCI 
— CICI 
— CTCI 
— CTCI 
— CTCI 


section 
section 
section 
section 
section 
section 
section 
section 
section 
section 
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3 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
71.7 1279.6 1254.4 
77.0 662.6 677.7 654.6 686.9 868.5 894.2 957.4 11 
2295 560.4 499.5 556.0 727.1 742.0 768.4 828.2 821.5 848.3 854.6 
— 47.5 —102.2 —178.2 —98.6 +40.2 —126.5 —125.8 —129.2 —350.2 —431.3 —399.8 
39. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
. . 7 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1963=100) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
94.79) 104.8) 107.5) 9101.7 1000 123727 INT SMILE 168.3 
70.7 75.9 73.4 80.5 100.0 102.5 105.2 111.5 107.6 105.7 ~ 103i 
88.8 90.7 92.0 93.8 100.0 100.9 102.6 104.2 1066 1060 1086 
103.7 102.1 93.9 95.0 100.0 99.2 100.9 101.8 "103.7 108-9 “110 
1168117 01022013 00.0 98.3 98.3 SET! 97.3 102.7 "101 
Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 
509.1 562.9 609.5 5866 618.5 868.4 895.1 936.3 1171.8 1 278.9 
5295 537.8 489 6, 55447276 739)L 9767.3") 78357" Sls.3) 07572 
164.2 185.1 177.0 167.9 194.0 290.5 356.7 388.9 483.7 518.4 
132;6— 14557" 189)" 1605" 2243) 9 25:25 246.4" 299.0 Ago ton 
63.3 45.2 58.3 48.4 71.4 87250172 81.2 105.2 104.1 
15.4 15.4 13.5 22.7 23.6 21749 26.2 37.5 63.7 60.1 
81.8 78.9 100.7 110.6 110.3 149.3 147.9 1566 197.0 244.1 
89.4 105.3 FILS) DE 2 62:35 ISO SNS OS 7 7 D SD 94.0 
21.5 23.0 23.8 26.8 31.9 37.3 36.0 38.0 45.5 53.8 
8.7 11.4 8.0 7.0 8.3 9.7 8.5 6.9 6.9 6.3 
246.4 269.2 299.9 271.7 274.9 374.6 343.1 349.4 421.7 445.1 
294.1 269.8 261.8 281.3 331.8 3644 352.7. “S144 352720"c7 7-6 
23137 206.7" 288:9 202.7) 253.) 047.0 SLIT mol SET O20 eel at 
292.6 268.5 260.1 280.4 330.7 361.4 348.7 311.9 350.7 375.5 
3.7 3.4 1.6 6.8 3.7 5.5 4.2 5.9 8.9 8.0 
9: 9.5 2.1 Tel 1.4 4.3 4.1 5.3 7.0 12 
8.2 15.9 28.4 25.5 29.5 43.4 40.9 34.2 58.0 58.3 
1.4 1.8 19 TL 2.0 3.0 1.8 2.3 1.0 1.6 
1 Jusqu’ à 1963 inclus, importations f.à.b.; à partir de 1964, c.a.f. 
de la CTCI 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
68.30 85.41 101.58 87.44 104.62 122.68 155.24 122.72 160.04 132.71 124.50 
2572 0.80 0.50 1.72 2.13 1.58 2.41 3.83 6.01 8.73 11.27 
26.86 32.93 37.00 40.73 938.15 41.20 35.48 51.01 45.06 67.87 58.82 
007208850978 49.24 59.77 61.78 76.96 76.65 84.10 93.67 105.78 106.73 
2.59 2.58 2.67 3.67 3.52 4.78 4.05 4.14 4.22 4.63 5.14 
58.81 54.79 61.66 61.16 5484 70.41 73.10 78.07 96.54 109.32 113.61 
138.19 130.93 132.50 120.79 117.94 153.42 150.93 177.60 211.07 233.24 230.46 
149.38 217.20 204.28 189.75 208.99 274.10 275.76 297.18 406.38 443.07 443.66 
108.40 107.69 145.66 126.88 142.28 182.13 188.82 187.29 276.06 299.14 318.78 
15.18 16.87 17.45 17.68 18.84 23.71 20.59 22.76 26.33 31.98 30.52 
1.82 2.58 4.40 4.03 7.38 11.48 14.37 11.34 12.70 12.90 6.78 
153.04 175.11 177.59 174.81 203.40 218.42 197.38 193.32 198.62 209.64 211.14 
8.80 7.57 923.2. 12:60 lS 2 ere 16.57 12.54 13.53 16.90 17.99 
$20.15 341.70 274.37 306.55 424.00 395.01 430.61 490.66 465.21 469.55 491.59 
— 0.02 0.01 2.13 2.86 3.58 5.66 9723: 712.03, 15516 ase 
22.48 15.67 15.94 31.62 46.81 60.32 68.24 74.74 59.44 77.64 50.68 
1.70 2.00 212 1.44 1.48 2:97. 1.96 2.32 4.24 3.68 7.54 
20.76 14.57 17.12 22.09 30.10 $9.89 37.02 41.08 42.14 49.88 53.53 
0.07 0.04 0.05 0.29 0.07 0.08 0.06 0.08 0.73 0.19 0.28 
1.20 1.31 0.76 1.08 1.68 2.08 2.71 2.54 2.88 3.88 5.74 
0.01 0.91 0.62 0.60 0.67 0.39 0.47 0.46 0.41 0.30 0.44 


PHILIPPINES 
IX. EXTERNAL TRADE (Cont’d)— COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


42. Composition of imports — Composition des importations 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


onsumption goods — Biens de consommation 

pe pou AMEN AIRES RE eee oe 86.0 101.6 87.4 104'6 12207 S512) 1227 CO CRT 02 7 aes 
oe | SOC cs et à 3 69.0 61.5 5728 56.9 é : 

faterials chiefly for consumption goods — Matières premières, te et tae ae ae o> 


principalement pour la production de biens de consommation L2LO ID SN MISSING 200 15722 ed 

faterials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- See ee blulke te Comal 
palement pour la production de biens d’équipement. . . 45.5 44.0 ets 24.0 25.1 40.4 44.2 34.8 63.2 78.6 80.2 
apital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 195.0 265.0 274.1 255.7 274.2 354.3 353.4 4069 512.3 554.5 546.5 


43. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


mports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.à.b.) 


Milk and cream — Lait et crème . fQ. 85.4 83.6 83.7 63.2 76.9 73.4 66.3 78.8 106.0 125.7 
4 . lV. 23.94 2302 Loe 16.67 21.04 2007 2510250583 259 33.54 
Fish, preserved — Conserves de poissons . AO 81.9 ex 31.8 45.7 39.9 42.4 41.6 56.9 66.6 73.3 
4 « lv. 21.47 16.28 8.42 13.26 19222 14.45 13.86 19.43 22.74 18.14 
Wheat and meslin, unmilled — §Q. 114.8 247.9 322.1 409.2 345.8 4335 419.8 487.8 488.3 445.8 
_Froment et méteil, non moulus lV. 8.00 16:86 ~22.81 27.24 23.87 28.64 27.15 33:68 81/85 9 28:19 
Rice — Riz . . §Q. = 9.2 bo ... 298.9 559.6 108.2 290.4 = = 
lv. _ 1.10 sed ee 34.90 58.54 13.80 42.31 — — 
Cotton — Coton mio: 29.8 21 106 7 207 DUT CSM SAC 
lV. IGS. CO M 14090 23-70) ole sel Ons 
Petroleum, crude and partly refined — fQ. NOT 2285885 086 GOL? APTE ASS AN 5:3 Gro TO CCG mE ODS 
Pétrole brut et semi-raffiné lV. 29.72 222 28 50225715 58.19) 659289777800 40 93:65 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . fQ. 139,5... 179:8.1293:5 72.7 234.0 226.1 1075 “196.9 7 18453" 205.5 
lV. 7.46 9.48 14.89 3.75 13.07 13.03 6.72 TGS 8.78 8.65 
Newsprint paper — Papier journal . TG 34.9 45.0 36.7 41.7 44.8 45.5 50.0 68.4 59.1 71.4 
ive 4.78 6.30 5.08 4.85 5.25 5.31 5.98 7.90 6.66 8.15 
Iron and steel bars, rods, etc. — §Q. 46.9 44.1 5270 78.0 83.3 90.7 87.1 90.6 70:5 
Barres et profilés en fer ou en acier lV. 6.05 5.30 5.74 8.02 9.04 Ceili ilies) UOT 8.10 
Universals, plates and sheets of iron or steel — fQ. P74 19227 17722 14359) 1679S 27 eZ 527 5 CO 25720 
Larges plats et toles en fer ou en acier Nive 29.24 27.40 295.39 16.29 19.38 19:57, . 27.30 28:08 33.85 
Iron and steel wire, excluding wire rod — fQ. 49.4 19.2 Baie) 35.9 33.0 14.8 10.1 9.9 518 
Fils de fer ou d’acier, à l'exclusion du fil machine lV. 5.93 2.48 2.66 4.32 4.40 2207. 1.95 2.00 1.18 
Tubes, pipes and fittings of iron or steel — Tubes, [Q. 27.3 14.7 22.7 38.0 29.4 18.9 37.6 42.9 79.3 
tuyaux et accessoires de tuyauterie, en fer ou en acier |V. 6.60 4.09 4.37 7.48 7.16 4.82 8.19 9.25 7.32 
Passenger motor cars excluding buses — fQ.1 re ... 19375 20592 18650 15022 19166 39114 
Voitures de tourisme lV. 10.45 18.91 20.25 20.31 282211074750) 25:79 
Lorries, trucks and buses—Camions, autobus et autocars fQ.1 races ... 8828 6265 10176 16148 21238 14226 
lV. 12.69 ns 13.94 12.85 16.88 27.49 37.46 36.82 
xports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 
Copra — Coprah . = {Q: 681.1 804.4 627250" = 779.4" 108227 910.0 883.5 940.4 775.2 640.2 508.8 
live 138.07 138.64 88.20 112.96 168.26 156.09 170.00 157.16 129.44 123.03 87.30 
Sugar, centrifugal — Sucre centrifugé iO: 933.8 1089.8 1071.1 960.6 1026.6 1094.2 1017.5 980.2 974.5 964.3 979.5 
lV. 112.64 133.48 135.08 121.98 146.51 148.26 132.44 132.99 141.74 144.05 148.80 
Abaca, unmanufactured — Abaca, non manufacturé . SQ. 97281012 83.5 92.4 112.8 104.5 89.8 78.9 67.4 56.8 61.5 
lV. 38.86 41.77 28.80 2470) 81-62) 30-37 24.22 18.69 14.71 die? 14.28 
Logs and lumber — Grumes et bois d'oeuvre . , ele E5160) Sis 1623.) 1815 2663 7 381 SIDIG S610 esis cr580 mee s6 G4 
lV. 86.44 91.60 92.42 112.79 152.88 143.11 162.00 204.73 212.18 216.63 225.99 
Desiccated coconut — Noix de coco séchées . MO} 49.5 58.8 59/2 62.6 70.3 69.5 67.7 67.2 60.9 62.0 54.1 
aA 18.17 18.84 14.53 15.07 18.40 19.52 20.45 WTA ab a pe 
nut oil — Huile de coco . ‘ È 64.6 59.7 74.4 147.6 195.3 229.4 235.8 309.6 ; : : 
+0 | Fe 22.48 15.67 15.94 31.57 46.71 59.94 68.10 74.51 se ne 50.56 
r cake — Semoule ou tourteaux de coprah A 80.8 81.2 98.6 1441 168.1 192.5 181.6 239.1 i dpe 
un cae 4 e 541 4.86 421 9.10 11.75 1089 11.80 1723 10.82 Sms 
ined — serves d’ as : ie 44.2 44.8 43.4 39.6 32.4 34.4 44.3 5. ; à Ë 
Pineapples, canned Conserves d’anan Hes 0 ae Gy eS oe eh 7 21 10.1 18.54 1722 
; = eae F } 522 28.0 39.2 47.3 69.3 98.1 81.3 86. , 4 
6 PES Ne 13.64 6.48 7.99 11.17 15.96 22.80 17.58 17.70 tae av oy 
— é i : i 7958 6227.9 208.8 206.8 326.6 276.7 27921 329.3 368. 5 k 
Done grise . 21.93 29.59 27.36 28.60 41.34 34,26 46.52 7464 74.92 89.25 132.81 
BNtaniber: 1 Nombre. 


2 En millions de ‘‘board feet’’. 


TRES 
] oard feet. NEA : 
Million b 3 De janvier 4 septembre seulement. 


} January-September only. 
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PHILIPPINES 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


44. Index numbers of wages — Indices des salaires 


(1963=100)+ 


1968 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
i rorkers i i ravailleurs industriels) 
Index of average monthly earnings2 (all workers) — Indice des gains mensuels moyens? (ensemble des travai a 
À nr res NO CIS OC 87 92 94 97 100 102 103 109 es ee + 
Wage. earners — Salaries Gc) ee ee 92 97 98 99 100 104 TT 122 : 
Mini d quarrying — Industries extractives 
Salaried ja ES Bt PLO EL 82 94 97 100 100 101 105 103 ag side 1 | 
Wagescarhners — Salariés. 6 CC CE os 84 90 94 96 100 107 109 118 
Manufacturing — Industries manufacturières | 
dia ue == Employé CE 86 88 90 g4 100 105 107 113 120 à. 
Magctearners—— salaries CT CT 87 88 91 96 100 104 106 115 121 
Electricity, gas and heat, water and sanitary services — Electricité, gaz et chauffage, eau et services sanitaires 
Salaried dos — EMPIRE oF a 4 0 90 92 93 95 100 102 93 114 125 1G 1 | 
Wage earners — Salariés. . . . . . ©: = . 95 100 97 98 100 106 119 135 142 
Commerce 
i : 109 112 11 
Salaried employees — Employés . . . . . . . . 86 92 94 96 100 103 105 109 
Me Le Salariés ‘ ee Re ee AD te ee eS 93 107 105 104 100 105 110 119 125 122 12 
Transport and communications — Transports et communications | 
Salaried employees — Employés. . . . . . = : 92 94 94 96 100 102 106 108 113 117 122! 
Wage carners =—— Salariés = “Se. Se es 99 99 98 99 100 101 107 121 120 123 12 
Money wage rate index4 (Manila and suburbs) — Indice des taux de rémunération4 (Manille et banlieue) 
Skilled’"=—"Travailleurs qualifiés 99% - 96 96 96 97 100 102 105 110 115 124 131 
Wnskilled=——"Manoetvtes 2. = + =. + s = «© <= 90 90 92 95 100 101 108 116 spi 135 141. 


1 Original base: 1955. 

2 Including only money wages, overtime pay and pay for sick leave, holidays and vac 
taken during pay period reported, before deduction of taxes. 

3 Including executives and supervisors. 

4 Average daily wage rates of all classes of workers. 


ations 


1 Base initiale: 1955. . (ae Pes, 

2 Rémunération en espèces, heures supplémentaires et congés de maladie, jours fériés 6 
congés annuels payés pendant la période de rémunération considérée, impôts non déduit: 

3 Y compris directeurs et cadres. , 

4 Rémunération journalière moyenne de toutes les catégories de travailleurs. 


45. Index numbers of wholesale prices (Manila) —Indices des prix de gros (Manille) 
(1963=100)* 


1959 

Generali—ndicergenchall,.¢ 0 on CO eo Geese 79 

Rood alimentaiOnG,. eaves Le. ie. pe ee 75 

Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . . . 91 

Crude materials inedible — Matières brutes non comestibles . 82 

Mineral fuels — Combustibles minéraux . . . . . . 80 
Animal and vegetable oils and fats — 

Huiles et graisses d’origine animale et végétale . . . . 90 
Chemicals — Produits chimiques , . . . . . . . 82 
Manufactured goods — Articles manufacturés . . . . . 88 
Machinery and transport equipment — 

Machines et matériel de transport. 7. 68 
Domestic products — Production nationale . . . . . 80 
Exportediproducts — Exportations... 68 
Imported products — Importations . . . . . . . . lah 


1 Original base: 1955, 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


87 91 100 105 107 112 117 120 121 
86 88 100 107 108 119 126 127 128 
94 96 100 102 104 105 113 117 117 
80 90 100 106 114 107 117 132 130 
91 96 100 100 101 105 105 105 106 
76 89 100 108 126 110 123 146 128 
83 95 100 102 103 102 104 106 107 
94 97 100 104 106 108 108 109 112 
86 92 100 100 100 101 102 104 107 
87 91 100 105 108 114 120 124 124 
69 84 100 97 100 99 108 122 11% 
86 94 100 101 101 103 103 104 106 


1 Base initiale: 1955. 


46. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1959 
Sugar (pesos per picul) — Sucre (pesos par picul) . . . . 14.9 
Copra (pesos per hundred kilograms) — 

Goprahi(pesos pariquinial ame = ©) .o sett ER. 46.66 
Coconut oil (pesos per kilogram) — 

Huile de coco (pesos par kilogramme). . . . . . . 0.80 
Pineapples canned! (pesos per kilogram) — 

Ananas en conserve! (pesos par kilogramme). . . . . 0.39 
Timber (US dollars per thousand boardfeet) — 

Bois d'oeuvre (en dollars EU par 1 000 boardfeet) . . . 53.0 
Hemp, raw (pesos per picul) — Chanvre brut (pesos par picul) 57.6 
Leaf tobacco (pesos per hundred and fifteen kilograms) — 

Tabac en feuilles (pesos par 115 kilogrammes) . . . . 1122 
Cordage (pesos per kilogram) — 

Cordages (pesos par kilogramme) . . . . . . .. 0.81 
Specifications: 


Sugar: Wholesale prices of centrifugal sugar, Manila. 
Copra: Wholesale prices, resecada, Manila. 

Coconut oil: Wholesale prices, Manila. 

Pineapples canned: Wholesale prices, Manila. 
Timber: Unit value of exports of logs and lumber. 


1960 
16.7 
39.92 
0.70 
0.36 


60.4 
61.4 


114.1 


0.93 


Hemp, raw: Domestic/export prices at Manila, Manila hemp, grade G; beginning 1962 to 
February 1968, abaca, unmanufactured, domestic prices at Manila; beginning March 1968, 


manufactured domestic prices at Manila. 
Leaf tobacco: Wholesale prices, Manila. 
Cordage: Wholesale prices, Manila. 
1 Beginning 1963, figures for pineapples canned are expressed in US dollars. 
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1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
21.0 26.8 35.8 28.6 27.1 32.4 34.9 35.8 37.2 


38.14 47.31 54.09 56.00 64.25 55.57 63.07 76.16 67.57 
0.66 0.79 0.88 0.96 1:12 0.98 1.09 1.30 1.13 
0.53 0.60|| 0.17 0.17 0.18 0.18 0.18 0.17 0.17 


96.9 62.1 64.7 60.1 53.8 56.7 59. 
60.5|| 57.8 59.5 64.8 99.3 51.8 46.3 46.8 57.9 


126.1 186.5 137.9 145.2 146.7 1604 180.2 2167 2169 
0.93 0.78 0.76 0.82 0.82 0.82 0.82 0.82 0.82 


Désignations: 


Sucre: prix de gros, sucre centrifugé, Manille. 

Coprah: prix de gros, resecada, Manille. 

Huile de coco: prix de gros, Manille. 

Ananas en conserve: prix de gros, Manille, 

Bois d'oeuvre: valeur unitaire à l'exportation des grumes et des sciages. 

Chanvre brut: prix intérieur/prix à l'exportation à Manille, du chanvre de Manille, quali 
G; de 1962 à février 1968, prix intérieur de l’abaca non manufacturé, Manille; à part 
de mars 1968, prix intérieur manufacturé à Manille. : 

Tabac en feuilles: prix de gros, Manille. 

Cordages: prix de gros, Manille. 

1 A partir de 1963, en dollars EU. 


PHILIPPINES 
X. WAGES AND PRICES (Cont‘d) — SALAIRES ET PRIX (Suite) 


47. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1963—100) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


The Philippines — Ensemble du pays 


All items — i = 
an #k rue RS DEM Tes Css se La 82 86 90 93 100 109 ELZ 118 125 126 128 
Pete tn. le ay] le a Be. 8 7 100 JS. 108 à Mae lon de LA 
— and repairs — Loyer et réparations d'immeubles . . 96 97 98 98 ed fa it i ‘ae ne ne 
jag HE and water — Chauffage, éclairage et eau. . 93 93 95 98 100 105 109 111 wiki +. ne 
ellaneous — ee ees, ee sews ail 93 95 98 100 103 105 108 110 113 117 
Manila (all classes families) — Manille (toutes classes de familles) 
All i — i 
ee Ae Mics BR os we « £B. : 85 88 89 95 100 108 111 118 125 125 Mal} 
Le cect ete: ee RSR een 77 83 85 91 100 ite 115 126 136 133 135 
; i L ee ee 87 92 92 99 100 101 103 105 109 reitil 113 
ent and repairs — Loyer et réparations d'immeubles . . 92 93 95 97 100 102 105 109 115 122 125 
+5 ent and water — Chauffage, éclairage et eau . . 96 96 a 99 100 110 121 119 120 123 122 
isce gate — yes le CE. LR. 94 95 96 99 100 103 106 109 111 114 116 
Manila? (low income families)3 — Manille2 (familles à faible revenu)3 
en Receeiean Une Lee Tie 82 87 92 93 100|| 133 139 145 155 156 160 
ot ie Un COR CET à She : 75 82 89 90 100! 132 134 149 168 161 164 
eam geme ee a Det 100 100 100 100 100 137 145 150 158 eke 
tilities — Services d'utilité publique...) . 100 100 100 100 100] 100 100 100 102 a 
+ — Habillement ae. fe. a va ch a : 90 SS 94 99 100 108 109 111 118 
| isce eco DIVERS LP. ewe sk we 95 96 97 99 100 104 106 109 120 
Regions outside Manila — Régions en dehors de Manille 
we sos articles Us Cte ls Sn 81 85 90 92 100 109 113 118 125 126 128 
à a eee ee Fie, VO Cut wie 73 97 86 87 100 115 119 126 137 137 137 
= ing — Habillement . > pe 2 peed: . gee - 85 89 91 96 100 105 111 117 124 129 134 
ent and repairs — Loyer et réparations d'immeubles . . 99 99 99 100 100 100 100 100 101 101 101 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau . . 91 92 95 98 100 103 105 107 107 106 107 
Miscellaneous .—— Diverses. caps mme « 90 93 95 98 100 103 105 107 110 112 Uy? 
1 Original base: The Philippines: 1957; Manil Il class): 1955; Manila (1 i amilies) : 1 initiale: e pons i i i 
4 1941; Regions outside Mani er anila (all class): 1955; Manila (low income families): | ÉD evene 1941 es ce A 1955; Manille (familles à 
3 Families with monthly incomes not exceeding 200 pesos. 3 ca tana au 


XI. FINANCE — FINANCES 
48. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 


(million pesos — millions de pesos) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . . . 1605 1659 1940 2227 2553 2493 2688 2897 3346 3462 4278 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 894 CAC a OSU eel L7G NOT GT OS NS ES CE ETS 
DPepositmoney —Depots=. 0 Sa t , TE 710 890 1654 1190 1168 1205 "1357 1589" "1685 027160 

Private time deposits — Dépôts privés à terme . . . . . 921 1032 1404 1720 2164 2368 2448 3079 3878 4532 4681 

Bank debits! —Débits bancaires! .  . . . . - . . . 1768 2004 2593 3022 4014 4379 4777 5534 6884 8805 10856 

Government deposits — Dépôts de Etat. . . . . . . 408 549 667 722 603 582 734 671 827 797 T2 
Central Bank — Banque centrale .: . . . . . . . 279 467 458 269 64 215 67 184 187 171 130 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 135 82 209 453 539 367 667 487 640 626 642 

Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets). . . . . 280 460 179 292 253 —270 —162 6 —175 —399 —895 
Gentrali Bank —— Banque centrale ... . . += +. « - 173 320 53 58 62 160? —204 —262 —489 —657 —1 069 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 108 104 133 234 191 —110 41 268 314 258 174 

Claims on private sector — Créances sur le secteur privé. . . 1710 1922 2541 3061 3880 4486 4684 5342 6464 7009 7455 
Central Bank — Banque centrale ces. . «= - me . 169 192 oli 326 336 346 332 452 632 594 663 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 1542 - 1730 2224 2735 3544 4140 4353 4890 5832 6414 6792 

Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) .. 580 348 532 440 598 654 525 763 SOI 267 
Central Bank (net) — Banque centrale (nettes) . . . . 616 309 344 567 715 605 742 709 858 1013 1570 
Commercial banks (net) — Banques commerciales (nettes) . —36 38 187 —127 —117 48 —217 54 1 149 397 


Exchange rate (selling): pesos per US dollar — 2oloe 2 015 2 01501 3 92 9 
Taux de change (vente): pesos par dollar EU . . . . . 2.519 3.60 3.45 § 3.91 SI 3.91 3.91 3.90 3. 3.93 3.94 


1 Moyennes mensuelles. 
2 Les avoirs et engagements extérieurs ont été réévalués au taux de la nouvelle parité convenue 
avec le FMI. 


1 Monthly averages. ’ 
2 Foreign assets and liabilities revalued at new par values agreed with the Fund. 


‘PHILIPPINES 
XI. FINANCE (Cont’d) — FINANCES (Suite) 


49. Balance of payments! — Balance des paiements” 


(million US dollars — millions de dollars EU. 7 
1959 1960 1961 1962 


1964 1965 1966 1967 1968 


Goods and services — Biens et services 


RER = ae se 302 a 
Exports-imports f.o.b. — Exportations-importations £à.b. . 6 —44 —112 —31 109 38 39 25 a i. 
Non monetary gold — Or non monétaire. . . . . . 14 14 15 15 13 15 15 n ve “ I 
Investment income — Revenu des investissements . . . . —65 —75 —30 —17 —17 —26 —3l —3 4 2 
Central Government n.i.e. — Gouvernement central nia. . 19 15 27 25 28 Ji 60 74 
Other ——vAtres Ds on Ce EG OR OFS 2498 M 5AUR TE 54 29 —6 33 37 —4 =e 
Transfers — Transferts 
Private == Secteuriprivé . 9). + 20. .02) « EN ©: 81 80 75 79 65 93 73 52 114 4 
Central Government — Gouvernement central . . . . 50 60 20 13 13 16 26 44 72 
Capital n.i.e. — Capitaux n.i.a. 
Riivate NSECTEUPIIVE Ce MR: oo Te > 61 55 — 20 —27 —1 —75 —140 —29 15 ae 
Central Government — Gouvernement central . . . . 14 21 25 21 5 —? 49 —23 —41 3 
Commercial banks — Banques commerciales 
Assets — Avoirs . . . a. PR. J'EN : es —22 5 12 —13 —12 14 —17 —29 —25 —6 
iiabilitiess—— EnrAgeMeENSE 6 2). . | —9 —7 —2 6 40 25 30 —53 —31 14 12! 
Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . . —43 —25 90 —36 —55 4 15 29 131 41 ie 
Monetary gold — Or monétaire . . . . . . …. . Be Sao tee are ane 5 —15 —6 —17 —1 oo 
IMEvaccounts — Comptes PMI Es.) = 9... : —15 --3 —3 25 — —6 —I14 —23 28 55 | 
Other Central Bank assets — 4 
Autressayoirs de la Banque Centrale. 29) =) ne. - 2 —30 76 —31 —35 —19 —50 28 53 37 AL 
Other Central Bank liabilities — | 
Autres engagements de la Banque centrale. . . . . —Al 5 55 — 18 —32 20 82 18 106 —33 67 
Committed assets — Avoirs engagés . . . . . . . 11 3 —38 —12 12 4 12 12 —39 —17 ne 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . —57 —45 —39 19 —159 —51 —74 —56 —24 —103 —63 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


50. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million pesos — millions de pesos) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Wotalerevenue —shecettes totales 7 L265) 81379! 11956") 1938) 982120 2092 21063 2625 2°886 SSSR 
Total expenditure — Dépenses totales. . . . . . . . 1233 1494 1576 41966 2148 2259 2357 2762 3200 3667 10158 
Balance SOLUCES Mee x 0 Eee ee +32 —115 —20 —28 —28 —167 —294 —137 —314 —331 +214 
Major components of tax revenue? — Principaux postes de recettes fiscales? 

Hakrevenues— Recettes Se ELLE nen ae 1062. 1111. 1324: 1607. 1769 1752 1774. 2202 2490 2835. 327 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 236 278 304 382 424 477 487 565 668 862 994 
Import duties — Droits à limportation. . . . . . 328 325 374 389 436 397 387 505 547 596 685 
Transaction and consumption taxes — 

Taxes sur les transactions etlaconsommation. . . . 188 195 204 322 375 361 369 423 392 444 507 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre, d'enregistrement, etc, . . . 210 258 311 382 460 464 483 629 790 826 938 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . . 100 55 131 132 74 53 48 80 93 107 148 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 

Current expenditure — Dépenses courantes 
Defences" Defense. PR So eee 153 156 160 209 230 225 249 290 345 326 290 
Economic services — Services économiques . . . . . 200 264 262 326 373 420 386 449 542 531 558 
SOctaleservices =MSCEVICES SOCIAUX eM. fe 377 44] 515 606 705 738 838 916 985 "1135 Wize 
Contributions to provincial and local governments — 

Aide à l’administration provinciale et locale. . . . 88 116 132 161 189 229 213 286 333 444 494 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 202 191 272 364 393 398 448 468 534 512 500 
Investment — Investissements . . ... . . à: . . 213 287 207 279 231 222 180 337 368 612 590 

Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets). . . ee 39 28 24 27 27 43 16 93 107 25 


1 Budget includes apportionment of internal revenue to provinces. 1 YŸ compris la part des recettes internes qui revient aux provinces. 


2 Import duties: include excise duties on imports. Transaction and consumption taxes: 2 Droits à l'importation: y compris impôts indirects à l'importation. Taxes sur les transa 
consist of excise taxes on domestic products and forest products, Licences, stamp duties, tions et la consommation: impôts indirects sur la production nationale et les produi 
registration fees, etc., consist of licences and business taxes, and documentary stamps. forestiers. Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc.: patentes, impôts commerciat 

et timbres fiscaux. ‘ 
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PHI 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES LOIS 


51. Education — Enseignement 
a 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of schools — Nombre d'établissements 
DC SChoo! —1Préstolairen... « « a « ES at : . 283 


Ist level — ler degré . . ce SREY Win ec 29 802 oc ) 81C ae ote ae 342 374 401 
Mt level 2ame degré (total) 30300 30830 31810 33018 33936 34365 37631 37563 37739 37842 
General — Général 


Vocational/Technical = Professionnel/Technique : k à 1657 1711 1642 1822 1662 1885 2041 2096 2679 2911 3 054 
Teacher training — Normal . PS 


Brdilevel 3ème degré 2 4 | | | 987 416 399 414 410 © 511 Mé01 C7 ta cl) ees 
l'eaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 
ge, OM» NES . ieee) gies re nan 55% er 637 696 774 7 858 841 991 
Ist level — ler degré . . Sess Qh Ae 98 8511105 6101117074 127 07 
D le at 6 145557 155 568 168 237 192 086 215 749 207 456 222 854 


General — Général . miss 1 A 
fccational/'Technical — Professionnel /'Technique ft APE 9636 9588" 23718 25795 20659 28779 29916 32299 39860 46349 52511 
Teacher training — Normal . Se 


ReMi Gimedegrés C . moe de a Lei. 4581 555! 9978 13308 16070 20920 22260 23214 22714 25600 28542 
students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
School Préescolaire sj. . «). +.» +» wm + « see ase ae sya 29 30 33 sae 37 39 46 
Ist level — ler degré . . cae GO eee RE 3972 4146 4199 4437 4818 5236 5578 5816 6193 6407 7054 
2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général . . merce 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique : 632 680 870 720 760 958 1037 1173 1285 1363 1504 
Teacher training — Normal . Pb: CUT : ne make aes ee se SE sents LB LA 3 Mere 
Sramlevele——aScmne) Cegrew = «sere ee to we, 6 yes 327 277 293 376 416 472 519 927 553 601 622 
Vote: Note: 
A school year begins first week of July of preceeding year and ends middle of April of L'année scolaire finit en avril de l’année indiquée. 
current year. E ; ler degré: enseignement primaire et intermédiaire 
Ist level includes primary and intermediate. 2éme degré: enscignement général et professionnel, 
2nd level includes general and vocational. 3ème degré: enscignement supérieur. 
3rd level includes collegiate and graduate schools. 1 Etablissements publics seulement, 


1 Public schools only. 


52. Mass communications — Information de masse 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


300ks — Livres 


Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . 153! 742 Bee ha 595 621 941 726 ae 335 498 
Generalities —— Generalités . 5 à 3 ee » 60 46 ne oe 10 18 140 62 ao 25 24 
Arts and letters — Arts et-lettres . . . . . « . 18 130 nee Bete 145 110 172 72 men 15 134 
Social sciences — Sciences sociales . . . 5 29 366 ES ars 312 313 406 427 nie 175 167 
Natural and applied sciences — Sciences pures “ pie 16 35 er ae 128 180 213 165 re 120 173 

Number of translations — Nombre de traductions . . . HE 16 9 19 28 17 8 PAS 4 Lee ite 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . ne — — = = 
Social sciences — Sciences sociales . . . nets 16 9 19 28 7, 8 4 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées rie — — — — — — = 

Newspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . nae 23 19 20 18 18 17 23 ABs ne 25 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . ne 503 186 535 537 547 789 906 1240? 1290? 1 400% 

cong films: number produced — 

Films de long métrage: nombre produit . . . . . . 92 112 108 138 152 149 208 196 164 171 194 

Sinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . ats AS sts S5 age 861 951 suave 672 


Seating capacity (thousands)—Nombre total de Sièges ( liens) 
istimated number of radio receivers in use (thousands)—Nom- 


bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 600 600 10005) 1200. 1-220) 1 225 619 639 1499 1633 
Number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre de postes récepteurs de télévision en service (milliers) 25 38 45 55s 70 75 120 160 106 128 
‘ Including unspecified 30. 1 Y compris 30 non spécifiés. 
2 July. 2 Juillet. 
3 Circulation figures refer to 14 dailies only. 3 14 quotidiens seulement. 


53. Medical facilities — Santé publique 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Jumber of registered medical personnel as of December 311 — Personnel médical immatriculé (au 31 décembre) 


15514 16680 17551 18611 18966 20480 22398 24385 27095 28374 29705 


= decins . 
al oe 8 160 8 480 8 790 9412 10163 10625 11096 11266 11600 11792 11967 
Pharmacists — Pharmaciens 13593 14397 15186 15731 16017 16813 17421 17 866 18150 18653 18747 
Nurses — Infirmiéres 14300 15772 17382 19304 20953 22953 24838 27 306 29870 32474 35428 
Midwives — Sages-femmes . ; 6 939 8 109 9312 10498 11581 12532 13097 13663 13924 14 319 14812 
nhabitants per physician — Habitants par médecin , 1714 1643 1610 1572 1594 1525 444 1373 #1279) L265 1 rah 
otal number of hospitals — Nombre d’hôpitaux Sane es de en 349 367 373 629 665 680 : 
Public — Publics 109 148 174 129 127 130 135 149 166 167 175 
eta ae : es Pia Al oes Hi nn er ne Fu ee de 
if D . pue @ oer eee (yaa 
oe Fou ci ty 13450 14625 15575 14300 15250 15325 17675 17 700 18275 18400 18625 
are .. 10242 10801 10811 17102 18171 18650 20470 


Private — Privés . 


1 Data refer to registered personnel. All of them are not necessarily resident and practicing 
in the country. College graduates are required to pass the relevant government examination 


before registration for a license to practice his profession. 


avant leur immatriculation. 
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1 Nombre de personnes immatriculées qui ne résident pas ou ne pratiquent pas nécessairement 
dans le pays. Les diplômés des collèges universitaires doivent passer un examen d'Etat 


PHILIPPINES 
XII. 


54. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


SOCIAL STATISTICS (Cont‘d)— STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


196: 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Number of co-operatives reporting — Nombre de coopératives 
Credit unions — Coopératives de crédit Rs = 182 238 337 416 436 
Consumers’ cooperatives — Coopératives de consommateurs . 83 106 118 112 
Industrial cooperatives — Coopératives professionnelles . . 11 
Housing cooperatives — Coopératives de logement 
Reported number of members — Nombre d’adhérents 
sl unions — Coopératives de crédit Hoe Ae 62279 76358 78197 107107 155436 144078 164 004 125995 12002 
Consumers’ cooperatives — Coopératives de consommateurs . 17524 23765 38335 38832 35463 45222 53794 33002 32520 23314 2839 
Industrial cooperatives — Coopératives professionnelles . . 2015 172600217072 906 2200 wel eC nets 7 
Housing cooperatives — Coopératives de logement 69 107 170 199 ui oe | 
Reported liabilities (thousand pesos) — Passif (milliers de pesos) 
ae unions ie à credit <8 -. Beis < 5161 6736 5566 7571 7668 3707 43114 43272 888 
Consumers’ cooperatives — Coopératives de consommateurs . 4200 3657 4711 4320 3359 3860 2253 2 66: 
Industrial cooperatives — Coopératives professionnelles . 189 6338 9463 13316 13 106 19 028 Fa 
Housing cooperatives — Coopératives de logement 264 363 312 879 sz q 
Reported assets (thousand pesos) — Actif (milliers de pesos) 
Credit unions — Coopératives de crédit = 11702 16075 19819 25473 39634 40411 45484 42873 42 AI 
Consumers’ cooperatives — Coopératives de consommateurs . 3785 6138 6864 6390 7727 8923 5468 9176 8568 7 24( 
Industrial cooperatives — Coopératives professionnelles . . 436 6797 10036 14152 17602 1943 13935 189 
Housing cooperatives — Coopératives de logement 605 1071 1349 1241 ra ‘4 
55. Housing’? — Habitation)? 
(1967) 
“Urbain, Recon EE 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . : 1570 3 664 5 234 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) 6.5 6.0 6.1 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Owner occupants — Propriétaires 73.9 95.9 89.3 
Renters — Locataires . 2 ey a Ie; 19.3 0.3 6.0 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) : 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . 4 
Dwellings with facilities — Logements avec équipements (°/) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l’intérieur ou l'extérieur) . rt terre 62.9 LOL 34.0 
Electric lighting — Eclairage électrique . 2 1) othe EME 62.8 5.8 224 
Fixed bath or shower — Baignoire ou douche fixes . ee 5 : 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque . : Din 83.9 59.1 66.4 
Flush — Chasse d'eau . 48.2 7.8 19.9 


1 All data refer to households irrespective of type of living quarters. 

2 Data are based on results of a household sample survey. 

3 The data shown include the percentage of owner-occupant households and the percentage 
of households which rent their accommodation either as tenants or sub-tenants. Percentages 
are based on the total number of households occupying dwellings. Not included in the 
table are households which neither own nor rent their accommodation, for example, house- 
holds which occupy their accommodation rent free or as part'of a work contract, 
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1 Toutes les données se rapportent aux ménages quel que soit le type de locaux à us 
d'habitation. 

2 Les données résultant d’une enquête par sondage sur les ménages. 

3 Dans les données présentées figurent le pourcentage de ménages propriétaires du logem 
qu'ils occupent, ainsi que le pourcentage de ménages qui sont locataires ou sous-locatai 
Les pourcentages sont établis à partir du nombre total de ménages occupant des logeme 
Ne sont pas compris, les ménages qui ne possèdent ni ne louent leur logement, par exam 
les ménages qui occupent leur logement à titre gratuit ou en vertu d’un contrat de trav 


SINGAPORE — SINGAPOUR 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1969 


2017 


4 840.1 


2.54 
11 


27.6 
1 876 
141 


8.0 


15 576 
22 932 


6 244 
4741 


108 
107 


964.2 
1355.1 


437 
12 156 
367 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 1580 1634 1687 1733 1775 - 1820 1865 1914 1956 1988 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l’emploi (1963 = 100) 
oe OE: ni Sa? aa LE 103.2 92.9 94.5 9477 IDD 0 104.5" 1107 121.3) 121.8 126s 
ae Le l alee =e Industries extractives oer 98.1 91.6 51.8 73.6 100.0 1034 147.4 1445 179.6 186.5 
anufacturing — Industries manufacturières . . 111.9 100.8 99.8 98:3. 1000) 5 103'9 113,98 1510 1295271397 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product at factor cost (million Singapore 
dollars) — Produit intérieur brut aux coût des facteurs 
(millions de dollars singapouriens) . . . . . . ... 2046.0 2239.8 2371.4 2683.8 2700.3 3043.4 3365.2 3692.1 4257.0 
AGRICULTURE 
Production 
Rubber (thousand metric tons) — 
Caoutchouc (milliers de tonnes). . . . . . Sah atk 1.60 1.62 1.78 152 152 157 2.54 2.54 
Coconuts — Noix de coco (millions) . . . . . Sas eters 13 13 11 11 11 11 11 11 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Coconut oil (thousand metric tons) — 
Huile de coco (milliers de tonnes) . . . . . 20.8 25.0 29.3 24.3 22.4 20.0 21.0 29.6 29.6 33.4 
Lumbers (thousand tons of 50 cubic feet) — 
Bois d’oeuvre (milliers de tonnes de 50 pieds cubes) 144 178 188 188 216 252 253 303 369 se 
Electricity (million kW h)—Electricité (millions de kWh) 616 659 720 776 823 914) 1 048 28725 1645 
CONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 
Sugar — Sucre US IE ee oe ARE AT ee 1. de Pe Ae 70 72 71 93 138 199 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . + ee aoe 6.0 6.0 5.0 5.1 5.0 9.0 5.0 
Wewsprint — Papier journal... . 1. : ne 10.7 6.9 13.6 11.4 9.9 10.3 Nag 13.6 13.3 15.6 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . Sd BEA MS ey 7157) er o7o) 6 2OCe AURREE APE MMS ss INTER) 
Goods unloaded —- Marchandises débarquées . . . 9278 9757 11940 13619 13961 12073 13574 16809 18693 22 024 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Singapore dollars) — Valeur (millions de dollars singapouriens) 
Imports — Importations > + . . « « . « e 3908 4078 3963 4036 4279)| 3479 3807 4066 4406 5084 
Exports — Exportations.»  . .« + = «+ « «+ + 3 440 3477 3308 3417 3474|| 2772 3004 3374 3490 3891 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix 4 la consommation (1963 = 100) 
A itenas @—Tous articles Cu Ce ES ws = af 97 98 100 102 102 104 107 108 
ROOM .=—KAIMeBTANOM 6 ii us: : à ne + me ae se 95 96 100 101 100 103 109 109 
FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million Singapore dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars singapouriens) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 274.500 311.3 382.3 404.0 453.4 432.9 507.50 562.9 630°2" 7692 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 2504 054 CNED 904122 000198 6 7463 100534 50 678.2" 683.4 796-1 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . . Se 472 470 466 473 469 465 465 460 450 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 8622 8749 9707 10163 11180 11403 12100 12348 12397 12 422 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 267 285 302 319 336 348 357 365 369 372 
I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Midye lation (thousands) — Population au milieu de l’année (milliers) 

PH Ce CESS Ie LR eer da ae T5s0nel 6340 1687) 1783) 1775 S20) 1865 SA OSG 8s 
ice INCASCINNE RC Cet © cpu Le loyer * 829 856 881 903 923 945 968 991 1013 1 028 
Ééntle MEGAN MO EN Sv PEN ANS PONTS 6 751 778 806 830 852 875 897 923 943 960 

Annual crude rates of! — Taux bruts annuels! 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . +. . . 40.3 38.7 36.5 35.1 34.7 Shy 31.1 29.8 27.1 24.8 
bo MO té 0e as SOM Mie we 6.5 6.3 6.0 5.9 5.8 5.8 5.6 5.9 5.4 5.6 
Infant death rate — Taux de mortalité infantile. . . . . 35.8 34.8 32.1 31.0 2779 oe 4 aap + ae 
Crude marriage ratel — Taux brut de nuptialitél . . . . 3.3 Sul 3.6 3.7 4.0 4, : ! 5 : 


1 Rates computed on population excluding transients afloat and non-locally domiciled military 


ivili i nnel and their dependants. 
and civilian services perso p RS AE 
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1 Ne sont pas compris dans les calculs les personnes de passage à bord de navires ainsi que les 
militaires et agents civils domiciliés hors du territoire et les membres de leur famille les 


SINGAPORE 
I. POPULATION (Cont'd — Suite) 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 
(1947 and 1957 censuses — Recensements de 1947 et de 1957) 


7 — juin 1957 
23 September 1947 Census — Recensement du 23 septembre 1947 17 June 1957 Census — Recensement du 17 juin 


i 1 Density 
: ulation f 
ee eee Area ( esis ow ee A oe ES ne es 
os — — Female — Superficie per km?) — 
— — F le — Superficie er km?) — Both sexes Male 2 male : f Th = 
ieee Ne Féminin (é aay Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
RS aa eres 
938 144 514 963 423 181 581 1615 1 445 929 762 760 683 169 581 2 489 
ili i i à i ilitaires et agents civil) 
i i ici ili i 1 ! es de passage à bord de navires et les mili 
: a a MR AE OR ee ue BE hous tre et ie meni Oree de leur famille les accompagnant. 


3. Population by five-year age groups and sex (30 June 1969) — 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (30 juin 1969) 


| 
Age (in years — en années) 


nd 


All ages — Under 1 — 


Fon Cee Moa 1 on ele 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 2016800 45400 208700 290300 277300 234900 170400 127000 129000 110 og | 
Male — Masculin . . . . . . 1040100 22900 106100 147700 141500 120600 87400 65500 65500 58200 
Female — Féminin. . . . . . 976 700 22500 102600 142600 135800 114300 83000 61500 63500 52700. 
RSC DU AU GE MN IR re EE OR AR ie eee eee 


lle 


Age (in years — en années) 


80 and over — 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79  PJus de 80 ans 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 98 000 80 800 73 800 62 600 47 500 31 200 17 100 8 900 3 000 
Niele = Weert CRE G o 6 54 100 44 700 40 600 34 300 25 000 15 600 7 300 3 000 100 


Rem FÉMININ 9.) enisey 43 900 36 100 33 200 28 300 22 500 15 600 9 800 5 900 2 900 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


4. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 


(1963=100) 
ISIC 
liant 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
CITI 
(Caitstll => (Cansei =o) Gale 5 Wie 6 5 poe 103.2 9229 94.5 94.7 100.0 1045 110.7 121.3 121.9. 1283 
Employment in non-agricultural sectors — 
Emploi dans les secteurs non agricoles . . . . 103.1 93.0 94.5 9521.55 100.0% 9104.6.) 9110:8) 9121-8) 1220 01287 
Mining and quarrying — Industries extractives . 1 seh! 91.6 51.8 73.6 100.0 1034 1474 1445 4179.6 186.5 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 2-3 111.9 100.8 99.8 98.3 100.0 103.9 1193:9mm1310" + PA96 1392 
Hood A MENTON EL ss 20 CP 54.9 95.6 90.5 100.0 80.2 SO LOSS SL O4 2 11559 
DEVRA POISSON ee 21 104.2 103.1 110.7 98:9 1000 113 1091" 10S) 102 12422 
Textiles, clothing — Textiles, habillement . . 23-24 336.1 194.7 186.7 124.2 100.0 243.5 500.0 598.6 ere 74.2 
Wood, furniture — Bois, meubles . . . . . 25-26 127.0 106.5 85.7 79.3 100.0 104.7 170.9 247.8 256.8 276.0 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 28 88.3 90.8 81.7 80.7 100.0 90.4 953 94.0 101.2 100.4 : 
Rubber products — Articles en caoutchouc . . 30 115.4 108.7 98.3 99,1 100.0 76.8 44.2 88.5 81.1 92.0 ' 
Non-metallic mineral products — 

Produits minéraux non métalliques . . . . 33 105.3 $05 103.9 108.0) 1000 107.2 110.7 TITI NET S 11210 . 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . 35 140.7 136.1 86.4 120.5 100.0 147.8 1712 177.8 281.6 333.4 À 
Machinery (non-electrical) — 

Machines (autres qu’ électriques) . . . . 36 118.6 96.6 92.6 95:05) I00 0 108 117111941091 
Electrical machinery — Machines électriques . . 37 95.9 171.2 148.9 1855 100:0 187.55 113.2 1231 125.6 1502 
Transport equipment — Matériel de transport . 38 102.6 100.8 101.2 1009 100.0 92.2 9761021 96.7 90.4 

Construction — Bâtiment et travaux publics . . 4 79.0 51.1 70.2 62-9 100.0 S117 TO TT 400 ITA 
Transport, storage and communications — 
Transports, entrepôts et communications. . . 7 9257 95.6 103.8 98.1 100.0 100.2 107.0 998119012230 


RE a a aa a ee 
1 Les données se rapportent au nombre de travailleurs salariés seulement inscrits sur Ie 
registres de paye des entreprises. Juillet de chaque année, 


1 Data relate to the number of workers on establishment payrolls. Wage earners only. July 
of each year. 


5. Unemployment — Chômage 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total unemployed (thousands) — 


Nombre total de chômeurs (milliers) . . . . . . 30.2 54.4 53.4 45.3 36.7 47.0 54.4 65.4 77.0 65.4 59.2 
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SINGAPOUR 
I]. MANPOWER (Cont‘d) — MAIN-D'OEUVRE (Suite) 


6. Hours of work — Durée du travail 


(per week — par semaine) 


AR à | 
ISIC code— 


oe 
gaan? 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Non-agricultural sectors!,2 — Secteurs non agricolesl, 2 46.4 47.5 4 
Mining and quarrying2 — Dans les industries extractives2. 1 39.6 43.7 ine fea ee as ae ri ne ie ine 
Manufacturing? — Industries manufacturiéres2 . j ; : pre ik 
All industries — Ensemble des industries . . . 2-3 46.1 46.4 46.6 47.8 47.7 47.3 47.2 47.4 47.4 4 
Food — Alimentation ‘See Eiger alert ae ae 20 45.8 49.1 43.0 53.1 46.0 51.2 44.5 44.7 49.2 a 
Beverages = POISSONS ae 2. Ble. 8S? , Zu 48.7 48.3 50.2 Olas 45.3 47.3 49.7 48.2 50.5 46.7 45.8 
Textiles DER CRIE. 5e . 23 40.4 41.2 38.8 … wre os 44.5 48.0 46.5 44.4 46.0 
Clothing — Habillement Paes Gee : Me. 24 43.3 45.7 45.0 47.1 44.2 47.5 45.2 45.1 44.7 47.2 46.9 
CO AB OS ie oe re 25 45.0 45.3 44.4 45.9 48.6 46.1 45.6 46.5 50.1 49.0 48.0 
Furniture — Meubles . . Pet ae ONE. 26 47.5 44.1 43.4 43.5 47.3 45.2 48.6 45.7 51.0 47.5 46.7 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . 28 48.0 46.9 50.4 46.7 49.3 46.5 47.4 47.6 49.9 49.9 47.7 
Rubber products — Industrie du caoutchouc . 30 43.7 45.3 50.5 42.0 44.6 42.3 42.5 38.6 44.7 44.5 45.9 
Non-metallic mineral products — | 
Produits minéraux non métalliques . . . 33 43.3 46.2 43.2 51.3 47.8 48.5 44.6 46.1 46.6 48.3 47.0 
Metal products — Produits métallurgiques . . 35 45.5 44.0 44.1 44.6 48.7 48.2 46.7 51.3 50.5 49.5 49.2 


Machinery (non-electrical) — 


Machines (non électriques) . . . . . 36 45.9 46.6 47.0 48.3 44.6 48.1 48.0 46.8 47.5 48.7 52.7 
Electrical machinery — Machines électriques . 37 47.4 47.0 43.8 51.6 524 47.9 47.2 46.9 46.7 47.8 45.2 
Transport equipment — Matériel de transport . 38 46.8 46.6 44.2 45.9 49.8 48.1 48.7 50.9 46.6 49.4 56.4 
Miscellaneous manufacturing — 

Industries manufacturières diverses . . . 39 42.2 aes ted is wae 45.3 50.8 47.8 47.6 48.4 47.6 

BPS CRUG EO De cn tas see ce 4 45.7 47.8 49.7 46.9 46.9 47.8 48.8 47.2 50.7 43.5 49.3 
Transport, storage and communication2 (including sea 
transport) — Transports, entrepôts et communications? 
(y compris les transports par mer) . . . . . 7 49.3 50.4 52.6 53.6 54.3 55.5 49.1 46.4 47.9 48.1 47.8 
1 Including agriculture. 1 Y compris l'agriculture. 
2 Hours actually worked. July of each year. 2 Heures réellement effectuées. Juillet de chaque année. 


III. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


7. Industrial origin of gross domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut au coût des facteurs courants 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agriculture, forestry, hunting and fishing — 


Agriculture, sylviculture, chasse et pêche . . . . . . . . . 1240 135.0 138.0 1468 142.0 139.6 152.8 146.0 148.2 154.2 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . 4.0 4.0 5.0 5.8 7-2 6.4 6.6 Tes Sh) 10.6 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . 183.4 214.3 241.8 289.0 323.3 407.9 480.2 609.2 706.1 886.6 
onstruction —— Batiment et travaux publics. 5°... . % L. -» 41.9 66.0 71.0 OASIS OMIS 0iC TA STI CT 2129 
Electricity, gas, water and sanitary services — 

Bicctriciteseaz, cauvet services sanitaifes M à On 20 + 47.3 47.2 53.0 52.8 5922 54.0 73:3 9257 LOS SIT 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . . . . 650.1 703.9 717.8 859.4 708.1 772.0 878.7 998.5 1308.6 1547.9 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d’habitation . . . . 92.6 101.0 104.0 1104 118.1 128.7 141.5 1525 167.2 184.6 
Public administration and defence — Administration publique et défense . 106.6 144.0 1640 189.0 191.0 2143 2464 2649 300.3 321.0 
RE  ,  , aol 6h EL 1796. 824.4001876.8.2000995.9 1037.5 1189.9 1257.0 1270.9 1928-1 14028 
Gross domestic product at factor cost — 

Produit intérieur brut au coût des facteurs. . . . . . . . . 2046.0 2239.8 23714 2683.8 2700.3 3043.4 3385.2 3692.1 4257.0 4840.1 


8. Expenditure on gross national product at market prices — Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Private consumption expenditure — 
à a? 
Dépenses de consommation privée . 


General government consumption expenditure — 


1720.9 1822.4 2017.6 2068.0 2301.9 2290.3 2444.2 2639.1 2882.9 3057.4 3241.1 


Dépenses de consommation de l'Etat . . . . +. + + 198.3 © 197.6 214.8 241.5 277.0 289.8 3145 347.4 9386.3 4442 542.0 
G d tic fixed capital formation — 
RAM use de ial fXGUINtCEICUL ns) | ue le 150.6 142.4 200: 262.1 327.3 421.0 AUG) CURR) S18 3975519 996.0 


Expenditure on gross domestic product at market prices — 
apse FF sate au produit intérieur brut aux prix du marché 2069.8 2162.4 2467.5 2571.6 2906.2 3001.1 32345 3459.8 3787.5 4237.5 4779.1 


Less: indirect taxes — Moins: impôts indirects . . . + - 104.6 115.8 124.2 129.8 135.6 145.9 169.7 204.8 208.8 238.9 285.5 


Expenditure on gross domestic product at factor cost — Dépense 


imputée au produit intérieur brut au coût des facteurs . 1965.2 2047.1 2343.3 2441.8 2770.6 2855.2 3064.8 3255.0 3578.7 3998.6 4 499.6 
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SINGAPORE 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (Cont’d) —COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 
9. Composition of gross domestic fixed capital formation at current market prices — 


Eléments de la formation brute de capital fixe intérieur aux prix courants du marché 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1969 
996. 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Fixed capital formation — Formation de capital fixe. . . 150.6 142.4 235.1 262.1 327.3 421.0 475.8 473.3 5183 735.9 
By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Dwellings — Maisons d'habitation . . . . . . . 33.0 27.6 55.2 68.8 82.5 87.1 96.2 109.7 126.7 135.5 140: 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . . . . 18.3 14.7 43.3 24.2 48.8 56.8 66.3 56.1 81.3 108.1 "150 
Other construction and works — 

AUtÉeS CORSTUCHONS ECTAVAUR |. cn CT 29.2 27.8 26.6 40.8 48.4 71.6 95.4 82.6 78.2 102.3 "124 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . 6.5 197 22.0 26.4 nez 21.6 31.8 20.7 23.4 106.4 123. 
Machinery and other equipment—Machines et autre matériel 63.6 58.4 88.0 101.9 128.4 183.9 186.1 204.2 208.7 283.6 456% 

By type of purchaser — Par catégorie d’acheteurs 
Private enterprises — Entreprises privées . . . . . See 75.4 135.6 136.4 1616 206.3 259.8 233.7 293.4 435.0 707. 


Public corporations — Sociétés publiques . . - : . 
Government enterprises — Entreprises d'Etat . . . . 670 99.5 125.7 165.7 2147 216.0 239.6 2249 300.9 288. 
General government — Etat. 5 2° 5 =. 2 6. «| « 


ao 


IV. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


10. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land —— Terres labourables . . =. . . . =. « 14 14 14 14 14 14 13 13 13 13 os 
Borestedslands—=.Forets:. 5 (cutie oon © Divieaaeeite oo. ae 4 4 4 4 4 4 3 3 3 3 F 
Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — 
‘Terres anexploitées et utilisables. MN 12 12 12 12 12 11 11 10 10 9 
Built-on area, wasteland and other — 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . . . 28 28 28 28 28 28 30 SE 32 33 


11. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(hectares) 

1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
RÉRPCPACAOULChOUE TS ee Ce fs: “ee = “Beale gs EL. 5447 5059 5180 5059 4934 4934 4622 4452 4189 
Coconuts — Noix GE COCO TaN sen RE er er Te er 2914-2865 2720: 2:720 — 2712, (2°71 t= 2)71 tee or) ee ee 
Fruits so eles uae a ee dl oe 1941 1902 1874 1870 "1878 1849" ~1825° NES eae 
Mixect vesetables:——"Ikepuimessciverss es . 8. we Gas OT 0 1787 +1769" 1775 +1801 1 801 ©) 1781 °L773—" 696s 
ROOMCIODS ==" Lubercules=» “yo nh Auer CE EE CN CN AS PET CANIN 6E 1166 1141 1133-1056 "101 
ODA CO a hADAC EN, EVE NDS, CRE CE, 1. PR PARTS 1 321 150 265 203 333 242 « 226 287 255 


12. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Rubber AC AOUICÉOUCE RE ee eiraite ach + à er ol 2 a —cae 1.60 1.62 1.78 1.52 

Coconuts== Noix de coco (ations) «4 «.) « + ee + 4. ee. 13 13 11 11 à + si A aa 
PIONS NES LP RD me + cv ee 0 ? AUS ON 3.41 3.89 3.78 3.81 3.85 3.82 3.76 3.93 4.40 
Mixediyéreblé és umeNdiyes RE ae 31.55, 31.80) 31.859 92.32. .32.36 (31.99 «31.85 31.69 NAT 
Root: cropss—— i Eu bercu EE a /sueieee co on, 2 ce ee 8.78 8.64 8.74 9.35 9.25 9.05 8.99 8.96 9.14 
Tobaccor=—3 abate Ra sf, aad oe, Stee CT ee. 0.50 0.43 0.36 0.39 0.51 0.48 0.40 0.51 0.24 


13. Livestock (December) — Elevage (Décembre) 


(thousand heads — milliers de têtes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Cu and buffaloes — Bovins et buffles. . . . . . . 7 10 10 10 10 10 10 10 10 10 

ES POICINS À GITES ER D ANS See fo oy e. 10: 
Goatsi— Caps Lee chu Lie ogee 20 00 — 20e MUR CON CO OS CR ES 
Chickens! — Pouletsl . . . 10212 10212 10212 ie 

Pee A 10212 10212 10212 10212 10212 1021 
ed 
Ducks Canard on on en ee i Beek | a5 487 487 487 487 487 487 487 8 te x hs 
1 January, 1 Janvier. 
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IV. AGRICULTURE AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE ET PECHE (Suite) 


14. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . . . . . , 1 1 
Mn machines NTrayeuses pleut se ew we we 42 42 “42 


15. Fish catches — Pêche: prises 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Total M nu eV Die ce ee 11.5 9:2 9.7 11.5 12.5 10.4 10.9 18.5 18.2 17.4 12.9 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


16. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Meat — Viande : 21 21 AL 22 20 18 20 22 22 22 
Beer (thousand pettolitres) — = Bières (milliers d'hectolitres) . 336 348 370 347 271 293 341 395 393 895 LE 
Cigars (metric tons) == Cigaresi(ionnes)l 8 Fe. . Ur . 80 89 82 74 77 97 99 91 86 89 83 
Ms On ions) aa M RD: À! EE 20 à 1275 1-526 19917:075 PAA = ATA 2069! 2794 3095 27785-52640 
Coconut oil — Huile de coco. . + Cee. UE 20.8 25.0 29.3 24.3 22.4 20.0 21.0 29.6 29.6 33.4 27.6 
Lumbers (thousand tons of 50 cubic jeer) — 

Bois d’oeuvre (milliers de tonnes de 50 pieds cubes). . . 144 178 188 188 216 252 253 303 369 
Rubber: Ribbed smoked sheet (No. 1-5) — 

Caoutchouc, feuilles fumées côtelées (n0. 1-5) . . . . . 56 44 42 24 22 12 24 19 17 12 14 
Manufactured gas (million cubic metres) — 

Gaz d'usine (millions de mètres cubes) . . . . . . 18.0 17.4 19.3 23.4 27 32.4 36.0 39.8 42.3 46.0 48.3 


17. Construction — Bâtiment 


1965 1966 1967 1968 1969 


Buildings completed (floor area) (thousand square metres) — Constructions neuves (surface de plancher) (milliers de métres carrés) 
Public sector — Secteur public 


ey GCF) SSeS EVEN ee on ee et on ntfs de ieee eer eee 352 481 496 618 
isin A DEAR CHICNO Med D. et LS arom EMP ESS Lino. à dés + Gene NS Re 333 430 458 558 
Shodrones EROTIC Mane sl Gamer iy Sat op ku alg tee ek pee eT ep las 18 41 32 40 
Others — Divers . . D a eV A ne DR 2.51 1 10 6 20 

Non-residential — Autres nu ons Re GNU ACER D nl: 213 140 230 187 
(Cami) SG siisnetsel ee See EF Ors Pa PAROLE RE TEE, eee 25 17 17 32 
Ste TACILISCRICHIGS CR UN a ce cts eet i st RSE + cs Sys Li. + 13 29 59 TH 
ae (Tel SS Ie EP CU Re Le dome: ee aes rere Cee rae sy 153 75 132 60 
Qes — DS en dus dE Pei a ee ea RS NP RE RC 22 19 DA 18 

Private sector — Secteur privé 

eercleitrell <= ÉMIS Re, OS eee ee eee 77 530 505 412 
Bungalows . . ET ee Cee MT ee Les 54 47 58 39 
Semi-detached — Maisdas jamelées a a a ee ne ee es ee ns re ee 169 115 195 117 
mes Mme SONORE, NO (ee) let ls Ge ee ON ee Le we eG 175 114 164 121 
BASE BAD PAttements Ne ay el AMR. ce CON he ee ey ee ee 315 246 85 100 
pos NRC cl ener So Me a es 2 6 3 — 
Others — Divers . . oy A, NOR RS 6 M RE free 3 Re ere 2 2 — 35 

Non-residential — Autres Ponserictions ee ee ee ee Fe ee ee a et ee 162 147 132 149 
ICI EC ONIMCKCIALCSH Re MMe Mo a ek er Sy ish. se esp ge ley 38 55 27 37 
een lus tnielles MCMC RS M es SE ey a os et tes ee est yh 55 74 72 
Malrenomell ECO pe ce ee ote eee ec © oO % co, 14 24 20 14 
Ordos, === TERRES. Gg. cc = sow a RU Se Me MS Ve sn +, & Le % 38 13 11 26 


18. Electric energy — Electricité 


Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Iled ty (th d kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
a nue A tre A 3e = og 152 152 188 213 224 224 344 464 464 464 
Wh — millions d Wh 
pect be i “Toul (Th) e À : ) elt eo re 616 659 720 776 823 914 1048 1237 1425 1645 £1876 


1 Puissance industrielle négligeable ou nulle. 


BI : 7 Begin 
Industrial capacity nil or negligible. 2 Production des établissements industriels négligeable ou nulle. 


2 Production by industrial establishments nil or negligible. 


333 


SINGAPORE 
V. INDUSTRY (Cont‘d)— INDUSTRIE (Suite) 
19. Value added and gross fixed capital formation of industrial production at current prices — 
Production industrielle: Valeur ajoutée et formation brute de capital fixe aux prix courants 
(million Singapore dollars — millions de dollars Singapouriens) 
Value added at factor cost — Fixed capital formation’ — 
Valeur ajoutée au coût des facteurs Formation de capital fixe 
I ERP NN Isl 16 1964 1965 1966 1967 || 1963 1964 1965 1966 1967 
All industry — Toutes industries. . . . . . . . . 18 | 
511-512) 
Mining and quarrying2 — Industries extractives? . . . . i 5.8 Teds 6.4 6.6 118) 
Coal mining — Charbon . . ST ee 11 
Metal mining — Minerais Mmécllique be 12 
Stone quarrying, clay and sand pits2 — 
Pierre à bâtir, argile et sable2. . . A ne 14 5.8 Up 6.4 6.6 7.3 
Manufacturing — Industries monufactiicres es ARC ZE DOS OR SDS 2362 Eto LO 0775 
Food products, except beverages — 

Produits alimentaires, sauf boissons . . . . . . . 20 20.4 24.4 9221 85.9 48.2 
Beverages — Boissons =~ =. « «© © = «© « » « « 21 22.6 211 27.3 31.0 30.0 
HODACCO = Tse 5 5 6 6 5 6 @ F @ 6 o « 22 18.8 22.6 26.6 26.6 31.0 
Textiles Aver EN PR NE RE De 23 2.0 3.4 
Footwear, Ho apparels fe — 4.1 10.3 11.7 

Chaussures, articles d’habillement, etc... . . . . . 24 10.9 14.9 
Leather and leather and fur products — | 

Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . . 29 0.9 0.4 1.2 1.8 2.3 0.04 0.05 0.10 0.64 0.84 
Wood products, except furniture — | 

Produits duibois, SAUÉMMICUDIE 5°95 o 9 5 4 o 25 13.8 17 19.4 24.3 27.0 0.67 6.16 4.50 3.56 3.36 
Furniture and fixtures — Meubles. . . Ss 26 4.8 ial 5.1 6.7 5.9 0.23 0.31 0.43 0.32 0.53 
Paper and paper products — Papier et nile & papier wae Di) 21 2.5 3.9 4.7 5.8 0.15 0.49 1.61 0.54 0.60 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . 28 30.0 31.2 34.8 37.8 38.8 2.47 3.16 5.08 4.85 4.14 
Rubber products’ — Produits du caoutchouc3 . . . . . 30 37.1 24.0 Do 2TEX 34.3 0.87 0.71 1.68 0.92 1.00 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques. . 31 20.7 28.3 4.43 3.88 
Products of petroleum and coal — 38.8 41.7 5.96 3.48 309 ee LOS 

Dérivés du pétrole et du Charbon. 02 61.7 Tse 25.62) 2.2eED 
Other non-metallic mineral products — 

Autres produits minéraux non métalliques . . . . . 33 24,7 21.6 23.6 28.0 26.3 1.42 2.26 1.84 4.08 4.57 
Basic metal industries — Métallurgie de base. . . . . 34 5.0 9.7 112 17.0 16.0 0.02 0.84 2.47 1.09 3.97 
Metal products, except machinery, etc. — 

Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . s % 35 20.4 23.6 29.5 27.7 31.7 2.20 8.74 3.87 3.33 4.00 
Machinery, non-electrical — Machines non électriques 36 7.1 6.2 8.7 11.6 14.4 0.21 0.35 2.08 1.19 2.41 
Electrical machinery, apparatus, etc.—Machines, etc. Acceneues 37 9.5 9.8 ed 13.4 15.9 0.56 0.74 0.92 3.03 3.06 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . 38 20.3 26.1 26.2 32.2 40.5 0.96 9.74 9.15 1227 6.28 
Miscellaneous manufactures — 

Industries manufacturières diverses . . . . . . 39 5.4 5.8 8.9 10.0 14.7 0.59 1.28 2.26 1.74 1.81 

Electricity and gas — Electricité et gaz . . . . . . Pelle 512 a wae BE Re en 2 
é Estimates refer to total expenditure on fixed assets during the year. 1 Total des dépenses consacrées pendant l'année à l'acquistion de capitaux fixes. 
Granite quarrying only. 2 Extraction du granit seulement. 


8 Including rubber processing and rubber packing on plantations. 3 Y compris la transformation et l'empaquetage du caoutchouc à la plantation. 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
20. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jot 
1964-1966! 1964-19661 
Total : ae | DP ree OL des etl NL tea a ee a ce 
Cereals — Cereals ee iG ee ne 332 mere 
Potatoes and other starchy foods! — ones is terre et autres TR pete CR dur 144 83 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . RE DO ER 0 99 373 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines Ge Goma ee A Oe eee Oe es 36 117 
Vegetables — Lanne Re = BRP tn ee Se ER. À 92 45 
Fruits 7 5 leer ie ie Con eee ance Pee os A GR eee eee 208 98 
Meat — Viande Tes) sk GE a am do ae ek GS See Ce ee ee 73 179 
Boost OUEST i ess £3 à. à Vo à woe + Ge eee eee eee 13 19 
Fish'—-seoisson ef) Eee, ws eC ee oh a Vos DUO Ota, ee 58 76 
Milk — Lait . ‘ eet pee eet ee eee eee ee 170 101 
Fats and oils — Graisses et ule ): à Ne RS ke. ae ek ie eS (Ly 19 169 


ñ x ; 5 aa 
Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 


21. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Sugar — Sucre . 


Phosphate fertilizers — “Engrais phosphatés : a oe pa sate an & a a ae - — re me 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . . . . ae os 6.0 6.0 5.0 5.1 5.0 5.0 50 rote 


Newsprint — Papier journal . . . . . ss . 107 69 196°" 114 99 106 001 9suen eee 
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Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


22. Roads — Routes 


SINGAPOUR 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 


1965 1966 1967 1968 1969 
ength of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 1.23%. 019359 .1437%.15561.01 701. 1711 .1760 1831 1862 1912 1999 
Paved roads — Routes Arevetement dur. . . . . « 323 323 323 326 328 328 331 334 337 337 343 
een: with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Outes empierrées.oustabilisées . . . . . . . « 423 436 462 47 
Earth roads graded or drained — , ve + + 4 a + 
Routes en terre aménagées ou drainées.. . . . . , 486 576 652 760 884 873 895 726 702 673 628 
fotor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars! = Voitures de tourisme NI MAS. 61.2 66.8 73.6 80.9 89.3 99.0 1084411772 0m121-5"41265 135.6 
Commercial vehicles? — Véhicules utilitaires? . . . . 14.2 14.9 15.9 17.2 18.6 19.9 23.0 24.9 26.8 2975 32.4 


} Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 
Including special purpose vehicles. Excluding tractor and semi-trailer combinations. 


remorque, 


23. Shipping — Transports maritimes 


1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 
: de fee 2 : 
2Y compris les véhicules spéciaux. Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi- 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Aerchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) — 
Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute). . 125 114 126 123 86 82 77 75 145 249 388 
nternational sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 5156051372" 6612007 787 97979-6268 8 108 10256 121935 14183 15576 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 9278 9757 11940 13619 13961 12073 13574 16809 18693 22024 22932 
24. Civil aviation — Aviation civile 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
n — A l'entrée 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) 
Nest sMalaysias——.»Malaisie occidentale = =. seo «nubs 2 . 45 51 59 72 84 93 107 116 134 
Wthermcowntriess=—Auitres pays MM 4 © = 4 cran. + 110 122 130 128 148 177 243 297 394 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) 
Mesa Malaisic occidentale... en «2. «5. « « 213 220 159 155 237 247 276 332 385 
H'hemcountries#tAuteesipays Gli AI .! Ce TN, Eu . 1 S149) 917, 2405) 22630 323 3 0055757 DOS Zo 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) 
Wrest Malaysia — Malaisie occidentale . | . se 2 1% «© 2s 142 151 144 144 170 172 200 202 157 
itherscountres——"Autresspays’ Vue. -) GR. G& Te «2 wf) + LE 770 735 720 523 634 559 728 911 1048 
Dut — A la sortie 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) 
Wiest Malaysia — "Malaisie occidentale . =. .« «. « « + » «se . 40 48 56 72 87 92 106 111 130 
Béhemicolmntnies=— Autkes pays en. «9% « ON) oO 4 109 123 132 127 147 181 247 306 405 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) 
West uMalaysias— Malaisie occidentale .= 0 =: : = « © =. S7Gee L770 2 SO 221 1416 910 708 598 630 
Wihermcountiices:—— Autres pays hi. «eT, «tbls «© BE « EM. <2 1744 1 844 1 964 1 679 2158 3490 MANI7IMAIOE 97 967, 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) 
West Malaysia Malaisie occidentale - 2 = =. 3 ss le ee 173 181 186 187 197 199 195 205 246 
Dre mcoun tie Altres Pays: ss 3 OT 6 se es 664 581 553 381 496 542 760 987 1239 
25. International tourist travel — Tourisme international 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of visitors (thousands)—Nombre de visiteurs (milliers) 77.4 SOI OT ES 0921007 90.9 98.5 128.7 204.9 251.1 408.7 
26. Communications 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
E il: f let th ds) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
est ree a ; Was sete ats 3 » - 23119 27742 31404 33360 37566 37908 41128 47342 51465 59355 
Foreign: received — Etranger: regu 27138 27262 30997 31166 32474 34794 36771 39327 35100 25522 
Ébreign: Sante HiranseACNVOY Ci «fea + = 26 202 30730 31118 29558 29122 30 ne 28686 28345 32559 28782 
ice: le thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers 
aa Wal ed ee. ae Oe ; dae is : À Bas acts sao LEGO OA NOR ee 1 ae i ae 1 
hi Race er ee 7 en :, (52e ee Si ne Se 
FE bre DER CNET TOITS ‘pase eed. ER A Oe. 981 160 FINObMM tae: MIRE Ves 
Of which: Malaysia — Dont: Malaisie . . - + + . Pe ne ure She 507 556 576 436 421 36 3 
[elephone service — Téléphone ; ie 
ber of teleph in use (thousands) — 
ue nd ee as Griliers) EE TON 57.52 59.70 63.36 67.94 73.88 79.20 86.87 94.09 106.12 119.18 136.27 
ong-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) ms 3 a LÉ is ibs ae 
Foreign: received — En provenance de l'étranger oe ae oe: ee a es a D: 1 
Foreign: sent — A destination de l'étranger 
Telex service — Télex >: 
Number of calls (thousands) — Nombre de messages (milliers) 5 ie SB 77 102 
ee ee 7 a 31 40 43 47 62 77 96 


Sent — Envoyés 


SINGAPORE 


Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR al 
(Beginning 1964, excluding trade with Indonesia — A partir de 1964, non compris le commerce avec l'Indonésie) 


27. Value of imports and exports! — Valeur des importations et des exportations! 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


Value in million Singapore dollars — En millions de dollars singapouriens 


Imports (C2) — "Importations (eaf.) . - . . = = 3908 4078 3963 4036 4279 ||3479 3807 4066 
Exports (/:0.b.) Exportations (fi2:b))) .95) . 29 = 3440 3477 3308 3417 3474 ||2772 3004 3374 
Balances SOI Cuma man. ie et ieet, © tein es eee: —468 —601 —655 —619 —805 ||—707 —803 —692 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c¢.2.f.) — Importations (c.af.) . . . . «= = 1277 1882 1295 1318 1398 ||1137 1244 1328 
Exports (f.0.b.) — Exportations (7.2.b.) . . . . . . 1124 eel SG GENE HAE ARE 906 981 1102 
BATANCC == SOIT D —153 —196 —214 202 —263 ||—231 —263 —226 
1 Beginning 1968, excluding transhipments to and from West Malaysia. 1 A partir de 1968, non compris les transbordements en provenance ou à destination d 


Malaisie occidentale. 


28. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


$$$ 


1 E = ec 

Importations At AE oN Pile res à destination ae 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 196$ 

All countries — Tous pays . . . . . . . . fimp. 1276.8 1332.5 1295.4 1318.1 1398.4||1134.4 1243.8 1328.2 1439.6 16608 2 039. 
Exp. 1124.0 1135.6 1081.0 1116.3 1135.2|| 905.6 981.3 1102.1 1140.3 1271.0 1 548. 

ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . fimp. 1001.5 1057.9 896.9 911.7 944.6|| 744.5 823.2 833.2 940.6 1052.7 1 291. 
VExp. 607.2 651.0 622.6 673.9 708.4|| 595.8 635.3 731.0 721.5 7764 924. 

Developing ECAFE countries — . . . . . fImp. 884.0 87337 743.2 74810) “8757-5 (566-3 624.2 664.8 689.4 745.3 869. 
Pays évoluants de la CEAEO LExp. 492.0' 588.2 527.5 583.0) 623.5 || 527:6> 557-8" "698.7" 637.205" Go2e7 sea 
Western Europe (including UK) — . . . . . Simp. 186.4 211.4 254.5 241.5 241.5|| 222.8 250202550250 800779 085 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) VExp. 242.9 246.3 222.2 0097. 203.7|\| V424 NTSS 624 108 2 eens 
UkG—sRoyaune- UE O0 CN imp: 106.19 1118.6. 132.9 125.7. 125.7 ||,1144 135201333115; 0 O ES 
lExp. 89.4 93.7 80.1 70.8 70.8 60.0 62.8 60.3 69.1 80.2 89. 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. BP 4.8 6.6 7.4 8.8 6.4 6.4 5.5 172 19.2 28. 
lExp. 78.3 56.2 68.1 56.4 741:6 42.4 58.4 51.6 49.5 SW ici 71. 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 44.9 56.4 65.7 69.9 89.7 76.4 80.8 87.6 1015. 1348 Tea, 
VExp. 129-5102 83.9 104.5 95.6 52.8 55.4 13:3 98.2 "IST RTE 

USÉES Unis PR Reb. + Met .. HN Imp. 40.9 51.0 61.1 65.8 73.8 63.2 63.1 68.8 80.8 113.6 “26m 
VExp. 95.4 79.1 72.9 92.7 75 38.0 40.7 52:7 79.7. _107:6 (Gee 

South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. 4.1 0.5 1.6 Ve) 0.7 2.4 3.0 2.0 6.5 7.6 14 
lExp. 26.8 382 34.7 28.7 14.0 16.0 14.0 14.5 12.0 13.0 20. 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 22.8 28.8 40.3 72.0 82.7 77.6 76.8 92.0 115.9 162.4 183. 
lExp. 28.5 32.8 20.2 28.7 41.5 46.0 54.5 61.8 61.8 65.7 67. 


29. Composition of imports and exports! — Composition des importations et des exportations! 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 196 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Consumption goods — Biens de consommation | 
Food — Produits alimentaires . . . .... . 650 676 V2 725 849 705 743 770 812 889 90 
@fher=—sAutrey PORN ROP ARE Ree, «, 879 916 946 895 1009 856 SIA UN 023 245 72 ER 


Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 
principalement pour la production de biens de consommation I CISSS REA SALE EN TRE Tr SIA 1057 W172 1 IST AUIN IST 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, || 


principalement pour la production de biens d'équipement 346 356 381 340 376 348 349 350 367 413 47 

Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 333 417 523 608 706 || 654 741 748 789 1000 142 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) || 

Consumption goods — Biens de consommation. . . . 1070) AI C7 ele SCs Some O4n 1 113 Sop 23 351) S140 eee 


Materials chiefly for consumption goods—Matières premières, | 
principalement pour la production de biens de consommation 807) L7G A446 TA TA L302 | 891 950 1082 1084 1288 182 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens d’équipement 167 191 230 244 297 | 308 350 428 456 569 63 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 328 307 346 469 441 || 368 403 409 368 345 43 
1 Prior to 1967, shipments from and to West Malaysia (except SITC sections 0, 4 and 7) valued 1 Avant 1967 i éditi 
: ) ala e i à » non compris les expéditions en à inati 
at less than 100 Singapore dollars are excluded. occidentale (excepté les sections 0, 4 et 7 de 12 GTCI) d'une valeur inteteure à 100 cal 
singapouriens, 
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SINGAPOUR 
VIII. EXTERNAL TRADE (Cont’d)— COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


(Beginning 1964, excluding trade with Indonesia — A partir de 1964, non compris le commerce avec l'Indonésie) 
30. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


mports (c.2.f.) — Importations (c.a.f.) 


SITC — CTCI section 0 649.9 676.3 726.6 625.3 849.3] 705.5 743.3 770.2 811.8 889.2 907.1 
SITC — CTCI section | 70.3 7427) 76.6 70.9 78.7 61.6 70.4 65.1 73.8 95.5 129.1 
SITC — CTCI section 2 1535.1 1520.9 1143.3 1099.8 967.7| 631.9 702.8 753.3 637.4 594.5 889.6 
SITC — CTCI section 3 600.1 591.3 573.8 601.5 585.0] 469.7 508.3 620.9 738.8 875.4 983.5 
SITC — CTCI section 4 33.3 39.2 35.1 36.7 38.7 37.1 57.4 58.0 64.7 48.5 73.6 
SITC — CTCI section 5 115.1 126.8 154.6 149.2 174.3] 163.5 187.3 201.3 236.8 253.7 306.1 
SITC — CTCI section 6 434.4 469.1 557.6 573.1 659.0| 556.1 626.0 652.8 797.2 1059.0 1313.3 
SITC — CTCI section i. SS ee 225.1 287.6 375.5 448.2 523.3]| 4947 550.1 555.8 579.0 747.3 1089.0 
SITC — CTCI divisions Tie RT GD cm et ce a HM 142.6 172.7 236.5 2544 310.8!) 316.6 3456 388.8 427.0 495.8 765.4 
SITC — CTCI a eee en + + ol 172.4 214.5 238.7 254.0 313.8| 282.7 282.1 300.2 382.8 406.1 428.8 
DAC EACTEOTSECTON Jee. En On, , 122, 72.5 81.0 81.5 Ter 89.0 75.9 79.6 88.1 84.1 114.6 123.6 


xports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
SITC —.CTCI section O ... 


427.8 461.6 466.2 494.6 578.5] 421.0 435.8 463.4 519.3 502.2 525.4 


Pc = aS section 1 62.5 70.4 67.9 60.6 92.2 42.4 46.3 43.5 39.4 48.2 73.0 
S == CI section 2 1669.4 1558.4 1261.1 1215.0 1114.7| 781.4 819.2 942.0 940.8 1114.9 1654.9 
SITC —  GTCI section 3 388.0 392.1 373.0 415.6 432.8) 362.6 431.1 593.6 677.1 809.8 930.8 
SITC — CTCI section 4 42.4 50.3 46.8 38.6 40.9 44.0 60.0 66.7 68.9 93.4 84.4 
SITC — CTCI section 5 75.7 86.3 101.1 $4.5 103.8)} 100.2 109.6 1174 114.5 119.5 138.6 
SITC — CTCI ÉCHOR OBS EME cls PU Le | + Bp. 291.8 314.5 373.7 381.1 409.7| 359.2 357.0 370.1 359.9 389.9 417.1 
SITC — CTCI divisions flee Ree) Poe ee alma ae 183.5 234.6 266.1 334.7 340.8]; 284.1 315.0 320.3 271.0 252.7 349.6 
SITC — CTCI section 7 Fie oe niche + De sh. 101.3 139.5 164.2 174.2 . 174.5|| 148.1 158.8 180.0 1705 160.4 2229 
SITC — CTCI RON EME PR st) | TE 86.8 99:4 107-7" IIS 813921877153. 0162-7607 SE 22.2 
DAC TCIMSeGEON ie somes 24 eus « Sk 8 212.4 209.5 244.9 263.0 261.7| 239.3 277.1 293.9 339.1 3845 9354.5 


1 Prior to 1967, shipments from and to West Malaysia valued at less than 100 Singapore dollars 


1 Avant 1967, non compris les expéditions en provenance ou à destination de la Malaisie 
are excluded. 


occidentale d’une valeur inférieure 4 100 dollars singapouriens. 


31. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 


(quantity in thousand metric tons, value in million Singapore dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars singapouriens) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 


mports (c.i./.) — Importations (c.a.f.) 


CET awiholer——inizsdecoruque se. Pe NO: 199:2" 211-4" 205.4) 26:8 203:9 eli Onl 
lV. 84.1 88.5 94°32 Ves 25.6 92.9 

Rigeam les canncdh Ananas en-Conserveshhgus wi wie@s Oe Mel mo À, « ab w wo. JQ. 41.4 52.4 57.3 61.2 71.0 66.5 
iv: 31.1. 8904244272 AGO 452 

BR EEE Sicrerafines = - RE IN EN DL ele EN, fe ek + « USO 116.1 1149 105.8 118.2 140.4 67.7 
lV. 59.4 29.4 23.2 24.6 32.8 18.1 

Pepper, white, unground — Poivre blanc, non moulu. . . . . . . . . . . . . (Q2 5969 6022 6326 10027 9265 11395 
lV. 13.4 16.6 18.0 21.9 eu 29.0 

Rubber, ribbed, smoked sheet — Caoutchouc, feuilles fumées côtelées . . . . . . . . . SQ. 200.6 234.9 263.5 240.9 2488 303.8 
lV. 295.8 352.5 373.4 281.1 273.9 435.8 

Rubber latex containing over half p.c. ammonia — Latex contenant plus de 0,50% d’ammoniaque SQ. 868 40.7 43.3 40.9 20.5 39.9 
lV. 65.6 719 70.4 58.5 26.3 67.3 

Sawlogs, veneer logs, non-conifer, excl. teak and ramin — Bois pour sciage ou placage à l'exception fQ.3 487.7 574.1 760.1 730.4 812.2 925.1 
des coniféres, du teck et du ramin lV. 26.7 30.9 41.6 52.9 65.9 75.7 
I ee OE ee no eR. «6D ee oO: 298.5 276.0 359.0 299.4 275.5 298.8 
lV. 30.5 26.5 33.4 29.1 27.0 29.2 

Motor spirits, refined, excl. aviation — Carburants pour moteurs, raffinés, non compris essence pour fQ. 582.8 4506. 593.5 ~529°9 521.8" 567-9 
aviation lV. 54.3 42.7 99.3 49.4 49.7 53.4 
Aviation turbine fuel, flash point 73 £ or over — Carburant pour turbines d’aviation, point dignition JfQ. 176.7 551.4 996.2 1386.9 911.4 1354.9 
73 F. ou plus AZ 17: 50.9 92.3 128.7 84:15 9 125:1 
High d diesel fuel — Carb t pour moteiis diesel gapides swt + + + SO. 666.2 688.1 832.9 915.2 1191.4 1312.9 
eee © ANS BP te : lV. 53.4 Dod 64.9 70.9 92.2 100.7 

Fh GG Rei ee ee eee er SO: 3483.8 4232.5 3521.8 3638.7 3795.5 4408.8 
“re + Fee Me 135.9) 1376) 115.95) 1189 e124 277208 
il — ile d ] es mS fQ. 36.1 48.8 58.8 67.5 58.4 113.2 
“pi ee lV. 23.6 37.6 099 42.3 23.7 48.2 
ics hed Autres tiss 1 tone Dci CE fQ.4 22.4 28.8 34.4 81.9 103.8 85.1 

Other cotton woven fabrics, bleache Sag Seay Vv. 130 BI ey" 422 S14) 468 
i 1 — i d ton, 1 Te as wes) ee er? 59.4 66.7 52.9 60.5 87.5 88.3 

Other cotton woven fabrics, printed Autres tissus de coton, imprimé WV. 407 417 314 38.0 514 53.4 
i — Tis Pile tenis. … + kw + + + JO NE. MÉURS ZT Hs AP 
Synthetic woven fabrics, coloured Tissus synthétiques, tein 1. 17.4 241 945 471 755 1123 
: - 12 723 276 

Passenger motor cars, new — Voitures de tourisme, neuves - + + # . + + + + © s ee Le one cae Ae a 
§Q.6 11331 1 449 1 402 1653 1585 1 693 

Da Se VV. 38.7 42.0 429 574 521 584 
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SINGAPORE 
VIII. EXTERNAL TRADE (Cont’d)— COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


(Beginning 1964, excluding trade with Indonesia — A partir de 1964, non compris le commerce avec l'Indonésie) 


. . . 1 DS. 
31. Imports and exports of selected commodities! (Cont’d) — Importations et exportations de quelques produits (Suite, 
(quantity in thousand metric tons, value in million Singapore dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars singapouriens) 


1964 1965 1966 1967 1968 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 


- Se Vara arte k : 68.7 0720 
Rice -mulléd,swholei—#Riz décortique ES TC oo 0 aus 10 26 7 352 1 
: 4 0. 
Pines Gah nee GN waa og 6 so lo 6 @ 0 © a 6 8 Go 8 ou 6 i Le pa pa rea te à 
; tee : ¥ 4 59.0 
Coffee beans, notroasted = [Café NON IONTE IE 5 B56 2 6 oe 6 @ 5 6 5 «© 8 Cc Ae ea pee ete ioe ie u 
Da i fQ. 8.8 11.4 10.3 21.9 30.0 
Pepper, black, unground Poivre noir, non moulu 7 ee ae me a7 1 75 
Hilo! §Q. 6.2 7.8 8.3- 10740 
Pepper, white, unground — Poivre blanc, non moulu . 1% ia ais Jon ons 232 
; = i £es côtelé RTE ET b 247.8 279.8 329.6 381.2 426.9 C 
Rubber, ribbed, smoked sheet — Caoutchouc, feuilles fumées côtelées . . . 7 3682 4225 4753 4464 470.8 756 
— Cré È 24.0 34.9 45.9 58.9 71.9 
Rubber, estate brown crepe — Crêpe de caoutchouc brun . fe 4 1 “à ore 0 
i i ere é épai + Lm 0 ARR fe) 0: 87.0 63.3 63.4 118.2 178.2 “2am 
Rubber, thick remilled blanket crepe — Crépe remalaxé épais ie ie nae AE TT 
Rubber latex containing over half p.c. ammonia — Latex contenant plus de 0,50% d’ammoniaque ta ve ae ee aon +. 
Wood, sawn lengthwise over point 2 inch thick, non-conifer, excl. teak and ramin — Bois sciés fQ.3 235.9 281.8 331.7 3046 383.4 498 
longitudinalement, d’une épaisseur de plus de 2mm, à l’exception des conifères, du teck et duramin lV. 40.6 47.9 51.0 49.1 674 | 
TintorcteiMinertsrd étinle, ee Ce, - HO EME RERO ER (Or 1003 1036 2359 2804 3601 144 
UV. 6.8 3.6°. 017.7)" “194 eee 8. 
Motor spirits, refined, excl. aviation — Carburants pour moteurs, raffinés, non compris essence pour JQ. 762.5 691.5 904.0 865.0 1120.7 1 168: 
aviation lV. 7575 67.4 88.6 85:1 = 10728 112. 
Motor spirits, 100 octane and above — Carburants pour moteurs à indice d’octane 100 ou plus . JQ. 167.4 200.9 268.0 282.0 318.0 416. 
lV. 29.7. 35.1 45.8. 49.3 55.6 me 
Kerosene == RDS DCR an Seah e OY! de A Seer tee EEE ce cys aks, ace LO: 236.3 229.0 272.2 345.6 346.0 5933. 
ive 24.9 Zoe 28.4 35.2 34.7 53. 
High speed diesel fuel — Carburant pour moteurs diesel rapides. . . . . . . . . + SQ. 769.1 674.1 1083.1 1240.2 1840.8 1 854. 
Uva 66.6 60.4 95.3 104.9 147.6 152. 
Otheremneloilse=miutresttueltoils es ee ens CERN Se ee Ss ee ee! 1775.2 2661.3 2833.7 3263.2 4170.5 4729. 
lV. 69.7 97.4 105.3 1193 152.3 
Palo uiles des Dale Cr 37.6 47.7 55.9 62.5 91.4 113. 
VA 24.9 35.8 36.3 39.0 39.6 49, 
Excavators, borers, levellers, bulldozers, etc. — Excavateurs, foreuses, niveleuses, bulldozers, etc. §Q.5 304 454 460 483 370 37 
V 7.3 16.6 18.9 20.8 16.6 19. 
1 Prior to 1967, shipments from and to West Malaysia valued at less than 100 Singapore dollars 1 Avant 1967, non compris les expéditions en provenance ou à destination de la Mala 
are excluded. occidentale d’une valeur inférieure 4 100 dollars singapouriens. 
2 Metric tons. 2 En tonnes métriques. 
3 Thousand tons of 50 cubic feet. 3 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 
4 Million square metres. 4 En millions de mètres carrés. 
5 Number. 5 En unités. 
8 Thousand number. 6 En milliers d’unités. 


IX. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
32. Wages — Salaires 
(Singapore cents — cents singapouriens) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 196: 


Average hourly earnings (as at July) — Gains moyens par heure (en juillet) 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 80 86 85 90 92 94 94 91 97 96 9 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 104 62 94 105 118 111 121 127 119 127 12 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 81 iN 66 99 80 81 87 90 99 97 10 
‘Uaansport@g———iliranspottstas 2 oo ue. sl 88 83 82 86 93 91 102 107 108 108 11 
1 Adults only. 1 Adultes seulement. 
2 Including sea-transport. 2 Y compris les transports par mer. 


33. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 196: 


Pepper (Singapore dollars per picul) — 


EGiwie(GollarsS.. par picy)) mee) a. 92:7 L88i0) TAS 122'8s 1136 gon aan soe 9112-21095] oe 
Rubber, natural (Singapore cents per pound) — 

Caoutchouc naturel (cents S. parlivre). . . . . . . 101.56 108.08 83.54 78.20 72.42 68.14 70.13 6555 54.17 53.04 69.6 
Palm oil (Singapore dollars per picul) — 

File de-palimne, (dollars Ss par picul) =. RS 2. 39.33 36.98 37.88 35.30 35.10 38.79 44.88 38.21 37.14 26.60 26.2 


Coconut oil (Singapore dollars per picul) — 
Hinle de coco: (dollars S..parspicul) ha. | an ON. 65.2 52.6 41.2 42.1 48.4 54.3 61.7 48.2 50.9 57.8 52 
Tin (Singapore dollars per picul) — Etain (dollars S. par picul) 396.9 393.7 4469 447.8 455.4 619.4 702.8 645.2 600.1 565.5 625 


Specifications: Désignations: 
Pepper: Black Lampong, average weekly wholesale prices. : Poivre: Lampong noir, prix moyen hebdomadaire de gros. 
Rubber: R:S:5, 1, buyers midday prices, f.o.b. Singapore in bales. Caoutchouc: R.S.S. 1, cote d'achat à midi, f.à.b. Singapour en balles 
oil: He RS ue. re prices. Huile de palme: f..b. Singapour, prix moyen mensuel de gros : 
oconut oil: crude in 2nd hand drum, f.o.b, Singapore, average weekly wholesale prices. Huil : û 3 i à i i . i 
RAP exworks: Singabore ’ y p uile de coco: brute, en fûts d'occasion, f.à.b. Singapour, prix moyen hebdomadaire de g 


Etain: prix à l'exportation, départ usine, Singapour. 
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SINGAPOUR 
IX. WAGES AND PRICES (Cont'd) — SALAIRES ET PRIX (Suite) 


34. Index numbers of consumer prices — Indices des prix a la consommation 


(1963—100)1 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


All items — Tous articles . 


CME MEMS Me) el ie lola gee Sede hg, ee 97 98 100 102 102 104 107 108 108 

Pec ae CD item cms “sal te. oh fee ON ne 95 96 100 101 100 103 109 109 107 
es A Se eee UNS, + D See 2 ate + « gg 100 100 102 104 104 107 109 am 6 
Soe © Et | CL ER SE D 101 100 100 101 102 104 104 104 107 
D ou Divers MM. De . wo. . 2 . 100 100 100 103 104 105 105 107 108 


ER ; ; 
Original base: April/May 1960. 1 Base initiale: avril/mai 1960, 


X. FINANCE — FINANCES 


35. Balance of payment! — Balance des paiements! 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Goods and services — Biens et services. . . . . . . . . . . . 249 176 300 — ose 101 AQ 188 924355650 
Trade balance — Balance commerciale. . . . . . . . . . . . —608 —571 —704 —651 —760 —657 —909 —1170 —1 392 
Freight and insurance — Fret et assurances. . . . . . . . … —205 —212 241 —189 207 —223 248 "299356 
BPDON ON Lransports et aoe eee BOL RE ER CHI ETUI Fe 221 239 29 221 249 274 348 432 433 
Tete = Vos es te CM aaa Vermette He 19 27 44 50 53 72 108 128 196 
Other invisibles and investment income — 

Autres invisibles et revenu des investissements . . . . . . , .. 324 341 370 476 564 582 514 474 459 
Transfers — Transferts a re C1 ons SaaS mn term à —30 —23 —32 —73 —49 —45 —39 —4] —39 
Capital — Capitaux ets ase Oe RT ee Serre Sees Fee 14 26 41 22 87 51 115 171 170 

Beclten— TOCHEUE DTIVE: wie, a pe se) a eS ww 39 24 16 33 58 94 104 122 145 
MARIE Secteur officiel . . <« « « ~chwenne ad: @alimetieagele.. AS 2 25 il 29 —43 9 149 25 

Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . . . . . , … —15 —191 oll 90 32 —187 —359 —548 —465 
iMibeaccotnes — Comptes MT . agi .#HAM . Gees .H@MAI . chez . = 23 — — — 
Currency Board’s foreign assets — Avoirs extérieurs du Currency Board. . . —4 —24 —16 — 32 —47 —53 —29 —49 —104 
Commercial banks’ foreign assets — Avoirs extérieurs des banques commerciales 54 —58 17 78 17 —34 —55 115 —172 
Central government assets — Avoirs du gouvernement central. . . . . —65 —109 —82 44 62 —77 275 614 189 

Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes. . . . . . . . 280 364 372 54 31 133 473 753 994 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


36. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens ) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Miotalsreyenue:—Recettes totales: . 9. + ss ne wt ee DTA SO 81.85 3823 40407-4534 4329 507-5 0562 0680 2076927672 
Total expenditure — Dépenses totales. . . . . . . . 250.4 254.6 380.9 422.3 498.6 463.1 534.5 678.2 683.4 (796.1 1355.1 
REGED Se Solely Seeman cd es Da ee mme 24.1 56.7 14 —38.3 —45.2 —30.2 —27.0 —115.3 —53.2 —26.9 —390.6 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettesfiscales. . . . . « + « . 202 217 272.8 296.7 306.7 335.6 394.2 437.9 465.0 547.3 738.3 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 80 80 LAD TS SNS ES 17702 19159. 227,78, 0253-5505 523276 
Import duties — Droits à importation. . . . . . 88 96 9769 108.9 li 119.4 144.5 164.8 133.5 141.6 — 203.6 


Transaction and consumption taxes — 


Taxes sur les transactions et la consommation . . . Pai 24 DO 30.4 Sore 36.5 43.3 42.1 73.5 96.3 146.7 


Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 


Licences, droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . 8 13 Srl 2 Zeal 2.4 2.5 19 25 1.9 3.6 
Other tax revenue — Autres taxes fiscales . . . . . 5 4 0.1 — 0.1 0.1 12.6 1.4 2.0 2.0 1.8 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
éienco nn DÉICRSS a is 8 oe pe eh + 8 7 7.8 9.6 1879 — 0.1 14.1 AS 131-0 Se58.6 
Economic services — Services économiques. . . +. . 15 22 28.8 30.8 33.2 15.7 28.1 22.3 29.8 31.6 47.3 
Social services — Services sociaux + Æ® . + + « . 104 108 143.6 1696 194.3 204.2 217.0 2355 246.0 255.6 350.6 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 93 76 82.4 96.1 105.2 64.4 SOS SLI EDS RL 1767776: 
Investment — Investissements . 30 42 LRO G 252 0 L788 199.0 124.6 124.7 183.5 180.7 
Loans and advances (net) — Préts et avances (nets) . — — 100.0 83.7 1268 141.8 
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SINGAPORE 
XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


37. Education — Enseignement 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


eee es ee ee | ee ee ee ee ee — 


Number of schools — Nombre d’établissements 


: 40 
Pre-schooly— Prescolairemms PR > GME. s 37 43 41 
Ist level — ler degré . . DE FN: a: rs 472 470 ee 473 
2nd level — 2ème degré (total) ee en” GS 114 94 92 a 
General — Général . pees 112 89 87 : 
Vocational/Technical — Professionnel’ Technique a le 2 5 5 
Meacher training’-—Normal =) 2 fe. 6 ee — — = = 
Brduleveli—seme deere MM, D © 5 5 5 
Teaching staff — Personnel enseignant LÉ 
= i eS ee ere ers 182 173 aD, wee tee tee see 
i iene Pe nee irs : Sr at = Ce 8622 8749 9707 10163 11180 11403 12100 12348 12 “a Fe be Zz 1 
2nd level — 2ème degré (total) sah, re 1798 2124 2418 2674 3038 3842 4674 5694 6 an SA 
General — Général . ats ats 1754 2057 2 340 2 526 2 869 3 368 4011 5 083 5 aa as 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique STE 44 67 78 148 169 474 688 611 ag #3 4 
slieachermtzining<——Normal ER ee = == — = — — = — a 
3rd Gaal — Fe. COLOR er nai ees aa gels es Ea 357 674 aeons 800 926 12S Opec Ou 1334 nous 1078 
Students enrolled — Elèves inscrits ose | 
Bre-schoole—=sbrescolairc ame, NU «kee 5 Fos |. 5629 5944 5911 6054 5964 5455 5597 <a 
Ist level — ler degré . . + oe + + . =.  . 266625 284702 302 070 318643 335 656 348 167 357 075 364 846 368 654 371 970 366 881 
2nd level — 2ème degré (total) ~ RL. ces: De 48723 59314 67857 75685 84425 99592 118 509 136 824 144 448 150 293 147 981 | 
General — Général . . ACTE LE 48028 58057 66478 72308 80109 89924 107217 123 609 135 008 140 437 7 
Vocational/Technical — Professionnel /Technique ra 6951257 1379 3377 4316 9668 11292 13215 9440 9856 8 810 
Meachertrainines—-Noriial eee) eee oo ces — = — —# == — — — A 
Srdvlevele——. 3emexdegres’s : OM. RE, | 9924 10285 11992 sa» 12212 16228 12197019 28514 6918171688 


1 Including pre-school education. 1 Y compris l’enseignement préprimaire. 


38. Mass communications — Information de masse 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 12 7 7 10 9 8 9 12 12 11 11 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 120 129 141 149 168 182 214 241 233 263 312 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . Hoe 62 64 70 71 70 73 75 74 75 72 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) Le (M Le 50 SI 51 55 57 57 58 58 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . hi se 98 105 97 82 78 81 81 80 83 


Number of radio and television receiver licences issued (thousands)— 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio et télévision - 
(milliers) . ART ER ARS, fer de: — 31 55 63 84 97 113 131 

Number of rediffusion subscribers (as at 31st December, thousands) — 


Nombre d’abonnés à la rediffusion (au 31 décembre, milliers) ee aor 52 92 53 49 48 47 49 52 57 


39. Medical facilities — Santé publique 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of medical personnel — Personnel médical 
DOctorsE= MÉIeCNS RETRO ke 670 692 706 722 798 889 919 989 1099 1159 1243 
Dents Dentistes Sage RL. «|G » BE! 84 325 322 325 330 334 342 344 366 359 391 
Pharmacistss——-Pharmaciensaue cea © «ee 94 95 99 101 100 105 126 148 170 206 228 
Midwives —Sages-siemmes). nn . . . 460 964 1025 1084 1257 1357 41465 676 1778 «+1931 1007 
NUS AIN INIST . ne --+ 1703" 1882 2043 2270 2521 26073208 3508" 3670 9) 3.950 
Number of hospitals — Nombre d’hdpitaux 
Government hospitals — Hôpitaux de l'Etat. . . . . se wore 11 ll 11 11 11 ll 11 11 11 
Private hospitals — Hôpitaux privés . . : à Aro arc 5 5 5 5 5 5 5 5 5 
Other government clinics — Autres FR le l'Etat ‘ A: me 104 112 142 150 159 150 147 153 158 
Hospitalibedsti—- Lits;d’hopital’ . 9.08, RER =. ee . ome 6708 6772806 827 ee GGT 6817 6851 7000 7004 6979 


1 In government hospitals only. 1 Dans les hôpitaux de l'Etat seulement, 
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SINGAPOUR 
XI. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d) —STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


40. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Registered societies — Sociétés immatriculées. . . . . . . . . ..., -. Shee 109 108 108 
Membership — Nombre d’adhérents . 


104 104 96 


“OO CE “Sakae «eet ee” BESS! “west Venir 45000 48680 34764 35693 52000 
Share of capital (thousand Singapore dollars) — Capital (milliers de dollars singapouriens) . . . LE ae ... 23678 2552125470 
Total working capital (thousand Singapore dollars) — 
Fonds de roulement (milliers de dollars singapouriens) . . . . . . 1 ue ew le ... 22000 24116 29024 30877 30825 
41. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


EN ee 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routière 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 4970 5891 6999 7926 8744 8970 9276 9473 10349 9573 10220 
Pérsonstlilled— Monts CS me . «pus 191 155 194 171 204 231 230 251 227 302 302 
Rersonswinjured —— Blessés- 5 5 es à Oo. |: 4779 5736 6805 7755 8540) 8739 9046) 92225 10122 5592715089 918 
42. Housing! — Habitation! 
(1966) 
Total 
Seeescholdsm(cnonsanas) —Ménases(nlliers) COR A wR. : CID. CO, ee ee oe a NE 332 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . . . « «© . 6 «© © © «© © © © © e . … . 5.8 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (7%) 
Oaemoceupinte Propuétaiesses reo SIs cer ep. “RRR WEED. GRY EGE cs © Ur Mon ln ae Mice TR OR 22.0 
RERO HONOR ENS, us nn er WE ee es on ts, ta) Es ie 7 CORTE 66.0 
Occupied conventional dwellings — Logements classiques occupés 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) . . . «© «© «© © © «© © © © © «© «© © + © «© . 2.0 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par pièce) . . . . 6 «© + © © © 6 + + ee eee + 0 2.9 
Dwellings with facilities — Logements avec équipements (%) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l'intérieur ou l'extérieur) «© 6 6 6 ww ee 91.4 
Piecthicaicntnge— Eclaitare clecthique.. ae. uma 5 Ae. woes O0. NN: 6 © DER UN. Ni: TIE OC CUS “ro SYNC Bae 87.0 
RiRcUmoaki Onsiuy er balonoime om douchewixes - uy ME NE CO ee cP teeters RS 87.3 
Toilet — Cabinet 
Any ne Serre = ia) fo sp ele) RIE eel GO We MSD GP Mo wee ttt = Sa DUI om © © 88.7 
Ban == (Oh CRE eer cl moc ON cml > atin al I TC = a Ml Cae Ca 53.8 
1 Data, based on results of a household sample survey, refer to private households rather than 1 Les données, résultant d’une enquéte par sondage sur les ménages, se rapportent aux 
dwellings, ménages privés non aux logements. 
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THAILAND — THAILANDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 


POPULATION 
Midyear population (thousands) — 


1966 


1967 


1968 


Population au milieu de l’année (milliers) . 25619 26392 27210 28054 28923 29820 30744 31698 32680 33693 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Number of employees (daily averages) — Effectifs au travail (moyenne journalière) 
Mining — Industries extractives. . as 14055 15138 16626 19183 20266 23006 29240 36396 45721 47329 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE. NATIONALE 
Gross national product at 1962 market prices (million 
baht) — Produit national brut aux prix de 1962 
CIO MAN LON) saan) TC CR 53628 55979 58942 63695 69082 73602 79455 89130 94171 102 719 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la ee hes tte © (FAO) 
(CLEO) SN : 73 82 89 93 100 99 106 128 108 115 
Production (thousand metric tons — ern de de) 
Rice RIM) 5 5 6 4G a 6 oF 6770 7834 8177 9279 10029 9559 9199 11975 9595 107772 
Maize — Mais. . ee seers 4s 317 544 598 665 858 9350 01021 1122” 1242) 1466 
Cassava (roots) — arte (racines) nee Roh ae EI 10837 °" 1222)" "91726" 92077) 211s 1 Save) 443 Co Zul) Sec 
Rubber — Caoutchouc . . 161 172 186 195 198 2 227 253 214 259 
Coconuts (million nuts)—Noix de coco (millions de Har: 724 832 843 879 918 878 936 855 859 903 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Tin-in-concentrates — Concentrés d’étain . . . . 9.8 12:3 13.5 14.9 15.8 15.8 Set 2239 22.9 24.0 
Sugar (tel quel) — Sucre . . barge eee 120 140 150 151 125 168 320 269 232 189 
Cotton fabrics (million square metres) — 
Tissus de coton (millions de mètres carrés) . . ras oes 72 92 117 143 191 PO 239 265 
Gunny bags (million pieces) — Sacs de jute Gaillions) Sey) 6.9 8.8 10.8 23° 33.5 40.4 46.8 54.7 55.3 
Cement — Ciment . 566 543 800 967 997 1 059 1 248 1 483 1736 2168 
Electricity (million kWh) —Electricité ‘(millions de kWh) 420 502 591 700 804 1013 1342 1802 2328 2976 
CONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 
Cottone——rColtonigre snus CT 10.8 14.1 15.2 17.3 19.5 2157 30.4 41.2 48.8 51.0 
Steel — Acier . . =; FOR * a aks 257 307 365 411 461 719 740 762 
Nitrogenous fertilizers. — ee nae fen ane sees iets Awe siege LIL 12.3 18.4 16.2 17.9 34.8 92.2 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 18.8 179 24.0 15.4 26.6 21.4 25.0 35.0 97.2 37.2 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 2052 28532819 oe 2558 sleds B28 1 8) 2.947 RSS CS 3666 STONE 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . Am: TO73 147 20:27) 1327 125 14520 1 557 655 2 COTE 
International sea-borne shipping (thousand metric Lx — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées PAS ONE AS 22869 30080360 OO LZ amen dos 2793) 5 OS)" * (5225 ero se 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 1848 2085 2311 2824 3056 3627 4459 6237 8038 7968 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million baht) — Valeur ee de uh) 
Imports — Importations . . é ao 8985 9560 10160 11348 12655 14150 15297 18379 22042 23924 
Exports = EXPORlAtOUS ER te Ns ae ee sy 7560 8614 9997 9529 9676 12339 12938 14303 14150 13616 
Index — Indices (1963 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations ee: 67.9 JA 74.6 88.7. 1000 111.6 “1199 1479) 776m 2026s 
Export quantum — Quantum des exportations aie are 75.8 83.8 100.0 96:9 LOCO 12625 131.0 138.6 140.3 135.9 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 104.5 106.3 107.7 101.1 100.0 100.2 100.8 98.6 98.0 93.1 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 103.2 106.3 1034 101.7 100.0 1008 102.1 105.2 104.4 104.1 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 98.7 100.0 96.0 1005 1000 1006 101.3 106.7 106.5 111.8 
PRICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1963 = 100) 
General — Indice général . . D: Re. 94 93 100 107 100 94 
Foodstuffs — Denrées alimentaires tr : 89 85 97 107 100 93 sc fil BF he 
Index numbers of consumer prices — Indices re hi à la consommation (Bangkok — Thonburi) (1963 = 100) 
a ee NE D ES 
Ds MSN Re wae 11 
FINANCE — FINANCES : Le a 
Currency and banking (billion baht) — Monnaie et banque (milliards de baht) 
Money supply — Disponibilités monétaires. . . . 9.08 10.09 11.08 11.09 10.20 10.94 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 6.19 7.07 8.66 SOC 24 12.68 ore ee ae Ge. 
Exchange rate (selling): baht per US$ — 5 à à ; 
Taux de change (vente): baht par dollar EU . . 20.19" | 214° 20992084. 2084000189 
: : 20.83 20. à 
ar event revenue and expenditure (million baht) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de baht) 0.75 20.80 20.85 
otal revenue — Recettes totales. . . . .. =. 6037 6777 5683 7972 8586 9589 
11 06 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 64426710 SES BAT SIO tO TONI St ne a5 if ean à ae 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré = 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 23270 23703 24 sl 
ne ep a 812 25061 25563 25652 25965 26209 26661 27853 


Students enrolled (thousands)—Eléves es La 3785 3 936 4093 4180 4291 4500 4 630 


4 806 


4 983 


91684 93828 111416 115 874 121 472 129033 134675 139 832 145 834 155 443 


5 123 


1969 


112 421 


134 


13410 
1568 
2 000 

294 
946 


24.0 
318 


278 
44.9 
2404 

3271 


46.0 


ee 
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THAILANDE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Midyear population (thousands) — Population au milieu de l’année (milliers) 

Bowurscexes:—. Lesideux-Séxest., (8 98 2090). QUE , 25619 26392 27210 28054 28923 29820 30744 31698 32680 33693 34738 
Malee——aMasculin c= Mu lune edie ia cee. ss 12834 13221 13631 14054 14489 14938 15402 15879 16371 16878 
Heiialce——ehcminine +a? a a OLS | 12785 13171 13579 14000 14434 14882 15342 15819 16309 16815 

Annual crude rates of — Taux bruts annuels 
Live births — Natalité (naissances vivantes). . . . . 33.6 34.7 33.6 34.7 35.3 GS 36.4 34.2 34.2 35.6 32.6 
DéStnS = Mortalité. star. guess hair, Has à 8.0 8.4 Ted 7.9 8.1 Wo Al 725 GAL 6.9 7.0 
Infant death rate — Taux de mortalité infantile. . . . . 47.1 48.9 51.0 44.7 37.9 37.8 812 33.5 2719 26.5 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 1.4 17 15 2.1 Did) 3.9 3.6 1.9 1.4 


ee ee eee 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1947 and 1960 censuses — Recensements de 1947 et de 1960) 


23 May 1947 Census — Recensement du 23 mai 1947 25 April 1960 Census — Recensement du 25 avril 1960 
Population Density Population Density 
Area — (population —_ Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficte per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
17 442 689 8 722 155 8 720 534 514 000 34 26257 916 13154149 13 103 767 514 000 ol 


3. Population by five-year age groups and sex! (1966) — 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe! (1966) 


Age (in years — en années) 


All ages— Under 1— 
Tous Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
âges de lan 
Both sexes — Les deux sexes 30 476 000 1 050 000 3 952 000 — 8 204 000 —— — 5 596 000 —- -— 4 509 000 — — 2 824 000 — 
Male — Masculin . . 15 276 000 545 000 1 979 000 4 141 000 2 836 000 2 254 000 1 416 000 
Female — Féminin . . 15 200 000 505 000 1 973 000 4 063 000 2 760 000 2 255 000 1 408 000 


Age (in years — en années) 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 ANS TS 0 ee ee 


Age inconnu 


Both sexes — Les deux sexes —— 2071000 — -— 1 336 000 —— — 599 000 —— —— 272000 ———— 63 000 
Male — Masculin . . 1 039 000 649 000 274 000 108 000 35 000 
Female — Féminin . . 1 032 000 687 000 325 000 164 000 28 000 

1 Estimates. 1 Estimations. 


4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
Expectation of lifel — Espérance de viel 
19642652 Male — Masculin 2. . 5 « «© à % «= à 55.23 60.00 rae AE ee 5895 55.04 50.66 46.26 A ae 37.84 
t Remale=—Fremmin'« MG .0 eT. Boe « 61.826587 ce sae sa 64.88 60.82 5661572112 PAL 43.96 
Survivors2 — Survivants2 
OC GS MN Qle =— Masculin, .° 4. - = 00 0100 000 90461 oer fess me 87/580" 80074 84 870m831819 00703 
4 Female — Féminin . RS ar 100 000 92 466 + Re ... 89546 88212 87033 86 223 "02 98 
SS ess Saoouo:13nnnnn—n—a>_\'[='=°'= 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
Expectation of lifel — Espérance de viel 
0E4-65: Malcr——siMasculuy ep 40 Ge eee Sw © & reste 29.67 ere 22/21 HE 14 86 12729 9.08 
Female = =1Féminin tt EE OT OR ORNE | SARA 35 52 whee 27.46 ma 19.53 15.97 12.83 
Survivors2 — Survivants2 
i ae” soc WAS SHAS soe LEG ... 59858 53383 44765 
pee eee pectin ee 79793 ... 74987 ... 68430 63065 55342 


1 Valeurs dérivées des taux de mortalité à un âge donné qui sont fondés sur les résultats de 
l'enquête sur le mouvement de la population en se servant de la méthode Graville, de 

2 Données fondées sur les taux de mortalité à un âge donné et la population au milieu de 
l'année calculée A partir de l'enquête sur le mouvement de la population. 


1 Values derived from age-specific death rates obtained from the Survey of Population Change, 


using Graville method. : ? 3 
2 de based on the age-specific death rates and the computed midyear population obtained 


from the Survey of Population Change. 
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THAILAND 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


5. Employment (mining) — Emploi (industries extractives) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 


Number of employees (daily averages) — 
Effectifs au travail (moyenne journaliére). . . «+ + . 14055 15138 16626 19183 20266 
ies en Ge a Pe eS ee ee en ne ee ee 


23006 29240 36396 45721 


6. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


1964 1965 1966 1967 1968 


1961 1962 1963 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . + . . + «© « . 50.6 47.8 47.4 45.7 45.7 46.2 51.3 eae 47. 
1 July of each year. Hours paid for. 1 Juillet de chaque année. Heures rémunérées. 
2 October. 2 Octobre. 


III. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


7. Industrial origin of gross domestic product at market prices — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut aux prix du marché | 


(million baht — millions de baht) | 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agriculture, forestry and fishing — 


Asrculture sylviculture et .pecne) RE 18964 21463 23111 23689 24564 25008 29383 37006 35143 36962 41675 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 644 565 682 756 818 1248 1758 1946 2059 2115 2473 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 5830 6759 7727 8997 9653 10435 11978 13910 16058 17586 19185 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 1756 "2461 2680 "93270 -3632- 4181 4705 ~6177 7395 51768107 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 200 227 304 378 426 528 673 892 1078 1303 1556 
Transport, storage and communication — 

Transports, entrepôts et communications . . ‘ $3337 4044 .4258 4633. 4789...5469 5977 6326 6812) SET 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et ae ‘detail ; 8807 8146 9078 9898 11065 15447 13918 17052 18972 20279 22893 
Banking, insurance and real estate — 

Banque, assurances et affaires immobilières . . . . . 1045 1050 1245 1480 #1628 1915 2218 #2822 3486 - 4064 = 458%) 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d’habitation . 24730 1542 1615 1703 1788 "1913 92056 ©2586 2326) 227 
Public administration and defence — 

Administration publiqueretidéfense.. 9. 5 =. =. se 2495 2493 2648 2848 3150 3301 3589 93814 4287 4991 £5565 
Services <= =i 5 eo D. 0. L. 4894 5235 5620 6142 6566 7223 8048 9244 10660 12086 13 312 
Gross domestic production < at mee Prices a= 

Production intérieure brute aux prix du marché. . . . 50446 53984 58970 63793 68079 74667 84303 101375 108224 117307 130615 


8. Expenditure on gross national product at current market prices — 
Dépense imputée au produit national brut aux prix courants du marché 


(million baht — millions de baht) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Private consumption expenditure — 


Dépenses de consommation privée . . US UT Ose 37 835 39328 42492 46752 49884 53613 58574 66663 75006 81697 8948 
General government consumption expeiditure a 

Dépenses de-consotumation de | ETAT. EN .. . .« 4187 5342 5626 6280 6924 7478 8334 9288 10698 13134 1471! 
Gross domestic fixed capital formation — 

Formation brute de capital fixe intérieur . . . . . . 6953 7555 8315 10093 12085 14518 15985 20364 24789 27814 3086C 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 851 903 604 1644 2535 469 1026 3544 —106 578 314) 
Exports of goods and services — k 

Exportations delbiens ete! SERVICES RE 0. 8112 9441 11076 10838 11161 14039 15387 19342 21398 21596 22 20 
Less: imports of goods and services — 

Moins: importations de biens et de services . . . . . 9314 10184 10932 12194 13551 15188 16488 19706 23803 26370 2793 
Statistical discrepancy — Ecart statistique . . i ee 1 820 1 600 1 789 380 —959 —262 1485 1880 242 —1143 —1 86! 


Expenditure on gross domestic product at market prices — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 50446 53984 58970 63793 68079 74667 84 303 101 375 103 224 117 307 130 61: 
Net factor income from abroad — | 
Revenu de facteurs net reçu de l'étranger . . . . . . — 136 —99 —93 —98 —40 —79 —11 —8 168 272 221 
Expenditure on gross national product at market prices — 
Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché 50309 53885 58877 63695 68038 74589 84292 101366 108 392 117 579 
Gross national product at 1962 market prices — 


Produit national brut aux prix du marché de 1962 . . . 53628 55979 58942 63695 69082 73602 79455 89130 94171 102 719 
St RO ME 


130 83! 


112 42 


a eee 
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THAILANDE 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (Cont'd) — COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


9. Composition of gross domestic capital formation — Eléments de la formation brute de capital intérieur 


(million baht — millions de baht) 
SD, O8 ee) ee ee ee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


‘ixed capital formation — Formation de capital fixe 6953 7555 
+ ee TS 8315 10093 12085 
Bore ot capital goods — Par type de biens d’ “ei AR en ui Au 
wellings — Maisons d'habitation . . O23 GCap ON 22400 075118271720 
The nd 42 3366 3642 3994 4194 
Non-residential buildings — Autres bâtiments ae : 08 | 1 305 4 
Bi ns netion nd work À ee ( 1 405 Nessie 2091075653 2895 4154 4117 4961 6543 
à Autres constructions et travaux . . SA Ps J 1 385 LATIN 21780) 2.353. 92.0595) 2.926 mes osm SOS SES RS O2 
ransport equipment — Matériel de transport . à" sais 938 1278 LOTS OPA 77 Gey 2) 40 le 2 392203 219) 64 117 4 21S AG 
Machinery and equipment — Machines et matériel . .  . 2162010752. 2170 . 2615 33324 41788 4830) 6092 7718) 5 87301655 
By type of purchaser — Par catégorie d’acheteurs 
Private enterprises — Entreprises DE ccSia eee en 5223 5453 5854 6812 8037 9925 10542 13626 16603 18490 21213 
Public corporations — Sociétés publiques . ee 
Government enterprises — Entreprises d’Etat. . . . t 1730 2102 2461 3281 4048 4594 5444 6738 8186 9325 9647 
General government — Etat . $ SP: sec5 = red 
ncrease in stocks — Accroissement des stocks TÉL: : 851 903 604 1644 2535 469 1026 3544 —106 978 3141 
sross domestic capital formation — 


Bormation brute de capital intérieur . . . . er . . 7805 8457 8919 11737 14620 14988 17012 23908 24683 28392 34000 


10. Distribution of the national income — Répartition du revenu national 


(million baht — millions de baht) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Sompensation of employees — Rémunération des travailleurs . . . 12897 13665 14927 16262 17973 19901 22987 25620 28556 31649 
ncome from farms, professions and other unincorporated enterprises 

received by households — Revenu des exploitations agricoles, des pro- 

fessions et des autres entreprises non constituées en sociétés reçu par 


les ménages 1: te 28668 31112 32806 34065 36652 42397 51700 53469 55465 62206 
ncome from property ae by ne or private non-profit 

institutions — Revenu de la propriété reçu par les ménages et les 

Bisamisimes privesea but non lucratif . .us. . = « ..,. . 4A76 5210995926 96278 6417 6 792 8676 80st = 9 72 ST 028 
aving of corporations — Epargne des sociétés . . . . . . . 424 539 663 S20 2062 127000178082 150275012725 
Direct taxes on corporations — Impôts directs sur les sociétés . . . 207 223 278 320 357 492 591 650 776 851 
yeneral government income from property and entrepreneurship — 

Revenu des domaines et entreprises de L'Etat . . . + . . . 246 Zoe 258 421 264 350 473 599 734 950 
ess: interest on the public debt — Moins: intérêt de la dette publique . 330 388 353 464 491 578 788 804 1068 1320 
ess: interest on consumer’s debt — 

Moins: intérêt de la dette des consommateurs. . . . . . . 140 141 173 207 265 312 377 451 566 600 
National income — Revenu national. . . . + « . 2  . . 46448 50453 54333 57496 62203 70321 85050 89375 95708 106 592 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


11. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


\gricultural area — Superficie agricole Rs Da ware ae 
Prablewdand "Terres labourableswpa. en. #2." «bil. 10 077 .. 10088 10604 11267 11415 
de ROICIS «eRe « be 0, « C8 à 0 . 30 004 sow GNOD CNE DBS rl 


)ther area — Autres superficies 
Built-on area, wasteland and other — 


Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . + + . . 11319 ».. 181380 13649 12998 


2 5 ly : ens Het 
1 Including rough grazing. Y compris les pâturages sauvages. 


12. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


rrigated arable land and land under permanent crops — 


Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . - SOS locos L 62101750 91 764 ere ee Loon 1 7661708 
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THAILAND 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


13. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1963=100) | 
1959 1960 1961 1962 1963 1965 1966 
General) index — Indice gén ee es 71.8 82.7 84.0 89.3 100.0 
FAO index! — Indices FAO1 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 73 82 89 93 100 
hood) ——wProduitsealimentaires" OR Sa 71 81 86 94 100 
Cereals. =i Cerealest = Ameen Mer car ramets tn rm fire's 66 77 81 92 100 
Per caput food production — 
Production alimentaire par habitant. . . . . . . 81 88 92 97 100 
Per caput cereal production — 
Production céréalière par habitant . . 4. . «9s « 74 85 86 95 100 
eS ae ee ae ee eee ee ee ee ee 
1 Original base: 1952-1956. 1 Base initiale: 1952-1956. 


14. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


a ——] —] 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Field crops — Cultures de plein champ 


RICE RIZ hemes ER D - a yc 5263 5643 5656 6191 6354 5971 5960 6949 S601 6259 7 00€ 
Maize — Mais . . ee ees ee |. ie 199 285 298 321 388 541 562 590 674 707 69C 
Sugar caner—— Canine a Suctel) <1) Po uenel tees wee 148 158 124 102 149 162 141 125 150 182 Bi 
SON DEAN RE CVES Ce SO] - M ss same Gh sr us 21 22 23 27 32 34 18 66 57 57 6C 
Mungbeans—Graines deco 5. 4 =) 4 es 46 52 37 50 101 101 121 134 133 200 Bad 
Groundnutss— Arachides’ "5 92 5 a se 98 116 83 85 82 87 95 154 101 101 112 
Cotton Coton ut RC A «Pec: 48 55 53 58 70 66 72 79 88 81 6] 
Kenaf — Kénaf . . . . eee TT à 44 139 190 112 152 215 979 498 343 112 324 
Gastorbeans — Graines desricin) | 9. = = = =». «9% 28 32 37 46 45 39 36 43 48 38 =. 
SESAMICR= OS AMC A ne Gy teem en ones Sus Al Pi 14 Vi, 17 16 25 25 33 33 i 
dobaccok==sLabacme:.. OUR: AM! See. Sea. . 61 58 Al 41 40 51 70 83 62 83 & 
BINCADDIES == PANMANIS SN nn, 17 24 40 30 31 29 36 36 29 47 +. 
Watecmelone—"PastÈqUes ee RTC CE 10 20 17 18 25 25 27 39 38 50 Br 
Casa va MATOS 6 oo oo A ob Gielomeuc. "cues 62 72 99 123 140 105 101 129 124 135 13% 
Bananas — Bananes . . by At) et, A ene 50 64 94 99 119 101 179 182 180 180 18¢ 
Vegetables — Cultures Potapères 
Chili (dried) — Piments (secs) . . Agr OT: 12 23 24 28 28 25 26 35 54 64 É- 
Shallot and onions! — Echalottes et oignons! ac ay eee 7 14 13 16 15 15 17 19 18 18 lé 
Garlic — AU. . . ys il COUR 11 13 16 23 19 18 16 31 30 20 
Chinese Cabibages? — Choux eo NES TT CE 6 al 13 23 26 24 26 23 17 Le 
String, beats —=laricots verts . = °. =. +5 » « «© «© 6 6 i] 18 16 15 15 24 23 Pet =. 
Begplantse == wAUubersiness=. Se ay ais. fee 8 9 13 15 17 17 17 28 26 1 =. 
Tree crops — Cultures arbustives 
Rib perm CaOutchOUCMAME NS ow 6 of 6 6 6 368 384 400 416 430 444 456 532 
Coconuts’ — Noix de coco . ce UE 134 165 185 2112 224 248 264 247 ss 
Kapok and bombax — Kapok et Dan as oS Cr 54 58 38 37 53 54 56 53 51 
1 About 90 percent of the production is shallot. 2 Including Chinese kale and Chinese green. = Environ 90% d’ échalottes. 2 Y compris kale chinois et légumes chinois. 
3 Relating to planted area. 3 Données se rapportant à la superficie plantée. 


15. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Field crops — Cultures de plein champ 


Rice RIZ (paddy ess ua en RE 6770 7834 8177 9279 10029 9559 9199 11975 9595 10772 134 
Maize — Mais . . . ee ere is ee 317 544 598 665 858 935 1021 1122 1242 1466 “iiee 
Siigdtacancn uC anne A SUCIO | 0) 6 me ste) ee 4988 5382 3984 3154 4733 5074 4480 3829 4526 4846 Re. 
SOvDeAlchemCyeSmCersOldunwen <juuia suns sau 23 26 24 30 33 31 19 58 51 51 6C 
Mure beans. Graines decolza. 96 4 « «6. « 16 6. 46 60 41 54 116 110 125 132 122 184 + 
GTOUR QUE RATACDIAES Gn yee) 6 124 152 108 112 ES 120 131 217 128 149 20( 
COHONE COLOR ER EE © ss, hw nie ee 37 45 38 41 49 49 60 89 80 88 3 
Kenaf — Kénaf . . PT AU RS a, 50 181 239 134 212 303 529 661 421 140 321 
Castor beans — Graines de 1 MCE TS MES ye Lie FRET 34 43 33 44 53 39 32 42 38 43 
nt ae OR: à ww kk « 17 io 12° Tene QUE 13 18 18 023.0 023 TR 
TOWaCCOM RARE kk 0 67 74 48 48 47 63 76 88 70 84 8 
Pineapplesm——v Aiamas TR | 149 256 450 321 289 260 301 295 202 400 
Watermelon — Pastèques ns 30 121 117 118 186 171 195 276 244 450 4 
CAS aa AMATIOC ER CL cae 1083 1222 1726 2077 2111 1557 1443 1892 1774 2000 200 
Bananas — Bananes . . > 5 ata: Sn cant. 357 425 646 663 796 743 1173 1274 1200 1200 120 
Vegetables — Cultures pataphtes 
Chili (dried) — Piments (secs) . . ES col: 13 26 27 7 2 8 
Shallot and onions! — Echalottes et on in er COS 14 39 4] + fy a sy 25 ” ns ‘4 
Garlic — Ail. . . NC A ur 18 28 34 43 36 34 30 63 73 51 
Chinese cabbages2 — Choux Chinois? Bids 31 55 62 97 112 111 114 115 78 
otning beanisy— Haricots verts . MM | 9 11 23 37 35 34 33 sl 50 
ASP ANT SERS BMG 95 64 GR 40 47 61 50 63 49 47 79 72 
Tree crops — Cultures arbustives 
Rubber — Caoutchouc . . . 161 172 186 1 
Coconuts (million nuts) — Noix de coco (ailes de noix) 724 832 843 7 oe = = = ee — où 
Kapok and bombax (in shell) —Kapok et bamban (en coques) 382 407 232 186 284 309 310 273 346 we “ 


1 About 90 percent of the production is shallot, 2Including Chinese kale : d Chines : iS 
8 Including both small and big. & De PAS EE Environ 90% d'échalottes. 2 Y compris kale chinois et légumes chinois. 


3 Y compris les piments petits et grands. 


THAILANDE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont’d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


16. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


pose si Éléphants J.) fn See OMS CET, 12 13 13 12 12 11 11 11 11 11 11 
te iar. END. EI . Æ . . ae 185 179 179 187 178 180 174 175 181 183 
HE RE ee ee eer seus ayant 5 265 5 099 5 441 5 347 5 236 5104 5167 5173 5 200 
3 - uflles DCR LUCE SER. GR. . ae 6 422 6 666 6 749 6 915 Ce 7 078 6 691 6 878 6 900 are 
Do 2 THOR. <a TR PE ee ee sare 4 206 4231 5246 4389 4891 4291 4805 4045 4143 4200 
ucks — CAGE UN es Ms. wm xg 6 324 8 719 7 236 029 10 US5SA1/620m 118719 9699 10000 10500 — 
Meckenss———roulets . . « « . «© » 2 «© os à 24632 24033 25170 23223 24895 31005 33992 35419 37000 36500 


17. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Milking machines! — Trayeusesl . . . 1... . + «w. 226 228 235 235 


Number of farms with milking machines. 1 Exploitations possédant des trayeuses. 


18. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric quintals — quintaux métriques) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Insecticides 
Dieldrin — Dieldrine . . OF el ee. Maat 26 
Arsenicals — Préparations Re ES se Be 1 
Botanical insecticides — Insecticides botaniques 6. 4 12 woe aes bree Baca ed 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres code val a as aiciss ... 462403 571703 
Fungicides — Fongicides 
Captan and other fungicides — Captane et autres fongicides . oe ae 5984 9964 7 1930 27/7710 
Rodenticides — Produits contre les rongeurs . . . . . . es Ae 801 se cit 1 
1 Active ingredients unspecified. 1 Composants actifs non spécifiés. 
2 Pyrethrum only. 2 Pyrèthre seulement. 
8 Other insecticides, imports, active ingredients unspecified. 3 Autres insecticides, importations, composants actifs non spécifiés. 
4 Quantities sold for all uses, active ingredients unspecified. 4 Quantités vendues pour tous usages, composants actifs non spécifiés. 
19. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Total ees Ra: 97262820. 3043. 31077. 3393. Si880,) 4 562319282515 A7 A 
Industrial Pod — Rois d’ oeuvre Fr d’ industrie oR. &: 1284 1349 1838'° 1412 1724 1866 2496 2121 2349 2582 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — 
Bois de sciage, de placage et pour traverses . : O7 TS 4 RTS TT AIN 724 0 56 CN 2 10 1210750776 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . 4.8 4.1 1.3 — — — = 
Other industrial wood — Autres bois . . . . +. . 0.1 —— — — — = — = = == 
Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois Ge teu et de carbonisation . ~. i, » Gre . 1442 1471 1705 1665 1669 2014 2066 1807 2166 2132 
20. Fish catches: nominal catch (live weight) — Péche: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Total ees ye a 204.7 219.0 305.6 339.7 418.7 577.0 615.1 708.1 847.1 1088.8 1 269.6 
Freshwater CE — PoRsens 1. eau douce LR ee 57.0 72.6 72:3 70.1 95.3 82.8 85.6 83.5 81.5 81.1 85.8 
Mackerels, billfishes, cutlassfishes, etc. — 
Maquereaux, “billfishes”, “‘cutlassfishes”, etc. - . . . 36.1 29.9 23.3 86.1 23.3 52.5 69.9 87.6 OST S LT S 19 
Unsorted and unidentified fishes — 
Seeds don wide ChinodeiGeniiicsm a ko. -  « « <. 42.1 44.9 102.6 1268 190.1 327.2 338.9 360.0 480.2 602.3 773.4 
Crisaceans S=KOuited MMA ee a A0, , Un, . 13.5 14.5 16.5 20.2 32.5 38.7 46.3 62.1 78.7 103.2 95.3 
Nolluscse—sMollusques 20e Re mn. DIT. Giles - 53.2 52.8 86.9 82.2 72.4 70.0 66.9 102.1 105.6 141.8 164.4 
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THAILAND 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


21. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 
Lignite 3 gine ae 110 108 108 135 137 104 125 171 335 
Rte : _ 
Iron ore (Fe en) — Min Fa fe Genet 7 Fee a 4 8 37 27 9 115 465 418 3 
Antimony ore (Sb content)! (metric tons) — 
Minerai d’antimoine (teneur de Sb)1 (tonnes) . . . . 10 — 36 66 818 1879 1237 1230 1100 
Lead ore (content of concentrates) — 
Minerai de plomb (teneur de concentrés) . . . - «+ + 1.4 2.0 2.2 2.4 2.3 3.7 5.0 6.0 3.3 2.6 17 
Manganese ore (Mn content) — 
Minerai de manganèse (teneur de concentrés) . . + +» + 0.2 0.3 0.3 1.4 2.6 3.9 10.9 22.7 25.7 
Tin-in-concentrates — Concentrés d’étain . . . . . . 9.8 12:3 13.5 14.9 15.8 15.8 19:1 22:9 22.9 
Tungsten concentrates (WO, content) (metric tons) — 
Concentrés de tungsténe Gena de WO.) (tonnes). . . 301 265 309 258 266 190 333 336 545 
SALE SCI LA ane foe. a uate es Le 459 335 194 258 266 190 190 193 116 
1 Content of all antimony-bearing materials in the form they are to be used or exported, 1 Teneur de tous les minerais d’antimoine utilisés ou exportés, sauf 1959. 


except 1959. 


22. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) | 


1959 
Sugars (rl quel) ==Sucress— "ss ee ET ns 120 
Cirars Contes (7771075 «te ee UT 4 
Cigarettes! (millions). . . . . Ae eee 8 425 
Tobacco2 (metric tons) — Tabac2 Roane Paget mires eee 5 
Cotton yarn8.— Filé de coton8 . .-. . ~ . «+5 « 0.6 
Cotton fabrics (million sq. metres) — 

Tissus de coton (millions de mètres carrés) hl de ar: 
Gunny bags (thousand pieces) — Sacs de jute (milliers) . . 5 674 
Paper — Papier . . Ss git Se. 2.6 
Petroleum products Cr circa) —— 

Produits pétroliers (millions de litres). . . . . . . — 
Cement — Ciment . . . ST Mec 566 


Tin metal (metric tons) — Bai Le es rar da pr a 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
140 150 151 125 168 320 269 232 189 318 
4 3 4 4 2 2 1 no SS | 
10861 9771 10523 10134 10399 10193 11123 12393 13535 
4 5 4 5 4 4 3 CE nae oa 
0.6 0.5|| 14.5 13.5 14.5 21.7 23.9 24.0 24.0 24.0 
50 72 92 117 143 191 231 239 265 278 
6878 8842 10816 23129 33511 40361 46807 54661 55284 44 894 
2.6 3.6 5.8 7.9 13.6 13.3 17.9 21.0 23.9 29.1 
— = — — 471% 1802 2110 2433 2884 3608 
543 800 967 997 1059 1248 1483 1736 2168 2404 


221 — — — — 5613 18163 26979 24825 22 402 


1 Excluding cigarillos. 

2 Pipe tobacco only. 

3 Prior to 1962, government production only. Excluding yarn made from waste. 
4 August—December. 


1 Cigarillos non compris. 

2 Tabac à pipe seulement, 

3 Avant 1962, production du gouvernement seulement. Non compris les filés provenant de 
déchets. 

4 Août à décembre. 


23. Construction — Bâtiment 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
New buildings (permits issued) (thousand square metres) — Constructions neuves: autorisations délivrées (milliers de mètres carrés) 
Residential (useful floor space) — 
A usage d’habitation (surface de plancher) . . . . . 437.1 691.3 1247.4 901.5 1197.5 975.2 1406.2 1558.8 
Non-residential — Autres constructions 
Industrial — A“usage industriel” - nn. CO DC; 9.3 12.5 2.0 9.1 31.3 47.2 30.5 130.1 
Commercial — A usage commercial. . . . . . , 345.0 1260.5 911.6 774.5 990.3 1209.6 1229.2 2 226.3 
Other —=»Diverse a eee. ck a 130.9 73.3 40.0 188.5 126.8 80.5 155.7 196.5 
24. Electric energy — Electricité 
Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I+P TOC ER)E RD 7: 174.4 191.1 282.2 818.1 361.7 548.3 559.2 540.6 687.1 
P Total(Th) RSR aac ss. 160.3 177.6 256.4 273.2 331.0 517.6 527.3 507.8 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+ P Totali(Th)inek. ve PR ees : 477 594 701 842 906" OT 09214 
06> 18542 
ie TOINCT A) Se. es 420 ae 


502 591 700 804 1013 1342 1802 2328 2976 30271 
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THAILANDE 
VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


25. Net food supply per caput! — Disponibilités alimentaires nettes par habitant! 


Grams per day — Calories per day — 


Grammes par jour Calories par jour 
1963-1965 1963-1965 
als . . dé \t li 2 TOO NT LOT TR TE 
Cereals — Céréales wa RS —igy | : 412 Wee 
Potatoes and other starchy feeds — Penne de terre et autres féculents PR ER EE CP LITE 91 85 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . . . . . . . . ee ae 29 110 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines. . . . . ... +. 2... ~, 52 189 
D . buts: le ee 108 31 
Éruits... 
RAT EN 8 
Meat — Waende À . ie 
Eggs — Oeufs En en où la Vo es ree GH, let DONS g 14 
er == FO à, MSN MON aan a 19 29 
Milk — Lait . 13 13 
Fats and oils — Graigses a usles 4 39 
1 Tentative data. 1 Chiffres sujets à révision. 
26. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


ES ee .  . …  . 151 (ve lidO) ejSes mis eph.690 56 stats eat 9 + 
eee SOC. CS MED ts shed d- athe : ame ith ae se 86 124 192 IGE CPR ier” aya 
MO CON en see avens marteau gee 10.8 14.1 15.2 17:93 19.5 21.7 30.4 41.2 48.8 51.0 46.0 
D CAOUICROUC ne ee à ee ce ds + se oe a Re ae ae 5.08 5.08 5.08 6.10 7.00 
TR OU à, ae ia evens see 207 307 365 411 461 719 740 762 ie 
Tin — Etain 2 FO Tee à 0.05 0.06 0.06 0.08 0.08 0.10 0.10 0.13 0.12 0.16 0.16 
Phosphate fertilizers — nen phosphatés4 CR — pear os 4.7 6.5 11.1 919 11.3 24.3 JS 40.0 
Nitrogenous fertilizerst — Engrais azotést . . . . . . safe ee Dan 11.1 12.3 18.4 16.2 17.9 34.8 522 50.0 
Bewsprint— Papier journal 2... … . . . |: frac 18.8 17.9 24,0 15.4 26.6 21.4 25.0 35.0 37.2 37.2 ee 
1 Excluding locally-produced tea. 1 Thé produit localement. 
2 Years ending September of year stated. 2 L’année se termine en septembre. 
3 Years ending 31 July of year stated. 3 L’année se termine le 31 juillet. 
4 Years ending 30 June of year stated. 4 L’année se termine le 30 juin. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
27. Railways-—Chemins de fer 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Length of railways! (kilometres) — 


Longueur du réseaul (kiloméires) . . 4 + . + 9494 3494 3494 3519 3598 3598 3598 3598 3765 3765 3765 
a a ale ee aie 4 =, 62. 975. 872  (SGHM365. .390 459. 451 (043500 1446-407 021 MAD 
D en nn GIA Sues ea am iiss 9607 og ES cam ele 
FM Re pe SR 09052 2853 2919 92558 2714 2818 2947 9305 3666 3914 M5 960 
RD Lion cc ©. MOI 07. £1 079 $1-04790 0127151927. 1925 1452. 1557 . 1655. 20012116 22%68 
Se ee ee ue A 


28. Roads — Routes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
RE aaa 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 15920 15933 8447 8447 5057 11475 12200 12785 19703 19711 20 256 


Paved roads — Routes à revêtement dur . ear 2667 2736 0979 2972 4075 — 4.886 52115675 6078 S76 LS 192758 
hed st r tabilized soil surface— 
EE pera ur bilisées! : 6 Meg er MERE 7454 7564 1675 1675 6890 6394 6672 6857 8319 6924 7754 
Earth roads graded or drained — 4 4 
Routes en terre aménagées ou drainées . . . . =. . 810 805 3800 3800 3993 245 317 253 er 27 
Unimproved roads — Routes sommaires F > ae : ‘ dea ‘ as 5 —— — 
hicl 1 (thousands) — Véhicules automo iles en circulation! (mulliers 
Do me Getourisitics. Re 38.7 48.3 46.9 49.8 La re 4 oe ei en Lee 
Commercial vehicles? — Véhicules utilitaires? . . . . . 44.6 50.5 56.2 66.4 : k : i : : À 


mo rm ettmttetttqe 


1 Non compris les véhicules de l'Etat. 


1 Excluding government vehicles. 2 Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi-remorque. 


2 Excluding tractor and semi-trailer combinations. 
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THAILAND 
VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont‘d)— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 
29. Shipping — Transports maritimes 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


lliers de tonnes) 

International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (mui 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2111 2869 3588 3363 3512 4733 5793 : “ia : a : a oan 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 1848 2085 2311 2824 3056 3627 4459 1 


30. Civil aviation! — Aviation civile! 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


TE ee yD ee Ss Se eS 


Number of aircraft2 — Nombre d’aéronefs2. . . . . . 12 11 g AS 9 HE 10 10 9 8 11 
Aircraft hours own during years — 
Nombre d'heures de vol Fin evans? . 5 a 6 eS 11955 8245 7109 5... 8355 ... 8479 10142 11439 12807 14600 
Reyentics—==sbayantes samen le) = meen tener (en ci ee 1927821 7 015 LAC 8 261 tee 8408 10029 11345 12624 14491 
INon-revenue — Non payantes 9 3 9 2). eee 128 124 94 HE 94 RÉ 71 113 94 183 109 
Number of personnel? — Personnel2 . . . . . . . . 621 459 452 a 467 AXE 514 528 311 310 356 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) | 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . . wee 2673 3483 4898 5135 5387 6230 6627 9028 10451 13180 14790 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres Core : 42.75 63.41 117.55 133.74 163.90 190.01 221.12 314.54 366.65 462.02 562.70 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 419 942 1806 1861 2120 1611 #1951 2802 3693 5213) Sogo 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 69 103 295 299 355 433 502 726 709 736 810 
International scheduled services (thousands) — Total des services internationaux (mulliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . Nea 1328 2474 $3818 3932 4079 4644 4871 6691 7853 10262 11190 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres ion 3 24.36 47.08 99.64 113.56 142.65 163.54 185.93 262.59 302.39 391.59 474.98 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 200 745 1584 1595 1836 1236 1429 2154 2,002 ST SE 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 41 90 281 282 337 406 564 680 659 678 750 
1 Fleet data refer to Thai Airways Co. Ltd. only. Traffic data refer to operation of Thai Air- 1 Les données du matériel volant se rapportent au Thai Airways Co. Ltd. seul:ment. Le 
ways Co. Ltd. and Thai Airways International Ltd. données du trafic se rapportent aux vols des compagnies: Thai Airways Co. Ltd. et Th: 
2 As of 30 September. Prior to 1961, as of 31 December. Airways International Ltd. 
3 Years ending September of year stated. Prior to 1961, years ending December. 2 Au 30 septembre. Avant 1961, au 31 décembre. 


3 L’année se termine en septembre. Avant 1961, l’année se termine en décembre. 


31. International tourist travel — Tourisme international 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of visitors (thousands) — Nombre de touristes (milliers) 145.3 97.8 os USOC 195.1" Ces, PEUT AA EKEEN 775 


32. Communications 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres 


Domestic — Intérieur (millions) . . Le 40.87 walt 39.18 41.20 50.98 55.10 71.83 73.72 76.95 99.382 11251 

Foreign: received (thousands) — Bifanger: reçu (riens). 9 309 ... 11231 10868 10707 11668 13085 14255 15691 17155 18 874 

Foreign: sent (thousands) — Etranger: envoyé (milliers) . 3 005 Sire 8577 4082 5299 5835 7136 8644 9211 9855 11752 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 

Domesact-Mntérieur ce. Tt) JL t. 208. 2052 2165 2362 2179 2194 2464 ° 2749 3728 4146 4579. AIT 

Foreign: received"—"Etrangers*recu 5 3 (wt, Cs 341 362 405 419 405 436 387 502 487 572 584 

Horeton-"sent — Etrangensvenvoye’. . . . «. » « - 335 352 374 391 386 416 427 565 564 524 528 


Telephone service! — Téléphone! 
Number of telephones in use (thousands) — 


Nombre d’appareils en service (milliers) . . . . , 38.25 42.64 48.25 49.73 55.22 65.19 77.73 86.01 98.39 114.42 134.66 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 
Domestic: received2 — Intérieur: reçus? . . . . . . 15 14 19 26 28 36 31 50 72 81 67 
Domestic: sent2 — Intérieur: au départ? . . . . | , 8 6 7 7 5 5 3 4 7 7 5 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 6 8 10 11 13 18 23 26 29 38 47 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . 7 8 9 10 12 15 19 25 31 52 59 
Telex service — Télex 
Number of calls (thousand minutes) — Nombre de messages (milliers de minutes) 
Domestics —sIntéricurmee ER — 


— — 133 190 271 308 
= = as 315 371 233 263 


TS 


Rorelgnte. Etrangers BEL VOT. CORRE. . — 2. — a 
1 As of 30 September. 


1A e 
2 Refer to calls through General Post Office. a 


* Communications téléphoniques faites par l'intermédiaire de la Poste Centrale, 
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VII. 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


33. Value of imports and exports! 
D 9 eri Riot ey vide! itniy yt! 


— Valeur des importations et des exportations! 


THAILANDE 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
alue in million baht — En millions de baht 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 8985 9560 10160 11348 12655 14150 15297 18379 22042 23924 25749 
Exports (f.0.b.) — Exportations (7.2.b.)- 7 560 8 614 9997291529 9676 12339 12938 14303 14150 13616 14792 
Balance — Solde . — 1425 —946 —163 —1819 —2979 —1 811 —2359 —4076 —7 892 —10308 —10957 
alue in million US dollars — ie Allons de Dollar EU 
Imports (c.z.f.) — Importations (c.a.f.) 426 453 485 541 610 680 736 884 1060) | 150) 1238 
Exports (f.0.b.) — aero Fe à.b. ) 359 408 477 462 466 598 622 688 680 655 TU 
Balance — Solde . ¥ 6/345 0p=—* Be 279) == 144 =487, =114) ==196 e980) eta sno 


1 Excluding gold, monetary items and military aid goods. 


1 Non compris l'or, les autres moyens monétaires et les marchandises fournies au titre de 


l'aide militaire. 


34. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade! — 


Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échanget 


(1963=100) 
ee ee ee 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
uantum 
Imports — Importations . 67.9 71.1 74.6 88.7 100.0 111.6 1199 147.3 177.6 2028 231.8 
Exports — Exportations . 75.8 83.8 100.0 96:9) 100:0,- 126355 131-0) | 1386 TAD- SAMI S STATS 
Init value — Valeur unitaire 
Imports — Importations . LOaS SN 107-7) ID SN 1000” 1002) 10038 98.6 98.0 93.1 91.1 
Exports — Exportations . . 3 103.2 106.3 103.4 101.7 100.0 100.8 102.1 105.2 104.4 104.1 107.7 
erms of trade — Termes de l'échange ? 98.7 100.0 JGO 1005 100-0 100/65 101-3") 106.75) I DE SAT STE, 
1 Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 
35. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
aa = = 
Importations Leese oes ake ON à destination de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
J] countries — Tous pays Imp. 419.4 443.3 a77-2 42.30) SSL TE 678.0 732.9. 895704105911 145921024815 
Exp. 359.4 403.3 466.1 4545 461.0 591.1 622.7 693.4 684.4 654.3 707.8 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . Imp. 208.7 2155 242 0. 259 1.294 8. 943.2 358.0, 458.7 526.6 536.65 622.9 
Exp. 210.0 246.1 301.1 275.8 313.0' 409.1 408.2 452.9 439.1 407.0 419.0 
Developing ECAFE countries — . . . . . JImp. 98.6 929 97.5 90.0 20 381062 ombre En AUVRSr HS 
D écluane de la CEAEO oe 167.7 172.6 PRES PATES PANNE til LOS O8 26727072 6621 261.9 
Western Europe (including UK) — Le SORA 149978 7 TE 20770 72 5 720 0 OS 007 6977 
Europe occidentale (Royaume-Uni compre), Exp. 33.7 97.5 91.8 93.0 8310" L962 122.0) IP TIGE TS TETE S 9 
CRRRONAUMEUD . + «+. « «= + «= +.) imp. 43.3 45.6 45.0 49.8 54.7 63.8 69.9 725 78.4 80.3 97.8 
Exp 10.7 18.0 40.4 Baek 17.8 27.8 26.3 25.1 19.4 20.8 195 
URSS et Eur orientale ÿImp 3.1 4.5 4.4 4.4 5.3 6.5 8.2 8.9 13.3 1129 9.4 
ÈS a ee nu lExp. 2.4 8.9 74 6.3 3.3 2.5 6.2 8.2 5.6 2.5 a 
ica — éri Nord Imp. 75.6 80.2 73.5 95.3 106.8 115.4 124.7 156.3 184.0 228.4 199: 
ee Sens i ee 88.7 57.3 40.6 41.7 34.3 26.8 47.4 90.4 9722) 88.3 107.2 
US — Etats-Unis fImp. 70.2 75.5 70.4 91.4 103.8 110.6 TS 145.8 176.4 216.8 188.6 
lExp. 88.6 57.2 40.6 40.0 34.3 26.6 40.5 47.9 95.8 oe pe 
ica — érique du Sud . . Simp. — — — 0.4 — 0.7 0.7 0.8 2.0 0. 3 
a oo fe 2.1 1.8 1.4 2.8 4.3 2.5 DE Se Nr Le 
i ica — ren-Ori i imp, 1.3 19 0.2 0.9 1.8 8.2 8.0 : È 3 5 
| tae gts D a ag ling ee 24.7 21.0 16.0 22.0 14.9 2725 35.1 28.7 25.1 23.5 32.9 
1 Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l’aide militaire. 
36. Composition of imports — Composition des importations 
(million baht — millions de baht) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967! 1968! 1969! 
onsumption goods — Biens de consommation aor Sirs hbase di ce Ce 
i i i 813 785 765 759 812 876 
a ne “pees 2886 2961 3209 3331 3163 3315 4138 6980 4275 4109 5563 
er — F é 
faterials chiefly for ConSUntpNOD ‘goods — Matières premières, 4403 5168 5490 
principalement pour la production de biens de consommation 1131 1152 1408 1565 1804 2441 2915 3941 
faterials chiefly for capital goods — Matières premières, 1 1191 2705 1734 1792 1937 
COUT OSs L026 wel 177 wel 275 139 
principalement pour la production de biens d'équipement . 126 6914 9424 10595 11745 12414 
apital goods — Biens d’équipement . Res 9 07 AG HOT OT LOS 20 SECTE 


1 Non compris les marchandises fournies au titre de l’aide militaire. 
1 Excluding military aid goods. 
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THAILAND 
VIII. EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


. . a! 
37. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTC 
(million baht — millions de baht) 


| 
1 1 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


2 


Dey: : 
Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.à.f.) | 

SUING as (INCI Seaitr ~5 So eo a =u S mo @ & 8128 784.5 764.8 754.9 811.7 876.0 890.8 2172.7 1034.6 1 108.8 i 
170.6 107.9 197.3 146.7 144.5 183.2 201.4 859.4 312.9 478.8 495.4 


a — > eh : 70.7 143.2 206.7 204.9 223.9 282.5 477.4 520.7 623.9 623.3 827.4 
SITC — CTCI section 3 945.6 1024.7 1011.5 1223.5 1221.0 14584 1364.4 2302.9 1588.5 1995.4 1 ey 
SITC — CTCI section 4 30.7 19.7 14.3 18.0 17.7 35.0 32.8 26.3 37.2 38.3 58. 
SITC — CTCI section 5 922.0 973.6 1044.8 1190.3 1242.5 1485.6 1667.4 3448.7 2629.5 2861.9 3 319.( 
SITC — CTCI section 6 . . . . . ss . . . 3116.2 9289.2 3756.8 3872.4 4187.6 4342.8 5016.2 6313.3 6392.7 6 248.2 6 i à 
SITC — CTCI section 7 . . .. . . . ses 129003 293900 2445.4 31559 99039 "41520.2 409241M6 909.9 77278, BS2088 426.] 
SCC NAS ON 7 4572 OO 1494.6 1525.1 1577.1 2058.4 2556.5 2604.3 3071.2 3886.6 4875.4 5716.6 6 2847 
SKC aa CUS isadnones “gaye egy ee See 487.1 522.4 500.1 565.8 6882 688.9 922.7 2116.2 12168 13384 2608. 
SIFORICICI ECHO se ee 228.6 304.3 2085 215.5 214.2 2774 544.1 552.2 4783 589.5 525% 


1 .0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b. 

He cts ce 0 i wee L oy Reto : 3 3451.7 3911.8 5204.5 4701.9 5262.4 7152.6 6776.4 7115.4 7670.9 7015.6 6581.2 
SITC — CTCI section 20.8 24.6 16.3 34.7 44.0 81.7 90.1 121.3 150.3 204.4 154.6 
SITC — CTCI section 3633.6 4303.4 4245.0 4217.0 3785.3 4413.4 4942.1 4764.8 3597.5 3636.0 4647.1 
SITC — CTCI section 6.4 39.7 50.0 82.5 15.5 40.6 
SITC — CTCI section 10.8 1.9 11.4 16.9 6.0 4.0 6.8 1259) 8.9 0.9 2.7 
SITC — CTCI section Tee 7.8 7120 8.0 12.8 15.2 15.2 11.4 16.3 17.4 23.€ 
SITC — CTCI section 78.3 96.1 141.2 159.3 187.3 179.2 599.4 1555.9 2089.9 1 802.7 2 156.6 
SITC — CTCI section 0.4 0.8 0.7 2.8 3.6 6.8 8.8 15.3 11.3 8.6 11.6 
SITC — CTCI section 10.9 14.5 21.8 24.1 29.8 30.8 28.0 33.7 30.0 34.8 46.6 
SITC — CTCI section 44.1 61.4 68.3 90.0 88.9 96.5 53.3 117.1 138.9 251.7 435: 


Oo CONT DH UU BW NN 


1 Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l’aide militaire. 


38. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million baht — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de baht) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967! 1968! 1969 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Milk and cream (evaporated, condensed or dried), butter | 


and cheese — Lait et crème évaporés, condensés ou en ! 


Q. 49.48 50.23 51.20 51.21 61.66 58.19 57.78 59.67 37.90 59.83 63.08 
poudre, beurre et fromage vi; 


357.45 335.62 357.29 395.35 455.55 473.16 467.11 488.56 481.71 477.36 613.1 


Coffee, tea and maté — Café, thé et maté. . . , . fQ. 6.10 7.19 6.58 7.04 4.38 6.58 6.27 Ten 5.98 6.79 7.62 
lV. 97.97 102.56 95.60 81.20 59.80 83.05 79.13 98.19 83.12 96.62 128.2] 

Spirit, beer, wine and other alcoholic beverages — fQ.2 0.59 0.54 0.64 0.44 1.41 1.54 14619771 0.86 0.85 0.95 
Spiritueux, biére, vin et autres boissons alcoolisées lV. 1404 12.75 13.61 17.52 20.61 17.80 26.66 526.91 22.10 28.50 19.86 
Petroleum, crude and partly refined — fQ.2 0.01 — —— — 63.89 795.25 1408.92 2564.27 2549.26 3471.28 2887.15 
Pétrole brut et semi-raffiné lV. 0.06 — — — 18.93 229.24 427.47 724.78 720.91 995.28 748.96 


Motor spirit including gasoline blending — Carburants (Q.2 498.98 555.83 539.44 571.58 573.46 557.93 234.88 273.42 216.47 192.18 205.46 
pour moteurs (y compris l’essence mélangée) ive 357.91 371.09 345.34 340.25 321.75 307.48 145.86 201.25 123.70 117.56 121.76 
Lamp oil and white spirit — Kérosène et white spirit §Q.2 130.65 170.37 200.12 329.66 297.15 293.96 478.31 1591.57 148.14 152.05 96.1% 
lV. 87.79 107.77 124.04 182.80 169.38 158.71 240.49 751.90 49.05 59.79 55.01 

Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques. . . §Q, 47.77 S191 5477 66.47 97.38 108.98 88.94 141.43 217.94 265.49 265.6 
lV. 73.46 70.33 70.88 85.47 125.32 163.41 145.43 224.22 345.44 443.07 399.4 

Rubber tyres and tubes for vehicles and aircraft, excluding ) 


‘ chee 3 2.47 3.20 3.14 4.20 3.43 5.75 2.89 3.23 3.38 2.51 2.04 
solid tyres — Enveloppes et chambres à air en caout- Q À 
Ghote pour VER A der. fv. 150.92 205.64 201.31 244.21 291.47 254.06 178.41 235.24 265.22 284.21 198.8% 

Newsprint — ‘Papier journal. 5 .*. « . » . JO; 18.80 17.81 2446 15.46 26.61 21.36 25.95 34.98 32.71 42.72 A2 

lV. 52.32 48.79 70.50 43.56 71.79 58.12 66.97 93.73 94.59 116.97 125.0 

Printing and writing paper other than newsprint — fQ. 12.63 13.80 16.04 15.29 17.56 7.74 6.46 11.19 8.81 6.60 6.75 
Autres papiers d’impression et d’écriture lv. 64.71 72.36 79.20 81.36 63.84 41.56 38.37 63.63 54.26 40.85 937.81 

Cotton yarn and thread — Filé et fils en coton . . . §Q. 6.90 4.68 4.37 4.22 4.86 6.91 6.19 2.60 9.15 LBA 2.4) 


lV. 173.98 133.39 138.10 125.14 137.08 192.42 171.51 87.16 284.30 65.02 65.7! 


THAILANDE 
VIII. EXTERNAL TRADE (Cont‘d) COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


38. Imports and exports of selected commodities (Conf d) — Importations et exportations de quelques produits (Suite) 


(quantity in thousand metric tons, value in million baht — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de baht) 
rar ge ha 1e 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967! 19681 19691 


mports (c.i.f.) (Cont’d) — Importations (c.a.f.) (Suite) 


Cotton fabrics — Tissus de coton . 652.24 641.76 793.42 653.58 578.50 518.11 452.72 419.18 396.56 263.33 194.28 


Textile fabrics other than cotton — Autres tissus . 205.84 182.92 256.23 340.21 465.09 547.77 586.61 723.61 820.74 754.55 694.67 
Radio receivers, including radio receivers with record | 
players, sound recorders and other apparatus — l 

Récepteurs de radiodiffusion, y compris combinés radio | 


phonographes magnétophones, etc. 

Television receivers, including television receivers with | 
radio receivers, record players, sound recorders and ([Q.4 11.77 13.56 15.93 22.03 28.12 56.68 39.09 52.18 60.49 70.01 97.28 
other apparatus — Récepteurs de télévision, y compris [V. 29.89 31.08 30.87 38.97 47.59 53.17 56.84 77.50 95.02 118.75 144.16 
combinés télévision-radio, phonographes magnéto- 
phones, etc. 


Passenger road motor vehicles, complete, other than buses fQ.5 5.25 14.22 5.36 6572) 11-025) 12:87 9 12:54 17 48 2628850 52825730 


V. 
We 
Q.4 136.39 144.90 255.15 358.80 394.81 482.92 341.45 276.25 185.93 323.34 303.16 
Vv; 67.28 59.43 98.31 110.65 102.21 98.12 79.25 64.01 54.24 77.80 84.25 


or motor cycles — Voitures de tourisme montées lV. 114.26 248.02 152.77 196.98 305.11 933.41 358.72 541.37 642.05 902.44 744.61 
Motor cycles, complete and side cars — fQ.5 3.86 9.81 8.80 18.62 38.22 41.06 58.29 76.32 109.98 81.19 100.06 
Motocycles, montés et side-cars lV. 17.94 23.04 33.97 62.55 122.42 138.00 197.28 247.63 318.92 258.93 208.94 


Buses, trucks, lorries and other road motor vehicles, lo 5 2.55 3.17 3.38 3.62 4.64 6.62 8.13 18.02 19.57 29.63 35.09 
V. 


complete — Autobus, autocars, camions et autres 
D automobiles routiers, montés 93.01 108.28 125.90 151.27 213.04 267.14 412.42 1055.96 679.30 876.56 865.48 


Chassis fitted with engines for road motor vehicles — fQ.5 3.26 3.99 4.32 5.42 5.87 7.60 UAE 6.89 7.59 9.82 5.83 
Châssis de véhicules automobiles routiers avec moteurs [V. 151.92 170.40 222.96 283.97 330.44 418.53 375.27 361.41 448.81 356.49 330.86 


Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 


SR UT er ers 0) DO92208 YS76 10271 "1418. 1896 1895 1508 1482 1608 1023 
lV. 2576 2570 3598 3240 3424 4389 4334 4001 4653 3775 2945 

uboem=-—Caoutchouc. 9%. en D um  , et (Q. 174.40 169.66 184.60 194.18 186.89 216.99 210.85 202.54 211.12 252.22 276.38 
lV. 219368871519 PROD? LT 1903 2060 1999 1861 1574 1816 2664 

Tin concentrates — Concentrés d’étain. . . . . SQ. BF eho lle ala 13510)5 19:84 22:00 922.34 15.72 1.30 Ont — — 
iv. 434 537 617 685 741 962 787 25 2 — — 

Hibmenle="Etain metal... 0, En NO. — — = = = = WR ER ONT. CU 29/0 
Uv. _ — — oa — — 399 1291 1820 1510 716.51 

Melee EMAS PR RE El, a (0 236.78 514.74 567.24 472.40 744.05 1115.04 804.38 1218.54 1090.76 1480.84 1476.11 
A 250 551 597 502 828 1346 969 1520 1355 1556 1674 

Tesik —= Wed gr oe eee ee [Q.6 73.25 100.94 64.538 39.75 32.22 40.49 45.23 49.46 35.72 29:45 29.00 
lV. 244 356 252 170 137 179 201 243 194 169 166 

Tapioca products — Produits à base de tapioca. . . SQ. 194.65 269.73 443.38 400.79 427.44 738.86 719.44 688.60 781.36 888.85 975.09 
lV. 224 288 446 423 439 653 676 644 726 772 874 

Jute and kenaf — Jute et kénaf . … . . . .. fQ. 37.32 61.80 143.48 237.90 125.75 162.10 316.99 473.27 317.11 289.48 255.98 
lV. 88 230 626 579 358 495 1102 1614 866 674 780 

De book a... …. . - : .. §Q.. 10:32) 1190) 14.30) 15.60) 15.829 17.549 19.142 17.58 1852) 2050 13.60 
lV. 59.5 67.9 82931023 107:68125:1 IAA 1013 98.5 132.5 102.2 

Ce de ion... (0, 3149 23.98 —.326153.09 40.05 36.20 28.17 49.86 93.47 26.94 30,14 
lV. 77.4 7172 94.2 124.0 98.3 90.4 65.7 96.2 82.7 82.8 85.9 

Cale = Horn Le: 52 57 69 62 44 67 58 56 50 36 35 
lV. 87.4 C9 119.5 102.4 80.6 115.1 103.1 100.1 93.2 61.7 64.7 

Mung beans — Graines de colza . . . . . . . JQ. 15.40; 23:03. 2645 21.02. 2068" 09330 50/60 55 2926 SONATA 7677 
lV. 97.2 48.3 60.4 62.2 59.1 84.1 LUS TAN 72 2152153 

Our dit —— Atachides te. Gs 00. .  (Q. 12.87 9.90 13.51 14.74 13.85 12.20 17.58 17.58 8.32 4.62 6.05 
lV. 46.1 39.3 5159 56.5 57.0 49.7 73.9 71.6 36.9 1957 27.3 

Sugar, not refined, refined and brown — fQ. 0.45 5.72 1.54 43.02 52.82 48.91 83.83 5486 15.15 0.05 16.10 
Sucre, brut, semi-raffiné ou raffiné lV. 0.8 8.1 Pl 46.0 121.8 211.1 100.5 81.6 37.0 0.0 46.9 
Shrimp, fresh, frozen and preserved — fQ. 0.20 0.94 0.89 1.28 2.05 3.41 4.88 7.88 8.83 7.29 8.14 
Crevettes, fraiches, congelées ou en conserve lV. 122 3.4 3.1 92 46.3 68.8 109.4 190.6 259.2 278.0 270.0 
Hides and skins — Cuirs et peaux . . . . . . JQ 8.30 8.27 8.51 Heil) 6.17 FIFA 7:05 9.02 4.76 5.52 5.82 
lV. 70.9 82.3 82.2 69.8 52.8 62.9 59.5 71.8 39.4 47.0 55.9 

Lac seed and sticklac — (\@ 6.86 8.97 8.52 1464 11.41 10.98 17-23 15.26 7.680) LOC LLG 
Laque en grains ou à l’état naturel lv. 52.4 59.2 52.2 56.3 35.6 39.6 63.8 55.7 36.5 38.1 43.1 

a f — Tab fenillesee ee EA. met JQ. 1.24 1.70 1.13 2.63 3.75 6.15 6.00 7.88 8.56 10.36 8.53 
been — lV. 15.7 20.6 12.4 30.5 41.2 78.6 88.6 115.0 147.2 198.4 149.5 
_ h 4 ; 13.15 54.00 102.67 93.14 53.92 51.30 

M6 So? i? = 13.2 61.0 1132 1082 563 616 


1 Non compris les marchandises fournies au titre de l’aide militaire. 


1 Excluding military aid goods. 2 En millions de litres 


2 Million litres. une 
3 Million units in millions. ‘ 
; 
4 Thousand sets. En ST d'appareils. 
5 Thousand units En milliers. 2 
: 6 En milliers de mètres cubes. 


6 Thousand cubic metres. 
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THAILAND 
IX. PRICES -— PRIX 


30. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1963=100)1 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


General — Indice général . à . . «= + «© «© «© «© - 94 93 100 107 100 94 97 110 119 113 
Agricultural products? — Produits agricoles?. . . . . 103 102 102 108 100 87 92 111 113 108 
Foodstuffs3 — Denrées alimentaires’ . . . . . . . 89 85 97 107 100 93 96 111 127 LES 
CON NES Meme es eens hc ul coe stoi ce ie 101 110 115 109 100 110 108 117 120 119 
Éd CUS EE ee ce EUR D: Ne : 125 128 124 115 100 85 96 121 116 113 
Clôthes Habillement... 97 98 98 99 100 105 110 109 108 TE 
Fuel = ICOMOUSHDIE set ono) es) ste 93 99 100 100 100 100 100 100 100 100 
Metal = MÉTAUSE |. Aaa eye | GRR: use Bel + 108 113 109 103 100 105 108 108 109 108 
Construction materials — Matériaux de construction. . . 91 91 91 101 100 101 101 101 101 100 
Chemical products — Produits chimiques. . . . . . 123 105 GE 102 100 116 107 92 107 108 

1 Original base: April 1938/March 1939. 1 Base initiale: avril 1938/mars 1939. 
2 Including paddy, rice meal, copra, rubber, etc. 2 Y compris paddy, farine de riz, coprah, caoutchouc, etc. 
3 Including milled rice, pork and bananas. 3 Y compris riz usiné, porc et bananes. 


40. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


Saino seine RE 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Rice (baht per metric ton) — Riz (baht par tonne). . . . 1617 1486 1633 1893 1682 1544 1536 2086 2398 2001 2205 
Maize (baht per metric ton) — Mais (baht par tonne). . . 1002 1010 1108 989 027°" 1042" "1203" TMS PES 971 1a 
Rubber, natural (baht per kilogram) — 

Caoutchouc naturel (baht par kilogramme) . . . . . 13.920 elo: Come 2.040 eel IIS setae 9.75 10.02 9.50 7.63 7:27 9.8€ 
Timber (baht per cubic meter) — 

Bois d'oeuvre (baht par mètre cube) . . à de 3956 4368 5098 5257 5227 5182 5270 5658 5784 5941 592: 
Jute, raw (baht per metric ton) — Jute brut ‘eon oan tonne) 2i2430m ST OCR CIS SP -2/CL OUCH OOM 21050 3019 3311 1975 2526 sie 
Tin (baht per metric ton) — Etain (baht partonne). . . . 29634 29688 33066 32245 32969 44865 51310 46529 42977 41044 46 04€ 
Tapioca flour (baht per metric ton) — 

Farine dextapioca (Baht paritonne) .. « .«t% « % 2%. 2 1912 018 LO2007 05 lee 6 572 1839 1964 - T'S51 2792) 10 
Specifications: Désignations: 

Rice: White rice, 5% broken, average wholesale prices, Bangkok. Riz: Riz blanc, 5% de brisures, prix moyens de gros à Bangkok. 

Maize: Average wholesale prices, Bangkok. Mais: Prix moyens de gros a Bangkok. 

Rubber natural: Unit value of export, rubber, smoked sheet. Caoutchouc naturel: Valeur unitaire à l’exportation, feuilles fumées. 

Timber: Unit value of export, teak boards. ’ Bois d’oeuvre: Valeur unitaire à J'exportation, teck en planche. 

Jute, raw: High grade, average wholesale prices, Bangkok. Jute brut: Qualité supérieure, prix moyens de gros à Bangkok. 

Tin: Average wholesale prices, Bangkok. Etain: Prix moyens de gros à Bangkok. 

Tapioca flour: High grade, average wholesale prices, Bangkok. Farine de tapioca: Qualité supérieure, prix moyens de gros à Bangkok. 

41. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation * 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Urban areas (October 1964/September 1965 = 100) — Régions urbaines (octobre 1964/septembre 1965 = 100) 

All@itemse== Lous aniclese Re. iO ee. £5 5s tele Te were ae one eis 1001 100 104 109 111 11/ 
Pood = —sAlinientanon eta. «ee wee ORE ES 8 Lo ces ne se 1011 100 108 116 119 12: 
Clothier — Habillement’..* . PO NO wee OT AIR 6 0 oe Fes ne 1001 100 100 100 101 10: 
Housing — Logement . . By oes : Zaher al. Ries Base ae eat 1001 100 103 105 105 10! 
Personal and medical care — Sols A et eta Spee 3 te one 0 sine 1001 100 102 104 105 10: 
iPransport/—— (ranspottsee ). 9... =. % ews ae apie At “tits 1001 100 100 100 100 9! 
Recreation, reading and education — Loisirs, De et enseignement . at Ssh ss Aes 1001 100 100 100 102 10 
Tobacco, alcoholic beverages — Tabac et boissons alcoolisées . . . a “op a3 awe 1001 100 100 100 100 10 

Bangkok and Thonburi — Bangkok et Thonburi (1963 = 100)2 

All items — Tous articles a Tan lO. «= RESO 95 97 99 100 102 103 107 111 113 11 
Food ss Alimentation 7 a, ae CR EN A 95 97 100 100 104 105 112 120 124 12! 
Clothing Habillement=\ OR On ON ee 97 98 100 100 98 97 97 97 98 9 
Housing — Logement . . : a er For oT 91 95 100 101 103 104 104 105 10 
Personal and medical care — Soie LAVER et Len CRE 98 99 99 100 100 101 105 109 109 10 
Transport — Transports. . . > war DRE. 101 101 100 100 101 102 102 101 105 10 
Recreation, reading and education — Te pre et enseignement . 102 101 101 100 102 103 104 104 104 10 
Tobacco, alcoholic beverages — Tabac et boissons alcoolisées . . . 100 100 100 100 100 100 100 100 100 10 

1 Fourth quarter only. iicment. de à te ee 


1 Quatrième trimestre seulement, 


2 
Original base: 1962, 2 Base initiale: 1962. 
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X. FINANCE — FINANCES 


42. Currency and banking — Monnaie et banque 


(million baht — millions de baht) 


0 SS ee ee eee 


THAILANDE 


nee See eee re jou. ou. 1859, 196), 1862 1964 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Money supply — Disponibilités monétaires . > 1 JUS ICO TL OS 1:09" “10:20” 10 2072 92 14/667 15.71 17.29 17-99 
Currency outside bank — Circulation fiduciaire hors banques 5.78 6.05 6.52 6.57 6.66 Ge 8.12 9.37 9.82 10.64 10.95 
ee UT Dés” 8.30 404 456 452 354 367 4.79 5.29 5.88 6.64 7.04 
Private time and savings deposits — 
Dépôts privés à terme et d'épargne . 1.90 Zon 2.94 4.63 7.41 9.01 9.91. 13.43 16.33."1931.0,22:89 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . OS 147% 1.80, 257 208 37° 4564 ÉTAIT Sr EE 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande O50 102 124 213 Les 279 SAS ST) Sr Acces ge 
Commercial banks — Banques commerciales . 0.41 0.45 0.56 0.44 0.58 0.67 1.10 1.20 1.54 1.80 1.87 
Bank clearings! — Débits bancairesl . 3.76 3.90, 476, 5.89 590 “7:19 "639 MMI0A1-"1754081206 10-10 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . 6.19 7.07 8.66 9.90 11.24 12.68 14.67 17.99 19.06 19.52 18.60 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande 6.40 7.43 909 10:47. 11.98. 13:74" (15:38. 19.22 20:99 (21.24 20/29 
Commercial banks — Banques commerciales . —0.20 —0.36 —0.42 —0.56 —0.74 —1.06 —0.71 —1.24 —1.94 —1.73 —1.89 
Claims on private sector-commercial banks — 
Créances sur les banques commerciales du secteur privé . 4.91 5.76 6.59 7.79 891.210 55 126)" 14.70 17-04 19:31 7790 
Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 5.61 3.07 2.58 2.62 2.79 2.21 2.03 2.39 3.21 5.36 8.03 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande 5.44 2.67 1.90 0.97 0.37 —1.05 —1.82 —3.99 —442 —3.26 —1.04 
Commercial banks — Banques commerciales . 0.17 0.41 0.68 1.64 2.43 ELA 3.86 6.39 7.64 8.63 9.07 
Government bond yield! — Rendement des obligations d’Etatl 8.00 8.00 8.00 8.00 8.00 8.00 7.00 7.00 7.00 7.00 7.00 
Exchange rate (selling): baht per US dollar — 
Taux de change (vente): baht par dollar EU . 219 “21.14 © 20-99 20.84 ~ 20.84.) 20:83 = 20:83) © (20.75 020.502,20 852 1-00 
1 Monthly average. 1 Moyennes mensuelles. 
43. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Goods and services — Biens et services —70.0 —40.0 2.6 —69.9 —116.8 —59.0 —53.5 —17.9 —108 —212 —246 
Exports-imports, c.i.f. — Exportations-importations, c.a.f. . —67.0 —42.4 6.6 86.8 —142.7 —89.1 —116.7 —209.1 —385 —497 —526 
Non monetary gold — Or non monétaire . — 2.9 6.2 75 CT EG —6:2 —6.2 —7 —11 —7 
Central government n.i.e. — Gouvernement central n.i.a. 9.3 LIS 16.4 26.5 27.8 35.8 62.7 162.2 222 245 221 
Other — Autres . —12.3 —6.6 —1.0 —2.1 5.2 —0.4 6.5 35.2 62 51 66 
Transfers — Transferts 
Private — Secteur privé . 31 2.5 4.7 El 7.0 6.2 7.0 10.4 9 7 8 
Central Government — Gouvernement central 41.3 34.1 21.4 38.8 47.7 31.0 3122 36.8 49 67 55 
Capital n.1.e. — Capitaux n.i.a. 
Private — Secteur privé . 212 21.0 3547 71.9 77.4 67.8 54.2 52.6 82 88 106 
Central Government — Gouvernement central 0.2 —5.1 49 —0.2 1.0 11.3 13.1 10.1 21 29 5 
Commercial banks — Banques commerciales 
Assets — Avoirs . — 23 — 39 —10.1 1.6 —13.5 —8.8 —16.7 —12.0 16 —31 —21 
Liabilities — Engagements 6.3 10.8 13.9 5.1 20.6 24.3 14.1 38.3 20 22 33 
Monetary authorities — Autorités monétaires . —10.7 48.6 82.7 69.0 522 84.4 —79.6 —180.2 —96 —13 36 
IMF accounts — Comptes FMI . —8.1 7.8 —4.8 = — — 
Other assets — Autres avoirs —2.1 51.8 82.7 69.0 Daal 84.3 712 179.5 —96 —13 36 
Other liabilities — Autres engagements —0.5 3.2 — —- 0.5 —0O.I —0.6 4.1 — — — 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . 10.9 29.2 9.6 16.6 28.8 11.6 30.2 61.9 if 43 24 
1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


1 Minus sign indicates debit. 
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THAILAND 
X. FINANCE (Cont‘d) — FINANCES (Suite) 
44. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(million baht — millions de baht) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 
Total revenue — Recettes totales . 6037 6777 5683 7972 8586 9589 11066 12513 
Total expenditure — Dépenses totales . 6442 6710 5655 8157 9210 10379 11915 13558 
Balance — Solde Ne Oey a TL 5 —405 67 28 —185 —624 —790 —849 —1045 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . 5322 6087 5149 7220 7766 8645 9908 11075 
i Le 
An Tegan + ie fortune? . 428 640 600 806 869 956 1238 1388 
Et Le rie - OR 2215 2550 2108 2862 3066 3219 3159 3596 
Import duties — a r importation . 1806 206% 1782. 25049 27380592 862m) 2779 23 200 
Export duties — à l’exportation 409 489 327 358 336 357 380 396 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation D'OISE 1381 2385 2665 2996 3833 4538 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — 
Licences, droits de timbre et d’enregistrement, etc. . 186 259 204 162 153 169 182 229 
Other tax revenue} — Autres recettes fiscales3 . 974 957 856 1005 LO0lS = 1305955] 4965324 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de |’Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . 1420 1378 #1080 1570 1609 41745 #1877 2055 
Economic services — Services économiques . 574 521 524 765 906 1064 Los 1278 
Social services — Services sociaux 1547 1698 1393 2000 2202 2448 2588 2861 
Contribution to provincial and local ne — 
Aide à l’administration provinciale et locale . 109 118 93 139 156 202 309 301 
Other current expenditure — Autres ue courantes . 16175) 180385 144855 2 0298 25178 247802 8210187 
Investment — Investissements . : Dl75e— LISOM Ll 1020 TGS 2 682 233s O71 eao0 
Loans and advances (net) — Préts et avances ETS — 2 15 — 138 111 144 129 


1 Budget includes gross expenditure and receipts of water supply. 
year; 1961: January to September; 1962 onward: October to September. 


2 Income tax and automobile taxes. 


8 Including profits from rice export monopoly, alien and gambling fees. 


XI. 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school — Préscolaire 

Ist level — ler degré 

2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général 


Vocational/Technical — ee : 


Teacher training — Normal . 
3rd level — 3ème degré 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 
Ist level — ler degré 
2nd level — 2ème degré (total) 


General — Général 
Vocational/Technical — Bietescioanel/TANMque . 
Teacher training — Normal . 
3rd level — 3ème degré CR. eee 
Student enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire 
Ist level — ler degré 
2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général : 
Vocational/Technical — Professionnel /Tachmlaue à 


Teacher training — Normal . 
3rd level — 3ème degré 


1 Public education only. 

2 Excluding teachers in demonstration schools. 
3 Excluding pre-primary students, 

4 Including graduate students, 


1959 and 1960: calendar 


septembre). 
2 Impôt sur le revenu et taxes sur les automobiles. 


1967 


14 592 
16 880 
—2 288 


12 948 


1672 


4557 
4 230 
327 


5 252 


274 
1193 


2 437 
1 585 
3 427 


360 
4 097 
4 762 
212 


eee 


1968 


16 258 
19 682 
—3 424 


14 495 
1917 


5 067 
4811 
256 


5 759 


359 
1393 


2 990 
1610 
3 642 


319 
4 831 
6 148 
142 


ly compris les dépenses et recettes. brutes au titre de l’approvisionnement en eau. 
1960: année civile; 1961: janvier à septembre; à partir de 1962: exercice fiscal (octobre à 


1969 


18 173 
23 324 
—5151 
| 


16 277 


2187 


5745 
5 305 
440 


6478 


352. 
1515 


3 638 
1 760 
4 066 


289 
5 074 
6 574 

216 


1959 et 


3 Y compris bénéfices du monopole d'exportation du riz, taxe sur les étrangers et taxe sur les 


jeux de hasard. 


SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


45. Education — Enseignement 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 
571 581 235 284 296 303 319 335 
23 2701 237031 24812 25061 25563 25652 25965 26 209 
596 610 1534 1566 1649 1689 1718 1728 
3701 3801 1307 1337 1419 1460 1496 1508 
192 196 196 198 199 198 190 188 
34 34 31 31 31 31 32 32 
5 5 5 5 5 5 7 7 
4441 4761 1471 1905 2186 2671 2829 3956 
91 6841 93 8281111 416 115 874 121 472 129033 134675 139 832 
13867 14765 21657 23339 24402 23725 25399 925 825 
79831 8403! 15153 16592 17464 16837 18115 18219 
4400 4679 4788 4924 5069 5226 5448 5670 
1484 1683 1716 1823 1869 16622 18362 19362 
1863 2188 2391 2529 2586 2610 2638 3634 
203 223 46 52 57 66 69 85 
3785 3936 4093 4180 4291 4500 4630 4806 
295 321 341 359 366 378 387 411 
213 239 271 294 303 312 316 335 
67 65 55 48 44 45 49 52 
15 17 16 16 19 21 22 23 
4] 39 36 37 37 364 364 354 


1 ~ Enseignement public seulement, 


1967 


328 
26 661 
1 734 
1 530 
172 

32 

9 


3 481 
145 834 
27 402 
19 508 
5 796 
2 0982 
3 927 


90 

4 983 

446 

358 

60 

28 
326 


2 Non compris les enseignants exerçant dans des écoles pilotes. 


3 Non compris les éléves de 1’ enseignement préprimaire, 
Y compris les étudiants d'université. 
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1968 


350 
27 853 
1 752 
1 555 
165 

32 

9 


4 282 
155 443 
25 603 
19 835 
5 768 


4 357 


102 

5 123 
474 
394 
80 


1969 


THAILANDE 
XI. SOCIAL STATISTICS (Contd) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


46. Mass communications — Information de masse 
ee ee eS ee ee ge ee pa de + 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . 
Generalities — Généralités . . . . i . eee. ; ; ; se ; aA apt ah P aa ae ne Le ui 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . be best Dh a CE 7 
Social sciences — Sciences sociales . . . are 698 705 ened 847 1995 ws me 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées A 83 47 2s 139 223 eve fn ae 155 
Number of translations — Nombre de traductions . : eue cs mee us 


Arts and letters — Arts et lettres . . 
Social sciences — Sciences sociales . i 
Natural and applied sciences — Sciences pures : appliquées 


Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . eke 27 a 27 er 25 23 22 
Number of circulation (thousands) — 
MITA CMOS diexemplaires) . . . . . « « « oe 286 Fee 691 a 3542 398% 694 
Long films: number produced — a 
Films de long métrage: nombre produit . . . . . . Ave Bins Pos NS 2 
Cinemas — Cinémas : 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 267 324 346 356 367 373 385 409 414 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) sae sau Lies ae Do a OI : 5160 2 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . ae 163 igh Pes ee GOs soo Bue) ass 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 38 60 80 87 115 200 200 210 210 210 ord 
1 First editions only. 1 Premières éditions seulement. 
2 Circulation figures refer to 24 dailies only. 2 24 quotidiens seulement. 
8 Circulation figures refer to 22 dailies only. 3 22 quotidiens seulement. 
4 Estimated number of ratio receivers in use (thousands). 4 Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers). 
47. Medical facilities — Santé publique 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of medical personnel — Personnel médical 
ÉANSICANS = MÉdECIRS © s «© » + 3199 3402 33992 3588 3815 4054 4323 4590 3823 
Dentists — Dentistes ee ee. ee NS ER SN TRS 232 243 270 305 338 378 414 469 298 
Nurses! — Infirmiéres! . . F 8678 9198 9700 10140 10462 11118 11814 12359. 6/892 
Number of hospitals and beds — Nombre d’ hôpitaux € et de lits d’hopital 
Hospitals8 — H6pitaux3 . . : 87 87 91 93 93 97 98 97 171 
Bade = 1 eee er ER LIASO NI 726 12 5081577212 950860167220 191055287257 
1 Including all graduate nurses and midwives. 2 No new physicians registered during 1961. 1 Toutes infirmières et sages-femmes diplômées. 2 Aucun médecin immatriculé en 1961. 
3 For hospitals under the Ministry of Public Health, Medical Department. 3 Hôpitaux relevant du Ministère de la Santé publique. 
48. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Fires — Incendies 


Number of fires reported — Nombre d’incendies signalés . . Mat ites 545 690 655 516 477 408 484 cet Ae 
Value of property loss (million baht) — 
_Waleur des dégâts matériels (millions de baht). . . . de ate 101.8 133.3 109.6 58.511160 167.0) 25828 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . .- san oe 90 70 ial 49 76 38 93 
Rersonscalleds— = Mortsums a. Suse SEE = Rigs - of 5e 36 32 28 18 37 12 33 
Persons injured — Blessés 54 38 85 31 39 26 60 


Traffic accidents — Accidents de la GreciaGon 
Road accidents — Circulation routière 


Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 3500 2992 4007 4006 4737 7576 8247 6910 7492 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 3 640 3676 4111 4950 5786 8119 8522 8213 £8501 
Permonsmiailled— Morts =: “es «as f= fins : 534 572 518 745 891 1 206 1 289 1314 1590 
Persons injured — Blessés . . Wants 3106 3104 3593 4205 4895 6913 7233 6899 6911 
Railways accidents — Accidents de chemins dé fee 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 32 2g 65 249 46 46 42 107 63 
Rersonsmkilled&=—e Monts eae 44070 cmos bie wee es 2 54 7 103 5 9 5 17 9 
Persons injured — Blessés . . . +: 30 75 58 146 41 37 37 90 54 
Shipping accidents — Transports maritimes: aceidents 
In rivers — Voies fluviales 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 10 6 9 13 9 24 12 13 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . == 3 — 4 — 6 5 1 
Persons killed ——"Morts\ = «<< « «p< «hes * — 3 — 4 — 4 7 — 
Persons injured — Blessés . a Teenie EDS » — 2 3 il 
Number of ships sunk or capsized — 
Nombre de ne coulés . 8 3 4 3 2 19 12 5 
In bays and seas — Mers et golfes 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 2 3 5 6 16 8 1 2 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . — 2 — _- -- ~- os — 
Rersous killede==—sMOnts is geue Gr come wre or « — 2 — — 
Persons injured — Blessés E ‘ , = = = = — 3 28 Es oS: 
Number of ships sunk or capsize x ‘ ; ; . ; — ; 


Nombre de bateaux coulés . ASE LT, 
ge EE TR ee Dee RE OR 


THAILAND 
XI. SOCIAL STATISTICS (Cont‘d)— STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


49, Co-operative societies — Sociétés cooperatives 


(thousand baht — milliers de baht) 


1966 1967 1968 1969 


1961 1962 1963 1964 1965 
eit - WEL n - ee ae ee, eee eee 


Credit co-operatives — Coopératives de crédit 9784 9744 9646 7969 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives. . . . . + = . 9917 Pe pet cn a ee = He be 156 084 153961 154729 131 104 
Number of members — Nombre d’adhérents . . 3, os Smee Jee LOS LOOT, ne 948 50722 61496 95985 76000 124113 128 737 103171 
Loans during year — Préts consentis en cours de période oe oe a eee ee - ae 72864 90327 94616 104650 105652 95373 129159 106 052 
igi Spe 1 en Devs cura (ucaptal + + 1 1 1 1 1 989 923 239596 217 899 202097 210588 199 542 243 091 266 268 294 798 

ebts outstanding — Dettes courantes. . . . . . . . + «© «© . 93 19 | 
Net profit — Bénéfices nets . . * Ra Tr TE 8898 9524 10483 11757 13553 14727 138 
Loans to members — Prêts consentis aux adhérents . 16 166822 126 132 
Loans made during vear — oe consentis en cours eS gee 4 ee _ oe = a os re es a ae see > a a ye 123 801 142963 
Repayments during year — Remboursements en cours de période. . . . 1 782 
re outstanding — Prêts courants . . . . : 306724 300 350 299 219 299 778 325 875 328 617 359 680 402 701 35 82 

Co-operatives credit federations — Fédérations des nine de dl 5 à 5 2 2 2 2 2 2 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . . + + . . 
Number of members — Nombre d’adhérents . . Re es : 1386 1349 1593 ; ae 2 a 2 1S 2 on ap 2 
Loans during year — Prêts consentis en cours de période . PATES cee | 686 300 200 ole Pts a5 971 9219 3 aa 
Capital repayment — Remboursements du capital. . . . . . . . + 722 807 SES og 9 144g ease 619 11 710 ES 
Debts-outstanding — Dettes courantes + . . . . . « © «© «© « « TESTS ECO ve oe a ay 1 
Net profit — Bénéfices nets . . eas Ga PER NS 200 210 209 184 | 
Loans to members —- Prêts consentis aux a érents | 

Loans made during year — Prêts consentis en cours de période. . . . 4108 3895 4641 6687 6056 A es x ae 5 72 | 
Repayments during year — Remboursements en cours de période. . . . 4027 4738 4863 5690 6 853 3910514. 13797) | 
Poanstoutstanding—\Prèts courants LL leas Guess 9501 9270 9184 10181 9928 93 

Thrift societies — Sociétés d’épargne 

Number of co-operatives — Nombre de coopératives. . . . . . . . 65 68 71 75 77 85 88 96 104 
ne of oo — Nombre ‘adherens one “ge on rm EMEA em 71011 84627 94434 104 773 112 436 123 350 135 024 ki Be tes 2 
Net profit — Bénéfices nets . . ey TN OL Re 5230 8423 12317 15975 20166 23851 28505 3 
Loans to members — Prêts consents aux adhérents 
Loans made during year — Prêts consentis en cours de période. . . . 98 774 148 445 192 020 247 871 299 367 346 009 396 327 507 651 626 Ce 
Repayments during year — Remboursements en cours de période. . . . 76 156 117038 163 980 217071 260 703 303 882 356 737 434125 525 8 
Loans outstanding — Prêts courants . . . ST D D. 58853 90206 118 388 149 189 187 853 229 965 269 552 343 093 443 297 

Production credit co-operatives — Coopératives de ee à la production 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . . . . . . 1 2 3 5 2 9 8 11 
Number of members — Nombre d’adhérents . . Nr PE 397 734 O13” “P5572 372 Oo Aol eo Ome 
Loans during year — Préts consentis en cours de période oS ok Se 1006 1514 85152427, 5.089) 4/5062) 5 782=e soos 
Capital repayment — Remboursements du capital. . . . . . . . . 300 346 915 1011 1640 2409 2847 6784 
Debtsroutstanding:—— Dettes courantes se 2 +, «<p ie cm ca nus HiG2S eee S0Ge 2753 4243 7700 9876 11944 16879 
Net profit — Bénéfices nets . . Be ns Nes Deas oo oe ee 89 101 115 247 468 690 880 1115 
Loans to members — Prêts consentis aux adhérents 

Loans made during | vear — Prêts consentis en cours de période. . . . 21570002 9502 1993157709 979 11 676 18 60510277 
Repayvments i 1 RS ns 1 349 S27 2 446) oN o0 6202 8465 10106 13067 
Loans outstanding — —— Prêts COUTAUS ES EL «MT LS 1784 2906 2453 4493 8271 11482 14128 18 096 

Agricultural credit co- operatives — Coopératives de mr: en 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . . . . . . 1 1 1 1 1 1 1 2 
Number of members — Nombre d’adhérents . . HR VS ee 260 260 275 373 411 415 * 394 863 
Loans during year — Préts consentis en cours de période . Siege Se ee ee 550 650 740 870 1000 “135s T4007 W573 
Capital repayment — Remboursements du capital. . . . . . . . . 500 850 610 608 O80) LST leico 418 
Debts outstanding — Dettesucourantes - <9. mn 6 507 307 438 700 670 654 885 2519 
Net profit — Bénéfices nets . . UT. NET PRET 32 51 53 61 113 125 107 23 
Loans to members — Préts consents aux adhérents 

Loans made during year — Prêts consentis en cours de période. . . . 826 1093 1340 1660 2022 1769 1967 2434 
Repayments during year — Remboursements en cours de période. . . . 714" 1163 1313 TSI 792 1'907 TOC NICE 
Modneovtstandings— berets Courants. | EN NS ON PT Re 0 584 637 SOLE? 1392 12547512535 21569 a 

Land co-operatives — Coopératives foncières 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . . . . . . 345 375 410 457 487 518 527 527 526 
Number of members — Nombre d’adhérents . . oe + + + « « 12255 14171 19278 24661 29349 37342 44721 46521 51886 
Loans during year — Prêts consentis en cours de période Pe ie ear à 4143 4126 5595 12352 10152 16197 24411 
Capital repayment — Remboursements du capital. . . . . . . . . 3622 4017 5541 8088 9756 12096 11620 
Debtssoutstanding =ADetiescourdntes =. . > . 2 «eae mee 17618 17731 17785 22049 22445 26545 39336 
Net profit — Bénéfices nets . . eee A ANT PURES 52 141 60 272 472 488 3211 
Loans to members — Prêts consentis aux adhérents 

Loans made during year — Prêts consentis en cours de période. . , . 2337 7168 5675 10027 11347 15893 18665 
Repayments during year — Remboursements en cours de période. . . . 1509 6323 4231 5863 8072 10640 11982 
ouns otitstandingi=——Pretsrcatirants’. NN 11916 12761 14205 18369 21644 26897 33580 

Marketing cooperatives — Coopératives de commercialisation 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives. . . . . . . . 300 292 284 263 242 235 194 
Number of members — Nombre d’adhérents . . . . . . . . . . 179380 177655 180036 173 155 162616 168763 152070 
Purchases = Achats. 7. 4 0s ow 6} se kw No De nie 252 354 306574 295 478 350 862 
Sales — Ventes . . + + + + + + + « . 261355 291 417 271 632 287 997 338 429 335 781 396 017 
Stock, end of year — Stocks in de période) - a. cs le ere 11131 13807 18807 18128 18513 15592 15546 
Net profit — Bénéfices nets . . NT RE De à DR 31179 30429 36062 -35 207 -24 120 -17 056 —1 152 
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VIET-NAM, REPUBLIC OF — VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 


POPULATION 
“eae population (thousands) — 
opulation au milieu de l’année (milliers) . . . . 13789 14100 14494 14929 15 317 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE =) TE LPS EE 
Persons employed (Saigon) — Personnes actives en 
Total (thousands — milliers) >... tie 2097729549 aaa vee 24810 031008035307 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross national product at 1960 market prices (billion 
piastres) — Produit national brux aux prix du marché 
de 1960 (milliards de piastres).. . . . . . . i 81.8 81.8 89.2 90.5 98.8 107.6 109.2 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (1963=100 87.7 90.6 à 
oc (thousand metric tons — EN de wn) os picnaie 600 Sen 35.3 86.2 
COL RUZU(DAUAY) EN ER" MAN. le 5092 4955 4607 5205 5327 
weet potatoes PATATE  . 9. 6 es eee 203 221 236 273 : abi : a x a 
Sugar cane — Canne ASUCICE NE te ee es 824 1000 932 872 964 1055 1093 936 
Cassava -— 'Manioc sy 3. sls re 181 220 255 313 389 289 236 290 
Rubber —— Caoutchouc’ | <9 4 . Fs. 75 78 78 78 76 74 65 49 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1963=—100) oan 2. Le 85.8 100.0 113.2 135.5 146.6 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) ; ; 
Coal — Charbon . . de are 20 27 57 yi 104 77 — — 
Refined sugar — Sucre ane me TE: 32.8 57.8 57.8 64.1 61.3 56.4 64.4 75:3 
Cotton yarn — Filé de coton . . . . . . . . 0.4 153 4.4 4.7 6.8 7.8 ical 8.7 
Cotton fabrics (million metres) — ; 
Tissus de coton (millions de mètres) . . A 51.0 50.0 UO) NAY Malas) | MA AN 
Gunny bags (million pieces) — Sacs en jute (millions) 2.34 2.76 3:79 3.01 1.42 3.37, 2.04 0.97 
Cement — Ciment . = 79.8 189.38 134.7 
Electricity (mullion kWh)—Electricité (millions de kWh) 287 306 329 359 398 470 496 602 
CONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 
Steel — Acier . . a a - dx 134 89 72 93 147 240 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés ace) fee 19.8 19.3 15.6 16.8 67.9 27.0 26.4 45.2 
Newsprint —— (Papier journal... . 1 i208 gees Ve 40 se PE 13.8 1122 La 12.6 9.8 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 626 867 562 395 741 672 789 264 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . Gis) UE IE ROUTE Pa 2 7 EG 506 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million piastres) — Valeur (millions de piastres) 
Imports Importations. Fun UN . « > 7 861 8 412 8928 9259 10016 10422 12506 28363 
Exports — Exportations . oy Oe con à 216278821994 2478 L981) 276838 L696 1,242 1491 
Index — Indices (1963 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 79.0 81.4 87.4 89.6 100.0 1146 1269 268.3 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 86.2 104.0 102.2 79000 64.5 48.1 32.7 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 99.6 103.0 101.9 103.4 100.0 92.3 98.2 116.7 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 1115 106-8 89.6 91.9 100.0 97.4 95.9 156.8 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . HOT 087 87.9 88.9 100.0 105.5 97.7 134.4 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Average daily wages — Salaire journalier moyen (piastres) 
Unskilled-male — Manoeuvres-hommes . . . . . 70.00 72.20.7320 ..77.90. 79.00 84.27 105.00) 178.00 
Unskilled-female — Manoeuvres-femmes . AO, 55.90 55.00 58.90 61.70 62.60 66.60 84.90 143.80 
Index numbers of wholesale prices — Indices Aes prix de gros (Saigon) (1963 = 100) 
General — Indice général. . A VERRE PEUR 80 84 94 97 100 103 112 145 
Rice and paddy — Riz et paddy Bw a 5 à 75 76 104 101 100 108 123 153 
Index numbers of consumer prices (working PRE in Saigon) — Indices des prix à la consommation (classe ouvrière à Saigon) (1963 — 
(AlllmitemSu——esL-ousearticlesesn, =. gewoon 86 85 90 93 100 103 120 194 
Food — Alimentation. . . . . . . . . 83 80 90 92 100 104 129 237 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (billion piastres) — Monnaie et banque (milliards de piastres) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 14.07 16.77 17.22 19.47 22.80 27.43 47.60 65.45 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 6.31 7.53 5.40 4.71 6.36 4.04 7.95|| 23.72 
Exchange rates (piastres per US$) — Taux de change (piastres par dollar EU) 
Trade rate — Sur échanges commerciaux . . . . 35.0 35.0 35.0 60.0 60.0 60.0 60.0 | 118.0 
Invisible rate — Sur invisibles . . . exe 73.5 73.9 73.5 73.5 73.5 73.5 WS If 
Government revenue and expenditure (billion une — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de piastres) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 9.79 9.44 11.55 12.10 M 92 13.04 16.28 39.74 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . ae) eos I es) AIG) yA tle (oye 


JDUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . . Gl o2 Onl 6011 6141 6349 5581 5429851087 


5 16 
Teaching staff — Personnel enseignant ; 8 22922 24335 24050 25565 26545 25605 28803 299 
Students enrolled (thousands)—Eléves Rae (milliers) 1016 01279 195714517575 1564  J661 1786 


1967 


16 973 


43 044 
1 313 


190.7 
26.9 
225.8 
180.3 
79.8 


234.28 
203.32 


193 
244 
— 100) 
279 
364 


85.00 
21.04 


118.0 


47.57 
87.46 


6 532 
34 066 
2 024 
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1968 


17 414 


257 
7 286 


37 293 
936 


168.6 
19.8 
223.1 
173.8 
77.9 


280.31 
261.84 


210 
252 


354 
479 


126.20 
23.97 


118.0 


52.14 
108.99 


6 610 
36 078 
2 084 


1969 


17 867 


174 
8 184 


53 427 
955 


242.3 

13.8 
218.2 
257.0 
117.8 


364.52 
315.79 


251 
326 


432 
584 


142.96 
17.07 


118.0 


ere) 
151.00 


7 377 
42 244 
2 376 


VIET-NAM, REPUBLIC OF | 
|. POPULATION { 


1. Population change — Mouvement de la population :| 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Midyear population (thousands) — 


Population au milieu de l’année (milliers) . . . . + + 13789 14100 14494 14929 15317 15715 16124 16543 16973 17414 17 867 
Annual crude rates of! — Taux bruts annuelsl | 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 31.1 29.9 25.6 23.4 21.8 28.4 2741 33.8 Axe Dr . 
Deaths — Mortalité . à ST, Ti 6.6 6.9 5.7 5.1 5.8 57 6.4 7.3 s 3e .+ 
Infant death ratel — Taux de mortalité infantilel EVE Ur 32.2 Le Ki 362557 29.4 36.7 sia 
Crude marriage ratel — Taux brut de nuptialitté! . . . . 3.4 ee 3.3 3.4 2.9 4.1 4.0 
D EE A AL D Se ee 
1 Rates are for changing territory representing about 90 percent in 1963 and 70 percent in 1 Les taux se rapportent à un territoire variable qui comptait environ 90 p. 100 de la me À 
1965. tion totale en 1963 et 70 p. 100 en 1965. 
2 For 1960. Estimate, basis unknown. Recorded average rate for 1960-61 and 1963-64 is 2 Pour 1960. Taux estimatif, base inconnue. Taux moyen enregistré pour 1960-61 e 
34.7, and for 1960, 36. ek, 1963-64: 34,7; pour 1960, 36, ER 
3 Rates exclude live born infants dying before registration of birth. 3 Non compris les enfants nés vivants décédés avant l'enregistrement de leur naissance. 
2. Population of Saigon by five-year age groups and sex (1967) — 
Population de Saigon, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (1967) 
Age (in years — en années) l 
ae 0-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . - . . . 1736 880 256 920 274 740 254 100 217 500 106 620 94 080 96 000 99 060 
Male == Megabit, 2 6 o » os 56 Beso 6 841 140 129 420 142 200 128 280 111 960 42 540 37 920 40 320 49 560 
Remales——-sReminin maa ce eee ee pce 895 740 127 500 132 540 125 820 105 540 64 080 56 160 55 680 49 500 
Age (in years — en années) 
50 and ove 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 30 ans et las 
Both sexes — Les deux sexes. + «= = «= 2 «© : 83 760 72 420 58 620 46 020 29 460 23 340 10 260 7 800 6 180 
MSC Masculin RC « oe Xs 40 860 36 240 30 000 22 200 12 600 10 320 3 180 2 400 1140 
Bemale ——Reninine, 2 oe « soe = Mir «© 42 900 36 180 28 620 23 820 16 860 13 020 7 080 5 400 5 040 
Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
3. Persons employed in major divisions of economic activity! — 
Personnes actives par branche d’activité économique! 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Total ent Seat Su ae es 209 700 254 930 ae ... 248 092 310772 330 698 
Mining and quarrying — Industries extractives A en er ee Ser eee ss nas 27 ae 15 
En au 4. a 48 890 58600 ... ... 62425 59258 49314 ... ‘al 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . + . . . : 20000 20000... ... 22567 53614 Gosed ie. 
Commerce . . ou nl, woe PA, 0064290066 76000 cs. cc 45695 58450 (00 a 
Electricity, gas, wate sanitary services — > “7 
Hlectricité gaz. eau et services sanitaires ==". S209) . 6) 1 860 1 960 UE SE 1989 2267 2586 
Transport, storage, communication — 
Transports, entrepôts et communications . . . . .. |. 49250 80 130 sa ... 88345 115652 112 464 
SCVICCS Re See Ge Soe. awe tee. 2 Te <5 eee 25470 27 480 cas Se 2A SAL 322 56636 se 


1 For Saigon only. 1 Pour Saigon seulement. 


Ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
4, Industrial origin of gross domestic product at current factor cost — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut au coût des facteurs courants 
(billion piastres — milliards de piastres) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agriculture, forestry, hunting and fishing — 
Agriculture, sylviculture, chasse et pêche . . . . . , . . 2 


A l : Si 24.8 27.9 28.8 32 
Mining and quarrying — Industries extractives . re, Winey ae 0.3 0.3 0.4 0.3 i me he aie ae 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . 7.9 8.7 9.1 10.3 11.1 13.8 17.8 19.6 18.7 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 1.2 1 Shi 1.3 1.4 1.8 3.5 3.1 : 4 
Electricity, water and gas — Electricité, eau et gaz . 0.6 0.7 0.8 0.9 15 1.2 1.0 1 1 
Transport, storage and communication — : s 
Transports, entrepôts et communications . . 3.6 4.0 4.1 4 
; LL. dels : ! : .0 5 6.1 8.3 12.6 8.5 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail EN 725 7.8 : 
Banking, insurance and real estate — | rs oe pots pe gs pass nur 
Banque, assurances et affaires immobilières . . OCT: 0.8 0.8 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d’ habitation UN 5.6 55 et “a Fe 5 i 
Le administration and defence — Administration publique et défense 11.6 12.6 16.2 17.6 21.4 30.1 ye — so 
GEV ICES) Me. 6 Ae eh 4.7 ‘ ; ‘ : 
Statistical de, — Etat semana a o.oo oe 4.4 ee : : : : : : oe Bi oo #7 
Gross domestic product at factor cost — À Fe ES ie 
Produit intérieur brut au coût des facteurs . . . . . . . 73.4 74.2 83.3 88.7 1004 128.3 195.0 290.4 305.7 


VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (Cont‘d) —COMPTABILITE NATIONALE (Suite) 


5. Expenditure on gross domestic product at market prices — Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché 


| (billion piastres — milliards de piastres) 
ne 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Private consumption expenditure — Dépenses de consommation privée . 63.7 70.1 77,9 85.4 93.2 11040 1784 0284 10003067 "467.0 
General government consumption expenditure — | | | 


Dépenses de consommation de l'Etat . . oe tae 14.0 15:2 19.7 21.0 25.0 325 52.9 759 86.5 116.0 
Gross fixed capital formation — Formation inate de camel fre Tr 6.6 6.8 8.7 8.1 9.2 12.3 27 5 95.1 1 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . ss. À 3.7 0.7 0.8 pis 3.6 4.9 7.0 10.1 f 33.2 50.0 
Exports of goods and services — Exportations de biens et me services . . 6.1 5.0 50 8.4 7.8 12.0 30.4 42.5 20.5 33.0 
Less: Imports of goods and services — | , , 

Moins: Importations de biens et de services . . . 2. . 11.6 1225 17.9 21.0 23.0 28.6 16007 OST 
Expenditure on gross domestic product at market prices — | | 

Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix du marché. . . 82.8 85.3 94.5 101.4 115.8 1434 220.2 344.8 9350.7 551.0 
Net factor income from abroad — 

Reventludestactets net necuade-letramQer seep ae my ee (1,9... 0.72. 09.6... 0.4. 0.5 2.6 17.5 21.8 26.4 25.0 
Expenditure on gross national product at market prices — 

Dépense imputée au produit national brut aux prix du marché . . . 81.9 84.6 94,0 LUG9) sLUS3) es 146. 737.700 E Et) 
Gross national product at 1960 market prices — 

Produit national brut aux prix du marché de 1960, . . . . ., . 81.8 81.8 89.2 90.5 CHE Kay Asn TO me ES ET TELE) 


6. Distribution of the national income — Répartition du revenu national 
(billion piastres — milliards de piastres) 


1960 1961 1962 1953 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Compensation of employees — Rémunération des travailleurs. . . . 332 35.0 39.8 41.9 47.9 COMPTA AE MEET MIRE 
Income from unincorporated enterprises — | 

Revenu des entreprises non constituées en sociétés . … . . . . . 23.8 24.5 29.6 32.0 36.4 45.2 58:6) a lO73moskOrO 
Income from property — Revenu de la propriété... ae cn 
Corporate ee dite — RE Ts par ies eae s as fel xe ts ae Be a ag! co 
Saving of corporations — Epargne des sociétés . . . . . . . . Zou 2.0 1.5 ls) 3.4 3.0 7.0 9.0 6.1 
Direct taxes on corporations — Impôts directs frappant les sociétés . . . 0.6 0.6 0.5 0.6 0.6 0.7 1.0 2.0 2.4 
Less: interest on the public debt — Moins: intérêt de la dette publique . . 0.1 NOT 0.1 0.1 0.1 iil 1.0 0.9 0.3 
Statistical discrepancy — Ecart statistique. . . . . . . ws. . 4.5 29 17 2.4 ee es 4.4 2.4 7 
Bétonaincome-=Reyemrnatonal- Jess ce 68.8 69.6 78.2 84.1 Ssh hee WAT alice ADS 2) eet DC SRE) 


7. Composition of gross domestic capital formation — Eléments de la formation brute de capital intérieur 
(billion piastres — milliards de piastres) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 

Fixed capital formation — Formation de capital fixe. . . . . . 6.6 6.8 8.7 8.1 9.2 125 27.5 SEE 25.5 
Construction works — Constructions et travaux . . . . . . Dal 2.8 Ze 2.8 3.1 4.2 8.4 7.6 

Equipment — Matériel . . . . Sei far. esas LEE fe 3.8 3.9 6.0 ays) 6.0 8.0 Dot 2729 À. 

3:7 0.7 0.8 —0.5 3.6 4.9 7.0 10.1 5:7 


Increase in stocks — Accroissement des eek 3 
27, TL 84.5 45.2 SA 


Gross domestic capital formation — Formation brute de eer intérieur 10.3 7.5 9.4 7.6 


8. The finance of gross domestic capital formation — Financement de la formation brute de capital intérieur 
(billion piastres — milliards de piastres) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Provisions for the consumption of fixed capital — 


Provisions pour consommation de capital fixe . . - . . . = . 3.9 GI 4,7 4.7 4.7 sal 8.6 11.0 13.0 
Saving — Epargne . 6.9 2 il) 2.4 6.3 16.9 13.6 140 —9.5 
General government — Etat Sa 1.0 0.7 —ll —08 —3.5 —9.8 16.1 Desi! A2 
Public corporations — Sociétés publiques ER er nr, ce 21 2.0 1.5 19 34 3.0 70 9.0 69 
Private corporations — Sociétés privées . . + + . + + + = . \ 
Households and private non- -profit institutions — 
Ménages et organismes privés à but non lucratif . … SO 3.8 —1.5 1.4 1.4 6.3 23.7 TI FA Sil 
Deficit of the nation on current account — a Aad Ki aes se are oe ru me 


Déficit de la nation en compte courant . 


2 
Gross domestic capital formation — Formation brate dé caGirsl intérieur . 10.3 7:5 9.4 7.0 12.7 17.4 34.5 45.2 Sie 


VIET-NAM, REPUBLIC OF | 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE | 


9. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1965 1966 1967 1968 


NN ————————— — 


Agricultural area — Superficie agricole 
bc land — Tere Ielyoutanles 3 <a Sigh 0 OM 2 897 2900 3180 wes ~ 3.082 29552770.2/760.,2897 a 
Permanent meadows and pastures — aie stn re 
Prairies et pâturages permanents. . . . . . - « aise aes he LE sf ste Re a - 
D td ia es ae > UE AO eee eee 5 620 62051620 .. 5600 5600 5600 5600 5600 2 


Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — 
Terres inexploitées mais utilisables . . . . . . . 4 000 ... 4000 4000 uss iG aoe ... 4000 eerie oon 
Built-on area, wasteland and other — 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . . 2 343 on 1461 1481 se 1 529 1 676 ts 1861 2074 oan 


EEE 


10. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Irrigated arable land and land under permanent crops — 
Terres arables et cultures permanentes irriguées . . . . . . . 6131 F6 is aa PSE Ses ars ere ser 1 


1 1960 agricultural census, which excludes the provinces of Binh-Long, Binh-Tuy, Phuoc- 1 Recensement agricole de 1960, à l’exclusion des provinces de Binh-Long, Binh-Tuy, Phuoc- 
Thanh and Phuoc-Long. Thanh et Phuoc-Long. 


11. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1963=100)+ 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 _ 


Agricultural products — Produits agricoles. . . . . . 87.7 90.6 89.6 S71 100.0 99° 95.3 86.2 90.2 81.1 90.9 
Plant products — Produits d'origine végétale . . . . . 89.7 92.3 88.5 97.55.1000 Sai) 91.0 81.7 85.4 77.9 87.1 
Animal products — Produits d'origine animale . . . . 73.8 79.1 97.2 95.6 100.0 109.4. 124.70 P1171 > 123.9 08103 0RIES 

1 Original base: 1959-1961. 1 Base initiale: 1959-1961. 


12. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


RICO RIZ Er Gh ge gi ees 2400 2318 2353 2479 2538 2562 2429 2295 2296 2393. 244m 
Swectapotatocsn——-whatatesma mmm MEIN 6) ce enc 41 36 42 49 47 48 43 39 38 35 35 
Cassavae—— Manlio cumin tae! ee OL oa Big de wel Peiower sobs » be 34 34 4l 49 52 43 43 39 36 35 32 
Maizen(corn)"——=Maisi., Ss eo. os tll 27 28 31 36 37 37 36 29 29 29 29 
Mupsolbeans Graines de Co 9 =). st een 10 12 13 16 16 20 21 20 31 21 16 
Baie 6 1% à ae ao ee re 37 45 46 35 36 35 37 36 34 32 32 
Cocontts = ANoIx deLocot PR. Glee “kare. Sens < 34 42 42 43 44 42 40 39 38 30 33 
Groundnuts—— Arichides <4 e0 6 ee te eae 23 28 31 34 35 95 32 SCO 30 31 
TG TRE ye ca le me oe 9 8 9 9 9 10 10 8 ~ 7 8 8 
Botte CHIC. RU CR ett. oR Bey 6 10 10 10 11 ll ial 10 10 10 g 
fobsccom—-silabacweme EL EU ee oss Pace ot eee 7 9 9 9 8 10 9 7 8 8 8 
SURAT Gane IC ANNE pists Ae 5 Aa 5 6 o o 29 33 32 29 31 34 34 30 26 15 12 
Rubbem-—"@aoutchouce, mer RC ene s 101 109 126 136 143 135 130 126 116 106 105 


1 Excluding bananas. 1 Non compris les bananes. 


13. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


eee 
ss 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


-——— ——————X— eS 


RICE Rizk(paddy) ies aan a. =. LCL. Bee 5092 4955 4607 5205 5327 5185 4822 4336 4688 4366 5115 
weet POUlccs = PAR TE ss ee es 203 221 236 273 300 301 278 246 254 234 22 
Cassava — Manioc Se eS + + © eG 181 220 255 313 389 289 236 290 262 260 233 
Maize (corn) — MAS ee Re SNP 26 27 32 38 37 46 44 35 34 32 31 
Mungo beans=Graines de COLA PR RC 00 0, 6 7 8 10 11 12 12 14 20 13 12 
Prt eee CP er ope! 250 336 250 220 264 202 
Coconuts (thousand nuts) — Noix de coco (milliers de noix) . 118 186 153 169 146 141 ae 1 at it 2 
Groundouts=—"Arachile PER . vee. Gl. . 19 24 29 29 32 37 33 34 34 32 34 
Tea — Thé adn. a oe : : 4 5 5 5 5 5 6 5 4 5 5 
Cofice==s Cares. eae, Fee ARR RE. Ce 3 3 3 3 4 3 4 3 3 3 4 
‘obacco—" Labaces ee “Se ee ee 5 8 8 8 7] ii 8 1 8 8 8 
Sugaricane —— Cane A SUCER 824 1000 932 872 964 1055 10 
$3 936 

Rupber—waoutchouc’s "Poise COIN eC, 75 78 78 78 76 74 65 49 i fal a 

1 Excluding bananas, 


1 Non compris les bananes. 


VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont’d) —AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


14, Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
ee ee 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de tétes) 


iattle——"Bovins. : ent € yo) i yr ate ceria SI OT Lee TO TSS) TS0m TO OTA SS 954 940 
Buffaloes rai BUS oi GPS ag Er ree Pe te or 561 754 817 803 848 827 733 751 665 647 627 
NGS == Re at ea ee ens ee . sm: . 2725 3620 33851 2952 3331 3655 3473 9254 3185 935538 931772 
DOS Ghevauser. AU. CR s TEL... SOM . 11 10 12 10 12 da 8 7 10 9 9 
POSE Caprinseaes 1094. TMi LE, (30! , 30 42 38 38 34 28 16 24 42 47 
CEP a EOvINSaee mee Goes one = eS ES 3 4 6 5 3 3 4 10 10 10 ve 
Menickensi=—"Poulets . sac … ges ne à wom à 9627 16660 17380 20052 22015 22401 22242 19980 19657 20005 20048 
cis ——sCanardsee., ARP. Btls ut. Gi . 7328 9948 11035 11494 12992 12614 13484 13939 13742 14069 14102 
Livestock products — Produits de l'élevage 

Cow milk, fresh (thousand litres) — 

Lait de vache, frais (milliers de litres). . . . . . 453 664 649 685 740 738 606 719 715 232 
Goat milk, fresh (thousand litres) — 

ait de chèvre, frais (millers de litres). 4. . 4 w . i 2 4 4 4 4 2 1 2 4 
Cattle hides (thousand pieces) — Peaux de bovins (milliers) 52 54 67 76 84 106 123 120 117 68 


15. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Tractors — Tracteurs 


Wheel tractors used in agriculture — Tracteurs à roues utilisés en agriculture . 479 714 714 
Crawler tractors used in agriculture — Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture 219 255 255 


16. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Insecticides 
Din Délire ip pom 0m. tree Jo ges - 96 
Organo phosphorous compounds — 
Composés organiques phosphorés . . . . . . . 741 
Botanical insecticides — Insecticides botaniques . . . . sone 63 
Endrin and other insecticides — Endrine et autres insecticides 232 
Fungicides — Fongicides 
“Lielnvisieae - 9G ig Un. caine ce renee 3303 
ee SS 
1 Parathion and malathion. 1 Parathion and malathion. 
2 Endrin only. 2 Endrine seulement. ul 
3 Active ingredients unspecified. 3 Composants actifs non spécifiés. 
17. Roundwood removals: coniferous and broaleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 

1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
cc se  — 
stall 4g age OO NOR CT ee ee 917 887 934 662 836 678 665 534 437 447 ee 

Industrial wood — Bois d’ocuvre et d’industrie . . . . 353 319 343 291 365 304 318 263 205 286 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — ‘ 

Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . SENG} 319 343 291 360 299 315 263 205 286 

Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . = — — —- 5 5 3 — — — 


Other industrial wood — Divers 


F i i d for charcoal) — 
As De ets fon Se eee om mes 564 570 591 371 471 374 348 2H 2321 1611 


1 Quantités enlevées enregistrées seulement. 
1 Recorded removals only. Q 


18. Fish catches — Pêche: prises 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total fish catches (live weight) — Total des prises (poids vif) 153.5 240.0 250.0 255.0 378.0 397.0 375.0 380.5 410.7 410.0 463.8 
ee a  —"—"——"—"——""""—"———"—— "——"——————— 


© ——————— EEE 
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VIET-NAM, REPUBLIC OF 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE : 


19. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1963100) 


Weights — 


Coefficient de 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1963 
pondération ; y 

Total industry — Ensemble des industries . . . - + + + + + = - 100.00 85.8 
Mining — Industries extractives . . ce LPS SOS ES ee 1.28 68.2 
Manufacturing — Industries manufacturières D UT) See oe 93.48 86.0 
F6od Produits alimentaires R12 = <0 6s 425 . 555 =. eee 14.49 102.0 
Beverages. = BOISSONS. PRE «§ Gl = «a = Bes Ee 45.07 83.6 
TObaccoë Tabac MR «x LE: =) ge «ompR qe 0 13.75 90.3 
Textiles 7 an) Cee eee 10.79 73.0 
Clothing and foin enr — Habillement À Poe AN ee PEN 0.25 82.8 
Wood and cork: etc: ——"Bois'et liège, etc. Mn CN . 9s == ON 0.51 81.8 
PaperMétcr=—1PRaipicnnetcmner Pr. ARE UF 2 Pee ee EME. 1.05 76.2 
Weather, etei— Cuir etc. ey ee ee 0.03 77.4 
Rubber==Ciontcnouc os 9. 4 < an es PR CR 0.47 + 118.8 
Chemicals — Prodinits ‘chimiques; pp jeeeeemn 1.88 101.0 
Metal products — Ouvrages en métaux . . je Er: Me PS1 95.2 
Machinery (non-electrical) — Machines (non tions SRE 0.36 122.9 
Electrical machinery — Machines électriques . . .- . . . =. . . 0.81 85.2 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . . . 0.22 67.4 
Miscellaneous products =" Divers = sn sn) 2 6 9° 2 2 2 =. 0.15 89.2 
Blecthicitya—--Wlecthicite.. .. (tas. so .. 4 cs och ao emcee 5.24 85.8 

1 Original base: 1962. 1 Base initiale: 1962. 


20. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


eee 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969. 


(Coplh—=\(Ginenaite le A. CCC es 20 27 57 71 104 77 — — — 
Sale SE nets oe 156 144 100 193 196 189 - 161 87 157 158 118 


21. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Retinedssugare——\SuCLe anine: ji 10 <u deeuses sp oe) oro es os 32.8 57.8 57.8 64.1 61.3 56.4 64.4 PRE 90.3 96.1 108.4 
Brown sugar — Sucre brun . . . : 25.8 26.3 8222 34.3 34.0 35.9 36.9 24.4 16.7 SA 4.0 
Beer (thousand hectolitres) — Bière Cillions a’ hectolitres) ‘ 501 514 520 598 736 957 L129" MI TS0 MI JOO 1S4 aoe 
Cigar (metric tons) — Cigares (tonnes). . . . . . . 2 3 2 2 17 2 2 2 2 1 1 
Cigarettes =... re een ee eee 3.2 3.9 4.2 4.4 4.9 6.1 7.6 8.7 113 10.3 10.5 
Cotton yarn — Filé Ae Eon RL A LA. LV eee 0.4 ES} 4.4 4.7 6.8 7.8 Teli 8.7 7A 5.0 7.6 
Cotton fabrics (million metres) — ! 

Tissus de coton (millions de mètres) . . . . . . . aia 51.0 50.0 72.0 12159) “10039-12027 oe Lis 64.77 38.67 60.7 
Rayon fabrics (million metres) — 

Tissus de rayonne (millions de mètres) . . shee a= 51.0 50.0 46.2 66.0 75.9 67.1 67700420) 35.0 36.5 
Gunny bags (thousand pieces) — Sacs en jute (millier s) er 2339 2764 3789 3014 1424 3374 2040 970 1008 376 383 
Paper (including paperboard) — Papier et carton . . . . — —- —- 6.2 12.8 18.2 17.2 19.0 20.8 19.6 33.2 
Gén CIMeNtTR ES RL ENS a Se Ne. —- — 75.3 189.3 134.7 180.8 144.7 247.2 

1 Incomplete coverage: beginning 1967, production of 6 large enterprises. 1 Portée incomplète: à partir de 1967, production de 6 grandes entreprises. 


22. Construction — Batiment 
(thousand square metres — milliers de mètres carrés) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


New buildings (Saigon-Cholon only) (permits issued-floor area) — Constructions neuves (Saigon-Cholon seulement) (autorisations délivrées-surface de plancher) 


Apartments.—— Appartements) | « = .-. « «4 = & JS IS pe! 12741 95.3 87.3 249.4 182.6 ~ 201-6 183.3 MT107 151.6 
Houses — MS sere re Se elt we es 97-3" 137.8 97.2 109.6 95.4 175.3 393.6 441.9 180.5 ~ 102.1 — 119.9 
Others Divers es. eee yo 50.4 59.7 49.7 63.8 77.5 82.9 82.9 110.8 98.4 46.1 89.8 


23. Electric energy — Electricité 


Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de RW) 
P Total te 2 FR 96 99 102 111 116 271 295 357 394 453 529 
Production (million kWh — millions de ug 0) 
P Total : ao TSI 287 806 329 359 398 470 496 602 682 715 
1045 
Hydro mes sem pose - © 5 7 10 a — 42 58 10 11 is 


364 


VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 
VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


24, Net food supply per caputt — Disponibilités alimentaires nettes par habitant! 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 


1964-1966 1964-1966 
Miotal =. . D D a D. |: 
Cereals — Caos re Be - CE Tv . . 468 - + 
Potatoes and other starchy Sods — omnes de terre =“ autres Féculents. eee eee ~  . 70 TKS 
Sugars and sweets — Sucres et produits sucrés . ENT es Oe ee eg 16 61 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et grained TC LEE: es 10 40 
Vegetables — ey : 138 28 
Fruits û 114 58 
Meat — Vie é 27 83 
Eggs — Oeufs ‘ere RS eee (UF, . Be | BOR. . 262 -. M, +  , 4 5 
he Loss ee es ee eee, 2 II, Mee vs. 0, 32 43 
Milk — Lait . D ion: Fk. Pa us mu many 2 NON NON De 13 8 
Fats and oils — Crise et bles DR TT ET NS AN ART, geet nn eee y ut 6 52 
1 Tentative data, 1 Chiffres sujets à révision. 
25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
A SCO D Me ws sk on à « cine UE M. er ARS 65 73 7 149 163 121 130 
Cottoni os COCHE. hes cee « pedals. oe akg 5.0 7.0 8.0 14,0 13.0 14.1 11.9 6.5 es 
ADD COUCOU. Le ou nee nd pied 2 Slee Aa esd eis 2.61 4.33 4.29 4.17 4.02 
Steel — Acier . . RE ae FPE ee: 134 89 Ie 93 147 240 120 201 
Phosphate fertilizers — ‘Bagrais phosphatés Pes. LITE Ro ans 1.9 2.9 8.2 12.0 55.4 24.7 31.4 Si) 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . . . . 19.8 19:3 15.6 16.8 67.9 27.0 26.4 45.2 68.7 60.0 
mewsprint —— Papier journal, MANS Din, Le. ie Mus ae 13.3. 11152 11.7 12.6 9.8 5.7 9.7 
1 Years ending 31 July of year stated. 1 L'année se termine le 31 juillet. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


26. Railways — Chemins de fer 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Length of railways (kilometres) — 


Longueur du réseau (kilomètres) . . . . 2 7. . . 1 364 1384 1391 1 250 1 250 1 250 1 250 1250 1 250 1 250 1 250 
Rolling stock (number) — Matériel roulant 

Locomotives . . DIS Fe PURES 122 123 105 103 116 108 124 113 139 138 128 

Passenger cars — dore es eur ny eee ee Ce 262 242 246 241 287 196 175 169 167 167 155 

Wagons . Se ee nn D el ce 1972 1316 1 383 1 747 1245 1 468 2 066 2 059 2 059 2 107 2 029 
Traffic — Trafic (Mons) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . . 515 542 583 338 230 125 14 4 13 13 72 

Net ton-kilometres — Tonnes nettes-kilomètres . . . . 105 141 165 150 182 133 32 14 29 18 41 


27. Roads — Routes 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Length of roads (kilometr es)—Longueur du réseau (kilomètres) 15369 15450 17440 19481 19827 19827 20027 20217 20255 20776 20 922 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . : 4 023 4 023 4604 4978 5131 5131 5.494 5582° 5 52685648 5565 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized sl puehace a ; 
Routes D ee GUUStADINISCES CT «@ cn = —s 5101 5633 3529 3634 3714 3714 $3655 3941 3850 39822 3820 
Earth roads graded or drained _ 
i 2601 2 885 2 855 
Rout terre aménagées ou drainées . . . . . . PRICES A 2646 2646 2 581.12/512 
cd de —— . sommaires ; eh Dé | 7121 8459 8336 8336 8346 8092 8278 8421 8 682 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules ondes en rent ation (milliers) 
ee ce: cars! — Voitures de tourismel . . . . . . 36.1 2578 Oe, 29.0 30.6 26.4 a a a ri am 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 16.8 19:3 22.9 26.2 27 30.6 aa: À ‘ : : 
1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 
28. Shipping — Transports maritimes 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
ee — —— ———————— sae 
x lliers de tonnes) 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (mz à ; 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . + - 626 867 562 395 741 672 ioe : ae : a ; +. ' a 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . - . 1655 1638 1764 2073-2530. 2.821 4758 
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VIL. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (Cont’d) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (Suite) 


29. Civil aviation — Aviation civile 


1964 1965 1966 


1959 1960 1961 1962 1963 1967 1968 1969 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . = . 7 7 10 
Aircraft hours flown during year — 
Nombre d’heures de vol pendant l’année . . . . . . 7707 TT ICO SN soon l6621 
Revenue — Payantes ET «© «© »© « « 7638 7629 7918 11845 
Non-revenue — Non payantes . . . . . + + + … 69 81 176 Se 368 
Number of personnel — Personnel . 5 576 540 566 0e 1 067 
Total scheduled services (thousands) — Total des services yecoliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . Sn 1869 1751 +1785 2925 3477 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (uillions) 5 39.65 38.47 46.31 77.46 96.44 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 650 522 405 568 710 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 140 119 119 145 166 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . , . . . 337 612 713 674 767 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 10309 16059 17773 16200 16 131 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 123 191 204 192 155 


Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 21 37 D2 36 


30. International tourist travel — Tourisme international 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 


Number of visitors! (thousands) — | 
Nombreide touristes! (724046) M 21.4 24.3 37.8 Seo 28.9 26.3 28.9 24.4 34.3 32.4 61.2 


1 Arrivals of foreign visitors only. 1 Etrangers seulement. 


31. Communications 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Letter mail trafic: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre d’unités (milliers) 
Domestic — Intérieur . . cee oe eee. ee 33765 34849 37108 41339 44213 44997 46250 47251 49616 50859 45 600 
Foreign: received — Etranger: reçu MMEZ: F7 641: 13453 14046 16297 16985 17006 18040 18640 19104 20060 20429 20 000 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . EN © 10339 10985 11754 12349 13202 13898 14540 14843 15586 15719 16 490 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — = Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . ay GO ES Paces rere a 463 475 504 514 547 632 LA 260 rae 1128 
Foreign: received — Etranger: reçu CC ET eee 166 126 141 143 131 143 mgr se S ses 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . .-. . . . . . 176 148 162 159 166 179 eat Biter wea 236 


Telephone service — Téléphone 

Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 14519 15942 17008 18054 20911 20140 23377 24837 27082 30964 33996 
Long-distance calls (thousands) — 

Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 207 248 320 354 Sid 365 399 402 487 409 586 


Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


32. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1960) 
Wholesale trade — Retail trade — Mixed trade — 
Commerce de gros Commerce de détail Commerce mixte 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . . . 3 037 82 354 14 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers). . . . . 16.4 184.0 0.06 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) . . . . . . . . . ee 28.0 0.04 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


33. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966* 1967 1968 1969 


Value in million piastres — En millions de piastres 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . , . . . 7861 8412 8928 9259 10016 10422 12506 28365 43044 37293 53427 
oe (f. ae Exportations (f:2-0:)i >, Te 2627 2994 2478 1981 2683 1696 1242 1495 1313 936 955 
alance — Solde. . + . —5234 —5 418 —6 450 —7278 —7333 —8 726 —11264 — — — 
Value in million US dollars — Bi millions dé doll: ars EU M 
Emporis (re) Eimborttons (Ca D) 225 240 255 264 286 297 357 367 365 16 
Exports (j.0.b.) — sea ad Ug b. , D ec : lamellae 715 86 7 57 Th 49 36 19 11 : 8 4 
Balance — Solde. . bot RCE —150 —154 —184° —207 —209 —248 921 51800564 008 —445 


1 Beginning June 1966, a new official rate (for external trade) of 80 piastres per US dollar was 


1 Nou t ffi e 
ne (peer ouel 25 ploowres per US Lila uveau taux officiel (pour le commerce extérieur), 80 piastres par dollar EU en juin 1% 


(ancien taux 35 piastres par dollar EU). 


366 


IX. 


EXTERNAL TRADE (Cont’d) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


VIET-NAM, REPUBLIQUE DU 


34. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 


(1963=100) 
ee PR ere ee Oe) SIAL 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Juantum 
Imports — Importations . 79.0 81.4 87.4 8 
1 is : : 9.6 100.0 114.6 126.9 268.3 1907" 168:6 == 242:3 
Exports — Exportations . 86.2 104.0 1 : : 
ee — Valear unitaire : 02.2 79:17... 100:0: 64.5 48.1 32.7 26.9 19.8 13.8 
Imports — Importations . 99.6 103.0 101.9 103.4 100.0 CA) 
1 CE ni MIRE à : a A : : ; 93:2 AIG 7 22518) 220-1 eaters 
: pre Pa podons % HAE con 111.5 106.8 89.6 SMS) 100.0 97.4 95.9 SE CIS 0 ST 7 Ome 070 
erms of trade — Termes de l'échange . 1119 103.7 87.9 88.9 100.0 105.5 OUT 134.4 79.8 7729 117.8 
35. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Imports f E. eset" — 
Vipporieiions en provenance de et exportations à destination de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
All countries — Tous pays . fImp. 224.6 239.6 252.1 261.3 2844 296.9 356.4 496.0 537.6 466.2 
: VExp. 754 86.0 70.6 55.2 76.7 47.9 35.3 24.4 16.1 11.7 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . §Imp. 80.4 80.7 99.0 ES NGS Mal NTI Ae) AE ne 67 
| : lExp. 15.0 28.8 19.1 DS 32.8 12.0 8.6 5.0 3.6 2.6 
Developing ECAFE countries — . fImp. 922 27.6 37.8 46.1 83.6 77.8 102.0 133.6 123.1 104.7 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. 13.1 26.6 177 8.8 28.4 7.8 4.9 1.6 0.8 0.4 
Western Europe (including UK) Tate Les Beli: 78.4 89.9 79.3 67.1 58.6 51.0 50.5 80.0 81.4 75.5 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 42.7 44.1 43.6 37.5 35.4 32.0 25.0 17.9 11.8 8.8 
UK — Royaume-Uni fImp. 5.9 6.8 7.5 4.6 4.3 4.5 6.1 9:9 722 5.4 A 
; lExp. 25 4.7 8.0 8.8 5.6 5.0 4.3 3.9 28 1.6 
North America — Amérique du Nord . fImp. 61.0 64.3 68.7 CHASSE MNIGENTL, 27, 77. TEE 
. VExp. 6.4 3.8 3.6 1.8 12 iG) Sc 1.0 0.4 0.3 
US — Etats-Unis . . §Imp. 58.5 61.1 68.3 SOS O6 97673 161.8 200.4 174.2 136.6 
: VExp. 6.4 3.5 3.6 1.8 eZ 159 197) 1.0 0.4 0.3 
South America — Amérique du Sud . : bee 0.1 — 0.9 2.3 0.1 0.5 1.1 1.3 92 0.9 
Exp. = = = = 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.4 0.2 125 ia 3.5 28 5.3 3.8 3.7 4 
VExp. 1.0 1.1 LA 2.8 5.6 0.4 = — — — 
36. Composition of imports — Composition des importations 
(million piastres — millions de piastres) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966! 1967 1968 1969 
Sonsumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 830 926 1 008 1 281 1 569 1 487 1558 4680 4063 9004 12 836 
ES DIVERS Re en sa 2 we se Se + à : 2416 2525 2091 1644 1532 2260 1940 5846 8098 7164 8817 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation Ry ISS eR DEG RGR IPS) RER 7/7) QU) GAS MS 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement . 1 083 CDs MOSS GONNA GRAMME DE) AIS) 1Gig 277) 
Zapital goods — Biens d'équipement . 2 141 2 544 2844 3338 2855 3390 4441 14596 19602 13222 17631 


1 See footnote 1 of table 33, page 366. 


1 Voir tableau 33, note 1, page 366. 


37. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


mports — Importations 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
Sire CTET section 
SITC — CTCI section 
Sie, — C2 Cl section 
SITC — CTCI section = SP 
SITC — CTCI divisions 71 + 72 
cme Gil section 8 « 2 | 
SMIC GIGI section 9 
xports — Exportations 

SITE — CTC! section 
SITC — CTCI section 
SiG — CTC! section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTC! section 
SILG=—=sGLCI section 
SITG:— CTCl-section 


ND UBWNH © 


ONIDAVARWN © 


1 The 1966 value represents the total value in piastres valued at 35 piastres per US doilar for 
the period January-May 1966 and at 80 piastres per US dollar for the period June-December 


1966. 


(million piastres — millions de piastres) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966! 1967 1958 1969 
1019 1301 1 420 1 454 1709 3788 4087 9004 12.836 
185 154 167 164 287 595 683 890 815 
850 406 534 718 688 1322 1669 1144 1949 
642 642 692 676 SOS 455) IS 56271626 
11 42 95 28 115 69 64 Sl 232 
1 050 19223 1 689 1 535 1724 3441 4504 3942 8 954 
S26 870 NS cot SET 4392 8749 13902 98559 12 233 
sats ART 1748 2326 TR PAPAS) 2463 8156 14855 10379 12 846 
902 1075 1133 1 606 1205 1415 1738 4880 8874 5919 a0 
Noe ste 347 294 308 298 268 782 956 841 932 
9 — 4 7 68 34 
736 450 1415 380 189 Nene 163 108 eif/ 
Gi) 20 16 — 
1 618 1 431 12252 1 292 OIOMP28S 1 134 812 791 
36 23 - — 
31 20 2 10 29 1 - 
1 6 1 1 1 1 2 3 
19 25 11 4 J 10 10 13 117 
1 Il 1 1 — 1 — 6 
5 6 5 9 4 3 4 2 2 
1 La valeur de 1966 représente la valeur totale en piastres évaluée au taux de 35 piastres pour 
un dollar EU pour la période janvier-mai 1966 et au taux de 80 piastres pour un dollar EU 


pour la période juin-décembre 1966. 
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IX. EXTERNAL TRADE (Cont'd) — COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


38. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million piastres — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de piastres) 


Imports — Importations 
Dairy products — Produits laitiers 


Cement — Ciment . 
Base metals — Métaux communs . 
Petroleum products — Produits pétroliers . 


Chemicals — Produits chimiques . 


Pharmaceutical products — Produits pharmaceutiques . 


Fertilizers — Engrais . 

Rayon and acetate filament yarn and staple — . 
Filés et fils de rayonne et d’acétate 

Textile fabrics — Tissus . 

Machinery excluding electrical — 
Machines, sauf machines électriques 

Electrical equipment — Appareillage électrique . 


Transport equipment — Matériel de transport . 


Exports — Exportations 
Rice — Riz . 


Tea — Thé . 
Rubber — Caoutchouc . 


Birds’ feathers — Plumes d'oiseaux 


1 See footnote 1 of table 37, page 367. 


OO ed ie Se, de ed ed cd Te de PT 
SOSOSOSO SO SO SO SO SO SO SO SO SOSOSOSO 


1959 


17.8 
369.2 
307.2 
243.1 


1960 


22.8 
433.8 
305.3 
240.8 


1961 


22.2 
450.2 


pan 
on 
(ae) 
re 
ri 


1 Voir tableau 37 


1962 1963 1964 1965 1965! 
23.0 22.6 28.5 29.2 45.0 
470.7 463.9 620.9 656.3 1 713.0 
400.7 445.9 437.4 426.1 365.1 
333.0 336.5 338.8 353.6 587.9 
97.6 190.7 153-7 247:5 307-3 
713.4 1190.9 999.0 1864.7 3080.3 
565.8 631.8 638.1 778.3 959.5 
619.9 678.8 641.8 797.4 1354.4 
24.9 38.6 41.2 34.9 57.0 
299.4 361.8 467.7 488.2 1 378.4 
1.8 19 2.3 1.9 2.7 
437.9 352.3 382.5 456.5 875.5 
7120022158. 1224 "1718 35.0 
183.7 630.9 331-0 3815 136.5 
7.5 9.0 Shi) 10.2 7.2 
262.7 342.9 397.0 433.2. 456.5 
5.0 2.4 2.3 1.7 5.2 
A45:9° 9216:2 239-7, 194.9) 1 1026 
15.6 10.3 12.3 15.7 27.8 
1106.9 867.4 990.5 1200.1 3200.1 
Ue 4.1 4.4 6.4 8.1 
499.5 337.6 424.6 489.4 1474.7 
12.5 10.6 14.7 11.5 24.1 
701.8 646.0 836.5 761.7 3059.3 
83.9 322.6 48.7 0.0 — 
306.6 1250.8 187.4 0.1 — 
Lg 2.0 2.1 2.3 1.9 
66.3 65.1 66.1 74.7 102.3 
74.5 68.9 71.6 58.2 45.0 
1927407 171.8 1165.5  910:4 1225.1 
0.6 0.5 0.7 0.6 0.5 
32.0 23.1 38.2 30.4 37.4 


, note 1, page 367. 
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1968 


X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


39. Wages! — Salaires! 
(piastres) 
1959 1960 1961 1962 1963 
Unskilled workers — Manoeuvres 
Male — Hommes 70.00 72.20 13.20 77.00" 79-00 
Female — Femmes . : 55.90 55.00 58.90 61.70 62.60 
Skilled workers — Ouyriers qualifiés 
Male — Hommes 102.30 102.30 102.80 109.20 111.90 
Female — Femmes . 57.30'* 57.10 60.50 67.60 67.00 


1 Average daily wages of Vietnamese workers in Saigon, 


40. Index numbers of wholesale prices (Saigon) — Indices des prix de gros (Saigon) 


Figures relate to December. 


1964 


84.27 
66.60 


120.22 
TT 


1965 


105.00 
84.90 


153.40 
80.30 


1966 


178.00 
143.80 


250.60 
130.90 


“1967 


234.28 
203.32 


347.65 
222.67 


1968 


280.31 
261.84 


436.70 
279.12 


1 Salaire journalier moyen des travailleurs vietnamiens À Saigon en décembre. 


(1963—100) 


General — Indice général . . 
Rice and paddy — Riz et paddy 
Other food products — Autres denrées alimentaires 
Raw materials — Matières premières . A 
Semi-finished products — Produits semi-finis . 
Manufactured products — Produits manufacturés . 
Local products — Produits locaux . : 
Imported products — Produits importés . 


1 Original base: 1949. 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1956 1967 
80 84 94 97 100 103 Pi 145 193 
75 76 104 101 100 108 123 153 244 
70 73 76 84 100 105 114 158 202 

108 122 108 105 100 97 96 127 156 
85 85 90 102 100 100 119 204 244 
78 82 91 96 100 102 107 120 142 
82 87 99 97 100 103 112 153 216 
75 78 85 95 100 198 110 131 153 


1 Base initiale: 1949, 


1968 


210 
252 
251 
152 
250 
167 
234 
166 


1969 


1969 


SS  ——  —  — —  —_—_—  —— 


1969 


251 
326 
314 
157 
296 
195 
281 
197 
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X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (Cont‘d) — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES EU 
41. 


Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 
2 eee 


| 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
i. re ee Se Un 


Rice (piastres per metric ton) — Riz (piastres par tonne) . . 3333 2807 3308 3654 3878 3851 — — = == = 
Tea (piastres per kilogram) — Thé (piastres par kilogramme) . 37.72 34.20 34.08 934.31 32.61 30.77 31.93 5491 7295 75.90 ‘63491 
Rubber (piastres per kilogram) — 

Caoutchouc (piastres par kilogramme). . . . . . . 20.94 23.96. 18.39 17.81 17.00 16.27 15.65 27.29 28.14 26.55. 36.08 
Birds’ feathers (piastres per kilogram) — 

Plumes d’oiseaux (piastres par kilogramme) . . : . . 31.29 31.20 38.62 56.15. 44.95 51.27 48.60 70.46 86.06 81.90 47.60 
NS 
Specifications: 


Désignations: 
Riz, thé, plumes d'oiseaux: Valeur unitaire d'exportation. 
Caoutchouc: Valeur unitaire d'exportation du caoutchouc naturel. 


Rice, tea, birds’ feathers: Unit value of exports. 
Rubber: Unit value of export of natural rubber. 


42. Index numbers of consumer prices (working class in Saigon) — 
Indices des prix à la consommation (classe ouvrière à Saigon) 


(1963=100)1 


ee ee eee ee ee ee eS eee ee « =, Re 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


M CMS AT OuSRArtICles ee one de eus “7 mes à 86 85 90 Ge 100 103 120 194 279 354 432 
OA ERA OT 5 ne ew ews se se es es ; 83 80 90 92 100 104 129 237 364 479 584 
Rent and utilities — Loyer et services d'utilité publique . . 87 92 94 97 100 104 110 134 157 178 240 
Giothincs=— Eabillement® 2 “2°. . se , , … 87 gl 89 93 100 105 117 173 205 238 297 
Miscellaneous Divers se ss ae :. 93 92 90 95 100 100 107 153 209 248 276 

1 Original base: 1963; prior to 1965, original base: 1949, 1 Base initiale: 1963; avant 1965, base initiale: 1949. 


43. Result of household expenditure survey in Saigon — Résultats de l’enquéte sur les dépenses des ménages a Saigon 


(1963) 
Middle class — Classe moyenne Working class — Classe ouvrière 
(Go) (Ge) 
Average number of sample households — Dimension moyenne de l'échantillon (nombre de ee) : 476 eon 315 
Average number of persons interviewed — Nombre moyen de personnes interviewées . . ore 3 475 Fe 2 180 
Average number of children under 14 years old — Nombre moyen d’enfants au-dessous de 14 ANS ¢ 1 465 ree 1106 CE 

Average monthly household as — Dépenses mensuelles moyennes par ménage (piastres) .… . 8 765 1 000.0 4 044 1 000.0 
-Food — Alimentation . . RE ne: eee 50 à 4 135 471.7 2118 522.4 
Rice and flour base pone — Riz et produits à à “base ae farine RER et ee ae 650 74.1 481 119.0 
Meat, fish and poultry — Viande, poissons et volailles a ae, en ee one 1395 159.1 704 a 
Beos, milk and fats.— Ocuts, laitet corps.gtas … Le. es ee 360 41.1 a ae 
Vegetable and fruit — gece: Ces EE ray rE egy yp me a à KS 
Beverages — Boissons Nees DOTE Eles “eset fare * : és 83.6 365 90.3 
Meals taken outside — Repas ‘ris a lesions ; fe ae ee a8 
ee ac, Ft 1 453 165.8 818 202.5 
Rent — Loyer . 2 849 96.9 oy cae 
Electricity and water — Hlectricité a eau ne a # ae 
Domestic services — Services domestiques . ane a a SS 
Clothing — Habillement aoa Bee A0 en 
Miscellaneous — Divers . : or aan ot AL 
Medical care — Soins médi@us é i = es ca 
Toilet care — Soins personnels + ae a Ee 
Recreation — Distractions eer See 326 37.2 74 18.3 
Do 1raesporis rife MD cn: et à + eh * : a oo 200 49 4 
Édoetoue Dnstuchoisewes LEZ . fore. wee -f 8G: « <P JL = ious. 608 6911 237 58.8 


Others — Autres . 
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XI. FINANCE — FINANCES 


44, Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
( billion piastres — milliards de piastres) 


1964 1965 1966 1967 1968 1969 


1959 1960 1961 1962 1963 


Money supply — Disponibilités monétaires . . ne ee 14.07 16.77 17.22 19.47 22.30 27.43 a 65.45 85.00 126.20 
de ae — Circulation fiduciaire hors banques 8.91 11.23 12.21 13.15 15.54 19.00 32.84 46.03 62.17 a a 
Deposit money — Dépôts . . wh. TS : 5.16 5.54 5-01 6.32 6.76 8.43 14.76 19.42 22.83 32. ; 34.85 

Private time deposits — Dépôts privés a re ADR MO | : 1.15 1.28 1.34 122 2.49 2.90 3.60 9381012167 26.74 

Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . . 3.82 AT 1.62 2:92 311 3.42 6.95 , 13.24 . 12.84 012,927 
National Bank — Banque nationale . . . . . . . 2.60 1.66 0.81 1.82 2.12 2.04 5.24||8 9.26 8.44 9.24 11.62 
Commercial bank i eas | 1.22 ile bl 0.81 1.10 0.99 1.38 1.71 3.98 4.48 3.68 5.44 

Bank clearings! — Débits bancaires! . . PAS DR 3.43 4.10 4.74 4.76 5.50 6.11 7.83 23.62 30.66 "31.120408 

Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 ». SOAR 6.31 7.53 5.40 4.71 6.36 4.04 7.95||8 23.72 » 21.04 23.97 "170m 

Claims on private sector — Créances sur le secteur privé. . . 3.67 4.34 5.70 6.95 7.48 7.62 7.36  29.20||* 26.67 27.56 31g 

Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 9.29 10.53 11.44 11.88 15.00 25.08  41.28||3 39.51 60.99 109.72 139.27 

Exchange rate (piastres per US dollar) — Taux de poe Sir da Le dollar EU) 

Trade rate — Sur échanges commerciaux . . . 35.0 35.0 35.0 60.0 60.0 60.0 60.0 ? 118.0 1180 118.0 118.0 
Tnvisibletrate’—«Sut anvisibles OC 73.5 73.5 73.5 73.5 73.5 73.5 85 À | 
1 Moyenne mensuelle. 


1 Monthly average. 


2 National Bank and commercial banks foreign assets minus their foreign liabilities and use 
of fund credit. ments extérieurs et le recours au crédit du Fonds. 


3 Foreign assets revalued in June 1966 at 118 piastres per US dollar. The revaluation profit 3 Les avoirs extérieurs ont été réévalués en juin 1966 à 118 piastres pour un dollar EU. Les 
(6.9 billion piastres) was transferred to government deposits and written off against claims bénéfices de change (6, 9 milliards de piastres) ont été transférés aux Dépôts de l'Etat en 
on government during August. août et compensés à créances sur l'Etat. 


2 Avoirs extérieurs de la Banque nationale et des banques commerciales, moins leurs engage- 


45. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 © 


Goods and services — Biens et services . . . . . —169.3 —154.6 —2146 —218 —216 —254 —239 —275 —339 —353 —548 
Trade balance c.1.f. — Balance commerciale c. ad. . . . —155.5 —146.9 —201.0 —220 —224 —274 -—330 —631 —712 —627 —820 
Investment income — Revenu des inv ae STs à sige Sees — 41 — 5.0 —3.5 —2 —4 —2 —11 — —3 4 6 
Central Government n.i.e. — Gouvernement central nia. . —15.2 —119 —13.0 —9 —ll —8 41 306 382 278 293 
OPERA RS os ee ele 5.5 9.2 2.9 13 29 30 61 50 —6 —8 —27 

Transfers — Transferts 
Private — Secteur privé. . SS BAe Oe 13.7 7.4 8.2 11 16 18 19 11 8 du 10 
Central Government — Gomjernement conta VD Bee 169.1 184.7 160.1 160 191 187 255 438 416 393 470 

Capital n.i.e. — Capitaux n.i.a. 

Private — Secteur privé . CU: >: 0.6 2.9 0.7 NZ 2 1 —3 —2 1 —15 — 
Central Government — CRE nie so ST 10.6 Ze 3.4 13 28 10 7 —38 —58 —22 3 

Commercial banks — Banques commerciales 
Assets — Avoirs . . SAT RER EE CNE — 13 18.2 —6.4 —3 1 _ —15 — 14 16 —36 25 
Liabilities — Engagements al ss ft Sie tae Te 0.8 —12.3 6.3 3 —l —1 15 7 —16 17 — 20 

Monetary authorities — Autorités rs de ee eo —24.1 —45.5 40.5 22 —22 39 —37 —128 —28 — 60 
Monetary gold — Or monétaire. . . . . . . . . — ~~ — — — — — —6 2 == — 
IMF accounts;——Gomptes FMI, nn « — 0.5 — 0.5 —0. — —] = — — —4 — — 
Other National Bank assets — 

Autres avours dela Banque nationale... —23.6 —45.0 41.0 22 —21 39 —37 —122 —26 — 60 

Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . — 0.1 — 3.5 1.8 — 1 — —2 1 — 5 — 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur, 
46. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(million piastres — millions de piastres) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
aah oe — ae totales i ns NT Ce Loa 9791 9435 11552 12099 11821 13041 16284 39740 47570 52140 77170 
penditure ÉDÉNSESMOIE ER US A en 15276 19038 16274 22053 25193 37110 51270 64010 87460 108990 151000 

Balance — Solde . . . - + 5485 —9603 —4722 —9 954 —13372 —24069- 34986 — 24270 — 39 890 —56 850—73 830 

Major components of tax revenue — Principaux postes ‘de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . 8177 8350 9751 10016 10586 11397 13648 35125 41170 47510 72000 

Tax on income and wealth—Impot sur lex revenu at is fortune 627 672 837 953 950 706 1169 1552 3001 4350 55000 
Land tax — Impôt foncier . . PE TL: 142 148 160 317 393 92 79 81 89 — — 
Customs duties: total — Droits de douane: total Lee 2762 2524 2619 3750 3857 5199 5705 11674 15166 18560 27000 
importedutiess——a liimportation 4". 20. 44 9. 2650 2401 2463 3400 3300 
Export duties — à l'exportation . . . . . . 112002 ARMES S360 MST el ee a” Se oe 
Transaction and consumption taxes — 
Taxes sur les transactions et la consommation . . . 4002 425 
pee ah ican SS So 3 4794 3128 3160 4155 5472 8496 10833 12050 19 500 
Licences, droits de timbre et d’enregistrement, etc. . . 516 600 600 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales. . . , . 128 153 Th _ il i ee a ii i : oy ; aay Sn 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat LS 
Deus expenditure — Dépenses courantes 
efence — Défense . . . PR 5 : à 617307 6 
Economic services — Services économiques à | © 7 oe : a ss pr es + + % . “4 a = TES 
Social services — Services sociaux . . eee - ce JS scie to 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes : 5429 7890 4355 6115 6828 5691 3304 12613 17 489 * 193 
Investment! — Investissementsl . . . . . . . . 3674 3845 3637 3945 4977 4855 6450 6169 7600 8500 ll 000 


1 Dépenses de développement. 
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XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


47. Education — Enseignement 
eee gee ep a TIS) A YOO Seas asim or ove À, 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of schools — Nombre d’établissements 


ie=schoole-—-*Prescolaire<—c-—er" ne ae 7 32 42 24 20 34 52 32 25 24 on 
Ist level — ler degré . . RL: D. 6132 Glll 6011 6141 6349 5581 5423 5937 6532 6610 7377 
2nd level — 2ème degré (total) D eee 403 444 498 520 573 627 638 672 683 725 804 
General — Général . . SRE CT 376 418 474 495 544 572 596 621 627 3 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique ek oe: 16 16 17 20 24 30 37 46 51 
Weachertraimingi——Notmal 4 « <« . °. . . « 11 10 7 5 5 5 5 5 5 RE one 
3rd level — 3ème degré . . SORTE: 26:3 . 15 15 17 19 2 23 23 23 23 23 24 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Hreschoolt— Prescolaire 2.0. Si. .08. «aes . 386 448 372 466 579 545 678 776 916 969 1195 
Ist level — ler degré . . nn: |: 22922 24335 24050 25565 26545 25605 28803 29916 34066 36078 42 244 
2nd level — 2ème degré (total) Lae.) PR  ; 5223 7321 7970 8426 9572 10889 10467 12787 14018 14177 17 429 
General — Général . . ne 4888 6940 7599 7708 8794 10065 9903 12206 13 338 eee pe 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique LE af 204 244 251 676 732 783 510 513 585 oe Mes 
Meacher training — Normal. . . . . . « « « 131 137 120 42 46 41 54 68 95 AIG 92 
Bramievele=— Sscme degre . . « » « « « «© « « 603 691 827 677 831 745 932 960 914 92554 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire . PT OR TE 18050 19835 17471 24140 28433 30002 38050 49010 53915 51248 73281 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers). . TT xe 1216.3 1277.8 1357.2 1450.7 1574.7 1563.8 1661.0 1785.8 2023.9 2083.6 23760 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 165087 209297 234551 272 898 304 309 339469 381 562 442776 513 410 556916 63921 
General — Général . PEN 160 635 203 760 228 480 264 866 295 693 329 229 370 668 429 628 499 419 ss ss 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique | 3945 4147 4574 5886 6494 7989 8397 10279 10 873 14931 
Teacher training — Normal. . +. . . i , . . TSO 73 90 19497 251 46 N27 2195 ee 214 972 SONG IE Her 491923 
Brdbleveli— 3ème degre . . . À . . . » « + 9550 11761 15490 17838 21848 24242 27282 33596 33929 37887 46053 


48. Mass communications — Information de masse 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . 959 978! lo LOIS 54 532 671 357 713 398 564 
Géncralitiesi=—1Généralites nm. nn , 10 10 #2 41 68 178 203 15 41 17 4 
partssand letters Arts et lettres 2" TO 7 440 459 ye: 638 533 109 137 153 290 212 334 
Social sciences — Sciences sociales . . . 360 256 She 632 681 179 236 118 123 139 162 
Natural and applied sciences — Sciences pures a appliques 149 212 ME 204 272 66 95 71 259 30 64 

Number of translations — Nombre de traductions . . . 59 49 nates 25 35 11 22 48 18 ere Boe 
Generalities — Généralités . . 2. . . . . . . — = 1 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 44 31 16 12 19 6 11 20 8 
Social sciences — Sciences sociales . . 14 16 9 13 15 5 11 26 9 
Natural and applied sciences — Sciences pures ce or de 1 2 — — 1 — — 2 ae 

Newspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . : ee oe eee 28 37 56 32 39 43 38 37 

Number of circulation (thousands) — Tirage (milliers) . , vats me soaks 560 1110 1350 670 840 950 «12147 1 222 
Long films: number produced — 

Films de long métrage: nombre produit . . . . . . 6 — ante 10 10 8 5 Sor 3 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . sae oe et 158 146 139 108 112 112 143 

Seating capacity (thousands )—Nombre total de sièges (nëlliers) — es —_ 1200 99.4 78.2 75.5 78.2 91.0 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de nostes récepteurs de radio (milliers) 120 125 125 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 

bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) opie Ace pets ue 800 1000 en 1300 1300 1606 

1 Including 41 unspecified. 1 Y compris 41 non spécifiés. 


49. Medical facilities — Services médicaux 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Number of medical personnel — Personnel médical 
lic — Publi 
Se Médecins fe ee ee ee eee 172 169 223 221 216 251 286 240 386 397 425 
Dentiste "Dentistes 7 5 «2 « 16 28 30 28 21 35 38 32 53 59 67 
Pharmacists — Pharmaciens à « «© «= = 17 11 25 46 31 34 44 49 115 136 151 
Midwives — Sages-femmes . . SC 6 ozo Oe 358 546 365 426 420 490 a 1 ve | ae 5 de : ae 
— -f ie EVER EE MER ns ‘ale + es 590 1134 
MT ne é seen tee. 1479 1100 1266 1908 1355 1356 1522 1478 1036 1232 1158 
Assistant nurses, preparers, assistants ‘of etc — 
Infirmières auxiliaires, préparateurs, laborentins . . . 671 213 401 460 814 820 1166 1082 1752 2049 2412 
Private — Privés Term. au 
rsicians édeci a as a ae 437 489 494 527 576 15e 833 980 
Fe Ze eee re 344 383 400 406 464 523 620 758 1055 1259 1577 
eee at al ace dt 18 Mh ah ie 1 A 
Lp 4 1214 1316 1431 1559 
Government sanitary units — BubiecemenG sanitaires publics é 979 A a Di nos os 787 (ee cR0 26 Go sde nn 


Number of beds — Nombre de lits ~ . . - . . . + 19 093 
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50. Damages from natural disasters and accidents! — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents! 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


a 
Traffic accidents — Accidents de la circulation - 
Road accidents — Circulation routière | 
Number of cases — Nombre d’accidents. . "011555011933, 12922 12456 “W342 14264" 14222 150 IST 6 | 14 834 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . . . . 5054 3923 4870 5124 5240 9796 8 166 11333 8995710 276 
Pérsonsiailledté-"Mortis he. 0b ee SPE. UE 7 39 81 52 63 88 123 166 238 182 231 
Personseinjured — Blesséss Kerr ord ae cee OT 5015 3842 4818 5061 5152 9673 8000 11095 8813 10045 
1 Saigon only, 1 Saigon seulement. 
51. Housing! — Habitation! 
(1962) 
= 
Urban — | 
Urbains 
Households (thousands) —\ Ménages, (milliers) mt 5) CO MN ee ee, CR 230. 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) … . . . + + «© « « «© «© © «© «© «© «© «© «© @ 6.2 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (°%) 
Ownemoccupantst— Propriétaires. =... OBS Rues. INR = ERR. 00e = ON IN eee eee 68.4 
Reuters Locataires Rent MEPS RS à BEB. ge. OE le COR © MB) © 2 a es 28.0 
Occupied conventional dwellings (thousands) — Logements classiques occupés (milliers) . . 2.  . ew ee .  . . . 204 
Dwellings with facilities — Logements avec équipements (%) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l’intérieur ou l'extérieur) . . . . . » . . «© «© «© «© «we 5 = « og 23.7 
Hlecthevlishting.—- Eclairagevélectrique: 0. a, <=» a 5 “Mee of eee See ce 71.0 
Toilet — Cabinet d’aisances 
ATNAENDÉE-ARYDE QUELCONQUE. see ps OEP Se ee Re ce tee ee eye) ip Rca gr ere 62.8 
1 Data are for Saigon only and are based on a demographic survey. Except for the informa- 1 Les données se rapportent à Saigon seulement et résultent d'une enquête démographique. 
tion on number and size of households, data refer to housing units. Sauf pour les renseignements relatifs au nombre ou à la dimension des ménages, les données 
se rapportent aux unités d'habitation. “ 
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WESTERN SAMOA — SAMOA-OCCIDENTAL 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
POPULATION 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) . . . . 107 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 111 114 LT) 120 123 127 130 133 136 140 
Persons employed — Personnes actives 
All industry — Toutes branches d'activité . . . . ne 
AGRICULTURE bon 47 88 29292 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de tétes) 
pes oe Ss AS a ee ae ae a aa i 18 18 19 20 21 21 21 ue 
MDUSTRY—INDUSTRIE = °° a eee F2 oi ee Sila 
Production (million RWh — millions de RWh) 
Electricity — Electricité . . . . . . 4.3 4.4 4.9 El 5.9 6 
FRANSPORT — TRANSPORTS x ; A 729 ORD 8.0 ol 9.8 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 73 59 53 64 59 60 50 22 20 24 
: Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 50 53 41 52 53 61 57 47 45 49 
IXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
~ Value (million tala) — Valeur (millions de talas) 
oe — ES er Ms CU: Grace) cs ri 5.1 5.3 5.1 5.7 6.0 FAI 6.6 5:7 5.6 5.5 7.4 
xports — Exportations 6.6 4.8 3.9 5.6 5.2 5.0 4.2 3.3 3.1 3.8 4.6 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix 4 la consommation (1963 = 100) 
All items — Tous articles a tue OT ES ee mes 97 99 100 106 107 111 110 112 116 
Food — Alimentation .~. .°. . , . . . re cere 96 98 100 100 100 104 102 104 110 
RINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand tala) — Monnaie et banque (milliers de talas) 
Demand deposits — Dépôts à vue . . . . . . mre 1218 1169 1178 1397 1428 1912 1845 1688 1940 2914 
Foreign assets (Bank of Western Samoa) — 
Avoirs extérieurs (Banque du Samoa-Occidental) . son S265 T06Z= 1 172% “1430" = 16621 233821572" eye ET AUS eee lS 
Exchange rate (tala per US$) — 
Taux de change (tala par dollar EU) . . . . . DE 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 
DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . . 153 157 re +. 155 159 ete 157 500 Dee 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 795 773 778 954 1 040 988 1068 990 950 998 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 24.79 9 SION 72/1626 50 26.82) 927.39 26832613 07481 le 
1. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 
p g pop 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Midyear population (thousands) — 
Population au milieu de l’année (milliers) ye Eee RS 107 IT 114 vara 120 123 127 130 133 136 140 
Annual crude rates of — Taux bruts annuels : 
Live births — Natalité (naissances vivantes) . . . . . 37.8 Soe 212 34.3 32.4 32.3 30.7 28.6 28.2 27.9 81.1 
MEAthS Mortalité 0 MS 1, "0 4 ©. 4.1 3.7 3.4 4.9 4.0 9.4 5.7 6.2 4.8 4.1 4.7 
nfant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 22.3 19.0 20.0 35.2 2251 49.6 42.5 52.2 34.9 255 
rude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 728 6.8 5.3 4.3 5.6 5.6 5.3 4.8 Sal 4.3 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1966 censuses — Recensements de 1961 et de 1966) 
25 September 1961 Census — Recensement du 25 septembre 1961 21 November 1966 Census —- Recensement du 21 novembre 1966 
Population Density Population Density 
Area — (population : Tr a. nes Me 
— = ? — S & 2) — Bot es — ] — Female — Superficie er km?) — 
Ae Aerts ras (aay bee ies i) eA Merce: Mandi Féminin (km?) Densité (au km?) 
114 427 58 785 55 642 2 842 40 191877 67 842 63 535 2 842 46 
3. Population by five-year age groups and sex (21 November 1966) — 
Population, par groupes d’âge quinquennaux et par sexe (21 novembre 1966) 
Age (in years — en années) 
ic nie 5-9 10-14 15-19 20-24 ‘9529 © "904 © 55160 
âges 
. cre ui VS. 1319377 25 903 23 318 18 219 13 976 9 330 8 204 6 354 6 499 
ae ea ao ; | a om om ue 67 842 13 472 12 226 9 525 7 406 4 926 4 068 3 092 3 245 
Female — Féminin . MA Pt ; 63 535 12 431 11 092 8 694 6 570 4 404 4 136 3 262 3 254 
ee ———————————————_—_—_—_—__ IIIT 
Age (in years — en années) 
75 d PET — Unk nn — 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 TL oor en ee Cae 
h s — Les deux sexes . 4622 4133 3 068 2 OI 1 829 1 450 804 1 342 29 
ee PT = RARE EEE Pee - 2 397 2 149 1 558 1219 888 28 357 559 2 
Hémalet— Pémuiit . 26. «oop … cam! pk 2 225 1 984 1510 1078 941 722 447 783 2 
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I. POPULATION (Cont'd — Suite) 
° ° . e 1966) es 
4. Economically active population by industry, status and sex (25 November | 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (25 novembre 1966) 


AS CAT é 
ISIC code (division) — CITI code (branche) ‘ 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 CA 
= 842 771 438% 
Totale de en ne EE 052922264160 aint — 1364 oe 1 768 a 
Milos Weel 4 » > « co o 5» o 2 » o vw o © © AAPOR alee Me 1 292 eh 1 265 “he a ‘= 
Female — Feminin » <. «+ 7204 4657 aes 72 face 503 
Employers and workers on own account — : 
Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte. . . . 599 roe ae aie ep vee asi nar AE PE 
Wels M ASCU OCR COR 443 ee wee or se Arie Sse oA 
renal RGininiiny g 5 B80 a 8S @ SE fe 6G 2 156 ; 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . . . . 10666 
Male MAC RU LS Rs 0 7 716 
NSH eS 1ST ae 0 ig ee a SO ce 6c «6S 2 950 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . . - . =. . 21027 
Male Masculin es cama. Geos =BBD «ge Cams ceeEm ooze 
Femalez—-obcrunines) Somme MR © 6 MC 6 fee in 2 te 4098 


5. Economically active population by occupation, status and sex (25 November 1966) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (25 novembre 1966) 


ISCO code (group) — CITP code (grand groupe) 


Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 x 

Total PE Pr CENT RE EC 35 292 2442 — 1965 — 656 26160 der 695 1812 638 1424 

Male — Masculin . VE. TE TRE 28088 1361 1571 347 21 503 nee 685 1250 75 125 

Female tEéminins "ep. He M0. See 7204 1081 394 309 4657 Re 10 62 563 128 
Employers and workers on own account — 

Employeurs et personnes travaillant à leur propre compte . 599 

MAC Masculint 3. 445 Wis ei se A ee se | 443 

Hemalee—eremining. Weel. EP Ao OT . EE « 156 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . 10 666 

Malem——<eMasculite =) <9 = 9 9% sc 8 vr we on vs 7716 

Fémale —) Féminin M 9. «ga Bae <9 600s - 2 950 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . . . 24 027 

Malera=sMasculingay “fie. fae. On Bae =: 19 929 

Renvaler—"hemi nines) st re 4098 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


6. Persons employed in major divisions of economic activity — Personnes actives par branche d’activité économique 


(1961 and 1966 censuses — Recensements de 1961 et de 1966) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Alltindustrya—— sl outessbranchesid’actyite “se. bas Ree 2 ame - 27 544 eas Mae ae Se bee 
Agriculture 2 De . CRE 19 148 Ave ees mete jo. 20160 
Manufacturing and construction — 
Industries manufacturières et bâtiment et travaux publics . . . . . . 1716 Se oe ik ate; Se OOS: 4 
Commerce Cd mi ng ag gi Mme gre Mf RS ei 2 162 ee ons mon Sam 1 768 
Transport and communication — Transports et communications, . . . . 753 are “EE + +. 842 
SODVICES EN LU Ve ce Se men acy eee at ee 3 762 Re ba a à 09158 
Ii. AGRICULTURE 
7. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
a. NO eee ee 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . . . . . 4... 62 58 56 65 68 68 66 66 
Permanent meadows and pastures — 
Brairiesretpatiragesspermanentyaemmn. | <1). 6 a 4 4 5 5 6 6 
Foréstediland Force 190 198 179 182 178 178 184 184 


Other area — Autres terres 
Unused but potentially productive — 


Metressinexploitéesset utilisables| seen, «© ee es Bree g 16 18 18 11 12 
Built-on area, wasteland and others — 
Terrains bâtis, terres improductives, etc. . . . . 35 25 35 26 15 15 18 17 


8. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


———$——$—— eee 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Florses, —chevaux.., NN RE re © 3 7 2 d 3 2 
: 2 2 
CARE = Bone: ce, . wes RE 14 16 16 18 18 19 20 21 91 x 


D Po ON CR 65" 60 9830 CR FRS 66 : ‘360: MORIN 
ee ee 


SS ag Se RO 
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SAMOA-OCCIDENTAL. 
Hil. AGRICULTURE (Cont'd — Suite) à 


9. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 

(number — nombre) 
a ES SO) ds eta tion! Sn analy Ÿ -— Eire bee ejrocert to el 
; 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


[Tractors — Tracteurs 
Wheel tractors used in agriculture — 

Tracteurs à roues utilisés en agriculture. . . . . . ss 6 6 8 
Crawler tractors used in agriculture — 12 32 +4 ; + 


Tracteurs à chenilles utilisés en agriculture . oe stele 3 : 
3arden tractors — Motoculteurs . . nr; 6 2 2 2 
Sombined_ harvester-threshers — Méinanen sae balttenses ms 5 3 3 3 


ae rN ee a 


10. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


nsecticides 
D.D.T. and related compounds — 
D'Dreticomposes dela méme famille "2" abe. At see ee ae 23 27 48 
Benzene hexachloride and lindane — a 
Hexachlorocyclohexane et lindane. . . . . ....~. ae 2 2 10 5 5 6 4 _ 
Dieldrin — Dieldrine . . PERS PT wm ae 3 — 6 5 8 
Mineral oils and dinitro compounds — 
Hiniles minérales et composés dinitrés =... 5. 7581 
Botanical insecticides — Insecticides botaniques. . . . . . . Br 12 
fungicides — Fongicides 
Copper and compounds — Cuivre et composés cupriques . . . . . Baie 23 oie 33 23 1 ot Ke 
LHANECES. tar ee eee Re ee wen 8 7 7 US sate 51 14 
4 Mineral oils only, active ingredients unspecified. 1 Huiles minérales seulement, composants actifs non spécifiés, 
2 Pyrethrum only. 2 Pyrèthre seulement. 
3 Copper sulphate only. 3 Sulphate de cuivre seulement. 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
11. Construction! — Bâtiment: 
19612 19622 19632 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
New buildings: permits issued (Value:thousand tala) — Constructions neuves: autorisations délivrées (Valeur: milliers de talas) 
iescleniale==—Gkiapitatiols..  « « « « «© « » w «© w «© à * 94.8 59.0 78.0 426.0 406.0 249.4 330:7 273.9 
facustniaie——iindustriciles ok we Te. “SiOwW ES ap a Capo Be 8.5 8.5 4.9 14.0 21.4 922 8.0 4.3 
MWaniimchciala——Commerciales . 5 « «8 © © 6 © #8 wore ou 4.5 4.2 10.3 58.6 47.2 124.6 25.9 19.3 
MEN Autres. cee . PU. 2 . 40, 64 . te : — 0.1 — — 18.0 2.8 44.0 Peat 
1 Excluding Government houses and traditional Samoan buildings (‘‘fale’’). (About 95% of 1A l'exception des bâtiments administratifs et des constructions traditionnelles (‘‘fale’’). 
residential houses are ‘‘fale’’ and exempted from building regulations). (Environ 95% des maisons d'habitation sont du type ‘‘fale’’ et dispensées des règlements 
2 Permits are issued for only about 70 per cent of the buildings for which permits are claimed. sur la construction). 


2 Des autorisations de construire sont délivrées pour 70% seulement des demandes. 


3 Including extensions. 
3 Y compris les dépendances. 


12. Electric energy! — Electricité! 


Code Type 1959 1960 1961 yey, MCE CMS Ia} MG IRIS} 166 
nstalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
P Total Te tm els 2.3 2.0 2.0 25 2.5 2.4 2.4 5.8 5.8 5.8 
Hydro2. . RD: - à: 1.3 1.3 1.8 1.3 1.3 13 1.3 1.3 ms ea 
’roduction (million RWh — ln de LOS 
I+P Total x A TS. 4.3 44 4.9 (ar 5.9 6.4 78 7.2 8.0 9.1 9.8 
Edo ea : Al. ur: 4.0 4.2 4.3 4.9 4,5 5.0 5.6 DJ 6.1 5.6 


2 District d’Apia seulement. 
2 Puissance industrielle nulle ou négligeable. pe 
3 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 


V. TRANSPORT — TRANSPORTS 
13. Roads — Routes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


1 Apia district only. : 
2 Industrial capacity nil or negligible. . P< 
3 Production by industrial establishments nil or negligible. 


fotor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . + . . . 0.4 0.5 0.5 0.6 0.6 0.6 0.6 0.7 0.8 0.8 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 0.5 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.6 0.8 0.5 


14. Shipping — Transports maritimes 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


nternational sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 73 59 59 64 59 60 50 22 20 24 
50 53 41 52 53 61 57 47 45 49 


Goods unloaded — Marchandises débarquées . 
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WESTERN SAMOA 
VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


15. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1959 1950 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 
SS eee eee 
Value in thousand tala — En milliers de talas 
Imports (f.0.b. plus 10 per cent) — LL 
Importations (4:44 plas O0) e e 5120 5296 5072 5724 6014 7078 6580 5730 5635 5498 7 37 | 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.4.b.) . . . + = . 6640 4834 3926 5612 5198 5046 4166 3294 3139 3838 463 


Balance Solde 3. ae) +1520 —462 —1146 -—112 —816 —2032 —2414 —2436 —2496 —1660 —2 74 


Value in thousand US dollars — En milliers de dollars EU 


Imports (f.0.b. plus 10 per cent) — ; 
Imnportations (joo. pias LOY). =) ete 7168 7414 7091 7959 8362 9842 9149 7968 7835 7645 1025 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.b.) . : . . . . 9296 6768 5489 7803 7228 7016 5793 4580 4365 5337 6438 
Balance 2=Solde et ao). 0) ANR, SORE ff 1287464681602 JS) ote coe es : 


16. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


eesparis Were” OF BACs 10 ce 1959 1960 1961 1962 1963 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


Allconntiies— Tous payse 59.9. MD: re 7.4 TA 8.0 
lExp. 9.2 6.7 5.5 7.8 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . . . fImp. 4.2 4.5 4.4 5.2 À 
LExp. 4.1 2.9 2.9 3.6 à “A 
Developing ECAFE countries — ~~ . . . . fImp. 0.6 0.6 0.4 0.4 0.6 0.7 0.5 1.0 1.0 1.0 1.3) 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. a — — 
Western Europe (including UK) — . . . . . Simp. 1.4 1-3 Tl Lei 1.5 1.4 1.4 1.0 1.0 1.0 15 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 4.1 2.6 TES 3: 3.1 2.8 2.6 3.0 1.5 2.5 39 
Uie—sRoyaume-Unime arom + see ee simp: 12 1.0 1.0 1.0 122 ihe 0.9 1.0 1.0 0.5 1.0 
VExp. S23 2.4 2.0 25 1.8 1 0.8 0.5 1.0 1.0 0.3 
North America — Amérique du Nord . .. ~~. fImp. Li 1.1 0.9 0.9 1.0 1.8 Le 0.5 0.5 0.5 1.0 
1 lExp. 0.7 0.5 0.1 0.4 0.7 0.7 ne 0.5 0.5 0.5 0.2 
USE tats -Unisesae tn ae ae te ee ere LD. 0.9 0.8 OS7m 007 0.8 15 0.8 0.5 0.5 05 0.9 
LExp. 0.7 0.5 0.1 0.4 0.5 0.6 — 0.5 0.5 0.5 0.1 
South America — Amérique du Sud. . … . « fImp. — == — — = = se = = “es = 
lExp. 0.2 0 — — 0.2 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . hu 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.2 0.4 0.5 0.5 0.5 0.3 
Exp. — — — — == — == = 


17. Value of imports and exports by SITC sections — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTC! 
(thousand tala — milliers de talas) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 ‘1967 1968 1959 


Imports (general, f.0.b. plus 10 per cent) — Importations (générales, f.à.b. plus 10%) 
SCENIC ICI section EE . Bes. pr Le. « 1656 1552 1624 1872 1944 2044 2028 2420 1830 1905 2069 


SITC — CTCI section 1 272 292 322 274 382 345 360 360 387 332 384 
SITC — CTCI section 2 135 210 152 184 198 682 584 194 203 190 344 
SITC — CTCI section 3 228 272 214 212 222 226 234 204 262 253 317 
SITC — CTCI section 4 — — 4 6 72 6 10 8 
SITC — CTCI section 5 294 262 294 346 404 370 370 346 349 343 409 
Si Cea Cl CLAS ECG tiie Camere wea TR CT 1438 1478 1446 1794 1550 1592 1478 980... 11126. 91.131 ose 
SHiGe— ClClssectionv7/e i, ks Os 538 748 592 568 75251237 912 626 804 720 1449 
SIT —— GICl divisions 71-272 . sn 7 232 390 330 330 362 664 616 416 491 421 ae 
SIC CrClesection Ss. en Gc fe 554 478 426 470 562 488 466 386 450 422 563 
SITC+—= CTI SeRONR en. ne ne à — as = — a= 96 140 140 149 183 272 


Exports (national, f.0.b.)1 — Exportations (nationales, f.à.b.)1 


SITC — CTCI section 0 3822 || 2736 2486 4158 3322 3026 2132 1376 1733 #1608 -2480 
SITC — CTCI section 1 29 48 
SITC — CTCI section 2 2740 || 1994 1352 1314 1748 1850 1686 * 1670 933-1895" MT 
SITC — CTCI section 5 — — — a= 4 6 
SITC — CTCI section 6 54 = — a 
SITC — CTCI section 7 26 | 

SITC — CTCI section 8 — = 16 44 52 22 36 16 70 48 52 
SITC — CTCI section 9 — — — — — 84 206 96 279 214 187 


1 Data 59 ge é 5 
ta for 1959 refer to general exports. 1 Les données pour 1959 se rapportent aux exportations générales. 
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SAMOA-OCCIDENTAL 
VI. EXTERNAL TRADE (Cont‘d)— COMMERCE EXTERIEUR (Suite) 


18. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in thousand tala — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de talas) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Imports (general, f.0.b. plus 10 per cent) — Importations (générales, f.a.b. plus 10°) 
Meat of all kinds — Viande (toutes sortes) . . . . , . . . . fQ. 1.30 197 1.96 1.71 1.55 1.52 1.44 1.41 


Ve 445.4 505.7 525.9 5568 596.4 699.3 527.7 332.9 

Fish of all kinds — Poisson (toutes sortes) 5 AKO 1.06 1.72 1.46 1.59 1.79 1.30 VA 1972 
lV. DATA USB 2 00270700 27910 3124 > 240,62315:5##329/6 

Cereals including cereal preparations—Céréales et produits à base de céréales fQ. 3.89 4.03 4.59 4.66 4.75 Re ae ne 
bye 401.8 406.9 483.2 515.5 ASC IN Mth week Vashicies olayi(0).(0) 


Sugar including sugar preparations — Sucre et produits à base de sucre . fQ. 2.65 2.76 272 2.73 3.19 3.08 2.95 3.48 
lV. 220.0) 7 252.4 9257-0 258.6 load 6255.6 meee 4 omar ace 
Boge trike —— Cotonnades . . . . . = . . . . . . SOL ee oe Fe 923 997 870 944 1310 
lV. 89.6 174.6 143.4 190.8 190-0’ 162:0) 186:3) 9 243!0 
Motor vehicles, merchant ships, boats, including their parts but excluding 
rubber tyres — Véhicules À moteur, navires marchands et bateaux, et pièces 


détachées (à l’exclusion des pneus en caoutchouc) . . . . . . . Vz 262.2. 239.8 389.2 5684 297.0" 202.2. 30416 ~ 134.6 
Timber including dressed shooks, plywood veneers and wall-board—Bois d'oeuvre 
y compris emballages préparés, contreplaqués, et panneaux muraux . . V. 597.2 wae  561.6.750/5M6007287172297273 02220679 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
Copra — Coprah RE D 5, 2 2: Où 15% 15.4 15.5 12.6 14.2 Tas 12.8 14.8 


13.0 
lV. 1345.8 1309.8 1742.8 1840.2 1678.3 1643.0 928.0 1880.1 1797.8 
5.3 


Cocoa beans and cocoa shell — Fèves et coques de cacao. . . . . . fQ. 4.2 ; 4.4 4.6 3.0 2.8 3.2 2.6 3.1 
UV. 1195.2 2331.6 1671.3 14446 908.9 1208.5 1461.6 1276.2 1 808.2 
RAS BED RS (er ee ee ee ee O42 560.4. 7609216871 646.2, 18106 62.0 95.5 94.3 219.4 
UV. 1289.0 1816.2 1649.9 1581.6 1219.7 1583282596 269.0 606.3 
Le nn à qu me tn ces re, fQ.2 4.8 31.8 18.4 SO 
live 23.2 130.2 7316 134.8 
1 Thousand metres. 1 En milliers de mètres. 
2 Thousand cases. 2 En milliers de caisses. 


Vil. PRICES — PRIX 


19. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix a la consommation! 


(1963100)? 
1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Setehs OUST AtIClES 4. à Jun. 2m + fe 2 + à + tee 97 99 100 106 107 111 110 112 116 
Boode——vAlmmentation: «4 = = .s, «SB, << 2 +. as Lee an See 96 98 100 100 100 104 102 104 110 
OTS MENT RE Se 102 102 100 118 121 121 12 121 124 
BC —wGhautrace:. sas uw CU LU. eg ee SRO mp UE PE Le: à 101 100 100 99 100 97 96 97 97 
PDO la DIR en ER AL M ee ss qe 102 107 100 108 101 107 115 118 120 
DASAANEOUS DIVERS US 6 es © ow à ee et  + à 99 103 100 112 120 122 122 123 127 
1 The series are intended to reflect changes in the cost of living of public servants who are 1 La série a l’intention de traduire l'évolution du coût de la vie pour les fonctionnaires autoch- 
local born and who live at European standard in Apia. tones vivant à l'européenne à Apia. 
2 Original base: first quarter 1951. 2 Base initiale: ler trimestre 1951. 


VIII. FINANCE — FINANCES 


20. Currency and banking — Monnaie et banque 
(thousand tala — milliers de talas) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Currency in circulation — Circulation fiduciaire . . . . . . NZ 313.2 247.4 286.0 246.8 298.8 334.4 288.8 345.0 289.5 
Demand deposits — Dépots a vue. 9. . «© ». - 4 . + - 1218.2 1169.4 1177.6 1396.6 1427.8 1911.8 18448 1688.4 1939.5 2914.0 

Time d its: Bank of Western Samoa — 
erases Bangue GuSamoaasOccidental, 6. 6. 2 ale 266.6 458.0 707.6 669.0 595.6 361.2 342.2 4003 502.6 895.5 

Foreign assets — Avoirs extérieurs 
Bank of Western Samoa — Banque du Samoa-Occidental. . . 526.2 1061.8 1172.4 1429.6 1662.3 1232.8 1572.4 1187.4 1407.9 2815.8 

i ivate sector: Bank of Western Samoa — 

D sar eo privé: Banque du Samoa-Occidental . . . 995.2 1048.0 1148.4 1150.0 1246.0 1583.8 1381.0 1247.7 1467.0 1721.6 
Bills discounted — Billets escomptés CRE 782 287.6 350.2 135.0 1916 188.2 131.4 68.0 320.4 449.9 
Advances and loans — Avances et prêts . . . . + . . + 917.0 760.4 798.2 1015.0 1054.4 1395.6 1249.6 1179.7 1146.6 1271.7 

> US. a 
de ae Om ee ae 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 0.70 
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WESTERN SAMOA 


VIII. FINANCE (Cont’d) — FINANCES (Suite) 


21. Balance of payments — Balance des paiements 
(thousand tala — milliers de talas) 3 
1965 1966 1967 1968 1969 
Current account — Comptes courants _2 414 —2434 —2496 —1 660 k. 
Balance of trade — Balance commerciale . 1241 1970 1707 1814 a 
Balance of invisibles — Balance des invisibles . - _1173 —464 —789 154 om 
Balance on current account — Balance sur les comptes courants i 
Capital account — Comptes des capitaux 1173 464 789 Fa D 
Deficit on current account — Déficit sur les comptes courants . + ico ay, a : 
Net loans or repayments overseas — Prêts ou remboursements nets extcretres : 716 273 1 1 A 
Capital transfers — Transferts de capitaux . 2 221 997 1164 770 À 
Total capital requirement — Total des besoins de capitaux ic ie tis 154 r 
Surplus on current account — Excédent sur les comptes courants 640 776 540 912 
Capital transfers — Transferts de capitaux : 1 430 135 715 —306 
Net decrease in overseas reserves — Diminution nette des réserves extérieures à nr: 5; 10 i 
Errors and omissions — Erreurs et omissions . 3 2 221 897 1 164 770 | 
Total capital payments — Total des paiements de eapitaux 
IX. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
22. Education — Enseignement 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of schools — Nombre d’établissements , : 
Pre-school — Préscolaire oe ee LE Dre ° 
Ist level — ler degré 153 157 155 159 157 3 
2nd level — 2éme degré (total) 22 ns 13 13 rake a : 
General — Général . . PR a 7 7 45 55 
Vocational/Technical — Professionnel Technique 1821 5 5 77 So. 2 7 
Hcacheritraining == Notmales 2) 0 ne 1 1 Pie 5% 1 2 
3rd level — 3ème degré 4 4 Due 
Teaching staff — Personnel enseignant rs 
Pre-school — Préscolaire acts + ee uae se a ne Mc + 3 
Ist level — ler degré 795 773 7781 9541 10401 9881 10681 9901 950 9981 à 
2nd level — 2ème degré (total) 74 68 ae es 241 303 319 351 231 34 à 
General — Général : ‘ 41 56 742 732 2221 2551 310 329 200 1762 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique : 233 123 — — 9 34 9 9 16 — 
Teacher training — Normal . 101 14 = 13 15 
3rd level — 3ème degré 26 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire ss see as AG Oe 52 61 62 59 
Ist level — ler degré 24790 25902 24464 26500 26821 27391 26827 26134 24811 
2nd level — 2ème degré (total) 1023 1394 sé rue 6053071652 a 8967 8207 oe 
General — Général , : 593 922 4316 5253 6155 7428 7498 8188 7849 9058 
Vocational/Technical — Professionnel/Technique : 309 270 146 250 were 59 131 
Teacher training — Normal . jens ; 121 202 198 205 205 220 PAT 
3rd level — 3ème degré 83 134 96 
1 Including intermediate schools. 1 Y compris les écoles moyennes. 
2 Secondary, vocational schools and teacher training. 2 Ecoles secondaires, professionnelles et normales. 
8 Including teacher training at the second level. 3 Y compris l’enseignement normal du second degré. * 


23. Mass communications — Information de masse 
me s—s— 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of weekly newspapers! — 
Nombre de journaux hebdomadaires! . . . . . . , 2 or as 2 2 2 2 2 2 2 
Circulation — Tirage . . » + GRO te. es Gt oe C2C00mMAISOON MS 250. 5600075007 60071600 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 1 1 1 1 1 1 1 il 2 3 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — == No 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 3 3 + 6 6 7 8 9 10 15 
1 Bilingual (Samoan and English). 1 Bilingues (samoan et anglais). 
24. Medical facilities — Santé publique 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Doctors — Médecins 41 49 442 432 46 58 49 46 
Dentists — Dentistes 11 6 6 8 se 7 7 10 
Nurses? — Infirmières3 . tS Ro: 1.1 Re ee ae Sa Pr or 270 256 360 299 
Pharmacistse—-) Pharmaciensia seen) «9 1 1 ae 2 ace 12 6 10 10 
Midwives — Sages-femmes . . A SO . We Ace Fe she 22 10 15 21 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin : 2 265 ane 2600 de = beeen OMe COMI OL 
Number of hospitals — Nombre d’hopitaux . 16 16 16 16 16 16 16 16 
Number of beds — Nombre de lits 518 533 627 
Population per bed — Population par lit . 250 240 222 


SS SS eee 
1 Non compris ceux qui ne sont pas pleinement qualifiés: internes, aides, assistants, volontaires 
et autre personnel non qualifié. 
2 Données relatives au personnel dans les Services de santé publique seulement, 
3 Non compris les aides-infirmières, 


1 Excluding those described as not fully qualified: interns, aids, assist: ints, volunteers and other 
not qualified personnel. 


2 Data refer to personnel in Government Public Health Services only, 
3 Excluding nurses aid. 
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SAMOA-OCCIDENTAL 
IX. SOCIAL STATISTICS (Cont’d) — STATISTIQUES SOCIALES (Suite) 


25. Damage ral di i é 
ages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Casualties (persons) — Victimes: nombre total pea 26 29 15 24 26 29 
emonsy iced s——-"Mortts. .. 4. 4. sa, «. mp os @ ve woh: ea’ 8 6 6 5 10 7 
Persons injured — Blessés x : 18 23 9 19 16 22 


26. Housing! — Habitation! 


(1967) 


SSS a a a ee a ee ee ee ae ee ee ee 


Urban — 
Urbains 
D Messe (illic) a Qn v ENT AUS _. PEN ATOS Sees eer se NC ee 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage)  . . . wee  . . . . . . . . . . 5.8 
Occupied conventional dwellings (thousands) — Logements classiques occupés (milliers) . 2 . . .  . . . . . . 3 285 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) . 4 ee . . . . . . 2 
Average density3 (persons per room) — Densité moyenne (personnes par pièce) . Lo bg gens ja se TS AE 3.4 
Dwellings with facilities — Logements avec équipements (°%) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l’intérieur ou l'extérieur) . . . . . . . . . . . . , . . . . . 91.8 
HÉcooeaunes —shcaitagce électriques ef “may ee Rae sc “hic ge mb CE A SUR ow Bue ees ot RS 62.3 
Es cbathiogsbor cs Basnoire où douche fixes. «  . «© eo tn : ME à à ee CN RC 85.2 
Toilet — Cabinet d’aisances 
vate e (CMECONCUCe NNER uo Gower os | nee tl am ee Rs ee Te es aes 100.0 
Sind == (Gee Ger ie mail a ae ln + ee PIC 20.2 


1 Data are for city of Apia only and refer to private housing units. 1 Les données se rapportent uniquement aux unités d’habitation privée de la ville d’Apia. 

2 Data are for the whole country in 1961. The occupants of a ‘‘guest fale’’ (a rustic guest- 2 Les données se rapportent à l'ensemble du pays en 1961. Les occupants d'un ‘‘fale’’ (foyer 
house normally used as temporary sleeping quarters for young males) were counted as a rudimentaire utilisé d’ordinaire comme dortoir temporaire pour jeunes garcons) ont été 
separate household. dénombrés en tant que ménage distinct. ; 

8 Data refer to living quarters. 3 Les données se rapportent aux locaux à usage d’habitation, 
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APPENDIX | — APPENDICE | 


CHINA (Mainland) — CHINE (Continentale) | 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES | ; 


1966 1967 1968 1969 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 


POPULATION 


Estimates of midyear population (thousands) — Estima- J 
tions de la population au milieu de l’année (milliers) . 640 000 650 000 660 000 670 000 680 000 690 000 700 000 710 000 720 000 730 000 740 000 


AGRICULTURE 

à se : oi - saad ; 80200 77500 80000 81000 81000 85000 89000 88000 92000 91000 95000 
Wiheat'——-Rroment?*.5 ©. ee ee 24300 22200 16500 21200 21800 22500 26000 25700 28000 27000 28500 | 
Banleyee—1OLEC a) na” alae A ec wd a wc) Sa ati 14200 13200 12000 14500 15000 15500 16500 16500 17000 17000 17800 
NA Ze AMIS Re Mes a ee a, Fe 21000 19000 19500 22000 22800 23800 25500 25500 26000 26000 27000 
Sucaricane—'Canneraisticre =. ne) sie anne A us aria ... 15000 20000 22500 23500 24500 26000 on 
Potatoes — Pommes deterre. . . . . . . . 26000 23500 24500 25500 27000 28000 30000 29700 30400 30400 31 208 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . 75000 70500. 73500 76500 81000 84000 90000 89200 90400 90400 93 Gas 
Sovaubeanss-— S0jalawe 1) ev se) ee ee eo ne 11480 10160 10360 10210 10410 11180 10970 10970 11100 10670 10 24 
Cottonseed — Graines de coton . . . . . . - 3686 2732 1822 1864 2038 2386 2516 2818 3036 2948 3036 
Cotton’ (lint) —Coten (fibre) 2. . 3s = + = «© 1843 1266 911 932 1019 1193» 8258 1409 2518) 1474 518 


INDUSTRY — INDUSTRIE 1 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) | 


Coall — Houillel . . . . . . . . . . 347800 425 000 250 000 250 000 270 000 290 000 299 000 327 000 227 000 299 000 + 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 24750 30250 19250 16500 19250 20350 21450 22000 15400 20900 4 à 
Bauxite e529 So Oo. Sans eee mes 300 350 400 400 400 400 400 400 350 380 a 
Macnesttes——iViagnesite ss |. es 2 9 =e 800 1000 700 800 900 1000 1000 1000 800 900 + 
Crude petroleum — Pétrole brute . . . . . . 3700 5500 6200 6800 7500 8500 10000 13000 11000 15 000 
Salta MS Clam ret, Sey of) ate an ns 11040 12900 11000 10000 10500 10000 13000 13000 13000 15000 
Phosphate rock — Phosphates naturels . . . . . 500 600 500 600 700 800 900 1000 1000 1000 
SUD SOU 5 4. « ss « 9a = ae 380 450 450 500 540 585 675 675 675 675 a 
SUP SUCLO SE ees eat tp oy OP 1260 1260 1200 1300 1800 2000 2200 2400 2575 2500) 32708 
Cotton yarn2 — Filés de coton2 . . . . . . . 1496 1633 
Woven cotton fabrics (pure) (million metres) — 

Tissus de coton (purs) (millions de mètres) . . . 7 500 7600 3 
Paper other than newsprint — 

Papier autre que papier journal8 . . . . …. ., 1425 1580 1650: 2650 21750 1750) 72/6504. 2750 27850) 27950 
Newsprint Caplets OUTRE ee 275 280 280 280 350 SOUL 350 3/9) 400 450 
Coke oven coke — Coke de four . . . . . . 20000 25000 15000 15000 15000 15000 16000 17000 13000 15000 
Cement ICONE. >... eae ee, ee. PT aes 12270 13500 8000 8000 10000 10500 11000 11000 11000 9000 
Pig-iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages . . 20 500 27500 15000 15000 17000 18000 19000 20000 14000 19000 
Crude steel — Acier brut . . 13350 18450 9500 10000 12000 14000 15000 16000 11000 15000 


Electricity (million kWh)—Electricité (millions de RW) 41500 58500 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 45 670 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 865 260 segs ana are 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées , . . . 3 200 ee ae Rae de Te 8000 10050 8850 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 3 000 vee et) ss Mea ... 11700 12000 12600 


1 Including lignite. 
2 It is believed that this series relates to pure cotton yarn, 
3 Beginning 1965, including paperboard. 


1 Y compris le lignite. 
2 On pense que cette série se rapporte aux filés de coton pur. 
3 A partir de 1965, y compris cartons. 


1. POPULATION 


1. Midyear population — Population au milieu de l’année 


— 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Estimates of midyear population (thousands) — 
Estimation de la population au milieu de l'année (milliers) . 640.000 650 000 660 000 670 000 680 000 690 000 700 000 710 000 720 000 730 000 740 000 


——————_—_—_——__—————— 
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CHINE (Continentale) 


I. POPULATION (Cont'd — Suite) 


2. Population census, area and density — Recensement, superficie et densité 


(30 June 1953 Census — Recensement du 30 juin 1953) 


Population Density 
a (population 
Both sexes — Male — Female — ose Hans 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) (au km?) 
982 603 417 297 553 518 276 652 422 9 561 000 61 


1 Population registered. Figure for ‘‘Both Sexes’ includes an estimate of 8 397 477 for Persons 
living in outlying areas where local registration offices were not established, No adjust- 
ment has been made for 0.1 per cent estimated net underenumeration. 


1 Population enregistrée. Le chiffre pour ‘‘Les deux sexes’’ tient compte d'une estimation 
(8 397 477 personnes) pour les régions périphériques où il n'existe pas de bureaux locaux 


d'enregistrement. Il n’y a pas eu d’adjustement pour le sous-dénombrement, estimé à 0,1 


p. 100 net. 
3. Economically active population — Population active 
(millions) 
1965 1966 1967 1968 1969 

Total 367.0 

Agriculture eaten 

Il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
4. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 

Agricultural area — Superficie agricole 

Arable land — Terres labourables . 109 354! 

Permanent meadows and pastures — 

Prairies et pâturages permanents . 177 996! 

forested land — Forêts 76 6001"? 
Dther land — Autres terres Open € 592 150! 

Built-on area, wasteland and other — 

- Terrains bâtis, terres improductives, etc. 2 
rrigated arable land and land under permanent crops — 

Terres arables et cultures permanentes irriguées . 74 000 
1 1954, e105 te 


2 Data taken from the world forest inventory carried out by FAO in 1958. 2 Chiffres tirés de l’inventaire des ressources forestières mondiales effectué par la FAO en 1958, 


5. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Wheat — Froment 24300 27800 24600 24400 24200 25500 27100 27000 27400 27400 27 400 
3arley — Orge 11000 12000 11000 11500 11500 11800 12300 12330 12500 12500 12 700 
D one. 2000 2100 2000 2100 2100 2100 2200 2200 2300 2300 
ee Mak 8900 9000 9000 8900 9000 9200 93700 93700 9700 9700 10100 
tice ee Riz (paddy) 29700 31500 31000 29300 29500 30100 31000 31000 32000 32000 32750 
sugar cane — Canne à sucre . oH es a ae a se 
ia ion 3150 2900 3000 3050 3200 3300 3500 3470 3520 3520 3580 
sweet potatoes and yams — Patates et ignames . 9450 8700 9000 9150 9600 9900 10500 10500 10500 10500 10800 
Dry beans — Haricots secs 1800 1800 1800 1850 1900 1950 1950 1950 1950 2000 2000 
3 peas — Pois secs : : 3400 3200 3250 3300 3400 3400 3400 3400 : at : a 
= Fèves sich 3050 3050 3050 3050 3050 3050 3050 3050 
4 pe ae ae ara se hs 23 23 25 25 26 26 26 eae 
: : s — Bananes 12 12 12 12 12 13 13 13 19 a 13 
En Soja 13000 13050 13132 12870 13050 13660 13370 13 370 < 050 # + 2 pe 
) — . . . . . . . . = 
; i — hi 2 005 2 000 1 600 1 520 1 621 1 880 1 940 1 980 980 
ee = sec PRO; 5 706 5 301 4 249 4047 4168 4 452 4654 4856 5059 4978 4978 
oe Graines de colza . 2 670 2 830 2792 2192 2893 3110 3 080 3 080 308072 970 2 610 
seed — Graines de sésame 1 050 950 890 930 930 930 890 890 890 890 890 
“ca : Thé 190 190 185 190 190 190 190 190 190 190 190 
ee on 985 480 500 550 580 670 670 680 700 700 670 
Be (ine; Coton (bre) 5706 5301 4249 4047 4168 4452 4654 4856 5059 4978 4978 
ae eam 150 150 140 140 160 180 200 210 215 220 220 
LA TN TS les Ce EURE 


381 


CHINA (Mainland) | 
Il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont'd) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


6. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


. 16500 21200 21800 25500 26000 25700 28000 27000 
Hee = ie eee ee i a e ae 12000 14500 15000 15500 16500 16500 17000 17 000 
Oats — Ayoine tL eer Un fase" ISO rasa” Meso SOIENT OUR OR ea 
Mae Mas 8 9} 900 19000 19500 22000 22800 23800 25500 25500 26000 26000 
Rice — Riz (paddy) » «=.» fa sons." 80200 77500 60000, 810000 1000 Les cdg psa cod mse 000 92 000 a1 000 
Sugar cane — Canne à sucre . Set aya ... 15000 20000 22500 Ae oi - ee 
Sugarsbeetsi—=" Betteraves ansuctes. 9. -) "ane ON ats es was oes 2.320083 3 es a pen a 
Potatoes — Pommes de terre. . mate ne Ad 26000 23500 24500 25500 27000 28000 300 à OT 
Sweet potatoes and vams — Patates et jennie Ge Es 5 nll 75000 70500 73500 76500 81000 84 000 90 000 8 oro aro Meee 
Divabeansy-—otlaricots) secs) ses) 2 ee ee a ae 1150 1150 1 150 1 200 1250 1 360 1350 1 i 3 100 3 100 
Dry peas — Pois secs . . i cove LS SO 3 000 2 800 2 800 2 900 3 000 3 100 3 100 3 100 pe 4. 
Dry broad beans — Fèves ee SCT M US ee 2800 2600 26007 st 3 se 3 ae 3 ae 3 3 ee ne 
ae eee ee ar : : RE CCR [Il 813 813 830 850 860 880 890 
Grapes — Vignes . . cs DRE PE € Bs Bees AL 115 118 125 125 130 130 ee 
Oranges and tangerines — Oranges ee m: sabe ENON: Go. ee a ara ave 500 530 550 570 600 fe Hn 
Bananas — Bananes Me ee! CE kB ee | Dae 150 140 140 140 150 160 170 170 1 
Soybeans — Soja . eds ein Pe re 11480 10160 10360 10210 10410 11180 10970 10970 11100 10670 
Groundnuts in shell — “Araghides: en anne ae ie arma ees 2270 1900 1700 1633 1900 2291 2300 2360 2450 2200 
Cottonseed Graines de cOton . . . =. =. =... ~~. S16860 7782 1 822 1 864 2 038 2 386 BLS) 7) 3 036 2 948 
Rapesced— Graine decor cpus wae 950 900 850 965 1036 1120 1120. 1120. 1120. o70 
Sesamensced Greece 386 356 325 340 340 370 365 365 365 365 | 
Dune ot Huile d’abrasin. “| 95 = . . « © « « « DES a Bs 640 998 998 1043 907 884 907 ae 
RÉ Cee me een ae Mee me Se Le re 153 159 157 159 159 159 159 159 159 159 159 
Tobacco — Tabac. . et a Pe en Ne ee 422 525 550 600 721 FA 780 789 848 848 776 
Cotton aa) — Coton (fibre) RTL. CON 1 843 1 366 911 932 1 019 1 193 1 258 1 409 1 518 1 474 1 518 
Rte & Om ES NON CT tien PONS PI me gs 312 320 296 300 350 390 430 460 480 495 500 

7. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 


Horses — Chevaux . . . tape eee LE 7800 7600 7600 7600 7600 7600 7600 7600 7600 £7600 7 600 
NIUE = se So. se me, cee ee vat 1 700 1 700 1 700 1 700 1 700 1 700 1 700 1 700 1 700 
PSS A TES eme ee M ER SO ie 11 090 af 11100 11100 11100 11 100 11100 11100 11100 11100 1) ig 
CAES Ss DOVADS Mam Airs Se tick est cy RMC PEN AR 45900 44 490 59501 60335 61169 62003 62837 62800 62900 62950 62300 
Pigs — Porcins . . . . . . . . . . . . . 160000 180000 185000 190 000 195000 198 000 202000 206 000 210000 213000 21 500 
SHECDE Ovins tangs, Mee ae ee ee ee ERA 61000 59000 62000 63200 64500 65800 67100 68400 69700 70000 70300 
Goats — i Capring wer TS te Nt) Ma Fe Crs, OG NE Te 51530 51530 53000 53000 54000 54000 54000 55000 55500 56000 A 
Buttaloese-—- Buttes 9 sb ek 21600 20940 27616 27814 28013 28212 28410 28608 28800 29000 

Camels — Chameaux . . = 14 14 14 14 14 15 LS 16 

Livestock products (thousand metric tons) — Prodan de Pass ie de Ones) 

Milk (cow) — Lait de vache . . . ..... . 2603 2640 21678, 1715) 25758 2 790 2828 2855 "2 900 2 950 2 990 
Wool (greasy basis) — Laine en suint. . . . . . . 68 67 65 60 60 60 60 60 60 60 60 


8. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Tractors —Iracteurs . . | ; CN 5 ae ee ol O00, ... 100000 100 000 
Combined harvester-threshers — Mo nue DATES . . . «. 6 900 
9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved! — Abattages de résineux et feuillus! 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Total weet. : eee 52500 58500 65000 67000 132000 134000 135 000 136000 147 100 
Industrial wood — Bois d’ oeuvre Et d’ use : Fie =. 35000 39000 45000 37000 32000 34000 35000 36000 37 100 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — 

Grumes de sciage, de placage et pour traverses . . . 24600 26900 31500 25000 17500 18500 19000 19 500 20000 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine. . 6500 7900 9000 7000 6900 7000 7200 7500 7 800 
Other industrial wood — Divers. . . . , . . , 3900 4200 4500 5000 7600 8500 8800 9000 9 300 

Fuelwood (including wood for charcoal) — 
Bois dektewetidelcarbonisation sae 4 Gea) ae. 17500 19500 20000 30000 100000 100000 100000 100 000 110000 


Recorded remoyals only and unofficial figure. 1 Abattages enregistrés seulement et chiffre non officiel, 
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CHINE (Continentale) 


Il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (Cont’d) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (Suite) 


10. Fish catches: nominal catch (live weight) — Péche: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
arious freshwater fishes — Poissons d’eau douce divers . 2 020.0 
nsorted and unidentified fishes — 5 800.0 8 100.0 
Poissons non triés et non identifiés . 3 000.0 
: Ill. INDUSTRY — INDUSTRIE 
11. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
oalt — Houillel . 3,0 08e oP EE 347 800 425 000 250000 250000 270000 290 000 299 000 327 000 227 000 299 000 
on ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) . 24750 30250 19250 16500 19250 20350 21450 22000 15400 20900 
mtimony ore (Sb content)—Minerai d'antimoine (teneur de Sb) 15 1S 15 15 15 15 15 15 12 12 
auxite CE ls + Gi: 300 350 400 400 400 400 400 400 350 380 
opper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Cu) . 50 70 80 90 90 90 90 90 80 90 
ead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) . 70 80 90 90 100 100 100 100 90 100 
lagnesite — Magnésite : : 800 1 000 700 800 900 1000 1000 1000 800 900 
[anganese ore (Mn content) — 
Minerai de manganèse (Cénenr de Mn) LE..." 0" 300 360 240 240 300 300 300 300 210 270 
lercury (metric tons) — Mercure (tonnes métriques) . 790 790 900 900 900 300 800 900 690 690 
folybdenum ore (Mo content) — 
Minerai de molybdène (teneur de Mo) . Hs} 125 1.5 15 1.5 NES) 1.5 1.5 1.5 105 
ungsten concentrates (WO, content) — 
Concentrés de tungstène (teneur de WO;) . DL ART 1222 13.6 13.6 13.6 13.6 122 10.1 10.1 10.1 10.1 
inc ore (Zn content) — Minerai de zinc (teneur de Zn) . 65 80 100 100 100 100 100 100 90 100 ns à 
rude petroleum — Pétrole brut . 3700 5500 6200 6800 7500 8500 10000 13000 11000 15000 14000 
== Sa À OO « 11040 12900 11000 10000 10500 10000 13000 13000 13000 15000 
hosphate rock — Phosphates naturels 500 600 500 600 700 800 900 1000 1000 1000 
ilphur2 — Soufre2 380 450 450 500 540 585 675 675 675 675 
sbestos — Amiante 80 80 90 90 100 120 130 140 150 150 
| Including lignite. 1 Y compris le lignite. 
2 Refers to the sulphur content of iron and copper pyrites, including pyrite concentrates 2 Se rapporte à la teneur en poudre des pyrites de fer et de cuivre, y compris les concentrés 
obtained from copper, lead and zinc ores. de pyrite obtenus à partir de minerais de cuivre, de plomb ou de zinc. 
12. Manufacturing production — [Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Beare SUCrEL. sn: à «4 + + 1 260 1 260 1200 1300 1800 2000 2200 2400 2575 2500 2 700 
& . 
otton yarnl — Filés de coton! . . . . . 1496.5 1632.6 Pak Pe Bra 7. — wee aa Hé Rss 
loven cotton fabrics (pure) (million metres) — 
Tissus de coton (purs) (millions de mètres) . 7 500 7600 5 900 
ayon and acetate continuous filaments2, 3 — 
Filaments continus de rayonne et d’acétate2,3 . ili 92 5.9 chil 11.8 14.1 15.9 16.8 16.3 16.3 
on-cellulosic continuous filaments3 — 
Filaments continus non cellulosiquesà . 0.09 0.36 0.45 0.45 0.59 0.59 0.68 0.73 0.64 0.64 
on-cellulosic discontinuous fibres’ — 
Fibres discontinues non cellulosiquesà . = 0.45 2.27 2.00 2.13 
‘ood pulp — Pate de bois 
Mechanical pulp — Pate mécanique 170 220 250 275 300 300 325 350 350 400 
Chemical pulp — Pate chimique 230 380 450 475 500 500 525 550 550 575 
Bysprint'——sPapiemjournal gifs 25.5 4: 9% 2. à + + 275 280 280 280 350 350 350 375 400 450 
per other than newsprint4 — Papier autre que papier journal 1425 1580 1650 1650 1750 1750 2650 2750 2850 2950 
ke oven coke — Coke de four . 5 as at eee 20000 25000 15000 15000 15000 15000 16000 17000 13000 15000 
nent CiMeENT «9s = «= « «= » -« 12270 13500 8000 8000 10000 10500 11000 11000 11000 9000 
g-iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages 20500 27500 15000 15000 17000 18000 19000 20000 14000 19000 
‘ude steel — Acier brut . 13350 18 450 9500 10000 12000 14000 15000 16000 11000 15000 
uminium . 70.4 80.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 80.0 90.0 
ypper — Cuivre 
Smelter production — Production de fonderie® . 80 100 100 100 100 100 100 100 90 100 
Refined production® — Production affinée6 80 100 100 160 100 100 100 100 90 100 
IC D à D. 60 70 85 85 90 100 100 100 90 100 
| i 2! — M ésium (7 1 000 1 000 1000 1000 1 000 1 000 1000 1000 1000 1000 
oo (metric tons) agnésium (fonnes) ee: oF a He bs a À ob 
n = Bain Zi 24.4 24.4 24.4 24.4 24.4 24.4 22.3 Fae RE 


It is believed that this series relates to pure cotton yarn. 
Production of acetate is nil or negligible. 3 Source: Textile Organon (New York). 


Beginning 1965, including paperboard. 

The figures relate to virgin copper recovered directly from domestic and imported ores 
and concentrates. Smelter production, a conventional term used to denote an intermediate 
level in the production process, includes blister, black and cement copper, obtained directly 
from ores by leaching. Production at the refined stage. 

The figures relate to the total production of refined copper. They include electrolytic and 
fire-refined copper produced from primary crude metal and recovered from secondary 
materials. Electrolytic copper obtained directly from ores by leaching is included. Where 
available, figures are shown separately for the amount of production included from secondary 
materials. 
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1 On pense que cette série se rapporte aux filés de coton pur. 

2 Production d’acétate nulle ou négligeable, 3 Source: Textile Organon (New York). 

4 A partir de 1965, y compris cartons. 

5 Les données se rapportent à la production de cuivre neuf obtenu directement à partir des 
minerais et concentrés nationaux et importés. La production de fonderie, terme conven- 
tionnel désignant un stade intermédiaire du processus de fabrication, comprend les blisters, 
les cuivres noirs et ciment obtenu directement par électrolyse de minerais en solution acide. 
Production au stade affiné. 

6 Les chiffres représentent la production totale de cuivre affiné, Ils comprennent le cuivre 
affiné électrolytiquement et thermiquement produit à partir de métal primaire brut et les 
cuivres récupérés de matériaux de deuxième fusion. Le cuivre électrolytique obtenu directe- 


ment à partir des minerais en solution acide est compris. Lorsque la production de cuivre 
récupéré de matériaux de deuxième fusion est disponible, les chiffres ont té ajoutés au 
tableau. 


CHINA (Mainland) 
Ill. INDUSTRY (Cont‘d) — INDUSTRIE (Suite) 


13. Electric energy — Electricité 


Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Production (million kWh — millions de RWh) 
I+ P Total ON ae ey eae 41500 58500 


IV. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


14. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day — Grammes par jour Calories per day — Calories par jour 


196 


1957— 1960- 1964— 1957— 1960— 1964— 
1959 1962 1966 1959 1962 1966. 
TOR ORNE OO CNT. Set ONE Ee :@e "AN ON | 2 120 1870 2050 
(Cr OS RE D. 413 352 387 1 467 1 244 1 383 
Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents Se Ore - 263 223 247 239 202 224 
Sugars andisweets—— Sucresiet produits sucrés ee... 0. « Wis = Ga ET 5 9 10 20 32 39. 
Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . . . . . . . . . 35 35 39 139 140 134 
Mesetablest—"lteumes + . See, oh EI “NC ER RTC 149 148 149 33 33 33 
ÉTEND IN EN ea ees he Te 15 15 14 6 5 6. 
NTÉAt = EN ITR UNE i Oe, UT. OI Bet SES Wee. ke 46 49 47 120 125 134 
Eggs — Oeufs 2 2 8 3 4 12 
Bisine—sPoisson seats; oe ee Foes: BE. MT. OE. OS COCEE: i 10 10 10 12 12% 
MUR =, Cela. ONE, (och. Geen St. Rees Perit er: 7 7 9 4 5 ey 
Fat and oils — Graisses et huiles 6 . ON: ES | eS ee 8 7 7 75 67 65. 
15. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 4 
1959 1960 1961 1962 1953 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Supa Suchet de on ne eae oe 2 ag sete ee eats Be 1904 1960 2300 2550 2900 2800 2908 
COOL OR eee ee aoe eek 997 997 ergs 1344 1 388 1 518 1 605 1 605 1 605 
Rubber — Caoutchouc | 
NÉE INFO 7". «Ri 2 atta. 2 111 122 84 109 109 144 137 175 163 217 275 
Syothetie=— "Symthetique MI MN, 6 16 14 == == 1 1 5 10 14 11 
SEC NCIS MM O05 = nn Us ae Cathe Sen sah = ME te +. 10010-11002 138022416223 07283 
V. TRANSPORT — TRANSPORTS 
16. Railways — Chemins de fer 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Trafic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 45 670 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 865260 
17. Shipping — Transports maritimes 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) 
FOR RP NT re ue ees fhe 402 473 522 502 535 551 669 112 766 792 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux | 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 
Modded. FMDArQUEES i 5 a | foe ne 3 200 ne isa oo on End 8000 10050 8850 
Unicaded===.Debarquéecs a |) ae) tn 3 000 ne ss Fe. fi. sak De OO mal 21000 121600 


— 
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CHINE (Continentale) 
VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


18. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


EEE EE eee 
Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et Exportations à destination de 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
All countries — Tous pays AW alc aac he) ae fImp. 1761217641 681.1 616.7 753.1 1011.0 1336.8 1 484.6 
lExp. 1983.9 1 889.3 472.2 523.0 644.0 930.2 1152.0 1 440.6 
ECAFE countries — Pays de la CEAEO . . …. . fImp. 187.5 179.5 2912 DAT 362.0 452.2 585.6 557.6 
LExp. 408.0 440.9 2 32 289.9 381.8 583.9 671.7 841.1 
Developing ECAFE countries — . . . .- . (Imp. 15971475 91.4 72:9 69.8 “1089 12732 117.3 
Pays évoluants de la CEAEO lExp. 380.7 409.7 195.9 236.1 299.6 418.8 442.7 539.1 
Western Europe GueludineUUR)—= se Sh aOR bt ft fImp. 358.9 5705 194.5 162.3 191.2 214.8 389.5 531.4 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 201.4 256.8. 182.4 163.3 171.4 229.0 298.0 370.4 
UK —RovaumesUni . enr. fee. «mera + « fImp. 69.4 89.8 40.1 26.5 41.1 55.0 79.6 102.9 
lExp. 552607 FEES 168 62.1 749 85.3 
Eastern Europe — Europe orientale . . . . . fImp. 1166.4 1 147.6 

LExp. 1825701477 me Us et ne ore 2. 

North America — Amérique du Nord. . . . . SImp. 1.8 Oe 135 228,150 0 1072-1596 1171 1902 
lExp. 52 5.6 a 4.4 4.7 8.7 13.4 19.1 

South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. 0.4 6.3 722 28.4 3.6 101:5 99.4 94.9 
lExp. 0.1 — 0.9 Te 1.9 hel 2.6 1.6 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 46.2 alii! 52,7 51.1 88.0 101.3 1486 110.9 
LExp. 43.5 36.7 50.9 62.6 69.4 87.2 144.3 182.2 

‘1 Trade as reported by trading partners. Beginning 1961, excluding trade with countries of 1 D’après les renseignements fournis par les partenaires commerciaux. A partir de 1961, non 

Centrally Planned Economies. compris le commerce avec les pays d’économie planifiée. 


Vil. FINANCE — FINANCES 


19. Exchange rates — Cours des changes 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Basic rate (yuan per US$)—Cours de base (yuan par dollar EU) . . . 2.00 2.00 2.00 2.00 2.00 2.00 2.00 2.00 2.00 2.00 


VIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


20. Education — Enseignement 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Students enrolled (thousands) — Effectifs scolaires (mulliers) 
Primary — Enseignement primaire. . . . . . . . 90 000 
-Secondary — Enseignement secondaire . . . . . . 9 000 


Technical — Enseignement technique . 


Teacher-training — Ecoles normales 
Higher — Enseignement supérieur. ‘. . . . . . . 820 900 819 820 
6 SS ne mn à 
21. Mass communications — Information de masse 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . . . . . 1 200 


Number of radio receivers in use (thousands) — 


Nombre de postes récepteurs de radio en service (milliers) . 8 000 
Number of television receivers in use (thousands) — 


Nombre de postes récepteurs de télévision en service (milliers) 10 ae ah 50 100 100 100 
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APPENDIX | — APPENDICE | 

KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE DE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 

1964 1965 1966 1967 


1959 1960 1961 1962 1963 


POPULATION D 
Estimates of midyear population (#housands) — Estima- , 
tions de la population au milieu de l’année (milliers) . 10250 10600 10900 11200 11500 11800 12100 12400 12700 13000 13 300 
AGRICULTURE Là 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) il 
Batleye—— Orce à cc TD Ou 220 230 250 245 200 250 250 250 250 250 275 
Maize — Maïs . SO AUS TA ee TR: 1 000 950 1910 1900 1600 1600 1640 1600 1300 1300 1800 
Rice — Riz (padayn 1 Eee 2 ae, RRS, 1500 1535 1996 2420 2960 2500 2500 2700 2400 2400 2700 
Potatoes — Pommes de LELTE ame. ENS CEs 845 650 840 940 940 950 955 955 930 330 1000 
Soybeans2=="$6]a ie cae: Cm te eae) UD 220 215 215 215 215 215 215 215 215 215 215 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — nulliers de tonnes) 
Coq Houle eee ae te (heen 5535 6778 7500 9000 9700 11200 14500 15500 17000 18500 ae 
Lignite . . 3342 3842 4290 4200 4340 3300 3300 4000 4400 4500 a; 
Tron ore (Fe one) — Mines de fer Cr Fe) 1350 1550 1750 1670 1930 2400 2950 3000 3250 3 500 + 
Magnesite — Magnésite . . 50 50 200 500 800 900 900 1000 1 000 1 000 
Zinc ore (Zn content) — Minerai dez zinc ner de Zn) 85 85 90 90 100 100 105 105 115 115 
Salt — Sel. . A EN TR à. 440 324 392 421 450 400 500 550 550 550 
Coke oven coke — Co de four ee et eee 703 817 900 1100 1200 1400 1500 1500 1800 2000 A; 
Cement — Ciment . . re 1 926 2 285 2250882576 2 530 2 600 2 400 2500 2500 2 700 re 
Pig-iron and ferro-alloys — Monte et Fos es à os 694 872 890° 1238 1184 #£«21370 1-450: * -1500')> 91/750" ~2:000 Bo . 
Crude steel — Acier brut . . 451 641 776 W050" e022)" 1132 1230") sO 450 ial rs | 
Electricity (million RWh)—Electricité Gquiliens ie kWh) 7811 9139 10418 11445 11766 12393 13300 sieve AIS ess A | 


I. POPULATION 


1. Midyear population — Population au milieu de l’année 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


Estimates of midyear population (thousands) — 
Estimation de la population au milieu de l’année (milliers) . 10250 10600 10900 11200 11500 11800 12100 12400 12700 13000 13300 


Il. AGRICULTURE 


2. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arablenland—— herres labourables 4944.4. 6) 6 see ene 1894! 
Permanent meadows and pastures — 

Prairies et pâturages permanents a ee ee Se 1 oe 
Forested lance M NN 8 97025 
Other land — Autres terres ; 

Built on area, wasteland and ee — 

Terrains bâtis, terres improductives, etc. 


À Excluding temporary meadows and pastures. 1 2 Non compris prairies et pâturages temporaires. 
; Including rough grazing. | . ie 2y compris les pâturages. 
Data taken from the world forest inventory carried out by FAO in 1958. 3 Chiffres tirés de l'inventaire des ressources forestières mondiales effectué par la FAO en 1958. 
3. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Mau Froment ii OUR .~.-. 0 ti io Citons 
GO yas 8 oe EE 5 NN EN ee stag ae Fer 8 ate 4 a i ne ne 
Pals On CS eee... 200 205 215 223 215 220 290 220 220 220 am 
: 220 2 
DS ANGING wee, ~~ ee eR > a) 80 80 80 80 80 80 80 80 80 ss 74 
Mie ce true Se ee OR 800 777 927 945 816 800 820 900 820 820 1000 
Millet . . Oe Glee Sic tiie. 5 500 500 500 500 500 500 450 450 450 450 450 
Sorghum — Sorgho fer. eee OREM xa 50 50 60 60 60 65 65 65 65 65 65 
Rices——sRize (paddy) À 500 500 665 720 800 730 700 750 710 710 750 
Potatoes — Pommes de terre . . + à 130 105 130 145 145 150 150 150 150 150 160 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames + lo PR 25 27 32 33 33 33 35 35 35 35 
Unspecified pulses — Légumineuses non spécifiées . . . . ne ee FM 588 686 710 730 700 710 700 4 
Bai benne Soi 0, SN 5e 385 385 385 385 385 385 385 385 985 385 986 
Cottonseed — Graines de fore 2 hoe ee ers 15 15 15 15 15 15 15 15 15 15 15 
Tobacco — Tabac . . + UE 13 14 81 34 32 33 33 33 33 Sd 33 
Cotton (lint) — Coton (fibre). Me ee Sa nk i 15 15 15 15 15 15 15 15 1 
Hemp fiber — Chanvre, filase . . .. .. =. 7 7 7 7 7 7 7 7 : : 4 


COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE DE 


AGRICULTURE (Cont'd) 


4. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Ln ah Piel 2 gan 
: 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Wheat — Froment . 
sue $ 85 85 85 , 85 85 85 85 85 85 85 
Ti = LA ti eA = 7 : + A sd 
= 2 iene 220 230 250 245 200 250 250 250 250 250 275 
re Mais 4 45 47 43 47 50 54 56 56 56 56 acon 
Millet N 1 000 950 1910 1900 1600 1600 1640 1600 1300 1300 1800 
HN oS oe 5 350 950 450 330 SS0 30 330 330 
: 52 55 55 55 55 55 55 
. TA 1500115935 1996 2420 2900 2500 2500 2700 2400 2400 2700 
= mes de terre . . . . 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . 00 + 4 280 0 5 6 20 os ae 
Unspecified pulses — Légumineuses non spécifiées . 350 410 42 
. — Soi Pate BOG oe 0 435 420 430 420 a 
Cottonseed — Graines de ion oan ge + Fe ais 215 215 215 215 215 215 
Hobacco "Tabac  . 2”. 16 17 37 i a : 8 4 a 10 a0 
Cotton (lint) — Coton (fibre) 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
Hemp fiber — Chanvre, filasse 2 2 2 2 2 2 2 2 2 7) 2 
5. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
SS oe 25 25 25 19 20 21 gus 25 
ules — Mulets 1 1 1 1 1 1 1 1 
Asses — Anes zat ad 3 3 3 3 3 3 3 3 ve 
Cattle — Bovins 660 711 672 665 672 679 680 685 690 700 720 
Des — Porcins : 1460 1613 1128 390" sel 503 LIST IS 200 126081280800 
Sheep — Ovins . (Le 180rerndO5 gn qF18 (9123 146 151.156 NICE 
Goats — Caprins 79 98 127 156 160 165 167 168 
6. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Tractors — Tracteurs . 12500 14000 15700 18000 
Ill. INDUSTRY — INDUSTRIE 
7. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1963=100) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
General — Indice général . 39 68 93 100 117 128 203 265 267 
8. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
D NON Se SL mi 
Coal — Houille meet faci 4. = 5535 6778 7500 9000 9700 11200 14500 15500 17000 18500 
Lignite EN ee 3342 3842 4290 4200 4340 3300 3300 4000 4400 4 500 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) . 1350 1550 1750 1670 1930 2400 2950 3000 3250 3500 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Cu) . 5 6 6 8 8 10 10 12 12 12 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (feneur de Pb) . 40 50 50 50 50 55 60 60 65 70 
Magnesite — Magnésite cme Rae ch Alu 1. (AS 50 50 200 500 800 900 900 1 000 1 000 1 000 
Tungsten concentrates (WO, content) — 
en Ga RO D D & ON & Ë À 
i — Mi i de zi teneur de Zn) . 85 
D ee 440 324 392 421 450 400 500 550 S50 580 
ze quan sph aturel 50 100 150 200 200 200 200 250 250 300 
ie EE A ME 80 100 120 140 160 170 180 200 200 200 
1 Se rapporte à la teneur en soufre des pyrites de fer et de cuivre, y compris les concentrés 


1 Refers to the sulphur content of iron and copper pyrites, including pyrite concentrates 
obtained from copper, lead and zinc ores. 
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de pyrite obtenus à partir de minerais de cuivre, de plomb ou de zinc. 


KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE'S REPUBLIC OF 
Ili. INDUSTRY (Cont'd) — INDUSTRIE (Suite) 


9, Manufacturing production — Industries manufacturieres: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) al 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 


Coke ovenreoke — Coke derfour.. wes 206 © Sm. - 703 817 900 1100 1200 1400 1500 1500 1800 2000 
Cement — Ciment Be CE TUE 1926 2285 2250 2376 2530 2600 2400 2500 2500 2700 
Out MES AE ‘se 
Pig-iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages . . . . 694 872 990 1298 «#31184 1370 “1450. 1500 £1750 
Gide steclé= "Aie brute, “3° OF = 6h. 2 Be. = 451 641 776 1050 1022) 1137 1230 1300 1 450 1750 
Copper — Cuivre ‘ 
Refined production! — Production affinéel . . . . . 5.0 8.2 8.0 10.0 10.0 10.0 12.0 12.0 12.0 2.0 
Lead/=Plomb 000. Okie : Ce COR «. Shee: 20 30 40 40 40 45 50 50 55 55 
Zinc Re UE OO EN a mc ET LES 25 50 60 60 65 70 75 75 80 80 
i Ti i 1 Les chiff ésentent la production totale de cuivre affine. Ils compremnent le cuivr 
: er a ees Ne ‘Beene pee a D ere affine electrolytiquement, et thermiquement produit a partir de Sert she ee: a ? 
materials. Electrolytic copper obtained directly from ores by leaching is included. Where cuivres Es are de matériaux ER EE i 
oe RE RE AR pan cr fusion est disponible, les chiffres ont été ajoutés au 
: j tableau. 
10. Electric energy — Electricité 
Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 — 
Production (million kWh — millions de kWh) L- 
I+ P Total née 7 811 9139 10418 11 445: 11766 12393 13300 HE de mad . + 


IV. TRANSPORT — TRANSPORTS 


11. Shipping — Transports maritimes 


1966 1967 1968 1969 


International sea-borne shipping (#housand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded, ——*Marchandises embarquées #8 =. 0007 «See 2 eee ee ee ee 980 1200 


Goodsininloaded!-— Marchandisesdébarquées=- = Set OC el. ONE NE eee 300 325 


V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


12. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(metric tons — tonnes) 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Imports! — Importations! 
Wheatuamilled — Froments(non’ moulw) =<) {ee see ee) ee) le See 0106200117 43646 101154 339 762 358 268 145 300 ‘ 
Maize unmilled’ Maiss(nonimouli)ieneie . . seein TIC ~- — 100500 
Wheat flour and meal — Farine de froment et semoules . + . 4. 7 760 -- 10 20476 63112 116811 Se cow 
SUA AE DANS SUCRE (DIC) cere mem c.g à 261 20000 21064 21458 21335 112912 149100 
Raw cotton e Cotonbruth, “4. M92! CENT . DE GS CON. Min. 99780. 9 $04, ig ess 10936 11067 13330 4 
Exports! — Exportationsl 
Rice — Riz SC RE PEER Se of US D. 348 —— — 43500 72100 125 430 100 000 
Maize, unmilled — Maïs (non moulu) . . . . . . . . =... . . . . 12747 37013 23 451 — 117966, 6251295 "100 
Applet "Eresh"Pommes (friches. CN € RR OP ee ideas 600 21600 32800 29004 19100 42 100 
Tobacco, unmanufactured — Tabacs non manufacturés . . . . . . . . . . 10305 7 745 3700 8100 5100 1793 4500 
Silk — Soie 


259 214 445 500 513 312 439 


1 Trade as reported by trading partners, 


1 D'après les renseignements fournis par les partenaires commerciaux. 
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APPENDIX | — APPENDICE | 
VIET-NAM, DEMOCRATIC REPUBLIC OF — VIET-NAM, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE DU 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


OPULATION 
Estimates of midyear population (thousands) — Estima- 
tions de la population au milieu de l’année (milliers) . 15 546 16100 16690 17200 17800 18400 19000 19500 20100 20700 21 340 
.\GRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
MEUZER MES eee wee MAR ey . 247 215 290 276 217 274 265 250 220 230 230 
RICE RIZA (DAY). BA = .88. < ke « . 5 199 4212 4651 4542 4296 4512 4600 4500 4700 4920 4900 
Sugar cane — Canne à sucre. . . . .". . . ii ole iF Ae 748 732 750 800 700 600 600 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . 719 490 990 860 811 850 800 800 800 800 900 
(CORNET IN AIO... D... EE. …. 300 435 710 883 864 860 800 750 720 700 700 
NDUSTRY 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
CO Houlle D... « me. . Gf « « 2202.) 2.590 2829 3468 3347 3400 3500 3500 2800 3000 
Salt — Sel. . . . <i el aC i ae hea 130 117 106 144 128 150 150 150 150 150 
Gementi——iGiment os uy see sw! Os 381 408 456 462 491 594 750 | 750 750 500 
Electricity (million RWh)—Electricité (millions de kWh) 208 256 297 368 460 548 


I. POPULATION 


1. Midyear population — Population au milieu de l’année 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


istimates of midyear population (thousands) — 
Estimations de la population au milieu de l’année (milliers) 15546 16100 16690 17200 17800 18400 19000 19500 20100 20700 21 340 


2. Population census, area and density — Recensement, superficie et densité 


(1 March 1960 Census — Recensement du ler mars 1960) 


Population Density 
(population 
Area — per km?) — 
Both sexes — Male — Female — Superficie Densité 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) (au km?) 


15 916 955 7 687 814 8 229 141 158 750 100 


3. Population by age groups and sex (1 March 1960) — 
Population, par groupes d’âge et par sexe (ler mars 1960) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1— = = 71 and over — 

Fe Monee lan 1-3 4-6 TELL 12-15 16-55 56-70 Plus de 71 ans 
3oth sexes — Les deux sexes . . - . . . . . 15916955 672 605 1936244 1474947 1917508 1054240 7 556129 1059 455 245 827 
Male — Masculin eee. ee ee .. 7 687 814 341 164 975 042 742 643 963 723 534476 3632 327 424 621 73 818 
te AL ne 2. « 2 = Bead 14a] 331 441 961 202 732 304 953 785 519764 3923802 634 834 172 009 


Il. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


4. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1965 1966 1967 1968 1969 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . 2018 2018 
Permanent meadows and pastures — Prairies et paturages permanents 


ê 7900! 7900! 
forested land — Forêts 
Jther land — Autres terres 
Built on area, wasteland and other — Terrains bâtis, terres improductives, etc. 
RS 
1 Including rough grazing. 


1 Y compris les pâturages sauvages. 
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VIET-NAM, DEMOCRATIC REPUBLIC OF 
Il. AGRICULTURE AND FISHING (Cont’d) — AGRICULTURE ET PECHE (Suite) 


5. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


Nai eat aS ee ec ie ees ls es 187 196 232 226 236 220 220 200 

Ree Ri (add) ous ee, ee ee 2273 2284 2409 2410 1 ee 2 _ 2 Se 2 ee 1 3 
Sugar cane — Canne à sucre . PE Re Ce eee ee ater aie Been we 

Saat potatoes and yams — Patates et ignames SARs ERY 107 124 183 186 184 185 180 180 180 180 190} 
CSS ANA Wimnige 2s 6 & 6 & & Oo a mo 35 38 81 115 120 120 100 100 100 100 100 
Dryabeansa——lavicots secs ss) os es me es oe 60 61 60 60 62 60 60 60 60 60 60 
Soybeans — Soja . . ASS. es 23 Hid] 27 26 24 24 25 25 25 25 25} 
Groundnuts in shell — FT en ce A cs OR: 29 32 30 39 35 35 35 36 32 32 32 
Cottonseed — Graines de coton . . . . . + «© « «© 15 15 15 16 19 20 20 20 20 20 20 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . , . . . 6 8 7 8 6 i ii 7 7 7 7 
CaStombeans=— Graines de HD. Ta. <5 = wees ome 24 Le : # 3 4 4 4 4 4 4 
Coffee — Café . 4 6 1 a: +. fs 4 
DEAR AC ER RS stp ea ache awe eens 7 8 11 12 12 12 12 10 10 12 12 
Tobacco — Tabac. . ee Se ee CT See it 2 3 4 4 5 5 5 4 4 4 
Cotton Ces — Coton (bre) OMS sn ©, AS oh im 15 15 15 16 19 20 20 20 20 20 20 
Jute . EN 4 8 6 10 12 12 12 12 12 12 12 


6. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 | 


Maizeg—-s Maisems quae cn Mem) JO toe Li. se 247 215 290 276 217 274 265 250 220 230 230 
RICE ARIZA (DAT) UE CT SR. Gimme _< 5193 4212 4651 4542 4296 4512 4600 4500 4700 4920 4900 
Sugar cane — Canne à sucre . . oe er Oe ob Dens ates ce 748 732 750 800 700 600: 600 
Sweet potatoes and yams — Patates et pas De TOME 719 490 990 850 811 850 800 800 800 800 900 
Casa MATIERE NUE. MOT «ees. Gee] « 300 435 710 883 864 860 800 750 720 700 700 
Dryribeans——1HMancotsseCs-ersimma oe je mt, 18 11 18 18 13 15 15 15 DS 15 15 
Soybeans — Soja . . M wal oe ip 15 10 g 8 8 8 8 8 8 8 
Groundnuts in shell — Arachid es en eoque LAC ihe See 35 26 33 38 34 34 35 35 25 25 25 
Goftonseed—_ Graines de coton) - 5 = tee 4.4 es 4 3 4 4 4 4 4 4 4 4 4 
Sesame seed — Graines de sésame . . ..... ~. # 3 3 3 2 3 3 3 3 3 3 
Castor beans i SA D A see de ne 3 2 2 2 À 2 2 2 
CORCC-ACAI CR A eo. ABE 2 0.5 0.2 0.7 0.9 0.9 1.0 1.4 1.4 1.0 1.0 1.0 
ere w Comma etl re fee RERO 2 3 3 3 4 4 4 3 3 3 3 
Tobacco — Tabac. . oe Oe gel 6 € 1 2 3 4 4 5 5 5 4 4 4 
Cotton (a, — Coton | (fibre) 2 2 2 2 2 2 2 2 7 2 2 
Jute . é 8 12 9 14 16 16 16 16 16 16 16 
7. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Horse ICE VAR ter rl. sol Oar ory Meer gry me agua ak eat 39 42 45 48 51 54 55 56 
CHER BOVINS RC D SM €. CRE, STE 0 .E 950 879 781 786 796 820 820 825 840 . 
BIOS Porcinse RS LES DE. Lis, nest el: ... 9629 . 3751 3740 . 4239 4208 4230 5800 6000 6200. 6300 


buiialocs|-—sbutilest coma er: ese cre: nsc. de gs ae 1451 1450 1480 1508 1535 1670 1700 1750 


8. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


‘gdctors*-—wlnacteise: 0 CL, : ee ee 577 1311 2070 
9. Fish catches: nominal catch (live weight) — Pêche: prises nominales (poids vif) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
Various freshwater fishes — Poissons d'eau douce divers . . . eee 78.0 66.3 85.0 


Unsorted and unidentified fishes — Poissons non triés et non ree PS ae 144.9 222.4 
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VIET-NAM, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE DU 
lil. INDUSTRY — INDUSTRIE 


10. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1963=100) 
1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 
mera Indice général à .. 5 kk ww ee » 41 65 93 100 ita! 120 
11. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Pvesitoullem@ os 6 hee ss bee nk es ow he 2120287595 2829 3468 3347 3400 3500 3500 2800 3000 
RS EU Us UT ne DR, 130 117 106 144 128 150 150 150 150 150 
hosphate rock — Phosphates naturels . . . . . . . 311 541 622 712 97510507 1050" 1050" UT OS OT O0 
12. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
P 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


MEL CMeNTER 6 of wes © 4 5 . « «© + - 381 408 456 462 491 594 750 750 750 500 
13. Electric energy — Electricité 
Code Type 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


roduction (million kWh — millions de RWh) 
I+P Total sat 24 Gore eae 208 256 297 368 460 548 


IV. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


14. Net food supply per caput — Disponibilités alimentaires nettes par habitant 


Grams per day—Grammes par jour Calories per day—Calories par jour 
1964-1966 1964-1966 

‘otal SU LT rail ame ae eee cen ee ES Se A 2 030 

Cael — Cl SD OS aeS ee 2. ee en ee one er  @ 411 1 482 

Potatoes and other starchy foods — Pommes de terre et autres féculents Aegis a iD ira S 181 187 
erieaiancdswects —Suctes et produits suctes. - «= - = + 2 © 2 © *s @ se Re N 3 10 

Pulses, nuts and seeds — Légumes secs, noix et graines . - . . … + © + © + + «© + 10 45 
vastes = Wate  OON 5. ie ed ge i Mt ety ec gett 134 27 

et Cc Ch eh 8 te 106 53 

Meat — Viande . ee ee ee RER eh yee Ws a) ee es 40 % 
RO En e + «07 + à» «Ve 2 ie 

Fish — Poisson on ek EO eee SS Oa ee ee ee ee 33 ee 
EU Que En, 4 à + oo Où eo 24 a 
noise Graissestetwhmiles) em TR, Co -+ Ge N° 4 

V. TRANSPORT — TRANSPORTS 
15. Shipping — Transports maritimes 
1966 1967 1968 1969 

yternational sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) a 

Goods loaded — Marchandises embarquées 650 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . 225 280 


391 


VIET-NAM, DEMOCRATIC REPUBLIC OF 
VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


16. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(metric tons — tonnes) 


1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 19 


Imports! — Importationsl 


Milk, evaporated, condensed — Lait évaporé, condensé . . . . . . . . = . 674 718 829 556 668 675 

RiGee =a RIZE IC AN RC ey ee ee CORRE RE 42 12) 6451072161 — 2032 

Maizemuniilled Mars; (non moule) jens ste gn” tacos yn rene 7 eree-e-S 21361 28884 22232 — 9900 — — 

Wheat Morr andemeal =— Farine de froment et semoules. caer oh, ox a¥iiaes ENONCE aoa CAEN 500 10700 39363 6 

Sugar, raw basis — Sucre (brut) . 10490 13374 10542 65997 13529 45510 49 800 

Natural rubber. Caoutchouc naturel en TO CR UT — — 1608 3768 2398 2440 1800 

Raw cotton — Coton brut oe ee Pe — — 2859 2320 — 3000 3000 

Animal fats — Matières grasses d’origine animale . . . . . . . . + = = 191 166 457 967 569 —- 560 

Ciena SS Ale RiECOCO 5 = 5 G + 6 » o 8 9° @ 6 5S 6 3 G@ «& —- — 1747 2450 2,299 900 1410 

Exports! — Exportations! 

Swine (heads) — Pores (têtes) + . . gs + + us. 4: + «4 ewe + - - «7103 4956, 12465, 16031 eed 70s o24 — 

RÉ GIOAGRE 1019S aime 20955 12152 OC ZEUT 

Bananas, fresh — Bananef (fraîches) . . . . Lamine Latin a> 40% EN 6422069007 8720 9436 4413 2716 700 

Sub eh les —— Siliesgoveene 4 ge Se 5 Se sue ys A oo 6 og 8c 3348 4720 3185 6606 2039 3217 case 

Gottee.—s@ate Smet... et; set . et. COS . LPO TAG REA 466 643 502 1700 3294 2783 1520 

TREES GUNS in ee UT La «| er ee) ae. ae. 626 829 807 113385 1334 T1128 157 A 

PARENTS LE TP TR RE RP SRE QE ei SS? 139. 2998... 2798 LEGS NS + 

Groundnuts, shelled:——- Arachides (en Coque)... 1 664 857 3112) N 3 095 07 CS TS STE a : 

INaticalanubbes-—!Gaoutchouc naturel mn PT PR ee 961 523 228 358 185 — — . È 

DÉCRET eee > suce “as © sobre pete « cale CN CO il 000 0404787 19607 2 To el OR 07 800 . 

Groundanto l=rEm IE dAre CCR een 159 154 470 1361 80 456 521 : 
1 Trade as reported by trading partners. 1 D’après les renseignements fournis par les partenaires commerciaux. 


Vil. FINANCE — FINANCES 


17. Exchange rate — Cours des changes 


1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 


Basic rate (dong per US$) — 
Gours derbase (dons partdollar EU) = 2-3 =~ 2.94 2.94 2.94 2.94 2.94 2.94 294 2.94 2.94 2.94 
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A =annual—annuel Q = quarterly — trimestriel M = monthly — mensuel BM = bi-monthly — bi-mensuel 


APPENDIX I] — APPENDICE II 


Principal sources — Sources principales 


I = irregular — irrégulier 


Country — Pavs 


Afghanistan 


Australia — Australie 


Brunei — Brunéi 


Burma — Birmanie 


Ceylon — Ceylan 


China (Taiwan) — 
Chine (Taïwan) 


| 


0 


Issuing Authority — Sources 


Publications 


Department of Statistics and Research, 
Ministry of Planning 


Statistical Department, Ministry of Commerce 


Central Office of the Commonwealth Bureau of 
Census and Statistics 


Bureau of Agricultural Economics 
Reserve Bank of Australia 


Australia and New Zealand Bank Ltd., Melbourne 


Government 


Department of Customs and Excise 


Central Statistical and Economic Department 


Department of Census and Statistics 


Department of Commerce 
Customs Department 


Central Bank of Ceylon 


Directorate-General of Budgets, Accounts and 
Statistics, Executive Yuan 


Council for International Economic Co-operation 
and Development 


Ministry of Economic Affairs 


Department of Statistics, Ministry of Finance 


Statistical Department, Inspectorate General of 
Customs 


Ministry of Communications 
Bureau of Accounting and Statistics, Taiwan 
Provincial Government and Bureau of Ac- 


counting and Statistics, Taipei Municipal 
Government 


Bureau of Accounting and Statistics, Taiwan 
Provincial Government 
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Survey of Progress (A) 


Foreign Trade Statistics (A) 
Summary of Afghanistan’s Foreign Trade (A) 


Official Yearbook of the Commonwealth of Australia 
Quarterly Summary of Australia Statistics 

Digest of Current Economic Statistics (M) 

Monthly Review of Business Statistics 

Quarterly Estimates of National Income and Expenditure 
Monthly Bulletin of Production Statistics 

Mineral and Mineral Products (M) 

Monthly Bulletin of Overseas Trade Statistics 

Overseas Trade Major Groups of Countries (A) 


Quarterly Review of Agricultural Economic 
Statistical Bulletin (M) 


Business Indicators (M) 


Brunei Annual Report 

Annual Statistics of External Trade 
Statistical Yearbook 

Quarterly Bulletin of Statistics 
Selected Monthly Economic Indicators 


Bulletin of Export Trade (M) 
Bulletin of Import Trade (M) 


Yearbook 

Statistical Abstract of Ceylon (A) 
Ceylon Trade Journal (M) 

Ceylon Customs Returns (M) 


Monthly Bulletin 
Survey of Ceylon’s Consumer Finances 1963 (I) 


Statistical Abstract of the Republic of China (A) 
Monthly Statistics of the Republic of China 
National Income of the Republic of China (A) 
Taiwan Statistical Data Book (A) 

Taiwan Industrial Production Statistics Monthly 
Taiwan Agricultural Production Statistics (A) 
Monthly Statistics of Foreign Trade Commodities 


The Trade of China (Taiwan) (A) 


Monthly Statistics of Trade 
Monthly Statistics of Communications and Transportation 


Taiwan Monthly Commodity Price Statistics 


Report on the Survey of Family Income and Expenditure 
in Taiwan (1) 


ee 


A = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel M = monthly — mensuel BM = bi-monthly — bi-mensuel 


Country — Pays 


China (Taiwan) (Cont'd) — 
Chine (Taiwan) (Suite) 


Fiji—Fidji 


Hong Kong 


India — Inde 


Indonesia — Indonésie 


Tran 


APPENDIX II — APPENDICE II 


Principal sources (Cont’d) — Sources principales (Suite) 


Issuing Authority — Sources 


Labour Force Survey Research Institute, Taiwan 
Provincial Government 


Central Bank of China 
Bank of Taiwan 


Industry of Free China 


Bureau of Statistics 


Government 
Census and Statistics Department 


Commerce and Industry Department 


| Central Statistical Organization, Department of 


Statistics 


Department of Commercial Intelligence 
and Statistics 


| Ministry of Labour, Employment and 


Rehabilitation 


| Ministry of Railways 


Ministry of Industrial Development and 
Company Affairs 


Reserve Bank of India 


Biro Pusat Statistik 


| Bank of Indonesia 


Bureau of Statistics, Ministry of Economy 


Bureau of Statistics, Ministry of Industry and 
Mines 


| Ministry of Finance 


National Iranian Oil Company 
Bank Markazi Iran 
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a — 


| Quarterly Report on the Labour Force Survey in Taiwan … 


| Current Economic Statistics (Q) (formerly Quarterly 


I = irregular — irrégulier 


Publications 


Taiwan Financial Statistics Monthly 
Foreign Exchange Statistics (M) 


Industry of Free China (M) 


Statistical Summary) 
Trade Report (A) 
Quarterly Digest of Trade Statistics 
Annual Statistical Abstract, Fiji 


Hong Kong Annual Report 


Monthly Digest of Statistics 


Monthly Statistical Report 

Hong Kong Government Gazette, No. 4 (M) 
Trade Statistics, Exports and Re-exports (M) 
Trade Statistics, Imports (M) 


Statistical Abstract (A) 
Monthly Abstract of Statistics (with weekly supplement) 


| Statistical Pocket Book (A) 


Estimates of National Income (A) 

Monthly Statistics of Production of Selected Industries 
of India 

The National Sample Survey (Consumer Expenditure) (I) 


Annual Statistics of the Foreign Trade of India 
Monthly Statistics of the Foreign Trade of India 
(with quarterly Supplement) 


| The Journal of Industry and Trade (M) 


Indian Labour Journal (M) 


Monthly Railways Statistics 


Index Numbers of Wholesale Prices in India 
(Revised series) (M) . 


Reserve Bank of India Bulletin (M) 


Statistical Pocketbook of Indonesia (I) 

Ekspor (Export by Commodity) (M) 

Impor (Import by Commodity) (M) 

National Socio-Economic Survey: Consumption 
Expenditure (November 1964-February 1965) (I) 


Bank of Indonesia Report (A) 


| Weekly Report 


_ Nugroho, Director, Academy of Statistics, Djakarta | 


Indonesia in Facts and Figures (I) 


Trends in Industrial and Commercial Statistics (I) 
Summary of Industry and Mines Statistical Yearbook (A) 


Yearbook Foreign Trade Statistics of Iran 


Monthly Bulletin Foreign Trade Statistics of Iran 


Iran Oil Journal (M) 


Bulletin (BM) 
National Income of Iran (1) 


A = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel M = monthly — mensuel BM 


APPENDIX II — APPENDICE II 


Principal sources (Cont‘d) — Sources principales (Suite) 


= bi-monthly — bi-mensuel I = irregular — irrégulier 


nn 


Country — Pays 


Japan — Japon 


Khmer Rep. — Rép. Khmère 


Korea, Rep. of — 
Corée, Rép. de 


Laos 


Malaysia — Malaisie 


Mongolia — Mongolie 


Nepal — Népal 


Issuing Authority — Sources 


D ———————…—…—…—.…——……—…—…—……—…"…"…"_"_".….".…."."_"_—_ —.— 


Bureau of Statistics, Prime Minister’s Office 


Ministry of Finance 


Bank of Japan 


Japan Tariff Association 


Institut National de la Statistique et des 
Recherches Economiques 


Direction des Douanes et Régies 


Banque Nationale du Cambodge 


Bureau of Statistics, Economic Planning Board 


Bank of Korea 


The Korean Reconstruction Bank 


National Agricultural Co-operative Federation 


Service National de la Statistique, 
Ministère du Plan et de la Coopération 


Office of Economic Affairs, USAID Laos 


Ministère des Finances 


Department of Statistics, Malaysia 


Federation Department of Information, Malaysia 
Ministry of Labour, Malaysia 

State of Sabah 

Department of Statistics, Sabah 

State of Sarawak 


Department of Statistics, Sarawak 


State Central Statistical Board 


Nepal Rastra Bank 


Central Bureau of Statistics, Ministry of 
Economic Planning 


Program Office, USAID Nepal 


Publications 


A 


Japan Statistical Yearbook 

Monthly Statistics of Japan 

Annual Report on the Family Income and Expenditure 
Survey 

1965 Population Census of Japan (1) 

Japanese Economic Statistics (M) 

Japanese Economic Indicators (M) 

Annual Report on National Income Statistics 

National Accounts Statistics Quarterly 


Quarterly Bulletin of Financial Statistics 


Economic Statistics Monthly 
Balance of Payments Monthly 
Wholesale Price Index Monthly 


Japan Exports and Imports 


Annuaire Statistique (A) 
Bulletin Statistique (Q) 


Bulletin de Statistique des Echanges Commerciaux (M) 
Bulletin Mensuel 


Korea Statistical Yearbook 
Quarterly Statistics of Korea 
Monthly Statistics of Korea 


Annual Report 

Economic Statistics Yearbook 
National Income Statistics Yearbook 
Monthly Statistical Review 

Foreign Exchange Statistics (M) 


Monthly Economic Review 
Agricultural Co-operative Monthly Review 


Statistiques essentielles (A) 

Bulletin de Statistiques (I) 

Statistical Report (M) 

Statistiques Douaniéres du Commerce Extérieur (Q) 
Monthly Statistical Bulletin of West Malaysia 


Monthly Statistics of External Trade of West Malaysia 
Rubber Monthly Statistics of Malaysia 


Official Yearbook 

Monthly Report 

Annual Report 

Statistics of External Trade (M) 
Annual Report 

Statistics of External Trade (M) 
Quarterly Bulletin of Statistics 


National Economy of the Mongolian People’s Republic (1) 


Quarterly Economic Bulletin 


Foreign Trade (A) 


Economic Data Papers (M) 


| eee eee Oe 
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A = annual — annuel Q = quarterly — trimestriel 


oo  _______ 


Country — Pays 


New Zealand — 
Nouvelle-Zélande 


Pakistan 


Papua and New Guinea, 
Territory of — 
Papua et Nouvelle-Guinée, 
Territoire du 


Philippines 


Singapore — Singapour 


Thailand — Thailande 


Viet-Nam, Rep. of — 
Viet-Nam, Rép. du 


Western Samoa — 
Samoa-Occidental 


APPENDIX I] — APPENDICE Il 


Principal sources (Cont'd) — Sources principales (Suite) 


Issuing Authority — Sources 


Department of Statistics 


Reserve Bank of New Zealand 


Central Statistical Office 


State Bank of Pakistan 


Bureau of Statistics 


Office of Statistical Coordination and Standards, 
National Economic Council 


Bureau of the Census and Statistics 


Central Bank of the Philippines 


Department of Statistics 


| Government 


| National Statistical Office 


National Economic Development Board 


| Department of Mineral Resources 


Department of Customs 


Bank of Thailand 


Ministry of Agriculture 


| National Institute of Statistics 


Ministry of Land Reform and Agriculture and 
Fishery Development 


Ministry of Finance 
Banque Nationale du Viet-Nam 


Bureau of Statistics 


Department of Customs 


396 


M = monthly — mensuel BM = bi-monthly — bi-mensuel 


I = irregular — irrégulier 


Publications 


National Income and Expenditure (A) 

Official Yearbook 

Monthly Abstract of Statistics | 

External Trade of New Zealand, Special Supplement to U 
the Monthly Abstract of Statistics à 

Transport Statistics (A) 4 


Bulletin (M) 


Yearbook 

Statistical Pocket-Book (A) 

Key Economic Indicators (M) 

Monthly Statistical Bulletin 

Monthly Foreign Statistics of Pakistan 

Pakistan’s Balance of Payments (Q) ; 

Report on the Quarterly Survey of Current Economic 
Conditions in Pakistan (Household Income and 
Expenditure) (I) 


i - 


+ De aye D Ana à 


State Bank of Pakistan Bulletin (M) | 
Quarterly Summary of Statistics 1 
Monthly Abstract of Statistics al ‘| 
Monthly Bulletin of Overseas Trade Statistics J 
4 
The Statistical Reporter (Q) | 


Yearbook of Philippine Statistics 
Journal of Philippines Statistics (Q) 
Foreign Trade (A) 


| Statistical Bulletin (Q) 
| Central Bank Annual Report 


Central Bank News Digest (Weekly) 


Monthly Digest of Statistics 
Report on the Census of Industrial Production (I) 
External Trade Statistics (M) 


Yearbook of Statistics 
Annual Report 


Statistical Yearbook 
Quarterly Bulletin of Statistics 


National Income of Thailand (1) 
Mineral Statistics of Thailand (M) 


Annual Statement of Foreign Trade of Thailand 
Monthly Reports of the Imports and Exports of Thailand 


Monthly Report 
Agricultural Statistics of Thailand (A) 


Statistical Yearbook 
Economic Situation of Viet-Nam (A) 


| Monthly Bulletin of Statistics 


Agricultural Statistics Yearbook 
Monthly Bulletin of Agricultural Statistics 


Statistiques du Commerce Extérieur (M) 


Bulletin Economique (M) 


Statistical Yearbook of Western Samoa 
Statistical Bulletin (Q) 


Trade, Commerce, Shipping and Customs (A) 


SS 


A =annual—annuel Q = quarterly — trimestriel 


International and other 
organizations — International 
et autres organisations 


_ United Nations — Organisation 
des Nations Unies 


Food and Agriculture 
Organization — Organisation 
pour l’alimentation et 
l’agriculture 


International Labour Office — 
Bureau International du 
Travail 


United Nations Educational, 
Scientific and Cultural 
Organization — Organisation 
des Nations Unies pour 
l'éducation, la science et la 
culture 


International Monetary Fund — 
Fonds Monétaire International 


International Civil Aviation 
Organization 


International Tea Committee 


International Sugar Council 


International Rubber Study 
Group 


International Tin Council 


Commonwealth Secretariat, 
London 


International Cotton Advisory 
Committee, Washington 


International Road Federation 


APPENDIX Il — APPENDICE II 


Principal sources (Cont'd) — Sources principales (Suite) 


Issuing Authority — Sources 


M = monthly — mensuel BM = bi-monthly — bi-mensuel 


= irregular — irrégulier 


Publications 


Statistical Office — Bureau de Statistique 


Statistics Division — Division de la Statistique 


International Labour Office — 
Bureau International du Travail 


Office of Statistics — Office des Statistiques 


Statistics Bureau — Bureau de la Statistique 


International Civil Aviation Organization 


International Tea Committee 


International Sugar Council 


Secretariat of International Rubber Study Group 


International Tin Council 


Commonwealth Secretariat 


International Cotton Advisory Committee 


International Road Federation 
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Statistical Yearbook — Annuaire statistique 
Demographic Yearbook — Annuaire démographique 


Yearbook of National Accounts Statistics — 
Annuaire de statistiques des comptabilités nationales 
Monthly Bulletin of Statistics — 
Bulletin mensuel de statistique 
Compendium of Social Statistics (1) — 
Recueil de statistiques sociales (I) 
The Growth of World Industry (1) — 
La croissance de l’industrie mondiale (I) 
World Energy Supplies (A) 
Yearbook of International Trade Statistics 


Production Yearbook — Annuaire de la production 
Trade Yearbook — Annuaire du commerce 
Yearbook of Forest Products — 

Annuaire statistique des produits forestiers 
Yearbook of Fishery Statistics — 

Annuaire statistique des péches 
Monthly Bulletin of Agricultural Economic and Statistics 
Supplementary Economic Statistics, Fifth issue 
World Crop Statistics (1) 


Yearbook of Labour Statistics — 
Annuaire des statistiques du travail 
Bulletin of Labour Statistics (Q) 


Statistical Yearbook — Annuaire statistique 


International Financial Statistics (M) 

Balance of Payments Yearbook 

Direction of Trade: A Supplement to International 
Financial Statistics (M) & (A) 


Digest of Statistics (A) 


Monthly Statistical Summary 
Annual Bulletin of Statistics 


Statistical Bulletin (M) 


Rubber Statistical Bulletin (M) 
Rubber Statistical News Sheets (M) 


Statistical Bulletin (M) 
Statistical Yearbook 


Grain Bulletin (M) 
Rice Bulletin (M) 


Cotton — World Statistics (Q) 
Cotton — Monthly Review of the World Situation 


Staff Report (A) 


APPENDIX II] — APPENDICE III 


Conversion coefficients and factors — Coefficients et facteurs de conversion 


: . British and U.S. equivalents — British and U.S. units — Metric equivalents — 
Metric units — Equivalents en unités Unités anglaises et Equivalents en unités 
Unités métriques anglaises et des Etats-Unis des Etats-Unis metriques 
Length — Longueur 
1 centimetre — centimétre (cm) 0.393 701 inch linch (in) . . . . . . 2.540 000 centimètres 
5 3.280 840 feet 1 foot (ft) . . . . . . 30.480000 centimètres 
1 metre — mètre (m) { 1.093 613 yards 1 yard (yd.) . . . . . . 0.914400 metre 
1 kilometre — kilomètre (km). 0.621371 mile 1 statute mile (mi.) 


(1760 yards) . . . . 1.609344 kilomètres 


Area — Superficie 


1 square centimetre (cm?) . . 0.155000 square inch 1 square inch (sq. in.) . . . 6.451600 centimètres carrés 
1 2 10.763 911 square feet 1 square foot (sq. ft.) . . . 9.290304 décimètres carrés 
square metre (m*) 1.195 990 square yards 1 square yard (sq. yd.) 2 0 6301127merre Carre 
IMhectare D 2171054 acres 1 acre (ac.) 
(4840 square yards) . . 0.404686 hectare 
1 square kilometre (km?) . . 0.386102 square mile 1 square statute mile (sq. mi.) 


(640 acres) . . . . . 2.589988 kilomètres carrés 


Volume 
1 cubic centimetre (cm?) . . 0.061024 cubic inch 1 cubic inch (cu. in.) . . . 16.387 064 centimètres cubes 
Re ee) 35.314670 cubic feet 1 cubic foot (cu. ft.) . . . 28.316 847 décimètres cubes 
ivre as 1.307 951 cubic yards 1 cubic yard (cu. yd.) . . . 0.764555 mètre cube 


Capacity — Capacité 


0.879 877 Imp. quart 1 imperial (quart (at) 1156 522Hlitre 
1 litre (1) 1.056 688 U.S. liquid quarts 1 U.S. liquid quart . . . . 0.946353 litre 

0.908 083 U.S. dry quart LUS dry, quanti eee 10122 Taliire 

21.996 938 Imp. gallons 1 imperial gallon (gal.) . . 4546087 litres 

26.417 200 U.S. gallons AUS gallon ee en Soe omlitres 
1 hectolitre (hl) . 

2.749 617 Imp. bushels 1 imperial bushel (bu.) . . 36.368 698 litres 

2.837 760 U.S. bushels INUSS bushels ee eee 25 2291067 MlitreS 


Weight or mass — Poids 


IST 0032 151 troy ounce 1 troy ounce (ap. oz.) . . . 31.103477 grammes 
TES Le) Seen, 35.273 965 avdp. ounces 1 avoirdupois ounce (oz.) . . 28.349 520 grammes 
ilogramme (kg { 2.204 623 avdp. pounds 1 avoirdupois pound (lb.) . . 453.592 370 grammes 
1 cental (100 Ib) . . . . 45.359237 kilogrammes 
1 hundredweight (112 lb) . . 50.802 305 kilogrammes 
bones tonnes) ee { 1.102 311 short tons 1 short ton (2000 lb.) . . . 0.907185 tonne métrique 
0.984 206 long ton 1 long ton (2240 Ib.) . . . 1.016047 tonne métrique 
Railway and air transport — Transport ferroviaire et aérien 
1 passenger-kilometre — 1 passenger-mile . 1.609 344 ger-ki — 
voyageur-kilométre . . . 0.621371 passenger-mile de nd 
ISPOURdAUIE RE 0720097 kilogramme-kilomètre 
ton ilomene ee { 0.684 943 short ton-mile 1 short ton-mile . . . . . 1.459972 tonne-kilométre 
0.611 556 long ton-mile 1 long ton-mile we à = ..11635169 tonne-kilomètre 
Ship tonnage — Tonnage de navires 
1 cubic metre (m3) . . . . 0.353147 register ton — 1 register ton (100 cubic feet) — 


tonne de jauge tonne de jauge (100 pieds cubes) . . 2.831 685 mètres cubes 
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APPENDIX IV — APPENDICE IV 


LIST OF TABLES IN PREVIOUS ISSUES OF THE YEARBOOK OMITTED IN THIS ISSUE — 
TABLEAUX FIGURANT DANS LES VOLUMES PRECEDENTS DE 
L'ANNUAIRE MAIS SUPPRIMES DANS LE PRESENT VOLUME 


: . China 
Issue — Australia— Brunei— Burma — Ceylon— (Taiwan)- Fiji — 
Edition Australie Brunéi Birmanie Ceylan Chine Fidji 
(Taïwan) 


India — Indonesia- 
Inde Indonésie 


Hong 


Subject — Sujet K 
ong 


I, POPULATION 


1. Economically active population — Population active 
by industry, status and sex — selon la branche 
d’activité économique, la situation dans la 


Iran 


Japan — 
Japon 


(The years relate to the coverage of period in each table — Les années se rapportent A la période couverte dans chaque tableau) 


profession et le sexe 1969 1966 — = 1963 1956 1966 1966 1961 — 1966 1965 
by occupation, status and sex — selon la profes- 
sion, la situation dans la profession et le sexe 1969 1966 — — 1963 1956 1956 1966 — — 1966 1965 
by industry, sex and age — selon la branche 
d'activité économique, le sexe et l’âge 1969 — 1960 —— —- — 1956 — 1961 1961 1956 1965 
by occupation, sex and age — selon la profes- 
sion, le sexe et l’âge 1969 — 1960 — — = = == = = = 1965 
by occupation and sex — selon la profession et 
le sexe 1969 = 1961 = = ee 
2. Expectation of life — Espérance de vie . 1969 1960/62 — — 1952 1959/60 1966 1963 1961 — — 1959/60 
1962 1967 1968 1951/60 — — 1965 
3. Survivors — Survivants 1969 1960/62 — — 1945/471959/60 — 1963 1959/60 
1954 1967 1968 1951/60 — — 1965 
I. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
1. Index numbers of employment in manufactur- 
ing — Indices de l’emploi dans les industries 
manufacturières 1969 — _- = 1958 — = = =; 
1962 
HT. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
1. Simplified input-output table — Tableaux sim- 
ples entrées-sorties 1968 — —— — — 1964 -- — 1964/65 — 1965 1960 
1969 1958/59 — — 1965 1966 — — — — — 1965 
[V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
1. Characteristics of industrial establishments — 1953 1951 1954 1953 1958 
Etablissements industriels: caractéristiques . 1968 1958 = ~- 1963 1961 — — 1958 — — 1963 
1963 1962 
2. Value added of industrial production — 
Production industrielle: valeur ajoutée . . 1969 — — 1958— = 
1963 
3. Gross fixed capital formation of industrial pro- 
duction — Production industrielle: formation 
brute de capital fixe 1969 — -— —- = — — = 
4. Index numbers of industrial production — 
Indices de la production industrielle . 1969 1958— — 
1966 
V. HOUSEHOLD EXPENDITURE — DEPENSES DES MENAGES 
1. Results of household expenditure survey — 
Résultats de l’enquéte sur les dépenses des . 
ménages 1968 — — 1958 1953 1964 —- 1963/64 1959/60 1957/58 — 1967 
1969 1963 1966 _— — 1963/64 1964/65 — 1968 
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APPENDIX IV — APPENDICE IV 


LIST OF TABLES IN PREVIOUS ISSUES OF THE YEARBOOK OMITTED IN THIS ISSUE (Cont'd) — 
TABLEAUX FIGURANT DANS LES VOLUMES PRECEDENTS DE 
L'ANNUAIRE MAIS SUPPRIMES DANS LE PRESENT VOLUME (Suite) 


Ff sds iet-N. 
Khmer Korea, Malaysia—Malaisie New Viet-Na 


J ilip- j Thailand- Rep. of- 
i — Rep.— Rep. 0f— ———— Nepal — Zealand— : Philip- Singapore- zi Ae 
Subject — Sujet Edition Ré. Eat West — East — Népal Nouvelle- Pakistan pines Singapour Thaïlande "Ree a ! 
Khmère Rép. de Occidentale Orientale Zélande “ig 
I, POPULATION (The years relate to the coverage of period in each table — Les années se rapportent à la période couverte dans chaque tableat 


1. Economically active population — Population active 
by industry, status and sex — selon la branche 
d’activité économique, la situation dans la 
proression et lé Sexe = 43. + .1 4 +. 1969 1962 1960 1957 1960 1961 1966 1961 1960 1957 1960 = == 


by occupation, status and sex — selon la profes- 
sion, la situation dans la profession et le sexe 1969 1962 1966 1957 1960 1961 1966 1961 1960 1957 1960 = 


by industry, sex and age — selon la branche | 
d’activité économique, le sexe et l’âge . . 1969 —— 1966 1957 1960 1960 1957 1960 —7F 
by occupation, sex and age — selon la profes- 
sion, lewexel etl Ages. =) = “areas a 1969 — 1966 1957 1960 — — = 1960 1957 1960 — 
by occupation and sex — selon la profession et 
ler ee oc ee ee LOGS — —— _ aa = 
2. Expectation of life — Espérance de vie. . . 1969 1958/59 1961 1960/62 1962 1946/49 — 1947/48 — 
3.. Survivors — Survivants . . . . . . 1969 1958/59 1961 1960/62 1962 1946/49 — 1947/48 — 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


1. Index numbers of employment in manufactur- 
ing — Indices de l'emploi dans les industries 
manuractirictess <2 - 9. = a 5 a = L969 99 — — — = = 


III. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


1. Simplified input-output table — Tableaux sim- 
Plesmentrees-sorticca ay lle lt in ran looS — 1963 1965 a= — 1959/60 — 1961 
1969 -- 1966 1963/64 — 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


1. Characteristics of industrial establishments — 
Etablissements industriels: caractéristiques . 1968 — 1963 1958 1953 1956 à 
1966 1963 1958 1958 — 1954 1960 
1962/63 1962 


2. Value added of industrial production — 
Production industrielle: valeur ajoutée . . 1969 — 1958 1960 1958— 1958— -- 
1966 1965 1965 1964 


3. Gross fixed capital formation of industrial pro- 
duction — Production industrielle: formation 
brute de capital fixes. «=. i » i° . 1969 — 1958 


1966 


4. Index numbers of industrial production — 
Indices de la production industrielle . . . 1969 


V. HOUSEHOLD EXPENDITURE — DEPENSES DES MENAGES 


1. Results of household expenditure survey — 
Reale de l'enquête sur les dépenses des 1968 == 1966 1957/58 — 1961 — 1962/63 — 
INÉDALES Sees Fe hee Me NOEL... TO — 1967 = 1965 1965 
1966 
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